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PRAEFATIO. 


Cu ante. quinque annos Tomum tertium Síra- 
bonis in publicum emitterem , minime futurum 


effe putabam, ut per tam longum temporis fpa-. 


üum interpellata opera conticefceret, viresque ad- 
eo in ipfo eluctandi nifu tantum mon ita exítin- 
guerentur, ut fero demum íufcitari et ad opus 


perfequendum inftaurari poffent. — Etfi enim, be- 


*» 


nigniffiime demandata Electoralis hujus fcholae pro- ' 


vincia, penitus animo fentiebam, quot et quanta 


impofita fhícepiffem negotia, quorum et multitudo 


et. gravitas. virum probum et religiofum ita occu- . 


patum tenent, ut ad libros conícribendos animum 
vel nolit, vel nequeat adpellere, tum lubentius 


inter cariffimos difcipulos meos verfari, cum iis 


fermones miícere, et, fi qua noffem ad proferen- ἡ 


dam ipforum felicitatem, | adferre cuperem , íub- 
inde tamen honefta etiam otia adfutura effe prae- 
videbam, quae cum alis rebus tractandis recte 


dari poffent, ad Strabonem conferrentur. [16 qui- 


dem effici poterat, ut, licet paullo ferius, jufto ἢ 


lamen tempore opus adparatum abfolveretur. 
* 2 | At 
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At incidit eafus luctuofiff mus, qui eo gra- 
vius animum adfíligit, quod incuria eft advectus, 
quae nec precibus excitari, nec ullo impulfü evinci 


poffet. "Via enim illa, quae una me in fcholam 


ducit, declivis praeterea, 'ita'conlapfi vicini muri. 


ruderibus, lapidumque et aliarum fordium confufa 
congerie impedita et praeclufa inde a longo fatis 
tempore jacebat, ut fine gravi difcrimine tentari 
vix poffet. Quam cum"menfe Decembri an. 1804. 
domum  repetiturus ihgreffus effem , eo magis 
"anxius, quod paullo ante ultimum periculum eva- 
feram, ubi veftigia ponerem, glacies dolofae nivi 
fübpofita male 'exceptam pedem tanto impetu re- 
percuffit, ut fubito proftretus eum adtrahere in 
fummo quamvis nifü et fiflere erectus minime va- 
lerem.  Ádíünt difcipuli, qui audita ingemifcentis 
praeceptoris voce conquaffatum corpus deportant, 
accurrunt undique medici, fuccedunt fubinde alii, 
alii aliunde arceffuntur, quae fit vera mali natura, 
fedes et curatio, difquirunt, ambigunt, difputant, 
fperant, defperant, et, quid aliud, difcedunt, 
enectumque fere doloribus potentioris naturae vi- 


ribus tradunt. Nolo hic lectorum animos aures- 


᾿ que molliores fiítigare triftiffimi illius fati comme- 


,mioratione ampliori; cum mea ipfins mens me- 


miniffe horreat infomnes noctes inertesque dies, 


quos gemebundus atrociffimisque dolorum tormen- 


QN 


- 


lis: 
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v, 
üs difcruciatus traxi, fruflraque ingeminata laboris 
contentione obtundere .tentavi. Haec tamen ad- 
tingere vifum eft, . ut non folum ineluctabilem 
ceffatae: operae caufam, fed et juftam excufatio- 
nem cognofcerent lectores, animique fenfus lenio- 
res ad ipfum ejus judicium. adferrent. | 
Interea non omnem Strabonis adornandi "εἴ 
Jocupletandi curam abjeci, fed, quae recondita 
noffem , honefti librarii ftudio et ope adjutus, con- 
quirere perrexi, fpemque conceptam fucceffu non 
caruiffo gaudeo.  Bandinius enim, quam pollicitus 
erat 4 codicum. Mediceorum conlationem , paullo 
ante mortem ad me mifit, qui, etfi finguli non 
omnes libros amplectuntur; ita ut modo hic, modo 
ille deficiat, lacunam paffus, nullus a corruptionum 
labe intaetus, multa tamen Strabonis loca tueantur, 
aut ad eorum inflaurationem viam aperiant. 
| Deinde. cum , ex Harlefii monito ad Fabricii 
bibliothecam Graecam Vol. 4. P. 569. cognoviffem, 
in bibliotheca Monacenfi Regia fervari exemplar 
editionis Aldinae cum notis criticis P. Victorii manu- 
fcriptis, ejus obtinendi caufa precibus adii Aretinum, 
eruditionis fama aeque atque humanitatis laude ce- 
leberrimum, quas ille non folum benevole excepit, 
fed etiam ita παῖς, ut re ad Auguítiffimum 
Bavariae REGEM, Summum Illum literarum op- 
ümarum proferendarum Auctorem, delata, be- 
' | | nignif- 
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YI 
nigniffime Ille ipfius libri infpiciendi poteftatem 
daret; quam infignem gratiam pia mente devene- 
rari publice et pium eft et jucundum. — Rarius ta- 
Yhen acutus ille criticus adíperfit, quae ad Stra- 
bonis lectionem hodie receptam et flabilitam vale- 
rent, 164 plerumque in notandis et abftergeridis 
editionis Aldinae vitiis typographicis haefit, fic ut 
ràra meífis inde ad futuros ufus excerpi et conligi 
poffet. | 

In reliquis eodem modo, quo antea, verfatus 
fum, nec folum; quae in aliorum aucterunt libris 
inveneram fubfidia. critica, ad fua loca transtuli, 
fed, qu&e mihi ipfi viderentur, adhibita cedicum 
ope, rarius factis conjecturis, expedire tentavi, 

Quorüm certe conatus fi probaverint aliquate- 
nüs aequi lectores, non folum ; quod contendere 
nunc poteram, íÍàtis me adíecutum effe puthbo, 
fed et,confirmato magis corpore potes verius 


praeftai e Rudebo, 


CAROLUS HENRICUS TZSCHU CKE. 
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p) δέκατον “ἡ περιέχει τὰ περὶ Αἰτωλίαν καὶ τὰς mapas 
κειμένας χήφυφ' dro δὲ Κρήγην πᾶσαν, ᾧ καὶ μάλιτα Fyxga- 
νίδει νόμιμά “6 αὐτῆς διηγάμενος xo] τῶν Κυρήτων, 1 φρύς γα 
xe] τῶν 3 Ἰδαίων Δακτόλων͵ ἢ χὴν ἐν αὐτῷ γένεσιν, xa) τιμὴν 
καὶ ὄργια. ἐπεδιεῖγ" xe τὸ ἴδιον δὲ γένος Στράβων ἀπὸ Κρήτης 
λέγει" dri δὲ τὰς περὶ Κρήτην νήσας, «ϑλλὰς ; ὅσας 9, ἐν ᾿αἷς 
sie; καὶ αἱ Σποράδες καὶ τῶν Κυκλάδων Due. 


3,) Deeft in Parif. Mofcóv. Μεάϊε. “1. 3. incommode 
in aditu argumeng ita compofiti. Deinceps pro τὰ 
Mofcov. τὸς repofuit et Θετταλίαν pro Αἰτωλίαν, quod 
utique artius contineat nexum cum fuperipri libro ejusque 
ἃ lheífalia ad. Euboeam tranfitum. — At cum inde ftatim 
Auctor ad Aetoliam et Acarnaniam verfus occidentem 
progrediatur, defcriptisque iis regionibus infulas inde ad 
Cretam fitas perfequatur, praeferenda eft lectio vulgaris, 
erfi diligentius argumenti lumma poterat exponi. 

3) Medic. 3. πρός ys. 

3) Voces ᾿Ιδαίων Δακτύλων Ípatio vacuo rependuntur in 
Moícov. Tum articulum praepofitum omiferunt Aldus et 
Hopperus, ét pro δακτύλων Medic. 1.3. fubftituunt διδασκά» 
λων, quod et reddidit Guarinus ;. male; in fecundo tamen, 
facta.correctione , inductum eft. 

4) Medic. 3. τῶν ly αὐτῇ. Probo vulgatam. Pro τιμὴν 
Moícov. ϑεσμὺς non male et ad ipfam narrationem propius, 
quamvis et alterum intelligi poteft. Tum ante γένος in 
Medic. t. 3. edd. Aldi ec Hopperi deeft δὲ, et pro ssp) Κρή- 
*»» Medic, 2. dat τῆς Κρήτης. . 

$)ebenc. Medic.r. a. Parif. Mofc. fubjiciunt inani augmen- 
to msg) τὸ βιβλίον, quac verba praeponunt contra Aldus et 
Hopperus, eiclufit Xylandet. 
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Declmus liber continet cum regionibus finitimis 
— Aetoliam et adjacefites infulas; tum Cretam omnem, cui 
maxime immoratur, edifferens ejus inftituta et Curetum, 
Idaeotum infuper Dactylorum in eadem orcum, honorem 
et orgla perfequens ; fingulare vero etiam genus ex Cre- 
τ commemorat; porro multas numero circa Cretam infu- 


les, in quibus etiam funt Sporsdes et Cyclades nonnulkee. 
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ΝΞ ΣΤΡΑΒΩΝΟΣ :;, -᾿ Eua 
ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩ͂Ν 


ΒΙΒΛΙῸΝ AEKATON. 





ΚΕΦ, Δ. 
| i $ -- 
EA δὲ κἡὶ Εὔβοια παρὰ «σαν τὴν παφαλίαν;, μι. 
. φαύτην παραβέβληται, τὴν πὸ Σουνώ; μέχχι Θετ- 


ταλίας, πλὴν τῶν ἄκρων ἑκατέρωθεν, οἰκεῖον d$ 
| Aa "m 


VARIANTES LECTIONES. 

τ. Mofcov. et Medic. r. hic ex correctione herd. Idem, 
in Polybio :, 30, 18. — notatur. Vulmata lectio tranfi- 
tum ex connexu refpicit. Tum ante παραλίαν deeft articu- 
lus in edd. Aldi et Hopperi. Deinde ταύτην ejecit Gem, 
. Pletho B. et poítea voces σλὴν τῶν ἄκρων ad. Εὐρώπης μερῶν. 
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J πο, τ porrigatur, quae a Sunio eft 

am Cum Euboea juxta-to- — usque ad Theffaliam, exce- 
mm hanc oram, macümam —ptisutrinque extretnitatibus, 
ea^ U ' EL . Ι ΄ Com. 
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“πος 1 . e- ἜΣ Su πο . "m 
Éübbei. εἴη | * συνεύψωι ταϊς εἰφημένσϊς Tum) τὴν νῆσον, 
p? Th μι αβέναρ προς, T8 τῶ "Arar " : τῇ 
1 σὰ -Ὁ Lv. y^ alfo - 9 27 (00 e t. 
Axagvawuxd, ἅπερ λοιπὼ is. τῶν τῆς Ἑυρωπης 
Mig “0 ΔΛ ὴ τς iasnid 
eL. . - o7 - “ὁ. 2. ΝΕ So oc. oo ΝΗ 


REN € ὦ . 
* Παραμήκης μὰν vélvov “ὁςὶν ἡ νῆσος ἐπὶ χρ 
λώυς σχεδόν τι. καὶ διωκοσίους ςαδίους ὠπὸ Κηναία 


πρὸς ^ Γεραιςόν' τὸ δὲ πλάτος ^ ἀνώμαλον, * κα- 
* ! & 
ΕΞ n KR 


3) Mofcov. σεριάψαι. Mluid etiam ptopter fequens mw 
melius. . | D. | μος 2 00.4 ςς 

E Zea . κι ὑπ, n WELL 
V * 1), Gem. Pletho B. Παραμήκης 9 9 νῆσος. Poft σχεδὸν καὶ 
Mijícov. omiffo τι, quod intactum reliquit lib. 8. p. 335. 
. 17. lib. 1a. p. $$1. fin. et alibi, parum tamen fibi con- 
ftans. Neque tamem averfatur: vocdbula. numeri , quan- 
titati$, quàimnvi$ ct abefle poteft. : ) 
(78) Mofícov. réease; (ch. paullo poft) Medic.-2: ex cor- 
rectione Γεραφὸν, quae fcriptura per a etiam alibi pailim ia 
libris objicitur. Vid. ad Demofth. in Philipp. orat. 1. p. 
A9. Lipi, Euripid. in Orefte v. 93. Et fic editum exftat inj. 
Maxtiano Capella. lib. 6. p. 213. Utramgue formam adfere 
Etyinol. M. p. 227. ita, ut fimul accentum régat. Nempe 
γέρατος, (quam vocem ignorant Lexica noftra) i.e. ὄντιμος 
ἃ γέρας ducit; L'sg&eoc Euboeae facit promontorium. [118 
vero etiam jéeaéc t£ vy6Giuoq: vatiantür.' "Cf? infra ad p. 
446. ex quo loco, adpofita Homieri auctoritate , Γεραιτὸς 
P pbátdüf,quod cum roitorae etiam praeferunt ceceri ΠΡΙΤῚ 

"qae de' nominis mhratioribus monuit Waffe ad "hti 
cyd. 3, 3. Hine « pro a, habet Procop. de B. Goth. 4, σε. 

3) Mofcov. Medic, 1. α΄, Gex «erreectohe ), 3. ἀνώμαλος, 

ut ad νῆσος referatur. | 

4) Poft κατὰ Mofcov. (hic et πλεῖον) Medic. t. a. 3. Ve- 
net. Ger. Plethó B. inferunt δὲ; quod in πος nenux et 
Strabonis ufu reeepi. 


commode ejus infulae de. ^ partes Europae fuperfant 
fcriptio fuperioribus anne-  enarrandae.'* - 

puo - Up nne- T 

ctetur : déinde ad Aetoliam 04,929. ..2 

Acarniniamque pertinentià ^" Euboea igitur infula obs 

ες progrediemüt, "quae (λό — lohys' eft; α΄ Cenaeo ad Ge: 

τ ' : raeítum 


s 
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φὰ δὲ τὸ" “«“λέον' ὅρου -πενῴκοντα 'καὶ ὁκατον ead (on. fxitiori. 
S2 μὲν οὖν Κήκαιόν ἐξν ψατρὶ Θερμοκύλως καὶ ac AM 
Θερμοπυλῶν ἐπὶ ἀλέγον" ." Γεραβοὺς δὲ. καὶ Veto - S. 1 
Πρὸς Σούνρου,  lístus βη-ανείπορϑμος τὴ 39 ᾿Ατ- 
gin, κἀὶ Βοιωτίᾳ, nal Λονρίδι, καὶ τς ^ λήαδιες 

DP SOY qnd [d x oak da 7 5522599 


€ 4) Sic in margine Mofcov. at in ipfo contextu, ut peul- 
lo ante, Γέρατος, nec, ajiter,ex correctione Medic. a. 
4 Ἀγ) Θυ hoe fibi 9elie; nod^fatis (ideo, fequé vie 
Jüutandunt d'akt Plinius 4,1be. -[ f. 23. ] Petalar infüldk 
quatuor ponit in FEütipi 'Euboici primo inttoittr; utiqué 
Brociler'i Sinis difiuce et d Geraeíto. .Yy/eméer. 1n 
γι 424 haefit aqua Xylandro: et fane pauci éjus memiriet 
Ye. - Por£9 autem dubium "non eft; has efc quatuor parvas 
infulas, quas Plinius in' inrroitit Eütipr tollocat nóm procul 
25unio. Nám quod infulas faeit, cum Strabó promontorium, 
id vero novum nón eft. Sic Sceombáris $n Hifpania; Caé- 
nys in Ttalia,^Minoa in Graecia aliis infulàe dicuntur, aliis 
ἄκρα et promontoria tantum. , Quod autem qustuor efft 
Plinius ÍcriUit,: iS tot nimirtm partes hoc prémoritoriuh 
fuit divifum. - Cefasbonnus. : tievaMa fuftinent τὶ" σὲ. 
fnnés et: fcripti et editi, tahtuni: quod: in Medic. &. eirrae 
iz hinc lorige áliena exftat, et iti Gem, Pléthone E. verba 
2 xz) ΤΥεταλία exfulant; nec reddidit ?Hud nomen epitenid. 
Poft £uste dant Mofcov. Medic: $. ét Gem: Pletho B:ma- 
Yatione crebrá, de qua etiim rhonui ad lib. 9. p.«36:f. 61$, 
Ἃ vulgata hon difcedó ,' cum directiónem patius'in find 
udm vícifitam indlcare veli£. ^ ^: — 7: 08 a 8 UH 
V 7) Molcóv. et Gern: Pletlfo "B^ Μήλιεῦσι. Utraqde fot- 
"ma proba ct in auctoribus obViá; Dorica uda; quam f! 


"e 295 


raeflum porrecta, ad ftadia — opponitur, et «quae extra 

"ircitér "UID ce. rTY.atit6do “ἕλε noti pebcol (ita fonts Gé- 

'$naéquelis eft: abi maximt&, ^ vaefítus veroet Petalia Sunié. 

ftadierum fere ct. ' Cenáé- — ftaque infula haec 'oppotit- 

"m quidem ' Thermepylis ter Atticae, Docetise, -EÀ- 
Y 4 ᾿ tog"! 


P" elldu NEA Rollo τις 1 en 7] 


At Ὁ 9 $42 À. * Φ, εὖ. τρις 
« 4 * 
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Eubors.g, — Aug δὲ τὴν cmóvyra sa) τὸ λέχϑὴν μῆκος 
ὑπὸ τῶν παλαιῶν Μάκρις ὠνομάσϑη. Συνάπτει δὲ 

Ρ. 445. τῇ ἠπείρῳ κατὰ " Χαλκίδα duca, κυρτὴ. ^ σρο- 
αίπτουσα «πρὸς τοὺς πατὼ τὴν Αὐλίδα τόπους τῆς 
Βοιωτίας, καὶ. ποιῶσια. τὸν “ Εὔριπον, περὶ. ὦ διαὶ 
αλειόνων εἰρήκαμεν, σχεδὸν δέ τὶ καὶ περὶ τῶν ἀν» 

| 4 | τιπόρ- 


formam resinui, quam et alibi Nofter fequitur lib. δ. p. 
2331. {. 6. lib. 9. p.429. f. 473. Ceterum quae, hinc legun- 
tur.ad Zweéewre, omi(it Gem. Pletho B; mE e 
. 8) Πόλιν addit Gem. Pletho B. per explicationem; alii 
enim ignorant. | ΕΣ m 
9) lta Vatic..1. 8. Medic. 1. s. 3. Mofcov. Venet. Edi- 
tiones omnes σροσπίντωσα, quod et praetuliffe videntur Pa- 
rif. «t Gem. Pletho. Sic et Euftathius ad 1l. 8, $37. p. πιο' 
411, ex quo fimul eam lectionem in noftro probat Politus 
"Tom. s. ls $11. Commutatio harum particularum fole- 
gnis et in hoc ipfolverbo obvia. Cf.Schweighaeufer ad Polyb. 
3, 30, 18. 4, 63, 6. ct ad Strabon. lib. 7. p. 441. n. 8. ubi 
male excidit τροπίστυσα in Codd. Utra valeat, difquiren- 
dum.. Heeewisrey viclniam, admotionem indicat, mgest- 
Φτεν notionem formae prominentis áddit, vel omnino 
prominentiam declarat, et hinc de montibus, promontori- 
3& dici folet excurrentibus. Sic Nofter lib. 4. p. 108. f. 
488. p. 130. 1. 347. lib. 11. p. 499. ct alibi. Hinc, monente 
etiam|;Cafaubono, recte e libris poftea cft repofitum 
. lib. 2. p. 124. f. 331. Jam vero etfi toti Boeotiae obpo- 
jn fit Euboea, (Mela 2, 7,9:) ejus tamen partes, in varias 
formas verfae, vel propius vel longius continenti admoven- 
tur, quod et in fequentibus Strabo declarat. Ad. Chalci- 
dem igitiir ex finuofo receffu inflexa procurrit verfus 
JAulidem Bocotiae. 1ldeo. κυρτὰ Nofter recte dixit, quod 
S4 κοίλῳ cft obpofitum, et hinc Boeotia ibi in duas partes 
diducitur. ( lib. 9. p. 400..f. 287.) Tali etizm forma locus 
E in tabulis recentiorum adparet, et vere inter méjag 
Ἕλλαδος a Philippo ponebatur. Cf. Polyb. 17, 11. Sequi 
€rgo placuit optimorum librorum exempla. 
. 0) Conquievit hic Gemiftus Pletho X. depofitam, te- 
lam redorfus infra in nomine Ellopis. 


ἰδὲ, Malienfibus, freto in- — tinentem proxime accedit 
 teccipiente, Ob angufliam — apud Chalcidem, ubi incut- 
Wero et quam diximus, lon- vata ad Boeotiae loca Aue 
gintioem sh antiquis fut idi propinqua excedit, Ey- 

acris nominata Ad con-  ripumque efficit: de quo 


- 








᾿ ΣΣΒΕΒΝ DEUIMUS. ^ 4 


τιπόρϑμων “ ἀλλήλοις. τόπων ^? κατά $e τὴν frt Eubaes, 
go xa) xara τὴν νῆσον iQ ἑκάτερα TS Edeímeu 
vd τὸ ἐντὸς καὶ τὰ ἐκτός. . Ei δέ vi ἐλλέλεαεται, 
νῦν προςδιασαφήσομεν. Καὶ πρῶτοι, ὅτι τῆς 
Ἑυβοίας τὼ. Κοῖλα λέγουσι" " τὰ μεταξὺ Δύλιδος 

| A4... καὶ 


ts 


τε) Sic Mefcov. Medic. t. s.3. cum edd. Aldi, Hopperi ét 
Xyl, quod elapfo : in Cafaub. ed. 1. vitiofe tranfierat in da- 
λύλος, unde poft ἐλλύλως enatum eft, Equidem revocavi ve« 
terem lectionem, tamquam aptiorem, et quod folet Nofter 
dativum adjungere, ut lib. $.'p. 33a. f..6. tt alibi, hie et 
jam antea. ᾿ 
13) Ald. Hopper. κατά γε τήν. ^ Vulgata bene habet. 
Pro dAMaweves Medic. 8. ex- correctione ὀκλόλεασται. . Priué 
ad auctoris fententiam. eft aptius, Eadem variatio nota» 
tur in Demotthene pro cor. p. 257. Lipf. ες 
1}) Epitomae (p. 149. Hudf,] etiam fcriptae pro Auli- 
de Caphareum habent. XgJander. Probo lectionem epie 
tomes τὴ μεταξὺ καφυρέως. — Atque baec lectio parum a Pto» 
Jlemaica deífcriptione [3, 15.] variat. Aulis autem in contie 
nentifita eft, neque huc quidquam facit: Chalcidem pos 
tus dixiffet. Cof. «s bonus. Probat banc Cafauboni conje4 
cturam Larcher. ad Herodot. 6, 100. Tom. 4. p. m. 40}: 
quam ct in verfione Germanica excepit Penzelius, adíen- 
titurque Dukerus ad Liv. 31, 47. in. quia, ἢ Αὐλίδος fcri- | 
vfiflet Strabo, Caepberes potius, quam Geraeftum nomina 
turus fuiffe videatur, «τῇ Αὐλίδος fortaffe defendi poffe pu- 
tat, quia latius produci hanc adpellationem intelligi pof-. 
fit ex Valerio Max. [ t, 8, 10.] Lucabo , ($, 194. fq.] Phi- 
loftrati. vita Apollonii y, $4. et iis, quae ibi Olearius ad- 
notaverit. Parum tamen inde ad hanc difputationem pro- 
cias ; immo, ft de pugna Perfarum ed Artemifium verba 
τὸ ἣν Κοίλῃ Εὐβοίας referri debent, aliquantum hinc remo- 
vetur. Debebat utique nofter, cum Euboeác figuram de- 
Ícribat, remota Aulide, sb infulae ipfius loco terminunv 
ftatuere. Neque tamen in tanta nominum illorum difcre- 
pantia altera lectio receptae fubflitui poteft, exftatque ad- 
co 





copiofius digimus, uti fere 
de locis conrinenti? atque 
infolae, ab utraque parte. 
Euripi ipterventa. ditemtis, 
extefnis atque intefpis, Si. 


jam nunc explicabitur. Prin« 
cipio Cava Eoboese vocan«: 
tar, quidquid loci eff inter: 
Aulidem αἱ Geraeítum ; 

nam 
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Eebakxsu]: τῶν arsi: Esecucóv. τόπων" κολπτοῦται. ydp ἡ 
παμαλίω" “λησιάξωσα, δὲ vy: Χαλκίδε, » κυρτδται 


, * | » ᾿ . 
: qui πρὸς τὴν Wwtipoy, coc ... 
QT a! . ἐν ^ : : to. T "ot. ἢ ' d 
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Οὐ μόνον δὲ Μάκρις ἐκλήθη ἡ νῆσος, ἀλλὰ 
καὶ Αβαντίς, Ἐζβοιαν γοῦν εἰπαὶν ὁ ποιητὴς, " τοὺς 

EE" d 
E MM 00 εὖ cam 


eo fimile exemplum Velerii Maximi c. 1. qui Coelam Eu 
boeam inter Rhamnunta (in Attica) et Caryftum Euboeae 
ponit. Nempe rd Κοῖλα τῆς Εὐβοίας varie, mollo anpuftiori 
πιοάο latiori fenfu, dicuntur. 1tlo apud Ptolemaeum c. 1. 
qui tamen vel iin eo ab 'epitomatore difcrepat, quod' norr 
inter, fed. poft Geraeftum:et Capharea conlocat; latiori, ec 
ne fic quidem conftanter, apud" Valerium. ^ Livius 31, 47. 
in. κά ἐστι παν Euboicum adpellationem hanc profert;' 
et. poft .eüm Orofiws 6, 15." Ad proméntoria omriino'et 
loca afpera mari obverfa refert Dio Chryfoft. orat. 7. p. 
222, ed. Reisk. cujus locum explicat Valckenar. ad Hero- 
dot..6, roo. ' Sed latis hic quidem de ii$, quae ex Leopar? 
di émendatt. 13, 3t. facile" augeri poffint. Sic vero Mof-" 
cov. lectio τὸν μεγαξύ, ut referatut ad vulgatum τύπον, ipfa 
corruit; Ceterum. totum hunc locum inde a verbis Zvydf* 
eres à vg ἠπείρω ad πάλιν πρὸς τὴν ἥπείρον fine juftà caufa, 
mec adnuente Straboniana forma, ad yloffas "ablegandurii 
cenfet Penzelius. EE ΝΞ 
7' 14) lta Vatic. Medic. 4. 3. Venet. Parif. uti jam con«' 
Jecerat Gafaubonus. . Alii cum edd. τὸν -— τόπον, ad nexum 
et tenv, ut fuperiora comiprobant,: perum accommodare; 
Ῥέρατον et hic, ut fupra, dat Mofcov. dequo dictum. - 

. 1) Medic. 3. edd. Aldi, Hopperi ee ἐπ᾽ aset. Sed. re- 
qte illud €x periphrafi.. Cf. Perizon. δὰ Aelian. V. H. 4, t. 
Pro.éà Mofcov. ain, «quod in ipío.Homeri loco waleat, 
inquo, quidem: Medic, εν dat ejyg: pro. ὄχον, reluctantq 
Migtro. 


1ism in' (inum ibi-ora marie “ e 


tima flectitur: ad Chalcidem: 
autem .sppropintusns, rupe 
fam δὰ. continentem incur 
WANTS Es T" δ᾽ es κα 


2 


€ bet 
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Non modo aütem Μίδου 
dis .nothen: geífit Euboesn; 
fed .Abantidis- etiam. δώ 
merus quidem; cam 'Eüboe? 
am 


?9 
di αὐτῆς Εὐβοίας, οὐδύποτε. bud ἀλλ. ᾿Δβωρξννεα 
ἢ ὉΣ E. Εὔβοιαν. ἢ ἔχω. nna armíortz Alum 
e Js δ᾽ à ἄμ ἼΑβαντες. ὅρροῦξοι; s ru ott t s ς 
"n δὶ em εἰ ἴλβας, πῆς Dunocse d 
ac ὁρμηϑέντας ἐποικῆσαι τὴν νῆσον, καὶ ἑπονομά- 
᾿ σαι ἴΑβαντας τοὺς ἔχοντας αὐτήν. οἱ δ᾽ ἀπὸ ἥρω- 
' ὅς φασι, καϑάπερ καὶ Εὐβοιαν ἀπὸ ἡρωΐης. Té. 
χα: δ᾽ dorée: Bboc: αὐλὴ" λέγεταί Ἦν ἄντρον' ἐν 79 
σὸς ^ ^ Αἰγαῖον ξετραμμένῃ παραλίὰ, ὅπου τὴν Id 
τεκεὶν φασιν Ἔπαφον, καὶ ἡ νῆσος. ἀπὸ τῆς αὐτῆξ 
αἰτίας ἔσχε. τᾷτο τοὔνομα. Καὶ: "Oxa δὲ ἐκαλεῖτο. 
$ νῆσος" xài Sel ὁμώνυμον αὐτῇ τὸ μέγιςον τῶν 
ἐνταῦϑα ὀρῶνε. ai ἢ Ἑλλοπίᾳ. δ᾽ ὠνομάσϑη πῇ 
cC AS ! "ἙἘλὶ 
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"2) Ex Cafauboni δὰ. altera in Amfelbdamenfem: 'vitioe 
fum Alyaia» fluxit. ^ Tum inverfo vocabulorum :ordiné 
Mofcov, dat φασὶ τεκεῖν. “ Prius φασίν; decft i in Parif. Paule 
poft Mofeov. fcribit τὸ ὄνομα. 

3) Sic omnino fcribendüm, non Ἑλλωπίδα: ὁ parvum 
alii auctores omneg faciunt. Vide Euftathium in catalogo 
ad verfum $38» yla»der.^ Nempe ᾿βλλωπίδα. invenerat 
in edd, Aldi et Hogperi; quae et' ub] Jiciunt: “Ἕλλωπος, "n 
| po ' 


/ 








am nominet, e 
colas nusquam vocat Eubo- 
épfes, fed femper Abantes. 
Fuboeae cives. fpirattes vo« 
. kur. Abanzes. 
Huic ez Abantes erant. co- 
mites, 


htiftoteles aft; Thraces Aba, 


Bhocidis urbe, profectos i ine 
falam hanc occapáffe, 'et'in- 
colis Abantum nomen  ím- 
pofuiffe. : Alij-id ab herbe 


ejus tamen in- . quodam ductum dicunt, ut 


QM 


et Euboeae ab heroipa. For- 
taffis antem, 
quoddam in ora mari Ad 
gaeo obvería Bovis aula di- 
citur, «ubi Io Epaphum 
enixa dicitur, ita hinc infu. 
là'queque Euboes fuit nur£- 
vupara.. Quin. et.Oche ap- 
pellata fuit, quod nomen et- 
jam maximos Euboicorum 


vüontium gerit; Ellopia, εἰ 


fi eut antrum - 
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Beborn Βλλύπος vé Ἴωνος oi δὲ “ Αἴκλου καὶ Ko9o9 
ἀδελφόν φασιν, ὃς καὶ τὴν Ἑλλοπίαν κτίσας λέ» 
yyrva) χωρίαν ἦν: τῇ figs χαλουμένη τῆς deu. 
αἰώτιδος πρὸς τῷ Τελεϑρίῳ «ὄρει, καὶ τὴν Ἰςίαιαν 
“ροῦχτήσασϑαι, καὶ τὴν Πειριώδα; καὶ Κήρινθον, 
ΜΒ. 00 um ἦν μὰν ur c on s e S wal 


4 
Pd 


. Woft Ἑλμινρίαν. . Codices ab aliis auctoribtis confirmati faris 
fiobant ᾿Ἑλλοσίαν, tantum ex correctione Medic. 4. fert 
EAewst. Hinc vero Gem. Pletho. B. ad alis deflectit, in 
quo ec A. confentit. BM T 


*— 4) Aix repofui ex E Strabone, qui et libra feptimo 
finiente [p. 321. f. 444. ] et hoc ipfo libro paullo poft [ p. 
* ; 447. in.] fic eum vocat. Xy/esder. Aldus enim et Hop- 
erus relictum tradiderant Algsav. - Sed ct codices quidam - 

foc nomen corrumpunt. Sic Vatic, Parif. Mofcov. 'Aaf- 
sàs ; Urbin. 'Aéxau; Medic. s. ᾿Αβίκλ. — Nec minorem inju- 
fiam in aliis auctoribus tulit. Sic,in Plutarchi Qu. Gr. 
p. 187. Lipf. "Agxaog; Stephano Ἔγκλεος f. v. Ἐλευϑερὶς, un- 
de ürbunn recénfurh adeo auxit Ortelius in Thef, Geogr. 
h. v. ct Holften. p, 110, virorum nomina. Act. reliqui co» 
. . dices cum .Guarino. veram fcripturam fervarunt, quam.et 
"^ exhibet Scymnus Chius v. 5724, Sic infra Alxaée, disjecto. 
tantum accentu , omnes. ediciones. . EM 


.$) Medic. &. ex correctione τὴν "Ieuuerida. In fequenti- 
bus retracto accentu rcpofui "Is(augy,. fecutus Homerum 1]. 
ἃ, $37. Stephanum et Eufltathium ad Homer. c. l. qui di- 
ferte monet, ita ab accuratioribus fignari: Sic et Nímuam, 
"rd Vulgo cnim ferebatur 'igaís , ut in Paufania, 
Buida. ᾿ DEDE IMEEM d 


$) Parif. Venct. prave Κίφηνθον. Verior aliorum fcri- 
! prura ex Homero 1l. 3, 538. nota. Sic er Ptolem. ὃ, 15. 


Ellope ori .F. .Hunc El Hiftaeenfis regionis δὰ 





lopem íunt, qui Aecli et 
Cothi fratrem faciant, ab eo- 
que conditam dicant Ello- 


piam, qui eft locus in Oria - 


v 


ino 


moptem 'Telethrium, poft . 
quoque acce(liffe Hiftiaeam, . 
Periadem, Cerinthum, Ae-. 
dépfum , et Orobias, ubi 


fuit : 
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au " Αἰδηψὸν xal."'Ogojíag, ἐν. ᾧ- μαντεῖεν -ArBaboes, 


esedécasor ἦν d) μαντεῖον " καὶ τὸ Σελωουντί 
᾿Απόλλωνος "τ μετῴκησαν δὲ vm Ἱσίαιαν οἱ "9 'EA- 


3 1 


5) Medic. t. s. 3. Mofcov. Venet. edd. AIdi, Hopperi 
᾿Ἐδεψὸν; Parif. ' v; Guarinus Edepfym ; Vaticani, opinor, 
. Αὐϑηψον, quod praeeunte Xylandro', receperunt ceterae edi- 

tiones, Similes nominis depravationes recenfui ad lib. 9. 
P. 42$. Í. S46. n. 1t. ubi hic locus exciderat, et addi pof- 
Sunt Xylander et Reiskius ad Plutarch. de fraternó amore 
p. 903. Lipf. o e ts ' 

᾿ς 8) Legendum cenfeo "Qewrelae vel "nouwíae, Sic enim 
Strabo loquitur in ptincipio libri 9. p. 391. f. 334. τὸ δὲ 
λοιπὸν 404 τὸ προσάρκτιον be) σλευρὸν ἀπὸ τῆς ᾿Ωρωπείας ἐπὶ 9d- 
σιν παρατεῖνον μέχρι τῆς ΜΜεγκρίδος. Απεῖ enim Oropius et in 
Boeotia et in Euboea eít, ab urbe cognomine appellatio- 
nemhabens. Berkbelist ad Stephanum p.469. At vulga- 
ta lectio, quam exhibent omnes libri, valide corroboratur 
ipfius Strabonis teftimonio lib.9. p. 40$. f. 414. (ubi vttio- 
ἧς Ὀφόβαε εχ Mss. notatur pro 'Oelf) ad quod accedit 
auctoritas "Thucydidis "» 19. Decepit Betkelium Stepha- 
nus, ipfe nomuys utriusque fimilitudine deceptus, vel, fi 
Salmafio ad Solin. cap. 13. f. 7. p. m. 18$. fufltageris, ver- 
ba: "Ec; καὶ ἄλλῃ f Dewrit) EvBeiee, propter fcquentia : "Ets 
καὶ τρίτη iv Συρία, fpuria habenda funt. | | . 

9) τὸ καὶ abundare, recte vidit Xylander. Explicatio 
enim praecedentium verborum fubjicitur, non rei novae 
augmentum. ' 

16) Haerct in forma hic vulgata "Exaorst; Gavel in Ob- 
fervatt. Mifcell. nov. Tom. $. p. 463. malitque reponere 
᾿Ἑλλοπιεῖς, uti paullo poft legitur; non enim effe ab Ἐλλό- 
seu, etfi fic vulgo fcribatur in Stephano f, v. Σχοινοῦς, fed 
ab Ἑλλοχία, qua forma paullo fuperius adfuit in Strabone, 
Cf. Stephan. 1. v. Αἰλίᾳ et Gavel. Dicitur quidem esemsit ; 
. at. id non tam a Θέφεεια, quam a Θεσπιαὶ derivatur. Sie 
€ Aapía defzendit ᾿Λαμιεύς. — Optime numi dubitandi cau- 
fam praeciderent, fi adeffent, quod et judicavit Berkelius 
ad Steph. p. 44. Cum ih his non femper certam legem 
fequantur. codices nec conftanter, malui receptam ufu for- 
mulam repraefentare, quam etiam declaravit. Gavel c. 1. 
T. 4. p. 234. ἴᾳ. et paullo inferius plerique libri exhi- 
bent. ! 
fuit veraciffimum' Apollinis — terum Ellopienfes Hiftiaeam 
Selinuntii graculnm. — Cae- — commigraverunt, urbemque 

eam 
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Bybeas Aomefic ,- : καὶ “εὐξεσαν do πόλιν " Φιλιςείδου "τῷ 


“χυράνι!."βιασαίμόει uasa “τὰ -Λευκτρικά, Διῆμο- 
σϑένης d. ὑπὸ. Di arms. καταςευϑῆναι cogar 
φησι καὶ τῶν "Glory τὸν Φιλις εἰδην" ὅτω γαὶρ 


ὧνο- 
Pa 005 5! 079 su V GSopgogocro5 t5 7 
TE ΠΕΣ 00st : - ἢ 
4 «τῇ Eluctuantur,.hic libri in penultima fyllaba, quam. 
.4Ni per « efferunt, nt.Medic. 1. s. Mofcov. et Parif. ean- 
dem etiam poft fecuti rationem, alii, quibus accedunt edi-. 
tiones, per ει. Si Demofthenem refpicias, quem ipíe ar- 
«eit ex Philipp. 3: p. 119. Lipf. fimplex. : praeferendum 
egerit, Eodem tamen impdo in notioribus nominibus equs- 
.dem formac varigtur paflim, Sic 'Agisíówe lcgitur in epi- 
graphe ftatuae, quam exhibuit Gromovius in. praefatione 
Ad.thefaur. antiqu. Gr.,'Tom. 4. .et in numo apud Bofium 
ad Nepotis Ariftid. in. «um alias "Aegissfdue fcriptum: inve- 
.hiatur. Quae tamen in his ratio valeat, fatis eft legibus 
Grammaticis, conítitutum,.quac.hic «tuentur. Et.fic idem 
jnomen prodit apud Artkenacum 1, 37. f. 3$. 12, 9. p. 416. 
et de eodem , hogine;ex. Gharace adfertur.a Stephano I. v. 
"fes. Eodem autem. modo a Philiftus defcendit, ut à 
Jbilippo. &uuswítye, quod dabat, ante Schweighaeuferum 
guidem, Athenaeus 1, 17. ex Xenophontis Sympofio 1, 1f. 
4, $t. ubi Philippus idem vocatur, uti folent pafüm patro- 

ymiga et iprimitiya invicem commutari, de quo vid. 

fske 3d Lyfiam p. 836. et 848. et fuos laudat. . Exem- 
pla, veluti ᾿Ασκληπιάδης, ᾿Αμφιτρυωνίδης, dabit ctiam Toupi 
3n emendatt. $3. Suidam Vol..3:; p, 11. (ed. Oxon. 1790.) 
Jdura.antea congeflerat Hemfterbuf: ad Luciani Timog. 
.€. 44. Quidam, etíi denomjnativum 8, Philippus putant, ὡς 
jcerte .sbuussíos plures a .Suida commemorantur propriis no-. 
minibus; duplicem tamen, terminationem agnofcunt, cupis 


' exempla in multis multa dedit Verheyk. ad Antonin. Li- 


.ber. cap. 3. ct quos merorat. i2 VLA TE 2. 
312), Cafaubonn. Venet. 'oeswrov, Vulgata aliorum, epj- 


,tomes..etiam, fcriptura, bene habet, de qua et prolixa eX- 


ftat difputatio apud Stephan. f. v. 'ngeec.— lta etiam Dé- 
Jnofthen.ig Ariftocrat. p. 691. Lipf. Schol. Luciani ad Jov. 
A'sagoed. cap. 25. . ᾿ς Ν ᾿ ' 


ιμ{’ οἱ 
"l9 2.4. PIN . LE ' "t 
| ed 
eat auxerunt, coscti a Phi- — pes, Philiftidam etiam Orei- 
"Hiftida tyranno poft Leuctri- "tis: tyrantrom 'impefitum ἃ 
catn popndth."' Demofthé- — Philippo sit nam-Hiftiné- 
“ enieg 
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ὠνομάσϑησαν ὕςερον οἱ lcg, καὶ ἡ πόλις ἀντὶ Buboad 


dewíag ᾿Ὡρεός" ἔνιοι (δ᾽. ὑπὶ ᾿Αϑηναίων, ἀποικι. 
σϑῆναί φασι τὴν ᾿ςίαιαν. ἀπὸ τοῦ Onus " τῶν 
é. GE . e c 07 "RPM. PP ev - n» 
Ἱφξιαιόων, Gc καὶ ἀπὸ TE Ἐρετριέων τὴν "Ὁ 'Fef- 
τρίαν, Θεόπημπος δέ Φησὶ, Περίκλέους χειροῃ μένου 
τὴν Εὔβοιαν, τοὺς ᾿Ιςιαιεἷς " καϑ' ὁμολογίας εἰς 
1 tt ', m tow d ὰ 3’ » 5 » " - 
Μακε ονίαν μετάςηναι, δισχιλίους ὃ ἐξ Αϑηναΐί 
ὧν ἐλθόντας τὸν ᾿Ὡρεὸν οἰκῆσαι, δῆμον ὄντα πρό- 
pqe τῶν, Duae. 7 0... τς 
δ. 1 
: “’ "5. P 
D ἊΝ 07 78 
13) Duplex hic objicitur variatio. Cafaubonn. Medic; 
1. 3. Vatic. Urbin. Parif. Venet. «Jj. Tum Vatican, Urbin.; 
Medic. 1. 3. (hi duo ex correctione) j. edd. Aldi, Hopp, 
Xyl. Ἱπιαίων» uti in fequ. vocantur. — Sic alíbi in "1g; 
tranfeunt. — Sed Ἱτιαὶς ex  Stephapo — noti. et , e 
116, quae monuit Wefleling. ad Diodor. 11, 13. extr. fuf-. 
fragantibus efiam numis.  Utrimque probo lectiohem, a 
Caliubono propofitam. ' 


/ * 


* 34) "Rerreíav , hac accentus fede, feripfit hie Cafaubo- , 


nus, cum alias- praeferat Ἐρέτριαν, ut plurimi alii, et Ἀἱς 
Moícov. Sed cf. notata ad lib. 9. M 403. f. 399. hot. x. 
Antea pro Ἐρετριέων Medic. j. Parif. ᾿Κριτριαίων; ed. Xy], 
Ἐῤετρίοιων, quod fluxit ex vitiofa lectione 'Egereiiey in 
€d. Hopperi. Vera ícriptura nota. Poft ante Εὔβοιαν arti- 
eulum abjiciunt Medic.t. 3/3. Venet. Vatic. Urbin. Parif. 
ὌΝ . 


: x4) Cafaubonn.. Medic. 2. καϑ' ὁμολογίαν. Utrumque pro 
s€ fab&rata recte. Illud Diodor. Sic. 4, 6$. — hoc Polyb, 
4» 6j. cr alibi. Quare non eít, cur vulgata cedat. -— i: 


. 
à : . 4 ..L » “ * 


enfes - pofimodo" Oreitse; 
urbsque ipfa pro Hifli- 
aea Oreus dicta fuit, Alii 
ab Athenienfibus ;et Hi- 
fliaea curia coloniam hina 
deductam tradunj, μὲ Ere- 


tram ab Exeuieníi, Theo; 
gompus Ícrjbii, Euboea a Pe- 


s 


dicla fübacta ; Hiftiseenfey 


ex pacto in Macedotiiari 
commigtaíle, duo autem 
Athenienfium siillia Oreun 


᾿ in coloniam iviffe., ,qui. an- 


tea populus feu anria Hiifiaa 
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᾿ς δ Κῶται δὲ ὑπὸ τῷ " Τελεϑρίῳ Don, ἐν τῷ. 
Δρυμῷ καλουμένω παῤὰ τὸν ^ Κάλλαντα ποτα- 
(δ. μὸν ἐπὶ πέτρας ὑψηλῆς" ὥςτε τάχα, καὶ διὰ τὸ 
τοὺς ^ Ἑλλοπιεῖς ὁρείους εἶναι Uoc ἢ προοικήσαν- 
'φας, ἐτέϑη ." τῶτο τῇ- πόλει" δοκεῖ δὲ καὶ ὃ 


| ᾿Ωρίων 


2 Medic. tz. £. 3. Parif. κεῖται δ᾽ và — Utrumque fteré 
teft. 

2) Mirum, quod codices multi, in quorum numero 
Mofcov. Parif. Medic. τ. 2. 3. qui antea nomen integrum 
dabant, truncata hic parte dimittunt, Τεϑρίῳ, ut edd. Α]- 
di et Hopperi; Guarinus 7berrio. Telethrii tamen ex hoc 
libro diferte meminit Stephanus, et omnino in Euboes 

- Plinius e$, $3. f. δ. ες "Theophraftus in hift. plantar. 9, 
- 1$. et 25. 07. ᾿ 

3) Medic. s. 3. Parif. Κάλαντα.  Ignoti fluvii nomen 
Ícripturam facit dubiam. Καλλαντα tamen hic etiam legit 
Éuftathius, quem vide ad Homer. ll. 2, 537. p. m. 8185 
ubi tamen montis nomen omifit. ' C 

4). Cafaubonn. Ἑλλοτοῖς. V. fupra. Mei in vulgata for- 
ma confpirant. Pro ὀρείας Medic. t. ogívg. lllud. recte. 
Mutatio fimilis obvia. 03 
.. $) 1tu Cafaubonn. Mofcov. Parif. Venet. Medic. t. s. 3. 
Vatic. Urbin. nec aliter hinc repetit Euftathius c. 1. Sie 
et Guarinus: 'qui. prins inbabitarent. Contta tot teftes in- 
furgere, nifi urgens impellat neceffitas, temerarium videa- 


tur. Tum verbum hac ipfum ad nexum et explicationem — , 


' parrationis eft eptius. Removi igitur vulgatum adhuc in . 
edd. περιοικήσαντας.  Politus tamen in Euffath. Tom. a. p. 
484. repofuit σροσοιήσαντας εχ nota commiftione. 

6) Manifefto mutilus locus. Sanus erit, fi pro vise" le- 
geris. τοὔνομα, ᾿Ωρεὺν Ícilicet.. Padmerins in evercitt. in 
euctorr. Gr. p. 335. Defideratur utique haec vox, quae per 
duriorem elliphn reticeatut, Neque tumen fine codd. 44». 


mittere aufus fum. 


4e Jantem fluvium in faxo fa. 

Sita eft urbs fnb monte — blimi. tsque fortaflie ἘΠ. 
'"Telethrio in loco, qui Dry- — lopienfés accolae cum effent 
mus, id eft nemus fe fzi- . rhontani, hoc nomen Oreo: 
tus, appellatur, juxta; Cal. — fecetunt: cum Oros n 


ambo μ᾽ oA mo t lm - 


1$ 


"Clair, ρταῦϑα φραφεὶς, ὅτως druac sra ὄνιοι Euboes, 
δὲ toic  ᾿Ωρείτας, πόλιν ἔχοντας ἰδίαν, Φασὶ o- 
λεμουμένους ὑπὸ τῶν ἡ Ἑλλοπιέων jurta(ma, 
καὶ συνοικῆσαι τοῖς "Lruusoci^ μίαν δὲ γιγᾳϑεῖ- 
ca» πόλιν ἀμφοτέροις χρήύσασϑαι τοῖς ὀνόμασι, 
καϑάπερ Λακεδαίμων τε καὶ Σπάρτη ἡ αὐτή, Ei 
eria δ᾽ ὅτι καὶ ἐν Θετταλία Ἱςιαιῶτιφ dero "τῶν. 
ἀνασπασϑέντων ἐνθένδε ὑπὸ Iw ὠνόμα. 
PME 
| $5. 
Ez) δ᾽ ἡ Ἑλλοπία τὴν ἀρχὴν ἀπὸ. τῆς Ὁ 


Ἱσιαίας καὶ τῷ ᾿Ὡρεοῦ προσηγάγετο ἡμᾶς ποιή- 
| δάσϑαι, 


! 1185R DECIMUS, 


*$) Sic Vatican. Urbin. Parif. Mofcov. et Puftathius c. 
J. 'efferünt; Medic. 1. "Ogízae; Medic. 3. Ὀῤείτάς; Medic. 
4. et edd. ᾿Ωρίτας. Per ὦ fcribendum effe ἐκτάσει *8 o dw, 
diferté monec Euftachius, et probat literarum feries in Ste- 
phano. Τὸ & praeter fuperiorem vocis eatdeth. fcripturam 
tuetur in primis Stephánus, cum Contra in Otitis, quam 
Indicar: gentem facit, fimplex ; praeferat, de quo infra 
ad lib. 1$. p. 220. Quae de Ottone fübjiciuntur, a gloffa« 
tore intruía cerifet Perizel. Tom, 2. p. 1390. Agnofcunt τας 
men cuin Misstis Eüftathius, e£ τοῖα paffita adípergere folet 

offer, | 

8) Medic. rz. 3. Ἑλλοκίων. Poft Parif. 'Almaute:; Medic. 
Y. Ἑζιαεῦσι; Medic. a. Ἱτιοῦδ, De utroque cf. fupra. Sic 
Medic. 2. poft 'Es;aíag et ex correctiohe γεννηθεῖσαν. 


Bt. "Videtur etiatn Orion ^fictit eadem vrbs Sparta et 


jbi enütritós dade nomen 

ifle. . Quilam narrant, 
Oritas, cum peculisrem ha- 
berent arbem, ab KEllopien- 
fibus bello prefios traniiffe 
“δὰ Hiftiaeenfes, et cum iis 
babitaffe: iraque unam de 
duabus factam urbibus, utro- 
que nomine pronmriícue u(am :, 


Lacedaemón vfürpatur. 'Di- 
ctum vero eft, in Theffalia 
queque Hiftiaeotidem eífe 
denominatam ab ii9, quos 
, bine. Perrbaebi avellerunt, 


. $. 
Sed NX Ellopia now 


: bis caufam dedit delcriptios 


nem. ab Hiftiaea et Oreo ot« 
diendi, 


δ᾽ — .  sTEWBONIS: GEOGRAPH. 


Eubéc& φασϑα!, τοὶ cuya ᾿ λέγωμεν τοῖς τόποις τού. 
τοις... “Ἔς: δὲ τῷ. "Queso “τούτῳ τό τε ᾿᾽ Kisaqoy 
γελησίον,. καὶ ἐπ᾿ - αἀτῶ τὸ Aly, καὶ ᾿Αϑῆναρ aj 

«δες, κτίσμα. ᾿Αϑηναίων, ὑπερκοίμενον τὴ ἀπὶ " Ku- 

"oe δες 2 ^ot un ' EE uN . "Uy 


"e 





vaut) wc edd. ante Cafsubonum λέγομεν. Cf. ad lib. 

. Ὁ. m. 4t ot, 36.. 

" 4} ΜΕ r. 2.3. Mofcov. Venet.etedd..ance Xylandrum 
ἔτι δὲ vcl δ᾽ ἐν τῷ, quam particulum infertam ipfa res re- 
Ípuit, contra inverfa forma Cenaeum (ἐν K.) admittere 
melius poflit. . ᾿ 
. 3) Medic. 1. 3. 3. Venet. Parif. Mofcov. Aldus Kass 
saiov ;: Guarinus etiam Claeneum. Primum Hopperus dedit 
κήναιον, quod et Vaticani praetuliffe videntur; et fic vo- 
«ant Stephanus f. v. ἴον, Ptolemaeus 3, ες. Homer. àn 
Apollin. v. 319. Apollodor. 3,7, 7. Diodor. 4, 37. extr. 

. Üphhn. 4,51. f. 13. et αἰ]. Aliae corruptiones notantur ad 
Diodor. c. 1. et Melam $,7,9. Ὡς vera igitur fcriptura 
nullz poteft effe dubitatio; at ebjiciruz. ex, Diodoro et codi- 
cibus noftris, . quippe quorum aliqui properifpomenon fa- 
ciunt. Equidem cum aliis retinui Kwwudy eadem forma, 
qua Λέχαιον, Σκύλλαιον, eti alia inconítanti motu ferantur, 
ut Νύμφαιον et ΝΝυμφαῖον. | 
. 4) Καῦνον dant omnes libri cum Guarino. Tzfcbucke. 
Quid hic rei Cauno, Cariae urbi? Cenaeum lego. Yj/ase - 
ger. Sufpectus locus, de quo nihil aufim pronuntistre.' C «- 
f«ubonus. Tractavit bunc locum poftea Palmerius tum 
in Graecia ent. $, 7. p. $78. tum Jn exercitt. jn auctorr. 
Gr. p. 325. et rejecto Xylandri (etfi Cafaubono tribuit) 
Cenaeo, levi immutatiope, una fcilicet. demta, ljtera repo- 
pit Kov , quo et accentus circumflexus ducat. Cum reg 
ipfa locorumque fitus clament, et quam proxime a vülga- 
ta lectione haec emendatio recedat, non dubitavi eam re- 
cipere, uti jam antea fecerat Penzelius. .Nempe Cenaco, 
dum progreditur, imynorari non. poteft, fimulque μερὶς 
iei Κήναιον πορϑμῶ ad. obpofitum litus lectotes vocaré; tum 
inter Cenaeum promontorium plures jacem infulae, Lis 
chádes dictae, quae non patiuntur mare inter Cenaeum et 

. Locridem interjectum seg9uov adpollare; at^ liberior patet 
ψορθμὸς inter Athenas Euboicas et Cynum Locridis.: Mex 

' . tos . ͵ pro 


diendi, dicamus petro quae — vicinum, et ad illum firum- 
hislocisfunt continua, Oreó Dium, atque Athenae Dia- 
Cenaeum promontorium eft — des, ab Athenignfibos cone 

A itum 





δΊΒΕΝ DECIMUS.. 11 
νον σοῤθμδ' ἐκ δὲ τῷ Δίου Κάναι τῆς Αἰολί Euboex: 
δὸς ἐπῳκίσϑησαν ταῦτά τὸ δὴ τὰ χωρία περὶ 
τὴν ! Ἰςίαιάν dee, καὶ ἔτι Κήρνϑος πολίδιον ἐπὶ 
τῇ ϑαλάτι» ἐγγὺς δὲ * Βούδορος worauóc, ὁμώγυ- 
μος τῷ κατὰ τὴν Σαλαμῖνα ὄρει τῷ πρὸς τῇ 
᾿Αττικῆ, n | 


$ 6. E 
Κάφυσος dá icir ὑπὸ τῷ ὅρει τῇ "Oxr πλη» 


σίον 


pro 74 Alv Moícov. fui et fuperioris formae. immemor 
vue Δία. Pro Κάναι Medic. ἃ. (nale et hic vinferto) Καῦναι. 

4) Parif. Medic. 1. 2. (hic a prima manu) fubftituune 
*Ecía» ; Κύήρινϑος Parif. mutat in Κίρινϑος, nota confufione, 
et pro πολίδιον ex noftro Euftathius c. !. reddit σολείδιον. 

6) Sic per e. Moícov. uti Ptolemaeus ὃ, ἐς. et Euftae 
thius. ad. Homer. H. s, 538. p. m. sis. ex hoc loco cum 
epitomes auctore p. t29. Hudfí. Probabiliorem hanc fcrie 
pturam. faciunt adjuncta. Nempe Bsdersm montem pero . 
efferunt Thucydid. 3s, 94. adfentiente Scholiafte, ἢ, sr. 
Diodor. Sic. 18, 49. (etfi ibi Βυδόριον Qespev ). Quod igitur 
ex TFhucydide Βρύδωρον fub h. v. producit Stephanus, eane 
dem corruptionem “δ. Forte etiam huc valeat etymo- 
logica vocis ratio, de qua Hefychius et Suidas, nempe ut 
fit proprie uexade, 9 feve δέρυσφ. 


1) Ochanr. montem pro- Ochtha, quod ripam interpres 
inepte vertit, reftirui ex ipfo auctore et. Euftathio (ad Ho- 
yer. Il. 2, 532. prm. 8212.) Xy/apder. Mirum eít, libros 
fcriptos eonítanter retinere illam lectionem, quam prior 
interprzés fcquitur, dv vj éx9y. Nam legendum efle "Oxy, 

m ' et 


x 


.dirum oppidum fupra fretum — ne Budorus flumen, idem 
Cyno propinquum. A Dio nomen gerens cum monte 
Canss, Aeolidis urbem, de- — apud Salaminam Atticae vi- 
ducta eft colonia. Haecer.  cino. . 
go fant jaxta Hiftiaeam, et $. 6. 

Cerinthos praeterea oppidu- E | 
lum mariimminens: ac po- — Caryítus fub monte Ocha 

Strab. Geogr. T. IV. - B fita 


--- 
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Euboes.cíey δὲ vd Στύρα wal τὸ " Μαρμάριον, ᾿ ἐφ. ᾧ “τὸ 
λατόμιον τῶν Καρυςέων κιόνων, ἱερὸν ἔχον ᾿Απόλ» 
λωνος ! Maguaeíra, ὅϑεν διάπλους sic ^ Ad τὰς 

ἸΑραφηνίδας. Ἔν δὲ τῇ Kagóso καὶ ἡ λίϑος. Φύε- 
- ME ΕΣ . 84. 


΄ 


et Stephanus [f. v. κάξυφος ] et Euftachius (c. 1.7 evincant. 
Cefaubonus. "Ux9y cx meis codicibus etiam dant Vati- 
can. Urbin. Vener. Parit. cum edd. Aldi et Hopperi, quam 
maculam recte eluit Xylander. Praeter alios auctares an- 
te memoratos ac eríam valet Hefychius [ub b. *., qui 
ita Euboeae montem producit, et Plinius 4, 41. f. '13. qui 
cognominem novit urbem.  Probaverat etiam illam Cafau- 
boni emendationem , occupatam quidem, Holfíten. ad Ste- 
phan. ᾿ 163, . ^. 

: 4) Maiuscula litera dedi, cum fit. nomen urbis fecus. 
dum Stephanum ; certe fuit loci a marmosum fodinis no- 
minat), ut fequentia docent. E 

* 3) Forte Maepuagís, uti civem adpellat Stephanus, fcri- 
behdum, monenie tklolítenio δὰ Stephanum p. 199. nifi, 

uod &ddit, potius 1d adjectivum eíle velis a Maemagoo, 
quia erat hoc loco và λαγόμιον γῶν αρυξίων κιόνων, quam qui- 
dcm fententiam magis probat. At fimpliciter Μαρμαρίω 1c- 
£ jubet Berkelius ad Stephanum p. 547." Ego quidem fo- 

15 Stephani fide, in gcnülium maxime varietate, non mu- 
tem, cum et a Μαρμάριον recte defcendere poft Meeuagives 
vel ΜΜαρμάρινος, quod utrumque in hamine Ῥήγιον nosat Ste- 
ppanus- Codices quidem et edd, veteres cum Euftathiq ad 

lomer. ll. 3, 539. p. m. 312. in vulgata forma «onfen- 
tiunt. ᾿ 

' 4) Pro *Axao dedi 'Aaag aliorum exempla fecutus. ΤῸπι 
Medic. 1- a. 3... Moicov. Parif. edd. Aldi, Hopperi volunt 

 "ApgaQwvíag , εἰ fic Guarinus vertit erepbenias. 1n aliis ve- 
ra Ícriptura fervata adparet, quam probat Callimach. in, 
Dian. v. 173}. €f. Meurlius de populis Att. h. v.,Corfinus- 
ει 3n faftis Att. Tom. r. diff. 5. p. χες. ec Rarnefius ad Euripid. 
Jphigen. in Taur. v. 1442. Etfi enim ᾿Αραφηνίας ab ᾿Αραφή- 
xoc, uti ex Stephano difcitur f. v. ᾽Αραφὴν εἰ Harpocra- 
tione h. v. fimpliciter damnari nequit, hac tamen in fe« 

' minino invaluit. ΝΣ | 


fita eft: in propinquo Sty«., marini Apollinis: .ande.tra-- 
ra et Marmariofn, ubi Ca-  jectus eit ad Halas Araphe- . 
ryftiae exícinduntur colu-  nidas, Apud.Caryftum 18». 
mae, et templum ibi Mar- — pis nafcitur, qui pectitur 

3 ] Y etc 


- 





LIBER, ῬΕοΙΜμῦ. τ 10. 


τὴ ἢ ξαινομένη καὶ ὑφαινομένη, ὥὦςε và .' ÜQnEubora: 
χερόμακερρι γίμεσθαι, ῥυπωϑθένταε δ᾽ εἰς Φλό: | 
ye βάλλεσθαι, καὶ ἀποκαϑαίρεσϑαι τῇ πλύ- 

σι τὸν " πῖνον παραπλησίως" Ἶ ὠκίσϑαι δὲ τὰ 

. χροία. ταῦτα. φασιν. ὑπὸ. τῶν ἐκ: Τετραπόλεως. τῆς 

| B a. ᾿ περὶ ᾿ 


: [] 4 
4) Sic €ufsubonn. Medic. 1. 3. Veget. Mofcov. Pa- 
rf. Vatic. Urbin. cüm Planude et epitome p. 139. Hudf.- 
pro vulgato ὑφάσματα. Aldus εἰ Hopperus praeterea. to- 
tum locum fic componunt: s ξαινομένη Kapisíay Ai9ov, ἀφ᾽ 
ἧς ylvovras χειρόματα, xa) φαινομένη, esi το ὑφάσματα χειρός 
paxrpa γίνεσθαι ῥυπωϑθέντα...-- quae quam male fint coníu- 
ta, ipfía facile produnt. In margine cod. Vatic. etiam  , 
haec leguntur : τὴν Καριφίαν M90ov, ἀφ᾽ ὃς ὑφάσματα ylveyran Τοῦ» 
τὸ λίνον φησὶν. (φαεὶν) ἄλλοι. καρπάσιον' φύεσθαι δ᾽ ἐπὶ πέτρας 
βάϑος 24 009v Ξαλαιφή- . E» φοὶς τούτων λίνοις ἐργάζεται ὕὑφάσμα- 
7». καὶ ἡμεῖς ἴδομεν ἀνάλωτα πυρί. Quae quidem ducta effe 
ex Cyriaci Anconitani fcholiis, poftea intellexi, et forte 
ejusdem manu adlita funt.. Solus Medic. a. lectionem, 
uam ex editoribus primus ítabilivit Xylander, praefert. 
Cum omnes codices, hoc uno excepto, iow conftanter tue- 
antur, yel τῇ 09g legendum εἰ, uti volunt Berkelius p. 454. 
et.de Pinedo p. 263. uterque ad Stephanum , qui ex Stra- 
hone idem praeit, vel omnino vd ὕφη excipi debet; cum id 
fieri poffit ex linguae ratione, et vg vg propter praece- 
dens vQaweuéyy langueat. Euftathius in. loci noflri repeti-.- 
tione hanc vocem plane praeteriit. . 


— 


. - 6) Medic. 3. mutato verborum ordine φὸν πίνον (fic) eg 
πλύσει. E , 

7) Sic Parif. Mofcov.: pro qxs«9»4, idque probandum: 
putavi, cum ipfa narratio coloniam 'innuat. , Thucydides - 
5,.57. certe Heftiaeenfes colonos facit Athenienfium, idem- | 

e: poft alios, qui hic praecefferunt, exceptis tamen Cary- 

iis, ab Athenienfibus ducit. Cf. et Strabo fupra et poft 
de .Aeclo et Cotho, ' etfi, quae ibi memorantur, remotius 
rempus.fpectant, ut ea, quae fub jicit. m 


4 | 
et texitur, atque ex eo man- perinde ac lotione linteo 
tilia conficiuntur: quae ubi rum maculae eluuntur. Fe- 
fordem: contrsxérunt , in runt haec loca culta a colo- 
flanmam injecta pwrgantur,.. nis.e retrapoli -Marathonia 
eo 
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Buboei: περὶ Μαφαϑώνα καὶ ὃ Στειξιέων . κἀτεςρώφη δὲ 
«τὼ Στύρα iv τῷ ? Μαλιακῷ πολέμῳ ὑπὸ Φαίδρι, 
| | τῷ 


4) Eo quod ftatim infra fubjüngit, κανετράφωῳ δὲ τὰ Σεφ» 
4e, exícriptores vitiarunt vocem praecedentem εἴ fctipfe- 
rüht Στυριαίων. cum deberent Στειριδίων vel Zésipunipy. Nam 

- fuit Atticae fagus Φτειριεῖς, vel Στειρία, unde domo Thra- 
fybulus, ille libertatis Athenarum aflertor, et' quidem non 
procul a Maratbehe. At nulla fuit urbs, sut demus in 
Attica Στύρα, fed in Euboea. Paeímerins in exercit. i8 . 
gictorr. Gr. p. 34$. Adjuvat hanc Palmerii emendationem 
ἃ pofteriort quidem parte Mofcov. qui dat Στυριέων, cum 
alii itemque editt. jactent Σευφισίων. — At in priori ipfe ne- 
xus fuffragstur. ^ Yróga enim derivantüt Z?vgst, quu. 
modo etiam vocat Thucyd. 7, 57. ubi contra codices qui, 
dam initio habent οι, aliique ^commemorati ab Holítenio 
&d Stephanum p. 30$. Male enim Emftathius c. 1. fcribit 
Erw. Αἴ Στειριεῖς ἃ Στειρία, Atticac pago, dicuntur, et 
hinc 'AzaAAwviw Xrtigasec in martuorr. Oxonn.'n. 1$. legitur, 
ut apud Lucian. in dialog. meretric.9. fleMpum ὁ Στειριεύς. 
Probant eandem formam Grammatici, Suidas, Hefychius, 
Harpocration, εὐ quaé notavi ad lib. 9. p. 299. f. 377: 
not. ἢ. | | | | 

9) Sit omrtes codices: cum  Guaríno, In ed. Aldi ex- 

' cidit πολέμω, et hinc in fequentibus eciarn defiderátur, dum 
adderet Cafaubonus. Tz] cóneke. | Quis veterum Malia- 
ci belli meminit? Purabam Aasjuax; legendum: de quo 
'bello fatis conftat. — Movet. tamen me, quod illud non 
Phaedrus, fed Leofthenes et, qui huic fuccelfit, Antiphi- 
jus geffere. [C£f. Diodor. Sic. t$, 13.] Ceterum vocem Δαμιακὸφ 
faepe in Μαλιακὸς degencraffe fciunt, qui Paufaniam lege: 
runt. Cafaubonus. Lamiacum bellum ufitato nomine 
adtingit lib. g. p. 433. f. feu p. m. 603. et cónmemorant 
alii. Promifcue propter Lamiae fitum ad finum Maliacum 
illud bellum cognominatuin .videtur, ut, quem alii Ma- 
Jiacum finum vocant, a Paufania I, 4 3. 10, t. in. Lamia- 

cus dicicur, cech. Maliacum etiam commemorat 10, 28. in. 

, Proprie quidem et ufitate Lamiacum bellum adpellatum 

wife, Diodor. 18, 8. Stephanus, .Nofler.ipfe indicant, 

unde etiam Paufanias 7, 6, 3. ὃ σρὸς Λάμῳ καλύώμενος TüM- 

Mw. Notandum tgitur hic, mutandum non videtur. 1n 

fequ. Parif. maluic ponere levi et crebra variatione Kaev- 
MELLE | a | 


eo profectis, et Stirienfibus. lisco, sb Atherttenfium du- 


Styra evería (ant bello.Ma-. ce Phaedro.. Locum Erecri- 
- | eníes 





N 


es $158x DEÉDEUSs -. ss 


Tl ᾿Αϑηναίων ςφατηγϑ. ^ T δὲ χώφαν ἔχουσιν Evbors. 
Ἐρετριεῖς. Ἑαάρωκος dé irs καὶ ἐν τῇ Λακωνικῇ τό- 
πος τῆς -Afywoc -πρὸς ᾿Δρκαδίᾳα, ἀφ᾽ ἃ Καρύξιν —| 


οἷνον ᾿Αλκμὰν sions, ᾿ 
εξ, 7, | 
QC Γεραιςὸς δ᾽, ἐν μὲν τῷ κατᾳλόγῳ τῶν͵ νεῶν 
sx εἴρηται μέμνηται δ᾽ " ὁ ποιητὴς ὅμως αὐτῶ" ᾿ 


- *"- 


—— ἐς δὲ Γεραισὸν 
“Ἐνπύχιαι. κατάγοντο" 


xa] δηλοῖ... διότι τοῖς ᾿᾽ διαίρεσιν ἐκ τῆς ᾿Ασίαρ 


B3. 00.5 98€ 


*) Medic. 1.3. ἢ. Mofcov; Parif. Venet, edd. Aldi et 
fHepperi Γόξατος ; omnes etram eccentu reeracto.— Guarinug 
itidem reddidit Geraf]ur. Ita. in verfu Homerico Odyff. 3, 
177. fcribunt libri, et fupra p. 444. ubi: cf. notata. Mirum 

tamen, d : Euftathius ad Homer. p. m. 130. c. l. non 
folum adíperfo vitio edidit Te«et)e, fed et ex Strabone 
Alocum ita repetiit, GCafaubonus vulgavit Tégasrég. — — 

8) Moícov. 1lio ordine ὅμως ὃ «wwwie.— Poft in ipfo-ver- 
fu Hemerico ed. Hopperi pro ὃς pofuit οὖ, Xylandri ἐν f. 
"Tum Medic. 3. Venet. Párif. Moícov. ἐννύχιοει cum edd. Al- 
di er Hopperi, quod omnino férri pofht. Alterum tamen 
geuus praeferunt libri Homerici et ufurpavit praeterea 
Apollon. Rhed. 4, 1063. et elibi. Denique Medic. 1. 4. 
Venet. metti immemores κατήγοντο, et olio vitio ed. Xyl. 


3) Mofcov, in margine haec fert adferipta: yg. xà) dval- 
£u, Neque tamen vulgata dimitti debet, quam exhi- 
ἷ 07 zu Ut od nt 


enfes obtinent. — Catyítos — vium non nominatur: me. 

etiam in Laconica locus eft^ minit tamen alibi poéta: 

in Aegy verfus Arcadiam:  — 0 c 

nnde vinum Caryftium Alc- Sub noctem. waves. ita pet- 

snan dixit. ς venere Gerae[lusm... 

Ω P » 7. 7 ^ f. . ^. 
Gerseítm in catalogo ns- — oftenditque ex Afía in Atti- 
' cam 


- 


4 


-.... Δ 





, 


Ν . 
, » 


28 STRABONIS .GEOGRARH. 


Eaboeiej τὴν ᾿Αττοιὴν ἐπικαιφίως usitas τῷ: Σουνίῳ πλη- 
σιάξον. τὸ χωρίον' ἔχει -δ᾽ ἱερὸν Ποσειδῶνος ἐπίιση" 
“μότατον τῶν ταύτη, καὶ κατοικίαν ἀξιόλογον. 


X 
.. Mrd. δὲ τὸν " Tseaugóy Ἐρέτρια πόλις με- 
γίφη “Ὥς ^ Ἐυβοίας μετὼ Χαλκίδα ἔπειϑ᾽ ἡ 


bent cum Euftathio ad ÉIomer. c. ]. οὐπηθδι ἔἰδτὶ ες ufus 
admittit. Dicitur enim διαίρειν τὸν πόντον, πόρον, ut apud 
iongrí. Halic. 1, 11. Polyb. x, 37. in. et alios, et slg τόπον 
faepius apud Polybium: quae nota funt. li feqq. verba 
iv ταῦτῃ omifit Euftsthius. 


4, M) Pieri» eodem, quo antea modo, verfatur. Praeter- 
“τὰ fluctuantur libri in norendo genere, qued in duplici 
buius loci repetitione adponere neglexit Euftathius ad. Ho- 
mer. 1}, 2, $37. p. m. 848. et. ad Odyff, 3, 177. p. m. 120. 

' Plerique femininum faciunt, Mofcov.:msículinum, et fic 
τδενδρήενγα vocat Apollon. Rhod. 3, 1344. - Ab aliis auctori- 
bus {τὴς generis indicio emittitur. Cum hic urbs, feu, quam 
vocat Stephanus, κώμη intelligatur, genus aliorum codicum 
Sdtrectare moror, in primis cum et'de promontorio οἷ 
raeponat Schol. Lycophron. ad v. 156. Sic vero etiam 
"Eshvagec,. quod diferte notat Stephanus, εἴ auctores confire 
3mant, duplici genere effertur, utroquc genere Kógnos ἃ 
mofiro agitut, “πές minus Πύλος et fic paffim alia. Intercee 
dig tamen de .feminino:epiromes auctor p. 39. Hudf. qui 
diferte monet hoc: 6 Γεραιφὸς ἀρσενικόν. Quod. cum .non 
Temere factum videatur, impulit mutationem. | 


- ..'8) Mile in utroque loco Euffathius refert Βοιωτίας, in ^ 
qs etiam Chalcida novit Hefychius, alienam hinc, fi qua 
Ut. Caufa patet. s 


eam trajicientibus opportu-  lém  ineolarum  mulütudi. 
me fitam eífe, Sunio propin. nem. » 
quam:.templum habet Ne- . &8 on 
ptuni, eorum quae ibi font Peít Geraeítum Eretria - 
nobiliffimgum,:et memorábi- οἱ, .Euboicarum oarbiam, 
NE ' ecmta 


ῃ 


a 


' UTàER DÉCIMUS. . 33 


w 


Χαλς᾽ ᾿μητρύπολις τῆς νήσου τρόπον E73 , π᾿ Euboés, 
αὐτῷ τῷ Εὐρίπῳ ἱδουμένη" ᾿ἀμφότερωι δὲ πρὸ τῶν 

1 guia ὑπ᾿ ᾿Αϑαοναίων ἐκτίσθα; λέγονται καὶρ. 47. 
'μετὰ Td. Teuixa Αἰκλὸς καὶ Κόθος , ἐξ ᾿Αϑηνῶν 
᾿ὁρμηϑέντε ὁ «μὲν τὴν “Ἐρέτριαν ! ᾧκισε, ᾿Κόϑος δὴ | 
"σὴν Καλῆδα' καὶ. φῶν * Αἰυλέων δὲ Tic ἀπὸ τῆς 
. Ἤενϑίλα τφατιᾶς κατέμειναν à ἐν τῇ vocet τὸ δὲ πα- 
'λαιὸν. καὶ Ἄραβες, οἱ" Καδμω. ᾿συνδιαβάντες. "Αἱ 
"δ᾽ Bv πόλεις αὗτω διαφερόντως ᾿αὐξηϑῆσαι, καὶ 
|» am oixíac ἔξειλαν ἀξιολόγους εἰς Μακεδονίαν, "Eek- 
τρα μὲν ydg συνῳ κί δὲ τὰς - περὶ Παλλήνην καὶ 
"τὸν ἴἼΛλϑω «πόλεις: ἡ δὲ Χαλκὶς τος ὑπὸ Ὀλύνϑῳ, 


- ἃς Οίλησπος διελυμήνατο. Καὶ τῆς Ἰταλίας δὲ 
| B 4 xa) 


$3) Omnes. libri et fi ripti et editi, ut fupta, ἤκησε. Ατ , 
et hic (re legendum effe, res ipfa docet, et comprobat Scy- 
mnus Chius v. $22. fq. qui κτίφαι de iis dicit. Et fic omni- 
no Chalcideníes ἤποικοι vocantür Athenienfium a Libanio ; 
ad. Demofthenem i in argumento Olynth. 1. 'adfentiente Vcl- 
ijo n 1, 4. in. Cf. quae 'conlegit Heyne in opufc. academ. 

ol. s. 
4? Medica 2. Αἰόλων. Pro Ἐρέτρια et. hic. Mofcov. ma- 
vat "Egsrela , de quo dixi ad lib. 9. p. 403. f. 399. not. t. 
Jdem pro Παλλήνην dat Παλλίνην et Ἢ margine ye. Παλίνην ; 
wtrumque falfo, ut in Parif. '9Ah3e. Ante diroixdnee atti- 
culum omiferunt Medic. 1. 2. 


4demta Chaldde, maxima, expeditione Penthili in in- 
"Ium Chelcis metropolis ἐς fula ifla manferunt: antiqui- 
eaput infulae quodemmodo, — tus etiam Arabes, qui cum 
fupra ipfum fita Euripum: — Cadmo traeecerunt, — Hae 
ambae ante bellum Troia. "urbes majorem in modum 
mum conditae ab Athenien.  an&ae, culonias etiam iri 
fibus dicuntur. Poít bel. figsnes in Macedoniam mi- 
jum 'froiamum Aeclus et^ ferunt. Nam Eretria urbes 
. Cothus Athenis profecti, il- circa Pallenam et Atho con- 
le Eretriam, hic Chalcidem — didit: Chalcis Olyntho vici- 
incolis frequentaverant. Sed — nas, qoas Philippus delevit, 
et Aeoleniium quidam ab Quin et in Italia etin Sici 
ia 








4 


24. $TRABSONIS «SROGRAPE. 


.Bubeesxa) XuuA/ac wol χωρία Χαλκιδέων ixi». "Ecd- 


^ 


λησαν δὲ ai ἀποικίαι αὗται, καθάπερ εἴρηκεν 
᾿Αριςοτόλης, ἡνίκα ἡ τῶν ᾽“Ἑπποβοτῶν xaXsuém. 
ἐπειράτει πολιτεία' προύστησαν γὰρ. αὐτῆς ἐπὸ 


“ιμημάτων * ὦνδρες ὠριφοκρατικῶς ae (Ke 
τὰ δὲ τὴν ᾿Αλοξανδρα διάβασιν. pg wu 


λον τῆς πόλεως ηὔξησαν, ἐντὸς τείχους λαΐβόντες 


Τόν τε " Καάνηϑον, καὶ τὸν Ἑὔριπον" ἐπιζήσαντες 


. 4) Confentiunt jn hac forma libri omnes, 'eandemque 
*omprobant Herodotus ς, 77. libri meliores 6, 100. et Plu- 
tarchus in Peticle cap. 33. Laceflivit cam tamen Perizonius 
ad Aelian. V. H. 6, 1. et in noftro maluit reponere iewe- 
βατῶν, repugnante ibi A. Gronovio, cui et fuffragantur viri 
docti ad illa Herodoti lota. — Accedit, quod, etfi cognata 
ienfu ünt ea verba, pus tamen continet iywefórye, quam 
ἐφποβάτης, et prius ad ipfam illam dignitatem parandam 
longe εἰ aptius et gravius.- . | | 


. 6) Hane vocem, quam sb Aldo exclufam ignorant edi- 
tiones, inferunt. Mss. Cafaubonn. et ex meis Moícov. Pa- 


.zif. Medic. s. 3. Vatican. Urbhin. et ex fuo codice ttans- 


tulit etiam Guarinus. Cum interpofitum fit. ἀφιφοκρατικᾶς, 
quod unice ad ἄρχοντες referri poteft, minime illa rejicien- 


— da vifa eft, et tum ἄνδρες ἀπὸ τιμημάτων funt viri ex cenfu 


| . Euftathio exemplum adfuit, 


lecti, quod ex aliis veterum locis inluitravit Weffeling. ad 
Diodor. 18, 18. Simile apud Xenoph. Memorr. t, 2, 9. 
ἐπὸ xvapu καϑιτάναι. τὶς Tie πόλεως ἄρχενετας. inde demum. 
confecutum eit, quod addit, πἰριτοκρατικῶς ἄρχοντες. 


7) Medic. s. Κάρηϑον. Alii Kaw9ev, quod probat Apol- 
lon. Rhod., 1, 77. et in primis ejus. Scholiaítes, etfi hic 
Boeotiae montem facit, ex vicinia, puto, quale antea ex 


-— 


Ha multa funt Chalciden* 











fium domicilia Colonias 
iflas dedu&tas fuiffe Ariíto. 
teles dicit, quo. tempore 


Hippobotae, qui dicebautur,- 


rempublicam tenuerunt: hi 
enim Chalcide [fummam re- 


rum eptimatum imperio ge. . 
yebant, ceníu le&i.. Que 
tempore Alexander in Afiam 
tranfivit, moenia etiam Clial- 
cidis cives auxerunt, intra 
ea Canetham εἰ Euripum 


recipientes , ac ponri turres 
. X Φ 


11. 


t ima DECIMUR& ' 55; 
τῇ γιφύρᾳ πύξγους, " καὶ τεῖχος καὶ πύλας. — guo? 
20 δ᾽. 9. 
. ᾿ΟὙπέρκειται δὲ τῆς τῶν Χαλκιδέων πόλεως 
τὸ " Λήλαντον͵ καλόμενον πεδίον. Ἐν δὲ τούτῳ 3ε:- 
μῶν τε ὑδάτων εἰσὶν ἐκβολαὶ πρὸς ϑεραπείαν νόσων 
εὐφυεῖς, οἷς ἐχρήσατο καὶ * Σύλλας Κορνήλιος, ὁ 
τῶν Ῥωμαίων ἡγεμών καὶ μέταλλον δ᾽ ὑπῆρχρ 
ϑαυμαςὸν χαλκοῦ καὶ σιδήρῃ κοινὸν, ὅπερ οὐχ, ἱξο- 
B5 edow 


' $) Mofcov. Medic. t. a. 3. alio ordine καὶ svaat καὶ vat 


1) Vatic. Urbin. Mofcov. Parif. Medic. τ. a. 3. edd. 
Aldi, Hopperi Alaayley, εἰ fic Guarinus Lilendum. Xylander 
repofuit A4Aevrov, quod Venet. tuliffe videtur, et fic infra 
p. 448. et 465. conitantius legitur, et hic etiam confirmat , 
epitomes auctor p. 129. Hudl ln prima fyllaba eodem. 
1nodo varietur lib. t. p. $8. f. 155. ubi εἰ nec aliter fcrl- 
bunt Aelian. V. Hift, 6, 1, et cum Scholiaftis Homeri, in», 
fra ad p. 465. productis, Euftathius ad ll. 2, $37. p. m. 
211. ll. a0, 76. p. m. 1276. ubi adeo a λιλαίομαι derivat. 
At và y tuentur ctiam Callimachus in Del. v. 489. cum 
Scholiafte, Theophraft: hift. plantar. 8, 8. et 10. et quod 
Plinius 4, 21. f. 12. Leleutsm flumen novit. Plura ex aliis 
etiam dabunt Mafvicius ad Polyaen. 3, 4. extr. qui tamen. 
wet «in ufu promifcuo fuiffe putat, et Alberti ad Hefych. 
T. 2. p. 463. ex eujus ratione x praeferri debet uod et. 
praeferendum cenfet [lgen. ad Homer. in Apoll. Pyrh. v. 
43. p. 285. Cf. etiam. Toup. emendatt. ἰὴ Suidam Vol. j. 
». 304. (Oxon. 1790.) Nota autem commiíto utriusqua 

iterae. B 

4). Medic. ..3. Parif. Ξύλας. Poft Medic. 4. ἐξέλιπον ἡ 








imponentes, murumque et — aquae calidae erumpunt ai 
portas, ᾿ fanandos morbos aptae, qui 
$.9. bus etizm Cornelius Sulis 

Supra Chalcidem fitus eft — Romanorum imperator εἰ 
campus Lelantus, in quo ufus: mirabile etiam men 
- lan 


* 
»6 STRABONIS GEOGRA?H, 


-Bubécx. g8ow -ἀλλωχοῦ, "συμβαῖνον" wn) μέντοι ὠμφότεξα 


ἐκλέλοιπεν. "Es: δὲ καὶ ἅπασα ! μὲν ἡὶ Εὐβοια 


φύσειςος, μάλιςα δ᾽ ἡ σερὶ᾽ τὸν πορϑμὸν, καὶ 'δεχο- 


μένη πνευμάτων ὑποφορὼς , καϑάπερ καὶ ἡ Βοιωτία, 
καὶ ἄλλοι τύποι, περὶ ὧν ἐμνήσθημεν διὼ πλειόνων 
πρότερον. πὸ void πάϑους καὶ ἡ ὁμώνυμος τῇ 


γήσῳ πόλις καταποϑῆναι λέγεται, ἧς μέμνηται καὶ 


Αἰσχύλος ἐν t “ Πρντίῳ IAagitar um 
t . Εὐβο- 


3) Excidit haec vocula in Medic. x. 8. et Veneto, ea- 
demque defideratut. in edd. ante Cafsubonum. 1n fequen- 
"tibus Medic. s. fubftituit bri$egdc, non omnino quidem 
gnale; dt illud hic eft aptius. | - 

4) Conípirant in hac lectione omnes libri, quam tarhen 
$follicitavit, Cofaubonus ad. Athenaeum ὃ, 10. (ᾧ 3, 33- 
Schweigh.) et reponendum cenfuit Ποτνιεῖ Γλαύκῳ, cujus £a- 
bula ab Aefchylo exculta fatis innotuerit ex ipfo Strabo- 


ne lib. 9. p. 409. f. 439. (etfi ibi nulla de Aefchylo injecta- 


xéperitur mentio), ex Hefychio in ᾿Αμφίσωπον et Zipseu: λι- 
"uv, et ipfo lgtercülo tragoediarum ejus poétae. Scilicet 
fcriptum fuiffe florvlgr 1. q. Πογνιεῖ, ut ex Stephano adpareat, 
et hoc mutatuin poftea trznfiiffe in Ποντίῳ. [8 etiam ean- 
dem vocem emendat in Athenaeo c. l. Duo enim cele- 
brantur in primis Glauci, Ποτνιεὺς et Πόντος. De illó con- 
dul practer. noftrum lib. 9. c. 1. poffunt Paufanias 6, 80, 
"9. 9, 8, 1. et quos producunt viri docti ad Virgil. Georg. 


3: 2368. Politus ad Euftath. in Homer T. 2. p. $$t. et Fi-. 


fcherus ad Palaephat. cap. :8. et in indicetfub voce Γλαῦκος, 
"ubi de utroque egit. Alter, Πόντισφ hic, ex Palaephato no- 
"tus, vocari Tolet ϑαλάσφιος, fed et Πόντιος apud Philoftrat. 
$n imaginn. 8, 1$. et Athenaeum 7, 12. p. 896. De illo 


]um aeris et ferri éommune  slia loca, quorum fupra co- 


δι fuit, quale negant alibi  piofa eft facta mentio. Ta.. 


exítiiffe: nunc utrumque li quidem cafu urbem infu. 
Smtercidit. — Uuiverfa Ἐπ- se cognominem ferunt ab. 


Aeíchy- 


boes terrae motibus eft ob- 
-gdioxia, maxime apud fretum; 
"mc recipit ventos fubterra. 
"-reos , ficut ἐς Joeotia, et 


forptam fuiffe, cujus menii- 
nit in Pontio Glauco etiam 


Aefhylus: ^ — ' 


Eube 


-. "LIBER DECIMUS,;5^ 1 


π᾿ -Εὐβοῖδα ᾽ καμπὴν ἀμφὶ Κηνᾳίμ Διὸς 
᾿Ακτὴν, xav αὐτὸν τύμβον ἀϑλία Λίχα. 


“Χαλκὶς δὲ ὁμωνύμως λέγεται καὶ ἐν Αἰτωλίᾳ: i. 


Eubdeqs 


Χαλκίδα τ᾽ ἀγχίαλον, Καλυδῶνα τε serena | 


φᾶν, 


xài ἐν τῇ νυν. HAsla*— oos" 


* 


Aefchylum fcripfiffe, nemo negat; de hoc dubitatur, vel 
difputatur a nonnullis. Attamen, nih guis omnia loca, 
quae ét de hoc teftentur, refingere velit,! videtur utique 

uas de Glaucis fabulas compoluiffe, uti contra Cafaube- 
nut9 contendunt ex Athenaeo 3, 10. Paufania 9, 22. exer. 
'et noftro loco aliisque aliorum indiciis parum ,'ámbilkuis 
Rutgerfius Varr. lettt. 3, 6. Scherpezelius ad h. 1. Stanle- 


qus ad Aefchyli fragmenta Ρ. $54. et Schweighacuferus ad. 


Athenaeum 3, 3j. et Fabricius in bibl: Gr. Vol. 2. p. 
^ 377. ed. Harlef. Forte, quod fufpicatur "Scherpezelius, 
Aefchylum imitatus Cicero juvenis Pontium Glaucum vete 
fibus defcripferat, ut refert Plutarchus in vita cep. 2: ΄ 


4) Vulgo .cum Msstis quibusdam καμττὴν; Chfaubenn. 
Mofícov. Vatican. Urbin. Medic. PA Parif. καμπὴν. quod 
praeferendum putavi, cum gentile fit Evgek, cui et ab aliis 

ubftantiva adjunguntur, ut ab Euripide in Electra v.443. 
Sophocle in T'rachin. v.237. drj, Euripide in Rhadaman- 
tho .apudi Strabon. lib. 8. p. 356. f. 141. γῆ. Ἐπ fic (xau 
πὴν) ex noftro refert Valckenarius in diatribe in" Euripid. 
rcliqu. p. 144. ubi ct plura exempla hujus formae congef- 
it. Sic vero 'O£sis καμπὴ locus circa oftium Cephift apud 
Theophraft. in hift. plant. 4, 12. m. Poft pro αὐτὸν Parif. 
Mofcov. volunt αὐ Tum Parif. et edd. Aldi, Hopperi 
dant Λήχα; male. ὌΝ "n 


* 






Euboids flexus eirca. Ce-—— Chalcidà litoreemque, et 

, mati Jevi ^ | — 1 faxofam Calydonem. 

οἶα, fepulerum pone in-. et in Elea quae nunc dici- 
) felicis Lichae, — tur regione: . 

ἙΠ et in Aetolia Chalcis: 


* . 
n Tum 





“8 STEABONIS GEOORAPM, - 


Bebére. — Bax δὴ παρὰ Κρουνοὺς καὶ Χαλκίδα πέτρέεσ. 


“ 





: gay, | 
οἱ περὶ Τηλέμαχον ἀπιζντες παροὶ Nérogog eig τὴν αἷ- 
κίαν. ᾿ Δ ᾿ ᾿ 


(0$ 10, | E 
"Ἐρετριέας δ᾽ oi μὲν ἀπὸ Maxícy τῆς Teipu- 


Mas * ἀποικισϑῆναί (acu ὑπ᾽ " Ἐξετριέως" οἱ δ᾽ ἐπὸ 


τῆς 


. 


1) Mofcov. Parif. edd. Aldi, Hopperi Ἐρετρίας, negle- 


. €to e quod vera formae ratio defiderat, Tum iidem libri 


mon máagis recte Ἐριφυλλίας, ut fuprs bb. κα. p; 3o f. 46. 
€t fq. aliss haec vox corruptiones fubierat. Aldus et Hop- 
erus etiam vitio immiffo Maxósu vulgarunt; Guarinus 
meo Tiphylliace. -— | | 

2).S1€ recte omnes libri. Euftathius tamen, qui hunc 
locum, etfi mutata paullum forma, repetit ad Homer. IJ. 
5,.537- p, m. S11. legiffe videatur dwoas93vas, quia fcribit: 
Ó Τεωγρέφος deó Ἐεῤτριέως ἐτοικήσαντος εἷς αὐτὴν naq95val 


“ν᾽ quare ἐποικίφαντος emendat in eo Scherpezeliusad no- . 


um locum, repugnante tamen, nec temere in diverfo ne- 
XU; Polito Tom. ἃ. p. 4831. . 


06 3) Parif. ὑπ᾿ Ἐρετρίας; Medic. 3. ὑπ᾽ Ἐρονρέως:; Euftath. c. 1. 
&svà Ἐρετριέως; reliqui cum cditis ve Egsrelae, At hic Eretriae ἡ 


2ullus;eíle poteft locus, quippe quod cum praecedentibus pu- 
gnet,in quibus urbis nomen, unde deducti advenerant colo- 
ni, legitur ; immo defiderarur coloniae conditor, qui latet ia 
veftigiis duorum codicum et comparet aperte in Euftathio. 
Accedit teftimonium Stephani, qui fub h.v. Eretriam ab 
Eretrieo nominatam fuiffe adfirmat. Eo etiam ducit diver- 


Jlarum praepofitionum ufus, quarusgi originem indicat, 


altera ὑπὸ ducem, auctorem [pec Simile exemplum 


fupra adfuit p. 44$. f. llla igitur momenta me impule-- 


runt, 


^ Tim praerer Crunor, fs. — euntes, 


xolam Chalcidagwe —— € τὸ. 
| δα, Eretriam font qui dedu- 
'Telemachus cum fuis, ni. ἴδηι aiant coloniam e Ma- 


mimm 2 Neftore domum  cifto Triphyliae ab -Eretri- 


eo, 


| OLIBER DECIMUS. ᾿ ὁ , 489 


τῆς ᾿Αϑυνῆσιν 'Ερετρίας, ἣ νῦν ἐς τιν ἀγορά, "Ec δὲ καὶ Butoes; 
περὶ Φάρσαλον 'Ecbvgia, Ἔν δὲ τῇ ^ Egesenmn πόλις 
iv^ Τάμυναι, ἱρὰ τὸ Απόλλωνος, — "Aduais δὲ ἵδρω. 


ruht, πὲ reponerem Ἐρογριδωφ pto. vulgato adhuc 'Fesreíat, 
quod et fuaferat Corfinus in Fatis Atticis T. 1. diff. 5. δ. 
17. p. $I1Ó6. ; ' ' " "E “Ὁ 
ι δ Cafaubonus ex libris fuis nocat Ἐρετριακῇ. quo age 
etore etiam in editiones tranfiit, cum antea legeretur 'Eges 
φφικᾷ ; atque id. exftat in Mss. Mofcov. Parif. Vatic. Urbin, 
Medic. 3. Guarinus etiam vertit: Jw agro Eretrico, Fadem 
forma obfervatur in Platonis Menexeno p. 686. (Vol. 4» - 
Bipont.) τὰ ὅρια τῆς Ἔφετρικῆς, de legibus lib. ἢ. p. 1g0. 
Bip. Ἐξρετρικὴ, in Paufania 4, 2, 2. de Otchalia, ueipa me 

, $4, Herodoto 6, 101. Ἐρετρικὴ χάφῃ, et fic in Noltro 
lib. δι p. 371. f 224. ᾿Ερετριιὸς ποταμόφ. — Utraque forma in 
ufu fuit, etfi pofteriorem ignoravit, certe non adtigit Ste- 
phanus, nec Latini admififle videntur. Cf. quae difputavi - 
ad lib. 9. p. 393. feu p. m. 344. de duplici illa forma in 
hoc et aliis nominibus. Cum igitur codices majori nume« 

ro in iisque optimi 'Eesreiye pracíferant, tevocavi eam ptis ἃ 
orum editionum lectionem. Sic infta p. 448. de Oechalia. 
Poft pro σόλει, quod sntea editiones jactabant, Cafíauboe 
nus ex fuis codicibus, quibus et mei Ífuffragantur, recte po- 
fait 4óax , et deinceps pro íseóv, iisdem ducibus, Wed, im 
quo tantum éx meis renuunt Medic. 1. s. et Ven. Sed 
et nexus confirmat, nifi cum Xylandro, inferto wal, legee 

re malueris καὶ /sesv. 'Tum vero omnes codices interpele 
lant, alii 2d Cafauboni lectionem gravius revocant, quar 

«t fua interpretatione probavit? Guarinus. e. 

4) Medic. 3. τὰ μύναια; Μοίςον. mutaca accentus fede, 
Ταομύναι; Aldus Ταμπίναι; Hopperus, Xylander Tausim; 
Guarinus Tampiae. — Calaubonus, adprobantibus reliqui£ 
Msstis, edidit Τάμυναι, uti iam in nota voluerat Xylandeg 
Stephani motus auctoritate, qui hujus urbis mentionem 
jn boc Strabonis libro factain effe adfirmat. . At fcribie - 
Ἰέμυνα. dt dubium videatur Holftenio p. δεῖ. utrum in 
noftris libris repetitum ὁ adhaefcrit, an a Stephano in vaga 
lectione fuerit praeteritum. — De vulgatae lectionis veritas, 
te non dubitaffet, fi alios auctores cogitafTet, qui plurali 

eife 


eo, alii sb Athenienfi Eres tria, Caeterum in Eretrica 
tria, quae nonc eft Korum. — ditione urbs fait, 'Tamynae 
Ef et apud Pharíalum Ere- - Bomine: facra Apollini.. F4« 

nut 
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Euboea: μα λέγεται τὸ. ἱερὸν, “αὐ ᾧ ϑητεῦσαι λέγουσι. τὸν. 


P. 448. 


Θεὸν αὐτὸν, πλησίον τῷ πορϑμδ' “ Μελανηὶς δ 


ἐκαλεῖτο. πρότερον ἢ Ἐρέτρικ καὶ. ^ ᾿Αροτρία.-. 
Ταύτης δ᾽ ἐςὶ κώμη ἡ AudeuDoc, a ἑπτὰ c«- 
δίων τῇ τείχους. Τὴν μὲν οὖν ἀρχαίαν πόλιν κατ- 
ἔσκαψαν Πέρσαι, σαγηνύσαντες, ὥς Φησιν *'Heó: . 
δοτος, τοὺς ἀνθρώπους τῷ πλήϑει, περιχυϑέντων. 
' t | os τῶν 


L 
1 


efferunt ;! veluti Demofth. in Mid. p. $67. ed. Lipf. et.ali-. 
bi, Aeíchines de falía legat. p. 332. in Ctefiph. p. 480. fq. . 
ed. Lipf. Plutarch. in vita decem oratorr. cap. 6. p. 344. 
Lipf. Harpocration et Suidas h..v. qui praeter Aefchinem 
alio$ etiam teftantur. Cf. Valckenar. ad Herodet. 6, τος... 
Pluralem vero. etiam. novit, Stephanus ex aliis, qui, cum. 
tariores formas foleat adpendere ufitatis, in Strabonis le-.. 
«rione parum adtente egit. Poft Parif. molefla repetitio- 
ne λέγεται, quod et reddidit Guarinus, pro λέγωσι, quod - 
eft in reliquis; ufitatiori etiam fiructura, ut non opus fit. 
δά infolentiorem temere transfugere, de qua cf. Gronov, , 
ad. Arrian. de.exped. Alex. 1, 1. p. s. 

6) Medic. 1. 2. edd. Aldi, Hopperi Μαλανηΐίς; Parif. . 
teanípofitis literis Msaawye. At bene habere receptam alio- 


. tum formam, docent Stephanus f. v. ᾿Ερετρία et Euttathius 


sd Homer. 1]. s, 537. p. m. 511. qui etiam a Melaneo, Eu-. 


ryti patre, illud nomen derivant. 
; .7) 1ta ct cum aliis Irbris Euftathius p. m. 218, c. 1. re- 
jeto tantum accentu 'Agorgm. Tum Parif. Ταύτης. δὲ κώμη. 
! LAM. — . - 
8) Sic conítanter libri omnes tradunt, ut fatis adpareat,.. 
frabonem memoria lapfum pro Platone fcripfiffe Herodo- . 
tym. . Non enim in hoc exftant, fed in.illo, ducta ex lib. . 
3. de legib. p. 150. Bip. C£. Valckenar. ad Herodot. 8,149. . 


. ἐς Gottleberus ad Placonis Menexen. cap. 10. p. 38. 


num (ut perhibetur)'ab Ad-" diffans. Ac antiquam qui-. 
freto conditum, «eui deus ^ demi wrbem Períae deleve- . 
ille ferviviffe dieitur, freto — runt, qui multitudine fua mu- 
vicinum. — Eretria ante Me- ris circumfafi, , velut indagi- 
Janeis fait dicte, et .Arotri&:  ne.facta, (ut Herodotus ait), 
Hujus pagus .eft Amaryn- , oppidanos ceperunt. .. Mon- . 


thus, ViIftadiaa,moenibus. íltrantur,.etamnum. ἔμπα... 


.y 4 menta, 
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e r 


τῶν βαρβάρων. τῷ τείχει" καὶ δεικνύωσιν ἔτι “τοὺς Βαρσεεδ. 
ϑεμελίως" καλξσι δὲ παλαιαν᾽ ,Egisgar ἡ δὲ νῦν. 
“ ἐπίκτιςαι,. Τὴν δὲ δύναμιν." τὴν. “Ἐρετριέων, ἣν. 
ἔσχον ποτὲ, μαρτυρεῖ ἡ φήλη, do." ἀνέϑεσαν ποτε 
ἐγ τῷ ἱερῷ τῆς ᾿Αμαφυνθίας ᾿Αρτόμιδος' γέγρα-. 
πται δ᾽ ἐν αὐτῇ, "τρισχιλίοις μὲν ὁπλίταις, ἑξακο-. 
σίοις δ᾽ ἱππίεῦσιν,. ῥξήκονται δ' ἄρμασι ποιεῖν. τὴν. 
πομπήν' ἐπῆρχον δὲ καὶ ᾿Ανδρίων, καὶ Τηνιων, καὶ 
Ms καὶ ἄλλων νήσων, ᾿Εποίκους "^ δ᾽ ἔσχον᾽ 

π᾿ "Ἡλιδος, ἀφ' à καὶ τῷ γράμματι " τῷ e 

| | | δολ- 


9) 1tà lege éx veterr. libris. δίς apud Euftathiutm [ad 
Hoómet. 1l. 3, $37. p. m. 31:3.) ifte loco Strabonis: ὅξερον, 
δ᾽ ἐπεκτίσθη ἑτέρα. Cafaubonus. — Coníentiunt in hac. 
lectione codices.etiam mei omnes. — Ante Cafaubonum 
enim Aldi culpa ferebatur £xr«qod ; admodüm frigide. 

16) Mofcov. proniori forte curfu τῶν "Besreduv; Parif. 
male "Ees?eialuv. V. fupra. entia verba μαρτυρεῖ — ποτὲ 
a recentiori manu in margine Mofc. adícripta funt. : 

11) Sic libri mei omnes 7. Cafauboniant tamen ἀνέφηφαν. 
Non male quidem ; illud tamen ad caufam et locum aptiuse, 

13) Medic. 4. corr. τρισχιλίας μὲν ὁασλίτας; turbato nexu. 
Pro πομπὴν Parif. προπομχήν ; minus ad rem commode. 

13) Moicov. Medic. 1. 4. 3. Kíav; male. Inde enint. 
Κήϊος paffim poétae effingunt, etfi in Ptolaemeo 3, M ἐρῖ. 
infula Ícribitur Kía. Οἱ ἢ tanti eft, Etymol. M. Tub v. i 
Κεῖος. 

1) Parif. Medic. 3. δὲ ἔσχονε ut. in vitiantibus faepe, 
nec ptaetet linguae ufum. Tum Mofcov; ex dictantis voce 
Ἕλιδος, ut antea ἐδεῖρχον in Medic. á. ᾿ 

15) Μοίςον. Medic. 1. 3. Venet. τῷ φῶ, uti Aldus, 
Hopperus, Xylander. Promifcua valet fcriptura. | 





menta, et vetus Etetriá di- 
citur. Hodierna poft condi. 
t» eft, .. Potentiae Eretrien- 
fium, qua fuerunt olimprae- , 
diti, teflimonium perhibet 
columna, quam in. fano 
Amaryntbiae , Dianae dedi-. 
caverant, cui infcriptum , 


V 


εἰ, pompam eos duxiffe tri- 


. bus tnillibus gravis armatu- 


rae pediturb, 12 € equitibus, 
Lx curribus: imperabantaue. . 
tem Andriis, Tenis, Ceiis, 
aliisque infulis: colonos ha« . 
buerunt ex Elide: jtaque ob , 
frequentem. ufam Aittexae R., 
non 


32 . STENSONIS -GEOGTAPH, 


Eoboes. πολλῷ χρησάμενοι οὐκ ἐπὶ τέλει μόνον τῶν ὧν 
μάτων, ἀλλαὶ καὶ ἐν μέσῳ, χεκωμῴδηνται. Ἔςσι 
δὴ καὶ " ἡ Οἰχαλία κώμη τῆς "" Ἐρετρικῆς, λεί: 
ψανον τῆς. οἰναιρεϑείσης. πόλεως ὑπὸ Ἡρακλέας, 
ὁμώνυμος τῇ Τραχινίᾳ, καὶ τῇ περὶ "9 Teíoxm, 
xal τῇ ᾿Αρκαδικῇ , 7 ᾿Ανδανίαν οἱ ὕφερον ἐκά- 
Maas, καὶ ^ v3 ἐν Αἰτωλίᾳ σαὶ τοὺς ^. Εὐρυτάνας, 


$. 1r. 


. . . 3 L] 
, . ΄ " 


. 16) Ante  Cafaubonum legebatur venuta, et , c ha 
bet Medic. a. corr. Illud cum Cafaubonn. reliqui ; melius. 


K 17) Articulo nomen privant Mofcov. Medic. 1. 3. qui. 
^n in fimili nexu fupra aderat , ἡὶ 'Au&evi3os. Medic. 3. vitiofe 
wa) ἠχαλία. 


1$) Sic pro ᾿πρετρακῆς,, ut fupra p. 447. f. Mofcov. Pa« 
᾿ ' rif. Medic. 1. a. 3. Euftathius ad Homer. 1l. a, ς96. p. m 
^ sa$. et edd. ante Cafaubonum. Vid. fupra. netata. Guari- 

nus etiam hic: BEretrici vicus agri. 


19) Mofcov. Τρίκην, "ut ur alibi, Cf. ad lib. 9. P ei. fen 


p. m. 617. not. 8. 


^ 80) Cafaubons. "᾿Αφρδανίαν, ut in verfione Guarinus... Mei 
omnes cum edd. ᾿Ανδανίαν. Cf. ad lib. δ. p : 339... feu p. m. 
4j. not. 14. ᾿ | 


41) Mofcov. Parif. Medic. τ. 2. ἃ. Venet. 4 ἐν Air. Edd. 
Aldi, Hopperi etiam pejus οἱ ἐν Air. In aliis recte fcribitur 
εἴ ἐν Air. quod jam Xylander repofuerat, | fagitante connge 
xu, et hinc repetit etam Euftathius c 


33) Eveeravag praeit Mofcov.. .ut alibi fcribuntur Alidvtg, 
᾿Αϑαμᾶνες et fimilia, proferturque noftrum nomen a Stepha- 
20, quod vulgo hic paroxytónon prodit. 








gen in fine modo, fed et 
medio vocabniorum, comi. 
dicteriis exagitabantur. 


et Oechalia pagus Ere- - 


&ricae regiohis, reliquae op« 


pii ab Hercule diruti: idem 


gerebs nomen cum Trachi; 
Ria: et ea quae apud Tric- 
cam eft, et Arcadica, quam 
pofterieres. Andsniam appel. 
laverant, et Aetolicat apud. 


Eurytanas, f 
τς, II. 
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$. 11, . Puhees, 


"Nov. μὲν οὖν ὁμολογουμένως ἡ Χαλκὶς Φέρε. 
ται. τὰ πρωτεῖα, καὶ “μητρόπολις αὕτη λέγεται, 
τῶν Ἑσ(βοέῤων' δευτερεύει δ᾽ ἡ Ἐρέτρια. ᾿Αλλὰ καὶ 
πρότερον αὗται. μέγα εἶχον ἀξίωμα καὶ πρὸς πό- 
suot, καὶ πρὸς εἰρήνην, dst καὶ Φιλοσόφρις ἀν- 
deci παρασχεῖν διαγωγὴν ἡδεῖαν καὶ ὠϑόρυβον. 
Μαρτυρεῖ δ᾽ ἥτε τῶν ᾿Ἐφρετριχῶν. Φιλοσόφων σχολὴ 
τῶν wig ἩΜενέδημον ἐν τῇ Ἐρφετρία, γενομένη, καὶ 
ἔτι σέρότερον 5 ᾿Αριςοτέλους ἐν τῇ Χαλκίδι διατρι- 
βὴ, " οὗ γε καὶ κατέλυσε τὸν (Joy. mE 
AE : C$. τὰ; 

: 1) Medic. Φ. Νῦν μέν. Contra νυνὶ pró vo» Mofcov. lib. 
7. p. 32a. f. 448. et fic alibi. 51 praeter reliquos codi- 
ces ufum in primis Atticürmrfpectes, cum vw) de. uno prae 
Íenti tempore ponatur, νῦν trum fit temporum, prius uti. 
que praeferendum eft. Cf. Wolf. ad Demotth. in Leptin.- 
Ὁ. 84:. Sed et noiter cum eo alia temyora conjungit, vel- 
uti imperfectum lib. 7; p. 306. in. f. 359. Sic Plutarch. ín 
7 fapient. conv. p. $91. (Vol. 6. Lipf.) πέρύδε xk) νδὴὰ μεὸ 
2vs9ns, etfi hic ex connexu fuftinetur.  Sed'cf. Ruhnken. 
ad Timaeum p. m. 134. MEM 

2) Agitant haec codices: Vatic. Moftov, Parif. ὥς ys καὶ 
' Urbin. ὅσον καὶ κατέλυσε; Guarinus vertit: guood vita fune - 
ctur eff, uc legiffe videatur, ἕως κατέλυσε; Medic. a. 3. ov γᾷ 
i. e: éxev, quod quidem omíffo καὶ artiü$ copulat. Nempe 
ἐκεῖ omittunt mei omnes. Medic. t. et edd. ante Cafaubo« 
. to. atr ML num 


΄ 
“ 


phis quoque viris faavem 
tranquillamqae vitae degen- 
dae praebnerint commoditae 


$. 11. 
Saue noftra aetste Chat- 
εἰς citra controverfiarà prin» 


cipem dignitatem obtinet, 
et primaria Euboicarum urbs 
dicitur: fecundo loco Ere- 
tria efl. Sed et pridem ma- 


gne et bello et pace fuit ea». 


ram exiitimauo, ut philofo- 
Strab. Geogr. T.1V. 


tem ;'. qued. teftatur cum 
Eretricorum 'philofophorum 
fchola a Menedemo Eretriae 
inftítura, rum δὰ prior Ari 
ftotelis. Cbalcide- commora- 
tio, ubi et morpem .obit, 
C δι τ. 
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LI . Ὗ 


fubem, 70 $.12. 


᾿ς Té. mi» o “πλέον ὡμολόγουν ἀλλήλαις αἵ 
“πόλεις αὗτα “περὶ δὲ ^ Ληλάντξ δωνεχϑεῖσαι, 
οὐδ᾽ * ὕτως τελέως ἐπαύσαντο, .΄. dere τῷ wo- 
λέμω κατὰ αὐθάδειαν “δρᾶν ἕκαςα;. ἀλλὰ συν» 
ϑέεντο, KD' οἷς συφήσονται. τὸν ἀγῶνα, . Δηλοῖ δὲ 
καὶ τῶξο ἐν τῷ ᾿Αμαρυνϑίῳ ςήλη τις, Φρώξωσα 
p χρῆσϑαι ᾿τηλεβύλοις. . Καὶ yde δὴ καὶ τῶν 
φολεμρεῶν ἐϑῶν καὶ τῶν ὁπλισιμῶν“ div: ὅτ᾽ brit, 

εἱ " . ME . t, wv 


- 
-* 24 LT 


m dant frigido fenfu : ὅς γε κατέλυσε τὸν βίον. Cafaubonus 
in nota legit ὅς γε κακεῖ κατέλυσε, in. ipío contextu ὅς ye 
we) bus; φατέλυσο, quod repetitum ftetit. Cum in omnibus£ 
Msstis.defideretur àuj, fine duo vc ferri nequit, placuit le» 
yiluna  inedela locuin adjuvare, ut exhibeat οὗ γε καὶ ἐτελεύ- 
gwfe, cujus yoculae ope et alibi fententias continere folet. 
Sic lib. 8$. p. 363. in. 1. 179. « .ῦΘῦ ς ΕΣ 


τς 1) Medic, s. Λιλάντω, de quo fupra dictum δὰ p. 447. 
Διεναχϑεῖσαι, vitium eft edd. Aldi ec Hopperi, a Xylandro 
iubmepum, ,, es ZEE 
᾿ς 4) Mofc, eru; nempe quia fequitur confona.  Confen- 
, tiunt Hefychius, Thomas Magiíter, et auctor Etymol, M. 
/et.pafht utique dari optimo ijli. codici. Sed cf. ad lib. 8. 
p.377. in. f. 355... ME MM 
ι 3) Aegre haec, vox.abeft in. Mofc. Parif. et Medic. 3. 
Poít Medic. 2. MagaSap pro 'Auagei9io, quod. hinc.alierium 
eit. : H y 
... 4), Medic. t. 8. 3. et edd. ante Cafaubonum οὐδὸν; Ve- 
net. ὅϑ᾽ ἂν ὅτ᾽. . MESE 


4 


: 2$ 34. ’ "fant de. modo certaminis, 
*. Civitates hae plerumque — Oftendit hoc columna quae» 
: eencordiam feryaverunt, et — dam in Amarynthio, in qua 
orta de Lelarto eoncestatio-. — exprimitur, telis, quae emi 
ne, .non.ita.tamej! omnem nus inittuntur, non effe uteri» 
abiecerupt confenfum, urin — duni, Nam de bellicis et 
bello cunora.ntrinqe Ínopro — ufibus et.armis nàlla eft cer 
.asbimio agerent:jed pactae — ta. conflitutio. — Alii. enim 
ἮΝ Qe o ΔΌΣ» 


^ ὃ 


s - - | WE 
L 
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Bv. ἦν ἔϑος" ἀλλ᾽ οἱ μὲν τηλεβόλοις χρῶνται, κα Euboes: 
ϑάπερ οἱ τοξόται, καὶ oi σφενδονῆται καὶ." ἀκο- .. 
τιςαί’ οἱ δ᾽ ἀγχιμάχόϊις, καϑάπερ οἱ ξίφει καὶ 
᾿ δόρατι τῷ “ὀρεκτῷ χρώμενο. Διττὴ yde ἡ τῶν 
δοράτων χῤῆσίς, 3 μὲν ix χερὸς, ἡ δ᾽. ὡς παλτοῖς: 
καϑώπερ καὶ ὁ κοντὸς ἀμφοτέρας τὰς χρείας 
᾿ἀποδίδωσι xal ydg συςάδην 5 χρώμεϑα, καὶ 


κοντοβολοῦντες" ὅπέρ καὶ ἡ σάφξισσα δύναται, καὶ 


€ € H . LT 
0 υσσός. . ᾿ 


(o s t " “΄ξζ 2... : :$.. 13. 


- £$£4€ 
* 


/ 


20 ᾿ | to. E DEM SA 0vy6 
4) Artículum praeponit Mofcov. Poft Medic. j. vitio- 
fe οἱ δ᾽. ex. | | 
6) Magna varietas in libris veteribus. Nam in iis de« 
fideratur vox χφώμεϑα et legitur κοντοβολύντων. Quam lectio» 
iém confiriàt Euftachius [ad Homer. Il. a, $43. p.213; 
Bafil.] hunc locum defcribens. Lege igitur: Καϑα καὶ Ó xsy- 
σὸς ὀμφότέραο τὸς χρείας ἐποδίδωθι, καὶ ydo evedóny καὶ xerro- 
^ Bexéyrau,. Cefanóonus. Verbum χρώμρϑα ignorabésctiame 
ex meis, quos quidem notatos δὶς babui, Medic... Δ.» - 
Moftoyi; et Pawí, Tum πονεοβολισξων agnoicunt etjans Me« 
dic. 1. 3. Mofeov- et ex correctione Medic. 2.in quo an- |. 
tea fcriptui füetat. κενῤοβόλίδων. 1a "Vatic. Utbin. et Ve- 
néto vulgata. lectio, quam Aldus. conftitüit, fuiffe," nec' 
nif in verbo' χρώμεθα ab ea: recefíiffe videtur Parifienfis. 
Eandem etíám Latine reddidit Guarinus ,' nec réjicien- 
dam ce&feó.. Cum" énim haee verba, pfoxime cohaéreant 
cunt praecedentibus, quorum adferunt e&plicationetiz, ev 
«ἄδην defiderat utique νει πὶ, nec a κοντοβολώντων, cui ob^ 
ponitur, pendere poteft, hec in lioc getiitivus nude pofi-. 
tus locüm habere, cum integra et'plena fententia, haec 
Verba concludantur; etfi offendit in ipfa hac explicatiene; 
fepetiturmn κοντοβολεῖν» pro dió melius potérat dicere ἐκ 3r» 
&f4uaroó. Poft Medic. 37 dértg pro ὅπερ. Parif, vitiofe dac 
edgqeita. ΕΝ fo ὁ ὁ ΠῚ 


utuntur.miflilibus, οὐ fagit- — nus, altet ἱαοαίαάο; ficut 
tarii, funditores , jaeulato- . et. contus" utrique". infervit: 
pes; ahi comminus valenti- — ufui, quae et comminus: et. / 
bus, ut qui gladio baftaque.  miffili res geritur: idemqoe. 
protenta. Eft etenim duplex: farifía praeftat et pilum. - 
hafiae ufus: umus commi: — | e & EL 
. - ΄ 12. 


. 
Φ ^ Ὁ ' ».75} 
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Kubocs. | €. 15, | 
|| Οἱ δ᾽ Εὐβοεῖς ἀγαϑοὶ * ὑπῆρξαν πρὸς μάχην 
τὴν ςαδίαν͵ ἢ καὶ συξάδην λέγεται καὶ ἐκ χειρός, 
Δόρασε 19 ὀχρῶντο Tolg ὀρεκτοῖς, «ὥς (qoi ὦ 
mou MM 


. 


Ρ.449.-. Αἰχμηταὶ μεμαῶτες ὁρεκέησε μελίῃσὶ. A 
ϑώρηκας P ῥήσσειν. — - . | 


ἐλλοίῳ᾽ν ἴσως ὄντων τῶν παλτῶν, οἷαν εἰκὸς εἶναι 
τὴν * Πηλιάδα μελίην, ἣν, ὥς φησιν ὁ. πόιητὴς, 
.. "t τς t À ΝΞ ᾿ οἷος 


^ 


E 1) Mofcoy. Medic. 1. 3. mutato vulgsri ordine πρὸς μά» 


. 4) Sie Medic. 1.'s. 3. Parif. (etfi hi onmes turbato ac- 

centu δ' ἔχρωντο) Mofcov. Venet. quód et expref&c Guarinus, 
€t ad rem ipfam nexumque ápthis videtur; quare pro vul- 

gato δὲ χρῶνται recepi. Poft εἰχματαὶ prave ed. Xylandri. 


᾿ ὃ) Sic omnes llbri (tantum Medic. s. &yeev.), ut contra 
omnes in kHomero M. 8, $44. ῥήξειν,. fine ulla varietatis no- 
fatione, Neque tamen noftrum locum ad Homericam le- 
CHionem.cempono, cum. Homerus et alibi praefens, vel 
aorifos illi verbo adjiciat, ipfa impellente natura fignifi-. 
Carjonis, . aliosque .olim codices Strabo fecutus effe poffit. 


,.4) Medic. 3. Πειλείδα.. Cum Homcri locum Strabo re. 
fpiciat, alterum praeftat, uti poft, quod Cafaubaniani co- 
dices foli quidem dederant, izísaro pro ἐσίφαται, cum id re- 
peritum fit ex Homeri 1}. 16, 142. Pronomen ἣν male ab- 
eft in Medie. t. s. 3. Mofcov, Parif. et edd. ante Cafaubo- 
Hum; flagitat enim fenfus. ^ ^ ΕΞ ΕΙΣ ᾿ 


3 


^ - 


00$ 13. Pugnaces, μαβὶς iuteniis 

. Hubobsíes autem vale. qui cupieban . 

baot.N:ari. pugna, quae. - Rampere shoraces —' 
ceefer:o pede er comfiminug; cuüm,. ut apparet; emiíliles 
peregi ar. — Heffis exám: — sloerius generis faerint ha» - 
utebaptbr perrectis, nt Hos. δε, qualis Achillea fraxi-- 
merus ait: 4 nos Pelias, quam vibrare et. 
i ^ COR» 


- 


LISER DICIMUS “ 
οἷος briravo πῆλαι ᾿Αχιλλούς- καὶ ὁ εἰπών" C 
Avg δ᾽ ἀκοντίδω, ὅσον 
| 0/5 te' 


τῷ παλτῷ λέγει δόρατι. Καὶ ol μογομαχρῦντες 
τοῖς παλτοῖς χρώμενοι δόρασιν αἰσώγονται πρότε- 


(ον, εἶτα ἐπὶ τᾷ ξίφη βαδίδοντες" ἀγχέμωχρι 86 


εἰσιν, οὐχ, οἱ ξίφει χρώμενοι μόνον, 


ἀλλρὲ xal 


“ὃ ὁρατι ix χριρὸς, ὥς Φησιν 


/ 


Οὕτησι ξυτῷ χαλκήρει, λῦσα δὲ Ula. 


. 


Τοὺς μὲν οὖν Εὐβοίας τούτῳ τῷ τρόπῳ ἢ 
: C 3 | 


* 


χω 
μὲ. 


4) Additum pofítea' fuerat in Medic. s. et defideratur πὲ 
edd. ante Cafaubonum, - Tum ad fervandum metrum ὅσσον, 
fcripferunt Hopperus εἰ Xylànder. Qualis hic prodit, τῶν 
lis legitur verfus in Homeri Odyff. 8, 429. 


6) Medic. 4. δουρὶ καὶ δόρανε librario vel dubio, vel ar- 
bitrii copiam dente. Tum in codem ante ξίφῳ deeft và, et 


voces ἐκ χειφύς. 


7) Male Medic. Φ. χρώμενορ. 


conjicere folus Achilles pot- 
erat: et qui dicit: 
Tantum hafla iaculor, quan- 
Tum haud aequare 
| Jagitta 
. Quisquam. alius. valeat: 
mifhlem ha(tam. imelligit. 
Et qui fingulari certamine 
congrediuntur ,. primum ha- 
fis miflilibus rem gerere 
iribuntur, deinde ad gla- 


: 


dios venire. Comminus au- 


31 


Buboetk 


οὐκ ἄλλος ἢ τις 
ly *v 


tem pugnaces dicuntur, non. . 


modo qui gladio utuntur, 
fed et qui collato pede, ha- 
ftam manu tenentes, pu. 
gnant, ut dein dictum eft: 
* Aetato feriis conto, mifit- 
que fub umbras. 
Hunc ergo pugnandi morem 
Horjerus Euboentibus ie 
nit. 


a Le À—— «.υὕνϑ,..- 


. 
* “ - 
ως - — —— — — --«- 


! 
t. 
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Bubons, μένους - ἐἰσιόγει 60). δὴ Ἰλοκρῶν τἀναντία λέγέι, 
ὡς, . E 00h 

Οὐ * γάρ σῷιν ςαδής ὑσμίνης ἔργα μέμη- 
. . ες λει". - 
CAAX ἄρα. τόξοισι καὶ ἐφσρέφῳ οἱὸς ἀώτῳ 
"Duov, dit di ἕποντο, ---- EE | 


4. 
- 


“ιν € . E 
ἣ - M - v Ν 
, . ες . χοῦ 


τ 


Ταραφέρεται δὲ * καὶ χρησμὸς dud οϑεὶς Αἰγωῦ» | 


? . 
* 


8) Particulam de omittunt Mofcov. Parif. Venet. Medic. 
1.8. 3. cum Aldo et Hoppero. " Tum pro sgxàfyc Medic. 1. 
£. Parif. Venet. volurit ἐκταδίης, quod et fcribendum in 
maráine monuit librarius Mofcov, Conientiunt in co Ale 
dus et Hopperus. Vulgatam formam conftituit Xylander. 
Jh Homero ll. 13, 713. fic legitur: οὐ γάρ σφε (ante Hey-* 
Thium equ) φαδίῃ ὑσμίνῃ μίμνε φίλον κῆρ. Tzetzes ad Hefiodi 
1Ícutum. Herculis y, 25. p. m. 190. fic, corrüpte etiam ali- 
qua: Οὐ yàg eqs ταδίῃ Jynpvqus φίλον κῆρ; unde adparet dif- 
«repantia, quam in.noftro concinniori forma factam lau- 
dat Heyne ad Homer. c, l. Equidem vulgatam non adtres: 
*€to, cum in priori parte Homerus adfit, et salía voulon vel - 
μάχη faepius dicatur, hic etiam aptead nexum ; in poíterio- 
ré codices aliam lectionem recufent. Solus Medic. 3. con-. 
tra metrum etiam habet μέμελεν. Suftuli tantum vitiunt. - 

'in ὑφμήνης, quod obüdebat omnes editiones — Proxima 
votibus aut diítractis, aut omiffis Medic. 3. fic exhibet: τς 
fos οἷς de Ἵλιον ἅμ᾽ ἔσποντο. Pro. εἰς ctiam Mofcov: Medic. 
1. 2. cum. Aldo, Hoppero, Xylandro ie, metro reluctante, 

9) In edd. ante Cafaubonum particula καὶ non adparet, 
quae cum Mss. adíenfu melius hic interponitur. Tum pra: 
ἐχδοϑεὶς Mss. Cafaubb. Mofcov. Parif. Vatic. Urbin. Medic. 

| q.3c)é4, ες pto Αἰγιεῦσιν Medic. 3. Αἰγεῦφινν Cafaubb. ες 
Mofcov. hic quidem ex «orrectione recentioris manus 

0o E 


- buit. De Locris autem. con- Ad Trojam fuerant et prot- 


“ traria (cribit: EM e^ Jh dura proferti.. 
- Nam son. conmigur. bi ss. — Circnmfertur. etiam. datum 


| gum fixo pede τα. — Aegienfibus oraculum; . 
' r] . ' eut o ' ' " UO ᾿ toC "NN Ut ᾿ r 
Arcubur. es fundae. frrii, n a 
— {κα torrili habena ELM . Thg- 


3 











LisíR DECIMUM. 39 
Ἵππον "^ Θισσαλικὸν, Λακεδαιμονίαν δὲ yu-Eubocs. 
- . | ναΐκα, 
“Ανδρας 9' oi mura ὕδωρ eH; "Agt9d- 
σης. .. 


τοὺς XaAud íag λέγων ὡς ἀφίφους" . ἐκεῖ γὰρ y 
᾿Αρίϑουσαι. — ᾿ mE 


i C 4 $. 14- 


bj 


Εὐβοεῦσιν. | Sed, quod jam Cafaubonus monuit, vulgatam 
aliorum codicum lectionem confirmat extrema pars oracu-. 
li, quae fic habet: *rusi; δ᾽ Abydec ὅτε τρίτοι, ὅτε vóéragven, — 
Οὐδὲ δνωδόκατοι, Ur ἐν λόγῳ, 4r dv ἀριϑμῳ. Cf. Suidas f, v. 
Ὑμεῖς, Stephanus f. v. Afyey, Euftathius ad Homer. 1. s, 
$24. p. m. 321. Apoftolius proverb. 1, $0. ubi vid. quos. 
laudat Pantinus p. 389. Qui variant, Megarenfes fubítituunt, 
veluti Suidas c. 1. Schol. Theocriti ad 14, 48. et, qui huc 
refpexit, Callimachus epigr. 36. f. Sed vid. Erafmus ads-. 
gior. 3, 1, 79. et qui memorantur ad oracula vetera p. 17. 
ad calcem oraculorum Sibyllinorüm. ex ed. Gallaei. Alyifec, 
"etfi ipfa oraculi verba paullum dat mutata, ex Mnaíes: 
Optato ctiam refert Tzetzes Chil. 9. v. 890. 


10) Medic. 8. corr. Θεσραλικὴν, quod et agnofeunt Athe- 
naeus 7, $. p. 278. Suidas c. 1. oracula vetera c. 1. In vul- 
ato tamen genere cum reliquis Mss. confentit ctiam Eu- 
thius ad Dionyf. v. 473. et Schol. Homeri ad 1l. s, 768. 
Si codices addicerent, propter Homeri etiam locum praetu- 
lerim Θεσσαλικὴν». cum praeterea lones et Attici, notante 
Euftathio àd Homer. Il. 1, 154; p. m. $J. femininum in his 
ament. Sed etNifaei etParthici equi mafculino genere laudan- 
tur a Strabone lib. εἴ. p. 35. In proximo veríu pro ὦ 
Medic. 1: 2. 3. fcrunt ayéges. lllud nexus poftulat et alii 
confirmant. (7 | 


Theffalicuy praecellit equus, . quo — Chalcidenfes — optimi 
E mulierque Lacaewa, — praedicantur, querum eit 
Virque bibens [aerae ligni — Arethufa. ^— 

dos laricer 2áreshu- "τ " , 


Jat; tos 
$1. 


E] 


- 


LÀ 
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Euboea. ᾿ ᾿ $. 4. 


i . 

Εἰσὶ δὲ νῦν ' Εὐβοῖται ποταμοὶ ^ Κηρεὺς, 

καὶ ? Νηλεύς' àv, aD &k “ τὰ μὲν πίνοντα πρό- 

* . -OM ! , βα- 
o 205 


1) Mofcov. Edfsi a: pro (. Utrum recte habeae, dubium fa 
ciunt.diveríae rationes, quas viri docti fequuntur, fic ut - 
iidem etiam fecum pugnent. [τὰ Χεῤῥονησιται,  Neyerras, 
*Aeafiras, ᾿Αφβιταιγ Avxrrae, ξαμνῆναι, ᾿Ωκέανιται. | Placuit ta- 
men fequi codicis illius auctoritatem, quae et in his pro- 
batur; tum quod fimilis, ut πολῖται, fic fignantur., 


τ 4) Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi Καρεὺς, quod et 
. Guarinus reddidit, (Cereus.) Xylahder invexit Kqgeve, non 
fine aliorum Msstorum fuffragiis, ipfe tamen motus Eutta- 
thii fide ad.Homeri lj. a, 536. p. m. att. Obftant autem 
huic fctipturae Latina, in quibus e cernitut, etfi mutata 
' terminatione Ceros prodit. Sic Plinius 31, 9. f. 2. adíen- ᾿ 
tiente Antigono in hift. mirabil. cap. $4. pro quo vitiofo 
Κέρβης 1n libris Ariftotelis de mirab. aufcult. cap, 184. ex- 
ftac.^ C£. etiam Politus ad Euftachium in Homer. Tom. a,, 
p. 579. et hic deinceps notata. ὃ s 


. 3) Mofcov. Νηλεὺς, ut Euffathius c. 1. ex noftro etiam 
'sefert, ec ex hoc fe repofuiffe in Strabone fcribit Xylander, 
quamquam vere in Graecis non repofuit, 'Adjuvant vero 

eam ícripturam etiam Arifteteles ες Antigonus cc. ll, 
ex quibus ita pra Me/as Harduinus in Plinio c. l. repofuit, 
ubi certe literam €. praeferunt codices, Νυλεὺς probat et- 

.. jam Salvinus ad Euftathium in Homer: T. 2. p. $80. (in 

ed, Politi,) Contra ambigyuam. fcripturam cenfet Palme» 
fius in exercitt. in. auctorr Gr. p. 3a6. et veram confufia« 

nis originem «x lotacifmo ducit. Equidem ut aliorum ex» 
empla íequeret, momentum adtulit Cod. Mofcov, gravi- 
tas et exemplum Quarinj. 


.' 4) Mofcov. concinniori obpofitione μὲν va. "Tum Me- 
dic. ?, corr. γίνονται pro γίνεται non fine exemplis, quae tà» 
men nihil huc fine plurium librorum certiori impulfu va- 
lent. Tum Κρᾶθιν dedi, cum antea legeretur Κράϑιν, de 
quo cf. ad lib. Σ. p. 386, p. m. 264. n. 29. Et fic hic ícri- 
bit Euftathius c 1..— | 2 


4, 14. - fum altero bibentes OVES al 
Euoboese porro flumina — bae fiupt,. ex altero nigrae; 
funtCereusetNeleus,e.quo. — quale aliquid etiam - apud 


"E ^ Cre 


LI 

















LIBER DECIMUN. |. 4. 
βατα᾿ λευκὰ "yót-tes, ἀφ᾽ εὖ δὲ μέλανα" καὶ, περὶ Emboos; 
τὸν Κρῶϑιν δὲ εἴφηται τοιοῦτόν τι ᾿ουμβαῖνον, - 
| $. 15. 


Ta» δ᾽ ix ^ Τροίας ἑπανιόγτων Εὐβοέων τινὲς, 
εἰς ᾿Ιλλυριοὺς ἐκπεσόντες ^ "Αβάντες, οἴκαδε διὰ 
| 5 — | τῆς 


Y 


, 


4) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. $. Vatic. Urbin. 
eoupaiyev pro συμβαίνειν, quog,cum paucis reliquis deterio- 
fis praeterea notae codicibu£ tenent editiones omnes. Il» 
lud non temere effufum, nec adfpernandum videtur. ^ 


1) Edd. Parif. et Amftelod. Τροίας, ut lib. $. p. 387. f; 
fine caufa, Τροίας difexte contra ex Mofcov. adfcriptum ha- 


^ 8) ᾿Αναβάντες puto, quamquam apud Steph. Εὐβοίᾳ etiam 
Abantum in hacre fiat mentio. X y/ander. "Afavreo, etfi li» 
bri une omnes confenfu fuftinent,vox utique eft moleíts , tum 
quod Εὐβοεῖς praecedunt, et Homerus in bello Trojano fó- 
jos Abantes novit, tum quod οἴκαδε à fuo verbo longius 
diitrahitur. Neque tamen ἐναβάντες in hoc connexu, et 
uod érawoyrw» fufficit, vicem fatis explet.  Ex'iis, quae 
huc valent, Stephanus f. v. Εὔβοια fcribit : Ἔτι (Εὗβο,α} καὶ 
wóxc iv Μακεδονία , εἰς dv οἱ ἀπὸ τῆς νήφι εἰς ᾿Ιλλυφιὲς ἀπιόν- 
τῆς, " Agayrsc id wea ; ubi tamen omnes libri habepnt"Auaye 
τες, quod f v. 'Ausvric ex Antigoni εἰ Callimachi loco 
quem poíteriorem fragmenta conlecta adhuc .defiderant) 
probabile videtur, Mutata autem literá fi in u, Abantes, 
qui inde exfiftunt, Amantiam in Macedonia (in, cujus par- 
te Oreftide duas adeo hoc nomine commemorevit Ptole- 
maeus 3, 13.) condiderant, vel fecundum Callimachum (n 
'quo ᾧκισαν leg. pro ἄκηφαν) Amantinen Oriciam. Apollo- 
nius Rhodius tamen 4, 1214. ibi Abantes etiam conlocat. 
. Cf. Holften, ad Stephan. p. 49. Propius hanc natratiónent 

inluftrant Tzetzes ad Lycophron. v. 1443. et auctor Ety« 
mol. M. f. v. "Ayaexree, quippe qui narrant, Troja expu- 
- gnata, 


Crathin — evenire monui.  eTroja redeuntium quidam, 
mus, - , cumin Illyricum excidiffent, 
6.14. ’ indeque per Macedormiam 
Caeterum  Enboení(um — domum «ontendetent, pud 
Edei- 


/, 


i 
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Baboes. τῆς Μακεδονίας περὶ “Ἔδεσσαν ἔμειναν, συμκπόλε. 
μήσαντες τοῖς ὑποδεξαμόνοις, καὶ ἔκτισαν πόλιν 
Εὔβοιαν ἦν δὲ καὶ ἐν XouAía Εὐβοια, Χαλκιδέων 
τῶν ἐκεῖ κτίσμα, ἣν Γέλων ἐξανέξησε, καὶ ἐγένετο 
Φρέριον Συρακοσίων" καὶ ἐν ᾿ Κιρκύρῳ δὲ καὶ ἐν 
Δήμνῳ τόπος ἦν Eoo καὶ ἐν τῇ ᾿Αφγείᾳ" λό- 
Φὺς 7i. | MEL a | 


€ 16. 


M à 


᾿ gnata, Flphenore duce, quam Abantum facit Homerus 110 
8, $40.) in Epirum traníuífe, ct circa Ceraunios montes 
Amantiam (Abaptiam etiam 1n aliis libris) condidiffe, mu- 
.fato B in μι Pro finium autem diverfitate vel inconftan- 
tia alii Epiro, alii Illyrico, Macedoniae alii dederunt. Cf. 
etiam Politus ad Euftathium in Homerum T. 8. p. 578. 
$i fanus eft hic. locus, verba sie Ἰλλυριοὺς — "ABavreg per ad-/. 
-  pofitionem adjecta funt, et οἴκαδε ad ἐπανιόνγων debet revo- 
.€&ri, cui deinceps in interpretatione fubjunxit Guarinus; 
uae etíi fatis difperfa fluunt, fine Msstis tamen aliter con- 
Tinuere, vel mutare non fum aufus. E 
* 3) Cafaubb. Κορκώφᾳ; Mofcov. Parif. Venet. Κορκύρᾳ; 
Medic. 2. Κολκύρᾳ, €x corr. Κορκύρχι; alii cum edd. Κερκύρᾳ." 
Eadem variatio notatur in Diodoro 4, 73. ubi cf. Weffeling..- 
εἴ noteta ad lib. 7. p. 315. f. 421. not. 1j. ΣΝ 


4) Euftathius ad Hamer. 1l. 3, $36. p. m. 511. etSte-— 
phanus f. v. Εὔβοια videntur legiffe τόσος, autex Strabone no- 
ftro emendandus eft Stephanus, ut judicat etiam Derkelius 
ad Stephan. p. 359. et ex Stephano Euftathius, qui illum 

. deícribere folet; Χωρίον tamen etiam vocat auctor Etymol. 
M. f. v. εὐβεϊκὸν νόμισμα. Codices λόφος mordicus tenent, 
«t fic ὅρος vocat Pauíanias 2, 17, 8. ex quo lectio vulgata 


΄ 


mDagis corroboratur., 


ἢ 


^  Edeffam fubfederunt, na ta, quae ἃ Gelone, civibus 
varaque hofpitibus in bello — ejectis, facta eft caftellum . 
opera, .urbem Euboeam  Syracularum, Sed et in 
condiderunt. Fait etiam in Corcyra, et in Lemno locus 
Sicilia Euboea, 4 Chalciden- .fuit Euboea, et collis qui- 
fibus ibi degentibus condi» . dam in Argiva ditione. , 





Ι 
LIBER DECIMUS. ' 43- 


|. S. 16. 


Euboea, 
Ἐπεὶ δὲ τοῖς Θετταλμιοὶς ναὶ ' Οἰταίοις τὰ ' 
wq ἱσπέραν Αἰτωλοὶ καὶ ᾿Ακαρνᾶνές εἰσι, ναὶ 
᾿Αϑαμᾶνες, εἰ χρὴ καὶ τάτους Ἕλληνας εἰπῶν, ' 
“λοιπὸν ἐξηγήσασθαι “περὶ τότων, I. ἔχωμεν τὴν. 
περίοδον - ἅπασαν τὴν τῆς Ἑλλάδος" προσϑεῖναι δὲ 
καὶ ταὶς νήσους τὰς προσχώρους μάλιφα τῇ. Ἕλλαά-.  - 
δι xal οἰκομένας ὑπὸ τῶν Ἑλλήγων, ὅσας μὴ πε- 
οιωδεύκάμεν, - ᾿ ΝΣ ' ) ta 

| mE DEDE |. KkÓ. 


4 


1) Cafaubb. '"Iraísg ; Vatican. Urbin. Medic. t. 4. 3. 
Mofcov. Parif, Obaíoe , qued in verüione exhibet etiam: 
Guarinus et conjecerat Cafaubonus. Editiones omnes Ὧι 
αἷοις, tantum quod in Ald, Hopper. fpiritus [enis eft adpo- . 
fitus.  Debetur igitur haec lectio Aldinae editionis vitio, - 
quod revocatum Οἰταίοις optime tollit. ' Hiftiaei enim, vel 
Heftiaei, Theffalis comprehenduntur, et a conterminis po-- 
pulis fines hic conftitui debent. - 1ta vero Phthiatida Oe-. 
tàeo monte terminat Nofter lib, 9. p. 430. p. m» $78. et, 
quod proxime huc valet, ad Octacos permittit; à 


27 p Medic. 3. addit kr; poft. Medic. t. corr. προσϑεῖνηῖ 
γε: ejnde Medic. 3. περιηδέύσαμεν. 


9077. 4, 16. . itaque totam Graeciae cir. — 
τος Jam cum. poft Theffalos —cuitionem abfolvamus: ad-  . 
et Hiftiaeosg verfus occafum : denda qnoque infularum ma- 


fint Aetoli, Acarnanes, ac 
Athamanes:; fÍiquidem hos 


etiam Graecos dici oporteat, . 


reflat, ut de 5$ loquamur, dum defcripfimus. 
m—— € —— . 
] . ^ CAR. 


xime Graeciae vicinarum, et 
a Graecis habitatsarum de«» 


"fcripto, earum, quas non- 


P. 410. 


i 
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ΚΕΦ.  Β. 
δ. r1. 


, Ael μὲν τοίνυν E ᾿Ακαφνῶνες, ὁμοροῦ- ) 


σιν ἀλλήλοις, μέσον ἔχοντες τὸν ᾿Αχελῶον ποτα» 
μὸν, ῥέοντα ἀπὸ τῶν ἄρκτων καὶ τῆς Πόδου πρὸς 
νότον, διά τε ^ 'Ayeauy^ Αἰτωλικῷ ἔϑνους χαὶ 
᾿Αμφιλόχων, ᾿Ακαρνᾶνες ἢ uiy τὸ πρὸς ἑσπέραν 
μέρος ἔχοντες τῇ ποταμοῦ “μέχρι τῷὸῊ 'Au[deaxixoo 
κόλπου, τὸ κατὰ ᾿Αμφιλόχους, “ καὶ τὸ ἱερὸν T 

. | ᾿Αχκτίου 


- 


1) Parif. praemittit ual; AlwAQ ex ed. Parif. fluxit in 


Amftelod. Fro μὲν τοίνον Medic. 4. μὸν ὄν. .. 


Mutato accentu pro ᾿Αγραίων Moícov. ᾿Αγραιῶν. forte 


ἃ 
pro AP) uti legitur in Polybio 17, $4, 8. adiquem cf. 


. Schweighaeuferus. Et fic fcribitur im Thucydide a, 103. 


pter obpofiti mo 


quem lotum Nofter ante oculos habüiffe videtur. 'Aygaf- 
e» tamen tuentur omnes libri cum Gemifto Plethone A, 
qui hinc ex Strabone multa defcribere pergit, ufitatiori 
etiam forma, qua in hoc tractu, prodeunt in. Thücydide 


Δ, 106. et alibi, Stephano h. v. Livio 33, 34, 4. et aliis. Cf. 


almerius in Gr.ant, 4, ἃ. p» 431. Íq. ἊΝ 
3) Venet. Mofcov. Parif Vatic Urbin. Medic. 3. μέψτοις. 
Medic. 1. μὲν τό; Medic. 2. edd. Aldi, Hopperi et Xylan- 
dri μὲν exacto τὸ, quod reítituit Cafaubonus, et ego pro- 
dum (τὸ δὲ) fervavi. ——— d 
- 4) Verbd haec ad 'Asssawseg primus uncis inclufit Ca- 
Íaubonus, et ignorat Venetus; et' fufcipiunt cum.Guatino 


. teliqui. Fecit tam numerofus confenfus, ut uncos remo- 


verem, 
CAP... 11. | 
$.. I. per Agraeos, Aetolicam gen- 


Arcs et Acarnanes in- tem, et Amphilochos. Acar- 
vicem conterminosme- manes veríus occafum acco- 


. dius fluvius Achelous diflin- — lunt, usque ad finum Am- 


 Pindo verfus Auftrum fluens — chos et ísnum Apollinis 


guit, a feptentrionibus et ^ bracicum, juxta Amphilo- 


-- 

















LIMER DECUMUS, 4 
* AxT(ou ᾿Απόλλωνος. ᾿ Αἰτωλοὶ (δὲ τὲ ρὸς ἕω μὲ- ἀετοῖ; 
xe τῶν ᾿᾿Οζολῶν ᾿Ασηαρῶν, καὶ τῷ οὔ, καὶ reni 
τῶν Οἰταίων, - Ὑσέρκεωται δ᾽ ἐν νὴ" μεσογαίᾳ 
καὶ τοῖς weoc(jossóe μόέφεσι, τῶν μὸν ᾿Ακαρνάνων, 
᾿Αμφέλοχοι: τούτων δὲ Δόλοιες καὶ ἡ Πίνδος" τῶν - 
δ᾽ Δἰτωλῶν Πεῤῥαιβοί τε καὶ ᾿Αϑαμῶνος, xal? Αὖ. 
γιάνων τὶ μέρος τῶν τὴν Οἴτην ἐχόντων τὸ δὲ νό- 
τιον πλευρὸν, τό, 78 ᾿Ακαρνανικὸν ὁμοίως, καὶ τὸ 
Αἰτωλικὸν κλύζεται τῇ ποιούσῃ ϑαλάσσῃ τὸν͵ Κοριν- 
ϑιακὸν κόλπον, 7 εἰς ὃν καὶ ὁ ᾿Αχελῶος ποταμὸς ἐξίησιν, 

. . ᾿ ᾿ , 2 0 ἃς CL 
vérem, in primis cum in'Acsrnanum finibus tem lüm hoe 
ftatuat etiem lib. 7. p. 32$. in. p. m. 418. ad os ícilicet ἢ“ 
nus Ambracii, ubi illud etiam novit Thucydides 1, 29. 

4) Sic dedi pro ᾿᾽οζόλων, quod et praeit Mofcov. ldem 


exhibet Παρνασοῦ, dc quo cf. ad lib. 8. p. 333. p. m. 7. 
n. $. Pro Olzaíu» libri Cafaubb. prave Οἰτέων., Tum Medic. 


. 


3: πρεσβοφίοιρ. . p^ | le [d 
6) Medic. 1. Parif. ἐνιάνων; Moedic. 2. 3. αἰνιάνων, quod ' 


pro Αἰνειάνων, quod. cum edd. per s cílerunt ex mo- 
rg alii codices, excepi; cujus caufae expofitae fünt ad lib. 
9. p. 427. p. m. 560. n. t. Pro 2eadecg Molcov. ut alibi ,. 9a- 
λάττῃ. bigua forma itaque veriata, ut, utram vere 
Strabo ediderit, ftatui non poffit. ΝΞ 

7) Sic Medic, 1. 2, 3. Venet. Mofcov. Parif. cum, edd, 
,Aldi et Hopperi, nec aliter reddidit Guarinus; Xylander 
ex vitio sl; y; Cafaubb. 1. a. Amfítelod. εἷς 0, quod forte 
fuit in reliquis codicibus, quamvis typothetae errori in 





ed. Cafaub. t. tribuo. Diferte enim paullo As et fupra 


lib. 8. p. 33$. p. m. a2. alteram lectionem 


Acui. Áetoli autem verfus 
ortam, 
eros, Parna ae er Oetzes 
es. Supra .Acarnanes ver^ 


fus feptentriónem: in medi- - 


terraneis fiti font Amphito-: 
«hi: foprsque hos Dolopes 
et Pindus:. fepra Aerolot 


e ad O2olas Lo-«^ 


ofter probat, - 
| et ' 


vero Perrhsebi, Athamanes, 
et pars Aenianum, qui Oe« 
tam tenent, Latus auftri- 
nüm:'tàm 'Aeroliaé, qtam 
Acarnaniae allnitàr:eo fari; - 

od finum conficit Corin- 

liacum, im quod etrám εἴ 


fuit Achelous, oram: mari 


. .timmam 
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Aerol [4 ὧν τὴν τῶν Αἰτωλῶν traba καὶ τὴν Axde- 
Acn. νανικήν' ἐκαλεῖτο δὲ. Θόας ὁ ᾿Αχελῶος᾽ πφότερὸν, 
! Ἔςι δὲ: καὶ d: παρὰ Δύμην ὁμώνυμος “τούτῳ, -κα- 

—— ϑαάκερ. αἴηται, καὶ ὁ περὶ Λάμιαν, Εἰφηξαι ἢ. δὲ, 
οὐ καὶ ὅτε ἀρχὴν τοῦ KoprOiuang κόλπι τὸ φόμα TÀ- 
δὲ 8. sores φασι. . -.... e. s. 


to. . , an 1 
. ^ & 2. ' 

Done δ᾽ εἰσὶν, ἐν μὲν τοῖς ᾿Δκαρνᾶσιν  Ava- 
ΕΝ yd ou νυ 344-0 527 ut 
Χτοριόν τῷ ἐπὶ ᾿ χαῤῥυονήσου ἱδρυμένον "Axrín πλη- 

᾿ σίον, ἐμπορέϊον τῆς νῦν ἐκτισμένης SQ ἡμῶν Νι- 
κοπόλεως,. καὶ Στράτος,, ἀνάπλουν ἔχουσα τῷ 
᾿Αχελώωῳ πλειόνων. ἢ διακοσίων ςωδίων" καὶ ἡ ἢ 
. M . nu e.g $3. € M . 4 /, 

Aivia 


* 


et ejus teftimonium de hoc prodücit Euftathins àd Dionyf. 
^v. 434. qui in Siculum mare eum evolvi fcripfetat,; latius 
" 34 quidem pro lonio, ut ejus fatelles Prifclanus v. 449. 
4) Mofcov. εἴρηται δ' ὅτε ἀὐχην; Medic. 2. corr. &ieurai 
δι ὅτι καὶ ἀρχήν. —— E SENE 
1) Medic. 3. χεφοννήσε, — Pro ἐμπορεῖον Moícov. Patif. Me- 
dic. 5. lptógiev; alii ἐμπορεῖον, quod et hic retinui. Cf. ad 
'; lib. 8. p. 378. in. p. fn. 259. n. 1. Poft pro 22᾽ ἡμῶν, quod 
bene valet, Venet. Medic. 2. corr. 3: ἀφ᾽ ἡμῶν. 

3) Mofcov. Parif. οἰναία ; reliqui cum edd. Αἰνεία, et fic 
Guarinus £res..— At, invitis licet libris, legendum eft Αἰνέα, 
«uae δεῖς urbs Perrhaeboram, ünde Αἰνιᾶνες dicti; altera 

« Αἰνείᾳ "Thraciae, vel Macedoniae tribuitur, de quibus plurd 
s NEXT PPP UN e εὖ δ S. : ictd 


timam Aetolicam ab Acar- 


nanica diftinguens, Achelo- 
tis quondam '"T'hoas. fuit ap- 
pellatus. . Ejisdetn nominis 
fluvius eft apad. Dymam,, ut 
diximus, et apud Lamiam. 
Dicum 
bujus fluvii pro initio finug, 


.. Corinthjaci elfe, qui fumang;" 


Tt 


id quoque, oftia, 


UR M uL | 
.': Vrhes funt: , Agarnaniae 
Ánactorium.. in ..paninfula 


. fitum non procul. Actio, em. 


porium eju, quae noflro 
tempore. eít . condita , Nico» 
polis:. et Stratus, sd qpam 


,Adverío Agheloo per. pc gt. 
amplius ftadia eft [ubvegrio.i, 


tum 





- 


.: EINER DECIMUS,: 41 


Αἰνίᾳ δὲ καὶ αὕτη, ἐπὶ τῷ παταμῷ' ἡ" μὲν πάν Δειοῖ, 
λαιὰ € κατοικουμένη, ἴσον ὠπέχασα τῆς τε Ow. QC 
᾿ » 3^ » ^: 7€. fe v os EAT 
λάττης καὶ ᾿ τῆς Στρώξε' ἡ δὲ νῦν, ὅσον “ἐβδο.. 
| μήκοντώ ad fauc:: ὑπὲρ τῆς. ἐκβοληφ dysca καὶ 
ἄλλαι δ᾽ εἰσὶ, IlaAcupóg τε καὶ " ᾿Αλυζία, καὶ. 
ME ^A Atuxdg, 


. QA. 0v 7 . 201 
dicta funt ad lib. 9. p. 447. p. r. 460. h. i. [τὰ vero, duod 
poft cognovi , voluit.etiam: Politus ad Enftaghium in Ho- 
mer. T. hi p»715,. Contra peccatur àg epitome lib. 7; p, 
107. Hudf. MERE ἣν 
5 y) Cafaubb. hie et ρρῇ, Medic. 3. Urbih. τῆς Σεῤάτε, uci 
etiam emendant Kubn. ad Paufan. 6, a. p. 454. ἐς Politng 
ad Euftathium c. 1. Editiones cum reliquis Msstis γῇ Zrgd» 
sw. Utreque genere ufurpari, notat Sgephanus, Pro fe- 
minino ftant Schol. Thucyd. 'ad s, 80. extr. quo etiam les 
' gitur apud Paufan, 6, 2, 1., Altero genere dixit Polyb. 5, 
14. in. uti paullo: poft. volunt libri. Femininum lib. 5. p. 
287. p. m. 313. ex praecedenti voce eol intelligi poteít; 
at durius hic in fuperioribus, cum et 'Avexrogioy dubnexum 
habeat-gukéyov., Ne igitur in eadem narrationis ferie a fq 
ipíe Strabo defcifceret, uti.poít, praetuli femininum. Ac- 
centum. fervavi, guem in ultimagi pro Jiciunt plurimi, et 
ego' inveneram lijb..g. c. l. ubi, tamen in not. 34. inverfa 
forma exierat nomen, fic ut leg. fit primum Στράτος, dein- ὦ 
de Zrearéc, quod docet Euftathiijille locus, [τὰ quidem a 
«οαὐὸς dilcernitur, pxobaruntque Dukerus in Thucydide, 
Schweighaeufer. in Polybio. . Proxime antea τὴς 9aaerrue 
abjecto vs legitur ia. Medic. s. et in edd. ante GCafaube- 


, ium... - . * ^ S05 o4 
A) Cafaubb. 'Aaéra:; Mofcov. Parif. Medic, 3. Vatic, Q4 
Urbin. ᾿Αλυξία;;. reliqui, quibus adjungitur Gemiftus Ple 
tho B. cum edd. 'Aasófa, uti et infra recurrit p. 459. et E 
prodit in Thucydide 7, 31. pro quo Stephanus fcribit ᾿Αλύν 
ὅδε et inverüs literis Ptolemaeus 3, 14. 'AQuAna. Sed plu 
' res ét majofes corruptiones expertum effe hoc nomen, 
docebunt Palmerius in e&ercig, ad Gr. auct. .p. 140. εἴ 
Dokerus ad. Fhucyd..c. 1. Em ΞΕ. 
ἐλ TEL τ τὶ ΝΣ 
tum Aenia, ἱμίΖ qeeque .flane: nova ab. oftijs Acliec 
fluvio imminens; vetus Ae- [οἱ circiter Lxx ftadiis. abeft, — 
nia non habitatnr, eodem Sunt et aliae urbes, Palace 
fpatio a Swap ep mari di- rus, Alyzia, Leuces, Am - 
) 2 i gof 





e / ' »" 
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^ Ketol. Δευκὰς, καὶ "Agyoc τὸ ᾿Αμφιλοχριὸν,. xal.* "Ae 
— Acn βρακέα,, ὧν αἱ πλεῖςαι περιαηκίδες γεγόνασιν, ἢ 

᾿ καὶ πᾶσαι τῆς Νικοπόλεως". κεῖται δ᾽ “ ἡ Στρα- 
φος κατὰ μέσην "τὴν ἐξ ᾿Αλυζίας: ὁδὸν εἰς. 35 Αναν 


. 


, , U 
χτάριον, Um. $. 3. 


. 4) Cafaubb. Vatic. Urbin. Medic. 3. 'Auegaxa s Medic. 
9. ᾿Αμωρακία; reliqui, ut edd. ᾿Αμβρακία, qued et Nicopolis . 
vicinia tuetur. Priofts formae ignotae hic, et idco gor- 
| mNuptae ^ ᾿ ᾿ ". - t o9 t ἘΝ 75 

- 6) Ita Cefaubb. ut fupra, Medic; 3: corr. prefecunty ἐπ 
rüliquis ὁ prsetittit&r.  Equidefh/-prapter caufam aneed 

, expofitam praetuli y. " ᾿ MEC 
^. ' 2) Mofcov. Medic. t. 4. 3. τὴν Mj, qued recepi. Vulgo 
edd. cum aliis Misstis τῆς d£, ubi tacite repétendum fit és. 
Prior ratio videtur facilior, cum ét alibi fic artículum poft- 
ponat adjectivis, v. c. lib. 9. p. 436. p. m. $$3. φαδίοις τοῖς - 
| Wéie et ἀβρόχοις τοῖς troc)v; lib. 123. p. $37. γυμνοῖς τοῖς ποσὶν 
e« Sic μέση ἡ ὁδὸς lib. 12. p. $39. m. et alibi dae ec fimilia: 
At verba haec univerfa κεῖται — ᾿Ανακχύριον δὰ gloffas im» 
᾿ peritiffimi librarii réjiéit Penzelius in otis ad veríionem 
German. T. s. p. 139t. iinpulfus forte inonitis Palmerii in 
Gr. ant. .3, 5. p. 388. qui loeum hune difficillimum et fu-. 
pefiori narrationi repugnantem cenfet. . Nempe Stratus 
| ucenta ftadia et amplius a mari diítabae, (v. fupra) Aly- 

. '.— *ia- 14 tantum, (v. infra p.459.) Anactorium fitum erat 
ih'ore Ambracii finus, (v. infra p. 441. f.) vel omnino, 
felicta Strato, vía per Alyziam ducebat ad Anactorium, . 
wt in media via Stratus effe. nan. pótuerit, πες 
wtique effet. — Palmerius tamen fic mederi illi difficul- 
tat! conatur; ut- explicet. non :5 sedie vise , ied fe- 
eundum — medium. — viae, 1. e. ut Stratus urbs obpo-  : 

' . fità eílet medio viae: et ei mediae vicihior,. quam aliis 

' partibus ejus viae , adeo'ut, cum quis in: medio viae effet; 

tratum haberet viciniorem , : quam in alio ejus viae loco; 
vel ea via, facto circuitu forte propter aliquas foli difficuls 
tates, non longe a Strato procederet; qu&e quidem altius 

^ widentur repetita 'et contorta: Forte per' errorem Nofter 
Btrataum pro Alyzis praepoftero orlliné pofuit, quia tum 

' demum recte haec procedunt. Bquidesdsweiba,; quae om« 
nes libri fervata cupiunt, reliqui. — mE 

8) Per ὦ hic refert Moícov. cum Aldo et Hoppero. 
Supra récte per e cum aliis etiam auctoribus. mE 


of. Atophilochicum, Am-  copoleos factáe" funt. 'Strai. 
racià: quae pleraeque, aüt — tus jacet media via ab Aly» 
Potius otnner, municipia Ni! — zia ad An&ttérium, ^ ^ - 3 


[dM 4 
' ^ . d P d 














-- L Md 


LISER DECIMUS 44 


6. 3. ὃ. ^ aeta. 


. ect 
Αἰτωλῶν δ᾽ εἰσὶ Καλυδών τε καὶ Πλευρῶν, Acarn. 
νῦν μὲν τεταϊεινωμένα!: τὸ δὲ παλαιὸν πρόσχημα 
τῆς Ἑλλάδος ἦν ταῦτα τὼ κτίσματα. Καὶ δὴ  - 
καὶ ' διηρῆσϑαι συνέβαιγε δίχα τῆν Αἰτωλίαν, 
καὶ φὴν μὲν, ἐφχαίαν λέγεσϑαι, τὴν δ᾽ ^ ἐπίκτη- 
τοῦς ἀσχαίαν μὲν τὴν ἀπὸ τῷ ᾿Αχελῴβ ^ Díyo 
Καλυδῶνος παραλίαν, ἐπὶ πολὺ καὶ τῆς μεσογαί.᾿ 
ἂς ἀνήχεσαν, εὐκώρπε ΄ τε Xa πέδιώδος" 5 del 
καὶ Στράτος, καὶ τὸ ^ Τῤαχίνιον, ἀφίξην ἔχον ym 
| ἐπί. 


Ν 


1) Medic. τ. διῃρεῖσϑαι ex. pronuntiationis ambiguitate. 
Ceterum hinc excerpta Gem. Plethonis B. interrupta. 

2) Parif. vitiofe ἐφίντη τον. 

3) Gem. Pletho uterque ded τῷ ᾿Αχελώ τε Xa) περὶ ΓΙλευ- 
&Ánw arbitrario delectu ex fuperiori notatione. ]pfi Stra- 
bonis codices in vulgata lectione confentiunt. Poft in 
Parif. ante xa? deeft τί. ΕΝ 

4) In hoc Strabonis/loco mihi valde fufpecta vox eft 
Ὑραχίνιον et eo, quod nullus alius eam urbem in Aetolia - 
nominavit, tum quod id nomen non convenit oppido cant- ' 
peftri et optimum habenti folum, fed potius loco afpero 
et montano; itaque fi quid in eo video, omnino credo le- 
gendum Ὑριχώνον, Urbs enim fuit ejus nominis in ea par- 
te Aetoliae, cujus meminerunt Polybius lib. 5. (c. v, 7.] 
Panfanias in Corinthiacis [2, 37, 3. ubi quidem vulgo le- 
Εἶταν Τρικωνεὺς de Aetolia] et Stephanus[h. v.] de Urbibus. 

almerius in Graeciá ant. 4,' 8. p. 430. Acute vidit et 
*mendavit Palmerius, ideo laudatus ab Cellario in Geogr. 
ant. 


[2 $. (3: | ung antiqua, altera epicte- 
Aetolisde funt Calydon . tus, id eft adquifita, dicere- 
et Pleuron, quae quondam — tur: antiqua cenfetur ofa 
toties Graeciae eximium or- maritima ab Acheloo Caly- 
namentum, hodie -humili — donem usque, qui longe et- 
funt conditione. Ufa venit — iam in mediterranea porw- 
etiam , ut in duas partes — gitur plana et fertilia: ubi 
tribueretur Aetolia, quarum — Stratus eft et Trachinium, 
. Strab. Geogr. T. IV... D opti- 
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4 


» Ν NA - , c 
. ἐπίκτητον δὲ, τὴν τοῖς Λοκροῖς συνάπτουσαν, ὡς 


ἐπὶ Ναύπακτόν τε καὶ ' Εὐπάλιον, τραχυτέραν 


πε ὅσὰν, xàl ? λυπροτέραν μέχρι τῆς Οἰταίας, 


καὶ " τῆς ᾿Αϑαμάνων καὶ τῶν ἐφεξῆς ἐπὶ τὴν 


ἄρκτον ἤδη περίςαμένων ὀρῶν͵ τε 'κάὶ ἐθνῶν, 
t ᾿ $. 4. 


&nt. ἀ 13, 819. Neque tamen fine aliquo librorum nutu 
recipere fum aufus. Penzelii verfio verba ἡ às — γῆν igno- 
rat. Hinc verà Gemiftus Pletho de nominis caufa 'aliqua 
jnferit a Strabone aliena. Antea, ᾧ omifit ed. Xylandri. 


4) Nihil invitis libris hic mutandum, etfi in Thucydi- 


, de 3, 96. et 103. edatur Εὐπόλιογ. Nam aon ibi folum bo- 


ni codices exhibent Εὐπάλιον, fed et Stepbanus ita ab Arte- 
midoro urbem vocatam eífe adfirmat, ipfe quidem ample- 


"xus diverfa, terminatione Εὐϊαλία, uti et legitur in Plinio 


4» 4. 1. 3. Ewpalism tuetur etiam Livius 28, 8, 8. Nempe 
multa urbium nomina per diverfas terminationes agitam- 
tur. 


6) Sic omnes codices; tantum Mofcov. Arzrorégay, fed 
εἴ idem in margine adfcriptum fert ye. λυπροτέραν, quod hoc 
fenfu faepe apud noftrum occurrit, conjunctum etiam paf- 
fim cum τραχὺς, ut infra p. 458. in. Sic Diodor. 4, 30. 
4, 39. Sed et altera vox in eodem nexu pofita reperitur, ut 
fupra lib. 8. p. 333. med. p. m. 8. Audiendi igitur funt 
plerique codices, ad quos tamen etiam reverfus eft Mo- 
cov. Ν 

7) Mofcov. τῶν ᾿Αϑαμάνων, uti faepe loca εἰ populi jun- 
guntur. Sic libri hujus initio p. 444. f. et faepe alibi. 
Cf. ad lib. 8. p. 388. p. m. 319. not. 4. Sed ab. aliis Msstis 
non opus eft recedere, quibus etiam adfentitur hic Gem. 
Pletho B. Sic Mofcov. paullo poft vult ὅρῶν f. ὅρων vel 
ynale immutato fpiritu pro ὀρῶν, quod facile probatur. 


optimo folo: acquifits, quae — usque ad Oetaeam et Atha- 
Locris eft contigua, Naupa- — manes, reliquotque et mon- 
ctum verfus et Eupalium, tes et gentes veríus fepten- 
efperiore folo et fteriiore, — trionem circumpofitas. 


: e δ. 4: 








LIBER DECIMUS. 51 

(€ 4 | Aetol. 

. ΝΣ . et 

Ἔχει δὲ xal ἡ Αἰτωλία μέγιξον μὲν ' ὄρος Acarn. 
τὸν Kógaxa συνάπτοντα τῇ Οἴτη" τῶν δ᾽ ἄλλων 
ἐν μέσῳ μὲν * μάλα ὄντων τὸν ᾿᾿Αρώκυνϑον, περὶ 

ὃν τὴν νεωτέραν Πλευρῶνα συνῴκισαν ἀφέντες p. ἐξ! 
τὴν παλαιάν, ἐγγὺς κειμένην Καλυδῶνος, οἱ οἰκή- 
Togig, αὔκαρπον cay καὶ πεδιάδα, ππορϑοῦντος 
Da τὴν 


à 


1) Mofcov. Medic. Ir. 2. 3. Parif. cum edd. Aldi et 
Hopperi omittunt hanc vocem, quam nec Guarinus agno- 
ícit. Poffit utique ex praecedentibus intelligi, nec male 
ob συνάπτοντα. . 

4) Cafaubb. Medic. 1x. 4. 3. Parif. Vatic. Urbin. Gua- 
rinus, fervatis hic etiam Graecis, Μαλαόν; Mofcov. Μαλαὸν 
τὸν τὸν ᾿Αράκυνϑον; Venet. Maaaióy ; in Medic. 2. ex corre- 
ctione enatum eít μάλα ὅν et in margine Mofcov. adlitum 
'μάλα ἕντων. Edd. omnes Μαρλαὸν inde ab Aldo. Tz fcbucke. 
Fortafle legendum τῶν δ᾽ ἄλλων iv μέσῳ μὲν μάλλον ᾿Αράκονθον. 
Cafíaubonus. Μαρλαὸν montem nemo novit, et vox cor- 
ruptionem clamat, quam emendatio, a duobus codicibus 
admota, optime tolli& nec ea in aliis obfcure latens. Prae- 
ferenda ex iis videtur Mofcovienfis. "Nempe τῶν in ὄντων 
abforptum eft a proximi vocis initio. : 

3) Parif. Venet. Medic. 1. 2. (ante correctoris operam ἀνά- 
xivSoy) 3. ᾿Αράκινϑον, uti reddit etiam Guarinus, et fcribit 
Euftathius ád Homer. Il. 3, 639. p. m. 335. Sed ᾿Αράκυνθον 
aliorum Msstorum et editjonum fatis multorum auctorum 
confenfu probatur. Poft edd. Aldi, Hoppezi, Xyl. evwixs- 
σαν, Íolemni commutatione. Pro Αἰτωλικῶ Medic. a. corr. — 
«ολιορκητὰ, quod etfi temere profiluiffe non videtur, aeque 
tamen obícurum eft, ut cum altero commutari non poffit. | 
Qui cum Aetolis bellum geffit, Philippi pater fuit, Perfei 
avus, ut ex Polybio 20, $, 3. difcitur. — At de hac deva- 
ftatione nihil ex aliis conftat, et nolter, fatis fe noffe De- 
metrium cognomine Poliorceten, declaravit lib. 9. p. 436. 
p. m. 619. 


. 4. juxta quem recentiorem 

Aetoliae maxipms mons “ condidere Pleuronem inco- 
eft Corax, Oetae contermi- lae, antiqua omiffa, quae. - 
nos. De reliquis, in media — Calydoni vicina folo ubere 
regioné fitis, Aracynthus, et plano jacebat, cum re- 
| gionem 


L4 





Aetol. 
et 


Acarn. 
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τὴν χώραν Δημητρίε, τῷ ἐπριληϑέντος Αἰτωλικῶ, 
Ὑπὲρ δὲ τῆς ^ Μολυκρείας " ΤαΦιασσὸν καὶ “Χαλ- 
κίδα, δρὴ ἱκανῶς ὑψηλὼ, ἐφ᾽ οἷς πολίχνια " idgu- 

ται, 


4) Confentiunt hic libri “εἰ edd. in fcriptura nominis 

er 4, cum lib. 9. p. 427. p. m. 558. omnes (addo nunc etiam 
Mediceós codices) fuftineant conftanter per ec, uti et pro 
ducit Stephanus, probantque Scylax p. 14. ed. Hudf. et, 
mutata terminatione (Μολύκθρεισν), Thucydides ἃ, $4 et ἢ, 
102. Sed qued Euphorionis exemplo Stephanus notat etiam 
Διολυκρία editum fuiffe, non minus fecuti funt ex noflris 
auctoribus Polybius $, 94, 7. Diodor. 12, 60. (ubi tamen 


.etiam aliqui codices praeferunt e) Plutarch. in feptem fa- 


pient. conv. p. 619. Lipf. Vol. 6. ct Ptolemaeus 3, 15. in. 
Cf. et: Waffius et Dukerus ad Thucyd, 2, $4. Utra igitut 
Ícriptura hic ponenda fit, libri declarant. ^Ne tamen in- 
conítans agitetur Strabo, libris hic szelictis alteram fupe- 
rioris libri recepi. Cf. infra ad p. 460. in. 07 

$) Medic. 3. Vatic. et Urbin. TaQíatov. . Mud alii praes 


' ferunt cum Guárino, et tuetur Plinius 4, 3. f. 2. et ipfe 


Strabo lib. 9. p. 427. p. m. 5$8. etfi non fine, diffenfione 
librorum quoruhdam; et fic ταφίασος, fimplici v, vulge 
'editur infra p. 460. Quod accentum in ultimam projeci, dw 
eo vid. ad lib. 9. ς. 1. Ceterum in márgine Vaücani Ur- . 
bin. et Parif. haec adfcripta funt: οἶμαι Ὑαφίαδον (Urbin. τὸν 
μεταμφίαδον; Parif. μὲν Tadíacov) τὸ νῦν λεγόμενον üQov Opec. 
Χαλκίδα δὲ τὴν ἀρτίως Βαράσαβαν, ὑφ᾽ 4 (Darif. ὑφ᾽ ἣν) καὶ πολίχνιόν 
ἃςιν᾿Αντίχατρα καλέμενον. καϑότι καὶ τὸς Πάτρας ἔχοι (Parif. ἔχει) 
εἰκεναντίον. Quae quidem, cum ad Strabonis narrationem nihil 
valeant, excutere nolo. Propter nomen Βαράσαβα male huc 
ab Antipatride Palaeftinae detorta videntur, quam Hero- 
des in campo Χαβάφσαβα exítruxit, auctore Jofepho antiquit. 
16, 9. 13, 3j. . 2* , 
6) Cafaubonn. yenet. Mofcov. Parif. Medic. 3. Devte; 
reliqui cum edd. ??evra;; et fic Guarinus poftte funt oppidula. 
In utramque partem cum id verfari poffit et intelligi, vul- 
gatam formam retinui Accedit, quod Strabone pofterio- 
ΤΕΣ eas urbes commemorarit, ut deinceps notata docebunt, 
ἀπὰς feciffe illa aetate adpareat, Ante Χαλκὶς decít xai in 
ed. Xyl. | | 


gionem eam vaítaret Deme- — phiaffus eft et Chalcis, mon» 
. trius, - cognomento Aetoli- tes non exigui fane; quibus 





cus. Supra Molycriam Τὰ" — impofitae funt urbes Macy- 
bp ] Ta 


^A 











ΕΝ βεξεόμυβ, 43 


ται, " Μακυγίαᾳ τε καὶ Χαλκὶς, ὁμώνυμος τῷ ὄρει Aetol. 
ἣν καὶ Ὕποχαλκίδα καλῶδι. Κύριόν δὲ " τῆς arua. 
παλαιᾶς Πλευρῶνος πλησίον, ἐφ᾽ oU τοὺς IDuu- 


φωνίους Κερῆτας ὀνεμασϑῆναί τινες ὑπέλαβον. 


$ 5. Dn 


Ὁ, δὲ " Εὔηνος ποταμὸς ἄξχεται μὲν ἐκ, 
Ρ,3 . ἤΒαως 
7) Lege Μακρύνειά va. Stephanus Μακρύνεια, πόλις Alrw- 
δίας, Στράβων δεκάτῃ. Cafaubonss. At ego putareín mas 
gis, ex hoc loco debere corrigi Stephanum. Nam Plihius, 
qui fic habet lib. 4. c. 2. in Aetoliae recenfione Macyx, 
Molycria,. fitmat' lectionem" vulgatam, — Pa/merius ἐν 
exercit. ad. auctores Gr. p. j16. Idem contra Cafauboni 
€mendationem monet in Gr. ant. 4, 19. p. 483. quam et 
impugnant^Holftenius àd Stephan.. p. 197. Salmafius in. 
ora Stephani et Berkelius p. $ji. Recte. Neque enim 
hic folum cohílanter Mgwoía tenent libri, [σα τὸ e 
in Stephane male intrufum' fuiffe, docet literarum ^ fe- 
ries, sdclamantibus infuper Salmafj codicibus. et, 
raetet Plinium omiffo e Plutarchus in Quaeft. Gr. p. 182. 
Dot Vol. 7. Μακήναν certe vocat, et Μακύνω τείχη habet Al- 
caeus in Anthol. Gr. T. 1. p. 240, láé. Sed et infra p. 
451. et 460. in. redit hac forma, etiam per, 

















8) Mofícov. Medic. 3. alio ordinc πλησίον τῆς malaidi 
Πλερρῶνος, , Poft Medic. a. minus, recte Tavéwviluc. 


1) Cafaubb. Parif. Venet. Medic. 1. corr. 3. Tivoe; 
Guarinus Tewiu; Medic. 2. Εὐτῆνος ; alii.cüm Gemifto Ple- 
thone A. B. et editionibus in vulgata confentiunt, tantum. 
quod vulgo Εὐῆνοε fcribitur pro Ἐδηνσς, quod ufüs aliorum 








"confirmat et Mss. apud Thucyd. s, $3. ubi tamen etiam, 





dubita - 





editum legitur Εὐηνῇ. De ipfo nomine nulla 
πὸ α ἰὰ δὲ abforpüt initium. |. .- . 





mia et Chajcis monti cogno» — setas fuiffe nominatos c 
i ali dam fant opinati. 





rium antiquae vicinum Pleu- Evenas sutem flayius 
roni, unde Pleuronjos Cq. tnr e Bomienfibng, qui b 





͵ 
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Aetol. * Bajutov: τῶν ἐν * ΟφΦιεῦσιν ^ Αἰτωλιδ d- 


Acarn, ϑνους, καϑάπὲρ καὶ οἱ Εὐρυτᾶνες, καὶ ᾿Αγραῖοι, 
; ᾿ ' ,΄ κα | 


4) Cafaubb. Mofcov.' Vatic. Usbin. Parif. Medic. 3. 
Βωμιαίων; Gem. Pl. A. B. Βωμεέων; reliqui cum edd. Buizloy; 
Guarinus e Bovienfibus. Tzxfíchbucke. Legéndum e vete- 
ribus codicibus Βωμιαίων. (male in ed. Parif. et Amítel. Βω- 
μάίων.) Stephanus Bep, λόφοι Αἰτωλίας. Mox τὸ τοτικὸν 
Βώμιος καὶ κατὰ παφαγωγὴν Βωμιαῖος. Apud Thucydidem [j, 
96. Βωμηῇς. [uti etiam ex eo refert Stephanus; vel, ut co- 

᾿ dicés etiam Thucydidis volunt, Bajusk.] Cafawbonuws. 
Sic et infra hunc locum excitat Cafaubonus.in nota p. 
465. f. Vera gentilis forma, quod non folum Thucydides 
docet, fed et Stephanus declarat, eft Βωμεεὺς, unde hanc 
etiam unice contra Cafaubonum probat Holítenius ad Ste- 
phan. p. 26. ex Gemifto Plethone Msto, cujus habuerat ex- 
cerpta, rejecta altera Βωμιαῖος, quae ducta ex adpellativo 
βῳμὸς hgnificet fupplex, qui ad aram confugit. Βωμιεῖς, prae- 
terita Strabonis jnentione, memorat etiam Palmerius in 
Gr. ant. 4, à2. p. 502. Quem tamen incertum dicit fitum,, 

^ fi Dicaearchum v. 61. compares, prope Pindum quaeren- 
um. eífe adparet, ubi eos etiam locayit d'Anvillius in ta- 
bula Graeciae antiquae, etíi Bomiae? cum Cafaubóno fcri- 
hit, ut et Palmerius in alio loco Gr. ant. 4; 5. p. 434. 
Equidem propter caufas adpofitas dedi Βωμιέων, nixus et- 
jam Gem. Plethonis auctoritaze. ; 

3) Medic. 4. ᾿ἮΟφιονεῦσιν; reliqui ᾿Οφιεῦφιν praeter 'Gem. 
Pl. A. in quo vitiofe exítat 'Ogrésw. ᾿᾿Οφιονεῖξς vocat qui- 
dem etiam Thucydides 3, 96. et.alibi,. - Neque tamen re- 
cepta Ícriptura mutanda, aut laceffenda videtur tum pra- 
pter confenfum tot codicum, tum quod Ovidius etiam 
Metam. 7, 383. Qpbias Come dixit, quod adfert Palmerius 
jn Gr. ant. 4, $. p. 434. et gentile femininum cenfet, ni- 
fi forte fit patronymicum., 'Oguig tamen infra p. 465. f, re- 

,. dit in eodem nexu. ᾿. 207 ' 
4) Cafaubb. Μοίς. Parif. Vatic. Urbin. Venet. Medic, 

X. eorr. Αἰτωλικῷ ἔϑνει. Medic. 2. 3. Gem. Pl. A. B: cum 
edd. confentiunt, quas et nexus tuetur. ' Sic ec Guarinus; 

e Bovienfibus: inter. Opbientes gente Etolica. .Poít dedi Eéegy- - 
πᾶνε») ut fupra p. 448. monente et hic Mofcovienfi. [τὰ 
paullo inferius, ut faepe alibi, ícripferunt 'Axagyavec, quod 

δα melius olim 'erat informatum. EE τ 


4 


“-. 


- 


* - 


, ' ἐν“ » , 
in Ophienfibus Aetolica na- — Agraei, et'Curetes, atque 
t0, ut et Eurytanes, et alii: fluit autem initio non 

| | per: 


e 








ΝΙΒΕΚ DEGIMUS, &5. - 


$toLi Κυρῆτες καὶ ἄλλοι pri δ᾽ oe) did τῆς Κωρη, Aetol. 
τικῆς. κατ ἀρχὰς, ἥτις ἐςὴν ἡ, αὐτὴ τῇ Πλευρω. , *t 
νέα ἀλλα. dud. τῆς ᾿ πρὸς ἕω μάλλῳ παρὰ τὴν Anm. 
Χαλκίδα xal Καλυδῶνα' εἶτα ἀνακάμψας Pay 
τὰ τῆς Πλευρῶνος πεδία τῆς παλαιᾶς, καὶ παρ" 
ἀλλάξας “ εἰς δύσιν, ἐπιςρέφει πρὸς τὰς ἐκβο- 
λὰς καὶ τὴν μεσημβρίαν ἐκαλεῖτο δὴ 7 Αὐκόρ-: 
| D. 4 πὰ 


4) Mofcov. προφεώας; Venet. Parif. Vatic. Medic. r. a. 
αϑὸς ἕνας; edd. aánte 'Cafaubohum sedo sec; reliqui codi* 
ces, etiam Cafauboniani, cum Gem. Pl. A. P. πρὸς ἕω, quod- 
repofuit Cafíaubonus. In ipfa narratione locorum ordi: 
nem invertit" Gem. P]. A. dum fic zefert: πρὸς ἕω μᾶλλρν" 
εἶτα maed τὴν Χαλκίδα ἀνακάώμψας ἐπὶ τὰ τῆς — Parum aut nibil | 
fluvii curfus turbatur, vel avertitur. “ | 


6) Gem. Pl, A. Β. ἐς 9q«ude, quod, quia po6ticum magis 
et, non temere. natum videatur, (cf. ad lib. 9. p. 43$. (ἢ, 
p. m. 639. not. 10.) ncque tamen invitis aliis debet obtrus 
di. Mox pro καὶ τὴν μεσημβρίαν uterque ícribit κατὰ utewu- 
Bela», uti fefec plagas coeir a locis in progretfione fingula- 
tím indicare, veluti lib. 12. p. 535. m. ἐπὶ τὴν Kouxíay πρὸς 
T)» éexégav. — Attamen et altera ratio locum-commode has. 
bet et fic seo; ἐπὶ in his addere fslet. : ) 


, 242) Cafaubonus ex fuis '"Msssis excitavit Αυκάρνας. εἴ Au- 
xépvac ; ex meis Venet. Mofcov. Parif. Vatic. Urbin. Medic, 
- 1.8. (uterqué correctus) j. itidem objiciunt Avtégvac, quod 
et reddidit. Guarinus. Gem. Pl. ex voce μεσημβρίαν ad. alia 
ttanfiluit. Edd. ófnnes: Avuopgat quod fatis etiam, probaw 
tur ex Plutarcho illo de flumirib. h. v. Eudocia in Viola- 
rio p. 237. Lactantio Placido in argum. ad Ovid. Meta- 
morph. 9, 3..aliisque, Sed ct ita Strabo lib. 7. p.327. p. gh - 
417. fine repugnantia codicum. Male tamen 10] operae ex- 
cuderunt Εὔληνος pto Εὔηνος. Cf. etiam Berkelius ad Ste- 
phan. p.g31. - ^l e EN - 20 | 


- 


per Cureticam, quae cu campeftria: antiquae Plenro- 
Pleuronia eft eadem, fed nis reflexas, curfu verfum 
per orientalem potius re- occafum mutato, ad oftia et 
gionem. praeter 'Chalcidem — meridiem fe convertit: ante. 
ac Calydonem; deinde in Lytormas fuit nominatus. 

ΝΜ» ἽΝ D t CERRO 0S4 ]bi 


" 


A! 


' Aetol. 
. et 
Acarn. 


. manus , effugerunt. 


.$1$. Monuerunt etiem de hac diverfitate Stephanus 
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μὰς πρότερον' xal ὁ " Νέσσος ἐνταῦϑα λέγεται; 
πορϑμεὺς ἀποδεδειγμένος, ὑφ᾽ Ἡρακλέους ὠποϑα- 
wi», ἐπειδὴ πορϑμεύων τὴν Δηϊάνειφαν ἐπεχρίρει 
βιάσασϑαι. | - 
δ. 6.. | 
Καὶ "Ὥλενον δὴ xal ' Πυλήνην ὀνομάδει oto» 
An. ὁ ποιητὴς Αἰτωλικες, ὧν * τὴν μὲν "Ὥλενον ὁμω- 
νύμως τῇ ᾿Αχαϊκῇ λεγομένην Αἰολεῖς κατέσκαψαν, 
πλησίον οὖσαν τῆς νεωτέρας Πλευρῶνος’ τῆς δὴ 
. δὶ ᾽ , 3 ^ VN 4 
χώρας ἠμφισβήτουν ᾿Ακαρνῶνες τὴν δὲ Ἰπυλήνην 
! μετενέγκαντες εἰς τοὺς ἀνώτερον τόπους, ἤλλαξαν 
TE αὐτῆς 
. 9) Medic. a. et edd. Aldi, Hopperi Néecw. Vera ícti- 


ptur& ex niultis nota.' lta et variatur lib. 9. p.437. p. 
m. $59. | ' 


1) Mofcov. hic et in fequent, Πιλήνην.  Infrs p. 460. 
sliter vitiant editiones, πΠυλήνην probat Homerus 1l. s, 
639. quem Nofter hic teftem producit. 

2) ita omnes libri. At alibi hanc et cognominem Ae» 
toliae urbem maículino genere effert. Cf. lib. 8. p. 336. 

. m. 393. lib. 16. p. 451. in. Sed et utroque genere. A- 
Chaicam, ut adparet ex lib. 8. p.386. p. m, 301.et p. 388. p. m. 
ον. 
et Euftathius ad Homer. ll. 2, 639. p. m. 834. Sic Κόρινν 
9e; parum quidem conítanter, fi intacta haec librariorum 


. 3) Medic. 3. μετενεγκόντες. — Euftathius ad. Homer. 1]. 2, 
639. p. m. 33$. μετήνεγκαν εἰς τὰς ἀνωτέρω τόπος ex noftro 
bod . loco 


Ibi Neffas, portitor loci con- 


fitutus, ab Hercule fuiffe 
occifus fertur, cum in trans- 
vehendo violare Deianiram 


. effet conatus. 


! δ. 6. 
Olenum quoque et Pyle- ' 


nen Homerus, nominat ut- 


bes Aetolicas;. ex quibus 


Olenum, Achaicae cogno» 
minem, Aeolenfes diruerunt, 
recentiori propinquam Pleu- 
roni; de loco Acarnanes li- 
tem moverunt. — Pylenen 
autem tranftulerant in fu-. 
periora loca, mutatoque 
/ et. 


- v 


YER DECIMUS : $1 


αὐτῆς καὶ τοὔνομα, “" Πρόσχρν καλέσαντες, Ἃλ- Aetol. 
Adwxog δ᾽ αὐδὲ τὴν περὶ ταύτας ἱςορίαν olds, ἀλλ᾽ Acum 
ὡς ir xal αὐτῶν οὐσῶν ἐν τῇ ἀρχαία καταςάσει : 
μέμνηται" τὰς δ᾽ ὕςερον καὶ τῆς τῶν Ἡρακλειδῶν 
xa9óds κτισϑείσας, * Μακυνίαν καὶ Μολυκρίαν, 

ἐν ταῖς ἀρχαίαις καταλέγει, mcn ^ εὐχέρειαν 
ἐπιδεικνύμενος ἐν πάσῃ ^ σχεδόν τι τῇ γραφῇ. 


D ς $. T. 


loco refert. Nec unus codex, etfi optimus alias, 'in tam 
facili lapfu, mutationem. arroganter flagitat. —, Vulgata 
forma paulle poft redit. — ^  '- | um 

4) Mofcov. rleézxiov, fed in margine Πρόσχιον, quod tu- 
entur ceteri, et latis vindicat Thucydides j, 102. et 106, 
Mox weev deeft in Veneto. 
|. 4) Maxvwe praecipiunt omnes libri fcripti, quod et fe- 
cuti funt editi. Jzfcbucke. Etiam hic Maxevveiay Ícri- 
pfifle videtur Strabo; aut certe Μακυνείαν, [ Μακύνειαν) ut 
duobus in locis [p. 4451. et 460. in.] legitur. Cafaubo- 
»s:. Atin utroque illo loco exftat Μακυνία, quod et hie 
praecuh ex facili commutatione literarum a et a. De 
ἽὝακρυνεια vid. fupra p. 441. in. p. m. 55. not. 7. E 

6) Medic, 2. εὐκαιρείαν; edd, Aldi, Hopperi, Xylandri 
εὐκαίρειαν ; reliqui codices εὐχέρειαν, quod. repofuit Cafau- 
bonus, et ante voluerat Xylander, vel ἀκαίρειαν. — Prius 
€um nexus in hac reprehenfione flagitet, probandum eft. 

7) Moícov. ex correctione exs3óv τοι, quae voculae e£ 
alibi commifcentur, uti docent Horreus in obífervatt. p. 
306. Valckenar. ad Euripidis Phoeniff. v. 45$. Zeune ad 
Xenoph. Cyrop. in. aliique. Sic fupra lib. 8. p. 335. in. p. , 
m. 17. Etíi in utramque partem difceptari poffit, tamen, 
cum ufus in hoc nexu τὰ ferat, reliqui codices negligi non 
debent. Sic ψχεδόν τι Plato in Gorgia p. $7. Hippia maj. 

, p. 20. (ed. Bip.) et alibi; nofter lib. 1. p. a. et faepius. Sed 
cf. 


etiam nomine Profchinm di- 
xerunt — Hellanjcus bárum 
quoque biftoriae ignarus, ita 
ez$ commemorat, ac fi in 
priftino .íftatu — exftarent. 
Idem .poftmodo, et poft re- 


dimm etiam Heraclidarum 
conditas Macyniam, et Mo- 
lycriam inter vetuftàs refert: 
plurimum in tota fere ferie 
prone ufürpans levitatis. 


$ 7 
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Aetol — -. m δ. T . | oS ἢ 


Καϑόλου ' μὲν ταῦτᾳ περὶ τῆς χώρας. ἐεὶ. 
τῆς τῶν ᾿Ακαρνάνων καὶ τῶν Αἰξωλῶν' περὶ δὲ τῆς 
παραλίας καὶ τῶν προκειμένων νήσων ἔτι καὶ 


. ταῦτα προσληπτέον, ᾿Απὸ γὰρ 38 φόματος ἀρ- 


ξαμένοις καὶ τῷ ᾿Αμβρακικοῦ κόλπαν πρῶτον ἐςιν 
3 , ^. 3x t 4 pe. 
Axagrayaly χωρίον, TO Ἄκτιον. Ομωνύμως δὲ λέ- 
γεται τό, τε ἱερὸν TS ᾿Ακτίου ᾿Απόλλωνος καὶ ἡ 
ἄκρα, ἢ ποιοῦσα τὸ ςόμα τῷ κόλπου, ἔχουσα. 
X . 2... 4 ξ΄ ^s 2 € ^ 2467 * 

xci λιμένα ἐκτὸς. — "YS ὃ ρου τεσσαρακῶντα μέ 
φαδίους ἀπέχει τὸ ^ ᾿Ανακτόριον, ἐν τῷ κόλπῳ 
ἱδρυμένον διακοσίους ζὲ καὶ τεσσαράκοντῳ. ἢ 
Δευκάξ.᾿ | ! 

$. 8. 


/ 


ef. Duker. ad Thucyd. $, 33. ubi, fimilis natatur ig editio. — 
nibus variatio , et Hemíterhuf. ad Lucian. Tom, jg. p. 
340. 
᾿ς 4) Cafaubb. pévrg; Mofcov. Venet. Medic. τ. 2. 3. et 
edd. Aldi, Hepperi, Xylandri μὲν, unde revocavi. Vulgo 
nunc, Cafauboni auctoritate, οὖν. Poít.ante eX ᾿Αμβρακικὰ 
"Medic. 4. omifit καί. . 


[ 


9) Falfa'per e efferunt edd. Aldi, Hopperi. 


ξ. 7 ^. naniae oppidum eft Actium, . 

Atque haec univerfe di. ' Idem autem nomeh. gerunt 
cta (int de Acarpanum re- — Apollinis Actü templum, 
gione 'et Aetolorum: ad- et promontorium, quod fi- 
denda funt autem et h&ec —nus os con(icit, extra quo- 
de ora maritima et infulis, — que relicto portu. A tem-: 
ante: eam fitis. — Si a fauci- — plo ftadiis χε, abeft Anacto- 
bus initum fumas et Am* ' rium in iplo fitum finu, Leu- 
bracio finu, primum Acar- cas autem CCXL.. 


$. $. 


- 





. not. 4. 


LIBER DECIMUE. 59 

΄ : e $. 8. Aetol, , 
et 

Αὕτη δ᾽ ἦν τὸ παλαιὸν μὲν ἡ χερῤῥόνησος τῆς Acarn. 
"Axagyayay yüc καλεῖ δ᾽ αὐτὴν ὁ ποιητὴς ἀκτὴν 
ἠπείροιο, τὴν περαίαν τῆς Ἰθάκης καὶ τῆς KsQaA- 
ληνίας ἤπειρον καλῶν' αὕτη, δ᾽ iei» ἡ ᾿Ακαρνανία: 
ὥστε, ὅταν Φὴ ἀκτὴν ἠπείροιο, τῆς ᾿Ακαρνανίας pi 455. 
ἐκτὴν. δέχεσϑαι ^ Qs Τῆς δὲ Αευκάδαος ἣτὲ 
3 Μήρικος, ἥν ᾧησιν ἑλεῖν ὁ Λαέρτης, 


* 


4 οἷος 


΄ n tu 


N 


. X) Medic. 3. χερόνησος , ut ferme femper; Poít Venet. 
"Axseyalny pro ᾿Ακαφνάνων, ut antea recte edidit. Tum in- 
verío ordine Medic. 1. 4. 3. d ποιητὴς αὐτὴν. 1n fequ. Mes 
dic. ἢ. Κεφαληνίας, de.quo dixi ad lib. ἃ. p..335- p. m. 19. , 


2) Mofcov. xe. N 2 1; 

. 3) Medic. a. 3. Parif. Venet. epitome p. 137. Hudf. (in , 
editione quidem Bafil.) Nyerroc , uti poft udem libri , qui- 
bus accedit Mofcov. inferius paullo etigm. Medic. 1. Nec 
aliter Guarinus et edd. Aldi, Hopperi, et in ejusdem ver- 
fus repetitione lib. 1. p. $9. f. 1583. Mofecov, At Νήρικος 
habet ipfe Homerus Οἀγ 34, 376. quae fuit urbs Acar-- 
nanise, cum Neritus celebretur in montibus, quem tulit 
lchaca, ut etiam epitheta asdjuncta decent in Homero, - 
veluti Il. 3, 632a. 'in primis locus, qui exftat Odyff. 1, a2. 
eti poétae quidam in(ulam putarunt , in quibus Virgilius 
Aen. 3, 371. Ovidius Metam. 1j, 712. praeterea Mela 3, 7, 
το. ad quem 'plura, dixi. Cf. interim Heyne ad. Virgil. c. 
l. et Politus ad Euftath. in Homer. T. 5. p. 653. Hinc 
proprie Neritius de Ithaca, Nericivs de Leucade. Cf. poft. 
Strabo p. 452, f. et inprimis p. 454. rh. ᾿ 


(8$ , pofitam fic. nominans, quse 
Euit haec quondam pen.  eít Acarnania — ltaque cum : 
infula Acarnanise: eamqüe. dicit actam Epiri , litus Acor- 
Homerus actam, ἴθι lime — naniae intelligi debet. Leu. 
Epiri, hoc. eft continentis — cadis eft etiam ^ Nericus, 
terrae, vocat: continentem — quam a [6 daptam Laértes 
Ithacae et Cephalleniae op- dicit: ᾿ς 
᾿ ' Qualis 


L4 
) 


δὸ S'RABONIS GXOGRÀPH. ^ — ^» 
* Olee Νήρικον εἶλον -ἀὐκτίμενον πτολίεθρον, 
᾿Ακτὴν ἠπείροιο, Κεφαλλήνεσσιν ἀνάσσων, — 
Καὶ ἃς ἐν καταλόγῳ Φησὶ 
Kai * Κροκύλε ἐνέμοντο, καὶ Αἰγίλιπα Ten- 
xia. 


Κορίνθιοι δὲ πεμφϑέντες ὑπὸ Κωψέλου καὶ ^ Γαρ- 


| τῷ ᾿Αμβρακικοῦ κόλπον προῆλϑον' xai ἥτε ᾿Αμ- 


γάσου, ταύτην τὰ κατέσχον τὴν ἀκτὴν, καὶ μόχρι 


(Jea- 


εὐ 4) Medic. s. ἢ. Mofcov. Parif. 4 μὸν: Venet. καὶ μὲν ; edd. 
Aldi et Hopperi 4 μέν. Οἷος tamen fuftinet Homerus c. l. 
et ipfe Strabo lib. 1. p. $9. f. 158. Poft Medic, 3. ut jara 


notavi, Κιφαλήνεσαν ; Moícov. KsQaAAqvsveo. 


$) Medic. 1. 3. 3. Venet. Mofícov. edd: Aldi et Hop- 
eri KeexuA«y, quod et ex cod. Eton. excitavit Heyne apud 
homer. 11. 2, 633. lta etiam legit hic Guarinus. (Crocylem) 
Cf. p. 453. in. At in vulgatà Homeri lectione fupra lib. 
8. p. 376. p. m. 251. confpirant omnes libri, quae mobilis 
eft illorum inconftántia, Pro Αἰχίλιται Medic. 2. Αἰγέληεπαι. 


A 


6) Mofcov. Parif, Taeyéeutoc; reliqui in Γαργάαν con- 
veniunt cum Guarino; tantum antea Medic. a. habet Kqu- 
ψέλλυ. De Corinthiis, ductore Cypfelo, nulla in auctoribus - 
objicitur controverfia. At in corüite, quem filium cjus 
faciunt alii, alij fratrem, magna fervet difcordia. Cf. quae 
jam dicta funt ad lib. 7. p. $25. p. m. 49. Gargafum ta- 
fnen nemo novit, quare ex Foeyu pro Téeyu vocein corru- 

tam cenfebat Ruhnkenius. Vid. Verheyk. ad Antonin. Li- 
ξεν C. 4. P. 24. Equidem, cum dubium fit nomeb, corru 
ptique ejus fontes, intactum reliqui. | 


Qualis erem. sunc, Epiri /— Es Crocylea zenebanz. Ae. 


. cum Mericonuctasm guipisque falbrar. 
ἕξ — Cephallenusm — cepi — Corinthii autem ἃ Cypfelo 
t Fe “τῷ δὲ Gargaío miffi, cum hane 


obtinuerunt actam, tum uf-- 


mec non ese, quas in recen- que δὰ Amhbracieum finum 


fione navium ponit: progreffi funt: itaqueet Am- 
BEEN | bra- 











᾿ς 


61 


(jeaxfe συνῳκίσθη καὶ ᾽ τὸ ᾿Αναχτόριον" καὶ τῆς Aetol. 
. χεῤῥονήσου διορύξαντες τὸν ἰσϑμὸν, ἐποίησαν. νῆσὸν Acarn. 
v5» Λευκάδα, καὶ μετενέγκαντες τὴν ἸΝήρικον. ἐπὶ 

τὸν τόπον, ὃς ἣν ποτὲ μὲν ἰσϑμὸὲς, νῦν δὲ πορ- 
μὰς γεφύρα ξευκίὸς, μετωνόμασαν Λευκαδα ἐ- 
πώνυμον, δοκῶ μοι, τῇ Λιυκάτα' πέτρα "ydo iov. 
λευκὴ τὴν χρόαν, προκειμένη τῆς Λευκάδος εἰς τὸ 
πέλαγος καὶ τὴν. Κεφαλληνίαν, ὡς ἐντεῦϑεν τῶνο- 

μα Aa. 0 | 


$. 9. | . 


"Exe δὲ τὸ τῷ Λευκάτα ᾿Απόλλωνος ἱερὸν 
καὶ τὸ ἄἅλμα,. τὸ τοὺς ἔρωτας παύειν πεκιξεῦ. 
| μέ. 


LIBERA. DECIMUS. "n 


?) Articulus abeft in Mofcov. ipfam ürbemn per ὦ efferc- 

Medic. 2. et edd. Aldi et Hopperi, ut fupra. Pro χεῤῥο- 
νήσα Moícov. χερσονήδυ. Utraque forma et in libris et in 
numis cómmutatur, adeoque χερσόνησος antiquior videtur, . 
quippe quam praeferat Herodotus. Tum χέρσος i. e. ἥπει- 
eec ir Homero 1l. t4, 394. et alibi pafhm legitur. "Vid. 
quae notavi ad Melam 2, 1, 3. Alters tamen forma Stra- 
bonis aetati aptior eft, et ab eo alrbi etiam ufurpatur, ut 
lib. 7. p. 308. f. 392. - . 
'" 4} Vetus lectio τῇ Asvx&, Sed nihil mütandum. Cefa- 
besss. - Unde lioc notarit , nifi codices fuos intellexit; 
ignoro. Libri mei omnes in vulgata concinuhrt, quam et 
recte probat Cafaubonus.  Promentorium illud Λενκάτα, 
Δευκάτη, AsvnaTac, unde hic τῷ Asvxera , Graecis dicitur, de 
quibus formis vid. Drakenb. ad Liv. 44, 1, 4. Sic infra re» 
currit p. 456. IZ - 


Qt puto: faxum enim alho 
. colore ante Leucadem iacet 


bracia condita eft εἰ Ana- | 
ctorium. — lidem,  ifthmo. 


peninfulae perfoffo, Leuca- 
dem iníalam  redegerunt, 
Nerienmque translatam - in 
lociim, qui quondam ifth. 
mus fair, nunc fretüm eft 
ponte inttrauumm, Leucadem 
éenominaverunt, a Leucats, 


U 


. phalleniam, 


verfus altum mare et 'Ce- 


men habet. 
| $9 ᾿ 
, Ei impofitum et Apolli. 
fiis Leucatae fanum: et ibi- 
dem eft locus: faltus, quo 

finiri 


indeque no- 


* 


Aetol. 
et 
Acürn. 


* 


62 STRABONIS GEOGRAPH, 


μένον' ὃ dà λέγεται πρώτη Σαπφὼ, "Gc πού Φη- 
σιν ὃ “Μένανδρος, 


Τὸν ὑπρέκομπον ϑηφρῶσα 5. (baa, 
Οἰςρῶντε πόϑῳ ρίψαι πέτρας ἀπὸ τηλεῷα- 
0 νοῦς" | 
᾿Αλλὰ κατ᾽ εὐχὴν σὴν, δέσποτ᾽ ἄναξ. 
Ὁ ἉΜὲν οὖν Μένανδ (oc πρώτην ἁλέσϑαι 
λέγει τὴν Σαπφώ: οἱ δ᾽ ἔτι ἀρχαιολογϊκώ- 


τεροι, 


1) Dev omittunt. Mofcov. Medic. t. a. j. Parif. Vene- 
tus, nec reddidit Guarinus. Videntur tamen agnoviffe 


' A Vatic. et Urbin. nec eft, quod offendat. 


2) Medic. 3. Πφᾶον ; Mofcov. Parif. Vatic. Urbin. πφάς- 
e»; Venet. παραῶν; Medic. 1. s. et edd. Aldi, Hopper;, 


Xyl. παρβαν; Guarinus is iramfitu, quippe qui aut περάων 


ro eo fcriptum putavit; Cafaubonus, a 1015 
us invitatus, magis aliorum narrationibus con- 
firmatus, recte repofuit easy. Cf. nunc, quos produxit Fi- 
ícher. ad Palaephat. cap. 49. lpfos verfus varie ordinant 
viti docti. Sic nempe vult Scaliger ad Aufon. ἃ, 18. p. 
m. 157. Íq. ut quatuor exfiftant, quorum exitus his verbis 
concludantur, ὑπέρκομπον, πόϑῳ, τηλεφανῶς et ἄναξ. Eum fecu- 
tus eft Clericus in fragmentis Menandri p. 110. tantum in 
voce Φαῶν difcrepans, quam Scaliger cdit eawv'.' At Phi- 
leleutherus Lipfienfis (Bentlejus) in Menandri reliquias p. 
dA vel ex ipfo Strabone, vel aliundé aucto numero, ita ex- 

et; 


legit, aut 
forte codic 


Ov δι λέγεται πρώτη Σαπφὼ 
' ' Τὸν ὑπέρκομπον ϑηρῶσα Φάων 
Ojseavre αύϑῳ, ῥίψαι πέερας 


᾿ . ; /——— "Asd 
finiri amores creditum fait: — 4b arie Jefe fcopulo, cuts 
unde princeps defiluiffeSap- — rex tibi 

pho perhibetur, Menandro Phocbe vota feciffer. 

, tefte, qui alicubi fic ait: Menander itaque primam 

Phaonem nimium venam; — Sappho defiluifle ifthinc di- 

fuperbum, cit; qui autem antiquitatem 

Furiofo ddiderio praecipi- — accuratius. rimantur, Ce: 

^ zem dedit — phalo hoc adícribunt, deper- 

eunti 


) 


4 L] 


LIBER DECIMUS, 63 


v6, Κίφαλόν φασιν ἐρασϑέντα -" Πτερέλα, Actol. 
| 2 ^ τὸ 
| a ΤΟΥ A 
"Ago TuASQavUr* ἀλλὰ κατ᾽ εὐχὴν 
Σὸν, δέσποτ᾽ ἄνεξ, εὐφημείσϑω 
Τίμενος' φερὶ Λευκάδος ἀκνῆς- 


Primum verfum agnovit in ipfo Strabone, cum verba, ὥς. 
i φησιν ὁ Μένανδρος, ut alibi fit, praemiffis quibusdam -au- 
ctoris verbis, interpofita fint. Quod pofteriores ex frag- 
mento apud Hefychium Milefium repetiit, nihil ejusmo- 
di in ed. Meurfii. p. 36. legi. 

3) Cafaubb. Medic. Δ. . rlagóaa ; Vatic. Medic. 1. Venet. 
Σιταρόλα», uti et vertit Grarinus; Urbin. Medic. 3. Πταρόχα; 
Parif. Dr ec, in cuius vacuo fpatio recentior manus infe- 
xuerat s; Moícov. in ipfo contextu Περόλα, in margine: 
ye. Πτερόλα. Edd. omnes firaówa. Tzfcbhbucke. Piereiam 
ego Ícripfi, [íc. in verfione Latina] cum legeretur Πταόλα. 
Vide 2. et 3. libros Apollodori bibliothecae ; conjecturam 
noftram probabis. Xy/essder. Probavit Heyne ad. Apol- 
lodor. p. m. $49. nec folum mei codices proxime accedunt, 
Íed et fuftinet Apollodorus s, 4, 7. et ὃ, 15, 1. Quem ve- 
xo ille vocat rivsefaaov, bic in noftro eft Πργερέλαδ, 
uti eum etiam profert Schol. Apollonii ad 1, 747. 
utraque forma Tzetzes ad  Lycophron. v. 9j2. lta 
"AeueeíAaec. dicitur et ᾿Αρκεσίλλας εἰ fimilia. - Cf. ad 
Melam 1, 18, 1. p. $41. Íq. Ceterum ne fic quidem locus 
fanatus eft, firecte judicavit Hardion fur le lault de Leu- 
«ade in Memoires — de Paris Vol. y. p. 554. fed parte fui 
truncatus fupereft, quia defideretur femina, quae Sappho 
prior faltu facto fe inde demiferit; nempe de Cephalo, ' 
Pterelai amore captó, id rantum a Strebone commemo- 
ari; Puarolam (ita enim olim) ab'aliis ignorari itemque 
Deionei filiam, (quam hic invenit Guarinus, cum Heres- 
bachio et Penzelio) cujus omnes Cephalum faciant filium, 
juvenem formofum. Quare huc refert, quod narrat Tze- 
tzes ad Lycophron. c. l1. de Comaetho, Pterelai filia, quae 
patrem tradere, Amphitryonis amore facta, voluerit. 

oterat arceffere Apollodorum 2, 4, 7. Tum vero probat 
Parrhafium ad Claudianum de raptu Proferpinae 23, 19. p. 
56; b. qui Strabonem ícripfiffe putat, Cephali , Deionei, 
captam amore Pterelae filiam Comaetho faltum eum antea 
feciffe. .At parum efficacia haec funt ad loci integritaterà 
Mollicitandam. Neque enim Strabo profeffus eit, 1e de fo- 
lis feminis hic effe expofiturum, nec omnino profiteri id 
recte potuit. Nempe erat omnino ἅλμα τῶν ἐρώντων, non 
- | ἐρῶ» 


eunti Pterelam, Deionej F..Fuit porro apud Leuca- 
dios, 


t 
1 


Aetol. 


et 


| Acarn, 


A] 
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64 STRABONIS GEROGRAPH, 


*'eów τῷ Agence, Ἣν d) καὶ πάτριον qol 


Asuxadíug κατ᾽ inayxóv ἐν τῇ ϑυσίᾳ τῷ 


᾿Απόλλωνος -ἀπὸ τῆς "σκοπῆς ιπτεῖσϑαϊ. 


δ γνῶ 


! 


Hinc propter fingularem Sapphus illam audaciam 
fattus viriles vocat Statius Silvar. $, 3, 154. ipfam mefculam 


«Horatius epift. 1, 19, 28. et Aufon. idyll. 6, 2$. Sed ut ne 


plura adferrem, otium fecerunt Barthius ad Statium c. 1. 


€t Scaliger in lectt. Aufon. 3, 18. Quod veró evincit ma- 


xime; infra p. 461. hunc locum refpiciens idem iterum Ce- 
phalo adícribit. ΜΝ | 
4) Moícov. τῷ Aiovíec$ Medic. τι 2. Venet. φῇ Ayyo- 
ψέως, in Mediceo 1. tamen ex correctjohe rS. in τὸν trans- | 
jerat; reliqui cum editionibus e$ Δηϊονέως. Guarinus De. 
goneti. Tz[cbucke. Certum eft, |egendum effe- τὸν 
Δηϊονέως, ut ad, Cephalum referatur, quem fuiffe Deio- 


nis filium potuerunt interpretes ex ipfo Strabone hoc libro 


(p. 456. in. ez 449.] fi alios confulere longum illis videba- 
tur, difcere. Caf anbonss. Res indubia, et hinc recte 


. ita hunc locumuepetiit Wolfius in. novem illuftrium femi- 


narum íragmentis p. 114. V. etiam interpretes Ovidii ad 
Metam. 7, 672. Hyginilad fab. 48. et Heyne ad Apollodpr. 
p. m. 99. Movit furte librarios, quod κέφαλον nimis disje- 
ctum vidiffent, ut ideo ad proximum referendum putarent. 
Nec temere aptiorem ordinem poterant exigere. Ατ [τὰ 
paflim, interpofitis quibusdam, ad. prius redire nofter folet. ἢ 
Sic lib. 9. p. te f. p. m. 658. Ῥωμαῖοι μετ᾽ Αἰτωλῶν καὶ Τί» 

Φος Κοίντιοῃ ; lib. 1. p. 3. f. 4. αὶ κατὰ τὸν βίον ἐμπειρία “σλιτι» 
πόν. Sic lib. 7. p. 302. f. 368. verba μὲὴ οἰκεῖν adpenduntur ; 


, ibid. p. 292. f. 351. καὶ ἐμψύχων ἀπέχενϑαι. Sic in Palaepha- 


— 3, 3» $7. viri! docti in. obferv. mifce 


ἴο 34 1. καὶ «λῶνας δένδρων. — Sed multa ejusmodi exempla: 
occurrunt in utriusque linguae fcriptoribus, dabuntque 
Gorte ad Sslluft. Cacil. 20, 8$. Bentlej. ad Horat. Sermon. 
if Vol. 10. p. 21. et ir. — 

obíerv. mifcell. novis Tom. 3. p. 5. 
$) Medic. t. (corr.) a. Venet. Parif. Vatic. edd. Aldi, : 
Hopperi, Xylandri κοπῆς; Urbin. Medic. 2. δκοχιᾶς ; Mo- 
Ícov. exerce, quod, monente etiam antea Xylanéro, recte 


. tepoíuit Kafaubonus. Et fic olim Guarinus verterat: e 


sho. 


dios, more a maioribus de fpecula aliquem reorum 
tradito, receptum, ut quot- deiicerent , — averruncandi 


 - annis in.facrificio Apollinis : gratia: fufpenfis ab ec omnis 


gene- 


« 














LISER DECIMUS. 65 


* qua τῶν ἐν αἰτίαις. ὄντων,  ἐποτροπῆς Aetol. 


χάρῳ,, ἐξαπτομένων ἐξ αὐτῷ παντοδαπῶν Acn 

πτερῶν «καὶ ὀρνέων, ἀνακουφίζειν δοναμένων τῇ 
’ 4 v « / e v 
πτήσει τὸ dAua: ὑποδέχεσθαι δὲ κάτω μικραῖς 
ἁλιάσι κύκλῳ περιεξῶτας- πολλοὺς, καὶ περισώ- 
ζειν εἰς δύναμιν τῶν ὅρων ἔξω τὸν Ἶ ἀναληφϑέντὰ. 
Ὁ. δὲ τὴν " ᾿Αλκμαιωνίδᾳ γράψας, Ἰκαρίου, τῶ 
| IIyvi- 


4 « 
sontis (pecule. Probavit etiam. illam lectionem Schneide- 
rus in Lex. Gr. í. v. κοπή, Nempe finales literae praece» 
dentis vocis initio proximae modo abforbentur, modo au- 
gentur. Sic contra lib. 7. p. 292. p. m. 329. fcribi debet 
Besxríew» , Οὐσίπκων pro co, quod, neício quo cafu, ela- 
pfum eft, Nweivev. . . 

6) Cafaubb. Medic. 2. (ex correctione) 3. Venet. Vatic: 
Urbin. Parif. τινάς ; reliqui cum edd. τινὰ, quod et reddidit 
Guarinus, et fequentia fuftinent. Poít Cafaubb. Venet. 
vitioíe dyaxeryc, uti pro ersegev inverfis literis Medic. 1. 
2. πετρῶν. Tum in Medic. 2. deeft τῇ πτήσει, üt in fequ. 
&Xée;, cujus accentus praeterea fluctuatur in editionibus, 
fic ut eriam Aldus in corrigendis refcripferit duae. 

7) Sic Cafaubb. Mofc. Venet. Parif. Vatic. Urbin. Me- 
dic. 3. praefetunt ; Medic. 1. 3. et edd. omnes καταληφϑέν- 
va, quod, licet dici poffit et intelligi, propter gravius 
optimorum codicum teftimonium cum priore commutavi. 

$) Per e dat Moícow uti et legitur in Apollodoro t, 
8, $. etfi idem 3, 7, 5. ipfum proprium nomen per ὦ effert 
cum Paufania 6, 17, 4. 8, 24, 4. Diodoro 4, 65. Et fic, cer- 
te fi nomen tantum fpectes, ᾿Αλημαιωνέδαε Ícribuntur in 
Herodoto rz, 61:. 64. et faepius, Plutarchi Solone c. 3o. 
Quare etiam τὸ y probabat in noftro nomine Bentlejus in 
epift. ad Millium p. 12. (Tom. ta. fcriptorr. Byzantinor.. 
ed. Venet.) cum Heynto ad Apollodorum p. m. 976. qui ta- 
men notat, a Propertio ὃ, $, 4t. (1. 3, 3, 69.) in Zlemaeo- 
wise ilam íyllabam corripi. Simile exemplum praebet 

4dctae- 


generis plumis atque avibus, — eipiebatur, quantum omni- 
quarum volatu faltus füble- πὸ fieri poterat, extraque 
varetur: infra autem deie- fines ditionis emittébatur. 
ctus exiguis lembis multis 1s vero, qui Alcmaeonidem 
in orbém cireumftantibus ex- — coufcripfit, Icarii (pater is. 

Strab. Geogr. ΤΟΙ͂Ν, E Pene- 


Aetol. Πηνελόπης πατρὸς, υἱεῖς γενέσθαι δύο, 


' vi; cum et praeterea δὲ illi reí 
ydg exciderunt in Medic. a. 


. 66 


» IO 


quo prave Venet. υἱοῖς. 


' 


STRABONIS GEOOGRAPH. 


᾿Αλυῷ ἑὰ 


καὶ Λευκάδιον' “δυναςεῦσάν δ᾽ ἐν τῇ ᾿Ακαρνανίᾳ 


^s , Cd 4 » ΄ 
τούτους μετὼ TÉ πατῴός" τούτων οὖν ἐπωνύμους 


τῶς πόλεις "EQpogog λέγεσιϑά; δοκεῖν" 


$. 10. 


| Κεφαλλῆνας δὲ ! γῦν΄ μὲν τοὺς ἐκ τῆς yd oU 
τῆς Κεφαλληνίας λέγασιν Ὅμηρος δὲ πάντας 


Mig sima yag 


τοὺς ὑπὸ τῷ 'Oduccs, ὧν sim καὶ οἱ ᾿Ακαρνᾶ- 


Áj- 


4 
΄ 


xctaton in Ὀταξοῖς et Ovidio Metarh: αὶ, 64). fq. Τϊαϊῶν ta- ' 
men Παίονος, Παίονες dicitur et diftinguitur à Παιῶν, Daic, 


de quo Euftathius àd Homer. 1]. 17, 
Difcriminis hoc forte notandi caufa. 


Maíovse, Monovíx. 
ue exemplis. 


350. p. m. 1146. f. 
Sed et ita Male, 


Obfequutus tameh igitur fum plerotum- 


9) Cafaubb. Vatic. Urbin. Medic. j. Parif. viet; pro 


Editiohes cum aliis Ms$stis vie. 
- Jilud cum non temere natum videatur, nec a Strabonis oiá- 


tione (cf. infra p: 477. f£.) alienum fit, recepi. 


. 10) Medic. ἃ. cürov: 


Convenit. 


, 


Poft. idem Ἔφόφῳ ; Ald. Hopper. 
E/Qeeoc , de quo cf. ad lib: 7. p. 293. m. p. m. 5j 
Tum Cafaubb. λέγειν pro: AfyseSa:. 


. not. 4. 
Sed pofterius magis 


1) Mofcov. Parif. Medic. 1. 2. 3. fubjungunt piv, quod ' 
quidem in hac narrationis moderatione recipiendum puta- 


Penelopaé fuit) filios duos 


tradit fuiffe, Alyzeum 'et 


Leucadium, qui in Acarna-. 


nia cum patre imperavérint: 
urde Ephorus urbes horum 


. teoghomines cenfet; 


S. IO; el . 
. Hodie; quidem, Gephal: 


pondeat: Poft voces slaíó 


lenés eos dicünt, qui ex in- 
fuia funt Cephallenia; at 
Homerus id nominis tribuit 


órnnibus Ulyffi fabditis; in- 


ter quos funt etiam Acarna- 


.nes. Sic eminmi loquitur: 


ly 





ων 
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Αὐτὰρ ᾿Οδυσσεὺς ἦγε Κιφαλλῆναϊφ. Ὁ Ithaca. . 
o Pp ᾿Ἰϑακην εἶχον καὶ Νήριτον εἰγοσίφυλ. 


λον" 
τὸ ἐν ταύτῃ ὅρος ἐπιφανές" ὡς καί 
Οἱ δ᾽ ἐκ Δουλιχίοιο "Eymáuy ᾽ ἱεράων" Πρ. 433- 


5 καὶ αὐτὰ τῷ Δουλιχίυ, τῶν ᾿Εχνάδων, ὄντος" 
καὶ un | 
ων » ἃ ᾿ » 5.5 : 
NvE den Bouzedciw τὲ καὶ ? "HAdar 


καὶ τῷ Βουπρασίου ἐν Ἤλιδι ὄντος" καὶ | 4 


Οὐ δ᾽ Εὐβοίαν ἔχον καὶ “Χαλκίδα , Εἰρέτὰν 


ἂν τὸ *. 
καὶ τούτων ἐν ^! Εὐβοίᾳ ὅσων ὡς . 
-" E 2 m Teoic; 

. τ΄ 4) Medic. t. dc κἀὶ αὐτῷ,  Vülsata lectio Strabonis de- 
fnonftrationi eft accommodata. Tum Medic. t. a. AoN xu, 
et ἐντὸς τῶν Εχϊνάξωνε Pro ὄντος Μοίςον: Parif. Medic..2; , 
(ex correctione) ὄνταϊς, contrd fexum et confilium auctoris, 

3) Subjicitur in Medic. 1. ἐξ iz) τῇ Bueseacis; in Me- ] 
ic.2. ét- Parif. καὶ, moóleíta quidem repetitioné, fed quae 
alibi etiam Strabonis oratiónem gravat.  T'ulerunt etiami 
edd. ante Xylandrumi qui ejecit. Equidem revocavi: 


: Poft ἔγτος Medic. 1. 2. Parif. refpuunt καί. Ἤλυδα, " Hasdi 
inaculae funt edd. Aldi et Hopper adfperíae; 


Ν 


Τρίξ Cephalleiar fortes di. dria í t ipfor Dulicliium : 


tebaz. Uluffes, item : 
Qui coluere lthacem, et ^ — Tam qui Buprafium, dui- 
| filvir Neriton. 4: que Elida? “5. 
ptam ; cdmi fit in Elide Bupraf dni. 
inontem notans in es ΤῊΝ . Rutfüom ... 
infignem: uf cam ait: ΄΄. Bubocae cives; ü Chalkidis, 
᾿ Quique e Dulichio cenfttt. — Ὁ Éiterrisegue: 


zur Echinadibu/que: — cuim fint in Euboea hae ut* ᾿ 
«um de E«chinadibus infelis — bes, Sie etiam "» 
᾿ . - vón 


^ [i 


. Jtbaea. 
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Τρῶες, ké) Λύκιοι, καὶ Δάρδανον. — E 
* καὶ ἐκείνων Τρώων ὄντων. Τἰλὴν μετά yi Νήριτον. 
Φησί: 
Kal ' Κροκύλεν ἐνέμοντο καὶ Αἰγίλωτάα τρη- 


χϑίαν, 


ΟΥ̓ τε Ζάκυνθον ἔχον, ἠδ᾽ wi Σάμον ágQr 


2 vi. — YT, 07007 
ὉΪ τ "Ἤπειρον ἔχον, ἠδ᾽ “ ἀντιπέραί dé 
. porro, BEEN 
"Ἤπειρον μὲν cj» " καὶ τὰ ἀντιπέραν τῶν νήσων 
βούλεται λέγειν ἅμα τῇ Λεύκάδι,, καὶ τὴν ἄλλην 


: (Axa. 


4) Quod ante verba καὶ ἐκείνων recurrebat ὡς in eadem 


ententia paucisque interpofitis, nuné exclufi. Tum Ca-' 


faubb. Mofc. Parii. Venet. Medic. 1.3. (hiex correctione) ha- 
bent ἐκεῖ κοινῶν; Medic. 2« ἐκείνων et ex corr. ἔχε Sic Gua- 


inus: ewm et ibi Troes fimt. Exroris caufa in fyllabarum fo» — 


nique adfinitate facile deprenditur, factaque in Msstis cor 
rectione confirmatur. . . — | 

. 5) Medic. 2. Keox// ; Medic.3. Κροκύλην. — Croqylatu ver- 
tit etiam Guarinus. Sed cf. fupra ad p. 452. Pro Ζάκυν» 
3e; prave Medic. 3. Σάκινϑον. Editiones Aldi, Hopperi, 


Xylandri ἀμφ᾽ ἐνέμοντο, de quo cf. Heyne ad Homer. 1l. 2, 


5374. Conjuncte tamen folet fcribere Homerus. . 
6) Medic. 2. edd. Aldi, Hopperi ἀντίπερα; Medic. 3; 


| syrigseay ; Parif. ἀντίπερ᾽ ἐνέμοντο. Cf. infra p. 461. f. ubi idem 


verfus redit; cujus ipfa fedes eft in Homeri If. 2, 635. 
7) Decít haec vocula in Medic. 2. εἰ edd. Aldi et Hop- 


peri; in Medic. 1. expuncta cernitur. Pro évretégay.Me- - 


dic. 


| Troes, ac Lycii, rinm Der bamr, qui colwere 
' dani S 


i Quique  Eacynrzhom  habe- — cum Leucade reliquam com- 


8: “Ὁ amamaque, 
qui et ipfi 'Troés funt, Cae» — . Epirumque, vel | 
terut poft Neritum ait: | dd litora parzer : 
Es Crocylea tenebant, Aà- — Epirum hic vocat oppefitam 
gilipirque [alebras, — infulis continentem, ut una 


ple- 
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* 
᾿Ακαρνανίαν συμπεριλαβεῶν Beans , περὶ ἧς IErhaet. 


xd) οὕτω λέγει" 


Δώδεκ ἐν Haag ἀγέλαι, ' τόσα πώεα μή- 


N 


(C λων" 
τάχα τῆς Ἠτειρώτιδος τὸ παλαιὸν μέχρι; δεῶ supe 
| διατεινούσης » X Καὶ aj ὀνόματι κοινῷ Ἠπείρου λεγομό: | 
ur. | 
os 9 I le 


Σάμον δὲ τὴν. νῦν Κυφαλληνίαν' | ὡς xa) ὅταν 


Tr πορϑμῷ T ᾿Ιϑάκης τε Σάμοιό τε " παι- 
. .saokcanc. 


* 


ΚΕ 3 | Τῷ 


dic. 1. (cori.) 2. Parif. Ven. edd. AMi, Hepperi dvrigsen ; ; 
Mofcov. ἀντιπέρας: éd. Xyl. ἀντιπέραια. Cum priores tres 
formae promiícuo ufu dicantur et alii in recepta lectione 
eonfentiant, nihil mutati debet. Cf. W'effel. ad Diodor. 
5$, 60. in. 

' 8) Medic. 2. ἑῤσφα; Medic. 3. w4) τόσα; utrumque ín« 
epte. Pro μήλων» quod hic omnes libri conftanter fervant, 
in Homeri Odyff. 14, IOO. legitur oliv, fi fenfum fpectes, 
exiguo difcrimine, vel nullo. Vid. Palgephat. c. 19, 4. 
Qum μῆλον in Homero fequatur, vulgata ejus lectio utique 
praeferenda eft. - 

1) Male Mofcov. meraioíeew. 


Ld 


plecteretur Acarnanism: de -lo Epirus diceretur, 


qua etiam fic (cribit : $. 1I. 
gam bis fex armenta gre- . Samum porro eam appel. 
ges totidemque :e- — Jat, quae hodie eft Cephal- 
nebat lenia, ut cum àit: 
Epiru: : — Qua Samon, atque Iha- 
forte, quia Epirotica regio - cam fpatio mare: 


antiquitus eo-usque pertins .- - dividir arto. 
geret, communinue voeaba- 208 ni 
' | i 


ἢ - i 





t » 
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Ithaca. Τῷ γὰρ ἐκιϑέτῳ τὴν ῥμωνυμέομν διέςαλται, 

' ὡς οὐκ ἐπὶ τῆς πόλεως, ἀλλ᾽ . ἐπὶ τῆς νὴ» 

σου τιϑεὶς τοὔνομα, Τετραπόλεως γὰρ οὔδης 

τῆς νήσου, μία τῶν τεττάρων ἐςὶ, ἡ καὶ Σάμος 

καὶ Σάμη καλουμένη καϑ' "ἑκάτερον τουνομα, ὁμὼ»"» 
γυμοῦσα τῇ νήσῳ. Ὅταν d sim | 


: 3e n ioc 4 ΝΣ: y y. 
' Occo yag νησοισὶν ἐπικρατέουσιν deis os 


Δουλεχίῳ τε Σάμη τε καὶ ὑλήεντι Ζακύνθῳ: 
τῶν νήσων ἐριϑμὸν * ποιεῖσθαι δηλός ἐς:, καὶ Σά- 
μὴν καλῶν τὴν νῆσην, ἣν᾽ rrr Σάμον ἐχάλε- 
σέν, ᾿Απολλόδωρος δὲ, * τοτὲ μὲν ἐν τῷ ἐπιϑέτῳ, 

' 21 Myws 
3) Medic. 2. perperam ἕτερον. ἢ . 
8) Medic. 1. 2. 3. edd. Aldi, Hopperi Ὅσο. Ἔππὶ Pa- 
rif. Medic. 3. δακίνϑω; (v. antea) utrumque vitiofe. Poft , 
d Medic. 2. ἴσων pro νήσων, Ícilicet , ut fit, abforpto v a vicis 
no, addita etiam depravatione. ' EE 
^4) Moícov. ποιῶν, aliquanto elegantius, immo ex cone 
ftantiori ufu, quem deinceps probat nofter. ' Cum tamen : 
jn- vulgata forma perfitant ali, tum idem linguae ufus 
in vicem medium verbi genus requirat; librarii haud impe«. 
rki, ut plurima loca docent, emendationi tribuo; notan- 
dum tamen puto. - | , 
5) Mofcov. τόγε, de qua confufione particularum diver- 
ferum cf. ad lib. 9. p. 441. p. m. 657. not. 22. et paffim 
alibj: ἊΝ i E : 


, 


Pd 


Ibi enim Samon afperam at- 70 ait: 


que falebrofam nominans, Nam quicunque tenent. am- 
eo adiectivo ambiguitatem bitas aequore tetra 
. diftinyit, ut, intelligeres, Dulichiumque, | Sgmenque, : 
" non urbem ab eo, fed infa- aptat filolsque Za-... 
lam notari. Nam cum qua: , eyarhum, 


nor fint urbes infulae, ba- — non obfcurum eft, recenfio- 
rum una eíl, quae Samus ac, nem infularum inflituere, 
Same  promifcue, dicitür, ἃς Samen appellare, quam 
utrobique idem cpm infula alias Samum. — Apollodorus . 
nomen gerens Cum γε- autem glibi, vitandae ambi- - 
) ΄ ΕΣ : guita* .. 
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λέγων, διςάλϑαι τὴν 1 ἐμφιβολίαν, εἰπόντα, ^ — Xthaca 


Σάμοιό 18 παιπαλοΐσσης". 


ὡς τὴν νῆσον, λέγοντα" τοτὲ à 


σϑαι δεὶν 


Δουλιχίῳ τ τε 
ἀλλὰ μὴ 


"- ditrrygaQu- 
Σάμῳ 5 


Σάμη, 15, 


δῆλός ἐς τὴν μὲν πόλιν Σάμην καὶ Σάμον." CV. 
φνῴμως ὑπολαμβάνων ἐκφέρεσθαι, , τὴν δὲ γῆσον 
Σάμον póvor: ὅτι γάρ͵ Σάμη λέγεται ἡ πόλις, à8- 
λον alas ἕ 6x TS τῷ διαριϑμούμενον τοὺς ἰξ xaT 
πόλεως pictas ; Qaa. 


: E. 4 Ἐκ 


6) Cafaubb. Mofcov. Parit. Vatic. Urbin. Medic..3. Ve- 
ngt. ὠμφιβολίαν, qued in Medic. 2. et 3. fX correctione prod- 
Jerat, eX quibus 3. og... relictum fetvavit. Éditiones 
omnes ὁμωνυμίαγ. Cum tot undique codices inftent, relü- 
ctandum értingcius non putavi, dicerc alibi 1n fimili difpu- 
tatione alteram vocem ponat, Vid, lib. 8. p. 369. p. . 
215. et in primis p. $38. p. m. 41. ubi eadem de Apol odo- : 
το tradit, ᾿ 

' 1) Sic Cafaubb. Medic. 3. quos et fecutus eft Heyne 1n 
fragmentis Apollodori p, m; 1113. Ali .evdiees cum edi-' 
tionibus ἂν γράφεφϑοι. 

8) Mofcov. praemittit μόνον», molefto augmento. . Antea 
ss poft Záuy deeft in Medic. 3. 


e e 


guitatis caufa, falebrofae CQ: 
guormento Samum diftinguj, 


ac pro infula poni tradens, . 


alibi 
Dulichiumque, Sgmonque, 
non 
Samenque 
[cibi volens, fatis o(tendir, fe 


« - 


XN 


putare urbem SamenSamum- 


que promiícae appella: infu- . 
jam Samen duntaxat; .nan,. 
urbi nomen effe Samen; id 
vero liquere ex eo, quod. 
piocos enumerans, qui e. 
quavis. fuerint urbe, dixe. . 


rit; 
' Viginti 








Ithaca. 


, 
1 


p.454. 


otur: 
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Ἐκ dà Σάμης ? αἰσυρές τε xai sixqr« Φῶτες 
» ' 


ἔασι" 
LE “ ^ Ld . 
καὶ ἐκ TS περὶ τῆς Κτιμένης λόγου 


Τὴν μὲν ἔπειτα Σάμην Ὁ 9 ἔδοσαν — 
i 


Ἔχει δὲ ταῦτα λόγον. Οὐ ydg εὐκρινῶς dao- 


δίδωσιν ὃ ποιητῆς, οὔτε περὶ τῆς Κεφαλληνίας, 
oUr& περὶ τῆς Ιϑάκης, καὶ τῶν ἄλλων πλησίων 
τόπων ὥςτε καὶ οἱ ἐξηγούμενοι διαφέρονται καὶ 
αἱ ἱφοροῦντες. 
᾿ S. E 2. 
Αὐτίκα "yap ἐπὶ τῆς Ιϑάκης, ὅταν (y 
"Of p ᾿Ιϑάκην εἶχον καὶ Νήριτον εἰνφσίφυλ- 
λον" 
ὅτι 


9) Medic. 3. τέσσαρες ex gloffa' interpretantis. φῶγες tuen- 
tur omnes libri, nec aliter ex Homero refert Euftathius in 
commentario ad Odyff. 16, 249. p. m. 603, 48. etfi in ipfo Ho- 
mero legitur xüeo. Priori lectioni favet etiam codex a 
Bentlejo conlatus adhaerentque Clarkius et Erneíti, qui 


tamen Strabonis auctoritatem addere omiferunt. | 
10) Mofcov. Parif. cum edd. Aldi, Hopperi ᾿δέδοψαν. 
Erroris caufa manifeita, Tum πλησίον Moícov. pro σλησίων, 


quod ferri etiam poffit. 


» 


. IJ) Vulgo 07 τ᾽. Μεαὶς. [ 5. 072,uti et exítat in Hemero 
11.2, 632. et Noíter non folum paullo poft fcribit, fed et 


Viginti venere Samo juve- 
.  . πες quatuorque. 
et quod de Ctimena narra 


Hanc poflhac mifere Samen, 
Atque haec ratione non ca- 
rent, Non enim difítincte 


Homerus de Cephallenis, ᾿ 


Ithaca vicinisque locis pro- 


ες fupra 


nunciavit; unde factum, ut et 
interpretes, ὃς qui hiftoriàm 


condunt, inter fe difcrepae 


rent. 


ΟΦ, 12... 
$tatim adeo, cum de Itha- 
Ca ait: 
Qui coluere Ithacen et. fil 
vir Neriton aptam, 
mone 


-.- »«- A -— a 





LISRR DECIMUS, C T3 


ὅτι μὲν τὸ Νήρισον. ὅρος λέγει, τῷ ἐπιθέτῳ δηλοῖ. Ithaca. 
Ἔν ἄλλοις δὲ καὶ ῥητῶς ὅρος" 


Ναιετάω δ᾽ ᾿Ιϑάκην * εὐδείελον" ἐν i ὄρος 
αὐτῇ" ν 
Νήριτον εἰνοσίφυλλον ἀριπρεπές, —— 


᾿Ιϑάκην δ᾽. εἴτε τὴν πόλῳ, εἴτε τὴν νῆσου λέγει, 
οὐ δῆλον ἢ ἐν τούτῳ γε τῷ ἔπει.. 


Oi p Ἰθάκην εἶχον καὶ Νήριτον —. 


Κυρίως μὲν γὰρ ἀκούων τις, τὴν πόλιν δέξαιτ᾽ ἂν, 
ὡς καὶ- ᾿Αϑήνας, καὶ ^- ΔΛυκαβηττὸν εἴτις λέγει, 
E 5 καὶ 


fupra lib. 8. p. 376. p. m. 25x. edidit, ubi tamen male ef, 
fluxis δ΄. Strabonem igitur, excuffa librariorum ofritan- 
tia, cum Homero non folum, Íed et cum ipfo compofui. 
Pro εἶχον Medic. 1. 2. 3. ἔχον. In fequ. pro λέγει Medic. 2. 
(corr.) minus recte A&yeras, quia ad iplum Homerum pro«4 
xime referuntur. 

2) Medic. 3. hic et paullo inferius εὐδίελον, uti poft et- 
iam Parif. Medic. 1. 2. etfi Medic. 1. mar o emendat εὐδείε- 
Aes,  Fadem vocis depravatio obfidet editiones ante Cafau- 
bonum, et notatur ín Apollonii Lexico Homerico h. v. 
Cf.-de vocis fcriptura Eutfa thius ad Homer. Odyfft. 2, 167. 
P. m. 88. in. Ey mol. M. p-389. et viri docti ad Hefychium 
Tom. I. p. 14 

3) lta Molcov. Parif. Vulgo 1. 2. 3. ἂν TÉra γε, quod 
tamquam aptius excepi. lgo γε ἐν τύτῳ.. 

4) Medic. 3. Δυκαβητὸν, ud etiam legitur in Suida h. v. 
et Flinie 4.11. {.τ. Alii tamen codices i in recepta lectio- 


ne 
montem dici Neriton, adje- hoc ἴση verfu: | 
.ctivum arguit. ^ Alibi etiam. ὀ ὀ Quique Irhacaxi) tenuere, 


dilerte montem appellat: ^ et Neriton — 

Apricam ipfe Ithasam colo, — Proprie enim aliquis aceipi- 
- nons wbi Neritom ens, urbem intellexerit, per-. ' 

exftat inde ác cum Athenas et Ly-- 
Latt con[picuus. —— ^ cabettum aliquis dicit, aut 
Urbemne, an ibfulam dicat — Rhodum et Atabyrin, vel 
lhacam, ^non liqnet, in  Lacedaemonem e Tayge 
- Ó tum ; 
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lihaca, xe) Ῥόδον χαὶ ᾿Ατάβυριν, xoi ἔτι Λακεδαίμονα. 


xa Taoysror ποιητωφῶς δὲ τοὐναντίαν, Ἔν μέντα! 
τῷ mM | 
Noaurao δ᾽ Ιϑάκην εὐδείελον, Ἔν δ'. ὅρος 
| αὐτῇ E 
Nanc ov 0. 
g^» DON d ’ 9 . ^ ’ A 5 V 
ἕν. "yag τῇ νησίω, SX ἔν τῇ πόλει TO ὁρος. Ὅταν͵ 
st οὕτω Φη — ΕΣ l ΝΕ 
Ἡμξς ἐξ ᾿Ιϑάκης * ὑπὰ. Nai εἰλήλεϑμεν". 
7 
ἀδης 


ne perftant, quam et fupra lib. 9. p. 399. p. m. 381. libri 
edebant, ubi tantum Aldus prave fcripletat ΔΛυκαμβηττὸς, 
cui nunc adde Medic. 3. poft correctionem , cum antea tu- 
liffet Avxapgwréc. Sed Δυκαμβηττὸς etiam exftat apud An- 


 tigonum in hift. mirabil. cap. 12. eg Theophraftum de fi- 


gnis pluviarum p. 416. ed. Heinf. Plurima tamen aliorum 

óca expofita dedit Meurfius in reliqua Attica cap. 7. p. m.- 
28. fq. In Mofcov, a recentiori manu fupra fcriptum legi- * 
tur Ὑμηττὸν. forte, quod hic mons effet notigr, Pro λέγει 
Medic. 2. 3. λέγοι, non male omnina. De voce s/jaísaov 
paullo ante dictum eft, - t : 

5) Particula y2q abeft in Medic, 3. qui et poft refert 
ὑμεῖς δ᾽ ἐξ. Excidifle hic quaedam, judicavit Cafaubonus, 
Nempe efideratur apodoíis, veluti τὴν νῆσον λέγει" dv γὰρ. 

j. v 4«9. — Poft malim ὅταν δέ. Ita vero etiam p. 156. 

6) Mofcov. divife ὑπὸ Nwls, uti editiones quaedam in. 

omero Odyff. 3, 81. praeferunt, et legendum effe docet - 
locus alius 1n. Odyff, 1, 186. ad quem pro hac forma pus 
gnat in primis Euftathius, p. m..45, 33. etft alteram expli- 
care tentat Stephanus h. v. ad quem vid. Holften: p. 222. 
Utram Strabo probarit, proxima oftendit difputatio. In- 
tervallo relicto diftinxerunt etiam olim Guarinus, noftra 
7actate Pénzelius, itaque in Homero fcribendum effe ma- 
! τι | .muit 


, tum; contra, fi postice. In — cum non in urbe mons fit, 


/ 


"fuis de (ententig conftat; 


hoc autem carmine, " fed in infula. — Et cum fic 
4Apricam ipfe Ithacam colo, canit: — — i ἢ 
mon; wbi Nerizon Venimus huc. Iehaca, fupra 

exflat: ^ guam Neion exflet ; 

| incer. 


ΗΝ .M 
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7 ἄδηλον, εἴτε τὸ αὐτὸ τῷ Ngeívo λέγει τὰ Νήϊον, Ihara. 
εἴτε δ᾽ ἕτερον, ἢ ὅρος, ἢ χωρίον. Ὁ μέντοι ἀντὶ, 

, , , NM o? 7 Ν 7 
Νηρίτου yeapuv Νήρυχον, L eat ouv, magasaitt 
τελέως, To μὲν γάρ εἰνοσίδῳλλον καλεῖ o mo: 
"te τὸ δ᾽ ἐὐκτίμενου πἼολίεϑρον' καὶ τὸ μὲν du^, 
Ἰϑάκη" τὰ δ᾽ ἀκτὴν "Hosígow. | 


ξ. 13. ἑ ι 


Καὶ τῷτο δὲ δοκεῖ ὑπεναντιότητῷ τινα δη- ᾿ 


λοῦν, , , 


- 


Αὐτὴ 


: | NP . 
nuit praeterea Schlichthorítius in Geographia Homeri p. 81. ' 
Et fic olim in duas partes. itum fuiffe, adparet ex iis, quae: 
notavit Apollonius in Lex. Homer. p. 677. ed. T'oll.- Si-. 
: milis acriori forte ftudio mota eft difputatio de nomine 
Ὕποϑηβαι apud. Homer. ll. 2, 562. Hic quidem fecutus fum 
Mofcov,-exemplum, curm antea in edd. legeretur uxevyis, 

1) Parif. Medic. 2. δῆλον, item Medic. 1. fed ex. corres 
ctione οὐ ἄδηλον; melius 3. οὐ δῆλον. Edd.- Aldi, Hopperi. 
δῆλον. Tzfcbucke. "Αδηλον repoiui pro δῆλον, Euftathii ἢν. 
dem fecutus, qui ad verfum 12. (21. ] Odyff. 2. [p. m. 3331. 
8.] pro Nerito Neium a Cratete et Philoxeno fcribi anno 
tavit. Vide etin primum librum ad verfum 137. [ 186. p. - 
m. 45, 35. Íqq. ] annótata. Xy/ander. Recte Xylauder, 
cujus emendationem etiam nexus flagitaf, probantque alit 
«odices cum Euftathio in pofterior? loco, ubi hanc Strabo« 
nis partcm exhibet. Poft Parif. prave τὸν αὐτὸν, ut edd. Aldi et 
Hopperi Nweíw, et pro λέγει Medic. 2. et ed. Xyl, λέγειν. 
Ante ἕτερον Mofcoy, omittit δ', et pro τελέως Parif. dat 
πελείως. Vulgatum nexus amplectitur' et continet Srrabo- 
nis in his uius, quo:adpofiti verhi vim aügere folet. Ce- 
terum Euftathius ad Homer. Odyíf. 1, 186. p. m. 45, 35. 
ipe hunc locum refert: ἄδηλον, εἴτε τὸ αὐτό i) τῷ Nwelvat, . 

εἴτε καὶ ἕτερον ὕφος, ἃ χωρίον. | e T 
incertum eft, an Neii nomi- — Homerus, Nericum oppidum 
ne Neritum intelligat, an ve- bene conditum, hocque a- 
rp alium , vel manterh vel ^ eram Epiri faciat, illud in 
locüm. Qui vero pro Ne« Ithaca ponat. 
rito Nericum, ant contra fcri- δ. 13. 
bit, is omnino errat, cum Sed et hoc videtur quan 
Neriton frondofum vocet — dam repugnantiam implicynn 

$71 » . B . D 4 


"x 
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iban "Αὐτὴ δὲ χϑαμαλὴ πανυπερτάτη iy aX 


κεῖται. 


Χϑαμαλὴ uh γὰρ » ταπεινὴ καὶ χαμαλή" παν- 
΄ € « A [4 . , 

ὑπερτάτη δὲ ἡ ὑψηλὴ, αἷαν διὰ πλειόνων σημαίνει, 

Κρανωὴν " καλῶν" καὶ τήν ὁδὸν τὴν ἐκ τῷ λιμένος 


τρηχεῖαν ἀταρπὸν 
"* Σώρον dv ὑλήξυτα" — 

xd 0 m | οὐ 
I) [ὦ pro αὕτη Ícripfi cum. Mofcov. et libris Homericis 
Odyff. 9, 25. qüod eft aptius. Pro xs?ra; Medic. 1. falfo xsiv- 
τῶι. Tum χαμηλὴ idem Parif. Medic. 1. 2. 3. et priores 
«dd. pro χαμαλή. Vulgatam tamen formai cum aliis Msstis 
reddit etiarn hinc Euftathius ad c. l. pag. 333. m. Cf. Apol- 

lon. Lex. p.711. ᾿ 
- 2) Medic. corr. καλῶσι; male, uti per metri leges Me- 
'dic. 3. poft ὥτραπον. Pro νῆσος Dárif. prave viov; voluit 


dare, quod refert Moícov. et exftat ia Homero Odyff. 4," 


607. νήσων; reliqui tamen omnes vígog. ln εὐδείελος, ἢ 
corrüptionem fupra notatam huc etiami revocaris, omnes 
confentiunt praeter Medic. 1. qui ex correctione in mar- 
gine fubítituit iemfaero;, uti vere legitur in Homero 4, 
607, omnino etiam hic adprobante Xylandro, qui id ipfum 
e in verfione repraefentaffe dicit, improbante tamen Clar- 
kio ad Homer. Ody(l. 9; 21. etfi 1s diverfa loca cóm- 
ται ίςεῖ, quis Xylandri emendatio priorem Homeri locum 
Ípectat, uti et ejus interpretatio docet. Poft Parif. fert 
εὐλειμαίων, edd. Aldi, Hopperi εὐλίμων. Tum Parif. ómifit 


. voces af9 dai, Mofcov. Medic. 2. 3. cum edd. Aldi, 'Hop- 


peri &a1; utraque fervata Homerum Odyff. 4, 608. reddunt 
reliqui. Porro Pre κεκλίαται Parif. Medic. 2. 3. κεκλήαται ; 
Moícov. eligendi quafr' dató arbitrio, κι λίαται et fupra sy. 
Inde pro δέ τε Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. δ᾽ ὅτε; — Ald. 
Hopper. δὲ «οι. Denique revocato accentu Mofcov. ses, 


' quam rationem editionis exemplo probavit etiam Erneíl;. 


ρα humilis, fuprema αἰ. nuit, Kranaér id eftafperam, 


SN 


so iacet infulaponzos — nominsns: et viam a portu, |. 


cum videatur fimul humilem Qua fer frondojum ferr fe- 
eam depreffamqué dicere ' ' wit callem; 

et fobligiem: qualem qui- et rurfum: ' 

dem pleribus eam locis in . . 


e 


Nos | 


Y 








LIBER DECIMUS, 77 


Οὐ γάφ τις 'νῆσος εὐδείελος, οὐδ᾽ εὐλοίμων, Ithaca 
AJ9' aA) κεκλίαταν ᾿Ιϑάκη δέ τε naj περὶ 
| “ασέων. 


, Ἔχε μὲν οὖν ,ἀἀπρριφάσεις τοιαύτας P» Φράσις. 

᾿Εζηγοῦντω δὲ οὐ κακῶς. Οὔ y4e ᾽ χϑαμα- 

᾿ λὴν δέχονται ταπεινὴν ἐνταῦϑα, ἰλλὰ πρόσχῶρον 
τῷ ἠἡπείρω ἐγγυτάτω οὖσὰν ἀὐτης" οὔτε WayVTép- 

pm ὑψηλοτάτην, ἀλλὰ πανυπερτάτην πρὸς ζό. 
Φον, οἷον ὑπὲρ πάσας ἐσχάτην τετραμμένην πρὸς 
ἄρκτον" τϑτὸ γὰρ βούλεται λέγειν τὸ πρὸς ζόφον" 
τὸ δ᾽ ἐναντίον πρὸς voor" | 

-— Αἱ δέ τ᾽ ἀνευϑὲ πρὸς ἠῶ ^T 4 duly τα, P- 455. 

2 (7 * To 


3) Edd. Aldi, Hopperi ἀϑαμαλὴ, qua forma omnino fu- 
periorém vbrfum refpexerunt. Poft Medic. 2. ὑψηλότητα pro 
ὑψηλοτάτην, quod verum eft, Pro ψανοπερτάτην Idem corr. wserd. 
vw. Tum Medic. 1. 2. edd. Aldi, Hopperi πρὸς de xdryy ; 
Medic. 3. ὡς ἐσχάτην, quae pofterior vox, in Motcov. emif« 
44 eft; fed omiffis pluribus Venetus totum hunc locum fic 


4 d 
weeee e 


contrahit: eec ἐσχάτην, τρὸς γώ v ἡἠέλιὸν τα. Tórs yde ἄγευϑι, 


. 4) Ts deeft in Mofcov.. Medic. 1. 2. 8. et in edd. Ald 
Hopperi. Melius adparet, cum ad complendum verfum 


ΙΝ) . 

ANOm efl aprus eqíis locus 
infula, mec mage 

| pratis, 

Quam mare circumdas : fu- 
pra vero  lthacá 
cunctas, | 

Ac verba quidem hoc prae 

Íe Íerunt: nec male es 

interpretantur. Non enim 

humilem . hic accipiunt 
depreffam, íed continenti 


vicinam atque proximam; 


^, 


Homericum Odyf. 9, 26., ut alibi, valeat. lpfum verfum, ' 
t 


Parif. 


et füpremam non intelligunt 
celfifftnam, led ultimam 
verfus ealiginem, hoc eft 
ultra:omnes alias verfam ad 
feprentriones; id enim vo. 
ce caliginis innuit, reliquas 
verfus meridiem fitas fic in- 
dicans: ' 
$ed reliquae procul auro. 
va" Solemque rw. 
eutur : 


fcilis - 
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dthaca. To ye. -duv9s πόῤῥω καὶ χωρίς Pid ὡς duy μὲν 
ἄλλων πρὸς νότον xsxJupévay καὶ “ ἀπωτέρω τῆς 
ἠπείρου ; τῆς δ᾽ ᾿Ιϑάκης ἐγγύϑεν mic ἄρκτον. 
Ὅτι δ᾽ οὕτω λέγει τὸ νότιον. μέρος, καὶ ἐν τοῖςδε 


ζατέρόν" : ον 
Εἴς ἐπὶ δέξι ἴωσι, πρὸς 5v * ἤέλίδν τε, 
Er ἐπ᾿ deissez τοίγε, ποτὶ ζόφον ἠερόεντα, 


καὶ ἢ ἔτι μᾶλλον ἐν ταῖςδε-. 


Et φίλοι, "οὐ γάρ 7.4 uo, ὅ ὅπῇ ὀόφος, ei 
ὅπη ἠὼς, EP 
Ου᾽ δ᾽ $ ὅπῃ ἡέλιος φαεσίμβῥοτος $9 ὑπὸ αἶαν, 


Οὐδ᾽ ὅπῃ ᾿ἀννεῖται, — 
. "Es 


Parif. projecit; cum t verbis fequencibus ad νότον usqué, fic 
ut a κεκλιμένων deinceps fequatur.— ᾿ ᾿ 

. 5) Mofcov. Medic. 1. corr. 2: τό và γάρ. V. paullo s &n- 
tea.ex Veneto. 

. Ὁ) Vitis funt edd. Aldi^et Hopperi ἀποτέρω» ét in vet- 
fu Homerico ϑεξ᾿ ἴωσι, quod et accepit Xylander. 

7) Medic. I. yag τι ἴδμεν; Medic. 2. 3. edd Aldi, Hop- 
peri γάρ τοι ἴδμεν. 

8): Moícov. dvisirw ; Medic. I. 2. 3. Parif. diras, ut 
edd. Aldi, Hopperi et in Homero aliquae Odyff. IO, I92. 
' cum Scholiafte, quafi ab disp, ut ἀνεῖται πὐγὴ apud Aelian. 
in Hift. Anim. 7. 2. Quod ἀνεῖται ctiam in Hefychio legi- 
tur, ubi Homeri locum ípectat, convincit id non ἐν 

͵ itee 


ι 


felicet longe ἃ continenté ET liba κἀν tractus xrdfa 


verfus Auftrum reliquis 18- caligine rectos ; 

centibus, Ithaca ih propin- elarins etiam hi: 

quo verfas Septentriones, Ὁ focii , nequit ertim ftia, 

Sic autem ab Homero me- ^ quaparte renebrae, 
" kidionalemi plagam notari, Pel lux, qua Titan fubie 

eNam hi verfus docent: alata. lumine rer. 


Sive illae ad. dextram con: 
rendant, Solis ad . p Frditus f fa npn 
erri, ᾿ .— Lieet 





V) 


1 


" LIBER DECIMUS, 79 


"Es: μὲν "ydg, δέξασϑαι τὼ τέσσαριε κλίματα, Ithaca. 
τὴν ἠῶ δεχομένους τὸ νότιον͵ μέρος" ἔχει δέ τινα. 

Ὁ 3 3 2 M / Y 4 1 / ᾿ 
εἶτ᾽ ἔμφασιν" ἀλλὰ βέλτιον, τὸ κατὰ τὴν πάρο- 
δον τῷ ἡλίου νοεῖν ^ ἀντιϑέμενον τῷ ἀρκτικῷ μέ- 
eti. ᾿Ἐξαάλλαξιν γαφ. τινα τῶν οὐρανίων πολλὴν 

: βούλεται σημαίνειν ὁ λόγος, οὐχὶ ψιλὴν ἐπίχρυψιν 
τῶν κλιμάτων. Δεῖ yag κατὼ πάντα “" συννεφὴ : 
- X0tt- 


literarum feries, uti jam monuerunt interpretes, 'fed et 
ἄννεϊτάι ex ipfo codice accuratius itérum ibifpecto notavit 
Schow. p. 98. Porro reluctatur metrum. Rectius igitur 
jam olim ἀννεϊταὶ legerunc Euftathius ect Apollonius, in Lé-  , 
xico p. m. 137. Nempe cít quafi avavéeras 1. e. ἀνατέλλει, ava- 
φέρεται. Mofcoy. forte voluit dare ἀνίεται, quod tamen eas 
dem.prematur difficultate. MM 

9) Cafaubónn: Mofcov. Párif, Vatic. Urbin. Medic. 3. 
ἀνξιτιϑέμενον; Medic. 2. corr. ὠποϑέμενον ; ?eliqui cum edd, 
ἀντιϑέμενον, quod laceffendum non putavi. Syllaba m; ih 
hoc concurfu facile abforberi potuit, potuit ét gemineri: 

10) .Vatican. Urbin. Medic. 3. συναφῆς ; reliqui συναφῇ» 
et fic Guarinus: contisualionis tempora. Tzfcbucke. Sane, 
non vereor, ne de hujus locit emendatione mihi non afferi- 
tiantur viri docti: legendum autem ajo xard πανέα δυννεφὴ xxi- 
gov. Ait non tantum notari climiatum confufionem, quae íae- ' 
pe ob nubes contingit , fed etiam τὴν τῶν sgaviuv ἐξάλλαξιν. 
korro ewwsQ9 καιρὸν lic dixit, ut Diodorus Siculus [5; 25.] 
et Plutarchus (ct: Sympot. 2, 7.] φυννεφεῖς ἡμέρας ; Polybius 
[d, 15, 2. et 16,.3-] δυννεφειφ νύκτας. εἰ dépa σγννεφῆ, Inde 
factum eít συννεφεῖν,͵ quod eft apud τοὺς , LXX. [Genef. 9, 
14.) Cafaubonus. Conjectura elegans et acuta ex ipia 
nexu$ yi probabilis et facili immutatione commendabilis. 
Códices enim faepe συνεφῆς dant, unde ad évvaQye pronus 
patet tranfitus. Gf. Irmiích ad Herodian. 1, 6, 3. Valcke- 

: . nar- 


M 


trionali. Vult enim hac ora: 
tione, magnain coeleftium 
mutationem fignificare, non ' 
nudam plagarum occultatio- | 
nem, .Oportet quippe quo- 


Licet fane accipere Quatuor 
mundi plagas, ii per-auro- 
ram intelhgatur meridiota 
lis; idque habet quandam 
fpeciem:. fed praeftat intel- 


lgi eam plagam , qua 50] 
tranfit, oppofitam feptem 


vis nubilo tempore, five no* 
etu; dive interdiu, id con» 
*. c fequii 


Ithaca. 
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καιρὸν, ἄνϑ᾽ ἡμέρας, ἄντε νύκτωρ συμβῇ, παραλο- 
λουϑεῖν τὰ δ᾽ οὐρώνια ἐξαλλάττει ἐπὶ πλέον, 
" τῷ πρὸς μεσημβρίαν μᾶλλον, ἢ ἧττον παραχώ- 
ρεῖν ἡμᾶς, ἢ εἰς τοὐναντίον. Ὑϑῶτο δὲ οὐ δύσεως 
καὶ ἀνατολῆς ^ ἐγκαλύψεις odi, ( καὶ γὰρ ai- 
ϑρίας οὔσης συμβαίνει) ἐλλὰ. μεσημβρίας καὶ 
&exrS. Μάλιξα γὰρ ἀρκτιπκός ἐξὶν ὁ πόλος" τού- 
vov δὲ κινουμένου, καὶ ποτὲ μὲν κατοὶ " κορυφὴν 
ἡμῖν γινομένου, ποτὲ δὲ ὑπὸ γῆς ὄντος, καὶ οἱ ἀρ- 
κτικοὶ συμμεταβάλλουσι: ποτὲ δὲ συνεκλείπεσι 
κατὼ τῶς τοιαύτας ταραχωρήσεις, ὥςε οὐκ ἂν 

| si- 


Ld 


nar. ad Euripid. Phoeniff.] v.*1318. ubi plura hic dedit de 
hac voce et antea interpretes Pollucis ad 1r, 113. In re 
tam aperta, confirmatus praeterea exemplo Penzelii, invidere 
Straboni hanc lectionem, a codicibus fubreptam, nolui. 


11) Τῷ ex Msstis fuis, quibus adftipulantur mei, recte 
apteque ad nexurh addidit Cafaubonus, cum antea abeffet. 


12) Editiones omnes ἐγκαταλήψεις, inepta vox, quae dif- 
putetionis nervum incidit. Tenuit tamen, quod. mirum, 
etiam Mofcovienfis liber. Medic. 2. byxaraasijuc , ufitata 
confufione, neque tamen ad continendum nexum efficacius. 
Magis, immo unice huc valet, quod fubminiftrant Gafaubb. 
Melic. 1.3. Vehet. Parif. Vatic. Urbin. verfione (vccu/te- 
3ione:) reddidit Guarinus et probavit Gefaubonus, ἐγκαλύ- 
Vue; atque id nunc repofui. 


13) Medic. 5. κυρσφῆς. — Tum Cafaubb. ὑπὸ qv; mei 
omnes vulgatae melius adhaerent. Vid. de bac variatione 
ad lib. 8. p. 343. p. m. 66. ; 








fequi: coeleftia antem ma- 


οἷς mutantur, quo ad me- 
ridiem magis minusve acce. 
dimus : eoque non ortus et 
occafos Solis : occultantur, 


. (cum fiat etiam fudo coelo) 


fed meridiei et leptemtrionis. 
Nam polus feptemtrioni eft 


proximus: qui polus cum 
mheveatur, et aliquando fu. 
pra verticem noftrum fit, 
aMiquando infra terram, mu» 
tantur fimul etiam arctici 
circuli, et nonnunquam de- 
ficiunt in huiusmodi migra- 
tionibus, ut, ubi fit plage 

feptem- 
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εἰδείης, ὅπου ie) τὸ ἀῤκτικὸν κλίμα, '* οὐδὲ ἀρχή Cephal- . 
écat εἰ δὲ τῶτρ, οὐδὲ τοὐγαντίον dy γνοίης. Κύ. lenit. ᾿ 
κλὺς δὲ τῆς ᾿Ιϑάκῃς ἐφὶν ὡς ὀγδοήκοντα φαδίῳω, ——C 
Περὶ μὲν Ιθάκης ταῦ! . 00, 


. à 
IN J , 


δ. 144 ͵ 


. . 
Τὴν δὲ Κεφαλληνίαν, τετράπολιν οὖσαν, οὔτ᾽. 
αὐτὴν εἴρηκε Τὼ νῦν ὀνόματι , ᾿ οὔτε τῶν πόλεων 
οὐδεμίαν, πλὴν μιᾶς, εἴτε Σάμης, εἴγε Σάμου: ἣ 
νῦν μὲν ἐκέν᾽ dqw, ἴχνη δ' αὐτῆς δείκνυται κατὰ 


μέ.. 


L 


14) Haec pofteriora corrupta eífe' patet. Scribendum 
fufpicor: ὑδὲ εἶ ἀρχήν 4s». — Neque 6 ommimo exfjflit, 
Tyrwbittus in conjecturis in Strabonem p. m. 35. Forte 
excidit ὅπου poft 594, certe huc arceffi debet, ut fenfus 
commodus exfiftat in laxiori alias nexu. Poft pro καὶ δὲ voj- 
yavríey, quod exftat in omnibus, málim καὶ Àj, ex commi- 
ftione nota, quippe in apodofi, cum in progreffione nar- 
rationis de rebus diverfis accumulare alias alteram  par- . 
ticulam Strabo foleat. Praeferendum tamen videtur, quod 
paratius adeft, s. ΕΞ 


1) Xylander dedit ὁ τῶν πολιτῶν; pejus Ald. et Hopper. 
οὕς τε τῶν Tara. dum Venecus omi 1t εἴτε Σάμης» φιοά 
tamen defiderat praecedens εἴτε, et fuperior difputatio p- 
453. adfentientibus aliis Msstis, probat. Cf. etiam Palmer. 
in Gr, ant. 4, 24. Poft δείκκωνται, quod etíi exemplis firmari 
etiam poffit, propter confenfum aliotum, in frequentiori 
forma, rccipi non debet. Cf. tamen de illa ftructura Ilgen 
ad hymnos Homericos p. 298. 398. «t in primis Fifcher. 
ad Welleri Grammat. Gr. P. 4. p. 342. Áqq. et quos laudat. 


feptemtrionalis, -neícias, avt φ. 14. ; 
eorum initium-: unde etiam Cephallenia autem cum 


oppofitam" plogam ignorari — habeat qhatuor urbes, ne 
neceíle eft. .Circulus autem — illam quidem fuo adfecit 
lthacae eft ftadiorum circi nomine, quod nunc hes 
ter xx€.— Atque haec de δεῖ, neque ullam uibiuni, 
Ehaca. | Samo, five Same excepta, 
Strab. Geogr, T. IV, F ^ .eujus ' 


f« 


€ 
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Cephsl- μέσον τὸν πρὸς Ιϑάκη drop9pór οἱ δ᾽ ἀπ᾿ αὐτῆς 


lenia. Σαμαῖοι καλοῦνται. Δὲ δ᾽ ἄλλαι! καὶ νῦν εἰσιν 


- 


ἔτι μικραὶ ^ πόλεις τινὲς, Πρώνησος καὶ " Κραΐγιοι. 


"RQ' ἡμῶν δὲ καὶ ἄλλην φροσέκτισε T diog “᾿Αντώ-. 


νιος, ὁ ϑεῖος Μάρκου ᾿Δντωνίου, ἡνίκα Φυγὰς γενό- 
, |: . μένος 


$) Vide, num fellituenda vox una fit, ac legendum “«ὅ- 
Ate τινὲς Πύλη, Πρ. Sane Euftathius [ad Homer. 1l. 2; 634. 
p. m. 232. extr.] ex hoc loco fcribit, Same [Samo] dcleta, 
reliquas tres fupereffe. Caf eubotsns. Bené vidit Cafau- 
bonus, mutilum effe hunc locum, et imutn urbis nomen 
deéfiderari; quam fufpicionem nor ipfa folum narratio mo- 
wet, led et Euftathius confirmat, qui diferte fcribit, 'prae- 
ter Samum exftinctam tres nomine produci, etfi, quod do- 
Jendum eft, id cantum in univerfum, ut Plinius 4, 19. f. 12. 
Ex. fequentibus tamen conligitur, effluxiffe Παλεῖς , cujus 
cógnatus fonus librarios in hoc nexu decepit; ünd& Boc 
etiam malim, ipfo Strabone praeeunte, quam τὸ Πάλη Ca- 
Íauboni. Adeo hoc eft probabile, ut velim vel unus codex 
pondüs fuum addat. CE etiam Poólitus ad Euftath. in Ho- 
merüm T. 2. p. $54. Et fic, qui de Cephallenia diligentius 
narrant, quatuor illas urbes, etfi variata forIná, recenfént, 
in quibus Thucyd. 5, 30. Livius 48, 28, 7. aliique, quos 
produxerunt Holften. ad Stephan. p. 172. viri docti ad 

hucydidem et Livium cc. 1l. Palrnerius ih Gr. ant. 4, 24. 
et Vindingius in Hellene p. 477. in Gtonovii thef. Vol. 
11. De ipfis urbibus earumque incolis docte differuit Syl- 


burg. ad Etymol. M. p. 3o. 


3) Medic. 2. Ke&woy , uti ante Berkelii emendationem 
editiones exhibebant in Stephano ἢ. v. ^ At Κράνιδε praeter 
reliquos Msstos probant etiam Thucydides c. 1. Hefychius 
h. v. idemque homen de incolis etiam ufurpant Livius - 
c. 1. Etymol. M. f. v. Κεφαλληνία, etfi hoc per e, ut Tze- 
tzes ad Lycophr. v. 791. qui Stephano funt Keawex. Cf. 


. Spanhem. de ufu — rum. diff. 9. p.666. 


4) Mofcov. 'Ayruvivoe, uti etiam Medic. 1, 5, ex corr. 
Medic. 3. qui idem deinceps repetit. Male, uti ex adjun- 
ctis de confulatu cum Cicerone gefto clare adparet. Intel- 


. ligitur autem. Antonius, cognomine Creticus. Cf. Plutarch, 
in Vita Antonii cap. I. . 


cüius hodie tantum veftigia — funt alia ejus exigua oppi- 
exftant ad medium verfus — da, Pronefus et Cranii. No- 


Jthacam  traiectum: — cives fira aetate C, — Antonius, 


Samaei dicuntur. Super. M. Antonii patruus, aliam 
ἫΝ urben, 
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μενὸς uv 3p! ὑπατείαν, ἣν covieze Κικέρωνι Cephal- 


τῷ ῥήτορι, ἐν τῇ Κεφαλληνία διέτριψε, καὶ τὴν 
ὅλην νῆσον ὑπήκοον ἔσχεν, ὡς ἰδιὴν κτῆμα" οὐκ 
ἴφϑη μέντοι a συνοικίσας, ᾿ἀλλὰ καϑόδου τυχῶν, 
πρὸς ἄλλοις μείζοσιν ὧν, κατέλυσε τὸν βίον... 


" $. I δ. 
Οὐκ, ὠκνησαν. δέ τινες τὴν Κεφαλληνίαν τὴν 
αὐτὴν τῷ Δουλιχίῳ Quar οἱ δὲ, τῇ Τάφω" καὶ 


Ὁ 


3) Medic. 1. ὑπατίαγε- At illud probat ufus linguae, iterh 
ratio. 1n Parif. ipfo haec vox omnino defideratur, Pro 
συνῆρξε, quod. aptitfimum eft, Medic. 2. corr. ut edd. ánte 


« 


Cafaubonum dant sefs; ille e 


tuntur mei, alterum repofuit. 


. 6) Veteres quidam libri Cafauboniani, ex meis Venetus 
συνοικήσῃ ; Parif. edd. Aldi, Hopp. Xyl. συνοικήσας. — Rece- 
ptum nexus tuetur, et reliqui codices mei omncs fuftinent. 
Structura ποῖά, Pro κατέλυσε, quod. reperitur in omni- 
bus, Medic. 2. corr. κατέλιπε; quod etfi non damno, prius 
tamen ob codices alios retineri debet, cum ct linguae ufus 
in hoc genere mortis, quod forte innuit, ferat, Sic Xe- 
nophon in Apolog. Socr. $. 7. — Hinc in comparatione 
cum carcere Plato in Phacdone p. 140. Bipont. λύειν ἐκ Tav- 


c. 29. diftigctius καταλῦσαι τὸν βίον ἐκυσίως, rro quo in 7 Sa- 
pient. coüy. p. 554. ed. Lipf. προέσϑοι τὸν βίον ἑκεσίως. — 
Sic de Ariftotele fupra in Strabone adfuit p. 118. quem ve- 


neno haufto vitam inrercepiffe ex Eumelo fcribit Diogen: 


Laért. 5, 1. 1. 7. 
^ » 

urbem ἰδὲ ex(pxít, eum  agitans res, vitam cum 

poft geftum Cicerone colle. morte commutavit. . : 

ga confülatum exínl m Ce- , , 

phalenia degeret, totam- $. 15. - 

que fub fe infulam, tanquany Non íunt veriti quidam 

füam poífe(onem, haberet; — affirmare eandem eam iníu- 

non abíolvit tamen eam,fed, — lameffe et Dulichium: alii 

reditu' impetrato, majores — Taphum, et Taphios elle Ce- 
.phale 


lenie. 





x fuis libris, quibus adfen- . 


wc €t ἀποδιδράσκειν conjungit, et Plutárchus in Lycurgo - 


hi 
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Cephel- Tapíeoc τοὺς ᾿ Κεφαλληνίους" τοὺς δ᾽ αὐτοὺς καὶ 
* * Τηλεβόας: καὶ τὸν ᾿Αμφιτρύωνα δεῦρο ςρατεῦσαι 
| μετὰ Κεφάλου τῷ Δηϊονέως, ἐξ ᾿Αϑονῶν. Φνγώϑος 

“«αραληφϑέντος' κατασχόντα δὲ τὴν νῆσον, παφά- 
δοῦναι τῷ Κεφάλῳ" καὶ ταύτην. μὲν. ἐπώνυμον ἐκεί- 
va γενέσϑαι, τὰς δὲ πόλεις τῶν παίδων αὐτῇ, 
Ταῦτα δ᾽ οὐχ Ὁμηεικά. Οἱ μὲν γὰρ Κεφαλλῆ- 
we ὑπὸ Oducéfi καὶ Aaíevrr ἡ δὲ Τάφος ὑπὸ 
ἢ τῷ Μέντη. Á - Z2 


1) Medic. 2. Κιφαλληνές. 'Sed recepta forma'ab aliis 
robatur, et, fi vera retulit Goltzius, a numis etjam con- 
Trmatur, de quibus vid. Rafche Lex, numar. T. 1. P. 2, 
P 413. Neque enim; quod Schweighaeuferus in indice Po- 
ybu Geographico alteràm etiam formam adpofuit ,' fátiy 
eam conftare ex' ipfo Polybio 3, 3; 6. puto, ubi Κεφαλλήνων 
sb alia forma eaque frequentata, Κεφαλλῆνες, recta via de- 
Ícendere poteft, 'T'um $e»« dedi pro $3, adprobsantibus 
íd viris doctis," ti et primum, hic habuit Aldus, qui ta- 
men poft ad corrígendà rejectum 'in φᾶν mutavit, unde , 
ad alios tranfiit. Cf. Berkel. ad Stephanum p. 15. | 
. 2) In notiffima hujus nominis Icriptura, quod mirum, 
dübius haefit Mofcov. librarius , qui habet y et fupra 06, 
ut infra p. 459. forte o ex correctione'fecutaz. Pro ᾿Αμφὲν» 
τρύωνα Medic. 3. "AgQrrefeva, "Tum κἐφ ἀλῆνες cum cognatis 
per funplex ἃ hic et «libi Aldus, Hopper. de quo dixi. ad 
ib. 8. p. 335. p. m. 20. et ad Melam 2, 7, 10. ΄ 
3) Absque articulo exiit in' Medic. 3. qui et in verfa 
Homerico φιλεροῖμ. . . cum lacunae hiatu habet, et νῦν 
poft δὲ omittit. Tum Ta$ie pro Taie praefcribit Mofcov. 
ut infra p. 459. cüm aliis, minus tamen recte, quod ad- 
paret ex Stephano f. v. /TáQes, a quo vocatur Ταφιῦσσα, 
(vulgo 


[ad 


phallenios, eosdemque 'Te- — e& nbpmen acceperit ; urbes 


leboas? et Amphitryonem 
dixerunt eo feciffe expedi- 
tionem, — adícito, . Cephalo 
Deionei F. Athenis exfalan. 
te: occupatamque infulam 
Cephalo tradidiffe, a quo 


autem a filiis ejus effe de. 
nominátas Atqui haec pon 
innt Homerica, —.Nam Ce. 
phallenes poéta' fub Ulyíle 
et Laérta ponit, Taphum 
fab Menta, ἝΝ 
je Men- 


$5 
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Μέντης ᾿Αγχιάλοιο᾽ δαΐφρονος εὔχομαι εἶναι Cephal- 
Ὑἱὸς, ἀτὰρ Ταφίοισε Φιληρέτμοισιι ἀνάσσω, lenia. 


Καλεῖται δὲ νῦν Γαφιοῦς ἡ Τάφος, ἰΟὐδ᾽ 'EAA w- 
κος Ὁμηρικὸς, Δελέχιον τὴν Κεφαλληνίαν “λέγων. 
Τὸ μὲν γὰρ ὑπὰ Μέγητι εἴρηται καὶ αἱ λοιπαὶ 
^ αἱ Ἐχιαδες, αἱ τε ἐνοικῶντες "Esto τε ἐξ 
3 , . 
Ἤλιδος ἀφιγμένοι" διόπερ καὶ τὸν "Ὥτον τὸν Κυλ- 
F 3 ληνίοῦ 
' (vilgo Ταφίσεσα) unda quidem legitima via Ταφιωσφαῖος ἀπ — 
cicur, qua ZxorueeaioQ, τιϑηκυσσαῖος ec fimilia occurrunt. Ta- 
«ux reliqui .omnes cum epitome p. 131. Hudf. in qua τὰν 
men Ταφιῦσᾳ repofitum nunc ftat pro Ταφιᾶς, quod in ed. 
Bafil. expreffum cernitur. Salmafus etiam ad Solinum c; 
37. f. 40. p. m. 503. ex Strabone refert fimpliciter TaQue- 
σα, recteque'notat Stephanum, qui contra Strabonis nota- 
tjonem Cephalleniae urbem facit. Holften. ad Stephan. 
p. 316. utramque terminationem admittit, uti Kexwie et 
Κοχλιῶσσα (vulgo KéxAiue«) dicatur, etfi de priori auctorita- 
tem defidero. lInfra p. 459. nof(ter in fimili nexu Ζαφιῶσα 
vulgo fcribit, ut, fi velimus conttantidm ejus fervare, utrum 
ab illo profectum fit, dubium videatur. Cum tamen infra 
plerique codices Ταφιῶς referant, malui et hic retinere et. 
101 recipere. Cf. ibi notata. t4 
4) Deeít αἱ in Medic. 3. et poít ᾽Επειοὶ, commode hod ^ 
quidem, τε. Edd. Parif. et Amftelodam. fenfum. disjecei 
tunt, immo fuftulerunt, dum, diftinctione maxima inter- 
pofita, "Exeio) ab ἐνοικῶντες fejunxerunt. lpífam narrationem 
. 3n vulgato copnexu probant Paufan. 5, 3; 4. -Apollodor. 2, . 
5, 5. Euftathius ad Homer. ll. 2, 628. p. m. 230. f. ex Por- 
phyrio, Stephanus f. v. Δελίχψιον ex^ paphrodito et infra 
P. 459. ipfe Strabo. Sed cf. Heyne ad Apollodor. p. m. 
363. et quae diffezuie Politus ed Euftathium in. Homerum 
T.2. p. 648. m | 


Mentes Anchiali. fum filius 
armiposgentis, 
Remigio claros Taphios qui 
—— gempero jure. 
Hodie Taphus Taphins ap- 
pellatur.  Hellaüicus quo. 
que Homericus rion eft, Du- 


lichium | Cephalléniam ap- 
pelians, .Nam Dulichium et 
reliquas. Echinadas Megett 
fobiicit Homerus, et íncolas 
earum Epeos ex Elide pro- 
fectos: unde etiam Otum , 
CyMenium, Phylei focium, 
magna. 


. 


Cep 
len 
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hal-Agwey 7 Φυλέως ἑταῖρον μεγαθύμων ἀρχὸν Ἔπει-. 


1a 


ὧν Xa. 


Αὐτὰρ 'Oluccwug ἦγε Κεφαλλῆνας μεγα- 


Οὔτ' οὖν Δουλίχιον ἡ Κεφαλληνία καϑ' Ὅμηρον, 


οὔτε τῆς Κεφαλληνίας τὸ Δουλίχιον, ὡς P " Av- 


; | | τς δρων 


V 


5) Medic.1. Venet. edd. Aldi, Hopperi Φυλλιέως; Mofcov. 
Medic. 2. 3. Parif. Φυλιέως ; Xylander pofuit Φυλέως, quod 
propagavit Cafaubonus, et tuliffe videntur Vatic. et Urbin.* 
Guarinus in verfione reddidit P5yl/ei. T zfcbucke. Legen- 
dum Φυλλείδε. Homerus ]l. o, 518. Πυλυδάμας δ᾽ Ωτον Κυλλή- 


᾿ γιον ἐξενάριξε φυλλείδεω [ Φυλείδεω) ὅταρον, μεγαϑύμων ἀρχὸν 


Αβάντων. Sic εἰξ εἰ in Epitome. Cefaubonu:s. Legendum 
Φυλίδεω ἕταρον cx iplo Homeri carmine. — | Paulus Leo- 
f«rdus cmendatt. 7, 23. p. 148. Tem. 4. im face critica 
Gruttri. Legi debet. φυλείδε ἑταῖρον, νεὶ “φυλείδεω ἕταρον ex 
Homero; non.e$vaAóes, Vel Φυλίδεω, ut Leopardus et Ga- 


. faubonus. [Sed cf. antea.] A «waevg eft Φυλείδης, ut Πη- 


λεὺς Πηλείδης. Schberpezelius: Epitome p. 131. Hudf. etiam 
legit Φυλέως, et Φύλίδεω ex Homero adfert. Ex quo adparet, 
ejus etiam auctorem in fue codice legiffe Φυλέως. .In tam 
conftanti igitur librorum omnium confenfu' terminatio- 
nem vulgatam immutare aufus non fum, cum praeterea 
Nofter ioluto metro haec edidiffe, et hinc primitivum pro, * 
patronymico, infolentius quidem, — ni velis negligentius, 
pofuiffe videatur, de quo fupra aliqua adtuli ad p. 445. 
Quare contra ἕταρον rejiciendum putavi , quod cüm Home- 
ro exhibent Venet. Mofc. Medic. 3. ες Parif. Neque ta- 
men proprie Phyleum intelligi poffe, fed Megetem, Phylei 
flium et hinc Phyliden, declarat ipfe Homerus 1]. 2, 628. 
Et ἧς Apollodor. 5, 10, 8. C£. ad p. 445. 461. ΄ S 
6) Remoto articulo legitur nomen in Mofc. Parif. Me- 
dic. I. 2. 3. Vatic. Urbin. Addidic Aldus ex Veneto co- 
dice, ni fallor, fervaruntque ceteri. Cum arbitraria et in- 
conftans in hoc fit Strabonis ratio, five praecedat φησὶ, five 
lequatur, audiendos putavi codices, et hinc fuftuli, ὁ 


magnanimorum ducemrEpe- — Ergo neque Dulichium eft 


orum nominat. At enim Cephallenia Hpmero, neque 
, lpfe Cepáallemas fortes ἀμ δὰ Cepballeniam pertinet, 


cebat Ulyffes. ͵ — quodAndrofcripfit: cum Da- 
UC | | |. '.. lichium 








3 
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gar . 1 Qacií* τὸ μὲν yae Ἐπειοὶ κατεὶ- Cephal- . 
xo, τὴν δὲ Κεφαλληνίαν ὅλην Κεφαλλῆνες" lenia. 


καὶ 0 μὲν ὑπὸ Ὀδυσσεϊ, à δ᾽ ὑπὲ Mí 


qu^ Oi ϑὲ * Παλεῖς Δουλίχιον ὑφ΄ Ὁμήρου 


F4 Q0 ME 

7) Confentiunt in hoc verbo omnes codices praeter 
Medic. 2. qui fubftituit xaas?, quod placuit praeferre Aldo, 
unde in «dd. Hopperi ες Xylandri.tranfiüit. A Cafaubono 
poft revocatum eh quet lum pro τὴν μὲν repofui τὸ uiv, 
cum ad Dulichium referatur, ut paullo aritea, flagitarite, 
xugliori forma, etfi. ine Msstis. Durius enim νῆσον fubin- 
telligas, cum nomen adít ipfum et, par, in fuperioribus ra- 


uo -— 


8) Voces ei μὲν defunt in plerisque Cafaubb. in Mofcov. 


Parif. Medic. 1. 3. Veneto ες in edd. ante Cafaubonum, 
qui im notg fubjecta monet, fe eas primum quidem ex 
conjectura, deinde autem ex auctoritate veteris codicis re- 
ftituiffe, Accedunt reliqui ex meis, qui fic nexum mutu- 
umque refpectum recte continent. Pro ὑπὸ 'Qàvess Medic. 
1. 2. 3, ὑπ΄. Οδυσφεῖ; utrumque, addicente ufu, Fertur... 


δὲ Mofcov. hic et infra Παλλεῖς. — Eadem difcrepantia 
obfelvatur in editis Thucydidis. ' Nam 1, 27. legitur ria- 
λῇς i.e. fias, ut Μεγαρῆς, notante etiam ibi Scholisite, 
, €€ 2, 30. TlaAAge , ex quo tarnen lóco Tzetzes ad Lycophron. 
y. 791. refert Παλεῖς communi dialecto et per unicum Ay 
quo etiam defungüntur Paufanias 6,715, 3. Herodot. 9, 28. 
auctor Etymol. M: f£^v. Κεφαλληνία. Sic et Polybius 5, 5, 
JO. mutata tantug terminatione parum omnino ftabili, 
Take, et 5, 3» 4. καὶ τῶν Παλαιέων πόλις, ubi 4118 loca indica- 
Yit Schweigháeuferus. Fx Látinis Livids 38, 28, 6. Pales- 


fes'exiam fcribit. Cf. Sylburg. àd Etymol. 'M. p.31. et Pal- — 


mer. in Gr. aht. ἃ, 2j: P. 528. Accédit' nomihis auctor, 
Ccphali filius, qui.a Stephano f. v, Kedwe (fic pro Κράνιον᾽ 
Berkel.) vacatur Πηλεὺς, "pro. quq in Euftathio ad Homer." 
11. 2, 631. p. m. 232. perperam fcribitur Κηλεὺς; Doricé, 
παλεὺς Etymol. M. c. l. Rem conficit infcriptio apud Rei- 
ncefium 3, 85. in qua legitur πολις Πχλεέων τῆς Κεφαλανα. Te- 
ftis ipfe adeft, Cyriacus Anecobitinüs" in brevibus et paucis 
iPÁolus Mstis in Strabonem, qui fic praefatur eidem in 

᾿" 00 8 n infcri- 


"- 
* 


lichinm Epeiohtinuerin&to- rit, illi Megeti: , Pales au; 
taf Cephalleniam .Gephal- — tem ab Homero dici Dulis 
leues: biggé,UlyfR parue: — qhium, Pherecydes bid 

: ᾿ 2 axi- 


Ν 


^ 
- 
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Cephàl- "* Aéyorraj, ὡς γράφει Φερεκύδης. Μάλιςα δ᾽ ἐναντι- 
| lenit. ora; Ὁμήρῳ ὁ τὴν Κεφαλληνίαν τὴν αὐτὴν τῷ Δου- 
(0 Ano λέγων, εἴπερ τῶν μνης ρῶν, ἐκ μὲν Δελιχίοιο δύω 
καὶ πεντήκοντα ἤσαν, ἐκ δὲ Σάμης ^ πίσυρές τε 

καὶ sixoci Οὐ γὰρ (v8v ἄν sip “ λέγων, . ἐξ 

| 4. ὅλης 


infcriptionibus: περὶ μὲν τῆς Παλέων πόλσως εἷς "ASsvac τόδε 
ἐπίγραμμα εὗρον — — Ceterum verba οἱ δὲ Παλεῖς usque ad. 6s. 
, . φεκύδης defunt in Medic. 3. Tzfebucke.: Locus non inte- 
ger. Saneapud Stephanum in Κράνιον urbs' Cephalleniae 
Πηλεὺς refercur. Xylaender. Non recte infpexit Stepha- 
, mum, quippe qui Πηλεὺς, aliis Πιαλεὺς, non de urbe, fed 
de Cephali filio dixit. ldem vero tradit fubpreffa Phere- 
cydis hiftorici mentione Paufanias c.l. Οἱ παλεῖς ἐκαλῶντο 
Δοσλίχιοι εἷς τὰ ἀρχαιότερα. ᾿ 
: 10) Venet. Moftoy. Parif. Medic. Σ. et 2. cotr. λέγοντι» 
quod propter commemoratum proxime Paufaniae locum 
pravtuli; tum quia in fronte pofitum ftat. nomen Tiaasie, 
articulo etiam munitum. Ex eodem pro δελίχιεον reponi 
etiam peffit δελίχιοι, quae terminationes facile commutan- 
ταν, nifi diferta Hameri mentio moretur, qui nuspiam Aw- 
, Aue íÍcripfit. "Tum vero Παλεῖς tamquam urbis nomen po- 
4 nitur per'connexum, quod Polybio eít raas; , (v. fupra) 
'Scholiaftae Thucydidis ad 1, 27. Πάλη. In feqü. pro δελιν 
χίῳ Parif. vitiofe objicit Δολιχίῳ. 

11) Mofcov. eícevesc ; Cafaubb. Urxbin. Medic. 3. vécea-. 
étc; reliqui cum. edd. wísyesc τὶ et legitur in Homero 
. Odyff. 16, 249. Utrum praeferendum fit, -quod in utram- 
que partem quaeftio verfari poteft, dubitatio furgit. 51 
τέσσαρες, Strabonis haec funt verba, ufitàto fermone lo- 
quentis; fin alterám, poétam preffius fequitur, quod pro- 
pter conjeuncta, quae Homeri verba et formas reddunt, 
(Odyff. 16, 247. íq.) vero. videtur effe fimilius; et τέσσαρες 
8 librariis ex interpretantis gloffa immiffum eft, — Ita vero 
pro ?/o, quod vulgo fertur; arceffi ex Homero debet δύω. 

12) Δέγων. lta omnes libri; tantum Xylander mutavit 
in λέγειν, forte ut fenfum magis expediret, qui in'vul- 
gari diftinctone captus cenetur, T'zfcéucke. Haec legen- 

a 


Maxime autem Homero ad. perhibeantur e Dolichio rrr 
verfantur, qui Cephalleni-  foiffe, e: Same xxv. qua ra- 
sm εἰ Dulichium faciunt — tione ex una quituor urbi- 
eandem: cum proci ab hoc um dimidium, «duobus mí- 

B - nus 


- 
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ὅλης μὲν τόσους, ἐκ δὲ μιᾶς τῶν τεττώρων παρὰ Cephal- 
δύο τοὺς ἡμίσεις; El δ᾽ doa τῶτο δώσει τις, ἐρη- lenia. 


σύμεϑα, τίς ἂν εἴ) ἡ Σάμη, ὅταν " Φῆ οὕτω' 


Δουλίχιόν τε Σάώμην ᾿ τ᾽ zd ὑλήεντα Ζάκυν- 
Sar. 
δ. 16. D 
Κεῖται δὲ s Κεφαλληνία κατὰ ᾿Ακαρνανίαν, 
διέχουσα τοῦ Λευκάτα περὶ πεντήκοντα, οἱ δὲ τεσ- 
σαράκοντά Φασι, " ςαδίῳς: τὰ δὴ ^ Χελωνάτα 
F 5 “περὶ 


da funt interrogative: Οὐ γὲρ cus! dv εἴη λέγων (vel f. M» 
yas ) ἐξ ὅλης — τὸς ἡμίσεις; Computatione autein minus ac» 
curata utitur Strabo; 'nam 24 non seg ἕνα, [εἀ παρὰ δύ 
funt ἡμέσεις τῶν 52. Tyranbittusinconjecturis in Strabonem 
9.9. 35. — Hac admiffa diltinctione fine mora fluit oratio. 
Tum, quod de cotnputatione monetur, confirmac Medic, 3. 
qui vere praefert saed δύο, unde recepi pro «ae' $»va. ! 

13) Inverfo 'ordine haec verba adparent in Moflcev. et 

Medic. 5. 'Antea tres illi Medicei promifcuo ufu, ,ut 
'*paullo fuperius, εἰ δὲ ἄρα. ' 
, 14) Medic. 1. 2. 3. edd, Aldi, Hopperi τὰ 44, adver- 
fante metro. Ín Homero quidem, ubi aliquoties hic ver- 
fus occurrit, etfi in dativo cafu ponuntur nomina, non. v 
ὅδ᾽, ied τε καὶ legitur. Vid. Odyff. 1,. 246. 9, 24. 16, 123. 
Poft Medic. 2. κεΐτρη δ΄. E | 

1) Vocem «a3ís; poft φασὶ rejiciunt Cafaubb. Mofcov, 
Parif. Medic. 1. 2. 3. Vatic. ante Qae1 ponit Urbinas. Edd, 
qajísc, οἱ δ᾽» ita ut poít φασὶ omittant, Secutus equidem 
fum codices. : 

2) Medic, 1. corr. Χελωνάτα ; omnino quidem recte, ne«, 
que tamen ex more Strabonis in his ufitato, Cf. lib. 8. p. 


333. 


nus, ejus fummae indicare- 
tur, quae ex tota infula po- 
nitur: quud fi quis daret, 
percunctaremur porro, quid- 
nm Same effer in illo ver: 
u; 


lU 


Dulichiumque, Sameque, 7" 


. fulvis apta. Zacun- 
rhun c | 


6. 16. 
Sita eft Cephallenia juxta 


᾿ς Aearnaniam, diftans a Leu — 


cata circiter L ftadia, (alii 
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ephal-grse] ὀγδοήκοντα, Αὕτη 4 ἐξὴν ὡς τριαϊοσίως 
lenia. τὴν περίμετρον ᾿. μακρὰ δ᾽ ἀνήκουσα πρὸς ἙΕῦρον, 
ὀρεινή" μέγιςον δ᾽ ὅρος ἐν αὐτῇ ^ Alc, iy à τὰ 

τῇ Διὸς Αἰνησίοῳ ἱερόν" xa ὃ δὲ ᾿ςενωτώτη ἐςὶν 

E e 

s 9 


. 335. in. (p. m. 17. ) p- 358. (p. m. 36.) et fic alia in ας ter- 
minat, veluti Μίδα, Téta, Λίχα, Quea, proxime antea Asexs . 
va. lum icov decít in Medic. 2. 

| Editianes omnes. cum quibusdam Mestis juxed, ae 
alterum, quod nunc pofui, praeeunt Moftov. Medic. 1. 2. 
(cars. ) 5. Parif. Venet. et expreffit Guarinus, T'z (cbscke, 
Lego, μακρὰ à», ut intelligatur haec infula longior effe, 
uam latior, quod priorem interpretem animadvertiffe, viz 
eo, licet hic caecutiret Xylander. Cafeubonus. Bene 
ita ex forma fituque infulae conjecit, quod nunc ,plures 
codices tconfirrgant, 

4) lgnorant hanc vocem codices mej omnes cum edd, 
Ali et.Hopperi et veteré interprete, — Primus inferuit 
AXylander. Fenzelins errore, puto, operarum dedit «feciss ;. 
nomen obfcurum. Zzfcbscke. Pro Aeno librarii inculca-, 

- runt ἐν αὐτῇ. Ego. locum refeci ex. interprete: Apollonii, 
qui in librum 2. numero 14. [v. 297.] fic fcribit: "Eri yag, 
κρὶ Αἦνος ὅρος τῆς Κεφαληνίας, ὅπα Αἰνησίω Διὸς ἱερίν Evi, ὦ μνη- 
payaso Λέων ἐν περίπλῳ καὶ Δημοσϑέχης ἐν τοὶς λιμέσιν. — Citat et-- 
iam verfum Hefiodi de Jove Aenefio, in "quo Αἰνηΐῳω puto, 
male pofitum) pro Αἰνησίῳ, quamquam etymologia Aeneium 
probat. [Cf£. Gyraldus de Deis gentium lib. 2. p. 142. qui 

' tamen minus recta admifcet,] X53/esnder. Hujus loci re- : 
ftigutio debetur Xylandro. Cefeub50nu:. Tanta ex Apol- 
lonii Scholiafte huic explemento adfpergitur probabilitas, 
Ut, etfi recufent codices, cum, nexus delideret, nomen pro» 

^ priüm, tamen retinuertim. — Sequens ἐν ᾧ, quod videtur 
«3 Alvoc ab(orpíiffe, in Veneto, Medic. 2, (ex correctione ; 
antea ἐν ᾧ) 3. transiit in dy y. "Tum τῷ deeft in Parif. et, 
Moicov. 

5).Medic. x. Parif. Vatic. Venet. φερατάτῳ; Medic. 2. 
«εὐῤοζάτη et in margihe ssverary; prius legitur etiam im 
edd. ante. Cafaubonum, qui dedit stverazw , quod fuppedi- 

2E tave- 


xL dicunt) a Chelonatá xxc . et mogtofh, . Mons in ea 
feré. Ambitum liabet flajjo- maximus Aenus templum 
rum prope ccc. ipfa longa, habet Jovis Aenefii. Quo 
ver(us: ortum Íolis porrecta, — loco artií[ima eít infula, hu. 

' ] - milem 


Li 
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ἡ νῆσος, ταπεινὸν ἰσθμὸν ποιξὶ,. ὥσιϑ᾽ ὑπερκλύζε. Céphal- 
σϑαι πολλάκις ἐκ ϑαλάττης εἰς ϑάλατταγ' πλη- n. 
σίον à εἰσὶ τῶν gay ^ ἐν Τῷ κόλχω Κράνιαί v8 — . 
καὶ ᾿Παλεῖς. ) 


N 


$6. 11. | 
, Μεταξὺ δὲ τῆς ᾿Ιϑάκης xal τῆς Κεφαλλη- 
vac ἡ Acscía νησίον. ᾿Αςερὶς δ᾽ ὑπὸ τῷ ποιητὰ 
Aíysrar ἣν ὁ μὲν Σχήψιος us μένειν τοιαύτην, 
οἷαν ᾧηασὶν " ὃ ποιητής: 


“το λιμένες δ᾽ ἐνὶ καύλοχοι αὐτῇ 
᾿Αμφίδομαι" 
Ὁ 


taverant ipfi codices et reliqui meorum reddunt; tantum 
Medic. 3. ut in margine Medic. 2. per e ct praeterca às 
νῆσος. Tzfcbucke. Στεῤῥοτάτη relinquens legi, tamen in 
vertendo «swrary. X ylander. Στενοτάτη pro τεῤῥονάτῃᾳ 
sgnoícit etiam prior interpres; non neceífaria hic quidem, 
cautione ufus. Cefíausbonus. Nempe vertit: penes illud 
(templum) exguflifma et. durif ma infula, quod fecit inter 
utramque vocem haefitans. Ut fenfus dt aptus et adfit, 
quod fuperiori uaxed refpondeat, praeferri utique debet 
«ενωτάτη. lta nempe per. adujtus etiam Msstis pofui, de ? 
quo cf. ad lib. 8. p. $69. (p. m. 214.), Mox ὑποκλύξεσϑοιι, 
uod invexit Aldus, fubmoveri, et fuccedere debet Msstis 
Calaubb. meisque omnibus ipfaque re flagitante ὑπερκλό- 
Q:63s44. de qua commuratione cf. ad lib. 9. p. 440. (p. m, 
647» n. 14.) mM 
6) Moícov. Medic. I. 2. 3. articulum repudiarunt. Tum 
Moícov. Παλλεῖς, ut fupra, ubi vid. notata, et pro χησίρυ 
Cafaubb. vieoc. | D 
1) Medic. 3. moleíte addit λέγει. 


milem  prodaeit ' iffthmum, — leniam infula parva eft Afte. 
ita ut faepe a mari in mare — ria, Homero "Aíteris dicta. 
illuatue. Juxta anguítias in . Hanc Scepfius negat talem 

ἤν funt Pales et Cranii. nunc effe,  qu;lem. poéta 
΄ $. 17. '  : defcribit, portibds praedi- 
Inter lthacam et Cephal- tam, in utranque partem 


-- - 
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C h l- , ας, 8 » 3 2 ^ ^e 
lenia, λέγει ἐν αὐτῇ 2 Δλαλκομενώς, τὸ ἐπ᾿ αὐτῷ τῷ 


ἰαϑμῷ κείμενῳν. mE ! 


p. 457. Ὁ dà ᾿Ἀπολλόδωρος μένειν καὶ vor, ᾿ καὶ πολίχνιον 


, 


LET 
[ ! i - 
3 H , D 8 
1 . 
ι Ν t 


4) Medic. x. 2. 'AaxAaAxousudg , uti et reddidit Guarinus; - 
reliqui, ut editum eft. Poft pro πολίχνιον Euftathius ad Ho« 
mer. Odyff. 4, 846. p. m. 20I. πολίχνην hinc refert, fenfuni 
Ípectans, non verbuin. Tazfcbscke, Stephanus Byzanti» 
nus de Urbibus h.. v "hujus urbis nemen 'Aaysurved, Plu- 
tarchus vero [in Quaeft, Gr. p. 202. ed. Lipf. ] 'Aauaxopeve 
efle fcribit. Sed aperte dicám, quod fentio, Ft Plutarchi 
et Strabonis locus mendo ;non caret. "Tranfcriptoses in- 
figni vecordia primam hujus nominis fyllabgm geminarunt, 
quod vitii genus haud raro in manu exaratis codicibus oc» 
currit. Nam nullo jure Stephani verba in mendi fufpicios« 
nem venire poffunt, quia jam antea et luo loco de oppido . 
Boeotiae ᾿Αδαλχομεναὶ mentionem fecerat. Si haec civitas 
in khace eodem nomine fuiffet infignita, procul omni dg« ^ 

. bio ibi etiam ejyüs meminiffet. Oppidorum enim in variis 
,per totum orbem locis fitorum homonymiam tam accurate 
perfequitur epitomator, ut plurimas omnino enumeret, - 
Quae etiamnum latent et ignorantur, immo quorum apud 
alios fcriptores et.geographos ne minima quidem memorig — 
exftat, cujus fei exempla videfis in "Aga, ᾿Αλεξάνδρεια εἴ 
aliis locis quam plurimis. Si igitur oppidi nomen 'Aaaaxex 
μεναὶ fuiffet, certiffime illud, commoda fe ibi occafione of« 
ferente, recenfuiffet, Berkelius ad Stepbasum p. 101." 1n. 
utramque partem de priori nominis parte difceptari poteft, 
et idem, deficere in Stephano, vitiohi codicis culpa, quod 
hic et in Plutarcho redundare Berkelius putat. Igim quod 
multis exemplis docuit Ortelius in thefauto Geographico, 
non ubivis fynonyma urbium et locorum nomina fub eov 

'" ' dem titulo complexus eft. δὲ quod peccatum acceffit, in 

εὖ poni debet, quod Afteriae tribuit Strabo,.cum Plutst- — - 
chus et Stephanus, fuo quisque modo, Ithacenfium urbium 
faciant. ldem fupra lib. 7. p. 327. (p. m. 469.) obferva- 
tur, ubi Álalcomenas]Illyrici urbem producit Strabo, quam 

. Alcomenas, adprobante ibi Cafaubono, vocat Stephanus. 


patentibus, Apollodorus ét- 'mengs, in iplo pofitum ifth. 
- . damnum manere ait, inque mo, —— ! ' 
ea oppidulum ftare Alalco- . 


i 6. 18 
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^S 180 S z Cephal. 
Jenia. 
KaMi Σ ὃ ποιητὴς Σάμον παὶ τὴν Θεᾳκέαν, 


ἣν νῦν Σαμοϑρῴκην καλδμεν. Tn» à ᾿Ιωνικὴν 
? εἶδε μὲν, ὡς νἰλός" ᾿καὶ ydo T9» Ἰωνικὴν. ἀποικίαν 
εἰδέναι φαίνεται" ^ 8X ἀντιδιέςειλα δὲ τὴν ὁμωνυ- 


μίαν περὶ τῆς Sape gien λέγων. ποτὲ m -ii 
eni9ivor 


P 
ET “ὦ .ν ac. MEL T à 


UN doi ἐπ᾽ ἀκροτάτης. κορυφῆς Xaus ὑληΐσ- 
͵ σῆς, 
: Θρηϊκίας. — 5! 1 s 


τοτὲ δὲ τῇ edis τῶν᾽ ἃ πλησίον γήσων" 06 0. 
wes LE 


δὶ ! * H "" » 


D Mofcoy: Mic " aif "T Guarinus étiam novit, 
Praefat tamen in hoc' nexu vulgata. aliorüm Ícriptura, m 
contra malit ia Plutarcho de. Socratis genio p. 287. Lipf, 
Keiskids.  . 

2) Sic libri ómnés, Xylànder tamen expulit οὐκ, Tz fc bs. 
er Hoc «ἴδ; mifi Samum cogmgitam habuiffet, non laba- . 
raffet poéta in d ftinctione $amorum , quoties de Thraeis . 
Samo loquendum ei erat., Quorfum enim laboraffec, ἢ 

- Speyeuias: non: vidillec? Retinemus ne tionem, auctoribus 
libris omriibus, qugm Xylander fuftulit. ' Cafaubonuy. 

Sic paullo poft in'argumento, ex. verbis Hecubae induceae^ 1 
petito , ubi camen diflinctius γὰρ immittitur, pro quo hie 
cum illud nyaécefferit, δὲ adhibet. Ceterum refpexit hunc 
locum Euítathius ad Dionyf. v. 533.’ 

8) Medic. 1. 2. (corr. hic) et 3. πλησίων. Cf. füpra' p. 
454. in. ubi contra Mofcov. nititur: . Commutatio facilis; 
Wut in Diodoro n 85. et faepe alibi. Ν 


ἜΝ 


'$ 18 ne utriugqüe nomen non di 
Samum vero poéta etiam flinxiflet de Samothrace lo- 
"Thraciam illamappellatequae — quens alias adjectivo, 
nunc Samothracia .dicwur, ἈἜΖζΤΑκείοίφε ille Sami frando- 
Jonichm autem ab eo vifam — , — . faim vertice incom ΄ 
fuiffe apparet, cum videa- . alias vicinarum . inlularum 
tur ei cognita fuifle lonica — adjunctiope, ; 
'€olonia; alias enim commu- E | in 


94 STRABONIS GEOGRAPH. 
. Cephal- — 'Ec Σάμον, ἔς τ᾽ Ἴμβρον, καὶ Λῆμνον * dyu- 
lenia. χϑαλόεσσαν. 
.— NI 
Kai “χάλιν" i ᾿ * : 
Μισσηγύς τε Zápoo, xai Ἴμβρω, παιπαλοΐσ. 
PL | REPRE 


08 


* 
ὃ. 9^? 


"Hidds μὲν οὖν ^ αὐτὴν; οὐκ ὠνόμακε δέ" οὐδ᾽ ἔχα- 
Miro τῷ αὐτῷ ὀνόματι. πρότερον, ἀλλὰ ὅ Μὲ 


200 λάμ» 
᾿ '4) Mofcov. füpra χϑ fcriprum oftendit 52, ut librarius 
voluerit ὠμεγδαλόσασσαν. — Sed alteram fcripturam tuentur 


libri omnes, nec,plhus hac profeceris in. coniticuenda νὰ 
vocis, de qua cf. Heyne ad Homer. 1l. 24, 753. Pro ὅς τ᾽ 
"Ingeoy Medic. 3. perperam ἐτ᾽ Ἴμβρον. Proximus verfus fin- 
lorum verborum forma ab Homericis libris difcrepat, 
cf. H. 24, 78.) et tarítum.ex uno codice.ibi notgrur. Za- 
peo καὶ "Iugev. Diverfa autem a' yulgari lectione haec ad- 
feruntur ex Msstis: Medic. 5. μεδηγύς; Medic. 2. ex corr. 
Asie pro "Igges. Receptum tàmen nomen ex aliis libris et-.— 
/ jam Homericis bene habet, et ád fitum proxime valet. "^ ^ - 


5) Cafaubb. Mofcov. Parif. οὐκ ὠνόμακε δ᾽ αὐτήν. Cum 
perinde fit, traditum ab aliis retinui, : ^» :: 


6) Medic. 1..2; edd. Aldi, Hopperi:Mssapárve, uti et 
vertit Guarinus. - Alterum tamen fat multis teíttmoniis 
conítat, càntum quod in confona A ambigitur, quippe quar 

uidam geminant, vel«ti Plin. 5, 37. 1. 31. "Hetych. t: v. 
Éuftath. ad Dionyfí! v. 534. probante id Sakmafio ad Ste» 
phanum f. v. Seuec. Nec temere, Olim enim dicta etiam 
fuit Φυλλὶς, uti tradunt Hefych. ἢ. v. Scholiaftes Nicandri 
ad Alexipharm. v. 149. ubi ita vocatur, vel &vaade, quod 
ex oraculo refert Jamblichus de yita Pytbagoree cap: 2: 
Docet et adpellativum Melampbyllum, quod ra Ícribitur in 
Plinio 22, 35. f. 22. Diofcoride 3, 19. Simplici tamen Δ re- 
petuns etiam infra lib. 14. p. 657. omnes libri et profert 
Stephanus, quare dubitavi mutare. 


“4 


Ju Samon, inque Imbron, . ' Qua Samon arque lnbrimi 


' vel inaccefJam. quo- "o jpatio mare divi. 
que Lensum. — ' ' dir aequo. 


et rurfum; . Norsat ergo Samum Ionicm; 
. . ΝΠ . | e 





LISER DECIMUS. ὃς - 


᾿ λάμφυλος, " sis ^ "Ay9iulc, εἶτα Παρϑενίᾳ dsró Cephat- 
τὸ ποταμοῦ τῷ Παρθϑενί!,᾿ ὃς Ἴμβρασες uérave- lenia. 
μάσθη. Ἐπεὶ οὖν κατὰ τὰ Τρωϊκὰ, Σάμος ui, 
καὶ α Κεφαλληνίᾳ ἐκαλεῖτο, καὶ ἡ Σαμοϑράκη, 

. Zu M (oU 


* 


- . 

7) Ita. diferte noraturn erat. ex Parif. Medic. 1. 2. 3. 
empe in edit. Amfltelodam. ad quam conlati erant illi co- 
dices, legitur εἶστε, quod vitium ex Parifienfi fluxerat. Pri- 
ores recte habenr ara, quod étiam probat epitome là 131. 
extr. Hudf. et reddidit Guarinus, cum alias eir εἴτε depuif- 
fet Ícribi. Male igitür Xylandrum reprehendit, Spanhe- 
miüs ad Callimachum in Del. v. 49. quod ille εἶτα inter- 
pretatus effet, cum debuiffet Melampbyllus, ffve Autbetuis, K'và 
Pertbenia, inepto fenfu, cum εἶτε — εἴτε praecedens adfie 
ciant, delectusque arbitrium lergiantur. At hic divéría 
nomina recenfentur, vario tempore frequentata, quare cr 
ireoregos praemittit, etfi alio ordine atque in lib: r4. P. 
637 ubi eadem yjarticulg interponitur. Sic et Stephanus 
f. v. Σάμος immifi.s perticulis πρότερον  — καὶ — xh) — καὶ 
— Plinius 5, 37. f. 31. primum — poflea — deinde — íingu- 


la. nomina diftinguunt. 


8) At infra lib. 14. p. 637. fcribit "^ Ay9sude, unde vel 
Ibi etiam "A»9suic, lecendum qenfet Spanhemius c. 1. vel in 
utroque loco 'Àv9eusiea, cum ᾿Ανϑεμᾶς urbs fuerit Macedo- 
niae. Certe ᾿Ανθεμῦσα habent etiam Stephanus c. l. (male 
tamen effertur vulgo 'Av9éussa) Schol. Apollonii ad lib. 2, - 
874. et Plin. 5, 57. f. 31. Nihil tamen, hic certe, contra 
libros, quibus favct, etiam Euftathius ad  Dionyf. v. 534. 
gnutem , etfi in eo 'AyS9euaéa emendat Staverenus ad Hygin. 
p- 41. lta vero difcrepat etiam uterque Strabonis locus in 
proximi nominis terminatione; nempé infra vocatur tlg. 
ϑενιάς. Αἴ pro Παρθϑενία .pugnant Stephanus c. l. Varro 
apud Lactaptium, 1, 17, 8. Plinius c. l. Scholíaftae ad 
Apollon. I, 187. ex Tarraco et ad Nicandri Alexipharm. 
v. 149- aliique commemorati ab Holftenio ad Stephan. p. 
481. et Spanhemio ad Callimach. in Del. v. 48. EM 


2 


fed non nominavit: neque — qui Imbrafus poftmodo ἃ... 
fane olim ea Samus fuit νος — pellatus eft. Quoniam igi- 
cata, fed Melampbylus. ac — tur tempore belli "Trojani 
deinde Anthemis, poít Par-  Samt nomen et Cephalleniae 
fhénie a flomine Pardenio, . tributum. fuit, et Samothra- 

) ce 
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“Ἢ 


Φερβεὶ- (οὐ, γὼρ ἄν " Ἑκάβη εἰσήγετο λέγουσα, ὅτι τοὺς 


καΐδως αὐτῆς ^ πέρνασχ', ὅν xs λάβοι, ἐς Σάμον 
| : 66 τ 
9) Vitiavit hanc formam, fatis ex Homero, Euripide 
w- probatam , editio Parifienfis negligenter effufa, in 
qua evulgatum eft 'Exvfw, eamque labem ex more inde 
traxit Amítelodamen(íis. Pro αὐτῆς Mofcov, Vatic. Urbin. 
malunt αοὐτῴρ. 01 ' . a 
. "*0) Mofcov. Parif. Venet. Medic. 1. 2. (hic in lacunae fpa- 
tio expleto) Vatic. edd. Aldi, Hopperi, Xyl. τερνάς, ὅν; 
Medic. 3. Urbin. περὶ νᾶσον, male adglutinata poftrema fyl- 
labo mediae, adfperfo vitio; Cafaubonus adféripfit πέρνασχ᾽ 
ex Homero ll. 24, 752. quippe quem locum Strabo refpi- 
cit. Pro xe Venet. Medic, 1. et edd. veteres wai ; Vatic. xa 
dorica forma. Pro λάβοι Molcov. azgy; Medic. I. ἃ. edd. 
ante Cafaubonum azgoe ; Urbin. λάβοι Σάμον. Denique Ur- 
bin. Medic, 3. ἴδ᾽ Ἴμβρον; Medic. 1. 2. Ἰμβρίοις, Parif. 39 
"IuBeov ; Mofcov. ic (fupra ἐς) ᾿Ιμβρίες sj Ἰωνικη; Venet. Vatic. 
8g lufelec "lewxq; Medic. 3. Ἴμβρον κ᾽ Ἰωνικιὶ, et ex cor- 
ectione X Ἰωνική;  Urbin. Ἴμβρον às ἡ Ἰωνιιή. Sic pro 
€ 7 Ἴμβρον edd. Aldi, Hopperi, Xyl. ds Ἰμβρίοις. — Ve- 
ram A4ectionem ex Homeri c. l. reftituit. Gafaubonus; 
(operarum — quidem  negli;entia ἔτι fequente Amfíte- 
lodamenfi ) adlita labe, se δ᾽ Parifienfis habet. Tum 
vctus interpres .verba. parenthefi inclufa omifit, forte 
quod fenfum non perfpiceret, paullo quidem obfcurioregg 
et α Mss. impeditum. [τὰ multa fuo fenfu expreffit Pen- 
z2elius, quibusdam etiam omiffis, Senfus, ut paucis com- 
lectar, hic mibi effe videtur: Novit quidem Homerus 
eniam Samum , quia coloniam ex Ionia déductam (anno 
aco. poft bellum Irojanum, ut quidam voluerunt, tefte 
Euftethio ad Homer. 1l. 13, 12. p. m. 882.) noviffe videtur; 
at non nominavit'ipfam, fec poterat recte, quia omnino 
olim alio nomine erat praedita, et nondum a Samiis, uh 
de hoc nomen imponeretur, Condita. Quod fi igitur Sa» 
mum Thraciam dixit, fecutus eft famam, vel opinionem Sa- 
miorum. Poftrema verba Cafaubonus non fana effe judi- 
cat, eti fic Strabonem fcripfiffe arbitratur: δῆλσυ, Ure Ἰωνικὴ 
Ux ἀκῴκιτό orar δῆλον 22 καὶ ὅτι — Equidem verba:  Ἰωνεκὴ 
dx — δῆλον δ᾽ ὅτι — in apodofi pofita effe puto. Nempe quia 
tunc Sami nomen Cephallenia tantum et Samothrace gere- 


bant, lonia Samus nondum condita erat, et hinc. manife- 


ftum eft — Conferri éutem hic omnino debet lib. 14. p. 
633. fqq. EE 


ce (alioqui enim non intre- — dicens .ab Achille captos ἔν». 


duceretor Hecuba filios fuos — ille in. Samum et imbram 
| m vene 
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ἔστ' Ἴμβρον) Ἰωνικὴ ἐκ acesuso " πω, δῆλον JJ Cephal- 
ὅτι ἀπὸ τῶν " πρότερόν τινος τὴν ὁμωνυμίαν ἔσχον" “1: 
᾿ἐξ ὧν κἀκεῖνο δῆλον, ὅτ, παρα τὴν ἀσχαίαν ἷςο. 
οίαν, " ὃ λέγουσιν οἱ φήσαντες, paci. τὴν ἰωνικὴν 
ἀποικίαν καὶ τὴν“ Τεμβρίωνος παρουσίαν ἀποί. 
κους " ἐλϑῶν ἐκ Σάμε, καὶ ὀνομάσαι Σάμον τὴν 
Σαμοϑράκην' de οἱ Σάμιοι τῶτ᾽ ἐπλάσαντο δόξης 
χάριν, Πιϑανώτεροι δ᾽ εἰσὴν οἱ ἀπὸ' τῷ '* Σάμους 

κα- 


11) Venet. Medic. Σ. repetita proximas fyllaba ow; 
edd. Aldi, Hopperi, Xyl. male se. 

I2) Sic loco teorfeuy Medic. 3. non male, immo fotte me» . 
fus. De utriusque commatatione in hoc nexu vid. Davifiug 
ad Maxim. Tyr. 4, 4. ec Perizon. ad Aelian. V. H. 3, 18. f. 
Et fic Schweighaeuferus in Polybio 6, 9, 2. πρότερον pio 
vulgato antea seorígev repofuit. ' 

13) Cafaubonn. Medic. 3. Mofcov. l'arif. Vatic. Urbin. 
4 λέγωσιν. Cafaubonus vocem àv inducebat, quae vulgo hic 
fertur. Equidem, recepta. codicum illorum lectione, fteti 
facta diftinctione poft iseelav (fc. à) et φύσαντες.. 

14) Sic conftanter hic libri omnes, qui lib. 14. p. 633. 
invicem difcrepant, ubi cf. notata. “ὃ B 

15) Mofcov. ἐξελϑεῖν. Poft Medic. 2. edd. Aldi, Hoppe- 
ri iwAzesayre. Tum articulus ei ante ἀπὸ minus bene deeft 
in Mofcov. et Parif. | 

16) Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Venet. Parif. et epitome 
p. 132. Hudf. Σαμεῖυς; Guarinus Samos. Editiones Aldi, 
Hopperi, Xylandri Σαμέες; Cafaubonus et hinc ceteri edi- 
tores ZZu«s, quod et cenutífe videntur Vatic. et Urbinas. 
Twfcbscke. Libri veteres Σάμας. Recte. Sic dicit lib. 8. 

p- 346. [p. m. 86.] σάμος ἐκάλεν τὰ ὕψη. Ex Strabone idem 
notat Euftathius ad 1l. N. v. 12. p. $82. "Infov ὅτι 3 Gegiuxs] 2 
κατὰ τὸν Γεωγραῷον Σώμος καλεῖται διὰ τὸ ὕψος᾽ σάμῳ γάθι φησὶ, 

“ἢ 


- 


divenditos) apparetcolonism 


Sami lohicae nondum fuifle 


deductam: quam ab.antiqua- 
fum sliqua nomen doxifle 


evidens eft. Unde hoc quo-. 


que rnanifeftum redditur, 
antiquitatis hiftoríse repo- 


Strab. Geogr. T. IV. 6. 


Ld 


gnare id, quod noiinulli di- 
eunt, poft Ionicae coloniae 
deductionem , adventumque 
Tembrionis : veniffe Samo 
colonos, et Samothraciae 


Sami nofen indidiffe: Sa 


mios autém hoc gloriae pa- 


Tan» - 


- 


9$ ' STRABONIS GEOGRAPNM. 


Cephat- xadaia Du, τὰ ὕψη Φήσαντες "" asgjrO en vivo τοῦ- 
lenia. γομα τὴν νῆσον" 


Ἐντεῦϑεν γὰρ ἐφαΐετο πᾶσα μὲν "105,.- 
Φαίνετο δὲ Πριώμοιο πόλις, καὶ νῆες ᾿Αχαιῶν. 


Twic dà Σάμον καλεῖσθαι φασιν ὠπὸ Σαΐων, τῶν 
οἰκούντων Θρακῶν πρότερον, αἱ καὶ τὴν ἤπειρον — 

«— ἔσχον τὴν προσεχῆ" εἴτα οἱ αὐτοὶ τῶς Lamalug 
^ . 

| ' ὄντς 


φὰ ὕψη, ὡς καὶ dy TOÀ σῷ Περιηγητὰ (ad y. $33.). δηλῦξιι. . Et 
ad lH ὦ. p. 1469. Seberpezelius. Sic Conftantinus Por- 
phyrog. de themat. lib. 1, 16. a fublimitate etiam impofi- 
tum putat his verbis adjectis; ei ydg πάλαι Ἕλληνες δάμου 
τὸν ὑψήλον ἐκώλων τέπον. ᾿ E 


' 17) Cafaubb. tres, Medic. 1. cotr. Venet. Parif. aveiiem 7 
|. Vatic. φρέσαι; Medic. 3. Urbin. avgésSa,. Editiones cum 
aliis codicibus eógxe9ai..— Senfus utique activam fignificatio- 
nem requirit. Quae vero forma conttituenda fit, dubiunt 
videtur. Etfi enim esewuas proprie paflivo fenfu dicatur, 
uti apud TThucydidem 7, 62. et alibi, de quo nulla poteft 
effe dubitatio, idem tamen etiam active legitur, uti apud 
Demofthenem de falfa legat. p. 346. Lipf. οὗτε μικρὲν, οὔτε 
μέγα εὑρημένοι — — Sic idem in Leptin. p. 497. ἀτέλειαν ev- 
eia9a,, pto quo p. 457. dicit εὑράμενοι ἀτέλειαν —  Eveíe22: 

tamen minus aptum videtur, cum fit proprie mereri, de: 

quo cf. Budaeus in comment, Gr, L. p. 377. ed. Bafil. Ej- 
φ5σϑαι nofter paffive ponit, ut infra p. 481. in. Cum vero 
eventa; fetri nequeat, retinui εὐρῆσϑαι. Nempe ufum id 
obtinuit in verbis, quae carent perfecto medti,.de quo 
praecepit Erhefti jn Neueften Thcol. Bibl. Vol. 1. P. 2. 
p. 119. Pro fooveuxm; Mofcov. Medic, 3. τὸ ὄνομα. 1n pro- 
ximo verfa Homerici libri dant ἔνθεν pro ἐντεῦϑεν, quo po- 
. tfo 


rsndae cauía finkiffe. Pro. . Es Graim pavet. — 

babilius infulae nomen ali; — Quidam Samon nomen ha. 
factum aiunt a fublimirati- — bere putant a Saiis Thraci- 
bus, quae Sami dicebantur: — bus, qui eam olim habitave- 


nam iude - . int, ut et finitimam ;conti- 
dda videbatur zota,es Pria- — nentem: five hijijdem cum 
mea ege, 707 Sapaeis feu Sintis, (quos Sin- 


"o tas 





͵ 
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. ὄντες, 9 TÓC Xwro, οὖς ' Σήτιας xai ὃ ποι Cephal- 
ητὴς͵ εἴθ᾽ ἕτεροι. Μέμνητω δὲ τῶν Σαϊὼν ᾿Δρχίλοχος, lenia. 
᾿Ασπίδι. μὲν Σαΐων τὶς " ἀγάλλεται, 
| a vaga ϑάμνῳ, 
"Evrog ἀμώμητον, κάλλιπον οὐκ ἐθέλων, 
G 3 6. 19. 


fito et probato yde abeffe debere, monuit Heyne ad Homer. 
Tom. 6. p. 372. Poft in altero verfu Xylander .pro δὲ ma- 
luit fcribere 933. ! 
. 18) Sic Mofcov. Parif. Medic: 1. 2. 3. et edd. Aldi, 
Hopperi, Xylandri, quilvus fuffragatur non folum Homerus - 
Jl. 1, 594. Odyfl. 8, 294. et ex eo epitome Strabonis lib. 
7. p. m. 493. íed etiam ipfe Strabo infra lib. 12. p. 549. 
extr. Eandem formam adítruunt etiam Hellanicus apud 
SScholiaft. Apollonii ad 1, 608, ct praeter interpretes Ho- 
meri et Apollonium in Lexico p. m. 601. etiam Gramma- 
tici veteres. C£. ad Hefychium T. 2. p. 1190. Non igitur : 
dubitavi-eam revocate, cum Gafaubonus expulfo , dediffet 
“Σίνεαρ, uti forte habuerunt reliqui etiam codices. . 
19).Medie. 1. corr. 2. 5. edd. Aldi, Hopperi: ἀνείλετο 
75»; Venct. Parif. Medic. 1. ante correctionem ἀνείλατο τήν ; 
Vatic. Urbin. dvíaare. Solus Molícov. videtur fervaffe 
ἀγάλλεται, quod pofuit Cafaubonus fuis forte Msstis mo- 
tus, uf infra lib. 12. p. 549. extr. legitur, ubt camen co« Ἢ 
dices mei plerique illud verbum plane ignorant. At tuen-  - 
tur qui idem diftichon exhibent Arií(tophanes in Pace v. 
3296. Plutarchus in Laconicis inftit. p. 889. ed. Lipf. Sex- 
tns Empir. Pyrrhon. Hypot.. 5, 24. p. 181. et auctor ano- 
nymus vitae Arati in Petavii Urano ogió p. 268. in Ara- 
ti editione, .auctore Buhlio, T. 3. p. 430. Sic etiam inde 
repetiit Jacobs in Anthol. Gr. T. 1. p. 41. ad quem locurh 
cf. notata. Mirum igitur, unde codices tantum non omnes, 
aliis auctoribus renitentibus, duxerint aweíAero, vel pro 
eo, forma dubia, ἀνείλατο, uti et legit Guarinus, qui fat le- 
pide vertit: c/ypeo mactarat, ec poítea vocem ϑάμνον loci no- 
men habuit. Ferri poffit ἀσπίδα ἀνείλετο Ícnfu. omnino eo- 
dem: clypeum ífuftulit et hinc ufurpavit. Malui tamen 
eum aliis auctoribus fervare ἐγάλλοται» quod: Mofcov. tue- 
tur, ct forte Cafaubonn. habuerunt. Pro »» cum fuüperio- 
. tibus Msstis Kylnaer edidit τὴν, quod etiam ftare poffit. 
i 


20) Infra lib. 12. p. 549. περὶ θάμνον legitur. Θάμνον de-.— 
' derant . 
tias Homerus vocat) five di- ' fe jactat. honef?a, 
verfi fuerunt, , Saiorumme- Ad dunum quae moo 
minitArchilochuse ὁ. ^ — - τς, fponte relicra mihi. 


Nunc aliquis Sajum parma $. 19. 


A 
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' Cephal- S. 19. 
,lenig. τ - | E 
Λοιπὴ à ig) τῶν ὑπὸ τῷ Oduccai τεταγμέ- 
vay νήσων, ἡ ζώκυνϑος, μικρῷ «φὸς ' ἑσπέραν 
᾿ Ν | μᾶλ- 
' derant etiam hic Με. Cafaubb. In Plutarcho exftat veg 
Sdyuvn ; ceteri omnes weed ϑάμνω. Particularum iftarum com- 
miftio nota. — In ἐντὸς, ut vulgo ferebatur, accentum re- 
traxi, quod factum etiam eft in Ariftophane Jnvernizri 
et in recentioribus anthologiis, de quo olim monuerat 
Reiske ad Anthologiam |Gr. p. 23. Pró waxwwe Medic. 
3. uxxmev ; Medic. Y. 2. (in quo tamen poftea ad veram for-. 
mam revgcatum eft,) edd. AMi, Hopperi κάλλιπεν. 


I) [τ recte codices et editiones, antequam ed. Pari- 
fienfis invexillet vitiofum:zréígav, quod cum animadvertif- 
" fet Palmerius, in exercitt, in, auccores Gr. p. 326. tamquam 

a Msstis corruptum, recte quidem emendat. Poft Medic. 2. 
edd. Aldi, Hopperi, Xylandri safe. Antea Medic. 5. Va- 
tic. Urbin. συνάστεφα δ᾽ αὐτὴ πλέον. Ἔτι: δ᾽ ὁ (fic) — In. vul- 
gata lectione συνάστων δ᾽ αὐτὴν, πλέων ἐφὴν, ὁ — hacrent viri 

, docti, ejusque verba varie tentant; Nempe cum Zacyn- 
thus Cephalleniae fit orientalior, falfo fic fcripfevit. Stra- 
bo. Quare Palmerius in Graecia ant. 4, 24. p. 523. fe- 
quens καὶ, tamquam a mala manu ortum, expellit, ut fen- 
, téntia inde efficiatur haec: Peu//o suagis, quam Cepballenia 
— Sed cum vel (ic in fitu. φρὸς ἑσπέραν offendat ,. magis ad 
verim narrationem traduci poffe putat T'yrwhittus in con- 
jectutis in. Strabon. p. m. 36. fi fubfticuatur μοιρῷ vede de 
μᾶλλον - κεὐλιμένη τῆς Κεφαλληνίας er deinceps καὶ τῇ lisaemov- 
γήσω. δυνώπτεσα αὐτὴν, (ita enimlego pro συνάπτως αὐτὴν, quod 
.' certe legitur: in. repetita, duce Harlefio, editione) i; e. et 
eam Peloponnefo adnecteps, — Deinde novam fententiam 
exorditur a verbis πλέως (vel. f. πλέων δ᾽) isty .—— Cafaubonus 
,in verbis συνάπτων δ᾽ αὐτὴν jocum mendofum effe notavit, 
εἴ ex verfióne (eamque magis attistrensz) priorem interpre- 
tem legiffe cenfet; συνώστων δ᾽ αὐτῷ eov. "Eev δ᾽ à — εἴ 
deinde comparari jubet Strabonem lib. 8. de Peloponnefi 
' ficu et Plinium .de Zacyntho. Quod enim in: noftro fit. 
πρὸς dewégar, a Dlinio meridietn dici. lta enim Cafaubo- 
nus ejus [narrationem refert: Zacyntbos aliquando appellata 

Hlyrie ; Cepballenia a, meridiana parte XX11 M. (hodic legi- 
(€f t. 7 tur ' 


ξ. 1... fabditis Zacynthus, paulo 


"Refhi: de infulis Ulyffi — magis quam Cephallenia ad 


M 


occa- 
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μῶλλον. τῆς RKeQaAAmíae κρκλιμένη τῆς Πελοπον- Cephal- 


ξ΄ » » ἊΝ 

νήσου, συνάπτεσα Ó αὐτὴν πλόον... Esw ὁ xt 
»-ὋχῪἷ , 9 à dí € 1 t0 ^ 

κλος τῆς Ζακυνθου ςαϑίων ἑκατὸν ἑξηήκοντα' 


διέχει δὲ καὶ τῆς Κεφαλληνίας ὅσον ἑξήκοντα ςα- 


δίους, ὑλώδης μὲν, εὔκαρπος δέ" καὶ ἡ πόλις ἐξιό- 
ta Qr ᾿ fT G 3 κα τος 'λογος 


τος XXV) alef;» υὐάε adparet, non comparari utrinsque 
infulae fitum) ut hicy. quatenus ed coeli aliquam plagam 
magis minusve illae verzunt, fed Zacynthi a Cephallenig 
diffantiam indtcdrí, recteque fic-Pliniám effe locutum, ad 
noftrum vero locum pihil illum valere. , Strabo lib. 8. p, 
335. P. m. I9. tantum dicit,. Zacynthum cum aliis ante 


-Acarnaniam jdcere. Cum Gemiítus Pletho hanc Strabo- - 


nis ndrrationem de Zacynthi et Cephalleniae fitu in fum- 
mam contraxerit, ejus verba ad dijudicandam lectionem 
adponam. lta' veré ille: "Ev. vw. Adeig, inquit, Ζάκον - 
So; vs καὶ Κεφαληνία καὶ "I9axy.— xwvà εἶχον τὸ (A. 0o 

J ^ * , ^ [4 ΄ r1 ^. 
xevre) ἀλλήλων κειμένον, καὶ TQ. Πελοχοννήδσα ἀπὸ ὀνομὼν 
ἐπικείμεναι; εχ quibus iconüirmatur . emendatio Palmerii, 


lenia. 


P- 458. 


ipfo etiam adfpectu probata. Nempe xa) male íedula 


raanus imperiti librarii obtrufit, qui Κεφαλληνίας et TlsAemovni- 
ex ita conjungendss effe putaret? Tyrwhitti πφὸς ἕω longe 
a codicum indiciis recedit. Pofteriori tamen parti male utis 
quie adíectae, quia evwarrwy nihil habet, quo referatur, praes 
jlentiümam medicinam adtulit, quam et codices quadam 
delignant, unde locus fic exit: «ρὸς ἑσπέραν — κεκλιμένη τὴξ 
Πιελοποννήσυ, συνάπτεσα ἃ αὐτὴν πλέον. "Ese d — i. c. paullo ma» 
gis, quam Cephallenig,. ad occiduss Peloponnefi partes ve. 
ct3, camque. níagis adtingens; quae quidem pofterior pars 
recte fic jam reddita eft a Guarino; prior a Penzelio. "In« 


de nove fegmento facto, etf δὲ defidero, ad. ambitum ejus | 


progreditur. Sic vero idem dicit, (quod Scymnus Chius 
v. 466. ἥτε Πελοποννήσῳ σύνεγγυς κειμένη Ζάκυνϑος. Ad hunc 
igitur fenfum verba informavi. , 
2) Euftathius ad Hamer. 1]. 2, 625. p. m. 231. hinc re- 
etiit «224, ut dlibi, cum nofter in terminatione conftet. 
umeros tamen tenet eosdem eum'Msstis, quos auxit Pli- 
sius 4, 19. f. τα. δὶ Strabonem errare notat. Harduinus; 
ui tamen ipfe. errat, dum Straboni adfingit 6o. cantum 
adia Sed beec ultra terminos coníftitutos prolata jacent. 


ocesfüm Pelaponnefi jncli- αι a Cephellenia ad rx fts- 


mans. Ambites ejus. (indio: dia; filvofa infula, fed fer-. 
sum εἴ ccx et amplios: di- . tili, cum urbe ejusdeis no- 


minis 


- 
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STRASÓNIS 


des. : 


Echins«Aoyeg ὁμώνυμος. Ἔντεῦϑεν εἰς "Eewseidag τῆς Δι- 
| βύης 'φάδιοι τρισχίλιοι ἢ τριακόσιοι. 


᾿ ᾧ. 20. s | 
. : Καὶ ταύτης δὲ καὶ τῆς Κεφαλληνίας πρὸς 
ἕω τὰς Ἐχνάδας ἱδρύφϑα] νήσους συμβέβηκεν" 
ὦν, τό, τε Δελίχμιόν ἐς; (καλοῦσι δὲ νῦν ᾿ Δολέ 
χαν.) καὶ. αἱ "Offiay καλούμεναι, "ἃς ὁ ποιητῆς. 
*: Dodc εἶπε". καὶ ἡ μὲν Δολίχα κεῖτ κατὰ Οἱ 
νιάδας καὶ τὴν ἐκβολὴν τῷ ᾿ ᾿Αχελώου, διέχουσα 
P ID ' * . ἢ , * »" ᾿Αρώ- 
- * $) Ita ocines libri «um epitome. - At lib. 17. p. 836. f. 
: “'βακόφιοι numerantur, cumque numerurh probat Gaffelin in 
- Gepgtaphie des Grecs analyíée p. $0. Aut igitur in alteru- 
troXaco erratum eft a libris, aut ipfe Strabo parum cértus 
D 1) in Stephano, qui Strabonis hunc locum , etfi in 
fequ: male retulit, A&uxe, uc taceam alia. Equidem cum 
Euftathio ad Homer. 1l. 2, 625. p. m. 231. repetii Aoxízav, 
pro.AeMxyy, dialecto Aeolica. Minus recte edd. Aldi, Hop- 
peri:per a efferunt, rectius Poftea Epitome p. 132. Hudf. 
- dat Aula. Cf. Berkelius ad Stephanum p. 360. 
^2) Medic. 1: 2. 3. Meícov. 3ode ὃ sonic. 
5 1.4) Aldus, Hopperus, Xylander fubfcribunt ; , quod ta- 
men .poft inccrta ratione omittunt.  Recee, quando ett 
entile, pro ᾿Αχελώϊος , ut Maso, πατρῷος» de quibus: cf. Eu- 
athius.ad Dionyfí.. v. 431. | ZEE 


., 
. 





minis memoranda, ^ Hinc  infolae, quas poéta Sode 
ad Hefperides Libyse fta- vocavit, —— Dolicha fita eft 
dia fant ter mille ac.ccc. — . juxtaOeniades et oftia Ache- 


. .S& 20. 
Ab hac et Cephallenia 
verfus ortum Echinades ja- 
eent infulse, qoarum una 


οἵ Dulichium (nunc Doli. - 


cham» -pominant) et acutae 


' loi, diftans ab Arsxo, Eleo- - 


rum promontorio, fladiis c. 
Sed et reliquae Echinades 
complures, omnes.afperae 
atque fteriles ante oftia Ache- 
loi jacent, . xv. ftadiis remo- 

| .ta 
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" Aen toU , The ve$ HArnww ἄκρας, 4.» αϑίδυς- ἑκα. Echina- 
wor καὶ ci Χοιπαὶ Li 'E3edéie vAe(oug simi, ^. 
* qdcaj λύπραὶ καὶ τραχᾷῖαι, καὶ eo, τῆς ἐκβο- 
“λῆς τῇ ᾿Αχελώου, πὲντεκφίδεκα σαδίους d(ps-' 
cada * ἀπωτάτω" καὶ d ἐγγυτάτω πέντε, 5 πε- 
λαγίζουσαι πρότερον". ἀλλ᾽ ἡ χοῦς, τὰς μὲν ἐξῃ- 
πείρωκεν αὐτῶν. ἤδη, τὰς δὲ - μέλλει, πολλ κα- 
᾿ ταφΦερομένη". ἥπερ καὶ τὴν ^ Παραχελωῖτιν καλὴ 

sl G4 ^ μένην 


.4) Qmittunt hanc. vocem Mofcov.' Medic. 4. Parif. du- 
rius quidem ; Medic. 2. τάϑια, ct poft córrectioriemi sadi. 
De variata terminatione quaedam antea dixi. In piraeve- 
dentibus vitiofe Xylander Ἐλείων ἄκρας. Poft Cafaubonus 
malit α«λείως δ᾽ εἰσί. Poteft tamen vulgata ftare. 

5) Mofcov. vitiofe eZe:. "lum Euftathius ad Homer. * 
Odyff. 1, 246. p. m. 52, 4I. ex Strabone, opinor, refert . 
wp τῇ ἐχβολῇ Té ᾿λχελών πσταμῇ. Pof Medic. 2. wtvr .. . 
ex correctione xs, εἴ pro ἐφετώσα idem cum priino ἐφετῶσα.. 
Deinde Cafaubb. Moícov. Medic. 3. ἀπωτάτω, quod volé- 
bat, Cafaubonus, ut mox $ ἐγγυτάτω; quod cum.nexui et. 
obpofitioni pro &woaraz4 fit accommodauus, recepi. Sic 
fupra $. 18. boni codices pro τῶν προτέρων pracferebant 
Τὰν αρότεβογ, — | L 

^ 6) Medic. J. 2. 3. Parif. πελαγίδυσαι, quod. et reddidit. 
Guarinus, et, cum ad omnes rectius pertinere videatur, 
ego nunc recepi pro vulgato msaayiQuea aliorum et editio- 
num. Vult enimdicere, cum olim omnes fuilfent xeacyin, 
poft, adgefto lima, propius continenti admótac funt. Solet 
"autem paffim Strabo talia interjectis pluribus adpendere, 
" quae primus fententiac verbis refpondeanr.- 

. 4) Cafaubb. Medic. 3. Παραχελώην; Medic. I. 2. Venet. 
Σιαφαχελῶιν, et fic Guarinus Paracbeloin. Ed. Aldi Tlaesxev 


.* l4 


λώτεν 1n. ipfo contextu, in corrigendis Παφακολῶτιν, quod íer- 
" «yo Qgbíequio repetiit, Hopperus, Reliqui. libri eum edd. , 
E ME ylan- 


1* * 
e^ ἃ; v 


ta inde quselongiffimegqnse εἰ adiiciet, copiofe fubinde 
proximia, .v, cum quidem — advectus. [5 regionem quo- 
.ante in alto Jacuerit: fed li- — que Paracheloitidem, quam 
mmus aggeílus alias jam cum — rigat Achelous, antiquitus 
""eontinente conjanxit, alias — controver(am fecit , denti 
22 U 0o 0 € em 
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Echins-uómy * χώραν, ἣν ὁ ποταμὸς ἐπικλύξει, “τεῤιμά- 
C69. χητοὸν ἐποίει τὸ παλαιὸν, τοὺς ὅρους " συγχέουσα 
ἀεὶ, τοὺς ἀποδεικνυμένους τοὺς ᾿Λκαρνᾶσε καὶ φοῖς 
Αἰτωλοῖς" ἐκρίνοντο" γαὶρ τοῖς ὅπλοις, οἷά ἔχον- 

τες διαιτητάς" ἐνίκων δ᾽ οἱ πλέον δυνάμενον ἀφ᾽ ἧς 
αἰτίας καὶ μῦϑος ἐπλώσϑη τις, ὡς. Ἡρακλέους 
καταπολιμήσαντος io» ᾿Αχιλῶδν, καὶ ἐνεγκαμένου 

“ τῆς νίκης ἄϑλον τὸν Δηϊανείρας γάμον τῆς Οἰνέως 
͵ | s ÜOuvya- 


[ 


[d 
Ν 


Xylendri et féquentibus Παφαχελωῖσιν exhiberit, qiiod" pro- 
bat etymologiae ratio ab ᾿Αχελωΐος. Cf. ad. lib. 9: p. 434. p. 
m. 604. Peracbeloida urbem novit ctiam Livius 39,26, 2. 
Cf. peullo poft p.459. in. MEM 
8) Medic. 3. addit ἐπὶ προσχῦσα, uti ct, legiffe videtur 
Guarinus, dum vertit: qui etiam Daracbeloin — effecit. Pott 
Medic. 1. 2. 3. Venet. Mofcov. Parif. et edd. Afdi, Hop- 
peri fubjungunt δέ; Xylander omiflo δὲ fic contraxit: μές 
ἔιμ. ἐποιεῖτο παλαιόν; minus recte. Tum Cafaubonus dedit 
' wipes ἕποίει τὸ παλαιὸν. ejecto etiam δὲ, quod fi proxime 
84 χώραν pertinet, tamquam pars conficjendae fententiae 
tolerari nequit. Mirum tamen eft, unde düctum quidam 
inferferint, nift completac antea fententiae diverfi aliqüitd.—. . 
fubjici poffe putaffent. ^ Non. igitur temere ἐπὶ προσχῶσα a 
Medic: 3. optimo additüm videtur, hec, ctfi alias fluviis 
id tribuitur, ut € Diodoro I, 39. f. hic cognatórum conne- 
xu$-remorari poteft, cum talia non averfentur auctores. 
Cf. praeter alios Welfeling. ad Diodor. 6,39. ὁΘΦὉὃ 
9) Cafaubb. Moicov. Venet. Parif. evvéxuea, tragectis 
literis.. Versm lectionem vel folus fenfus loci ,conftituit. 
In iequentibus ᾿Ἄκαρνασι circuniflexo inftruxi, cum fimpli- 
cem antea gereret accentum. EE B 
10) Medic. 2. δὲ τοῖς, quod non sltenum eft ἡ Stra- 
bonis ufu, etfi proxime repetitur. —Mox' Venet. Me- 
dic. 1. ὄχλοις Ῥτὸ ὅπλοις, quod antc: correctiortem accepetat 
etiam Medic. 2. Poft edd. Hopperi, Xyl. πλόος δυνάμενοι, 


dem fines: Acarnanibus ec (Qua de eaufa etiam fabula 
Aetolis ftatutos confonderis: — conficta fudit, Herculem de- 
itque armis decergnebant,  bellato Actheloo victoriae 
eumcarerentárbitro: ac vin- — praemium . adéptum — fuiffe 
cébast, qui plus poterant. nuptias Deiánirae, Ὁ Qenei 

liae: 
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-"*,. . 71 “ῳ e . . 
βυγατρὸς, 3r πεποίηκε Σοφοκλῆς τοιαῦτα,  Abyoumdt" Echina- 
ἢ Miele *yde ἦν μοι ποταμὸς, "Ay sor λέγω, 4") 
v *? » 1 pP 23. 35» 1 
Ὅς Bou τρισὶ μορφαῖσιν ἐξήτει πατρὸς 
Φοιτῶν ἐναργὴς ταῦρος, ὠλλοῖ aov ^ 3nd 
- Δρώκων ἑλικτὸς, ἄλλοτ᾽ ^. ἐνδρείω 1a NUTÉL, 
AS , . ΝΕ “τ ΕΠδ o iv rss 
) Bovmeugos. mE .8 3 Q0UI.aR t 1h 
11) Cafaubonn. Medic. 1. Venet. Aspovewr.  "Valkatà rhé- 
lius habet. . τ τον cu t Uu Tue ἄς 
12) Medic. T. uyysie, ex correctione Medic: 5: ieneSe, 
antea μνησϑεὶς, fine fenfü. Μνητὴς etfi- idem. volet, eum 
reliquis tamen códicibus Strabonis et ipfis Sophoclis, ex 
. cujus Trachiniis v, 9. fqq. defumta háec funt, retineri gé- 
bet uwwswr. Tum Mofcov. 'Ayeasef,, et éx:cotr. Medic. 5. 
᾿ἀδγῳ pro λέγω, quae vox in^Medic. 5. plane sbeft. Déia- 
ceps idem dat ὃς ue τρισί; Parif. ὃς μὲν τρισί. Proxifne fee 
quens μορφαῖσιν, quod agnófcunt. etiam editiones-Sephóchs 
a Brunckto et: Capperonnierio itiftfuctae, hic: in-édd: PÀ- 
rif. et Amftelod. tranfiit' ὑπ᾿ μορφωσίν,, quód, fi diligénràr 
énotatae funt deco codicum lectiones, etlàm plurium 'prae- 
fidiis niti videtur. In re dubia tamien praeltat vulgatein 
formam cüm Msstis Sophoclis$ propagare, cum et accentus, 
inepto loco pofitus córruptionefn indicet, et iriceérése ad- 
ctoritatis fit vox μόρφω. τ᾿ 3 00 SEEN 
13) 1ta per-s; adparet in. Medic.2. 3. Mofcov. εἴ editió- 
αἰδὼ Sophoclis memoratis, cum quibus Stephaniaria cónt- 
fentit, quod, cunt inufitatam formsm aroplecti heceffe non 
fit, repofui. "Vulgo ὀἀνδρίω legitur non fine codicum: alre- 
rum cxemplo, et funt certe, quae utraque fórma yaleaht, 
vel adeo, ex eodem fonte Wduücta, ες praeferant. XX. 
infra ad p. 484, in φιδηφείχν εἴ quae conlegit: Fifcherus vd 
Wellerum T. 2. P. 8. f. “τ et os 
14) Ita: ex libris fuis pro zísw, quod anre eum- ferebae 
fur, Ícripfüit Cafaubonus, idemque tuentur codices mei ec 
margo Moftovienfis, cumi im ipfo gontextu pofitum ex&et 
*íxvo pro τύπῳ, uti et.dnte Brunekiüm legebatur i5 edt. 
Sophoclis. ,Kjrs probavit etiqm Hegthius in norisin Τ τάς 
ficos; in'Sophoclem p. 7o. ét in ipfo contextu repetiit 
oepfnerus. A | AEN | 
15) Mofcov. βούκρανος, et füpra βούπρωφος. Prius exhi- .— - 


a ᾿ bett : 
filiae: qusm Sophocles itr — , ^u parve -flopitome. - 
foquéntem faeit: ἢ 200 Nunc fouwrus eol, ot τ 

Nam nuprias Achelous ας -———— ^ vius drato- “" , 
. jvit wear ὁ Nunc fiexilis, fpecie viri 


Fluvius, tribur me formis." Veliu bovis tnc * 
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Echins- Προστιϑέασι δ᾽ ἔνιοι, xai τὸ τῆς ^ ᾿Αμαλϑθϑείας τῦτ'. 
des. 0c ΝΞ ΞΕ to lios 


-- 


eunte Cafaubono, reliquac, jdauc faftinent cum Cafgubonn. 
códicibus alii mei omnes et libri Sophoclis recentiori ae- 
' «ate editi, etfi Scholjaftes, ut ex ejus nota.adgarot, βούκρα-. 
we ibi etiam legit. At βούπρωρος valide tuetur ipfe Stra- 
be in, fequentibus, nec felum rectius omnino, fed et ele- 
gantius cenfet Heathius c. 1. ut fenfus inde exiftat hic: 
eopppre bumeano , vultu boviso. Cf. etiam, praeter Strabonem 
ü ct Cafaubpnüm in nota fubjecta, Philoftratus inlcon, 
3. ἃ. p. $68. ed. Olearii, ct quae adtulit ad Sophoclem 
"Hoepinerus p. 4. Sic Sophocles poft v. 223. ( ed. Brun- 
«kii, aliis v, 227. f. 236.) ἀννίπροιφα dixit, contra ἀνδρόπρω- 
em x Empedoci Ati toteles Phyficor. 2, 8. ἀνδρόπρωφα Plu- 
 tarchus. adveríus.Colorem p. 617. ed. Lipf. et Aelian. H. 
λα. 16,09. ubi βυν ἢ ἀἰνδρότρωρα. ct contra φνδροφυῖ βώκρανα 
.ex eo zedditur, Sed plura dabunz interpretes Helychii T. 
- 3» σι. 354. et inprimis p. 402. Alja quaeftio eft, quae tamen 
. hic éxcuti nequit, an recte fic dixerit poéta, cum. fubjiciar: 
᾿ du δὲ δαφκίω γενειάδος Kgovro) διεῤῥαίνρντο, quod ex mento tau- 
si palearia, non barba, propendeant. ^ Ar certg. vultu he- 


pnis barbato adparet in numis Epiri,. Ambragioterum, 


carnaniae et Oehiadarum. — Sed cf. Burmannus ad Dorc- 
. villii Sicula p. 387. fq. etin primis, qui de Jus verfibus plu- 
.ya contulit; Ignarra de palaeftra Neapolit. p. 240; et quse 
addit: monita Eckhelius in doctrina numor. P. 1. Vol. 2. 
, p. 188: 14. Verfus aliter diftinxic Capporonnierius. Tzfcb u- 
"€ ks. Libri mann exarati, habent sre: pro eís.. Vocat au- 
tem κύφος rcliquum corpus practer caput. , In iisdem libris 
Jegátur βομπρῳρος, nou βούκρανος. Quod etiam, ante quam 
cirem, legendum ita ciífe, animadverteram. Neque vero 
'.andua nimis conjectura ,. ἢ quis lcquentia Strabonis verba 
legat pon negligenter. Sic igitur magni poctae locus Ie- 
gatur; ἄλλοτ᾽. ἀνδρείῳ κύφει Bevzgegec. Porro vocis βουπσφωραῷ 
" elegantiam agnoícent, qui in Tragicorum lectione fuerint 
verhati. . Cefankonus. . "DEM 
16) Medic. 1. 3. Parif. bic et paullo poft 'AuzaSiac , ut 
in B: o contextu Aldus, quod tamen in erratis per s effe- 
rendum fpiffe.monet.. C£, poftea. Notavit illam icripturam 
Opere et aliam per ai, (quee fic in libris Diodori 5, 70. — 
occurrit) Pantinus δὰ Apoftolii proverbia p. 293. Pet e 
.£uetur ufus. - Nomini Ἡρανλὴς -àrticulum praemittunt Mo- 
ἥβον, Medic, 1. Δ. et-Jarif. Ambigua eít ratio, ' Pro Os 
male Medic. 2: cum Aldo et Hoppero £v. 


Addunt Ν neupulii fabolae, . Amaltheae cornu id feifie, 
τς " quo 


N , 


bent εὠϊείφῃας Aldi, Hopperi, Xylandri; pofterius, prae-- 


AUS ὧκκο͵'. τὰ M τ... 


, 
l 
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εἶναι. λέγοντες κέρας, ὃ ἀπέκλᾳσεν Heanase: TuEchinas,. 
᾿Αχελώου, . καὶ. ἔδωκεν QUT τῶν, γάμον drop 9s 
0i à' εἰκάζοντες ἐξ αὐτῶν τὠληϑὲς, ταύξῳ. duly 
ἐοικότα -λέγεσιϑαι. τὸν ᾿Αχελὼόν Φασι , Xa 

καὶ τοὺς ἄλλσυς ποταμοὺς, ἀπό 38 τῶν WyAW,- 

καὶ τῶν κατε τὰ ῥεῖϑρα καμπῶν, " ὡς καλοῦκι xí- 
gara* δράκοντι δὲ διὰ τὸ μῆκος al τὴν" σκολιό-. 
vara: βούπρωρον᾽ δὲ did τὴν αὐτὴν αἰτίαν, δὲ ἣν 

- «e ταυρωτόν" 30» ^ HeaxAÉe ". δὲ καὶ ᾿ἀλλωφ' 41 
“φδγετινον ὄντα, καὶ. τῷ Οἰνεῖ - κηδεύσᾳντω a agde 
χώμασί τὸ Καὶ "" διοχρτείαις βιάσασθαι sorte 
ταμὸν πλημμελῶς ῥέοντα, καὶ πολλὴν τῆς ^ παρ- p. 459. 
| AE &yt- 


' «17) Medic, 3. £;: Rééte et fic. Pro 3ecsowri Medic. 2..— 
éorr..et edd. ante Cafaubonum δράκοντα, qui ex libris fuis, 
quibus reliquos meos addo, itaque poftulante ftructura, re- ' 
pofuit δράκοντι. ' In. fequentibus vavgosdv fuperiorum edito- 
rum recte fic emendavit, üt pro xy)eusarroc, quod antea le» 
gebatur, propter nexum; adítipulantibus:ctiam Msstis; de 
dit xyJavgavra. . os ooo ut o 
im Medic..2. .διοχετίαις ; non recte, -. . ι 
. 10) Medic. 1. 3. Mofcov, Parif. edd, Aldi, Hopperi fes ΄ 
αχελώτιδος; Medic. 2. Παφαχελωνίτιδος. Cf. fupra de his de- 
pivatis. Sequens verbum φϑείροντα ex-libris veteribus re- 
ftituit Cafaubonus, cum antea defideraretur. | Ex mois qos 
dicibus foli adponunt, Medic. 1..(a pofteriori inanu ad jus 
tus) et 3. Pro vez Medic, 1; 2. 3. Parif. Tiro. - Promiicuna 
valet ufus, faepe in his obfervatus. ᾿Αμαλϑίας per «, ut Íu 
pra, dant Parif. Medic. 1. 2. cum ed. Aldi. - 


e. 
^ * 


. quod defregit Acheleo Her. “᾿ ob longitudiriem et obliqui 
«ules, Oeneoque in nuptias - tatém: taurina fronte, ob 
rum (bpulationem dedit — eandem caufam, quae ei Uo* 
Qui autem ex fabulis verum ' vis formam tribuit." Hercu* 
colligunt, tauro fimilem for» lem porro alioqüin benefi: 
ma Acheloum aiunt, ut ét ^ cam, Oenei foceri-in gra- 
alios fluvios, ob 'ftrepitus et — tlàám aggeribus:et aquae du- | 
flexus alveorum, qui cor-  ctibus flnvium compefculíTe, 
mua: dicantur: draconem, —vitiole- fluentem ," magnam- 

. - o... 4886. 


τοῦ $TRABONIS GROGRAPH. 


Phina-aysAofeidoc φϑείροντα, ἀνάψυξιν χαρφιζό ὁμένον Té 
des: Olyg- καὶ «our εἶναι τὸ τῆς ᾿Αμαλϑείας κέρας, 
Ya» μὲν ὃν Ἐχινάδων, κοὼ τῶν "5 'Ofsoy κατὰ 

"τὰ Tesine Μέγητα. ἄρχειν Φησὶν Ὅμηροί; 


— ὃν τίκτε Ad Qs. ἱππότα Φυλεὺς, i 
Ὅς ποτε δουλέχιένδ᾽ ἐπενάσσᾳτο, πατρὶ xe- 
λωϑείς, 


ι ferie δ᾽. — ic "ὃ Tis λείας “καὶ vas Eas 

"av ἄρχων". ὥρε᾽. Ἐπειοὶ d£ : νήσους ᾿ταύτας᾽ εἶχον, 

' οἰ πσονεξφρἀντερνεὶ εἰς T0. Δευλίχμον͵ fe Φυλεῖ. 2 

vip OG MS P . . 
"E $& 21. 0 E 


i. ΑΓ δὲ τῶν Ταφίων rea; nem δὲ !Ta- 
ΕΞ 70,70" Aat 


2 €- OC » *Y - 
91 s) Sic pro ᾿σξοίαν, dieyte e etiam monenre Mofcovienfi, 
fesipfi. ' Pro- Φυλεὺς (vülgo φύλευς )' quod proftat in Home- 
ro ]l. 2, 628. Medic. 2. et edd. Aldi, Hopperi Φιλεύς, ut 
idem codex effert poftes. Ante deiuisesro Medic. 3. omit- 
ary; ipfüm verbum im Parif. leriptum legitut ἐπεμάσσατο. 


- D Moícov. τυλιβύων et Τηλεβόων, *-t infra p. 46r. Me» 
éie. praeponit τῶν. Jer e aliorum etiam auctoritate 
Cónfrmakur. 'Acoeiítgm οὐ penultima zx in ultimam, 
quía dicuntur "Τηλεβόμι- ( Apollon, Rho f. 748. —) unde 

Τηλε. 


e Paracheloitis partem re- — pater autem Phylei fuit!Au- 
dene. id effe- Amaltheae — gezs, Kleae dinionis et Epe- 
eótnu. Enimvero Echins — orum princeps: itaque inío- 
dibus et Acutis infulis tem- — Jas ias Epei tenuerunt, qui 
yore belli Trojani imperaffe — eum. Phyyleo Dulichiam mi. 


- Megetem Homerus ait: gra 

᾿ fum Phylur Dis αν. | 
- equefler yrocreat olim. | $. 2t. |. | 
di Je Dulizlsivm faevam κε» Taphioram porro infolae; 
τρις gilorir ob. iram ante dictae "Teleboaram, 


— :d:Contulerat - ᾿ qua- 








-ἠ 
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^ -* ͵ ^ a ; ᾿ 
λεβοῶν, ὧν ἦν καὶ ἡ Τάφος, νῶν δὲ 5 Ταφιοῦν δεηϊηι. 
καλουμένη, χωρὶς ἦσαν τούτων', ὁΐ τοῖς Ἶ διαςή. ἀε3. 
| T ^ Μασ 
Ὑηλεβόαις phullo poft in Noftro. Sie AeviSay, ᾿οδέλων mul« 
ti fcribunt fine idonea cauia. Cf. paullo poft in nemine 
Oluabév. Poít Aldus, Hopperus καὶ Tuc. At fupra Ὁ. 456. 
TáQeé, et fic cun Msstis Stephanus h. 1. Schol. Apolloni 
ad 1, 747. Cf. Holftgn. ad Stephán. p. 316. 
2) Mofcov. (uf fupra p. 456.) Medic. 1. 2. 5. TaQuie ; 
edd. Aldi, Hopperi Ταφιῶς, uti legit etigm Guarinus; ver- 
tit enim: quam nunc Tapbiuntem vovant ; et füpra in Msstis 
ex(tabat. Xylander ex Stephano, opinor, primus pofuit Ta 
quida, etii idem fupra Τάφιδς cum aliis intactum relique- 
. rat. Hermolaus Barbarus ad Plinium 4, 19. f. 12. hic emen- 
dabat Ταφιὰς λεγομένη, et hinc in Plinio pro Sepbiafts, 
quod ih libris fuis invenerat, idem fubftituebar.  apbias 
$n Plinio qunlem libri probant, quos adjuvat etiam in hac 
terminatione Stephanus. Cum tamen pro litera ey conftans... 
tiffime hic pugnent codices, inclius ad Strabonem revocan- 
tur Stephanus et Dlinius;fi illis dederis Tepéiss pro Tapbias, — 
et fic lirmius etiam forma Ταφιᾷς fupra p. 456. conttabat. 
Stephanus, cui Τάφος, poft dicta Ταφιῶῦσσα, urbs eft Cephal- 
leniae, Ταφεὰς infula, omnia videtur conturbaffe, ec forte 
Ὑαφιῶσσα &d Cephalleniam melius pertinet, Τάφος et Taqude 
Í.,TaQui; de infufa debent intelligi. Nempe cum α΄ Τάφος 
deícendat Ταάφιος, urbem Tephiorum feorfum fuo loco 
commemorat 'Aezaiu9sav, quod ad Taphum eandemque Ta- 
biuffam quis retulerit? Tapbié/a etiam olim vulgo lege- 
atur ad Leucadem poftta in Plinio 36, 39. 1.121. pro quo 
ex :Msstis receptum moss 7spéivs, qui ad tnfulam Taphum 
commode, poteft referri. Sed et Hermolaus ad Plinii po- 
:fteriorem locum, meliori codice ufus, agnofcit, Topbies 
Straboni et blinio quasdam infulas effe, quarum ura fit 
Taie. Sed cf. quae de his ditferuerunt Saliatius 2d So- 
lin. cap. 37. f. 20. p. m. 503. et Politus ad Eultlathium ini 
Homerum Tor. 2. p. 651. additis iis, quae fupraadp. 416. ^, 
notavi. Ut Strabo fecum concorderet, dedi hic etiam Ta». 
φιῶς. Utramque formam omnino probat Holften. ad Ste- 
phan. P- 316. 1 $c . 
3) Medic. 1.2. 3. edd. Aldi, Hopperi διαιτήμασιν. Sed 
£O διαφτήμαδιν, quod recte pofuit Xylander, agunt, non Ío- 
um codices cum Guarino, fed et ipfa orationis feries. Ksz- 
- : . EN T7205 


quarum fuit" eiiam: Taphos, ταῦ; ab his feparantur, non, 
quae nunc Taphius ufurpa- — intervallo (vicinae enim funt) 
) s " a | fed. 
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Βαλα, paam, Ογγὺς yit 
- μόσι ταττόμεναι, 
μὲν οὖν "Aure 
Κεφάλου τῷ δ 
ya. τὴν. ἀσχὴν π 
Μέντῃ τετάχϑο 
ϑάπερ͵ καὶ τοὺ 


. περὶ τὰς vico 





tium eft in e 
Vatic. legunt 
eam parricul. 
᾿ς 4) Medic 
αὐτύς; Vati 
ufitatius , r 


5) Mer 
dan: Mec 
ct Guarir 

. ἐς Vene! 
repetiit 
et fupre 
μας fup 





' LIBER. DE&CIMUS , 114A 


Μεταξὺ δὲ Λευκάδος, xa] τῷ ᾿Αμβράκικοῦ 


xoNzs λιμνοϑάλαττα dci, — ' Muetowrros λεγο- 
μέν. ᾿ΔΛπὸ δὲ. Λευκάδος ἑξῆς Πάλαιρος καὶ 
᾿Αλυζία vir * ᾿Ακαρνανίας πόλεις, ὧν ἡ ᾿Αλυζία 

| MES y. 


reliquis φησὶ ipfe. cohtextus accepit. Tzfcbscke. Lego 
φασ), donec me docear aliquis, ubinam ille po&tae fit locus. 


€ a2.' | ^" "᾿ς Acarnae 


njs. 


Cefaubonus. Δηΐφορες ἄνδρες. Taphii vocantur ab Homero, , 


Odyff. 15, 426. at' nuspiam Teleboae in illo occurrunt. 
Euítathius, qui zd Homer. Odyff. 1, 105. p. 27. in. huno 


Jocum defcripfit,: hanc partem fümmatim Stzaboni ipfi ade 


tribuit. ldem vero etiam diferte antea p. m. 26, 44. ἐλό- 


yóvre δὲ οἱ αὐτοὶ xa) Τηλεβόαι. Probabilis igitur eft conjectue — 


ra Cafauboni, in primis cum φησὶ et φασὶ paffim confun- 
dantur. Exempla fubminiftrabunt libri noítri εὖ aliorum, 
uc jam notavi ad lib. 8. p. 384. f. (p. m. 294. n. 6.) Ad-. 
do, fi tanti eft, Rhaerum ad Porphyr. de abítinentia snima- 
lium 3, 15. p. 247. Sic φησὶ pro φαφὶ olim in Luciano de 


calumnils non temere credendis cap. 14. ftabat. — Cf. in» . 


fra p. 460. in. 462. f. — Forte etiam legi poft dvavres, ut 


- 


fic reliqui auctores Hoznero obponantur, et inde Teleboas — 


et Taphios eosdem εἰς etiam hoc documento probetur, 
Repoífui igicur φασί. E 


1) Hoc nomen aliis omnibus ignotum, librorum tamen 


noftrorum conjuncte confenfu ftabilitur. | 


4) Subjiciuut libri àn, quod ignorat folus Medic. 3. idem 
ve pro φόλις, qhod praeeunt reliqui, dat πόλεις, et fic emen- 
ationi Palmerii in Graecia ant. 2, 11. p. 414. in pofferiori 


quidem verbo robur addis. Hic nempe volebat se) πόλειφ 


5- 


propter fequentia. ' Etfi gnim, pluribus praemiffis fubítan- | | 
1 


tivis, modo ultimum in fingulari umero pofitum fit, ver- 
bum eodem numéro faepe adjunctum fequitur, ut plurimis 


exemplis doceri poffis, facilius tamen Qptimi codicis Me- . 


dicei ope in-hoc nexu oratid fluit; quate eum negligere 
nolui. ^N ' 


$23: . tium appellatur. A Leueci- 


inter Leucadem potro.et de deinceps fant Pajaerus et. 


finam Ambracium mare eft — Alyzis, urbes Acirnanise : 
paludis inflar, quod Myrtun- — de bis Alyzia a mari diítar 
. . ΩΝ 2e - . - | m « ἀν 


᾿ : 


͵ 
3 


Σ:2 STRASONIS GEOGR&PH. 


Acarna-ytyrixaidsxa ὠπὸ ϑαλάττης διέχει «αδίους, καϑ' 
n. ἐν ἐς «λιμὴν. 7 "HeaxAésc ἱρορὸς καὶ τέμενος, 


? 0» ^ € » / 
4 Ἐξ αὐτῷ Ἡρακλέους * ἄϑλους, ἔργα Λυσίππου, 
e » χὰ 7 f» e , Σ M] 
S μετήγεγκεν sic Ῥώμην τῶν ἡγεμόνων Tig, παρά 
τόπον κειμένος διὰ τὴν ἐρημίαν. Ἑτα ἄκρα 
᾿ Ἶ Κριϑωτὴ, καὶ Ἐχινάδες, καὶ πόλις ᾿Ατακός͵ 
0 ώ- 
...3} Verba haec 'temuafsc — ἐξ εὐτῷὟ primum omiffa in Me- 
dic. 2. poft accefferurt. — In confpectu locata eft caufa. 
4) Libri veteres ἐξ οὗ τῆ. — Lego ἐξ οὗ ve Ἧραπελ. Ca- 
feubonus. Ex mcis folus Medic. 1. cum antea habuiffet 
ἐξ αὐτῶ, mutatum accepit ἐπ. ἐξ οὖ. Concinnior lectio Ca- 
Íauboni. Art renitentibus τὸς libris, cum et alibi in par- 
tes- diffecta otationis membra et diffoluta adponat, vul- 
gztam lectionem commovere nolui. 
: 5) Medic. 5. adpendit ἔχον, quod fic retulit ad τέμενος: 
Medic. 2. corr. habet 34x. , et 0] 
- 6) Medic. 2. ἃ usrsveyxsy ,. ut antea Medic. 3. fed poft 
correctionem ὥς μετήνεγκεν; Aldus μετήνεικο δὲ εἷς; Hopper. 
μετήνεγκε δὲ εἷς; reliqui libri, uti vulgaverat Xylander, usr- 
vwryxs εἷς julto nexu, etfi lectio Medicei. 3. τέμενος — ἄϑλεξ 
Pxov, ἔργα Λυφίπτπε, & — vel ctiam ἃς propter foq. κειμένἐς. 
* ferri poffit, nili obftet durius fic antea infertum ig. Poft 
ex, Vatic. notatum inveni παρατόπων κειμόνως Qu es». ἔῤρημί ev. 
7) Medic. 1. 2. 3. Parif. Aldus, Hopperus KegoSwry, 
quod et. in margine adlitum fert Mofcov. Pro eo trans- 
verfis literis Guarinus emifit Corsmitbota ; tcliqui videntur 
dediffe Keigery, quod repofuit Xylander, et deinceps omnes 
editiones receperunt. Keijard probat. etíam Stephanus, 
unde Cafaubonus Xylandrea editione ufus, Key9ury huc. 
«transfert, gti quidem fcriptum exítat de cognomini urbe 
in Scylace p. 28. Hudf. quae tamen aliis omnibus Κφιϑωτὴ, 
quod et in Stephano literarum ordo requirit. Lat. Critéo- 
fe vocatur, Vid. Plinius 4,18. f. 131. et quos ibi nominat 
^ Harduinus, omiffo praetera Suida ἢ. v. Sed etc Crirtbota 
hoc promontorium fcribit praeter noftrum ες Stepha- 
- . zm o ᾿ς ΄“.ι : e . ' num, 











xv [íladis: ibi portus εἰ 
Herculi facer, ejusque tem- 
plum. ' Inde Herculis ae-* 
.yrumnas, opus Lyfippi, Ro- 
tam imperatorum quidam 


tranftulit, cum ob folitudi. 
nem alieno fitam effet loco. 
Sequitur. Crithota promcn- 
torium, Echinades, urbs 
Aflfacus, cognominis ej, quae 

' δρυὰ 


΄ ' LIBER DECIMUS. 113 


ὁμώνυμος τῇ περὶ Νικομήδειαν καὶ ᾿τὸν «᾿Αςακηνὸν Acarna- 
κόλπον, ἑνικῶς ἢ λεγομένη, καὶ ἡ Κριϑωτὴ δ᾽ ouo. 
νυμος, πολίχνη τῶν ἐν τῇ Θρακίᾳ Χεῤῥονήσῳ" “τάγ- 

τὰ δ᾽ εὐλίμενα τὰ μεταξό' εἶτ' Οἰιάδαι, καὶ ὁ 
᾿Αχελῶος" εἶτα λίμνη τῶν ? Οἰνιαδῶν, Μελίτη xa- 


num , qui foli id norunt, Dominicus Niger lib. 11. p. 293. 
Pro πόλις Medic. 1. male hic πόλεις. 


8) Ita Cafaubonn. Medic. 1. 2. 3. Parif. Venet. Vatic. 
Urbin. Mofcov. Aldo duce, invitis codicibus omnibus, edi- 
tiones reddiderunt προσλεγομένη. — Inepte, fi nexum loci et 
fenfum verbi confideres, quippe quod ὁμιλίαν did λόγων in- 
dicat, uti explicatur ab Euftathio ad Homer. Odyff. 12, 34. 

p. m. 466. in. vel ἀποκρίνεσθοι a Scholiafta Theocriti 1, 92. 
'Fum vero Strabo folet ita haec edere ἐνικῶφ, aAx9vuvrixdie M 
veis, ἐκφέρειν, ὀνομάζειν. ΟἿ. lib. 9. p. 499: (p. m. 441.) p. 
408: (p. m. 434.) lib. 10. p. 489. et alibi. Quare τὸ σρὸς prae-. 
c ' ; ^ . 


e. 
. 


.. .9) Refcripfi. Οἰνιαδῶν pro vulgato ΟἸνιώδων, etfi fcio, hoe 
in optimis etiam'edd. frequentari, v. c. Thucyd. 2, 102. 
Diodori 1, f. 85. Polybii 22, I5, I4. — At Οὐνιαδῶν Ícribi- 
tur etiam in Thucydide 4, 114. ubi et jn priori loco, fim- 
pliciter tamen, utraque forma notatur.. Non enim eft ab 
Oludis;, íed ab Olwá4da.. In voce Λασιϑῶν fupra lib. 9. p. 
440. (p. m. 646.) fimile aliquid adfuit, etfi hoc de populo, 
ut in TyAegoóy notayit Heyne ad Apollodor. 2, 4, 7. p. m. 
321. de quo et fupra dictum εἴς. In, haefi; idem. no- 
men fupra lib. 9. p. 434. ( p..m. 605. ) per « ícri- 
bítur in libris et in Stepliano apertius ex literarum ferie 
de noítra urbe. At non í[olum, priorem formam tuens 
tur hic libri omnes, fed et alii auctores, quos comprobat 
auctoritas numorum. X "Tum ipfe Stephanus fluctuatur, 
qui f. v. Ἐρσίχη habet «. Poit σολλᾷ Venet. pro πολλῷ. 


apnd Nicomediam et. finum 
Aftacenum fingulari nume- 
yo dicitur, Sed et. Critho- 
taé nomen commune εξ 
«wm oppidulo in: Thracia 

Strab. Geogr. T. IV. : 


Cherlonefo. Omnis, quae. 
interjacent, commodos ha- 
bent portus. — Sequuntur 
Oeniadae et Achelous, De. 
inde.]acus Oeniadarum, Me- 

H lire 


114 STRABONIS GEOGRAPH. 
Acarna-ABpéra, μῆκος μὲν ἔχασα τειάκοντα φ«αδίων' πλά- 
Da. γος δὲ εἴκοσι καὶ ἄλλη Κυνίᾳ διπλασία ταύτης 
καὶ μῆκος καὶ πλάτος" coy δ᾽ Οὐρία πολλῷ 
τότων μικροτέρο" 3» μὲν ὧν Κυνία '" καὶ ἐκδίδω- 
σιν εἷς τὴν ϑαλατταν" αἱ λοιπαὶ δ᾽ ὑπέρκεινται 
ὅσον ἡμις ἀδιον' εἶϑ᾽ ὁ Ἐδηνος, εἰς ὃν ἀπὸ τοῦ ᾿Α- 
κτίῃ ςάδιοι ἑξακόσιοι ἑβδομήκοντα" μετὰ δὲ τὸν. 
Εὔηνον τὸ ὅσος ἡ Χαλκὶς, ἣν " Χάλκειαν εἴρηκεν 
᾿Αρτεμέδωρος" εἶϑ᾽ ἡ Πλευρῶν, aO ἡ " Λύιυρνα 
κώμη, ἧς. ὑπέρκειται Καλυδὼν ἐν τῇ μεσογαίᾳ 
. 4 68» 


jo) Deeft in Medic. 3. Poft Medicei omnes λωπαὶ δέ. 


1I) Mofcov. Parif, Medic. 3. Χαλκείαν. Alias nominis 
veriationes deinceps indicabo. | 
12) Mofcov. Parif. Medic. 5, 3. Alsveya ; et fic Guarinus 
Licyrna; pauci reliqui cum edd. Δυκίρναν — Utra potjor fit 
feriptura, dubium, 'caum hoc nomine pagum folus Strabo 
- cofmimemoret, ^ Attamen aliquatenus, fi canti. valet vicus 
alias ignotus, fuccurri poteit ex aliorum corruptis indi- 
ciis. lta Stephanus 'Aaíxveva κώμη ᾿Ακαρνανίας ex Strabone 
producit, quo nomine Aíxvgya in €o tantum reftat. Ex 
Stephano hínc ita emendant apud Scylacem p. 14. Hudf. 
pro Muxapra, ut in Plinio 4, 3. 1; 2. Harduinus pro £ajy-. 
jerna , addicente quidem fitu, quem Strabo declarat. lam 
vero fi Alxveva hinc probandum tidetur, nova de augmento 
nominis per e Íubnafcitur dubitatio, in qua ad Stephani 
partes Tapis propendeam. ^ Dedi tarnen, cum nullus liber 
In eo opituletur, Δίκυρνα. : | 








lite nomine, longus fladia 
xxx, latus xx. aliusque Cy- 
nia-ad hunc duplus utraque 
dimenfione, er tertius Uria 
multo his miner.  Cynia fa. 
ne in mare exit: reliqui di. 
midio-ftadio fupra mare )8- 
cent. Tunt Evenus, ad quem 


^ 


- 


ab Actio ftadía toctxx. Poft 
Evenam mons Clijlcis, quem 
Artemidorus Cbhalceam ap- 
pellat: deinde Pleuron : poft 
Licyrna pagus, fupra quem 
ad ítadia xxx jacet Calydon 
in níediterraneis. Apud[Ca- 
Iydonem faturn eft Laphraei . 
0005s 5. . Apol 


CULISER DECIMUS. 1l5 


Ὁ cadíug τριώκοντα' περὶ δὲ τὴν Καλυδῶνα igi carha- 
M ^» 14 $ 3 πὲς πω Φ 9 ἷ-Διςε nia. 

τὸ TOU ^ AaQeaín ᾿Απόλλωνος ἱερόν" SiO. ὁ Ταφιασ- 

σὸς τὸ ὅρος" εἶτα Μακυνία πόλις: εἶτα " MoAv- p.46o. 
E 2 |.^—Ha |" κρία, 


. . 343) Mofcov. Parif. Medic. 3. φαδίσις pro vulgato sabíoug. 
Variatio nota ex iis, quae. monui ad lib. 8. p. 386. (p. m.- 
305. n. I.) Sed et in ipfo hujus verbi connexu ita fieri lo- 
ca plura docent, utrumque ex linguae ufu, prout vel εἰς 
vel ἐν tubpleas, quae et Noíter paffim addit. | Cf. lib, 8. p. 
373. f. (p. m. 238.) et 9. p. 426. (p. m. 552.) Auícultandi 
videntur libri fcripti optimae notae; quare ιφαδίοις dedi. 

14) Cafaubonn. Medic. 1. corr. 2. 3. Vatic. Urbin. Mo- 
Ícov. Parif. AaQeaís, quod et antea tulerat Medic. 1. Ve-' 
net. cum edd. AaSegaís, quod et reddidit Guarinus. Ca- 
Íaubonus probat AaQgaís; Palmerius in Gr. ant. 4, 15. p. 
472. malit AzQelu, cui adíentitur Spanhemius ad Callima- 
chum in Apoll. v. 105. uterque adjutus a Paufania 4, 31, 
6..qui narrat, Calydonios Dianam cognomine Laphriam 
coluiffe. Cf. idem'6, 18, 7. et quos ad priorem locum no- 
minat Facius, Tuentur 14 nomen etiam numi, ad ios 
plura notant viri docti. Vid. Rafche in Lex. num. T. 2. 
P. 2. p. 1489. At hi omnes Dianam norunt Laphriam ; de 
Apolline cognomini altum regnat filentium. , Inde etiam 
Palmerius aut 'Aeréjudeg fubftituendum , aut Strabonem er- 
raffe putat. Equidem, fi alterutrum admitti debeat, pofte-' 
rius tamquam levius praetulerim, Tum cum illud Dianae 
cognomen a Laphrio, Caftalii fratre, ortum fit, (v. Pau- 
fans 7, 18, 6) utique Laphraeus inde vix recte derivari pof- ' 
fit. Exprefh tamen in hac dubitatione Msstorum AaQeelu.. - 
Poft repofui Ταφιασσὸς pro Tadíasoc , .de quo cf. ad lib. 8. 
P- 427. (p. m. 558. n. 1.} et fupra p. 451. etfi codices hic 
et poftca fimplici e praeferunt, praeter Medic. 1. qui in- 
fra etiam habet Ταφίασσος. ὁ. ΝΞ . 

15) Pef , eflerunt Medic. 3. Mofcov. optimi alias 
codices, ex quibus poffit recipi, in primis cum ita codi- 
ces: fupra p. 451. in. exhibeant, nifi alii emnes et hic 

- majori numero in s confpirent. Sic Scylax E 14. Hudf. 
Cf. de duplici fcriptura WWeffelin . ad Diodor. 12, 6o. 
Sic KmAavetus εἰ Καλαυρία et alia. Cf. ttiam deinceps. De- | 

, , t7 is 

Apollini. . Sequitur mons  Locridis limes, «d quod ab: 

"Taphiaffus: indeurbsMacys — Eueno funt fladia circiter - 
nia, poft Molyería, ac po-- cxx. Atque Artemidorus. 
ne Antirshiem Aetoliae ac ᾿ eon qui: 


4 
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QM . ᾿ 


Acarna- X£ía, καὶ “πλησίον τὸ ᾿Αντήριον, τὸ τῆς Αἰτωλίας 


nia. 


ὅριον καὶ τῆς Λοκρίδος" εἰς ἃ ἀπὸ τοῦ Εὐήνε ςἄ- 
dw. περὶ e εἴκοσι ᾿Αρτεμίδωρος μὲν ὅτω περὶ τῆς, 
εἴτε Χαλκίδος, εἴτε XaAxsi&tg τοῦ ὀρες, μεταξὺ 
τοῦ " 'AxsÀos καὶ τῆς Πλευρῶνος ἱδγύων U αὐτήν͵ 
᾿Απολλόξωιος di, ὡς πρότερον εἶπον, ὑπὲρ τῆς 
Μολυκρίας καὶ τὴν Χαλκίδα, καὶ τὸν " Ταφιασ: 
, . 2 εν 4 
σὸν, 


΄ 


di tamen per ;, uti poft plus femel fcribitur, conftantiae 
caufa. Pro e ipfo vocabulo numerum exprimit ἑκατὸν Mof- 
cov, ut ed. Aldi, et pro ὅτω Medic. 1. 2: 3. ὅτως. Cf. 
ad lib. 8. p. 377. (p. m. 255: n. 1.) Denique pro Χαλ- 
κείας Mofcov. Medic. 3. Parif. Χαλκίας, de qua variatione^ 
antea eft dictum. B : 

16) Palmerius in Gr. ant. 4, 16. p. 476. fufpicatur, 
vocem Acheloum male hic Eveni locum obtinere, et 
Εύήνα reponendum effe, quia hic Strabo non. loquatur de 
focis circ$á. Ácheloum, et Thucydides 2, $3. Chalcidem ad 
Eveni exituin ponat. Artamen in Artemidorum potius hunc 


- errorem devolvit, quam in Strabonem, cum adeo Diony- 
fius v. 496. eundem  Chalcidis fitum prope Acheloum 


commemoret. Quae Strabo flatuerit ipfe, adparet ex iis, 
dude p. 459. f. leguntur, ubi progreffus ab Acheloo pott 
Évenum Chalcida montem conlocat. — Tum fuit prope 
cognominem urbem, (cf. Strabo p. 451. in.) quam ἀγχία- 
λον facit etiam Homerus 1l. 2, ὅδο.. et ad Aclielouth' po- 
nit Euítathius 'p. m. 255. ^ At et mediterranea urbs 
Chalcis commemoratur a Ptolemaco 3, 15. unde facile 
opinionum diveríitas "nafci potuit.  Mutari certe nihil 
poteft. EE 


^. 17) Medic. 4. αὐτῷ. Tum Medic. 1.2. 3. Parif. δ᾽ αἷς, 


pto δὲν. ὡς. Poft Medic. 2. corr. χερὶ τῆς; male. , €f. 1u- 
prà p. 451. in. '. Pro Χαλκίδα Mofcov.' hic accepit*Xaaxida. 
Recte fupra p. 451. in. in eadem narratione. ς᾽. 

^ 18) Medic: 2. Παφίασον; edd. ut reliqui codices, Ta- 
Qíadoy praeter Medie. qui hic praefert τ αφίασσον. ^Equi- 
ἐπι et hic, promoto ad ultimam accentu, dedi Ταφιασσὲν, 


͵ 


quidemCba]cidem; G&e Chai- — snte dixi, fupra Mplyctiam. 
ceiam montem intér Acbe. — et Chalcidem et Tapliaffum, 
loum et Pleuronem ponit. et..Calydonem , collocat, 
Apollodorus autem, ficut in. medio. Pieoronis e 

| Chal- 
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dv», καὶ τὴν Καλυδῶνα μεταξὺ ἱἰδῥύσθαι I Qu ceci. 


X 


gi T9375. Πλευρῶνος καὶ τῆς. Χαλκίδος" ^" εἰ μὴ 
ἄρα ἕτερον ϑετέον Td πρὸς Πλευρῶνι ἔρος: XaA- 
κίαν καλούμενον͵ ἕτερον δὲ τὴν Χαλκίδα τὴν πρὸς 

| H 3 ?' Mo- 


L 


de quo cf. .ad lib. 9. p. 427. (p. m. 558. n. 1.) Hinc Mof- 
cov. Medic. 1. 2. τήν τι; Venet. cum Parif. ἱδρῦσαι. 


19) Mofcov. Medir. -1. 2. Parif. φασί." Abi cum edd. 
recte, .quod nexus probat, $wel. Cf. füpta p. 410. Ῥχό 
«τῆς re Mcdic, 1. τῇ δέ. Proxima verba fic compohit Mof- 
cov, Χαλπκέδορ xa τῆς Πλευρῶνος. Αἀ fenfum perinde valet. 
Quod vero monuit Xylander, hunc de Chalcide . locum 
conturbarum effe, non .temere id profudit, Cum enim: id 
prefiteatur Strabo, ut fitum..Chalcidis montis demonftret, 
ex aucteribus aliena a Chaicide. adtmifcentur, quae in unüm 
cogi non.poffunt.  Expédit aliquatenus eadem narratio 
ex Apellodoro, uc hic inpuit,.a pag. 451. huc translata, 
ubi Ífupra Molycriam, Chalcis: ponebatur cum 'Taphiaffo ; 
ex quo-adparet, polteriorem hinc in noítro:.loco partem 
ex Apollodoro acceffiffo," quae ad Calydonis fitum perti- 
nec. .Tum vere optime ficeurrunt codices fuperiores, in 
quibus legitur, xa) e» Ts Καλυδῶνα, pro quo ex nota com- 
miftione. dubítitui' poffit. καὶ. τὴν δὲ Καλυδῶνα, uríde fenfus 
exfiftat: Calydonem vero fitam.effe inter — et Hinc pro- 
pius ad Evenum, quia pregredatur a Locridis finibus. Cf. 


antea. Sed et vs, vcl δὲ omirti poteft, dummodo dues. 


conftituerip fententiae - partes. — Penzelius 'idverfis. his 
duobus .narr(jonis ,membrisi: totum: locum mutavit ,'! et 
Chalcida ad. urbem . retutis. , SOC | 

* 20) Sic omnes codices. — At edd. Aldi, Hopperi, Xy- 
landri : el “μὴ $vepoy ϑετέον — ναλώμβενον, εἰ μὴ dex ἕτερον δὲ 
τὴν Χαλκίδα --- Cafaubonus verba «i μὴ ἄρα, in poftetiorr 
membro male repetita, recte fuftulit. Nempe cum Arte- 
midorus alidrüm narretiones- turbet, fi Chalcis et^ Clialcea 
idem. diverfá nominis ἔστ πα rhons' fuit, ita cum bóncilia- 
re cum alii$*ftudet, ut aliws mons Chalcea' fucrit juxta 
Pleuronem, alius Chalcis.sd--Molycliam. ^^" ^7 Ὁ 


4 


Chaleidie :. nifi mons Chal. eft, alia Chaleig ad Moly- 


cia ad Pleuronem fitus alius — eriam. Eft autém etim iux 
4 . | l ta 


nia. 


ὦ.“ «τ. Ta. “"" 
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Acarna-À MoAUxeíai, "Esci: δέ "^ τις καὶ πρὸς ᾿ τῇ Ka- 


nia. 


Audgw λίμνη μεγάλη καὶ " εὔοψος, ἣν ἔχρυσιν 
οἱ ἐν Πάτραις "Poggio. D 
$- 23. 


21) Medic. 1. 5. Mofcov. Μολυκρία; Medic. 2. Meouuel- 
ec; alii cum. edd. Μολυκρίαν. At Μολυκρία melius in. hac 
obpofitione refpondct Πλευρῶνε in priori membro. 


22) 'Tacuit cjus lacus nomen, fi bene fe habet hic lo- 
cus, Strabo, {εὖ nifi mc fallit cemjectura, nomen expt- 
fcatus fum ex Scholiafte Nicandri ad Theriaeca v. 215. et 
fequentibus: Νίκανδρος περί τινων εἷς Αἰτωλίαν ἐρχομένων 
διηγύμενός φησιν Αἰτεινήν 8 κολώνην, Οἷκνυῦὦ τε ᾿Ῥυπαῖον, Ονϑίδα 
δ᾽ ἂν λίμνην φείχοντες ἴσαν Ναύκακτον. Cum ex hoc loco pa» 
teat, ᾿ονθίδα λίμνην. Ontbidem paludem, vicinam fuifle Nau- 

cto, non fine vcrifimilitudine credo, de ca loqui hoc 
oco Strabonem; nam Naupaectus non longe a Calydone, 
et forte non tacuit nomen Strabo, fed latet in voce vic, 
et flc-fcripferat: Ἔτι δὲ 'Ovhg σρὸς τὸ Καλυδῶνε λίμνη Mry&o 
λη-. .Si cüi tamen difpliceat noftra conjectura, de ea nion 
pugnabo; verifimilis tamen :videtur. Pa/merius in ex- 
ercitt. in auctorr. Gr. p. 326. — Nota eít Palmerii fagaci- 
tas in eruendis locorum nominibus. et fotmis; quae ta- 
men hic fruftra videtur viguifle, quod certe 8 ftadiis Ca- 
lydon a Naupacto reinota fuit. (Cf. tab. Peuting. 7. D.) 
lum Patrenfibus Romanis magis ad pifcaturam'exetcen- 


'dam lacus prope Naupactum aptior fuiffe vidotur. Deinde 


faepe fic lacus omiffo nomine, quod vel ipfi non habe- 
rent, yel Strabo ignoraret, commemorantur. 1n hac du- 
bitatione, et quod ne voftigium ullum ominis in codi- 
cibus adpareat, nolui imitari Penzelium, qi repofuit, et-' 


fi operarum negligentia cum adíperfa labe, Oetir. 


23) Moícov. Medic. 1. 3. Parif. Vatic. 173. 174. (fic 
enim hic notatum legi) εὔυψος, fine lingsuac etiam. aucto- 
ritate; Medic. 2. edd. Aldi, Hopperi, Xylandri εὔψυχος» 
fine fenfu. Εὔσψος oppime ex fuis libris dedit Cafaubonus; 
atque ita in Veneto fuiffe puto. Guarinus interpretatus. - 
eft; profundw. lta nempe, quod invenerat, intellexit 
εὔνψος pro tive, ut tamen fenfus exftaret. 


ta Celydpnem palus magna Romani, qui Patris font. 
ej piígofa, | quam poflident (n P 
ἘΝ €. 23. 





| 4 
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- 


o0 δ. 23. 

Τῆς δὲ μεσογαίας κατὰ μὲν τὴν Axaeya- 
νίαν ' ᾿Ερυσιχαίους τινες Φησὶν ᾿Απολλόδωρος λέ- 
γεσϑαι, ὧν ᾿Αλκμῶν μέμνηται ! 

Οὐδ᾽ * Ἐρυσιχαῖος, ἢ Καλυδώνιος. ἐδὲ ποι- 
| μὴν, ΕΝ 


᾿ς ᾿Αλλὰ Σαρὸ ίων ἐπ᾿ ἄκρας. 
| H4 . «Κατὰ 


. Y) Medic. 2. corr. SJevivxéfuc; reliqui cum edd.. Εὐρν- 
σιχέους.  Guárinus vertit: gentem. Euryficbeam. | Sed "Eeor 
σιχκίες icribendum effe recte. monuit Cafaubonus; itaqué 
ftpetiit in fragmentis: Apollodori p. m. 1114. Heyne. 
Vàlet huc in primis Stephanus, qui commemorat Acar- 
naniac urbem Ἐρυσίχη. [τ4 enim recte ex nominis aucto- 
IC Ἐρυσίχη ct gentilibus, comprobante etiam ipfo Stephá- 
no f. v. Οἰνειάδαι, pro Ἐρυσίχη repofuit Berkelius. Inde 
vero defcendit Ἐρυσιχαῖος, de cujus etiam accentu multa 
differit Stephanus, quod nimirum Ἐρυσίχαιος fcribendum 
eit adpellativum pomen, — Accedit Scholiaftes Apollonii 
ad 4, 972. qui ex Alcmane ᾿Ερυσίχαιον, tamquam adpellati- 
vum, adfert, .quod huc fpectare debet, quamquam, f lo- 
cum a Stephano adpofitum refpicit, diverfa ratio valere 
videtur. Cf. etiam deinceps. Non igitur illam fcriptu- 
ram moratus jum. mE 

2) Vatic. 173. 174. (fic) Medic. ^. 3. Mofcov. edd. 
Ald:  Hopperi Εὐρυσιχέος;, Guarinus etiam Eeryfécbent ; 
ed. Xylandri, Cafaub. 1. Εὐρυσυχέος; edd. Parif. Amftelod. 
Evguxíot, quod et Parif. oftendiife videtur; Medic. 1. Es- 
φισιχέες. Revoceri huc poífunc, quae de vocabuli fcriptu- 
ra proxime ántea "notavi, praeeunte Cafaubono, qui re- 
cte et hic; quamvis pravo accentu, rcponi jubet 'Eevet- 
χαιος, uti vult Scholiaftes Apollonii c. 1. C£, antea. Duo 
enim hi verfus, "quos in Msstis Stephani defideratos ex 

᾿ - tra- 


$. 23. cit Aleman : 
In mediterraneis apud ὀ Nos Eryfichaeur, amt Ομ. 
Acarnaniam — Apollodoru — dydonius paffor, 


quosdam  Eryfichaeos effe —. Sed ab exiremir Sardibus. 
Zu 


ait: quorum mentionem fa- | 


Acarna« 
nia. 


νι. 
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" , y - * Fe 
Acto Kad. δὲ τὴν Αἰτωλίαν ἦν ᾿Ὥλενος, “ οὗ ἐν τῷ 


Αἰτωλικῷ “καταλόγῳ μέμνηται Ὅμηρος: ἔζνη δ᾽ 
αὐτῆς λείπεται μόνον ἐγγὺς τῆς Πλευρῶνος ὑπὸ 
. τῷ "᾿Αρακύνϑῳ, "Hy δὲ καὶ ! * Λυφιμαχία, πλη- 
| | | c iov, 

v.i on. | E 


Strabonis hoc loco et efflagitante nexu sddidit Berkelius, 
videntur exítitiffe in libris Holftenii. Plura dabit uter- 
que ad Stephanum, lic p, $56. ille p. 119. Cf. etíam Ur- 
nus in notis ad Lyricos p. 299. {4. Equidem 'Eegveixat- 
ec ;ób nexum cum alijs gentilibus praetuli. — Nempe ita, 
efferri folent gentilia, ut ᾿Αϑηναῖος, Εὐρωπαῖος, “Κρητὰῖος, 
Ζαγκλαῖος et plurima. Cafaubonus enim contrariam ratio- 
nem in prolixiori nota, .. quae ad κρίσιν. loci proxime ni- 
hil praeterea valet, fequtus eft. Scribit. autem ἐρισυχαῖος, 
cum fic. deberet ἐρνφίχαμιος. , . EET 
. 8) Parif. M«edic...3;,.Kavievafy ; . Venet. Kavduvéuv; Mo- 
Ícov,: Καλυδωναίε. Cafaubgnus in nota emandat Καλυδώνιος ; 
recte, quia fenfus aliag luxatus. disjungitur. Poft Vatic. 


174. (ftc) 5 Ποῖςον. .Medic.: 1. 2. ds ἄκραν. At ipfa haec . 


verba: ἀλλὰ Σαρδίων ἀπ᾿ ἄκρας deíunt in Vatic. 173. ΝΣ 
. 4), Venet. Moícov. Parif. Medic. 1. 2: 3. ὡς, εἰ fic 
Guarinus prout, 'Qe etiam habent edd: ante Cafaubonum, 
ui dedit οὖ; concinnius certe, ncc, quod videtur, invitis 
libris et adfentientibus Vaticanis, cx quibus quidem ni- 
hil contra notatum.inveni. Antea ed. Aldi καὶ "nasvoc ; ed. 
Hopperi ἢ, Mp, . fatis .vitiofe; Xylandri corruptq- 
aceentü ἡ, "Aeg. ... a 
᾿ 5) Mofícov. Medic. 1. 2. 3. edd. Aldi, Hopeeri 'Aeaxtv- 
3«,.nec aliter ex Noftro refert Euftathius ad: Hamer. 1l. 
| 23.639. p. m. 235. et Guarinus. (.dracintbo, ) . Sed rectius 
- fupra. p. 430" extr. ut alii utriusque linguae auctores, per 
y efferunt; quorum [oca conlecta fiftic .Palmerius ia Er. 
: ant. 4,.10. p. 447- 16. Ao uo 1c 
. 5 Ἐ) Malim Aveiuaxtin ,. ut feribitur .ufitate "Thraciae 


E] 


urbs cognominis, cui noflram, quamvis ex finium confu- - 


fene vel mutatione Aetoliae tributam, - Stephanus fub- 
jungit. Incolae, 'Mlius .certe, in. numis etiam Ícribuntur 
Δυσιμαχεῖς, Cf. ad epitomen libri 7. extr. Noftra tamen 

| ' ος etiam 


Ad Aetollam pertinuit etiam — 'ejus reftant 'propé Pleuro- 
Olenus, cujus in. Aetolica nem fab Aracyntho. Fuit 
recenfione m,minit Hóme- — etian? Lyfimachia in vicinia, 
rns; nunc veítigia duntaxat — ipfa quoque deleta, fira ad 

i. pa 1. 


΄ 4 


! 





O8 LISRE DECÍMUS, 121 


o; ον Ν ^ 
eo»; ἠφανισμένη “καὶ αὐτὴ, κειμένη “πρὸς τῇ Al keanma- 
^^ . N . . . e . , jt. 
prn, τῇ νῦν μὰν Λυσιραχίᾳ, πρότερον δ᾽ δ Ὕδρα, nh. 
“μεταξὺ KlAsu;avoc «καὶ 'Agdwóge πόλεως, P. xb 
ON 220) T H $ , 7 μῆ 
etiam :per ε. adparee im Polybio. 5, 7, 7, Nota eft utrini- 
Ὡς formae vgriatio, et inconftantja librorum. Sic 'Axa» 
€ facit' ᾿Αὐαδημία ét 'Axabipsas 2 Κάλαυρος defcendit 
' KaAbvpua ct Καλαυγία et.fnmnilia plura. Codices certe bie. 
omnes ,.praefcribunt cum editionibus. Verba πλησίον --Ὁ 
Avwrigkxla defuntah  Médic. 2. |^ 5— ΝΕ 
6) Forte lesendum Ὑρίᾳ. Nam de Hydra lacuthac 194. 
co nullus meminit. At Ovidius Mgtamorphofeon lib. 7. 
[v.371. 380.] bis aliter Hyrien nominat, quae verfa fuit 
1n lacum ejusdem nominis circa haec loca, et videtur 
eadem effe, quae pagina fuperiore Straboni dicitur Ovgla: 
tamen nihil affirmo. Paímerius in exercitt. in Gr. au- 
ctor. p. 327. Cum codices omnes reluctantur mutationi, tum, 
quot gravius eft; "patuih certus. Hyries illias fitus, qui ad 
Boeoti&m' potius. refetendus videtur, in qua notum: γε. 
ries nomen. Cf. viri doeti ád Ovid. c, 4. Fuerune omni- 
no in hoc tractu. plures lacus, et fic in Lyfimachiae vici- 
Aia Trichonidemi commemorat Polybiud 5, 7,57. ^ ὦ 
* 7) Rurlus "ad; edndem .locüm haec nófa dabitür. ^ XS 
lànder. [fecutus nempé&^ priores] male háece a fuperiori di- 
fÜnxit, et ideo male interpretatus eft, tamquam ft pagus 
€onopa inter Pleurónet et Arfinoen urbem conditus Ἐπ 
iffet ab Arfinoé; "At zpfa urbs | Arfinoe- eondita fuit ab 
ipfas Principiffa, et fuo fiomine' nobilitata, quiae antea pa- 
gus tantum erat, nominé Conopa, -lgitur fine: diftinctio- 
ne, tollendo punctum tnter Ὕδρα εἰ μεταξὺ, fic. lege: woby 
"ed λίμνῃ τῇ Vv Λυσιμανίᾳ, πρδτερὸν δὲ Ὕδρᾳ, μεταξὺ [ιλευῤῶνος 
&a) ᾿Αφσινόης πόλεως “ἢ κάμη μὲν- ἦν εἴς; Videtur. Xylans 
der fuftuliffe articulum ἢ, 'et legiffe fine ' articulo eas 
et idea non refert xóüy ad ᾿Αρσινόης. ^ Paimerfus v. f; 
Recte monuit ad nexum continendum, quem lübentet:au- 
divi. Tantum pro ἡ, quod occupabat omnes. editiones, 
eadem de cauía dedi 4. — Mox .Kowia haeret in 
omnibus libris. At Polybius 4, 64, 3. 5, 7; 7T... Κωνωπῃν 
Ícribit: urbemque facit; Κωνώχην etiam paludem hic me. 
morat Antoninus Liber. cap. 12. f. . Tum literam ὦ in 
| : | DO PM 


LEES 


paludem, quae πῆς Lyfima im urbem, qiae antea pagus 
chia, olim Hydra dicébárur, erst, nómine, Conopa, con- 
inter Pleutonem et Atfine- — dita ab Arfinés,. Prolemas 

| | une. 
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Ama (* καϑάπερ τοῦτό που καὶ ἐν τοῖς ἤδη λιχϑεῖσι 


p: 461. 


ἡ πόντων dat εἰπόντες. Deinde Medic. S. Tie Aem 


περὶ αὐτῶν ἐπιδέδεικται) προσληατέον καὶ. τῶν 
᾽ παλαιοτέρων τινὰ "τῶν ἀρχῆς ἐχόντων. 
διαπορουμένων. : 





. $. 25. 
" Εὐϑὺς ἐπὶ τῆς ᾿Ακαρνανίας, ὅτι, μὲν αὐτὴν ὁ 
Λαίρτης «καὶ οἱ Κιφαλλῆνες κατεκτήσαγεο, NA 


dai: ἡμῖν τίνων᾽ δὲ κατεχόντων πρότερον; πολλοὺ 
Hu : "m 200 pg 


54) Medic. 3. καϑὰ p méru καί; Mofcov. Venet. Parif. 
Medic. τ. 2. καθάπερ τότ καί; Mofcov. tamen fupralcri- 
tum ferr. rüzo; edd. Aldi, Hopperi καϑάπερ τόνε πον χαὶ; 
Srlinier à Cum ctteris,xxS4miQ τῦτό που xal. Tum ro àx- 
δίδιαται Cafaubonn.. Medic. 5. ἀποδέδεικται, lib. ir. 
P. 530. et alibi. Equidem n neutro mutan | eaufani vij 
deo ullam. Τύτου Coaluit ex τῶτό mov. 7 
m à ᾿αἰὐτέφων, Mei omnes gegtptam le- 
t a haec Vocabula paffim. ab auctàri 
is A ; folum conpectuntur, ch 
indrotion, p. $97. Lipf. mM ΓΝ et pro- 
ar. Sic DemoRhéries paullo po ja ed. 
di; $us ἀρχαίας vocat D. nat s Pha 
osdem ionylus in apt E Mor. cap. 
παλαιὸς, et'lic Hefychius dpyai explica 
παλαιὸν, etfi iftud altius defcendit. Παλαιοτέρων commode 


pouf. Qnm locom venere 5|... s soa 




















edic. 2. corr. ferat μοι. In i& |uentib) $n ὦ dus- 
adyiai T edet dect er d Om gx core p 





Mofcov, Medic. 1. 2. 3. λόγος ἡμῖν, verfo EM or- 
jque Medic. 3. corr. πρὸς αὐτῶ 








nunc.ep noftris fermonibus ecce, 
poteft Ἣν intelligi. éffe. demon: 

firatum)sdísmamus quaedam — * «- Initio jam a nobis dictum 
de vetuflioribus qua& vel pra δῇ, /tcermaninin fuifle a La« 





Pines. üforpare . polqa — éría 'et Cephallenibus 'occa- 


mui, . spo disquirendi patém, Qui ven anms. te- 


usc 275 / . π88. 





* 


, LIBER DECIMUS, 125 


μὲν εἰρήκασιν". οὐχ ὁμολογούμενα δὲ εἰπόντων, Eti Ac 


Qava δὲ, ἀπολείπεταί τις ἡμῖν, λόγας διαιτητιπὸς 
τερὶ αὐτῶν, Φασὶ γὰρ τοὺς Ταφίους τε καὶ 
* Τηλεβόας λεγομένους οἰκεῖν τὴν ᾿Ακαρνανίαν πρό- 
τερον, καὶ τὸν ἡγεμόνῳ αὐτῶν Κέφαλον, τὸν; καταὶ 

/ €. ἡ 3 , , MEE X Y, 
ςαϑέντα ὑπὸ ᾿Αμφιτρύωνος κύριον τῶν περὶ τὴν 
Ἰάφον νήσων. κυριεῦσαι καὶ ταύτης τῆς χώρας" 
ἐντεῦϑεν δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τῷ Asuxa Ta νοῤυιφόμενον 
ἅλμα τούτῳ πρώτω προςμυϑεύωσιν, ὡς προείρητως 
Ὁ. δὲ ποιητῆς, ὅτι μὲν ἦρχον οἱ Τάφιοι τῶν ᾿Ακαρ- 

΄ . E V ^ LN Y "A 

νάνων, ev ἡ τοὺς ἈΚεφαλληνας καὶ τον Λαέφτην 
ἢ ἐπελθεῖν, οὐ λέγει * ὅτι δ᾽ ἦσαν Φίλοι τοῖς 


2) Mofcov. ut fupra p. 459. Τυλεβύας, Ícripto etiam e 
fupra s. Poít ante καταςαϑέντα articulum abjecit Medic. 
2. quein etiam ignorant editiones ante Cafaubounüm. Sic 
poft ante zs τὴν Hopperus cum Xylandro omittjt τῶν, 
pro quo in ed. Aldi vitiofe legitur τον; item τὸ decít iu 
Medic. 1. 2. ante &xó τῷ Asvxára. 


3) Cafaubonn. ἐπελθεῖν, quod reddiderunt etiam Gua- 
rinus et Penzelius. Libri mei omnes cum edd. dant ἀπελ- 


θεῖν, üt infra p. 464. f. praeter Medic. 3. Prius cx nex - 


praeférendum eft et hiftoria. Alias enim potius dixiffet 
μετὰ τὸ ἀπελθεῖν, quod tamen alii auctores reJiciunt, qui 
docent, Laécrten Acarnanes inperio tenuiffe, quippe quos 
Cephallenum nomine comptchenfos ( v. fupra | p. 452. 
(p. m. 66.) ) ad Trojam duxit ejus filiàs Ulyffes, (ko- 

tos mer. 


Sa. 


nuerint, cum multi dixerint 
parum inter fe confonantia, 
fatis alioquin aperta: relin- 
quitur nobis quáli arbitrium 
quoddam de-his ferendi fa. 
cultas. ^ Aunt. Tasphios^ et 


eos, qui Teleboae funt di- 


i, principio "Acarnaniam 
tenuifle," atque: principem 
ab Amphitruone* conítitu- 


tum, Cephalufn, infolarum, 
quae 'Tapho funt propirfquae, 
etiam Acarnabiam obunuif: 
[e: hinc et faltum a Leuca- 
ta (qui creditus fuit) huic 


: prirho tribuere, üt -dixi.'At 


vero Homerus l'aphios Acat- 
natibus rmperafe, antequarti 
eó' Cephallenes Laürtesque 
veniffent, non dicii: amicos 

Itha- 


arna- 
Ὧλδᾶ- 
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Acirüs-(* χαϑάπερ τοῦτό ποὺ καὶ iv τοῖς ἤδη λεχϑεῖσι 


nia. 


p. 461. 


περὶ αὐτῶν ἐπιδέδεικται) προσληπτέον. xa. τῶν 
’ παλαιοτέρων τινὰ τῶν ἀρχῆς ἐχόντῶν. τώξιν, ἢ 
διαπορουμένων. ᾿ 0n Do 
$. 25. . 

" Εὐϑὺς ἐπὶ τῆς ᾿Ακαρνανίας, Dri μὲν αὐτὴν ὁ 
Λιωέρτης καὶ οἱ Κεφαλλῆνες. κατεκτήσαντο, " aigue 
ἕαι -ἡμῖν" τίνων δὲ κατεχόντων πρότερον, " πολλοὺ 


54) Medic. 3. xa93 περὶ méru καί; Mofcov. Venet. Parif. 
Medic. 1. 2. καϑάπερ τύτι xal; Moícov. tamen fuprafcri- 
tum fert. τῦτο; edd. Aldi, Hopperi καϑάπερ τόνε mov xa; 
E 4nder cum ccteris καθάπερ τῦτό που xal." Tum pro im 

δίδεικται Cafaubonn. Medic. 5. ἀποδέδεικται, ut Jib. 

B. 530. et alibi. Equidem in neutro mutandi, caufam viz ' 

deo ullam. Térev coaluit cx füzó που. “ΘΠ 

507 70 ἢ, degauréeuv, Mei omnes receptam. le- 

t. Jpfa haec Vocabula paffim. ab auctori» 
s fert,.nog" folum. conpectuntur, (vid, 
indtotion, p. 597. Lipf --)' fed et pro- 
a (Sic Denjoltheries paullo poft ἀρχαῖα eà- 
Aàd; quos ἀρχαίας vocat Demiétifus Dha- 
"dem Dionyhus in apte rhetor; cap. 8, 
müene, et fic Helychius explicat 

παλαιὸν, etfi iftud altius defcendit. Παλαιοτέρων tommode 


powit gp locum tenere |... Ξ 
























3) Medic: 2: corr. Vegrat μοι. In. léquentibps poft. igo 
- Adán I eodem dest M7 Tum idem px form. 





πόντων dat εἰπόντες. Deinde Medic. 3. τὶς λοιπόν; 
Moícov. Medic. 1. 2. 3. λόγος ἡμῖν, inverfo verborum or- 
ine, Denjque Medic. 3. corr. πρὸς αὐτῶι . 





nunc ep nofiris fermonibus 
poteft:inteligi éffe demon- 
firatum)sdínmamus quaedam 
de vetoftioribes quae velpra 
ptineipüsz, üfurpare . políqa 
mui, wel.pvo disquirendi 


-— 


, LIBER DECIMUS, 125 


L 


μὲν εἰρήκασιν". οὐχ ὁμολογούμενα δὲ εἰπόντων, Emu Acorm- 


Qava, δὲ 


ὠπολείπεταί τις ἡμῖν͵, λόγας διαιτητικὸς 


qtgl αὐνῶν, Φασὶ γὰρ τοὺς Ταφίους τε καὶ 
2 ; / , ^. * » , e 
 T»As(oae λεγομένους οἰκεῖν τὴν ᾿Ακαρνανίαν πρό- 
τερον, καὶ τὸν ἡγεμόνα αὐτῶν Κέεῷαλον, τὸν xata» 


* 


φαϑέντα ὑπὸ ᾿Αμφιτρύωνος κύριον τῶν περὶ τὴν 


TaQov νήσων, κυριῦσαι καὶ ταύτης τῆς χώρας" 
ἐντευϑεν' δὲ καὶ τὸ ἀπὸ τῷ Λευκάτα νοῤοιιξέμενον 
ἅλμα τούτῳ πρώτω προςμυϑεύεσιν, ὡς προείρηται. 
Ὁ, δὲ ποιητῆς, ὅτι μὲν ἦρχον οἱ Τάφιοι τῶν ᾿Ακὰρ- 
E A09 vU ^ 4 4 / 
νώνων, τρίν ἡ τοὺς Ks(DaAAmvac καὶ τὸν Λαέξρτην 


! ἐπελθεῖν, οὐ λέγεν 


* ὅτι δ᾽ ἦσαν φίλοι τὸςς 


19... 


2) Mofcov. ut fupra p. 459. Τυλεβύας, fcripto etiam e 
fupra y. Poft ante xarasa91vra. articulum abjecit Medic. 
2. quem ctiam ignorant editiones ante Cafaubonüm. Sic 
poft ante ssp τὴν. Hopperus cum Xylandro omittit τῶν, 
pro quo in ed. Aldi vitiofe legitür vov; item τὸ deeít in 
Medic. 1. 2. ante ἀπὸ τῷ Asvxára. 


3) Cafaubonn. ἐκελϑεῖν, 


quod reddiderunt etiam Gua- 


rinus et Penzelius. Libri mei omnes cum edd. dant azea- 
ϑεῖν, üt infra p. 464. f. praeter Medic. 3. Prius ex nexi 
praeférendum eft et hiftoria. Alias enim potius dixiffec 
μετὰ TO ἀπελθεῖν, quod tamen alii auctores rejJiciunt, qui 


docent, Laérten Acarnanes 


imperio tenuiffe, quippe quos 


Cephallenum nomine comprchenfos ( v. fupra | p. 452. 


(p. m. 66.)) ad Trojam duxit ejus filius Ulyffes, (Ho- 


nuerint, eum multi dixerint 


parum inter fe: confonantia,. 


fatis alioqui aperta: relin- 
quitur nobis quáli arbitrium 
quoddam de'his ferendi fa- 
culta. ^ Aint. Taphios" et 
eos, qui Teleboae funt di- 
δὲ, principfo : Acarnaniam 
tenuifle," atqwe: principem 
ab Amphitruone* conftitu. 


mer. 


tum, Cephaluim, infolarum, 
quae Tapho funt propiriquae, 
etiam Acarnabiam obunuif- 
[e: hinc et faltum ἃ Leuca- 
ta (qui creditus fuit) huic 
. pfimo tribuere, üt. dixi. At 
vero Hométrus Taphios Acat- 
natibus rmperaffe, antequant 
eó' Cephallenes Lacrtesque 
veniffent, non dicit: amicos 
Itha- 


naa. 
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Acarna-"ISexaoíoug λέγει, ὥςτ᾽ 9 οὐδ᾽ ὅλως ἐπῆρξαν τῶν 
nia. 


. 


70 "ago vel Ἴκαρον. 


τόπων xaT αὐτὸν, NW ἑκόντες παρεχώρησαν, ἢ καὶ 
σύνοικος ἐγένοντο. ᾧδαίνονται δὲ καὶ ἐκ Λακε" 


δαίμονός ' τινες ἐποικῆσαι τὴν Ακαρνανίαν, " οὗ 


μετ᾽ Ἰκαρίου τῷ Πηνελόπης. πατρός" καὶ γὰρ T8- 
MEE "^ vOv 


mer. 1l. 2, 631.) circa quod' tempus Mentes Taphiorum 
rex et dux commemoratur. (Homer. Odyff. 1, 105. 181. 
*— ) idemque hofpitii jure cum "Ulyffe conjunctus erat, . 


 (Odyff. 1, 417.) quo fpectant hic proxima. Omnino au- 


tem Strabo contendit, olim et' ante adventum Cephslle- 
num et Laértae T'aphios infulam tenuiffe, etf! ab Home- 
ro diferte 1d non indicetur. Cephalus autem, unde Ce- 
halléenia dicta, Laértae fuit proavus. Vid. Eüftathius ad 
omer. ]l 2, 631. p. m. 232. ubi (temma habes expofi- 


um. 

) Parif. Moícov. Venet. διότι, ut paffim notavi. Cf. 
ad lib. 8. (p. 370. p. m. 219.) et alibi. Tum Ald. Hopp. 
φῆς τοῖς ᾿Ιϑακησίοις, inani augmento. mE ἮΝ 
' 5) Medic. r. ed. Hopperi τινός. "Tum ἑπκοικίσαε Medic. 
3. Vátic, 174. (fic) Parif. pro &zxon ea, quod .cum aliis 
retinui. Cf. paullo poft. .' 

6) Vitiofe Ald. Hopp. καὶ μετ’ "Ixaeíu. Xylander οἱ pror» 
fus exclufit, quod recte redire juffüit Cafaubonus. Tum 
Medic. 1. 3. 449" "Ixapta ; Medic. 2. μετ᾿ -Ixzeu.. lllud (ex- 
cepto 5 et fpiritu SÍpero) bene habet, itaque hinc red-  - 
diderunt Eudocia p- 239. er Euftathius ad Homer. Odyff. 

I, 277. p. tm. 56. m. qui tamen ad ll. 2, 581. p. m. 22r. 
f. ad alteram formam defcivit. Ἰκάριος Ícribit etiam cpie« ὦ 
tome p. 132. Hudf. Accedunt, qui id confirment, ipfi au- 
ctore$, in quibus Paufan. 5, 1, 4. 12, 2. et, pràeter alios, 
Homerus ipfe in fequ. Mutata tantum terminatione Ápol- , 
lodorus 4, 10, 5. Ἱκαρίων.  Diverfus ab hoc plane fuit 
]carus, mifero illo cafu notior.. De confufione nominis 


«f. Muncker. sd Hygin. fab. 130. Sic hic in fequ. Me- . . 


dic. 2. Ἰκάρα et hinc plures codices, item Ald. Hopper- 


ua 


Ithacenfium fuiffe affirmat: eos admiferint, Videtur au» 


"ut aut omnino Homeri ae- tem etiam, e Lacedaemone 


tate non obtínuerint iftalo- quosdam fuiffe in Acarnaniz 
ca, Ant nltro eefferint, vel inquilinos cum Ieatio, Pe« 
in [focietatem . babitationis nelopes patre, eo profectos. 
MEME - Nam 











e 
^ 
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τὸν καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς ζῶντας ταραδίδω. Acarna- - 
σιν ὁ ποιητὴς xara τὴν Οδύσσειαν" | "ia. 
"Of? πατρὸς μὲν " ἐς οἶκον ὠπεῤῥίγασι vta ag 
. "Ixae(s, ὥς x' αὐτὸς ἐεδνώσαιτο ϑύγατραλ 


Καὶ. περὶ τῶν ἀδελφῶν' 
) l 


Ἤδη γάρ pa πατήρ τε κασίγνητοί τὸ κί 
- λονταὶ 
Ἑὐρυμάχῳ γήμασϑαι. 
* Οὔτε ἐν Λαχεδαίμον; πιϑανὸν αὐτοὺς οἰκεῖν". 
οὐ γὰρ àv ὁ Τηλέμαχος παρὰ ᾿ Μενελάῳ κατ. 
ἥγετο͵ ἀφιγμένος ἐκεῖσε; οὔτ᾽ ἄλλην οἴκησιν παρ» 
ψιλήφαμεν αὐτῶν. Φασὶ δὲ Τυνδάρεων καὶ τὸν 
ἀδελφὸν αὐτῇ ? ᾿Ικάριον, ἐκπεσόντας ὑπὸ ἹἽππο- 
| ' | X00 


7) Hoppet. vitiofe εὖ οἦοον — ὃς (hoc et int Paríf.) κ΄ αὖς 
ves. Tum Parif. iddquearro. ἴρίβ8 vcro verba Οἱ πατρὸς — 
xsv ἀδελφῶν defiderantur in Medic. 3. ut in proximis vere 
fibus $2,-ubi etiam pro κέλονται Medic. 2. dat κόλλοντικι: - 

8) Cafaubonn. Mofcov. Venet. Parif. Medic. 2. 3. poft 
οὔτε inferunt γάρ. At cum novam hic difputationis pare 
tem» ponat, quam deinceps fubjecta caufa tuctur, melius 
cum aliis. Msstis et edd. omnibus omittitur. 

9) Mofcov. praeponit articulum cum Medic. 1. 5. 
"Yum Medic. 1. 2. 3. Parif. edd. Aldi, Hopperi, ut fu- 

psa, 


Nam ín Ulyffea quidem Ica- 
"rum ejusqne íratres» vivos 
pocta memorat: ἢ : 

lari parie kaud. audent 
᾿ accedere ad aedes, 
ὅδ naram arbirrio proprio 
| defpondeat. ille, 
δὲ de fratribus: 
lem pater es. fratres yri- 
το den quam mubero 


pofcuns 

Eurymacho. — 
Neque probabile eft , C008 
Lacedaemone habitaíTe : non 
enim ad Menelaum devertif- 
fet Telemachus eo profeerus : 
weque alibi eos fedes pofuit. 
fe: perfcriptumn eft. Tradi- 
tum hoc exftat, Tyndsrenm 
et ftatrem ejas Icarium, do: 
|: . tao 


Y 


AcsHa-wogyTO; τῆς 


n1i3. 


at 
te 
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sd 
" οἰκείας, ἐλϑεῖν παρὰ (Θέςιον τὸν 
τῶν Πλευρωνίων ἄρχοντα, καὶ συγκατακτήσασϑαι 
τῆς περαίας τῷ ᾿Αχελώου πολλὰ iTi, μέρει" τὸν 
s on | μὲν 


-Ό 


pra, Ἵκαρον dant vel Ἴκαρον. Ἰὴ "Imgonówvroc confentiynt 
omnes cum auctoribus, veluti Apollodoro 3, 10, 5. Pau- 
fania 3, 1, 4. — εἴ reddit hinc Eudocia p. 249. Sed in 
6 ΄ . Ν 

Ἰσποϑόων depravavit Euftathius ad Homer. 1]. 2, 581. p. 
m. 221. f. unde et "brioSonyríJa; in illo fubfequuntur. 


10) Medie. 2. elx.. et:ex: Corr. οἰκίας. Hic vere οἰκείας - 
aliorum praeferri debet, íc. ubi mwese, πατρίδος melius 
fubintelligi poteft. .Cormutatio et in noftro frequens, 

qua cf. Weffeling. ad Diodor. 2, 3.! Fifcher. ad Palae- 


had I; 9. et pathm ad Strabonem notata. 


II) Vatic. 174. Parif. τὴν πέτραν TU. 'Ays2ww πόλιν; Ca- 
fauborn. τῆς wsp τῷ ᾿Αχελώω πολλά; Venet. τῆς περὶ vU 
'"AxsAnu πόλιν; Medic. 1, τὴν περαίαν τῷ A. πολλήν; 2. τὴν 
περαίαν τῷ 'A. πυλλὰ, Ct ex Corr. πόλιν; Medic. 3. Mofcov. 
τὴν πέραν τῷ "A. πόλιν. Edd. omnes τὴν περαίαν τῷ 'A. moa 
Ad. Guarinus vertit: msultum trans «ἀοδοίόμνι plagam eccu- 
fatam inter [e pavtivi//J?.  Cafaubonus emendat: τῆς sseat- 
ας TU AxtAwu πολλὰ, fic ut dx) indicet conditionem , qua. 
ili adquifitae terrae partem praemii: loco obtinerent$ 
quem ufum verbi probat ex Euripidis Fphigenia jn Auk 
v. 29. et Hippolyto v: 459. et ex pluribus auctorum locis 
ádítruxit Weffeling. ad Diodor. 2,24. Et fic faepe omni- 
no ufurpatur. Eleganter fane et cum minima mutatio- 
ne. Recepit Siebelis in Ἑλληνικσῖς fuis p. 98. " Certe &ox 
πολλὰ ob adjunctum μέρει dimitti nequit, et male in σός 
Aw tranfit, ut τῷ περαίας accommodaretur, ex πολλύν. 
Quod: cum vere codd. adferant, ita etiam commodc, opi- 
nor, reddi 'poteft. Πολὺς de Ípatio, tractu longo dici vel 


^" cum genitivo Subítantivi, vel adjecto eodem cafu, fatis ex, 


Noftro conítat. περαίας in hoc nexu Subftanrivi:vim te- 
net, ut παραλία, οἰκεία. — Eufítathius ad Homerum Odyft, 
1, 277. p. m. 56. m. et Eudocia p. 239. centracta haec re- . 
ferunt: καὶ τὴν πέραν ᾿Αχελώφ. Poft Medic. 2. corr. minug 
bene ἐπὶ μέρη. -. . 2 


᾿ mo ab Hippocoonte pulfos, multis partibus fiae trans 


ad Theftium, Pleuroniis tunc — Acheloum regionis, quarum 
imperantem, veniffe, eum- ' ipfi aliquas terrent. —"Tyu- 
Que adjuville in occupandi$ — dareum ducta Leda The&ii 
| ΞΟ | filia . 
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μὲν οὖν Τυνδάρεων ἐπανελθεῖν οἴκαδε γήμαντα M Acarna- 
jay viv τῷ Oss(ou ϑυγατέρα' τὸν δ᾽ ᾿Ικάριον ἐπι- nia. 
μᾶναι τῆς ᾿Ακαρνανίας" ἔχοντα ^. μέρος, xal τε-᾿ 
κνοποιήσασθαι τήν τε Πηνελόπην ἐκ 'Πολυκάςης 
τῆς Δυγαίου ϑυγατρὸς καὶ τοὺς ἀδελφοὺς αὐτῆς, 
Ἡμᾶς μὲν οὖν ἀπεδείξαμεν ἐν τῷ καταλόγῳ τῶν 
νεῶν, καὶ τοὺς ᾿Ακαρνᾶνας "^ καταριϑμουμένους 
καὶ μετασχόντας τῆς ἐπὶ Ἴλιον ςρατείας, i» oi — 
κατωνομάφοντο oj τε τὴν ᾿Ακτὴν οἰκοῦντες, καὶ ἔτι" | 
ΟΥ̓ τ᾽ Ἤπειρον ἔχον ἤδ᾽. ávtvwíons ἐνέμοντο. 
Οὔτε δ᾽ ἡ "Ἤπειρος ᾿Ακαρνανίὰ ὠνομάξ. STO πω, οὐϑ᾽ 
ἡ ᾿Ακτὴ Δευκάς. | 
. $. 26. 


12) Cafaubonus ex Msstis fuis excitat μέλος, quod et 
ex Veneto excerptum erat; íine fenfu. Antea Medic. 
I. 2. 3. Parif. et edd. Aldi, Hopperi "Ixaesy , de quo fatis 
antea dictum eft. " 


13) Parif. fupra καὶ adícriptum gerit aw. Pro ᾿Ακτὴν 
Medic. 1. 2. αὐτὴν, ut folent nomina ropria et adpella- 
tiva fono adfinia commutari. Exempla plurima dedi in 
notis criticis ad Melam 2, 3, I. p. 165. 1. Cf. infra ad 
Strabon. p. 477. in voce rugáw we. Tum in verfu Home- 
rico Parif. Medic. I. 3. οἶδ᾽ pro δ᾽, et pro dvrmréem/ Pa- 
rif. ἀντιπέφ᾽ ; Medic. I. 2. ἀντίπερα; Medic. 3. edd. Aldi, 
Hopperi ἀντιπέραν, ut duo Homeri codices notante Hey- 
nio, ]l. 2, 635. Cf. fupra p. 453. 1n. 


terfuerint: cum ibi nomi- 


filia domum rediiffe, Ica-- 
nentur et qui Actam incoe. 


rium, parte Acarnaniae occu- 


pata, e Pelycafta Lygaei fi- 
lia Penelopen ejusque fra- 


tres procreaffe. — Enimvero 
nos demonítravimus in re- 


cenfione navium, Acarnanas. 


quoque intér eos numerari, 


qui expeditioni ad Ilium in- 


$trab. Geogr. T. 1V. | 


luerunt,et praeterea. 
' Epirum, fimul oppofizas ad 
littora partes. 
Nunquam vero aut Epirus 
Acarnaniae, aut Acta Leu- 
cadis nomen tulit, 


1... 209. 26. 
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, Acarna- $. 26. u * 
necs. . | 
p- 46a. ἜΦορος δ᾽ οὔ Φησι συφρατεῦσαι" "᾿Αλκμαίῳ- 


ya γὰρ τὸν 'Au(udote ^ συςρατεύσαντα ᾿μετὰ 
Διομήδους, καὶ τῶν ἄλλων ᾿Ἐπιγόνων, καὶ κατορ- 
ϑώσαντα τὸν πρὸς Θηβαίους πόλεμον; συνελϑῶν 
Διομήδει, καὶ τιμωρήσασϑαι μετ᾽ αὐτῇ τοὺς ? Oi- 
yéug ἐχϑρούς" παραδ ὄντα δ᾽ ἐκείνῳ τὴν Αἰτωλίαν, 

| αὐτὸν 


1) Prave Mofcov. Parif. ᾿Αλκμέωνα ; | non minus edd. 
Aldi, Hopperi 'Aaxgalav γὰρ et Xyl. ᾿Αλκμαίων᾽ γάρ. Se- 
quens nomen 'AuQiaesw. corruperunt, terminatione muta- 
ta, poíteriores duae edd. Parif. et Amftel. in ᾿Αμφιαράω, 
quod tamen haefiffe etiam videtur in Msstis quibusdam, 
ut ex conlatorum filentio fufpicor. At prius per e pla- 
niffime adfícriptum erat ex Mofcov. Parif. Medic. 2. 3. 
Cf. de hac forma, quam frequentat in primis Herodotus, 
notata a Gregoiio de dialectis p. 17. Áccentum ex pen- 
ultima retraxi in antepenultimam. — . 

2) Mofcov. Medic. 1.2. 3. Venet. φτρατεύφαντα, quod 
forte poffit praeferri, ut a priori verbo, quod expeditio- 
nem Trojanam ípectat, diftinguatur. Sic Apollodor. 1, 
ἢ, 5..— Forte tamen librarios ftructura offendit, ut fu- 
pra eadem $..24. p. 460. f. et quod Strabo cum dativo 
alias connectere foleat. 1τα veto Strabo eandenr operam 
in alia re praeftitam voluit indicare. 

3) Mofcov. in ipfo contextu elxeíse, in margine Οἰνέως, 

uae vera eft lectio, ab hiftoria etiam comprobata. Vid. 
͵ pollodor. 1, 8, 6. .Pro ἐκείν idcm ες Médic. 1. 2. 3. 
Vatic. 173. 174. edd. Aldi, Hopperi ἐκείνοις. Falfo. Nam 
Aetoliam re(tíituit Oeneo, vel Andraemoni, ejus focero, 
ut tradit. Apollodor. c. J. Cum noftro tamen in ipío 
Oeneo confentiunt Antoninus Liber. cap. 37. Hyginus 
fab. 175. Schol. Ariftophan. ad Acharn. v. 417. Cf. quae 
in hanc rem conlegit Verheyk ad Antonin. Liber. pag. . 


249. - 





$. 26. 


Ephorus Acarnanes in- : 


terfuiffe expeditioni contra 
Ilium fufceptae negat. Nam 


Alcmaeonem ait Amphiarai 


F. bello contra Thebanos 
auxilio Diomedis -reliquo- 


rumque Epigonorum (fic eo- 
rum progenies nominatut, 
uj;a Polynicis parte bello 
'TDhebano perierunt )- obito, 
feliciterque gefto, cum Dio- 
mede conveni(fe, ultumque 
elfe inimicos Oenei: tradita- 
! que 
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, Ἢ ᾿ 3 : ᾿ Ὁ] . 
* τὴν ᾿Ακαρνανίαν παρολϑεῖν, καὶ vade Acarns- 
nes. 


αὐτὸν εἰς 
τὴν ᾿καταςρέφεσϑαι. ᾿Αγαμέμνονα δ᾽ ἐν. τούτῳ 
τοῖς ᾿Δργείοις ἐπιθέμενον, κρατῆσαι ῥαδίως, τῶν 
“λείτων. τοῖς περὶ Διομήδη συνακολουϑησάντων. 
Μεκρὸν: δ᾽ ὕξερον ἐπιπεσούσης τῆς. ἐπ᾽ Ἴλιον i£o- 

- δου, δείσαντα, μὴ πόντος αὐτῷ κατὰ τὴν ςρα- 
- τείαν ἐπανελθόντες οἴκαδε οἱ περὶ τὸν Διομήδη, 
(καὶ yag ἀκούεσϑαι ! περὶ αὐτῷ μεγάλην συνε- 
ςραμμένην δύναμιν) κατάσχριν τὴν μώλιφα προφ- 
ἥκουσαν αὐτοῖς ἀρχήν, τὸν μὲν yag ᾿Αδράςου, 
τὸν. δὲ. τῷ πατρὸς εἶναι κληῤονόμον' ταῦτα δὴ 
“διανοηϑέντα, καλεῖν αὐτοὺς ἐπί τε τὴν τῷ  Aeyouc 
I2, - ἐπό. 


4) Articulum neglexerunt editiones ante Cafaubonum, 
qui addidit. "Tum repetita male proxima fyllaba Medic. 
1. corr. 2. et edd. Aldi, Hopper mwAÍswy τῶν Toig περί; 
Medic. 3. τῶν περί. Pro Διομήδη hic et proxime poft Me- 
dic. 2. Mofcov. διομήδην, quae forma in his paflim ob1i- 
citur. Sic lib. 12. p. 550. f. Βορυσθένην εἴ Βορυσϑένη; lib. 
13. Ὁ. 594. m. Κἀλλισθένην et Καλλισϑένη. ^ Conftantius lib. 
12. p. 546. m., Δισγένη, quam pofteriorem terminationem 
praeferre folet: Nofter. . At prave Parif. διομείδη effert. 
Ἥλιον pro Ἴλιον vitia funt edd. Aldi et Hopperi. 


5) Mofícov. Medic. I. 2. 3. μεγάλην wsp) αὐτῇ. Poft 
Medic, 1. et ante correctionem 2. omiffo articulo, dsí vs 
τῷ "Aeyuc; eundem expellit Aldus ad calcem ed. in emen- 
dandis, cum vitiofe antea in ipfo contextu ἄλσος ἐπί τὰ 
70» 7M. 


que Diomedi.Aetolia, ipfum — abfente Diomedes cum co- 
$n AÁcarnaniam  tranfiviffe, ^ mitatu fuo rediens (quem 
eamque occupaíffe. Interim — fecum magnas habere copias - 
Agamemnonem Argivos ad- — inaudiverat ). occuparet de- 
Ortum, facile victoriam ob-  bitam fibi ditionem, cum al- 
tinuilfe, plerisque cum Dio- ter Adrafti, alter Alemaeo- 
mede ad militiam profectis. nis effet haeres: haec ergo 
Paulo poff, cum, incidiffet , cogitántem fecum — Agame- . 
expeditio ad Ilium, νοις  mnonem, eos ad Argos re. 
tum Agamemnonem, neipfo cipiendum, et belli βοείοις 
07 ! | em 


A 
E 
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AcirüxdeóAmbs, xal τὴν κονωνίαν τῷ πολέμου" τὸν μὲν 

"^^ οὖν Διομήδη πεισϑέγτα μιτασχῆϊν τῆς ςρατείας" 

τὸν δὲ " ᾿Αλκμαίωνα ἀγανακτοῦντα μὴ Qeorríra, 

διὰ δὲ τῶτο μηδὲ κοινωνῆσαι τῆς ςρατείας μόνους 

τοὺς ᾿Ακαρνᾶνας τοῖς Ἕλλησί" τούτοις δ᾽, ὡς εἰκὸς, 

τοῖς λόγοις ἐπακολουθήσαντες οἱ ᾿Λκαρνᾶνες, σα- 

'— Φίσασϑαι λέγονται Ῥωμαίους, καὶ τὴν αὐτονομίαν 

ap αὐτῶν " ἐξανύσασϑα)" λέγοντες, ὡς οὐ με- 

τάσχοιεν μόνοι τῆς ἐσὶ τοὺς προγόνους τοὺς ἐκείνων ς ρα- 

, τείας" οὔτε γὰρ ἐν ^ τῷ Δίτωλικῷ καταλόγῳ Φρά- 

, Quero, οὔτε. ἰδία" οὐδὲ ydg ὅλως τοὔνομ» τῶτ᾽ 
ἐμφέροιτο ἐν τοῖς ἔπεσιν. 

δ. 27. 


.. 6) Sic Medic. 1. 2. 3. Parif. Mofcov. Venet. cum in editio- 
nibus legatur ᾿Αλχμαίων, ᾿Αλκμαίον᾽ (Xyl.) et ᾿Αλκμαίων᾽, quod 
in ipfa Strabonis oratióne infolentius puto. 


7) Mofcev. ἐξανύφασϑαι», fupra ἐξωνήσασϑοι, . ut fimplici- 
ter habent Medic. 2. 3. in ipfo contextu, pofterior et- 
jam vocibus sae' αὐτῶν fubfequentibus. Ald. Hopper. ἐξα" 
γίσασϑοι ; Xyl. ἑξανοίσασϑι. Quod receptum ftat, condi- 
tore Cafaubono, aptius eft, Romanisque illo tempore 
moribus dignius. 0 00v M 


Po 
8) Medic. 4. Parif. praefixo articulo producunt, ut 
paullo inferius p. 463. 1n. Reliqui cum edd. omittunt. 


tem vocaviffe: proindeDio-  xiffe Romanos, ut ab iis obe 
medem palfum fibi hoc per- — tinerent liberum patriarum 
fuaderi, ac belli in focieta- — legum ufum: quod fe folos - 
tem veniffe: Alemaegnem in. non interfuiífe.bello contra 
dignatione motum, contem. — Romanorum majores geíto 
tui rem habuiffe; ideo folos dicerent, vut qui neque in, 
Acarnanes cum Graecis in — Aetolico cenfu, neque feor- 
nullam ejus expeditionis par- fum, neque omnino in ver- 
tem venille. Verifimile eft, fibus Homericis commemo». 
Acarnanes hanc fecutos. nar- — rarentur, 

rationem, callide eo. perdu- 


V mE $. 97. 
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Ὁ μὲν οὖν ἢ ἜΦορος “πρὸ τῶν Τρωϊκῶν ἤδη 


τὴν "Axagyaway ὑπὸ τῷ ᾿Αλκμαίωνι ποιήσας, τό, ἢ 


τε "Aeyoc, τὸ ᾿ΑμφΦιλοχικὸν ἐκείνου κτίσμα ἀπε- 
Cain, καὶ τὴν ᾿Λκαρνανίαν ὠνομάσϑαι Φησὶν 
ἀπὸ τῷ παιδὸς αὐτῷ ᾿Ακαρνᾶνος, ᾿Αμφιλόχους δὲ 
ἀπὸ τῷ ἀδελφοῦ ᾿Αμφιλόχου" ὥςτε ἐκπίπτει ^ εἰς 
vd "aed τὴν Ὁμηρικὴν ἱξορίαν λεγόμενα. * Θου- 
κυδίδης δὲ καὶ ἄλλοι τὸν ᾿Αμφίλοχον, ὠπὸ τῆς 

13 σρα- 


1) Aldus, Hopper. ex more, ut aliquoties jam nota- 
tum εἴ, Εὔφορος. Sic infra cap. 3, 2. in. Poft ex ed. 
Parif. ἴδη pro ἤδη manavit in Amftelod, Tum-Mofcov. ut 
alibi, praefctibit ὠνομᾶσϑαί qQwefy. Cf. lib. 8. p. 373. (p. m. 
231.) Παιδὸς fine articulo dimittit Medic. 2. 

2) Venet. sek τήν. Vulgata bene habent et cum fupe- 
rioribus confentiunt. 


3) Moícov. Parif. Vatic. 173. 174. Medic. I. 2. 3.- 


Θουκυδίδης δὲ καὶ ἄλλοι τὸν ᾿Αμφίλοχον ἀπὸ — meliori et na- 
tivo ordine, cum vulgata editionum lectio, qua verba 
καὶ οἱ ἄλλρε inter ᾿Αμφίλοχον €t ἀπὸ ponuntur, non partem 
aliquam, ex Strabonis more, abfolutae fententiac quafi 
. negligenter praeteritam adpendit, fed. turbata omnia rni- 
Ícet. Cafaubonus fimpliciter .ex fuis libris adpofuit καὶ 
vei ἄλλοις. Videantur quidem verba illa ἂχ margine iri 
textum migraffe et finiftrum locum occupaffe, quam fufpi» 
cionem movet etiam φησὶ, quod minime fatisfacit proxi- 
mo ἄλλοι. Sed cum: φησὶ et Φασὶ faepe commutentur, ut 
pawllo fuperius etiam ad p. 459. adparuit, et φασὶ vere 
rodant Medic. 2. 
ocum illis fuum vindicant. Sic contra lib. 7. p. 326. 
(p. m. 462.) Φησὶ recte in eadem narratione de Thucy- 
dide folo, in quo haec leguntür 2, 68. 


$. 27. lio ejas Acarnane, Amphi- 


3. tum fequentia verba οἱ μὲν, οἱ δὲ 


At enim Ephorus Acarna- 
niam jam ante bellum Tro- 
janum Alcmaeoni adfignans, 
cum Argos Amphilochicum 
ab eo dicit conditum, tum 
'Aecarnaniam nominatam a fi- 


' merica. fert" hiftoria. 
'eydides aliique  Amphilo- 
- ehum aiunt, a bello Trojano 


lochosque a fratre Amphilo- 


' cho: itaque exciditin ea, quae 


fecus narrantar, quam Ho- 
Thu- 


TCYCt- 
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Cutetes.coassíac τῆς Tewixsc ἐπανιόντα, ^ αὐκ ἀρεσκόμε- 
voy τοῖς ἐν Aeys, ταύτην οἰκῆσαί Φησι «τὴν χώ- 

, φᾶν" οἱ μὲν, κατὰ διαδοχὴν ἥκοντα τῆς τῷ ἀδελ- 
Φοῦ δυνας είας" oi à ἄλλως. Καὶ ἰδία μὲν περὶ 
᾿Ακαρνάνων ταῦτα 'λέγοιτ᾽ dw xov? δ᾽ ὅσα καὶ 

τοῖς Αἰτωλικοῖς ἐπιπλέκεται νῦν ἐροῦμεν, ταὶ Ai- 
τωλικὰ λέγοντες ἐφ᾽ ἑξῆς, ὅσα προσλαβεῖν τοῖς si- 


΄ 


,φημόνοις ἔγνωμεν. "ἢ | 
ΚΕΦ, T. 

m $. 1. E 
| | ose δὲ Κουρῆτας τῶν μὲν ᾿Ακαρνᾶσι, τῶν d' 
Αἰτωλοῖς προσνεμόντων, καὶ τῶν μὲν ἐκ Κρήτης, 
τῶν δ᾽ ἐξ Εὐβοίας τὸ γένος εἶναε φασκόντων" ἐπει- 


e δὴ 


4) Prave ante Cafaubonum dx. 


3) Mofcov. Parif. Medic. 3. Τοὺς δή ; Medic. ^f. €. (hic 
corr.) Τοὺς δ᾽ οἱ Κυρῆτας. Tum pro ἐκείνων Medic. 2. ex 
corr, ἐκείνῳ. Αἴ recte habet vulgata aliorum, Nempe ταὶ 
saga τινος dicuntur Graecis, quae ab aliquo profecta funt. 
Sic τοὶ παρο σε Dionyf. Halic. 1, 83. αἱ wAwyal αἱ παρὰ τῷ 

φατρὸς, idem 3, 60, Sed cá, Perizon. ad Aelian. V. H. 2, 
I3. et quae de commiftibne utriusque cafus notavit. Fi- 
Ícherus ad: Welleri Grammat. Gr. Tom. 3. P. 2. p. 263. 


reverfum , cum res Argis ei de Acarnania dici poterant. 
non probarentur, ἴδῃ in. Nunc proinde communiter 
coluiffe regionem: fivequod ' ea referemus, quae ' cum 
fratris in poífeffionem fuc-  Aetolicis implicantur Ae- 
cederet, five aliter, Atque  tolica, ordine narrantes, quae 
haec funt, quae peculiariter — vifam fuit dictis adjungere, 


CAP. III 


20.$v Aetolis adfcribunt, alii e.Cre- 
uoniam vero .Curetes t3, alii ex Euboea genus eo- 
^* alii Acarnanibus, alii rum deducunt: Homerus 


autem 
N 








/ 
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δὴ καὶ “Ὅμηρος. αὐτῶν μέμνηται, τὼ παρ᾿ ἐκείουσατεξες. 
πρῶτον ἐπισκεπτέον, Οἴόνται δ᾽ αὐτὸν λέγειν Ai- 
τωλοὺς μᾶλλον, ἢ ᾿Ακαρνᾶνας, εἴπερ οἱ * Πορϑα-- 
ονίδαι ἦσαν, | ΠΕ 


. L1BER: DECIMUS, 


* ᾽ ΜΝ | e , 
ἡ Ἄργιος, ἠδὲ Μέλας, τρίτατος δ᾽ ἦν ἱππότα 


| Οἰνεύς. 
——"Qhuuoy.Ó' ἐν Πλευρῶνι καὶ αἰπεινὴ Καλυ- 
2 ! δῶνε. M (7 


Αὗται δ᾽ εἰσὶν Αἰτωλικαὶ πόλεις ἀμφότεζαι, - καὶ. 
Φέρονται ἐν τῷ Αἰτωλοιῷ καταλόγῳ" ὥςτε, 5 ἐπε 
« M NEM. , $ , 9 
οἱ τὴν Πλευρῶνα οἰκοῦντες Φαίνονται ' xaT αὐτὸν 
l4 oí 
- i ΄ E 
2) Parif. Τοφρϑαονίδαι, quod'recepi hic et infra p. 4651. 
extr. ubi plura de liujus fcripturae caufa adferam. "Vul- 


o edd! cum aliis. Msstis Παρϑαονίδαι. Epitome p. 133. 
udf. pro eo habet Ποῤρϑέως παῖδες τρεῖς. E 001 


3) Medic. 2. ἄγριοι. Idem poft μέλανες; | edd: Aldi, 
Hopperi male ἐπεινῇῆ. Ceterum inverfo ordine hi duo ver-. 
ius 1n .ipfo. Homero 1l. 14, 116. prodeunt. . 


4) In. Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Veneto et edd. ante 
Cafaubonum deeít οἱ, et pro ix& Medic. 3. Ven. Mofcov. 
offerunt; luxato nexu et fenfu. Parif. et Vatic. cum vul- 
gata, fi ex filentio augurari liceat, confenferunt. " 


5) Medic. I. 2. (corr.) 5. Mofcov. Venet. καὶ κατ᾿ aó- 
τὸν; Ald. Hopper. καὶ κατ΄ αὐτῶν. Receptam ftatuit Xy- 
Iander. 


autem quoque eorum memi. 
nit: primum .ea confidera- 
bimus, quae apud hune ba» 


bentur. . Sunt, qui putent, - 


Avtolos$ potiut, quam Acar- 
nanes eos perhiberi, fiqoi- 
dem Porthaonidae erant 
'OVgrius, arque. Melás, ἐξ 

' — — equefler serrius Oc- 
ΜΗ, 


Atque! hi Pleuronem et. cel-.— 
fam Calydona te- 
titbanr : 
quae quidem urbes funt Ae- 
tolicae ambae, et referun- 
tur in «catalogo Aetolico: 
ut, cum Pleuronii ab Home- 
ro Curetes dicuntur, appae 
reat, de ejus fententia. Cu- 
- tetas 
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Curetes.oi Κουρῆτες, Αἰτωλοὶ ἄν εἶεν. Οἱ δ᾽ ἀντιλέγοντες. 


v& τρόπῳ τῆς φράσεως παράγονται, ὅταν Qr 


Κουρῆτές τ᾽ ἐμάχοντο , καὶ Αἰτωλοὶ μενεχάρ- 


μα! 


᾿Αμφὶ πόλιν Καλυδῶνα. ---- 


“Οὐδὲ γὰρ à» κυρίως εἶπον οὕτως: ἐμάχοντο Bouw- . 


τοὶ καὶ Θηβαῖοι πρὸς ἀλλήλους, οὐδ᾽ 'Aegysio: xa) 
Πελοποννήσιοι. 7 Ἐδείχϑη δ᾽ iv τοῖς ἔμπροσθεν, 


Α 


ὅτι. καὶ ? Ὁμηρικόν ἐς τὸ Ἶ ἔϑος τῶτο τῆς . Φρά- 


Cic, καὶ ὑπὸ τῶν ἄλλων ποιητῶν. τετριμμένον" 


- 


18- 


6) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. Vatic. οὐδέ; 
alii cum edd. dófv. Recepi prius, quod refpondet alteti 
οὐδέ. Senfutn hunc loci effe puto: Neque fic proprie di- 
xerit — Guarinus: Haud enim fic proprie dixiffet. οὖ- 

u 


πος in proximis pro οὕτως Parifien 


eft vitium. Tum 


Medic. 3. Parif. Πελοπονήφιοε fimplici v efferunt, quod 
et paflim fit alibi in libris. Vulgata tamen fcriptura ge- 
minato y Straboni folemnis eft et ex fuae aetatis ratione 
^"ufurpata, de qua ipfe monet lib. 13. p. 618. f. Cf. etiam 
auctor Etym. M. fub. h. v. pag. 659. et Duker. ad Tbu- 


cyd. 3, 32. 


3 EE 
7) Medic. 2. ἐδείξαμεν; ad fenfum idem. 


8) Medic. 1. 3. 


Moícov. às καὶ 'Ojwemóv; in vulgato 


verborum ordine omittunt καὶ Medic. 2. et edd. ante Ca- 


faubonum. 


᾿ς 9) Mofcov. Parif. Ven. Medic. 1. 2. 3. ed. Ali fub- 
iciunt τῶτο, quod et reddidit Guarinus, primus omifit 


op perus. Cum propius ad hanc quaeftionem valeat, : et 
e 


sstis optimis probetur, in antiquam fedem reduxi. Poft 
' 


retas fuiffe Aetolos, Qui : 


huic. opinioni repugnant, 
- emodo loquendi abducuntur, 
£um Homerus dicat; ; 
. Pugnabant Curetes, et. 44. 
zoli armipotentes 


τς luxta uréem Calgdona ; — 


Medic. 


qua proprie hoc non dica- 


tur, pugnabant inter fe Boe- 


oti et Thebani, aut Argivi 
et Peloponnefii; Atqui. fa- 
prs docuimus, Homericum 


effe hunc loquendi modum, 


etiam apud alios tritum po£- 


tM, - 
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τῆτο μὲν οὖν εὐαπολόγητον.. "Exéivo δὲ Myéra-Curetes, 
σαν, πὼς ἄν, μὴ ὁμοιϑνεῖς ὄντας, "^ μηδ᾽ Αἰτω- 
λοὺς, τοὺς Πλευρωνίους ἐν τοῖς Δίτωλοὴς κατέλε- 
γεν, ΝΞ | 
- "oon 6, 2. Ν oe b. 
ἜΦαρος δὲ " εἰπὼν, τοὺς Αἰτωλοὺς ἔϑνος εἶ. 
"αι μηδεπώποτε * γεγενημένον ὑφ᾽ ἑτέροις, ἀλλὰ 
πάντα τὸν μνημονευόμενον χρόνον μεμενηκὸς ἰπόρϑη-. 
! I 5. 2o s 895 


Medic. 2. «&» virens . . : (fic) | Nempe τῶν repetitum, ut 
Íolet, ex ποιητῶν. — Aldus, Hopper. male τετριμμένων, quod 
jam Victórius in margine exemplaris fui Aldini emenda« 
verat, 2 IE : 


1o) Medic. 3.. μὴ Αἰτωλός. — Praeftat μηδ᾽ in hoc nexu. 


I) Inferui hoc verbum, quod et reddidit Guarinus, 
ex Medic. 3. Mofcov. Parif. Ven. et edd. Aldi, Hopperi. . 
Excidit primum in ed. Xylandri et inde exfulavit. — Ne- 
' que enim temere natum eít, immo ad continendum ne- , ς 
xum, ne durius a füperiori λεγέτωσαν fubplementum arcef- 
fatur, valet, et cum proximo φησὶ tamquam pars totius 
. fententiae, cohaeret. — Sic lib. 7. p. 317. (p- m. 428.) 
Φησὶ λέγων, lib. 10. p. 465. in. et alibi. sl 


2) Medic. 1. 2. 5. Venet. Parif. γεγενημένον, et pro eo . 7 
Vatic. ψεγενόμενον. Prius étiam legitur in edd. ante Ca- 
Íaubonum, qui mutavit in γενόμενον. Equidem revocavi 
hanc codicum lectionem, cum ufu etiam probetur, de quo 
"cf. dicta, ad lib. 8. p. 420. (p. m. 509.) ubi Msstis me- 
moratis addere nunc poífum auctoritatem Mediceorum., 

Sic fine :diffenfione legitur.lib. 8. p. 442. (p. m. 661.) 
et alibi. Sic fere Plutarch." de difcrim. adulat. paf. 252. 
Lipf. jj χεῖρα καὶ ταπεινοὶ γεγενημένοι, Poft Ald. Hopper, 
vitiofe χρόνῳ. ἣ - (7 
tas. — itaque his facile re: | , 4. 2. 

fponderimus. lllud vero ἱρῇ Ephotus "Aetolos gentem 
dicant, qui Pleuronios non sit fuiffe," quae nunquam 
"Aetolos, neque Aetolorum aliis paruerit, fed toto, quod 
gentiles inter Aetolos poéta  menioratur tempore, indo- 
teceníuerit. ' " muita manferit, et ob loco- 
zum 


' 
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Curetesroy,- did τὸ τὰς ὃ υσ᾽ χωρίας τῶν τόχων, καὶ dud τὴν 
περὶ τὸν πόλεμον ὥσκησιν,. ἐξ ἀρχῆς μέν ᾽ Φησὶν 
ὅπασαν τὴν χώραν Κουρῆτας, ^ κατασχεῖν". e Qixo- ΄ 
μένου δ᾽ ἐξ "Ἤλιδος Αἰτωλοῦ τοῦ Ἐνδυμίωνος, 
καὶ τοὺς πολέμοις κρατοῦντος αὐτῶν, τοὺς μὲν Κου- 
᾿εἴτας εἰς τὴν νῦν. καλουμένην ᾿Ακαρνανίαν ὑποχω- 
εῆσαι,᾿ τοὺς δ᾽ ᾿Αἰτωλὸῦς συγκᾳτελϑόντας Ἔπει 
2 PNE εἷς; 


3) Sic Medic. 3. optimus et Xylander ; Guarinus et- 
iam feffetur. [τὰ vero legendum εἰς, fuadet narrationis 
fumma,. quae: Epbort fententiam reddit, ejusdemque argu- . 

᾿ menti in fequ. repetitio, denique connexus cum proximo 
verbo sagaríSwe:. Bene. id vidit monuitque Siebelis, qui 
totum hunc Strabonis locum verfavit in Commentariis | 
focietatis Philolog. Lipf. Vol. 1. P. 1. p. 65. Notiffima 
eft hdet confufio et faepe indicata. Quod idem: antea διὰ 
δὲ mutat in διό ve, etfi nulli adfunt codices, recte tamen 
et ad nexum apte fecit." Nec minds bene interpunctio- 
nem corrigit; quae in edd. mifere diftorquebat loci fen- - 
fum. Nempe cola poít ὑφ᾽ ἑτέροις εἰ ἀπόρϑητον traníire 
jubet in commafa, comma autem inter ἄσκησιν et ἐξ ἀρχῆς 
1h punctum. Equidem hactenus aufcultavi, ut infertum 
air» Íuam Ííententiae partem ferret. | 

4) Vulgo- edd. omnes μεγαδχεῖν inde 'ab Aldo duce, 
fenfu inepto. Cafaubonn. melius κατασχεῖν, ut infra pag. 
464..in hujus narrationis repetitione. Accedunt, qui eam 
lectionem confirment, mei omncs, adeítque ipía vis ver-. 
bi ejusque in fimili nexu ufus, ut lib. 8. p.358. (p. m.- 
345.) Recte igitur probavit Siebelis c. l. et; poít in 'Ea- 
àwuxoig p. 18. repofuit.- Z2 EE 

) Sic codices et ipfe Strabo lib. 8. p. 333. f. (p. m. 
10.) p. 354. (p. m. 133.) et alibi in fimili nexu; tantum. 
edic. 2. hic objicit συγκατιόντας; Íenfu eodem, etfi mi- 
rum, unde hoc verbum vulgo ignotum fuerit mutuatus. 
At male idem pro Ἐκπειοῖς repetit Αἰτωλοῖς. lp praeceden- 
tibus ante. καλυμένην Parif. omittit νῦν. U 


rum: difficulrates, et ob bel-  Endyroionis F. bellis eos fae 
licam exercitationem Cure- — peraffet,. Cusetas conceffiffe - 
tes.ab initio omnem iftam ia Acarnaniam, quae nunc 
tenuiffe regionem: cum au-  yocatur: Aetolosautem cum 
tem Elide profectus Aetolus,  Epeis - poftliminio: reverfos, 
εν : . decem 


EC 
! 
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oic, τὰς ἀρχαιοτάτας κτίσαι: τῶν ἐν Αἰτωλίᾳ wr. Curetes. - 
λεων δέκα" τῇ δ᾽ C ὕτερον γενεὰ τὴν Ἦλιν ὑπὸ 
O£vAs, τῷ Αἵμονος, συνοικισθῆναι, Ἶ περαιωθέντος ἐκ 
^ 9 / / y M , 
τῆς Αἰτωλίας... Παρατίϑησι dà καὶ vd. τούτων 
΄ M» M £s. , - T ^ 
μαρτύρια τὰ ἐπιγράμμωτα: τὸ μὲν ἐν Θέρμοις τῆς 
Αἰτωλίας, ὅπου. τὰς ἀρχαιρεσίας 'ποιεῖσθαι παάτρι- 
ον αὐτοὶς ien; ἐγκεχαραγμένον τῇ βάσει τῆς Ai- - 
τωλοὺ εἰκόνος" 


Χώρης 


: 6) Medic. 2. ὑφξέρᾳφ. Proxime poft vox δεκάτῃ in Me- 
dic. 1. 2. 3. Vatic. utroque, Μοίξον. Parif. et edd. Al- 

di, ,Hopperi deeft. Sic et Guarinus: fofferiori de- 

binc aetate, unde ὑφέρᾳ in Medic. 2. intelligitur. Ser- 

vaffe videntur Cafaubonn. cum Veneto, primusque ad- 
didit Xylander , motus fine dubio epigrammatis verfu. 

Equidem cum fic ὅφερον cum fubftantivo jungatur, nec ne- 
ceflario poíteritas numeris definienda hic effet, fecutus 

codices, omifi, Quae. ab aliis aliter traduntur de Oxylo, , 
cum ad codicum lectiones nihil valeant, et in his diflen-. 
tire . auctores foleaznt, conlegit Verheyk ad Antonin. Li-- 
ber. Cap. 32. p. 214, fqq. Poft editiones ante Cafaubo- ' 
num evulgarant A/pevog Toiricu leni. . 


... 4) Mafcov.. Medic. 1. 2. 3. (ante correctionem ) fub- 
jungunt δ᾽, quod hic moleftum eft ec nexuin turbat. Re« 
cte igitur, cum etiam editiones accepiffent, expulit Ca-. 
faubonus. .Poft Mofcov. Parif. Medic. I. 2. 3. xai τὰ fal- 
vo fenfu omittunt. Pro μαρτύρια Medic. 2. et ante cor-, 
- réctionem Medic. 3. μάρτυρα. ln proximo nomine GseHeg- 
accentum retraxi, cum in edd. exítaret. Θερμοῖς, quia eft 
roprium. Sic Stephanus, a quo tamen Θέρμος vocatur. 


Sed de. hoc et accentu. cf. Schweighaeufer. ad Polyb. ὅν 


6, 6. in quo faepe ejus loci mentiq' in jicitur. 


Ν 


decem in Aetolia urbes an. 
tiquiffimas condidiffe. ^ Po- 


fteriori aetate Elidem ab ἡ 


Oxylo, Haemonis F, ex Ae- 
tolia eo profecto, fuiffe,con- 
ditam, Hujus rei teftimo- 


nia apponit infcriptiones, 
quarum una in Thermis Ae» 
toliae, ubi comitia creandis . 
magiflratibus patrio ^ more 
Aetóli babent, bafi imaginis 
Aetoli infeulpta, fic babet :" 

Alphei 


| 
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Curtes.  Χώρης ebus figa, παρ᾿ ᾿Αλφειοῦ ποτε dísaue, 


* Τριφϑέντα φταδίων γείτον. ᾿Ολυμπιάδας͵ 
᾿ ᾿Εἰδυμίωνος κσαὶϊδ᾽ Αἰτωλὸν τόνδ᾽ ἀνέθη- 
καν 
Αἰτωλοὶ σφετέρας μνῆμ ὠρετὴς ἐσορᾶν" 
“τὸ δ᾽ ἐν τῇ ἀγορᾷ τῶν "^ Ἠλείων ἐπὶ τῷ ᾿Οξύ- 
λου ἀνδριάντι: | 


LI 


Aira- 


8) Sic codices mei omnes praeter Medic. 3. in quo 
itur τραφέντα; recte quidem; fed et alterum propter 
derosque alios retineri poteft. jacobs in Anthol. Gr. 
om. 4: Ῥ- 1ό:. praetulit tamen ϑρεφϑέντα, uti legitur in. 
Kuripidis Hec. v.'351. et 600. confirmante eam formam 
Euftathio ad Homer. 1l. 5, 40. p. m. 393, 27. Antea δίνμ- 
«s, quod eít in Medic. 3. contra metrum: peccat. Tum 
pro φαδίων vitiofe edd. Aldi, Hopperi cum Guarino, qui 
Graece hos duos verfus, etfi fatis depravatos, dedit, ut 
Stephanus in Anthol. Gr. φάδιον. EN 


9) Medic. 2. ᾿Ἐνδημίωνος ; male. Poft pro Αἰτωλὸν Parif. 
Venet. Medic. 3. Αἰτωλοὶ Medic. 3. Vaticanus uterque, et 
hinc pro Αἰτωλοὶ Venet. Mofc. Αἰτωλόν ; Parif. Αἰτωλῶν, quod. ᾿ 
idem et ᾿Ηλείων éx fuis libris adfert Cafaubonus. 1n Αἰτωλὸν 
£t Αἰτωλοὶ inverfio eft, quae certe fenfum non turbat. 


" yo) Mofcov. Parif. Vatic. 174. Medicei omnes Αἰτωλῶν. 
Guarinus utrumque reddidit, E/qorum σὲ Etolorum, dubius 
forte, quod alterum 'adícriptum in fuo codice inveniffet. 


Edd. omnes Ἠλείων cum reliquis Msstis εἰ Gemifto Ple- 


thone, cujus apographum de Theffalia ex cod. Vindo- 
bon. apud me ferve. Probo. ᾿Ηλείων confirmatur Peufa- 
niae teftimonio 6, 24. extr. dui in Eleorum foro Oxyli 
monumentum viderat. Accedit ipfa vox ἀγορὰ, quae pro- 
pius valet ad ipfam urbem, denique fignificatio pietatis 
erga conditorem, quam Strabo antea memoravit, ipfi ver- 


fus 

" ΑἸρδεὶ ad larícer qui quim. C cgutir tionumenttim 

ü . darts condidit wur- 6 — Aeroli Aetolum conflisuere 
bem, —0— 005 t fuae | 

Eductum 'Pifáe non pro- U EE 

cul a. ffadiis, Altera in foro Eleorum, in- 


Endymone fasum, fic vir- — fcripta ftatuae Oxyli: . 
mE Actos 
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Αἰτωλός ποτε τόνδε λιπὼν αὐτόχϑονα δῆοοατειει. 
ες μον | | 
Κτήσατο Kovemprw γῆἔῆν δορὶ πολλὰ κα- 

| μων. ᾿ | 00 
Τῆς δ᾽ αὐτῆς γενεᾶς δεχατόσπορος Αἵμονος υἱὸς 


, H "y » , , P 464. 
; O£v Aoc eua SXTICE τήνδε πόλιν. B 


$. ; 


Τὴν μὲν οὖν συγγένειαν τὴν πρὸς ἀλλήλους τῶν 
τε λείων καὶ τῶν Αἰτωλῶν ὀρϑῶς ἐπισημαίνεται 
δια τῶν" ἐπιγραμμάτων, ἐξομολογουμένων ἀμφοῖν 
ὦ τὴν συγγένειαν μόνον, ἀλλὰ καὶ τὸ ἀρχηγέτας 
“ἰλλήλων εἶναι" δὲ οὗ καλῶς ἐξελέγχει ψευδομένως 

| / τοὺς 


εἰ 


fus declarant et Herodotus 5, 73. comprobat. "Tum Mo- 
Ícov. δε) τῷ 'OjvAu omiífo τῷ. Incertam faepe in his li- 
bri faciunt / rationem. Sic infra p. 475. m. vulgo τὸ Κριῶ 
μέτωπον; ubi Mssti τὸ τῷ Κριᾷ μέτωπον. — ln ipfo epi- 
grammate libri fcripti et Gemiftus Pletho. cum editis 
confentiunt, tantum quod Ald. Hopper. pofuerunt δουρὶ, 
invito metro, poft Xyl. aliique Αἴμονος, ut fupra. 


1) Medic. 2. corr. γῥαμμάτων, uti infra $. 87. m. γφαφὴ 


et ἐπιγραφὴ variantur. Poft Medic. 3. ὠμφοῖν ἐξομολογωμέγων 


et ἐλέγχειν. . ' 


quondam — indige- 
fiam populum hunc- 
ce relinquens 
Terram Curerum Mar- 
. 36 fero obtinuit. 
Aetareaft. decima poft Oxy. 


lus, Flaemone na» 


Aetolus 


Pus, mE 
Urbem hanc fplendori γε. 


ffirwiz oererem. 


ὁ 
hi 
γ LI 


* 


Enimvero ^ cognationem 
Eleorum et Aetoloram mu 
tuam, recte ex epigrame 
maus hisce Ephorus com; 
probat, quorum utroque noa 
cognatio tantüm indicatur; 
fed etiam unam, gentem al 
terius auctorem, idque vicif: 
fim fuiffe: itaque mendacii 

probe 


" . Curetes. τοὺς " 


, 
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φάσκοντας, τῶν μὲν Δἰτωλῶν ποίκους εἶναι 
τοὺς Ἠλείους, μὴ μέντοι τῶν ᾿Ηλείων τοὺς Αἰτω- 
Ae. Τὴν δ᾽ ἀνομολογίαν τῆς γραφῆς καὶ τῆς 
ἀποφάσεως Φαίνεται. τὴν αὐτὴν ἐπιδεδ εγμένος 

! κανταῦϑα, ἥνπερ ἐπὶ vH μαντείου τῷ ἐν Δελ- 

Φοῖς παρεςήσαμεν. Εἰπὼν yat ᾿ἀπόρϑητον ἐκ τὰ 

βνημονευομένου χρόνα παντὸς τὴν Αἰτωλίαν' εἰπὼν 

δὲ, καὶ ἐξ dg τὴν χώραν ταύτην τοὺς Κυρῆτας 

κατασχεῖν. ὠῷειλε μέν τοίγε τοῖς εἰρημένοις ἀκό- 

λουϑὸν τῶτο “ Φέρειν, ἔτι οἱ Κερῆτες διέμειναν 

ἕως εἰς αὐτὸν κατέχοντες τὴν Αἰτωλίαν ym ὅτω 

γὰρ ἔμελλεν᾽ ἐπόρϑητός « τε καὶ ἐπ᾽. ἄλλοις ἐδέ- 

| 9018 


2) Ita Medic. τ. . 3. Venet. Mofcov; Parif. cum Cs 
faubonianis. Aldus pro. ceo invexerat λέγοντας, quam jejuni 
librarii gloffam removi. 


3) Sic ex Mofcov. diferte adfcriptum erat pro vulga- 
to x avrauJa. Paullo inferius. in Medic. 3. delum voces 
μὲν τοίγε. ΝΣ 


4) Cafaubonus malit ἐπιφέρειν, uti mox, nempe ubi ali- ' 
aid argumentationi, narrationi additur. Sic in fimili 
quid argum contra Ephorum lib. 9, p. 422: (p. m: 518.) 
et alibi. Α΄ perftant in vulgata libri, ec fimplex i in mul- 
tis HA da compofito àdhibetur. Poft Medic. 1. ἔμελεν. Tum 
cov. Parif. Medic. 1 . 2. οὐδέποτε. ἐπ᾿ ἄλλοις itemque 
Medic 3. tantum ὑπ᾽ ἄλλοις. Ald. Hopper. jn equ. .Tnale 
ἐλεγχϑήφεσϑαι. ᾿ 


1 


probe convincit eos, qui tam manfiffe, et Cureias 


. Eleos Aetolorum colonos, 


non item 'Aetolos Eleorum 
eile dicunt. Difcrepántiam 
autem dictorum hic eandem 
videtur admififfe, quam de 
eraculo . Delphico oftendi- 
mus, Cum enim dixiífet, 
toto illo, quod memoratur 


tempore, Aetoliam inviola- 


eami jam inde ab. initio te- 
nuiffe:  id.quod ex dictis 
eonfequebatur, inferre de- 
buit, Curetas Aetoliam us- 


: que ad ipfius tempora tenu- 


iffe, Sic enim recte pot- 
erat pronunciari, femper va- 
ftationis immunem manfíiffe, 
et nunquam, in aliorum po- 

| tefla-. 





4 
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“στε γεγονυῖα ὀρϑῶς. λεχϑήσεσθαι, *'O δὲ. ixAa- Curetes, 
Sópavoc. τῆς ὑπασγέσως X τῶτ᾽ ἐπιζδέρει, ἀλλὰ 
τοὐναντίον" ὡς εἰφικομένε $ ἐξ "Haud o6. "Αἰτωλοῦ, 
«καὶ τοῖς πολέμοις. κρατοῦντος αὐτῶν" D Κυρῆτες 
ἐπῆλθον εἰς τὴν ᾿Ακαρνανίαν' τί 3v ϊλλο πορϑῆν 
σεως ἴδιον, ἢ 7 τῷ σολέμῳ κρατηθῆναι, καὶ. τὴν ) 
χώραν ἐκλιπεῖν; " Τῶτο δὲ τὸ ἐπίγραμμα μαρτῦν 
esi τὸ παρὰ τοῖς Ἠλείοις ὃ γὼρ Αἰτωλός Qc 


“Κτήσατο Κερῆτιν γῆν, δορὶ πολλὰ κάμων. 


Ul $. 4. | 
Ἴσως" δέ τις ἂν φαίη, ; λέγων αὐτὸν ἀπόρ- 


ϑητον τὴν Δίἰτωλίαν; ἀφ᾽ ὁ δὰ τοὔνομα τῶν ἔσχε με- 
.: χὰ 


5) Medic. I. 2. 3. ed. Xyl. 'o δ᾽ ἐκλαθόμενος, Utrum- 
que patitur ufus, feruntque .in his libri. - 

6) Ald. Hopper. prave ἐξ Ἴλιδοφ, ut pro "Lay contra 
dare folent Ἤλιον ; Xyl. ἐξ Ἤλιδος. 

7) Mofcov. τὸ πολέμῳ; alterum tamen aliorum, non 
muto. Tum Ald. Hopper. male κεατιϑήναι... 

8) Medic. 3. Mofcov. τῶτο δὲ καὶ τὸ — ln ipfo verfu 
Aldus omifit δορὶ, quod tamen in corrigendis fubplet. 
. Parif. reluctante metro 3uef. 


I) Mofcov. '4, Nota harum particularum cominiítio. 
' Hic tamen δέ praefero. 


nem deferere? Hoc autem 
infcriptio ifta apud Eleos te- 
ftatur, de Aetolo dicens: 


teftatem veniffe "Ille an- 
tem oblitus promifTi (ui, non 
ifthuc infert, fed contrarium: 


venifle nimirum Elide Ae- 
tolum, et Cureias, ab eo 
bellis victos, in Acarnaniam 
conceíliffe. Quid vero aliud 
proprium οἱ evaftationis, 


quam bello victum regio-. 


Curesum terram Marre 
fero obrinais, 


8.4 
. Fortaffis autem dicat ali- 


«quis, intelligere eum. Aeto- 


liam. . Vallationis . expertem. 
] fuifle, 
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Curetes.zd, τὴν Αἰτωλοῦ παρουσΐαν: ἀλλ᾽ ἀφήρηται. καὶ 
τῷ νοήματος τὸν λόγον, Φήσας ἐν τοῖς sz, 
τὸ μὲν πλεῖςον τῷ λαξ T8 διαμένοντος ἐν τοῖς Αἰ. 
τωλοῖς, * τῶτο εἶναι τὸ τῶν Ἐπειῶν [λέγων συμ- 
μιχϑέντων δ᾽ αὐτοῖς ὕξερον Αἰολέων, τῶν ἅμα Βοι- 
eoi; ἐκ Θετταλίας ὠἀνας ἄντων, κοινῇ μετὰ τού- 
τῶν τὴν χώραν κατασχβῖν. "Ag- οὖν isi, χωρὶς πολέ- 
μου τὴν ἀλλοτρίαν ἐπελθόντας, συγκάτανείμασϑαι 
τοῖς ἔχουσι, μηδὲν δεομένοις κοινωνίας τοιαύτης 
? ἢ τῶτο μὲν 8 πιφόν" τὸ δὲ, κρατεμένοις τοῖς 
ὅπλοις “ ἐπ᾽ ἴσης συμβῆναι πιςόν; τί οὖν ἄλλο 


sée- 


. 2) Mendofus locus. Sufpicor legendum effe τῶτο εἶναι 
«à τῶν Ἐπειῶν, jublita voce λέγων, vel ita potius, svürey 
εἶναι τὸν τῶν '᾿Ἐτειῶν λεών. Cafaubonus. Offendit utique in 
hoc nexu λέγων, quare melius abfit, etfi omnes tuentur 
libri. Altera Cafauboni emendatio formam orationis in 
τῦτον εἴ λεὼν invertere videtur. Nunc quidem uncis con- 
tinui. | . 

3) Vulgo 3, quod inepto loco pofitum, levi immuta« 
tione ad fenfum accommodavi. Adfirmat enim omnino haec 
particula, ita rem fubjectam habere, fie ponatur, five 
tollatur. Hinc et μὴ fequitur. Cf. Xenoph. de exped, 
Cyri 1; 8. in. Cyrop. 6, 1, 3. Quam autem faepe $4, 3 sl 
miíceantur, paffim monuerunt viri docti, ut Hemfterhuf. 
ad Luciani Necyomant. c. I. Dorville ad Chariton. 2, 
10. in. et alii. ^ 

4) Mofcov. Parif. ix' ἴσοις. Utrumque recte, prout el- 
lipfin ftatuas. Sic Diodor. 41, 5. ἐπὶ μετρίοις συμβῆναι 

: Plu- 


fuiffe, ex quo ab adventu 
Aetoli fie nominata fuit. Sed 
et hujus fententiae rationem 
ipfe fuftulit, mox fcribens, 
majorem partem gentis, quae 
in Aetolia permanfit, fuifTe 
Epeos, quibus admixti de- 
inde fuerint Aeolenfes et 
Boeoti, una cum his e'Ihef- 


Talia pulfi, repionemque cum 


ilis aequo jure tenuerint. 
Anj vero absque bello fieri 
poteft, ut, qui in alienam 
veniunt ditionem, cum poí- 
fidentibus ejus communio- 
nem ineant, nihil eam re- 


quirentibus — poffefforibus? 
Profecte id quidem credibi- 
le 


^4 
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“πόρϑησις, ἢ τὸ κρατεῖσϑαι τοῖς ὅπλοις; xal ᾿Απολ-Οὐτετεῖ. 


. λόδωρος δ᾽ εἴρηκεν ἐκ τῆς Βοιωτίας ᾽ ἀπελθόντας 

"Yerrag " ἱξορεῖσϑαι,. καὶ ἐποίκους. τοὺς Αἰτωλοῖς 
“γενομένους ὃ δ᾽ ὥσπερ κατωρθωκὼς ἐπιλέγει ὅτι 
ταῦτα καὶ τὰ τοιαῦτα διακριβοῦν εἰώϑαμεν ; ὅταν 
ἢ τι τῶν πραγμάτων ἢ “παντελῶς ἀποραύμενον, d 


ευδὴ δόξαν ἔχον.. | 
. | | . $. $. | " 


Τριοῦτος δ᾽ ὧν "Epogoc ἑτέρων ὅμωξ. κρείττων" p. 464. 


ἐς καὶ avrog ὁ ' ἐσπουδασμένως ὅτως ἐπαινέσας 
αὐτὸν 

, 27 o0) : ῖ 
Plutarch. in Romulo ὁ, 16. «ολῇῖται és! ἵφοις ἐφξέμονει. De 
conditione, pacto ita dici, paullo fuperius vidimus. Pris 


ór tamen in hoc forma ufitatiot. Scripfi autem divife, 14. 
poleat, ut ἐξ ἴσα folet efferri 

5) Medic. 3. aucia notione ireaSévsag. - 

.6) Medic. 2. cum edd. Aldi, Hoppeti, Xy. isepite So, ; 
fine caufa. Tum διότι pto ὅσε Mofcov. Peri, Venet. de 
que vid; ad 9. p. 392. ( p. m. 340.) Poft Medic. 2: corr. 

φύμενος, invito nexu, uti in ícqu. ἔχων ex cotrectiones 

in edd. anté 


* b 


Ante vocem παντελῶς negligenter excidit 
Cafaubonum, qui reftituit. 00. 

I) Ita pro ἐδηυδασμένος bene in hoc nexu fubftituit 
Moicov. ex quo recepi. Guarinu$ etiatn : f/adiofe collati 
ast. à ΝΕ ᾿ 


le rion e(t: credibile, victo- 
fes cufn victis pacto cotnmn- 
nicare regionem, Quid au- 
tem eft vaítari aliud, quam 
artnis vinci? Sed et Apollo- 
dorus tradidit; Hyantes me- 
sorarj; qui e Boeotia proó- 
fecti; Aetolorum (int facti 
inquilini. 'Tamen Ephorus, 
Strab. Geogr. T. 1V. 


» 


quafi té praeelate geftá , δά - 
dit hanc fe accurationem ade 
hibere folére , eum aut du- 
bia omnino rese(t, aut falís 
de ea invaluit opinio. 


$5. 
Talis eum fit Ephorus, 


alis tamen eít ielior: οἵ 
ipfe Polybius, . ita fludiofe. 
K eum 


1 


y 


M 
& L] 
- 
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9... . ΕΝ , j "S Qo € ^c e$ 
Curetes.aUTóv Ἠολύβιος xal Φήσας περὶ τῶν Ἑλληνμιῶν 


- 


E 


καλῶς μὲν Εὔδοξον, κάλλιξα δ᾽ "ἜΦορον ἐξη- 
γεῖσϑαὶ περὶ κτίσεων, συγγενειῶν , μετανας ἀσεων, 
ἀρχηγετῶν" ἡμεῖς δὲ, Φησὶ, τὰ νῦν Orta, δηλώ- 
vous, καὶ Wi) ϑέσεως τόπων καὶ διαφημάτων" 
düTo γάρ iem -οἰκειότατον᾽ χωρογραφίᾳ. ᾿Αλλὰ 
μὴν σύγε, ὦ Πολύβιε! * ὁ vc λαοδογματικὰς 
ἀποφάσεις περὶ τῶν διαςημάτων εἰσάγων οὐκ ἐν 
τοῖς ἔξω. τῆς Ἑλλαδὸς μόνον, ἀλλὰ καὶ ἐν τοῖς 
ἙἙλληνωιοῖς, καὶ ? διαδοὺς εὐθύνας τὰς iv Πο- 

| σειδω-. 


- 


2) Medic. 3: Mofcov. Parif. Vatic. 1714. ὅ τάλας d boys ἡ 
ματικάς; pofteriora (ὁ δογμ.) ex fuis libris adnotaverat et- 
Jam Caíanbonus; reliqui cum.vulgata. editionum lectione 
confenfiffe videntur ἡ rdc τῶν ἄλλων δογματικὰς ἀπ. Τα fcbu- 


ck e. .. 1n, his. primum pro δογματικὸς vix dubito reponen- 


: dum effe verbum Polybianum λαοδογματικάς. Vid. fupra ad 


lib. 2. p. 163. D. (104. £.) Tyr wbhbittus £n conjecturis 
in Strabonem p. &w- 30. Acuta elt εἰ elegans haec Tyr- 
whitti conjecturá, eademque probabilis. Haefetunt cjus 
vocis ve(lisi4. ià- cOdicibus, qui ὁ praepoftum ferunt; 
quare eam repofui, utl fecic Schweighaeuferus in Poly- 
bio 34,.5, 14. quem locum fubminiftraverat Strabo lib. 3. 
p. 104. f. 27$. ubi Siebenkeefius carruptum ὅ ὅλας Oeypa- 
fixae retinuit, Quippe hac voce ufum effe Polybium in 
caítigandis aliorum erroribus, fatis declarat Nofter lib. 7. 


P. 317. m. ( p» m« 428. . | | 
3! Pro Ald, quod occupst ómhes editiones, in. Me» 
dic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. Vatic. 173. 114. legitur M 
΄ ᾿ ως θυῤο 


-΄ᾧ 


éum laudans, diéensque, de 
febus Gráecis Eudoxum δὲ]- 
le, Ephozurh optime fcripfi: 
fe, dé Órigine utbiutn, co. 
gnationibus, rtügfrationibus, 
ducibus. atque auctoribus: 


'.mós &utem (inquit) eà, quae 


nunc funt; indicabimus, fi-. 
tusque. locorum et interval- 


1á exponernüs, quod maxi 
me propriurn eft defcriptio. 
nis regionurn. — Proinde tu, 
Polybi; qui vulgates de fpa 
tis fententias ad judicium 
vocas, non modo de his, quae 
extra Graeciam funt, fed de 
ipfa etiam Graecia, at vicif- 
fim-nunc a Pofidonio, nune 
7a 


b «4 
d L] 


bj 
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cud. ὠνίων, ταῖς δ᾽ ᾿Αρτεμιδώψῳ, τὰς δ᾽ dAAoCCuretes. 


σλείοσι" καὶ ἡμῖν οὖν συγγνώμην “ ἔχειν," καὶ 
) . Ka od 


34. Tz/chucke. iita lectio mendofa eff ét fallax, quae 
tamen me non fallec; neque tam fimplex ero, ut poft Pos 
fidonium et Artemidorum fcripfiffe Polybium credam cum 
Xylandro, qui nimis fuit ταχύπκειϑῆς. [Nempe Xylander 
verterat: e£ func Pofidonium , munc. edrtemidorym , todo'plu-, 
ret alios ret facit.) bgo contra fcio, Polybium à Bolo 
nio et Ártemidoro faepius fuiffe reprehenfum. — Ubi vero 
lectum eft εὐθύνας διδόναι vel διαδιδόέδαι pro reum facere? Τὰ 
lege διδοῖς, et ita conjunge; σύγε; ὦ Usavfha » διδοῖς εὐθύνας, 
Haec eo pertinent, ut fe venia dignum effe doceàt, ficu- 
bi lapfus fueric: Nam fi Ephori laudibus nihil decedit, 
etfi eum Polybius multis locis erraíle oftendit, nec ip- 
fius Polybii, etái eum in multis reprehendunt Pofidonius 
ét Artemidorus: ergo nec Strabo minus laudandus, etfi 
alicubi labi eum.contigerit. Διδόναι εὐθύνας eft judicio fi- 
fti, et rerum geftarum rationem in judicio reddere: re» 
Ípondet verbo εἰσάγειν, quo modo eft ufus. Nam et εἶφά- 
y«v eft dictio forenfis, quod Xylander ignoraffe videtur 

ut alias pluribus exponémus. Hoc tantum addam, nifi 
lecamus διδοῖς pro διαδιδεὶς,, habebimus orationem non Grae- 
tam, [ed foloecam et putidam, proinde nón Strabonis, 
Cafaubonut. Ego haec fic fcribenda fufpicor : ἀλλα xm iy 
φοῖς ᾿Ελληνικοῖς,, νὴ Δία, δίδως εὐθύνας. Tyrvbit?ms p. m. 

46. c. 1.. Triftis utique fententia, quam de. vulgari le- 

ctione dixit Cafaubonus. Neque tamen vel fic abfterreri 
me paífus füm, quin ejus caufam tuendam fufciperem. 


Nempe artiffime haec cohaerent, et. quod primo adfpectu ' 


fenfuque candido percipitur, ad Polybium ufiice referun- 
tur, quem fic feftivius, uti folet; in apoftrophe compel: 
lat; cum 'fubjecta ad lectofrem durius detorqueat Caíau- 
bonus, Xylander etiam inter Polybium et lectorem dif. 
pertiat. Non igitur opus eft, mutata verbi terminatione 
Íubmovere καὶ aut τὸ καὶ verbo decerptum cum sar in νὴ 
Ala convertere, quod etfi argute eft excogitatum , minus: 


tamen apto loco interponatur. "Tanrtum.Msstis dedi διὰ» ᾿ 


δὲς. ipfum autem verbum compófitum tetinui, fic ut δι 

per recenfum auctorum diftribuendi vim inferat. Soloe- 
tifmus, nifi tollitur, mollitur certe nota ἀναλολυϑίας fot. 
ma vel expleta ellipfi, Ceterum compara locum lib. 4. 


P. 104: f.. . 
ει 4) Deeft verbum ἔχειν in Mofcov, Parif. et iui Medic, 


, ᾿ . 8ι 
ab Artemidoro; modo a οἷα" tione peflulatis; debes et 
ribus aliis de reddenda ra- — nobis veniam dare, nee in« 


digni 


. 


- 


4, 
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« 
Curetes.0U , δυσχεραίμιν δεῖ, aragd τῶν τοιούτων μεταφέῤου- 


͵ 


. 


σι τὴν πολλὴν ἱςορίαν, ἐάν vt πταίωμεν, ἀλλ᾽ ἐγῳ- 

πᾶν, ἐὰν τὰ πλείω τῶν εἰρημένων ἑτέροις ἄμεινον 

λέγωμεν, ἢ τὼ macaMiQOérra κατ᾽ ἄγνοιαν φρος- 

τιϑῶμεν. E mM | ᾿ 
0 ü $, 6,. . 


Περὶ δὲ ' Κωρήξων ἔτι καὶ τὰ τυιαῦτα AM- 


quas, τῷ μὲν ἐγγυτέρω ὄντα τῆς περὶ Αἰτωλῶν 


A3 , C “-. ^ δ᾽ , / 205. A 
κῶς Ακαρνώνων igogíaG, τὰ ὁ. ἀπωτέρω" εγγυξῆ- 
Q9 μὲν τὰ τοιωύτα, οἷα προείρηται, ὅτι. τὴν qi 


φαν, ἣ νῦν Αἰτωλία καλεῖται, Κουρῆτες ὦκουν" 


᾿ ο΄ ἐλϑόμ 


ἃ. qui etiam habet συγγνώμη. Ατ aegre defideratur, vel 
remotius a fupcriori. διαδές fübpleatur. £Zvyyvepww ἔχειν τινὰ 
eit quidem 3/0ya), ut apud Demofth. in Nicoftrat. in. Ifo- 
cratetn in Evegor. p. m. 450. ct alibi. Cf. Re skii anima 
adverfu ad Pofyb. pag. 584. de utfaque ratione, etfi 
-Schweighaeufer. ^ad Polyb. Vol. 7. pag. 208. prius 
omnino ufu mágis comprobatumi cefhfet. Sed τὸ ἔχειν tu- 
entur reliqui etiam codices. Paullo poft Medic. 3. ἑτέρων; 


,quia male ad praecedens εἰρημένων retuliffet. Tum Aldus 


ex crebra confufione παραληφθέντα , quod et in margine 
caftigaverat manus Victorii. . 


. Δ) Mofcov. hic et alibi non recte Κυρητῶν, cum de- 


 fcendat a Κυρῆτες, vel, quod etiam aliqui volunt, a' Kdeg- 


4s. Sic paullo poit etiam edd. dant Καυρητῶν et Κυρήτιν 
edd. Fari. et. Amítelod. Sed cf. ad. Apollon. Rhod, 2; 


. 1229. et Stephan. f. v. Kovews In íeq. ante τοιαῦτα abeit 


va in Medic. 3. Parif. et Mofcov. — 


* Wignarinobis magnamnarra. — 6: 6 


tionis partem e talibus fcri — 


ptoribus transferentibus, fi. 
cubilabimur, immo benevole 
excipere; fi pleráque melius, 
quàm ab aliis faetum; ex- 
plicamüs , aut praeterita 
jgnorstione "aliorum ^ ipf 
appanimus]. ᾿ 


Ι 


Porm áutem de Cureti- 
bts etiam ea dicuntur, quae 
Aetolotüm et Acarnanum 


 hiftoriae alia magis, alia mi- 


nus conveniant. —Viciniora 
ei funt, qualia ante retuli- 
mu$: Curetes eam regio» 
nem, quaej nunc Aetolia di« 

ci- 








"on 


: LIBER DECIMUS. : ^. 


ET 
ἐλθόντες δ᾽ οἱ Αἰτωλοὶ pav. Αἰτωλοῦ, ἢ 
ἐξέβαλον sic τὴν ᾿Ακαρνανίαν: καὶ ἔτι τὰ τοιαῦτα, 
ὅτ᾽ τὴν Πλευρωνίαν ὑπὸ E Κουρήτων οἰκουμένην. καὶ 
᾿ Κουρῆτιν προσαγορευομένην, Αἰολεῖς ἐπελϑόντες 
εἰφείλοντο, τοὺς δὲ κατέχοντας ἐξέβαλον. . ᾿Αρχέ» ᾿ 
μαχος δ᾽ ὁ Εὐβοεύς φησι, τοὺς. Κουρῆτας ἐν. XaA- 
κίδι * συνοικῆσαι" συνεχῶς δὲ wap) «τῷ Ληλάντου 
qudís πολεμοῦντας, ἐπειδὴ οἱ ^ πολέμιοι "τῆς" 6. 
| | K5 (Uo quie 


2) Medic. 2. inverfo etiam, verborum ordine ἐξέβαλον 
&vrée. Sequentia verba τὲς δὲ — συνοικῆσαι primum 1n eo- 
dem omifh, poft addita funt. Pro κατέχοντας idem etianj: 
Tubitituit Kugyrac. ! 25 

3) Reddit hanc narrationis partem, paullo tamen 189 
flexam, Fuftathius ad Homer, 1]. 2, 542. .p. m. 213. Scri» 
bit enim ὅτε ἤκησαν poft συνεχῶς δὲ πολέμει ἔντος αὐτοῖς περὶ τῷ Ate 
λαντία (fic per «, ut ad 1l. 2, 537. p. m. 211.) πεδίυ, Red- 
dit etiam Schol. Horneji ad ll. 9, 525. qui idem habet 
οἰκῆσαι.  Át συνοικῆσαι cum Strabonis libris refert Schol. 
Villoifonii ad HM. 9, 525. p. 234. quod et probat Politus 
ad Euftathium T. 2. p. 588. Sic idem poft preffias libros 
noftros fequitur; tantum seAsuBvrae weg) τῷ Δίλαντος (fic) 
πιδίε. Sic et Schol. Horneji. Cf. fupra ad p. 447. Ἐρ1- 
tome p. 134. Hudf. in edit. quidem Bafil, ssp) τὰ Axpurye 
víu πεδία. " EL 

4) Medic. I. 2. 3. cum edd. Aldi, Hopperi inepte τό- 
Asus. Tum Cafaubonn, omiffo καὶ dederant 3gérrówewn 
φὴς ἔμπροσϑεν adrdt, plane. ut Euftathius'ad Homer. 11. 2, 
342. p. m. 513. qui fubiicit ὀπισϑόκομοι γεγόνασι. ldem ad 
ll. 9, 528. p. m. 679. ἐπεὶ — τῆς κόμης αὐτῶν δραττόμενσι 
κπατάσπων (fic) αὐτὰς, ὄπισθεν TG λοιπῷ ἐνόμων, κειρόμενοι c 


'ὄμπρασϑεν. Schol. Villoif. ad c. 1. κομῶν δραττόμενοι κατέσπων 
| | αὐτὶὺς 


τουτουςόντετες. 


.eitur, inhabitaffe: — Aetolo; 
autem , duce Aetolo, fuper 
. veniffe, eosque in Acarna- 
riam expüliffe: item haec, 
Pleuroniam 8 Curetibus ha- 


bitatam fuiffe, ^et Cureti- 


dem dictam: Aeoleníes ve» 


r6 fapervenientes eam, pul- 
fis incolis, obtinuilffe. — Ar- 
chemachus Euboénfis Cure- 
tas ait Chalcidem incoluiffe, 
cumque continenter de 1.6. 
Janto campo dimicarent, an. 
terioreque 608 coma hoftes 

0. appre- 


^ 
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Curecespunc. ἐδρώττοντο τῆς ἔμπροσϑεν; καὶ αὐτοὺς κατ- 
ὄσπων, ὕπισϑεν. κομῶντας γινέσϑαι, τὰ δ᾽ ἔμ- 
προσϑεν κείρεσϑα διὸ καὶ Κρυρῆτας ἀπὸ τῆς 
κουρᾶς κληϑῆνα! ᾿ μετοικῆσαι δ᾽ εἰς τὴν Αἰτωλί- 

ὧν. καὶ κατασχόντας. τὰ περὶ Πλευρῶνα χωρία" 

* τοὺς δὲ πέραν οἰκοῦντας τῷ ᾿Αχελώουι, διὰ τὰ 

ἀκούρους Φυλώττειν τοὺς ν“φαλὰς, ᾿Ακαρνᾶνας κα- 

λεῖσϑαι.. Ἔνιοι δ᾽ ὠπὸ ἥρωας τοὔνομα σχεῖν Exc 
τερον τὸ Φῦλον" οἱ δ' ἀπὸ τῷ ὕρους τῷ Κουρίου 

ι | . τοὺς 


αὐτὺς (quo ordine duo haec verba etiam reddit Mófeov) 
φὐτὰς ὀτισϑοκόμος γενέσϑωμ᾽' (hactenus confentit etiam Schol, 
Horneji c. 1.) διὸ Κυρῆτας. Ex quibus adparet, hac ftru- , 
etura eos illa verba inveniffe, nifi tamquam elegantiurem 
alteram efhnxiffe aliquis malit. Vulgata quidem a No- 
ftro non eft aliena. Poft ante' avzé« edd. Aldi, Hopperi 
omiferunt καί. | | 


$) Euftathius ad Homer. ἢ. 9, c. 1.. κατασχόντες δέ γε 
ὕφερον τὰ πέραν ᾿Αχελών ἐν Αἰτωλίᾳ περὶ Πλευρῶνα, wol μείναν- 
vec ἄκεροι, ἐκλήθησαν ᾿Ακαρνῶνες. Propius Schol. Villoif. c, 
]. xavrowuvrac δὲ sic Αἰτωλίαν et cet. Sic et Schol. Hor- 
neji; tantum φυλόσπειν male pro φυλάττειν, €t evopaQoy pro 
sA«9x4vw. Pro Πλευρῶχα Mss. Cafaubb. Πλευρωνίαν, quod fe- 
quentia minus aeque ferunt.. Nec ex meis libris ullus . 
sdíentitur, nec invenerunt Homeri Scholiaftae. - . ; 


6) Particulam 3? ignorant Medicei codices 1. 2. 3. Mo» 

Ícov. et Schol. Villoif. c. 1l. cum edd. Aldi, Hopperi. Me» 

, lius adeft. Paullo inferius Πλευρῶνος absque articulo ex 
Noftro repetit Euftathius ad. Homer. Il, 9, 525. p. m. 

679, 26; : . 


^ ΄ 


spprehenderent et profler- tem, . qui trans Acheloum 
nerent, comam alere in οὗν — habitabant, quia caput non 
cipite, radere finciput infti- tonderent, Acarnanas dictos 
tuiíle: atque adeo Curetas fuiffe. Alii, utramque gen- 
ᾷ Kura, quae eít toníara, tem fuum ab heroé aliquo 
dictos: migraviffe autem in. nomen habuiffe,putant. Sunt, 
Aetoliam, et loca circa Pleu-— qui e Curio monte Curetas . 
tonem ebünuile. Eos au; appellatos velint, qui eft fa« 
m pr 


-— 








LIBER ΒΕΟΙΜΌϑ. ΣΑΣ 


«τοὺς Koperrae ὀνομασθῆναι ; : T8 ὑπερκειμένου TiCCuretes, . 


Πλευρῶνος" sla τε Φῦλόν τι Αἰτωλικὸν τῷῦτο, ὡς 
* 'OQuis, καὶ ᾿Αγφαίους, καὶ Εὐρυτάνας, καὶ ἀλ- 
λα πλείω, 'ῶς «δ᾽ εἴρηται, τῆς Αἰτωλίας δίχὰ 
διηρημένης, τὰ μὲν περὶ Καλυδῶνα τὸν Οἰνέα ἔχειν 
Qací: τῆς δὲ Πλευρωνίας μέρος μέν τι, καὶ τοὺς 
* Πορϑαονίδας ἔχειν τοὺς περὶ τὸν ἴΛγριον, ? εἴτερ 

K4 ᾿ᾧκαον 


. 4) Perfuafum habeo, locum effe corruptum. Cenfeg 
autem εἶξε legendum ὡς Ὀφιεῖς καὶ 'Aygaluc καὶ Evevrávag, 
Confirmat hanc emendationem fuperior locus p. 451. in. 


ubi fimillime gentes Aetoliae, aliquot recenfentur. Ὁ δὲ᾽ 


e£ ποταμὸς ἄῤχεται μὲν ἐκ βωμιαίων dy Ὀφιεῦσιν, Αἰεωλικῶ 
ἄϑνως, καϑάπερ καὶ ej Ἐὐρυτᾶνες, καὶ ᾿Αγραῖοι, καὶ Καρῆτες, καὶ 
ἄλλοι. Cafaubonus. lta etiam ex fuis Msstis idem ad- 
fert, quibus fuffragantur ex meis Parif. Vaticani duo et, 
Medic. 3. itaque (Opfienfes) recte vertit Guarinus; reli- 
qui Σῳφιεῖς cum editionibus; Venet. Σοφιεῖς.. Probarunt, 
uod ipía res perfuadebat, Cafauboni emendationem, ve 
impliciter "'Ooque;g hinc retulerunt Ortelius in thef. Geogr. 
{, v. S«pbiesfer, Palmerius ip Gr. ant. 4, 5. p. 434. ubi 
de 116 expofuit, Holften. ad Stephanum p. 122. — Sic 
᾿οφιεῖς cum Eurytanibus aliisque conjungit fupra Strabo 
c. l. et cum: Eurytanibus Thucydides 3, 94. etfi hic Ὀφιος 
μεῖς vocat. Vitium netum eft, ut faepe, ex confinio ejus 
lHterae, quae repetita adhaefit. Tum Εὐρυτᾶνας pro. 
Xoevrzveg dedi etiam hic, . quod recte praeivit Mofcov. 


Cf. fupra p. 451. in. Denique Medic. 3. haec nomina in 


cafu recto effert, quod etiam ferri pofht. 


8) Parif. Παρϑαωνίδαες εἰ fupra p. 463. in. Πορϑαονίδας τ᾿ 
Moícov. πορϑειονίδας et in margine Παρϑαονίδας , quod ha». 
bent alii codices cum edd. Duplex in primis fcripturae. 
diícrepantia hujus nominis cum patronymicis a Misstie 
ebjicitur, quac primam Íyllabam adfcit. Plerique enim 

. ΝΞ . : Ie 


pra Pleuronem fitus, et effe — tes, quae cirea Calydonem, 
eos Aetolicam gentem, qus- erant, ^Oeneum  tenuilfe 
les funt etiam Ophieníes, "aiunt. ᾿ Pleuroniae quoque 
Agraei, Eurytanes et plu- partem Porthaonidas et 53 
res. Divifa autem, ut do- grium cum fuis, habuite, 
cuimus, Aetolia in duas par- qui quidem Ur- 
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Curetes;— isov ἐν Πλευρῶνι καὶ αἰπεινῇ Καλοδῶνι.. 


P.466. . 


m ἢ . . L 
Ἐπριρατεῖν μέν τοι Θέςιαον τῆς Πλευρωνίας, τὸν 
τινϑερὸν “ τῷ Ομέως, ᾿Αλϑαίας δὲ πατέρα, nys- 

| ! μένον 
bunt ΤΠαρϑρΐων, et ut Strabo hic et alibi vulgo, fic Apol- 


lodorus fane Heynium) 1, 7, 10. Paufahias 4, 35. in. 
(ubi Moícov. etiam dat e cum Aldo) Hyginus fab. 14. 


P- 48. (cum variatione) itemi fab. 129. 175. 239. et multi - 


' auctores Latini alii, quorum loca indicavit Verheyk ad 


Antonin. Liberal, cap. 2. p. I2. P'er o paffim' producunt 
codices et viri docti, moti in primis Homeri auctorita- 
te ll. 14, 115. qui Agrii patrem πορϑέα Vocat, quem eun- 
dem fuiffe, excitato Homeri loco hic et fupra pag. 463. 
aperte profitetur Strabo, et ufus auctorum in duplici 
multorum nominum terminatione füadet, quorum exem- 


. pla dabit Verheyk c. l. et quos memoravit. 1116 autem 


omnino prolixius de fcriptura hujus nominis differuit 
cum Heinfio ad Ovidii Metam. 8, 541. Cf. praeterea Syl- 
burg. ad Paufan. 4, 35. p. 367. et Heyne ad Apollodor. 
E . 112. ante quem ibi etiam Galeus malebat Πορϑάονα. 

um graviffüima adfit Homeri auctoritas, eamque fimul li- 
Bi fuftineant, non temerarium vifum eft, et hic et iupra 


pér o fcribere. 


9) Mafcov. Medic. 3. Venet. Parif, 'sbrep, pro οἵπερ, 
uod legitur in aliis. Prius praeferendum putavi, quia 
Strabo hic de pofteris infert, quod de Porther filiis ad- 


firmat Homerus ll. 14; 116.'In ipfo Homeri verfu vitio- 


Íe ed. Xyl. vulgavit. dwemy. 
10) Ita codices, quod ex editoribus pofuit etigm Xy» 


landet et certe in nota fubjecta Cafaubonus. Res ex 


Apollodoro 1, 8, 1.. et Hygino fab. 129. conftat. Cf. et- 
jam Schol. Villoifonii ad Homer. 1l, 9, 531. Vulgatum 
aliorum editorum τῶν Οἰνέως fenfu caret in hoc nexu. Ces 
terum plenius haec adfert epitome p. 134. Hudf. ὁ 6fs«og 
φειϑερὸς ἦν Τυνδάρεώ τε καὶ Οἰνέως, πατὴρ Λήδας τε καὶ ᾿Αλ- 
ϑαίας ; 1n. quo confentiunt etiam Apollod5r. 3, 10, 5. et 
Hyginus fab. 75. Poft Aldus, Hopperus prave ἡγυμένων 
duod forte referrent ad receptum τῶν Οἰνένς. | 


*- 


' Urbes Pleuronem ἐξ ctl. (Tamen Pleuroníam occups- 


*—— Jani Calydona sene- — tam fuifle a 'Theftio, Oerei 
bem . focero, Althaeae patre, ἀπ» 
. (8 
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puvov τῶν Κουρήτων πολέμοῃ δ᾽ " ἐμπεσόντος TeicCuseres. 


Grcicdaic πρὸς Οἰνέα καὶ Μελέαγρον, ὁ μὲν 9roim- 
τὴς ἀμφὶ συὸς κεφαλῇ καὶ δέρματι, κατὰ τὲν πε- 


€) τῇ κάπρου μυϑολογίαν, ὡς δὲ τὸ εἰκὸς, περὶ 


μέρας τῆς χώρας" " ὅτω δὴ λέγεται 


" Kxerríc T ἐμάχεντα καὶ Αἰτωλαὶ P pertes 
μαι. 


Xx & 2 4, ^. 


. YI) Parif. ἐκπεσόντος, et deinceps Θεξιάδες ; utrumque 
perperam. Ante yoces ὅ μὲν Cafaubonus malit ex libris 
uis inferere οἷς, quod utique interjectae adpofitionis in- 
dicium praefert, At cum nullus meorum adjuvet, pof- 
funt baec Homeri verba ll. 9, 544. etiam fic.nude paren- 
thefi includi, Tum vero ut cum fequ. ὡφ δὲ nexus con« 
tineatur, pro καὶ τὴν — uti vulga legitur, ex Cafaubb. 
Medic. 1. 2. 3. Veneto, Mofc. Parif. forte etiam  Vaticas 
nis (fparfim omnino confultis) reponi debet xard τὴν — 
Pro δέρμαφψι operarum negligentia ed. Xyl, γέρματι. Ante 
καάπεμ articulus in Medic. 3. abeft. . 'T'um idem dat μέρως 
Ῥιοίμέρος reliquorum, quod fic inepte cum verbis περὶ 
masew cohaerere voluit, 


Taura μὲν vd ἐγγυτέρω, 


' 12) Cafaubonn. ὅξερ ὅτῳ 34. Mei omnes cum edd. 


fine illo augmento ὅτω δὶ λέγεται; tantum. Mofcov.. $rac 


διαλέγεται. δὶ praecedentia parenthefi concludantur, co- 
haerent haec cum fuperioribus ad Μελέαγρον, εἴ veríug 
utique defideratur, quem tamen ex margine infertum fu- 
' $picatur Heyne ad Homer. 1l. 9, 525. 


I3) Sic Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. quod, cum fe» 
:ant ipfi Homerici libri c. l. et fupra p. 463. Nofter in» 


de repetierit, recepi. Vuülgo legitur μενέχαρμοι, quod qui-- 


det fimpliciter damnari nequit, quippe ab ipfo Homero 
alibi (1l. 14, 316.) probatum. | 


ee Curetum. Cum autem 
incidiffet Theftiadis bellum 
contra Oeneum et Melea. 
grum de páfté, ut apparet, 
regionis: (poeta caufam bel. 
li fuiffe taput apri et ,exu- 


vium "dieit, . ad! Calydoàii 

apri fabulam alludens) it&à 
fcribitur ἡ | E 

Pupnabans Careres et. Ae. 

toli armipotentes, 

Haec; ergo funt vicinioce 

| $. 7. 


o ^m 
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! « . 
Curetes. | $ T 
Ta d' ἀποτέρω τῆς ὑποθέσεως ' ταύτης͵ dA- 
Awc δὲ διὰ τὴν ὁμωνυμίαν εἰς ταὐτὸν ὑπὸ τῶν 
ἱςορικῶν ἀγόμενα, ἅπερ Κερητικοὸὶ μὲν καὶ περὶ Ka- 
οἥτων λέγεται, ὁμοίως " ὥσπερ καὶ τὰ περὶ τῶν. 
τὴ Αἰτωλίαν καὶ τὴν ᾿Ακαρναγίαν οἰκησάντων, 
ἐκείνων μὲν διαφέρει, ἔοικε δὲ μᾶλλον τῷ περὶ Σα-͵ 
τύρων͵ καὶ Σειληνῶν, καὶ Βακχῶν, καὶ Τιτύρων λόγῳ" — 
τρύτους γάρ τινας ὃ αΐμογας, ἢ ᾽προπόλους ϑεῶν τοὺς 
Κερῆτάς (Qacw oi * παραδόντες τὰ Κρητικὰ καὶ 
| τὰ 


P4 
x ^ 


Y) Cafaubonn. τἀδτης ἄλλως μέν: Vaticanus uterque, 
' ' Medic. 4. Mofcov. Parif. ταύτης ; Medic. ταῦτα, corr. vav- 
ew; reliqui cum edd. conftanter ταῦτα, fic ut. Ald. Hop-. 
per. Xyl. poft ὑτοϑέσεως etiam. incifum sinus ponant. 
At ταῦτα minus bene ad praecedentra et fequentia trans- 
. ferri poteit juxta pofitum; immo savvqe bene cum ὑπο» 
θέσεως nectitur fic, ut verba fequentia ἐκείνων μὸν διαφέρει, 
deus. — in. apodofi fubjiciantur. ED 
4) Venet, εἰς vegí.  Poít idem, Medic. 3. Mofcov. ἐκεί» 
ye. Deinde Medic. 2. διαφέρει. Tum ante Βακχῶν Moe: 
Ícov. Venet. Parif. Medic. .1. 2. 3. cum Aldo, Hoppero, 
Xyl. apte in hoc nexu ponunt καὶ, quod exfulat in utra- 
que Cafauboni editione una cum vocibus καὶ Σειληνῶν, quas. 
quidem pofteriores duas addidit auctor éd. Amftelod. Ree 
cepi illud καί. ᾿" | | 2. 
3) Ita Mofcov. Medic. 35: Parif. optimi; alii cum edi-" 
tionibus sgeewéAse, ut p. '468. Vid. paullo inferius. 
4) Medic. 1. 2. 3. Venet. Mofcov. Parif. παραδόντες, 
juod dedi tot Msstis, cum aptior etiam nexus fuftinest. 1n 
ipfa narrationis ferie turbat particula praecedens δὲν etfi, 
- MX 


6.5. colebant: cum ab iis aliens, 
Remotioraabinflitutofont — fimiliora fint eorum, quae de 
63, quae ob vocis ambigui- Satyris, Silenis, Bacchis, et 
tarem huc referuntur Gure- — Tityris feruntur: tales quos- 
tica et de Curetibus: quafi dam genios adminiftrosue 
vero ad hos pertineat, qui deorum  Curetes faciunt. 
Aetoliam et Acarnaniam.in-. Qui vero Cretenfes ' SA. 
7 ide- 


1 
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τὰ Φρύγια, ἱερδωργίαις τισὶν ἡ ἐμπεέπλεγμένασατοιςε, 


ταῖς μὲν μυξικαῖς, ταῖς d ἄλλαις περί τε τὴν 
τὰ Διὸς παιδοτροφίαν .“ τὴν ἐν . τῇ Κρήτη, καὴ 
τοὺς τῆς μητρὸς τῶν ϑεῶν᾽ ὀργιασμοὺς͵ ἐν τῇ ᾧρυ» 
γίᾳ, καὶ τοῖς περὶ τὴν "δὴν τὴν Τρωϊκὴν τόποις, 
Ἰοσαύτη δ᾽ ich ἐν τοῖς λόγοις. τούτοις ποικιλία, " 
τῶν μὲν ^ τοὺς αὐτοὺς TOig Κουρῆσι τοὺς Κορύ- 

"EM EM (lai- 


- D 
os 
^o ' 


in omnibus libris adphrer, quis nihil, quod illi refpone 
deat, fubjicitur. Removi igitur, dti/fuaferant Tyrwhittus 
jn conjecturis in Strabonem p: m.'57. et Heyne in com« 
mentatt. Societ. Goetting. Vol. 8. f. xy. not. e. unde fa» 
cilius verba fluunt. Poft: vox τισὶν deeft in. Medic, 2. - 

5) lta Cafaubonn. Mofcov. Vaticini, "Parif. Medic. 3. 
nec aliter invenit primus interpres, quia^Latine effert: 
ves Cretenfes — implicitas. Probarunt etiam hanc formam 
Tyrwhittus et. Heyne c. c- 1, 1. addicente ipfe nexu. 
Nempe ceteri hbrari cum editoribus pefuerunt iuetsAsy- 
Μένοι, quod referrent: δά segadioóvrec 1. πωφαδόντες. Nullam 
tamen hic vel varietatem lectionis ex eodem codice Pa«. 
rif. vel emendationem adpofuit St. Croix in recherches 
fur les myftérés p. 561." Pro dAawe dedi praeterea ex Me- 
dic, 3. ἄλλαις, quod fic propius refpondet τῷ uvrixaic. 

6). Ald. Hopper. Xyl. τῶν iv — inepte ad nexum. Ans 
te Κρήτῃ articulus abeft in Mofc. Parif. Medic. 1. 2. 3. 
Commode, fed: non neceffarie, cum in primis fubjunga-; 
tur ἐν τῇ Φρυγίᾳ. . PE 


7) Mofcov. Parif. τοῖς uiv, ut cum λόγοις connectere- 


tur. . At concinnior nexus et obpófitio τῶν à vulgatam 
aliorum formam facile tuentur. — 

8) Medic. 2. iy αὐτοῖς. Perperam. Pre vol; Κυρῆσι Me« 
dic. 3. Κυρήταις, quafi à Κυρῆται, ut fupra p. 465. m. ali4 
quae edd. ad eam formam ferunt Κυρητῶν. Δ in ermi- 
j nafio- 


diderunt Phrygiasque, ii 

quibusdam facris minifteriis 

implicant Cutetes cum arca- 

nis, tum aliisde Jovis in Cre 

ta educatione puerili, et 

" Matris. Deüm facrificiis ia 
» 


, Phrygia ac locis circa Idam, 


'rojae montem. Tanta eft 


diverfitas iftarum  narratio- . 


num, cum alii Curetas, Co- 
rybantas, Cabiros, Idaeos 


dem 


Dactylos, "Telching eo. 
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Curetes.9avrac, καὶ Καβείρους, καὶ ᾿Ιδαίους Δακτύλους, 
᾿ς aa) Τελχῖνας ἀποφαινόντων: τῶν. δὲ, συγγενεῖς. 
ρἰλλήλων, καὶ μιιφάς τίνας. οὐτῶν πρὸς ἀλλήλους 
διαφορὰς * διαφελλυμέγων" I Des, ὡς τύπῳ εἰπεῖν, 
. BEEN voe f xci 


3 


natione in ee confenüunt auctores, et diferte ἃ KXuew de- 
zivat. Euftathius,ad Homer, ll. 9, 525. p. m. 679. et hinc 
Kuevreec, dixerunt Homerus 1]. 9, 547. et Apollon. Rhod. . 

4» 123. In accentu tantum libri editi difcrepant, ct qui- 

dim retrahunt in antepenultimam, veluti apud Callimach. 

in Jov. v. 52. ubi aliorum-etiam auctorum loca produ- 
£untur. At Kwesreg εἴ Κέρητες ipfo leníu ita differre mo« 
nent Grammatici, ut, illi finc Pleuroniae incolac, hi .ju- 
yenes et Crerenfium gens, et fic pro ψέσε ponit Homer. 
]l. 19, 193. 248. Sed c£; Euftath.c. 1. Hefychius et Apol- 
on, in Lex. Hom, .h. v. Etymol, M. p..534- et quae no- . 
tavit Heyne &d Homerum 11. 19,. 193. ex..Noftro etiem 
ps 648. Hi noftri Κυρῆτες Ícribuntur, a plerisque, ut do- 
«ent loca .2..Munckego sd Hygin. fab. 139. aliisque con- 
gefta, etfi Suidas utroque fenfu in editis quidem Κυρῦτας 
tartum agnofcit. ln ífequ. Medic. 3. alio ordine πρὸς ἀλ- 
λήλες adve. ZEE 


. l JEEP "oon 
9) Sic pro διαφελλόντων, quod, volunt. editiones, Cafau- 
bonn. Medic. 1. 2. (ex.corr, uterque) 3. Mofcov. Parif. 
Vaticani, Ven. idque praefert Cafaubonus et probat Hey- 
ne p. 8. c. l. nqt. ἢ, Sic fupra Nofter p. 453. εἰ físepé 
alibi. Aufcultavi igitur Mssuis. Vulgatum contra reliquit 
TJ yrwhittus, | 


10) Sic pro vulgato omnium librogum εἷς δὲ emendat 
Heyne c.l. et καὶ ante τὸ zAÉev extrudit; tum fublatis in- 
X3is mediis, quae ;poft διαφελλομένων , 'κοιχοποιοεῖσϑαι εἴ πλείω 
vulgo ponuntur, proxime illa refert ad. καινοξοιεῖσϑαι, quo 
quidem nexu facilius fluit oratio, quam fi cum Tyrwhit- 
to rpetineas ac δὲ τύπῳ εἰπεῖν (quae formula, utc ὡς ὅρῳ sre- 

λαβεῖν, εἰπεῖν et fimiles, rectae et ftabili orationi inferi 
folet) et infra pro διακόνων καὶ pofueris διακόνων, τε xa) τὰ 
ise. — Praetuli igitur eam Heynii rationem, quia fic fen- 
tentia locj melius conftat, minima etiam facta mutatio- 

| ne. 


dem cenfeant; alii cogna- cam, ab omnibus furore 

. tos inter fe, et exilibus dif- — quodam divino correpti et 
fereutiis, Ut infomma di-  bacchantes defcribuntor, qu. 
) ar 


AMIAER  DROTAEU 1579 


καὶ κατὰ τ ὃ οαλέον ὅπαντασ ἐεθουσίατικούς. τι, Οὐεάεει, 

νας καὶ Baxxjnada;" καὶ" “ἐγοπλίω “κινήσει utra. So. 

eU(jou καὶ " qoo , καὶ κυμβάλων, xal τυμπά- 

νων, xal ὅπλων, ἔτι d αὐλοῦ καὶ βοῆς ExwAmT. 

τοντας xard τὰς ἱερουργίας ἐν σχήματι διακόνων 

75, καὶ Td ἱεφοὶ, τρόπον τινὶ, κρίνοποιεῖσϑαι ταῦ. ὃ, 

τώ τε καὶ τῶν Σαμαϑρακῶν,, καὶ. τὰ ἐν Λήμνῳ, 

καὶ ᾿ἄλλα πλείω" διὰ τὸ τοὺς "^ προπόλους A- 

γισϑαι τοὺς αὐτούς.  "Eci μὲν οὖν ϑεολογικὸς - 
, DE ? πᾶς. 


σον * 
Ld 


€ . ND 28. 1 Non! : ΄ i. 2.05. s » t^ 
he. Sed ec Ger oliti' jam legendum viderat Barthius ad 
Statium Tom. 5. p. 148. vulgari tantum diftinctiorie fers 
vata. ' Forte "alterum ὡς abíorptüm eíf^a 9ieino; fic ἂς“ 
legendum videatur ὅδε, ὡς τύπῳ εἰπῶν -— n lequ. κατά - 
γε πλέον, nifi operitrum 'eft vitium, minus placet, quam - 
vulgatum xara Τὸ πλέον. Poít pro af?áó, quod ftructuraé 
ταῦ poftulac, Mofcav. ἅπαντες, P 

: ' ᾿ ς΄ e! . 


αὐ 11) Euftathius; qui liinc locurh: ad :-Homet. 1]. 9; 525. 
p. m. 679, 33. repetit, habet ψόφνυ, κυμβάλων καὶ réugaiit 
καὶ ὅπλων, xal αὐλῶν ἐκελήττειν. , . 


. 
* - ΄ 
.“ὖ, - 


12) Sic pro séerwóxet Cafaubonn; Medic: 3. Mofcov. . 
Venet, ur fupra cum Euftathio p..m: 679, 43. c. |. quáae. 
variatio etiam in hac compofitione paflim notatur, ut ia 
Euripidis Hel. v. 576. Cf. et infia p. 468. fq. et p. 4TI« 
ἔ. .51 fenfum fpcttes, parum utraque vóx difcrépat, ut ads 
peret ex interpretatione^utriusque apud: Hefychium Toi, . 
2. p. 1039. et 165g. ubi:cf.a viris'doctis notata, et quos 
lgudant. Addi poteft Euftathius ad Homer. 11. 6, 286; 
p. m. 502. m. Videtur tamen sweóeweAoe latius patere et 
. ad hominum minifteria referri, altetum "Deorum. tempia 

€t cultum refpicere, quate et hoc; non illud, ísepe po. 

' | U ' nitu 


armata faltatione''cam tu« — do éommtnia habere plers 
multu et flrepitu, tintinns- que cenfentur cum. Samos 
bulis, tympsnis, atmis, ti-  thraciis, Lernniis aliisque 
bia, et clamore in facris ri- — complnribus: ideo quod ii4 
tibus petterreant homines dem eorum facrorum miti 
fub adminiftroram fpecie:  flrij ferebántur. Tota iítá 
atque haec (acra quodatnme- | one 
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Curetez" war ὁ τοιοῦτος τρόπος τῆς ἐπισκέψεως, nul x 
ἀλλότριος τῆς. τῷ Φιλοσόφε ϑεωρίας.᾿ mE 


* 
* 


᾿ ) Nos. TEM . " 

- ἘΞ ΕΞ $. 8. " tos e^. 
"Ἐπειδὴ δὲ óusvoux τῶν "Κουρήτων καὶ oi 
ἐξορικοὶ συνήγαγον εἰς ἣν τὸ ἀνόμοια οὐδ᾽ . ᾿ ἂν 
0 i t 4 "^'^ αὐτὸς 


e 
N 


nitur pro νενκόρος, ut ex Herodoto diferte notat Suidas, 
προφήτης; διακόνως antea dixit. Dare igitur volui hoc opti- 
͵ Xais Msetis, Antea viriofe Δίμνρ Ald. et Hoppet. 


. 13) Excidit τάς jn Veneto. poft pro. ϑεωρίας Cafau- 
bonn. hábent ἐχιδεωρίας, quod nomen ignorant Lexica 
, noftra; εἴ pro ἐπισκέψεως male ante Cafauboni correctios 


nem legebatur ἐξιφσκηψόως. 


d - ἢ Medic. 2. Ἐσὲ δέ; Medic^g. "Ern. δ᾽ ὁ. Tum, ur 
fupra p. 465. m. im editis, fic et hic in Mofcov. legitur 
Kagurav. τ ex ΠΝ nn 


2) Particula ὧν incertam habet fedem. Quidam enim 
codices, in iis Parif. praeponunt vocabulo αὐτός ; alit, ut 
Medic. 3. Vatic. 173. rejiciunt poft ὀκνήσαιμ᾽ qum edd. 
-Xylandri et prima, Cafaüboni; edd. Parif. et Amftelod. 
plane omittunt; bis ponunt poft οὐδ᾽ et ὀκυησαιμ᾽ Medic. 
1. 2. Vatic. 124. Venet. Molcov. et edd. Aldi et Hep- 

eri, cujusmodi exempla ex aliis: auctoribus fubminiftra- 
Di Viger. de idiotifm. Gr: L. .p. 467. Íq. ed. Zeunii et 
ex Xenophonte Sturzius in Lex. Xenoph. Vol. 1. p. 17 
Xenoph. Cyrop. I, 2, 3. legit Hutchinf. δὲ és δοκῶσι « 
ἀποδεικνύναι. Zeune in pofteriori loco omittit, ut Weiske, 
Schneider. Fifcher ad c.l. retinéti vult, qnia fic praefeni 

abeat vim futuri, ut paffim ἄν c. praefenti. Cf. 1, 6, 13. 
ἂν ποιεῖν. Cum liberum dent codices arbitrium, negatioai 
οὐδ᾽ fubjeci, quod fleri folet, niíi forte potius geminan- 
dum fuiffet, (ctor t ' ) 


éonfideratio ad theologiam ] $ ἢ. 
* — psitinet, neque a contem- —— Quoniam aotem ob am5i- 
-platione  philofophica — eft  guitarem vocabuli Curetum 
aliena, iftorici, etiam in unum, cop» . 
uxe- 


! " 
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αὐτὸς ὀκνῆσαιμ' εἰπεν περὶ αὐτῶν ἐπὶ πλέον ἐν 3 ez Caretes. 
ea(Jdot;, προαϑεὶς τὸν οἰκεῖον ^ τῇ icoeía Que. 
κὸν λόγον... Καίτοί τινες καὶ συνοικειοῦν βούλον- 


ται ταῦτ᾽ ἐκείνοις καὶ τυχὸν ἴσως ἔχονταί 


* τινὸς 


«ἰϑανοῦ" «ϑηλυφολοῦντας yg, ὡς αἱ κόραι. τοῦνο- 
| ue σχεῖν τῶτο τοὺς περὶ τὴν Αἰτωλίαν - Qacr 
εἶναι "ydg καί τινά τοιοῦτον “ζῆλον ἐν τοῖς Ἕλλη- 


σι" καὶ ᾿ἰάονας * ἑλκεχίτωνας εἰφδῆσϑαι; καὶ τοὺς 


tei 


E 3) Parif. non male sagexfaen. 


4) Mofcov. τῆς ἱκορίας, ut et jlibi paffim οἰκεῖος cum 
genitivo conftruitur. Sic infra lib. 11. p. 493. m. f. 526. . 
ín. —' Sed alii omites in. dativo perítant, qui et páullo 


poit additur, et in eodem nexu lib. 7. 
t5 Aeyg lb. 1. p. 48. f. (p. x31.) 


P- 303. f. (p. 373.) 


3) Omiífum eft hoc vocabulum iti Medic. 2, Poft Me- 
dic. 3. liabet edro radr6é ; Parif, Mofcov. τοῖς pro τύώς., At 
vulgata leetio moveri non.poteít. . Non enim "Cutretes 
Aetolicorum populorum nomen nacti funt, fed contre, 


ut infra tepetit. 


P. 467. 


6) Aldus ἑλκεχίρονας; Xyl. ἐλκεχιτώγωξ » operarum he 


gligentias $ed Íubit 
Aum p. 74. 


fufpicatur, quam ex Stephano, qui aperte 
"Axaevayla reddit, expléri fic poífe 


gravius; quod Herkelius ad Stepha- 
lacunam in hac Strabonis narratione factam 


trabonem f. V 
utát: εἴρησϑαι xal sen- 


βυλον A3) τέττιγα ἰμελεχϑῆναι, καὶ τὰς wap) Λεωνίδαν — — At 
fine codicibus quidquam moliri non audeo, cum in iis ne 
veftigium quidem fubplementi illius adpareat, et aliunde 
haec a Stephano -4dmifceri potuerint. "E 


duxerunt, quae difcrepantia 


funt ; ipfe quoqüe haud. gfa- - 


vabor, per digreffionem plu- 
ta de i: dicere, rationem 
haturalem, ütpote congruen- 
tem huc, hiftoriae adiiciens. 
Non deídnt qüidem, qui 
baec illis accomtodanda 
opinentur: sc fortaflis ἴδ. 


quuntur quidpíarh probabile, 
.junt enim, Aetolicos Cüre- 
tas hoc nomine áffectos, 
quod puellarutn (qàae Ku- 


fae appellarentur Graece). 


ih moretn muliebres veíted 
gererent; tale '/nimirim 
quoddam viguiffe ftudiurt 
spad Graecos, indeque Io- 

nes 


Curetessgeél Λεωνίδαν κτενιζομένους, ὅτ᾽ Ἶ ἐξήεσαν εἰς - 
Tip μάχην, καταζφᾳονηθῆναι λέγουσιν ὑπὸ "τῶν 
᾿Περαῶν, ἐν δὲ τῇ μάχη ϑαυμασϑῆνα. ᾿Αφσλῶς δ᾽ 
δ σερὶ vac κόμας Φιλοτεχνία coena περί τέ 


TUORwU 


. 1Qo 
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ϑιρέψιν καὶ xSsea» τρεχός' auQu δὲ "ἡ κόρρως 
XQ) “κόροις igi οἰκφῖα' ὥςτε πλεοναχῶς τὸ ^ ἐτυμο- 
Moysi τοὺς Κυρῆτας ἐν εὐπόρῳ κεῖται. Ἑἰκὸς δὲ 
καὶ τὴν ἐνόπλιον ὄρχησιν ὑπὸ τῶν ἡσκημέγων WT 
Wap) κόμην καὶ ςολὴν πρῶτον εἰσαχϑεῖσαν ἐκείνων 
?t Καρήτων καλεμένων, παρασχεῖν πρόφασιν καὶ 

᾿ " τοὶς 


.  *) Vulgo ἐξίασιν. Cafsubonn. Medic. 3. Vaticati, Parif 
Missa» ; Moícoy. Planudes, δὶς ex longo filentio vocalis 
factus, ἔξῥεφαν cum Btephano c. l|. ubde hoc praetuli 
tamquam rectius non folum, fed et àáptius in hoc nexu, 
Cf. de hac forma Schol. Platon. p. 161. ed. Rühnken. 
Bic et: alibi Nofter, ut lib. 9. p. 419. fq. (p. m. 503. 508.) 
De uttaqué fcriptiira differuit Fifcher. δὰ Welleri Gram 
Anat; : Gr. P. 2. p. 505. tà 


8) Καὶ, quod vulgo voci κόφαις praemittebatur, abeft 
&n Mimícov. Medic, 1. ἃ. 3. Ven. Parif. quibus praeeunti- 
bus omili, etfi per fe ftare poffit. Tum pto é« Medic, 
g. fert/ εἰδὴν, qualia etiàm alibi in fimili nexu occurrunt. 


/' 9) Sic cum. epitome. libri plerique; neitipe Medic. 1: 
$9. 3. voluht ἑτοιμολογεῖν, ünde forlcam factum eft, ut 
omnes fere codices, etiam: Cafauboniarii , fubjlcerent τοῖς 
Κορῆσι; tahtum Medicei I. 2. in vulgata lectione 4d Kw- 
δῆτας confentiunt, quam probandam putavi, cum verbum 

(ter 


ne$ dictos ftolitrahos: δὲ 
Leonidam cum fuis, quia in 
pugnam pexis capillis exie- 
tunt, contémtos fuiffe a Per- 
fis, admirationi autem habi- 
tos in proelio. Simpliciter 
&utemi comae artificioía tra- 


€tatio iu alenda ea.et ton« 


denda haeret: quáé pueris 
et puellis funt propria: ita- 
que in promptu eft, varias 
vocis Curetum origines ad. 
ferre. Probabile eít, etiam, 
armatam faltationem ab ita 
comtis et vefítiis initio in- 
troductam, qui Curetet di» 

ceren- 
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τοὺς '? φρατιωτικωτέροις ἑτέρων xa) τὸν [2íor ivoor MorCuretes. 
ἔχουσιν' ὥσϑ᾽ ὁμωνύμως καὶ. αὐτοὺς Κουρῆτας 
λεχιϑῆναι, τοὺς ἐν Εὐβοίᾳ λέγω, xal, Αἰτωλίᾳ, καὶ 
"Axaératía,-. Καὶ Ὅμηρος δὲ τοὺς νέους ςρατιώ- 
τας ὅτω προσηγόῤβευσι". 2 ; 


" Kemagutrog κέρητας ἀσιςῆας Παναχαιῶν" 
Δῶρα ϑοῆς παρά. νηὸς ἐνεγκεῖν, ὅσσ᾽ ᾿Αχιλῆξ ᾿ 
Χϑιζοὶ ὑπέφημεν. — 0050 00007070 


ὁγομολογεῖν dubiae fit fidei, nec de Curetibus apte hir 
ponatur, in quorum originem nominisque caufam data 
opéra Strabo inquirit. Et fic paullo poft ἐτυμολογία re- 
dit, unde vulgata lectio magis adftruitur, etíí et ibi Με» 
dic. 3. ex corr. fubftituit ὀτοιμολογίας. ᾿ 
9*) Pro vulgato Κυρητῶν, ut fupra et paullo poft edi- 
tum exftat, de quà dictum eft. ᾿ qu 
10) Ante Cafaubonum φρατιωκοτέρεις, qui ex Msstis et. 
linguae ufu fic emendavit. Jn fequ. diftinctioris expof:- 
tionis caufa. ex Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. ante ver- 
ba τὸν βίον inferui wx), quod forte crebrior, moleítior et- 
iam ejus tecurfus, ut negligeretur, effecit. lnterpofuit 
etjam Penzelius cum vetere interprete. . . , 
11) Medic. 1. 2. 3.: Mofcov. Parif. cum Aldo, Hoppe» : 
ro praeponunt καὶ, fine cayuía et moleíte. Pro Κυρήτα 
Moíc. dat Κερήτας; voluit forte &deyrac, uti nunc repo- 
fui, motus non folum Homericis libris Il. 19, 193. et 248. 
. fed et ipfo fenfu. Quippe in Homero nomen eft nom 
proprium: fed adpellativum, quo in exquirende proprii 
nominis origine ufus eft. Strabo. Cf. fupra ad E 466. 
Pro Παναχαιῶν Parif. vag ᾿Αχαιῶν. Sed, ut ne quid dicam 
e ufu particulae, Tlavexere, ut Πανέλλην!, fatis ex Homes 
ri aliis locis noti funt. | Pro ὅσσ᾽ invito metro Medie. : 84". 
' . €» 


cerentur, ἀπίῃ praebuiffe Quin et Homerus iovenes 
aliis, qui vitam in armis 46-- milites fic notat: ' 


gerent] bellicofiores , ut  Dilige ρναεαμεες γε μὲς Y 
communi voce Curetes et- . Curetas Achivi, - 
Ipfi dicerentur: : de iis lo- Ομ celeri ex. navi porrent, 
quor, qui in Euboes fnergnt, — δ΄. qsaemwuneva Achilli. 


in Aetolia, in Acarnanis. — — Heflerno promi(fa die τοὶ 
Stsab. Geogr. T. IV, Loc et 


4 - 
» 
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Curetes.Xaé Suy, - 
— δῶρα Φέρον χούρητες "^ "Axe, 


9 Περὶ μὲν οὖν. τῆς τῶν "Kouerruw ἐτυμολογίας 
ro fv! . 9 ε “ 
ταυτα. H δὲ "4 $yoz Auog ὄρχησις ἢ φρατιῶτι» 
“: N 

.* . m, 


$e; Aldus, Hopper. invitis libris, etia Homericis,: εἶτ᾽, 
opinor, pro &x, et pro 'Axas; Medic. 3. ᾿Αχηλῆϊ, Medic. 
$. 2. ᾿Αχιλληϊ. Praeterea nulla hic objicitur in libris va- 
 zietas. At objicitur ex libris Homericis, qui duo pofte- 
riores verfus fic efferunt: Δῶρα δ᾽ ἐμῆς παρὰ νηὸς ἐνεγκέμεν 
(ahte Heynium ἐνεικέμεν reluctànte Gtammática) ὅσσ᾽ ᾿Δχὺ» 
exi XSidy. ὑπέτημεν:. ᾿Ενεγκέμεν Homericum eft hic magis 
probsndum, quod deinceps jungitur ἀγέμεν. Αἴ χιϑεφοὶ 
ad Homerum transtulerim, quippe a quo nec doctior haec 
inverfio aliema eft. Cf. 1l. 1,424. in hoc ipfo vocabulo.. 


12) Sic omnes libri. In Homero 1l. 19, 248. legitur 
"Axuméi» eadem. codicum conítantia praeter unum, qui cum 
Strabonis lectione confentit. —— 


13) Hic locus fi cum epitomis [p. 155. Hudf.] com- 

| paretur: et confideretur penitius, videbitur non effe inte- 

ger, et excidiffe de faltatione Merionis.in armis mentio, 

que eft apud. Homerum in lliade w. 617. Xy/aner. 

eeffe aliquid ex epitome recte colligas. Cafaubenus. 

. "Tum vero etiam fupra in narratione de apro Calydenio 

' gnutatus eft Strabo, ubi epitome vérfum Homeri ex 1]. 9, 

454. fubjungit. " Videntur haec, εἴ manifefta biant lacu- 

marum indicia in ipfó Strabonis contextu, ambitiofae 
"oftentationi epitomatoris Cóndonanda effe. | 


14) Moftov. iv: ὅφλοις ; illud reliqui codices cum edi- 
^tionibus, Füftathio ad Homer. 1l. 9, 525. p. m. 679, 41. 
ét aliis auctoribus et Noftro peullo ante. et infra p. 473. 
án. 489: ἔς ας p. 468. ἐνόπλιος χορεία, pro quo ἔνονλος og- 
κησις dicitur ἃ Schol. Pindári ad Pyth. 2, 127. —— Vul: 
gara igitur lectio deferi-non debet, etfi 4 ἐν τοῖς ὅπλοις 6g 
aree dici omnino recte poteft et dicitur a Platone in 
Cratylo P. 111. Bipont. Dionyf. Hal. 7, 72. — 


N 


.» 
ev 


et rarum, - oaa. Haec. de origine Coretum. 
(o funera portabant Ομ. — Mia antem. in, armis faltatio 
20 am s v γέ ἀράν," . militaris etPyrrlüche ; quod 


. decla- 
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Ne n " - ᾿ " 711 : " D 
OX, ^ xdi ἡ συρρίχη᾽ δηλοῖ "^ δὲ καὶ ὁ Ilvjjoyog, Curetes. 


ὅν (acu εὑρετὴν εἶναι τῆς. τοιαύτης ἀσκήσεως 


“. 17 LN ONE 
τῶν νέων καὶ τὰ φρατιωτικα. 
. * . / [Lj 


ν᾿ 


ΗΝ B ι $9 


15) Lege 4 καὶ Toiiyu. .Cafaubonus. Omnes libri 


in recepta verborum lectione perfiftunt, quam et tuetur , 


prolixa difputatione: Salmaf. ad Solin. cap. 11. f. z7. p. 
m. 120. fic ut Sgraho. dixerit, Curetas eam faltationem 
primos faltaffe, Pyrrhicbum : poftea in órdinem et arcis. 
formam redegiffe, uti et refert. Euftathius .c.-1;^ Satis 
quidem.'argute. ᾿Ἐνόπλιον. ὄρχησιν diíette vocat Πυῤῥίχην 
Dionyf. Ifal; c. 1. contra Plinius lib. 7, 57. f. 56. 
sionem uvmatam, inquit, Cuxetes docuere,  Pyrkbichen. Pyr- 
γέμα, utramque in Creta. Sed cf. nunc Athenaeus 14, 7. 


630. Harduin. ad Plin. c. 1: 'Perizóniüs ad' Ael la^ . 
H:.3,8. et. Mercurialis de ἄγτε gymnaft. 2, 7. Forte εκ. 


adpofitione et fic pro αὐτὴ explicari poteft. Patif, ahte 
φρατιωτικὴ interponit y, quam voculam contra ante συῤῥίο 
*&y otáttunt edd. Aldi, Hopperi et Xyl, :Forte etiam 4 
prius a proximo in φρωτιωτικὴ abforptum, uti contra. p. 471». 


m. ex δαμβύκη repetitum, etfi tunc alterum s offendit. Se. . 


Croix fut les myftéres p. 562. ex Parif.;fie legere mavult« 
j- δὴ ἐνόπλιος ὄρχησις καὶ τρατιωτεκὴ καὶ ἡ συῤῥίχη Dio, καὶ ὃ — 
Equidem, expenfis omnibus, quod duplici fationearina- 







fem reddidi. 
. I10P Àbeít δὲ in Mofcov. Parif. Medic. 1..2. 3. 'Tum 
pro vulgato: Πυῤῥίχιος in' Medic. t. 2. 3. Parif. recte fcri- 


tur Πύῤῥεχος, uti eum vocant Athenaeus 14, 7. p. 630i - 


Pollig 4, 14. f. 99. Hefychius f. v. πυῤῥιχίφειν, aliique.- 
$imilis nomimum in terminatione vafiatio noótàta eft ad 
lib. 9. p. 438. extr. (p. m. 639.) Pro φασὶν edd. Aldi, Hop« 
peri inepte φησὶν, quae commutatio non eft infrequens: 
Cf. ad lib. 8. p. 384. f. (p. m. 194. n. 6.) Sic poft eae- 





dem vitiofe ἀσμήσεως pro ἀσκήσας, quae tacdet memo». 


zare. por x | uod 
- .17) Mofcov. Medic. 1. 5. 3. Vaticani, Parif. edd. Al- 
di, Hopperi xa? τά. Vulgatam praetulit, opinor, Venetus 
éxprefüt Guarinus, primus repofuit Xylander fenfu fu$, 
vel Gu&riti exemplo ductus, unde. perítitit. Equidem τοῦ 
€&odicüm' vocibus heud temere in aperta dictione effi 
P (007 ; relus 


declarat Pyrrhichus, quem — tum exercitationis ferunt, 
auctorem illin$* sdeleícene — etrato militari. ^ ——— ἃ 


$ 9. 


alta- - 


ionem fpectari fequentia indicant, in priori par- 
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Φιολο- | δ. 9 - 


. Τὸ δ᾽ εἰς ἐν συμφέρεσϑαι τὰ " τοιαῦτα ὀνό- 
para, καὶ τὴν ἐνοῦσαν ϑεολσγίαν ἐν τῇ περὺ αὖ- 
πῶν ἱςξορίᾳ, νῦν ἐπισκεπτέον. Κοινὸν δὴ τῶτο, καὶ 
τῶν Ἑλλήνων, xal τῶν βαρβάρων ἐςὶ, τὸ τὰς i- 
φοποιΐας “μετὰ ἀνεσέως ἑορταςικῆς ποιεῖσθαι, τὰς | 
μὲν σὺν ἐνθουσιασμῷ, τὰς di, χωρίς" καὶ ταὶς μὲν, 
|o pud. μουσικῆς, dac δὲ, um καὶ τὰς piv, us 
κῶς, τὸς δὲ, ἐν Φανερῷ" xal s89' ἡ Φύσις οὕτως 
ὑπαγορεύε. Ἥτε γὰρ dwscig Τὸν νοῦν ὠπάγμ' 
ἐπὸ τῶν ἀνθρωπικῶν ἀσχολημάτων, τὸν δὲ ^ ὅν 
τῶς νοῦν τρέπει πρὸς τὸ Θεῖον" ὅ, τε ἐνθουσια- . 
| | ^ eux, 


seluctari sufüs non fum, in primis, cum fic explicet due 
plicem notationem armatae illi faltationi fubnexam, ut 
antea not. 15. monui.  Confirmare id in primis poterit 
' Athenaeus c. 1. uli narrat, militarem eam maxime fuif- 
Íe faltationem Graecórum, quam et poítero tempore re» 


΄ 


tinuerint Spartani. 


. 1) Cafaubonn. Venet. Mofcov. Parif. edel — d 
wt editiones, quod tamquam aptius movere no cunx 
praeterea et alibi. hae voces cominutentur. Vid. Valcke- 
par. ad Euripid. Phoeniff. v. 1321. E 


. 2) Sic Cafaubonn. meique omnes. cum Guarindfl qui 
vertit re vera. Aldus praeivit οὕτως, quem fecuti: funt 
«eteri. ,Revocavi prius, quod et eft efhcaciusa— 


* 


, 4. 9. ^ curb, alia fine mufica: alia 
lam ifta nomina eodem ir arcano, alia palam: ide 
redire, . et quae in eorum que naturá fic dictánte, Nam 
cognitione . infit: theologia, feriae animum ab humanis 
. , confideremus, — Commune — occupationibus — abftrahunt, 
hoc Grecis cum barbaris / mentemque otiofam vere 
eft, ot facrificia inter feri- ad deum convertunt: et ^. 
andum celebrent: alis cum — furor inítinctum inlpiratio- 
furore, slia fine eo: alis nemque divinam quandàm 
L ' , - ᾿ς habet 


^ 
- by 


- 








A 
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LIBER DECIMUS, 


A 9 Ó 3 ᾿ | 
σμὸς P ἐπίπνευσίν τα ϑείαν ἔχεν δοκεῖ, καὶ τῷ μᾶν- Θεολε- 
΄ 4 « γθυῦμεν» 


^e , " "m e « 
τικῷ «γένει πλησιάζειν ἢ τ κρύψις ἡ μυςμοὴ τῶν 
ἱερῶν σεμνοποιεῖ τὸ Θεῖον, μιμουμένη τὴν Φύσιν 
αὐτοῦ ^ Φεύγουσαν ἡμῶν τὴν αἰσϑησιν" 5 τε μου- 
eux περί τε ὄρχησιν οὖσα, καὶ ῥυϑμὸν, καὶ μέ- 
Aoc, ἡδονὴ τε ἅμα, xai ὁ καλλιτεχνίῳ πρὸς τὸ 
ϑεῖον ἡμᾶς συνάώπτε, κατὰ τοιαύτην αἰτίαν. Ἐὖ 
μὲν γὰρ εἴρηται καὶ τοῦτο, τοὺς ἀνθρώπους τότε, 
μάλιςα μιμεῖσθαι τοὺς ϑεοὺς, ὅταν εὐεργετῶσιν" 
ἄμεινον δ᾽ ἄν λέγοι τις, ὅταν εὐδαιμονῶσι" τοιοῦ- 
"y L.3 τὸν 
3) Medic. 1. 2. 3. ut edd. Aldi, Hopperi, Xylandri 
δείπνεισιν. Guarinus vertit: divinam infpirationem. Equi- 
dem hoc revocavi, cum ad nexum et caufam explicatio-- 
nis fit aptius, altcrum remotius et durius. Θείαν deeft in^ 


Medic. 2. minus bene. s 


4) Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Venet. Parif. cum Cafau- 
bonn. Msstis -φεύγεσαν. Alterum editionum, ἐκφεύγυσαν, 
nemo damnet ct fic Plutarch. . de animac Brocreatione P. 
. A08. in. Lipf. de animo minime adípectabili dixit; at hoc 
vindicat codicum auctoritag&.  Méaaeg vitium ἐΐξ librarli 
ina Medi 2... .. — | . των . 7 

, 5) Sic Cafaubonn. meique. omnes, quod et in fuo co» 
dice invenit Guarinus. Vertit enim: rtis: pulchritudine. - 
Aldus, niutavit in πολυτεχνίᾳ, unde haefit in reliquis. li- - 
lud intendit, hoc .augez; utrumque rei eft accommoda 
tum.: Obtemperavi igitur librrs: dcriptis, etfi St. Croix 
fur lex myítéres p. 564. editiones praefert. Tum alio 
verborum ".drdine Medic. 2. ftruit fequenti : ' συνάτσιε 
ἡμᾶς et mM λέγοι. Poft pro. γένηται cd. Xyl, viciofe dedit. 


yírye2as. ; 


habet, atque ad fatidicum 
fenus accedit: et myflica 


facrorum occnltatio maie[ta- . 


rem numini conciliat, imi- 
tans eius naturam, effugi- 
entem noftros fenfos: tum 
mufica in faltatione, rhyth- 
mo, cantilena verfans, vó- 


LR 


luptate artisque praeftantia. 
nos ea de caufa coniungit 


cum: deo, , lene quidem 


dictum eft, homines tum '- 
maxime deum imitari , cum 
beneficia conferunt: rectius 
autem dicererür, cum au- 
mina recte colunt: id δὰ" - 

j term 
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Φεολῃ- voy δὲ τὸ χαίρειν, καὶ τὸ ἑοστάξειν,. καὶ τὸ bau 

γεύμεγα. λοσοφεῖῃ ; xal “μουσικῆς deter Dar. μὴ yae, εἴτις 
ἔκπτωσις πρὸς τὸ χεῖρον “γένηται, ? τῶν μουσικῶν 
sig ἡδυπαϑείας τρεπόντων τὰς τέχνας b τοῖς ΄συμ- 

P .468. ποσίοις, καὶ δυμέλαις, καὶ , σκηναῖς, καὶ ἄλλαις : 
τοιούτοις, 7 ϑιαβαλλέσϑω τὲ πράγμα:, ἀλλ᾽ ἡ φύ. 
σις ἡ τῶν παϊδευμώτων ἐξεταζέσϑω τὴν ἀρχὴν 
i960 ἔχουσα. «ὦ 


ον . T . . . ^ * . * 
NU Ψ 
$ l10,. to . . Á 
' . 


A ᾿ E Kai διὰ τοῦτο μουσικὴν ' ἐκάλεσεν ὁ Πλά- 


τῶν, καὶ ἔτι πρότερον. οἱ Πυϑάγόρειαι τὴν Φιλοσος 
gens xai xa ἀρμονίαν. τὸν κόσμον συνεξ᾿ἄναι 


7 i " | Qa« 


" δ ^ 


LA eo? 4 


. . . " 
PD τ ^t . . 
L4 * H T -- * 


6) Cafaubonus in n Mestis fuis invenerat ἐκ τῶν iari 
Praeftat vulgata aliorum Nectio. — mE 

.7) Medic. 2. διαβάλλεσθαι, ut edd. ante Cafaubonum, 
«ui ex libris fuis, quibuscum: etàam mei concinunt, re- 
. pofaüit διαβαλλέσϑω, cui proximum. sfera&éc9u "refpondet, 
eum ipfum pendeat a fuperiori u$, quamvis alterum, f 
hbri addicerent, ex nota “ρα verbi. δεῖ intelligi alias 
posit, uti apud. Antanin. 4, 22; 


^ 1) Mefcov.- Parif. ;Medic. 1. $. ἐκάλεσε Taro. Tum 
Parif. Medic. 3. | falfo. rdayógen Eo acá & . 


*- 


tem fit gaudendo , dies fe. da res ipfa ett: fed natura 
. ftos agitando, philofophan- .difciplinarnm ; examinanda, 
do, muficam tractando, Ne- — quárum binc eft principium. 
que enim fi in vitium τας $. 10. 

éxcidit, mufieis artificia ad — Jaque. et Plato, εἴ eo 
6blectationem accommodan- — priores, Pythagorei; philo- 
ibus in conviviis, * fcenis, ἔπαιον nomen inuficae im- 
átgue theatris, ideo ealpan- pofueraüt, , mundumque fe- 
ἜΝ cun- 


5 
, ^, 
^. 
- 








λ 


6 188.8. DEGEMUS, . .—— ΤΟΥ 


Φασὶ, wax: τὸ ^. .μαυσικὸν δος ϑεῶν ἔργον ὑπο: uiam 
λαμβώνοντες. ? Οὕτω d$, καὶ αἱ. Μοῦσαι. 91a, He 
καὶ ᾿Απόλλων Μουσηγέτης, καὶ ἡ rout) We 
vea, οὐμνητικὴ ὅσα. - Ὡρςαύτως δὲ καὶ τὴν 
γῶν .* ϑῷν κατασκευὴν τῇ μουσικὴ προσνόμουσν, 
ὡς πῶν τὰ ἐπαγορϑωτικὸν' τῷ “νοῦ τοῖς Quang dye 


qoc ὅν. Qi uiv En Ἕλληνες ἦ οἱ πλεΐςοι τῷ Διο» 
i “ ᾿ φ. , , ' NA d 
» : . ι τ dt à LE 4 κα or Bui n. νυσᾷ 


TL OX S NUT ui T 
2) Xe, addunt, Gafaubonnm, Medic. y. 2. 3. Vaticani, 
Modo. Parif. Veiiec. €t fic Guarinüs Vertit mificum p^ 
syu&K Vox illa ab Aldo neglecta poft exfulavit. lta vero 
p- 482. f. τινὰ εἴδη τῆς μυσικῆς-. " ᾿ 
3) Erat.hic Jocus foede corruptus linearum aliquot 
transpofitione. "Nos" lectiottem antiquam et veram in in- 
fegrum reftituimus;-/fetuti Manufcriptos;; Cafaubonms. 
Mimirufm priores éditrénes ita locum ítruebant:/ Oírw ὃ 
xal τὴν τῶν ἐθῶν κασασπευὴν τῇ μεσικῇ προσνέμωσι" die πᾶν "-- 
- καὶ τῇ Exgry καὶ Μῦσαι dae), καὶ ᾿Ακύλλων μυφηγέτης » καὶ sj 
φνιητικὴ πᾶσα ὑμνητικὴ ἔφα. ᾿Ωσαύτως δὲ καὶ ταῖς ᾿'Μύφαις καὶ 
τῷ Δήμητρι καὶ Ala — Quem inftittic ordinem, Cafaubonus, 
tenéüt ct iei libri, et probavit St. Croix p. 565. ὃ. 1. 
]n voce σα fufpenía pendet oratio, et, Cüm per partes$ 
haec pérfequatur, nj duriqrem ellipfin, ftatugs; commode 
«t fine defiderto illa-abüit. .. —— ,,,. ., a0 τς 
. 4) Medic., 2, eddy:ante Cafauhbonum.248v,. commutatios 
ne crebra, de qua Lennep, ad Phalaridis epift, 129. p. 250. 
 Sehweigháufer, sd Polyb. 1, 65, 1. aliiqug paffum. Cf. ad 
lib. 7. p. 510. (Ρ. m. $64.) . Utrumque, etiam. interdum 
dubio arbitrio ftatuitur ; adeoque conjungitur, ut apud 
Plutarch.; de difcr..dulat^ et am. p. 1834 Lipf. Illud ta- 
men Videtur hic uccomimodatius, et certe majori códie 
edm auctoritate munitum fedet, quibus accedit etiam. 
' epitome.p..133. Hudf. ., ^... . τις O^ 
' 5) Medic. 2. πλεῖφον. Proximum seosé$usav'in. ed. .Ame« 
ftel. depravatum abiit in προσεέϑεσεν; Medic. 3. tamen 
1 ' | 2r . m ' τις ^ * fub- 
4 6 . 0005 "o Pos . 
ejndum harmoniam coníla- tica ad Deorum laudes infti- 
re tradiderunt, omne, quod tuta. Sic et. morum infor- 
muficum eft, opus dei σε: — mationem rmnaficge tribuunt, 
fentes, — Hinc vero ,etiam . ut omne, quod mentem cor- 
Mníae Deae, Apollo: Mula- — rigit, Diis vicipum flatuunt,. 
rum praefes et omnis pp&-y — Graeci lane plerique Bacclia 
2 | : Me ONT et 


P: 
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4 


eis. voca αροσέϑεσάν, καὶ τῷ ᾿Νπόλλωνι καὶ vn.Exd- 
T"BP9.59 καὶ ταῖς Μούσαις, καὶ τῇ Δήμητρι "xal Δ 
τὸ ὀργιαφικὸν πᾶν, καὶ τὸ βακχρκιὸν, καὶ τὸ χοϑικὸν, 
καὶ τὸ περὶ τὰς τελετὰς μυςμεὸν, ᾿Ιακχόν τε καὶ. τὸν 
Διόνυσον καλζσι, καὶ τὸν ἀρχηγόνην τῶν μυςηρίαιν, 
τῆς Δήμητρος δαίμονα: δενδροφορσίαι τε καὶ χορεῖαι, 
καὶ τελεταὶ κοιναὶ τῶν ϑεῶν sic: “τούεων". ὦ δὲ, 
Μοῦσαι. καὶ ὁ ᾿Απόλλῶν, αἱ μὲν τῶν χορῶν 7 προ- 
, ὁξᾶσιν, ὅ ὁ δὲ, καὶ τούτων καὶ τῶν xaTd μαντικήν’ 
Φρόπολοι δὲ τῶν Μεσῶν oi πεπαιδευμένοι πἰάντες, 
. ' | καὶ 


εὖ 
A 


V 


fubftituit προαίϑηναν. Ante Apure: articulus abeft in. Pa- 
zif. Medic. 1..3..Mofcov. ut fupra ante Πλάτων, incerta 
feepe ratione et fide pofitus et omiffus. Tum καὶ ante 
vd» Διόνυδον excidit in Medic. 3.. 


6) Pro wj Δία, quod vulgo fertur in omnibus, repofni 
ex Medic. 3. riori folunv, quod. illud inepto loco interpo- 
fitum languet, fed et in explicatiotie fuàm partem forti- 
füs 'eff Jupiter." . ᾿ 

4) Sic Medic. - 1. 2. 3. Mofcov, Venet. et edd. Aldi 
et Hopperi, pro meoszew, quod ex Xylandri editione ad: 
4lia$ propagstum .tranfüt. Similes formas conlectas da- 
bit Fifcher. ad "Welleri Grammat, Graec. P. 2. fae. 453. 
Nempé idem villet quod σπρσεφήκασι, ut. docet Sylburg. ad 
Clenatdi inftit; L. Gr. p. tm. σοὺ... ᾿᾿, | 20 

8) Moícov. Parif. Venet. edd; Aldi et Hopperi male 
οἱ δέ; Quippe eft Apollo, Reéte. legit et percepit Guari- 


nus. lum Medic. 2. τῶν, μαιαυκῶν.. Deinceps πρόπϑλοι praes 
eunt et hic ex Codicibus Medic. 3. et Mofcov. pro πόας. 


or n 


« 


* . 


sew, de quo fupra dixi. - 


δὲ Apollini et Hecataé et tum ramorum geftationes, 





Mnufis ét Cereri et Jovi or- 
gia omnia, " baéchationes, 
Choros," et in facrorum ini- 
tationibus myfteria adfigna. 


runt, et Bacchum Tacchom 


sppellant, ac principem my- 
eriorum, genium Cereris: 


choreae, facrificiá commu- 
nia deorum funt iftorum. 
Et Mufae atque Apollo prae- 
fant, illé choris: hicet his:et 
divinatióni. Adminiftri por- 
ro Mufárum funt cum docti 
ótfines,tum peculiariter mo: 

d. 
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καὶ ἰδίως oi μουσικοί" τῷ δ᾽ ᾿Απόλλωνος, ὅτοί τε, Θίολο- 


A 


καὶ ^ ὁ wig) μαντικήν. Δήμητρος dà, οἵ τὰ μύ. eee 


«a, καὶ '^ δαδοῦχοι, καὶ ἑεροφάνται. Διονύσου 
δὲ Σειληνοί τι, καὶ Σάτυροι, καὶ Βάκχαι, Λῆναί τε, 
καὶ Gvian, καὶ " Μιμαωλλόνες, καὶ Ναΐδες, καὶ 
Νύμφαι, καὶ ^ Τίτυροι “ προσαγορευόμενοι.) 
τος L5. | -. στὸ 


9) Ἐχ Medic. 2. Mofcov. Parif. tamquam aptius pro 


vulgato ὁ περὶ recepi. Jdem exprefüt ctiam Guarinus. 


10) Medic, 2. praemittit articulum, qui tamen hic 
' commode abeft, ne et proximum fibi poftulet, Tum de-, 
di 2gliüxo.fubpofito ». Poft fcriptum legitur in Medic. 1. et 
epitome Σιληνόί. V.[Íupraad p.419... ., 4. 


Aóysc : Mofcov. Μιμάλλόνες, fed fupra ε pofitó fimül v, unde, 


exiftat Μυμαλλδνες ; reliqui cum epitome, Guarino et edd... 


Ῥιιμαλλόνες. 1n. Medic. 3. nomen, hoc exciderat. Variae ejus 
corruptiones etiam in' aliis auctoribus objiciuntur. - δὶς 
Eudociaà in Violar. p. 87. et 118. habet Μιμάλλοντες : Ety- 
mol. M. p. 537. Μιμαλῶνες; Hefychius et. Suidas 'Humeaa- 
Αὐὔνες, Íed et uterque fuis locis' Μιμαλλόνες, prout varios 
duces fecuti videntur. Et fic. poíteriori foriiia efférunt 
etiam Euftathius ad Homer. 1l. 14, 320. p. m. 982. et 
Tzetzes ad Lycophr. v. 1236. et 1464. tantum hic ad 
zuctoris exempluin fimplici à. Duplex tamen probant ex 


sliis auctoribus Nonnus Dionyf. fT, 28. Statius Theb. ' 


- 4, δύο, Ovidius; Amor. 1, 541. Cf praeterea, qui exci-: 
tantur ad' Hefych. T'om. 2. p. 6o3. ^ uu 
12) Mofcov. Venet. Parif. Medic. 1. 2. 3. X«rvééi; Va: 
ticani, opinor, cüfn epitome p. 1353. Hudf. Guarino et' 
edd. Tírvgo,, quod probandum eft, cum Satyros jam prto- 


; 


' Xime antea memoraverit, et. utrosque fupra p. 166. in. — 
et infra p. 470. feoffurt ponet. Etíi enim Hefychius h.. 


v. Τίτυροι explicét: Σάτυροι et. ita. Dorice Satyros vocari 
tradant Euftáthius ad Homer. 1j..18, 495. p. m. 1514. et 


Schol. Theocriti ad Idyll. 7, 72. quem aliquerum ofum* 
T notü-' 


fici. - Apollinis et hi, et va- 

te$. Cereris, myftae, te- — Mimallones, Naides, Nymw 
diferi, facrorum enarrato- — phae, Tityr. — 

ré$ . Bacchs Silenj Satyri; —. — 


* 
4 9 


/ 


| Bacchae , Lene, Thyse, | 


(4&4. Ir... 


[i 


L] L] 
LI , 
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Curetes., ^ Mota. Mog s. .iI* 2.00t o». ἘΝ 
u Ἔν δὲ τῇ Κρήτη “καὶ ταῦτα, καὶ τὰ τοῦ͵ Διὸς 

'! ΓΙ A - αψτἴἷἱἴὦῦ » , . "M [^ X L4 

ἱεραὶ. ἰδίως ἐπετελῆτὸ ^ μετ᾿ ὀργιαόμοῦ. καὶ τοιού- 


notavit 'etlam Aelian. V. H. 3; 40. aperte tamen Strabo 
€qs, εἴ hic adjecto verbo φροσαγοφευόμενοι, diftinguit, uti 
etiam agnofcit Cafaubonus de Satyr. poéli I, 2. p. m. 68. 
cr nunc, quí plura de iis differuit: Perizon. ad Aelian. 

€. .1. td HE . "TE 
33) Medic. 1. s. 'Mofcow. Parif. cum edd. Aldi, Hop- 
peri. Aptius ad diflinctionem et. difertam notatienem: 
ες valet, quod habent alii cum Guarino, et repofuit Xylan- 
. Qer, προσαγορευόμενοι. mE HE ' 
"' p) Haeret: hic Heyne in differt, dé relizionum cum 
furore peractarum originibüs in comment. focietát. Goete- 
tipg. Vol. 8. p. 5. ét aut ejicienda cenfet verba xa) ταῦτα» 
utpoté 2 fenfu aliena, quia miniftrorum, nomina, non re- 
- lMgionyum preeceflerint,. aut zefingendum xarà σαυτοὶ, ét in, 


fzqu. pergendum per ὀρ ιᾳσμῇ καὶ [uer ) τριάγων προχόλων,, 
οἷοι περὶ τὸν Δ. -- Zazugu; unde hanc fententiarum ordi- 


nem copítituit: In, Creta atem facra Jovis perogebantut. 
peepriar aliquo modo cum furore (orgiaftico more) et ad- 
jbitis ejusmodi miniftris, quales adiunt Baccho Satyrt. 


Eos vero adpellabant Curetas, — Proferébant/ quoque - 


. fabulam — 51 Codices fpectes, omnes illa verba tena- 
cjter tuentur, et licet remotius prioribus refpondeant, ta- 
men,. cum et íequens (ses eandem difficultatem objiciat, 

| nec eJici poffit, nolui delere, aut mutare. Videtur lon- 
gius quidem fuperiora refpicere et eodem ordine comple" 
cti. Poft ante Auc; deeft và in Medic. g. ét in. Veneto 
vox ἰδίως. o0! ' E S7 

. 2) In. addendo .fpiritu. 'ambigunt codices, et. hinc Me- 
dic. 1. 3. 3. ekhibent μεθ᾽ éeyiaeus ; utrumque , adpofuit. 
Mofc. Lenem tamen practer ecymologiam (v. Schol, Apollo- 
nii ad 1, 920.) tuetur compofyum. κατεφγιάξω. (Plutarch, 

. in, Solone c. 13. de garrulitete p. 13.. Vol. 3.-«ἀ, Lipf. —) 

lpfa autem hgec vox colg poítpafito a proximis fejungi-- 


tur... Pro sqepeoAwv , ut. Ífgpra, dedi et hic eeexoAuv cum. 


Msstis Gafeubong. Medic. 3. Mofcov. et Euftathio 'ad Ho- 
Toer, ]l. 9, 525. p. m. 679, 43.. ubi hunc locum repetit. 
Sed. cf. fupra p. 466. 
53a 5 ΞΕ ᾿ 
COPIAR nto at Io | et 
$. IL. . ^ 7, haee peculiariter etiam [09 
In Creta autem práeter — vis facra peraguntur cum ot- 
C. 7 . , . un gus, 


&'x't 
e* «. ^7 


*s 4 





" . ἜΊΒΕΚ .DECIM Uf... el 07 ἴττ 


τῶν πρφοκόλων, ἢ οἷο; περὶ τὸν Διόνυσον εἰσὶν οἱ Curetes. 


Σάτεροι: τούτους δ᾽ ὠνόμαζον Κουρῆτας, νέους vulc, 
ἐνόπλιον κίγησιὐ μάτ᾽. ὀρχησεως (ἰποδιδόντας:, πρα- 
φησώμενοι μῦϑον τὸν περὶ τῆς τῇ Διὸς γενέσεως" " 
ἐν ᾧ: τὸν μὲν. Kgóvoy, εἰσώγφῳσιν ^ εἰϑισμένον κᾳ- . 
ταφίνειν τοὶ τῴρα ἀπὸ τῆς γιέσεῳς an Deom ὦ 
δὲ Ῥέαν πριρωμένην. ἐπικρύπτεσϑαι. τὰς ὠδῖνας, 
καὶ τὸ ἢ γεννηθὲν, βρέφος ἐκπρδῶν ποιεῖν, καὶ πο 

᾿ "OW Reus uA; QAAE ns 47a | 


Jj X 
4 -e - t5 “" Ι 


* e 5 . ^" o» “Ὁ v» c 
«* ^ * * 9 ", 


* 4j Edd. etn i£ οἱ, excepto: Medina. qui apteidee o; Ὁ 
dit οἷοε, uti emendaverant Tyrwhittus in conjecturis i : 
Strabon. p. m. 38. et Heyne c. I. ^" Quare 'eórifidehthis 

excepi. Erroris caüís in aperto eft pofita. St. Croix in 
recherqhes fur les myítéres p. 566. relicto Xylandro fic 
vertit; Satyres, qui font les miniftres de Dionyfus, et on : 
leur donne le nom de Curétes. Ce font de jeunes gens,: t 
qui danfent armes. — Nempe nomen Curetes, (hc in 
vernacula pergit) pertinet Ad Satyros, upde poft Strabo 
Satyios et Cüretas$ Vocal fcriBat. "Poft. iro fimplici εἰσὶν 
Cafaubonus ex Msstis fuis adfert δ᾽ sigiy, quo curfus (ἶ 
tentiae intercjpitur. | 

£e . 4 2 


« 


| seo T e n ott esl 
-. 4) Medic.. ».: vitiófe "s9iepfwis. -'Certe" unius codirik; 
nec gravioris quidem, caufa. αὐ dialecai dermam rzecurrére 
non eít opus. : 
gerot ut hash 0 eu eru the uM eur ts 
;.. 5). Sic. Medic, 1. ,2. 3. Parif... Mofcov. quod. prsetuli 
pro vev2év.. . Nempe et 3, ya. Die hac, voxiatiene, dis 
xerunt Oudendorp. ad "hom. Magiftr. p. 190. et Lennep. 
ad Phalaridis epift. 88. p. 252. Sic infra p.-473. f. , Sic 
γέννμξις et γένεσις commilcentur, de quo vid. ad Lucian, 
dé 'Sültatiéné Cc. BY Pro  Ἰκποϑῶν. in dequi? Moídov. deii 
δῶν, ut contra ἐμυσδὼν; quod cum nifi. hac coipofitios 
ne probari poffic, alterum. ἐκποδοὲν cum alis preeculi. - τ. 
4. v ", n 127 ME . B uabeva ade ΝΙΝ Dur 
jit et iis adminiflris, qua — Saturnum folitum filios, 
es .Baccho adfíunt Satyri, . primum nati fuiffent, deélü- 
quos Curetas appellarunt, , tire; . Rheám, autémj cona: 
Juvenes. quosdam , qui'in tam, occulte delore$ pártuj 
ármis faltabant; adduntque habere, et infántem editim 
de natalibus Jovis fabulam; ὃ medió abduoeeré, δὼ quart- - 
ΜΝ . ., τᾷ 


, 
. 


1 


LI 


. $21 STKÁSONRIS ctackirm, 


Curetes. ewdéta εἰς δύναμιν: : weis d) τῶτο συνεργοὺς λαι. 


᾿β.469. 


βῶν τοὺς Κουρῆτας, vi “μετὰ τυμπάνων, καὶ τοιοῦ: 
τῶν ἄλλων ψόφων, καὶ i ἐνοπλίου χορείας, καὶ 90: 

(iow ", ^ πυριξπόντεζ" τὴν Θεὸν, ᾿ἐκπλήξειν ἔμελλον 
τὸν Κρόνον, καὶ λῆσειν, ὑποσστάσαντες. αὐτοῦ τὸν 
waida: τὴ δ᾽ αὐτῇ ἐπιμελείᾳ καὶ ἐρεφόμενον ὑπ 
αὐτῶν παράδίδοσϑαι" ὥσϑ' οἱ Κουρῆτες, ἦτρι διαὶ 


* τὸ νέοι καὶ κόροι Ovrfc ὑπουφγεῖν , ἢ διὼ τὸ xs. 


eerte TOY Δία, (λέγεται ydo ἀμφοτέρως) ταύ- 
της Ἰξιώϑησαν v» 


ἐοιῶτοι bn) τοὺς, ὀξγιασμούς. | 


" 2! » 
. 3 
« 
1 ) . 
E Δ. 12 
ef el. 904] εν, 419. 9479€ 


*. 
M * t , "a : 
So] 


d M 2 . “ - . $ Ἢ 


1) Medie. I. ἃ. 3, Venet. Mofcov. Purif. edd. Aldi, . 
Hegpert πὸ νέον. Xylander repofuit τὸ vé, quod. recte " 


abet, ut δά Κυρήτερ πέμμα 


8) Bene fic codi ces et edd. ante Cafaubonum, i in cujus ^ 


editionem deiluxif vitium προσηγοφόας, ex quo ófcitanter 
edd. - Cafaub. 2: et Amftelod. cfinxerunt mteemelac. 


- 


Y 


tum; fieri poffet, fervare: — enutritum Jovem. — Ergo 





προσηγορίας, οἱονεὶ Σάτυροί | 
ve" Ὀντὲς περὶ" xbv Δία... Οἱ piv LU Ἕλληνες. 


6) Medic. * κερβέσεντας. et τὸν ϑεόν: trueque perpe: | 
ram t n 1. | 


fam. ad hoc adiumento Cu- 
yetum, qui cympanis- aliis- 
que, flrepitum edentibus, 


inftrumentis adhibjtis ATmOAe 


£i faltarent cum tumultu cir. 
ca deam, Saturnuní terre- 


rent, filiumque ei fubducen- : 


(es fillerent: eadem quo- 
que opera traditum αὖ iis 


Ἐ 4 


Curetes, vel quod adolefcen- 
tes ('Kuri) id munifterjium 
obiuiffent, vel quod puerum 
(Kurum). Jovém educaffent, 
(utracqué enim fertur) hoc 
nomen acceperunt, tanquam 
Satyri quidam circa Jovem 
verfati, Tales funt Graeci, 
quod ad orgia attinet. 


$. 12. 
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00 $e aae,  Curetes. 


-.. Οἱ δὲ ' Βεγέκυντες, Φρυγῶν τι QUA, καὶ 
5.09 e ) ^v ΝΥ " v. 
πλως οἱ “Φρύγες, καὶ τῶν Τρώων oi περὶ τὴν 
Ἴδην κατοικξντες, Ῥέαν μὲν καὶ αὐτοὶ τιμῶσι καὶ 
* ὀργιάζασι ταύτῃ, μητέρα καλοῦντες Θεῶν, καὶ " Ay- 
1) Prave Medic. 2. Βιερέκυνες.. - ΝΞ ΞΕ 
2) Mofcov. (ex corr. quidem) edd, Aldi, Hopperi des 
yiíQues, ut fupra codices quidem verbo huic adfpirabant. 
Antea male edd. Aldi, Hopp. ὀργισμύςς. Tum Cafaubl 
φαύτην μητέρα καλῶντεςς. — Vulgata tamen magis adridet ob 
difinctionem prepius expoficam. - E 
.8) Αἴεφιν omnes. adferunt codices praeter Medic. 3. ift 
uo defideratur. . Edd. ante Cafaubonum ANMs» habent: 
ed epitome Strabonis p. 135. Hudf. in ed. Bafil. ᾿Αγὲφὶν 
dedit., Tz/cPucke. ἔλγετιν epitomae eriam fcriptae ; nos 
Aissw babemus, quod tollere nolui. Interpres [Guarinus] - 
Vefiem reddiderat ; quam autem Veftae conveniat cum Cy4 
bele, nihil heic difputabo. Norunt literat; Xy/esdev. 
Qui "Ecía» legunt, valde procul dubio hallucinantur, quam- 
quam in hoc errore veríari. video etiam Gregorium Gy- 
raldum. [in hitt. Deor. Syntagm. 4. p. 133. 1g. ]. Legen- 
dum autem ᾿Αγδίςξιν, quomodo fere fcriptum εἰ Anfra lib. 
“12. [p.567. ubi vulgo 'Ayydésw legitur.] Hefychius "Ay&- 
gu; ἡ αὐτὴ. τῇ μητρὶ τῶν 9sdy, Cum haec fcripliffem, accept 
2 Theodoro Cantero. literas, quibus fignificabat mihi, itá 
hunc locum fe emendare ex Arnobio in fuis variis lectio- 
nibus nondum editis. Cafaséonus. Nomen hoc corru- 
ptum effe, docet comparatio loci lib. 12. p. 567. ubi idem 
traditur. 1n neutro tamen codices. adjuvant. Recte igi-- 
tur auxilium, jn ftatuenda vera fcriptura aliunde arceífis 
vit Caífaubonus. Addi praeterea poffunt Paüfanias 1, 4, 
8. 7; 11. 5. Arnobius adv. gent, hb. 5. p. 158. fq. εἰ 
2lia a matre Deorum transferunt. Maximum momentum 
adjicit lapis in Sponii mifcell. erud. antiqu. p. 97. 18 
quo "Ayy.ss legitur, quod tamen ibi Gallandius mutum 
un ) ᾿ mE vult | 


2M $.12, — ea Idam accolunt, Rhesth  — 
Berecyntes autem, Phry. ipfi quoque colunt, eique 
ia gens, et jn univeríum — orgia peragunt: matrem 
yges, ac Treum, qui cir» — appellantes deorum, et Agde 
; m im 
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Οὐτετειδιςιν, καὶ ὥρυγίαν, "Div 'μογάλην,. ἀπὸ δὲ τῶν 


τόπων ᾿Ιδᾳίαν, καὶ Δινδυμήνην, “ καὶ Σιπυλήνην,. 


^ . » 


vult in *Aybing. cum Cefaubono ad noftrum, locum et — 


ante euim Gyraldis de Deis géntium'p. 189. Quibus te- 
ftimoniis confirmatur, cum utrumque nomen corruptum. 
fit, nec ad eandem Deam referri poffit, invitis licet libris 
recepi "Aylbisy. Cf. etiam, qui de hac lectione ad Hefych. 
T. I. p. 40. memorantur. Ante 9s, cum finguláre ino- 
inen d. ex mose Noftri in fimili ..nexy , praepon£. poffit 
καί. Pro 'Bajay dedi ex ufu linguae et. ihonito cod. Mo. 


ἴσαν. ᾿Ιδαίαν», pro quo, male Alcus εὖ Hopperus evülgayes : | 


rant ᾿Ιδαίων, quippe qui ad τύπων tetulezunt. Tum Mees 


dic. 3. dat Διδυμήνην. Scriptura vel ex Horatio X. 6d. 16, - 


5. nota. - 


v 2t 


ay Epitome p.136. Hudf. uti fam monuerunt intet- 


pretes, fübjicit καὶ Κυμήνην, quae verba et poft alia plura 2 


excidiffe putet Xylander. Quid vero velit nomefti Κυμήνην, 
ignoro, nec, cuin 2 Misstis minime fubminiftretur, pef 
conjecturas verfabo, At et vulgatum Πυλήνη, cum Πυλήνή 
urbs fit Aetoliae, unde πυλήνιος defcendit, et hic ἃ locis 
cognomina repetat, obícurum eft et reconditum." Servant 
tamen libri. omnes, praeter Guarinum, qui reddidic Ῥόγιω 


| , lena, a quo éxcepit fine dubio Alardus ad "Valer. Flac: - 


cum 3, 2532. ubi totum hunc. locum Latine converfunr 
adpofuit. Reinefius in margine fui exemplaris adfcripfe- 
fat EsrvAMw» uti etiam emendat Columbus ad Lactant," 
de. mort, perfecutor. c. 9. p.m. 9284. probatque Eckhel. 
in dectr. num. P. 1. Vol. 2. p. 544: lta quidem ufu 
ZvroAsyy, Vel μήτηρ ϑρῶν Σιπυλήνη vocatur in marmor. Arun- 
del. p. 11. 12. Reinefii. infcrr. 1, 45. Sponii mifcell. p. 
350. Accedunt. Smy?naeorum numi, qui vel fimpliciter 
exhibent id cogriomen, vel addito μητέρα, V. Rafche Lex. 

. num, T. 4. P. 2. pag. 1120. 14. et Eckhel c. l. Ita nemz 
pe dicta eft a Sipylo Phrygiae urbe et, monte, unde zi-. 
πυληνὸς gentile ducit Stephanus. Sed: plura dabünt Pi- 
£norius de masne Deor. mátre p. 515. (V. 7. in Gro 
ΟΝ thief. ) - Gutberlethás in - anjmadverf, . in. infer. 
Smyrn. p. m. 120. 144. Patinus in comment. in tres 
1 infcr. Smyrn. p. 226. Heineccius in antiquitt. Rom..p. 
£&. 522. Íq. «t quos indicant. Aufus igitur fum hoc no- 
.- : . EP Do* ) men 


' ς 


fiin, “εἰ Phrygiam, magnam . Dindymenen , ' Sipylenes,. . 


dent a locis aoteto Idaeüg,: — Peffinuitida, Cybeleri, Grae- 
UN | ü Uo Cd 


-* 
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᾿ 


τοὺς προπόλες ᾿αὐτὴς ὁμωνύμως Κερῆτας λέγου- 
σιν, 5 μήν. γε ἀπὸ τῆς αὐτῆς μυϑσοποιΐαζ". ἀλλ᾽ 
* ἑτέρας, ὡς ἄν. ὑπουργὸς τινας, τοῖς Σατύροις. ἀνώ» 
Λογον. Τοὺς δ'. αὐτοὺς Xaj Κορύβαντας καλᾷσις͵ 


. $ 15. 


m . P , . 
Μάρτυρες δ᾽ οἱ ποιηταὶ τῶν τοιδτὼν ὑπονοιῶν" 


ὅ, τι ydg Πήϑαρος ἐν τῷ διϑυρώμβῳ, οὗ ἡ ἀρχή" 


ME | : Πρὶν 


men fubítituere,. quod et antea fecit Penzelius, . Altee 
rum Κυμήνην) quod idem ex epiteme' inferuit, rejeci. 
Forte Κελαιναὶ hic latent, quac 1n his folent commemora- 
xi. Cf. Ovid. Faflor. 4,363. Martial. 5, 42. 14, 203; Tum 
quia in montibus coli et inde cognomiria trahere folebat, 
nec id alienum eft. Strabo enim 12, p. 577. f. «o nonuii» 
ne memorat aoQey et in eo exítruccam urbem. Vols 
. 15) Medic. 1. Περισφιγεντίδα;, 3. Tuemsvrióa; Guarinue 
Pitmunciam ; reliqui cum epitome p. 136. Hudfí. in ed. 
Bafil. cum edd, Πισσινεντίδα ᾽ pro quo recte Cafaubonus 
volebat , praceunte ipfo Strabone 12. p. 567. Iheewsvrilka, 
adprobantibus id etiam [numijs. Auctofes tantum aliqui 


: fimplici e, paffim etiam per ; proferunt, ut Diodor. Wef* 


felingii 3, 59. Hierocles p. 697. Accedit prioris fcripturse 
per s caufa, quam jactant auctores, quod Dese fimulae 


«rum coelitus delapfum fit, etfi cum Palladio mifcent, de 


uo v. Diodor. Stc. 'T'om. 2. p. 640. Dio. T. 1. p. 6. et- 
ibi interpretes, Ammian. 22, 9. Tzetzes ad Lycophr. v. 


355. €t in primis Herodianus I, 11. ubi plura congeffit 


]rmiíchius. "Tum προπόλουφ et hic dedi fuffragantibus quie 
busdam Meistis et epitome c. 1. Cf. fupra ad p. 466.  . 
6) Tyrwhittus in conjectur. in Strabon. p. m. $8. 


emendat ἑτέρας, quod utique praecedentibus propius ree 


Ípondet, cum ex vulgato oratio reddatur biulca. Mssti 
Azuihil immutant; εἰ fic, zefertur ad. Afyuer. 


ci eius adminifiros commu- — demque Corybantes dicunt, 
! . 


καὶ ; Iecowsyrída, xj Κυβέλην, Οἱ δ' " ÉAAsvscCuretes, 


vii nominé Cutéta$ appel- 
Jaht, non eandem fecuti fa« 


bulam, fed alios faciunt eos. 


adminiflros, qui Satyris pro- 
porüone reípondeant: 608. 


$. 13. 

Hsrüm interpretationutu 
teftes funt poé&ae. — Pinda. 
rus in dithyrambo,  cuiu$ 
Ániium T 

Aud 
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Cureres. Πρὶν μὲν sigse ᾿ σχοινοτενής v dod διϑο- 


οώμβῳ. 
οὐ Μνησϑεὶς δὲ τῶν περὶ τὸν Διόνυσον ὕμνων τῶν τε 
ταλαιῶν, ' καὶ τῶν ὕςξερον, μεταβὰς ἀπὸ τούτων 
αλαιῶν, ' καὶ τῶν UgSpoy; μεταίβας ι 


Φησί " 
σοὶ μὲν * καταχεῖ, 
Μᾶτερ, πάρα μεγάλοι pup — 
2n ! Κυμ- 


1) Mofc. ᾿ σχοινογονίας τ᾽; Medic. 2. ὄχοῖνος τονίας 7; 3. 
Φχομοτονίας. Edd. cum reliquis Msstis σχοινοτονίας τ΄. Tum 
Moícov. et Parif. &eà pro ἀοιδαί; poft Medic. 3. διϑυράμ- 

, £u». Eundem verfum repetunt etiam ahi euctores, qui 
tamen in án bula difcrepant, ut Dionyf. Halic. de com- 
po/tione werbor. p. 80. (Reisk. ) Athenaeus 10, 21. pag. 
455. 11, 4. p. 467. qui et alio augent, in quo Σὰν, uti 
'Dores lonum Σῖγμα vocant, (Athenaeus lib. 11. c. 1. He- 
rodot: 1,,1539.) κίβδαλον pronuntiat, ex quo adparet, de 
numero ex literarum compofitione et ftructura locutum 
effe. Ipfa loc& auctorum adpofita habebis ad Pindari 

. fragm. in ed. Heynii Vol, 3. p. 71. undé variationes ad-- 
Íperíae fimul.cognofci poffunt et ipfius verfus emendatio- 

mes. Placet explicatio Cafauboni in animadv. in Athen. 
cap. 21. p. 483, 46. fuiffe tempus, cum. ditbyramborum poz- 
£a€ i) fua. carmina non admitterent vocales exororeie, 1. €. Ὁ 
exiles et' tenuis foni. Adquievi tamen in Heynii et Her- 
manni lectione, etfi ad plerosque libros poni etiam pof- 
fit exemoroveie doa) διϑυράμβω f. διϑυράμβωνν quae ftructu- 
za non offendere debet,,cum Dores et in his maxime 
Pindarus nominibus maículinis et femininis in plurali 
pofitis verbi numerum fingularém addant. Cf. Fifcherus 
ad Welleri Gramm. Gr. P. 3. p. 345. et Maittaire de 
dialectis p. 256. Vulgo antea legebatur: exomerevíae τ᾿ ἄρ." 
δαὶ διϑυφάμβῳᾳ. - ; 

j 2) Complectar diverfas librorum lectiones. Pro vulgato . 
βοταρχαὶ Venet. Medic. 1. Parif. edd. Aldi, Hopper Xy- 

| landri, 


Aute quidem ferpebat 4π-.- veterum. δὲ recentiorum, 
τ ditlrambo — digreffus inde inquit: 

ü , prolixus, £e circum/onate, 
Ibi cum mentionem feciffet — Mater, magni rhombi 
Bymnorum de Hacgho et i 

voz 7 Cym- 
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Κυμβάλων,. ἐν δὲ κεχλαδόντα κρέταλα, 
Αἰϑομένα δὲ δαὶς ὑπὸ ξανϑαῖσι πεύκαις. 


ἢ- 
τὴν 
i . 


landri κατάρχει; Medic. 2. 3. κατάρχειν. Cafaubonus dedit 
 xaraexal, quod et forte fuit in Vaticanis ilrictim decer, 
ptis. Pro μᾶτερ, qoae vox plane defideratur in Medic. 3. 
prodit μᾶτερ in Mofcov: Poft Mofícov. Parif. Medic. r. 
(corr.) geyaaam habent pro μεγάλοι, ez pro ῥόμβοι Parif. 
Medic. 1! 2. edd. Aldi et Hopperi ῥοίμβοι. "Tum pro 
καχλάδων €dd. Caíaub. 2. et Amftelod. καλλάδων, uti forte 
Medic. 3. certe edd. ante Cafaubonum ἐνδεκ᾽ ὠἐχλάδων. 1n 


Curetes. 


proximis Mofcov. habct κρόταλλα ; Medic. 1. 2. 3. Parif. 


xeorzA, ut edd. ante Cafaubonum. Denique Parif. alii- 
que offerunt αἰϑομένω τη δᾶς (Medic. 5. 275, edd. Cafaub. 
J. 2. et Amílel. τε 3ait) ὑπὸ ξανϑαῖφι (lic ec Medic. 3. fed 
edd. inde a Cafaubono £fav9ge: ) πεύκης, (edd. duce Ca- 
faubono πεύκαις.) Cafguboni emendationem paullum po 
immutavit Spanhem. ad Callimach. in Dian. v. 247. p. 
m..550. Nempe in tertio verfu legit παλλακῶν κρόταλα, 
(cynaedorum crotala) et παλλακαὶ reíert ad Gallos effe- 
minatos illos, feu eviratos hujus Deae minittros; quod ta- 
men nimis lene fit ad illam notionem moresque Gallo- 
rum. Quam in conftituendis his verfibus operam impen- 
derunt Reiskius ad Antholog. Cephalae p. 37. lacobfius 
εἰ Hermannus, expofuit Heyne ad fragm. Pindari Vol. 
3. p. 70. 4. et p. 248. quem, ne longius evager, adeant 
lectores. Addam tantum tentamina quaedam emendandi 
facta ab auctore commentarii (Ellifium effe legi) de cym- 
balis in fortuitis facris p. 291. qui repudiato Spanhemio 
ita vult legi: dv 22 xa) χλάδων weóraAa , quafi cymbala au- 
ditionis, ut in Pfalm. 150, 5. κύμβαλα ἀλαλαγμᾶ dicantur, 
2 χλάξω i. e. ψοφέω; tum, nifi quid obtict, iubjicit ἐν 38 
κλωδώγων κρόταλα εἴ ἐς priori voce 'ablegat ad Hefychium, 
Suidam et Plutarchum in Alex. in. Denique fubliftit in 
lectione χαλκῷ κρόταλα, uti apud Eurip. in Cycl. v. 204. 
exítat. Sed haec vel duriora funt, vel a codicum fignis 
remotiora. Equidem reddidi tamquam aptiífimam et co» 
dicibus proximam emendationem Hermanni p. 248. c. I. 
eamque, ne gravioribus opcram eriperem, ífoluta oratione 
interpretatus fum. Καταχεῖ in hac ítructura vindicat 
ufus Doricus, quem antca attigi. 


Cymbalorum er: fimul cre-. Er ardens flamma fuper 
piremtia croradla, -— flavis taedis pineis. 


. Strab. Geogr. T. 1V. M ubi 
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Curetes.Ty κοινωνίαν τῶν περὶ τὸν Διόνυσον ! ἀποδεχϑέν- 


τῶν νομίμων παρὼ τοῖς Ἕλλησι, καὶ τῶν παρὰ 
τοῖς Φρυξὶ περὶ τὴν μητέρα τῶν ϑεῶν συνοικειῶν 
ἀλλήλοις, “ Εὐριπίδης τε ἐν ταῖς Βάκχαις 7d 
παραπλήσια ποιεῖ, τοῖς Φρυγίοις ἅμα καὶ τὰ Δύ- 
δια συμφέρων * κατὰ τὸν “Ὅμηρον, | 


4) Medic. τι 4. 34. Mofcov. Parif. ἀποδειχϑένλων.  Prae- 
fero tamen, quod videntur habere reliqui, et vulgarunt 
editiones, ἀποδεχϑέντων, quia docete vult, cür recte ita 
Pindatus canere potuérif. Mutatio utriüsque verbhi in 
compofitis et finiplicibus facilis eft et hinc minime infre- 

uens. Vid. interpretes ad Diodor. 1, 27. Keitzius ad 

uciani Álex. c. 13. Mitícherlich. ad Homct. in Cerer. 
v. 473. aliique alibi. Pro συνοικείων Medic. 2. et ante cor- 
cect. 3. cum. Aldo φυνοιμῶν; Hoppct. Xyl. prave δυνοικῶν ) 
reliqui codices, uti recte dedit Cafaubonus, δυνοικειῶν. Poft 
vitiofe Parif. Mofcov. Medic. 1. 4. ἀλλήλοις. 


. 4) Medic. 4. Εὐρ. δέ, Ante Βάκχαις articulus in Me- 

dic. 4. deeft, ut deinceps verba τοῖς Φρυγίοις ἅμα — καὶ 
*a&Ay. Vitiofe pto Φρυγίοις Aldus et Hoppetus fcripíc- 
runt Φρυγίης. 


5) Medic. 1. corr. Mofcov. Parif, Venet, διώ τε pro 
'κατὰ τόν. Prius placet. Tum pro da! à λιπᾶσαι Medic. 
1. ἅπυσαι,  poít ex corr. ut Medic. 2. Vatic. 173. 174. 
ἅττυσαι; Molcov. Parif. ἄλλῳ ἀπῶσαι, Guarinus videtur 
legifle οἰκῶσαι Ὑμῶλον; vertit cnim: quae "Tmolum, - Lydiae 
caflellum, incolitis. Vulgata lectio et a fenfu et Euripi- 
dis codicibus probatur. Inter γυναῖκες et ἐμά 9' aliquid 
deeífe, notaverat Cafaubonus, qugd quidem 'fuadet vox 
«ὑρήματα. Nempe in ipfis Euripidis Bacchis v. 55. 146. 
his interpofitis integra oratio coníMitur: γυναῖκες, ἃς dx 
βαρβάρων | ᾿Ἐνόμιφα παρέδρους xa) ξυνεμπόφως ἐμοὴ |^ Aigeee 

᾿ γᾶ» 


tibi poéta Baccliicorum apüd — Bacchis fimilia facit, cum 
Graécos rituum, et Mdgnae — Phrygiis fimul Lydia con- 
matris apud Phryges com-  jangens de Homeri fenten- 


munionem inter fe compo-  tia:, | ,. 


nit. — Euripides quoque in 
) E 0 
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035 "AAX d λιποῦσαι Τμῶλον, ἔρυμα Λυδίας, Ουχοιεν, 
Θιίασος ἐμὲς γυναῖκες, ---- 
— ἐμά 3' εὑρήματα, 


Ka] * πάλιν | ΝΕ 
Ὧ,, μάκαρ ὅςτις ^ εὐδαίμων τἰλετὰᾷ 
E | ϑεῶν | 
ον Ἑἰδὼς, βιοτὰν eyutós. | 
- M à * Td 


e SN 


tds do! i» diXn Φρυγῶν | ἔῤμφάνα, "béat da ieirede , iut. 9 
εὐρήμαξα. Videtur tamen aut Strabo ipfe, aut potius li« 
brarii negligenter tamquam nota es omiliffe, quare eam 
lacunam lineola inter;ecta fignificare placuit; Pro ϑίαδοφ 
Ald. et Hopper. dederunt ϑύασος, uti olim alii etiám vo« 
lebant fcribi, de quo cf. Barnef. ad Euripidem c. l,. At 
per » rectius efferri, docent infcriptiones, in quibus legi« 
tur dexidiadirw. Vid. Sponii Mifcell, p. 343; van Dale 
diff. 9. p. 731. et mifcell. obfervatr. Vol. 3. T. 2. p. 188. 
6) Mofcov. Párif. Vatic. 174; edd; Aldi, Hoppéri πόα 
λιν; Vatic. 173. Medic. 1. 2. πόλις; Medic. 3. Ven, sag 
quod aptum eft, et a Guarino redditüm et a Cafaubono 
inftaufatum, Sic paullo poft et. alibi Noiter; ubi diuerfa i. 
deinceps ex uno auttore loca refert. Nempe Xylander, 
cum φόλιν fenfu hic careret, verba haec melius excluden» 
da putavit, etíi ad sx» conjieiendo pervenire poterat. 
. 1) Medic. 1. córr; 2, 3. Vatic. 173. εὐδαίμονα ; alti cum 
edd. εὐδαίμων. — Proxima verba τελετὰς ϑεῶν aljég defunt 
iu omnibus Mediceis, duobus Vaticanis, Mofcov. Parif. 
Ven. edd. Áldi et Hopperi, nec in fuo codice legit Gua- 
tinus, unde intelligitur, cur antea εὐδαίμονα dederint, Ν᾿ 
atam lectionem condidit Xylander ex Euripideis libris 
in Bacch. v. j3. codicibus ehim hic ufus rion eft, ln 
Euripide tamen , cum repetitum fynonymum latgueat, 
Muigravius pro εὐδαΐμων acute quidem αἰδήμων ΤΟΝ ΤΠ εἰς. 
re malit, probante id in ipfo eontextu PBrunckio, Con- 


tré ᾿ 
Ο mulieres, | drcéem quae Et fouilum:—— 
0 "Tmolim Lydiae O bearur, quictinque felis 
Liquifis, δ shiefur me. facra deüm —— 
o PPP Cognita habens,  religiófe 
Iuvetita noflra, viyis 
' | 344. 
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Curetes, .. Τὰ τε ματρὸς μεγάλας 
* Ὄργια Κυβέλας ϑεμιςεύων᾽ 
'?"Ava ϑύρσον τε τινάσσων, 
Κισσῷ τε ςεφανωθες ᾿ . 
" Διόνυσον ϑεραπεύει. 


n"Ivrs Βάκχαι, ἴτε Βάκχαι, - 
^ 4 

? Βρόμιον παῖδα Os 96 |  - |^ 
2^ 0 Ac- 


^» 


tra Reiske in animadverf. ad Euripid. p. ΤΟΊ. mavult eg- 
δαιμένων, efficaoius utique in utriusque connexu, dummodo 
metti leges per antiftrophen admitterent. Tum βιωτοὶν 
male dant Vaticani et edd. Aldi et Hopperi. 

8) Medic. 1. 2. 3. Mofcov. cum edd. Aldi, Hoppert 
và *' ἐμὰ πρὸς μεγάλας, et fic Guarinus: smeasque e magna 
ortas Cybele cerimonias facis.  Erroris fons in aperto ett. 

9) Medic. 1. 2. edd. Aldi, Hopperi ἕρπων Κυβέλας; Va- 
tic. 173. ἕρπων Κυβέλλας; Parif. ὅρπα κυμέλας;  Mofcov: 
óera Κυβέλας; Vatic. 174. Beffar. f. Ven. op πανυμελας. Qui 
omnes contra Euripidis libros adfurgunt. — Guarinus cau- 
te, quod corrupta jlla. verba non adfequeretur, plane prae- 
terit. Pro ϑεμιφεύων folus Vatic. 173. accepit ϑεμιφεύει. 

10) Vatic. 174. ἀναϑύφσων conjuncte, et τέ τινων p:o 
và τινάσσων. "Tum poft κισσῷ deelt τὸ in Medic. 1. 2. 5. 
Moícov. Parif. Vatic. 173. 174. Beffar. f. Venet. et edd; 

Aldi et Hopperi. Xylander ex Euripide fenfus etiam di* 
ftinguendi caufa huc. traduxit. ' 
11) Omiferunt hanc vocem codices mei omnes cum 
| Guarino et edd. Aldi et Hopperi; poft ex Euripide accef- 
fit, fenfu etiam flagitante. | 
I2) Mofcov. Parif. Vatic, 174. Beffar. f. Venet. εἴτε; 
Medic. 1. 2. 3. Vatic. 173. edd. Aldi, Hopperi αἵτε. Eu- 
ripides huc adtulit "rs Βάκχαι, unde et efficax repetitio 
excitationis nunc accefiit, cum femel tantum antca pofi- 
ta legerentur haec verba. | 
r' 13) Vatic. 173. Βρόμον; falfo. Pro 9:8 Mofcov. Parif. 
) Medic. 3. Vatic. 174. ec; Vatic. 173. Medic. 1. 2. ϑεοῖς, 


non 
- Matrisque magnae. |.  Huera redimitusque ᾿ 
Orgia Cybeles celebranr, Bacchuts colit. |... . «4 
c dhyrfumque furfum. qua- Tte Dacchae, ite. Bacchae, 
piens, Bromium dei nasum deum 
Bas- 








"4 


Διόνυσον κατάγουσα᾽ —— 7 Curetes, 


Φρυγίων ἐξ ὀρέων, ' ΝΝ 
Ἑλλάδος εἰς εὐρυχόρους ἀγυιάς. 


84 , “ Ν » ' .» ' 
Πάλιν δ᾽ iv τοῖς ἑξῆς xal vd Κρητικεὶ συμ." 


' ͵ ’ 
πλέκει τουτοις" 


Ὦ; " ϑαλάμευμα Κερήτων 
φΖάϑεοί τε, ᾿ Κρῆτες 
Διογενέταρες ἔναυλοι 


᾿ 1 M $ ΝΣ ? Tei- 


“Ὁ 


van. magis recte. Tum Medic. 3. Mofcov. Parif. δρίων 


pro ὁρέων» quorum .pofterius, pofitum etiam in hoc nexu : 


£t pbpofitione , aptius cenfeo. Denique Beffar. dc; 
edd. cüm Msstis quibusdam aliis ἀγνὰς; Motcov. Parif. 
"Vaticani rectius, ut in ipfo Euripide legitur, ἀγυιάς. 51- 
ne codicibus autem ex Euripide pro εὐρυχώρες repofui εὖ- 
φυχόρος, quod praceunte Barnefio probaverant 4111. Cf. de 
hac voce. Heyne ad Homer. 1l. 2, 498. et: quos producit 
"Alberti ad Hefych. T. I. p. 1527. de utriusque etiam 
commiftione. un UC ' 


14) Medic. 1. 2. πάλιν δὲν uti paffim promifcue. 


- 33) Parif. ϑαλάμενκα ; Mofcov, Vatic. 173. Κρητῶν, de 
quod vid. fupra ad p. 465... "Tum τὸ ante φάϑεοε ponit 
,Vatic. 174. ante et poft Mofcov. Medic. 1. 2. ct pro óX- 


. 


Sscí rs Medic. 3. φαϑέοιό τε. 


. 16) Mofcov. Medic. 3. Beffar. Κρῆτας. | Tum Mofc. 
Vatic. 174. Beffar, διογενέτορας; Medic. 3. δισγενέτορος. Pro 
ἕναυλοι Calaubonn. Parif? Mofc. Medic. 53. Ven. Vaticani 
ἐνθ᾽ αὐλοὶ), uti etiam in fuo legit Guarinus; Medic. 1. bj 
«αὐλὸς et.ex correctione, ut fimplicirer exhibet Medic. 2. 
à9' αὐλίς; edd. cum Euripidis codicibus in Da«chis y. 
122. Évav^e, ubi tamen Henr. Stephanus etiam notavit 
3v9' αὐλοί. Heathius.: maluit διογενέτορος (nt .hic Medic. 3.) 
ἐν αὐλῇν i.c, Jovis genitoris in aula. Reiske vero ob con- 


- nexum 
N 
-Baccham. deducentes ' eui his implicat: ΄ 
Phrygiis de móntibus O rhalamii Curetum 
In Gra:ciae compita lata. — Divinique Cretes,.— 


Rarfum deinde :Cretenfia — Jovis genisores, tibiis — 
ri- 
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 Cueteu 5 Τρικόρυϑές v ἐν ἀντροὶς 
Βυρσύτονον κύκλωμα τόδε 
Moi Κορύβαντες εὗρον, 
8' ἴον ᾿Ανᾷ Ji" Baxyé συντόνῳ 
" Κίξασαν ὡὠδυβόᾳ Φρυγίωγ 
ΕΞ Ac. 


mexum cum cemdeuSe aut. ἔνοπλοι emendat, aut retinene 
dum ceníet ἔναυλοι i. €. σύνανλοι, i. €. fub concentu ti» 
biarum. í 

17) Medic. 1. Ven. egmógi9ee.. Tum iidem cum meis 
omnibus et Cafaubonn. quibusdam praeponunt ὅνϑα, quod 
£t receperunt priores duag editiones. [τῷ pro τ᾽ iv ἄν. 
veo Caíaubonn, aliquj, Medic. 1. 2. Vatic. 173. dv9gei s 
Mofc. ἐνϑ᾽ ἧς; Medic. 3. dv9' dv; Vatic. 174. Ven. Parif. | 
edd, Aldi et Hopperi ἀνθ᾽ εἷς; Xylander ex Euripide c. 1, | 
repofuit ἥν τ᾽ ἄντροις, in quo tamen Brunckius emendat 
Seixoeu9ég γ' iy (cujus gloflemata fint ἔνϑα et ἐν) ἄντροις, 
metro et nexu flagitantibus. —Poít gveeórewy Medic. |, 
Corr. 3. et edd, Aldi et Hopperi fubjiciunt vf. -ν 
18) Mofcov, Medic, t. 2- ᾽ Vaticani, edd. Aldi, Hop- 
peri Bawxsiy, alij cum edd, Βακχεῖς vel Baxxsía , uti 
dedit in Euripide Barnefius, fubícripto etiam ; hog 
typographi culpa, ut fenfet Musgravius, qui vule 
Baxxsix, probante id etiam lacobfio in exercitt. crit, 
in fcriptorr. vett, T. 1. pag." )44. ἴς. óeym f, 
js. Reiskius legit Baxxeíg Íc. σνεύματι, vel Βακχείμς ἴς. 
dy. Βακχείαν σύντονον Íc.. φωνὴν emendant Portus et Heathi- 
Us, in ipfoque contextu pofuit Brunckius, ne cafu fuo: 
. deftitutum relinqueretur verbum κέραφαν. — Equidem ne 
᾿ longius recederem a librorum omnium veftigiis, ita Mus- 
rayio adfenfus fum, ut tamen Basxsia retinerem, five de 
acchi templis intelligas, fivg de orgiis, quac incondito 

- €lamore incendebantur, - ες 
19) Parif. κέρας dva Jvaogy; Mafcov, Medic, 1. 2. 3. 
. Vaticani, edd. Aldi, Hopperi κόρες dvd δύφ βοῶν, ex vere- 
bis male diffectis. Xylander cum Euripidis editionibus 
| Pon κέραφαν ἡδυβόᾳ. Equidem Misstis dedi κέρασαγ dive 

τς 68. 





Tribugae gait inffruci Mihi Corybanses | invemee 
imam THNLO— 

Globum | hunc — contentam Bacchicumque isteuto 
vilibus Jetmperanres Phrygierane 
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Αὐλῶν πνεύματι, μαφτός ν᾿ τε Ῥέας εἰς — Curetet, 
Χέρα ϑῆκαν κτύπον " εὐάσμασι Βακχῶν,. 
Παρὰ δὲ μαινόμενοι Σάτυροι" 

Maríeo; ᾿ ἐξανύσαντο ϑεᾶς:.. 

Eig δὲ χορεύματῳ ᾿ ᾿ 
: M4 P Προσ- 


^ 


ἣ τς 
20) Medic. 1. 2. 5. Mofc. Vaticani φερεῖς pro τὸ Ῥέας. 
Krroris caufa in conglutinatis vocibus fingulis patet. 


21) Ἐδασμα hic dant omnes libri,. quod tamen verfum 
hunc antiftrophum turbat,, ut pari fuo minime refpon- 
deat. Ex libris igitur Euripidis, in quibus legitur vel ἣν 
τ ἄρϑμασ, vel ἕν τ᾿ Keuae; , comparatis aliorum indiciis, 
repofitum eft in ipfo Euripide χέρα ϑήκαν κτύπον εὐάφμασι 
Baxxav. Quod tamen conflante: libri tenent καλλέκτυσον» 
tum vero ματρὸς et ματέρος repetita difplicent, Musgra- 
vius ita hos verfus conftituendos judicavit: Süxév τε Ῥέας 
εἰς | Χέρα καλλίμτυπον εὐάσμαφι Βακχῶν. At cum pauls 
' ]o audacior fit haec emendatio, librisque nimiam vim in- 
ferat, fubfiftendum putavi in ea lectione, quae nune if , 
Euripide locum obtinuit. Antca hic legebatur: ϑῆκαγ uaA* 
λίκτυπον εὔασμα Βακχῶν. | ' 


. 22) Cafaubonn. Medic. y..2. 3. Vaticani duo, Ven, 
Mofc. Parif. ἐξαύσαντο; Ald. Hopper. dfavweavre, Vulga- 
tum iaweavre libri Furipidei tuentur, cujus fenfum ex^ 
Uufu verbi ἀνύσασϑθαί τὶ παρ τινος expedivit Brunckius:. e 
Jguagna masre furentes. Satyri. impetrarunt , ut. fibi. tympanum 
€oncederet.. Nempe Musgravius, qui fubftantivum defide- : 
raret, emendabat: Ματέρος ἐξάνυσαν τελετάς. ΑἸ vel ϑένξ 
vel ϑεᾶς (cf. deinceps). legunt, vel in voce ϑεᾶς fubintel- 
ligunt ὄργια. Ufitata quidem eft. haec vis: verbi ifawam 
quod omnino Euripidem amare docuit Valckenar. ad Eur , 
rip. Phoeniff. v. 519. Pro 'δέας, ne bis pofituni offende- 
ret, ex: Euripide ctiam recepi ϑεῶρ, quod ad Rheam nexus. 
defert, . 0*7 


Tibiarum | flamine, matris Furentes autem. Satyri 


Rheae Ὁ 44 matre obtinuerunt Rheae, 
Manum pofuere, flrepirum |—— Et choreas. Us 
in cantibus  Bac- 

charum. 


T»- 
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Curetes, 5 M qpisrDny 
* Aic χαίρει Διόνυσος. 


Ω Καὶ ἐν Παλαμήδη Φησὶν 0 χρόᾳ 


*5 Og σὺν Διονύσω κώμων; ἢ 
το Ὃς av Ἴδαν δέρπεται σὺν ματρὶ Φίλᾳ 
Τυμπάμων ἰάκχοις. 


Me . ᾽ 1 


"Ue I Ἢ QUU POT s H 
- ' Kai Σαϊληνὸν, xd] Μαρσύαν, F ἡ "ρλυματο 
δυνώγοντες᾽ αἷς, ἣν καὶ εὐρεγάς, αὐλῶν ᾿Ἰοροῦνεις, 


' 2 0 6 gra« ΄ 
[IL HP tt - E Bg EE ΄ 29^ "M 
«ΑἹ : 
1,423) Ita noftri libri: omnes, cum in Euripide parvo qui» 
dam. difcrimine adferant συνῆψαν. 
. : 24) Libri omnes contra ufum neglecro genere, οἷς. 
ci 25) Verba. καὶ ἐν Παλαμήδῳ. - ἀὐλῶν ἱπορῶντες defiderantur 
in. Medis. 3. [um Modc. praefert Ilaaauxós ;, edd. ante 
Cafaubonum male Παλαμίδῃ. 
26) Parif. Medic. 1. COrT. Διδνύσε, fuperfcripto w. Uter- 
. que 'ctiatn habet' κομᾶν; Ald. Hopper.' καμῶν ; alii κωμῶν re- 
cte; modo accentunr mutes, quia tO RUM DIO κωμάξω ufu 
deiütuitur, τ Tum 'vero refpexit: praecedenus — verfus 
verbum , veluti . «μετέχει. — Pro- ἂν "Bàv- Victorius δά 
siergenem éd. Aldinae adícripferet leg. dy. Benc.et ex 
ufu etiam. Homerico;.et fic poftea Heathius correxerat, 
Muüsgravius' probaverat, et. Beokius exceperat. Pro i4x- 
xoc 'Tyrwhittus in.:conjecturis. jn Strabon.'p. m. 39. 
emendat. Jaxxaz;. ^ Sed'et alterum probum eft, pxopiusque 
Bacchica facra adtingit. 
M ul 
MESS Tyrvhiteus: c. h melius: καὴ praeponit, in quo adj ü- 
vatur a Msstis Mofcov. Parij. Medic. “1. 2. Sed et Td 


tulc- 
Jjliruertnttrietericas, Qui in Ida oblecrarar - 
! Quibus gaudet Batchnur. Cian matre cara tymmotio- 
In Palameda etiam chorus rum [lrepita, 
ait: : $. 14. 
Nou cum. Baccho comeffa- Jam Silenum , Marfyam 
"tionum, et Olympum conjungentes, 


eo8- 
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πάλιν καὶ οὕτως vd " Διονυσιακεὶ καὶ τὰ ζρύγια een - 
εἰς iv συμφέρουσι" τῆν τε " gv. καὶ τὸν " OAuustioy ᾿ 
συγκεχυμένως πολλάκις, ὡς τὸ αὐτὸ ὄρος, κτυποῦ- 
cw. Εἰσὶ μὲν ὧν λόφοι τέτταρες "Ολυμπὸι καλού- 

2d ' M 9 - ) μένοι 


tulerant editiones ante Cafaubon. ed. 4. cum Amftelod. 
neglisenter omiferat. Revocavi igitur. In ipfa Sileni 
nomine fcribendo parum fibi conftant libri. Mofcov. Pa- 
ril. Σιελινόν, Medic. 1. Σιληνόν; Medic. 2. Σειληνόν; edd. AL- 
di, Hopperi Σειλινόν; reliquae Σειληνὸν, quibuscum et- 
iam alii codices adfenfiffe videntur. ^ Conítantius, fu- 
pra p. 4683. Σειληνοὶ exhibent. Si, quod par εἴ, in ^ 
re decantata , alios auctores confulamus, plerique 
Ícribunt Σιληνὸς,ν ut Herodot. 7, 26. Athenaeus lib. 5. 
extr. Paufan. 2, 22, 9. et alibi, codices etiam I, 23, 6. 
ubi Σειληνός editur,. ut in Aeliano V.:H.'3, 18: Orpheus 
im hymno 53. Nicander. in: Alexiph: v. 31. Diodor.' 3» 
71. (ubi codices etjam aliqui per duplex ; efferunt) Ho- 
mer. in Vener. v. 263. Aelian. V. H. 3, 40. alix. Sunt 
, tamen etiam, qui fcribant. Σειληνοὶ, etfi numero pauciores, 
3n quibus Nonnus Dionyf. lib. 19. extr. Lucianus in Bac- 
€ho cap. 4. et 6. idque unice probant Selanus et Reit- 
,Zius ad Lucian. in Deor. concil. c. 4. Sed nec Lexico- 
graphi certi aliquid conftituunt. Neipe per se in prima 
producunt Suidas et auctor Etymol. M. per ε Hefychius,' 
etíi hic f. v. Σανᾶδαι per s etiam edidit. Incertam etiam 
Ícripturam facit etymon, vel σιλλαίνειν (Aelian. V. H. 3, 
40. Euftath. ad Homer. Il. 2, 212. p. m. 155. in.) “νεῖ 
eríte9s, ἕν τὼ ληνῷ. V. Perizon. ad. Aelian. V. H. 3, 18. 
et 40. Cafaubon. de Satyr. poéíi 1, 2. p. m. 31. íqq- In 
hac ambiguitate acceptam fcripturam retinui. 


- i 

2) Sic Medic. 1. 2. 3. Vaticani, Ven. Mofcov. Parif. 
cum Cafaubonn. Aldus invexit Arv/ei , quem fecuti cete- 
ri omnes. Alterum tamen, quod tot voces revocant, ad- 
mifí propter comitatum etiam. . Ante Φρύγια articulus, 
quem addunt editiones, deeft in Mediceis omnibus, Mo- 
Ícov. et Parif.  Promifcuus in his üfus ex potioribus 
Msstis accommodari ad fingula debct. ΝΣ 


eosque tibiarum inventores — confundunt. "Idam quoqne 
facientes, rurfum Bacchi εἰ et Olympum — promi(cue, 
Phrygiae deae res in unum tanquam eundem montem, 
" ftrepi- 


V 
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ere. μένοι τῆς Ἴδης ward τὴν ᾿ ᾿Αντανδρίαν. "Egi δὲ 

γούμενα, χαὴ ὁ Μυσὸς "Ολυμπος, ὅμορος μὲν, Sy, ὁ αὐτὸς δὲ 
$23.10». Ὁ δ᾽ ὃν Σοφοκλῆς ποιήσας ^ τὸν Με- 
νέλαον ἐκ τῆς Τροίας ἀπαίρεμν σπεύδοντα ἐν τῇ 
᾿Πολυξένη, τὸν δ᾽ ᾿Αγαμέμνονα μικρὸν ὑπολειῷφϑῆς- 
να! βελόμενον, 3 ἐξιλάσασθαι τὴν ᾿Αϑηνᾶν χάριν, 
εἰσάγει λέγοντα" τὸν Μενέλφγ! 


΄ y , 1 
T. , Σὺ 
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͵ 


) Vetba non funt integra. Legi κῳλώμενοι. Ἐς μὲν 
Mbyyée τῆς "qc κατὰ τὴν ᾿Αντανδρίαν, X3/ander. Defunt in 
Medic. 3. verba κατὰ v. ᾿Αντᾳγδρίαν. Cafaubb, et Mofc, vi- 
tiofe dant 'AyravMgíay, nec mehus Ald, Hppper. ᾿Ανταδρίαν. 
Quod Xylander immiffo fubplemento loci integritatem 
sdjuvandam putat, equidem, cum et vulgata forma fuis 
partibus contineatur, dummodo incifum poft xaavusyos fus- 
tuleris , et ad Idam illos 4 colles accommodaveris, nihil 
mutandum cenfeo, Nec mover auctor epitomes p. 36. Hudf. 
qui, cum .4 omnino Olympos montes indicatos et hinc 
£umerandos "putaffet , ita hane narrationem, conficit: 
Ολυμπος ὅρος ἐξὶν καὶ περὶ τὴν Temi Ἴδη}, καὶ ὃ Mogioc, καὶ 
€ Μακεδονικὸς, καὶ παφ' Ὁμήφῳ ὑπερεράνιος, — Libri tamen 
omnes in vulgata adquiefcunt, et deinceps Myfium cone 
terminum 1416 facit et quatuor illis collibus adjungit, 
cum et plures potuiffer. Quod Μύσιος hic reddit epito- 
me, ut in ipfo Strabone Ig. p. 564. im. p, 574, legitur, 
utrumque probum eft, nec fine iibris immutandum. Cf, 
quae notavi ad Melam 1, 19, 2. Vol. 1,.p, 565. Tum 
pro δὲ τῇ "lg Parif, τὲ τῇ " Bg. 


di 4) Verba τὸν Μενέλαον --- πρφλυξέγῃ exciderunt in. Me- 
1C. 3. 





ftrepitu replent, — Qvoatuor 
autem Ínnt colles, Olympi 
nomine, in Ida juxta An- 
tandrum, — Eft vero etiam 
Myfins Olympus, contermi- 


'nus Idae, non tamen idem, 


Sophocles in Polyxena Me- 


nelaum faciens feftinanter 
e. Troja difcedere, Agame- 
mnopem autem eupientem 
aliquantulum morari placan- 
dae Minervae gratia, Mene- 
lao haec verba tribuit: 


Hic 
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! Σὸ δ' αὖθι μίμνων τὴν κατ᾽ Ἰδαίων χιϑόνα φρλι- 
Ποίμνᾳς ᾿Ολύμχον φυγαγᾳγωὼν ϑυηπόλῃ, —— Uem 


4, τί... 


τῷ δ᾽ αὐλῷ, καὶ κτύπῳ κροτάλων τε καὶ 
πυμβάλων, - καὶ τυμπάνων, καὶ ταῖς ^ ἐπιβούςζεσι, 
xa) εὐασμοῖς͵ καὶ ποδοκρεσίαις οἰκεῖα ἐξεύροντο, 'Maj 
Sud. τῶν ἀνομάτων, ἃ τοὺς πφροπόλους, καὶ " Ja 
φευτάς, ᾿χαὶ ϑιεραπευτάς τῶν ἱερῶν ἐκάλουν, Καβεί- 
φους, καὶ Κορύβαντας, καὶ Πᾶνας, καὶ Σατύρους, 
μα! Τιτύροις, καὶ τὲν ϑεὸν Bexxor, καὶ τὴν "Píay 


᾿ς X) Mofcov: Parif. ed et deinceps Μοίσον. «8 pro es, 
uae pofterior vox plane deeft in Medic. 3. et edd, ente 
afaubonum. Porro Parif. fert ϑυηπόλι. Τὸ fcbucke. So- 
phoclis prior "verfus eft |mutilus. Deeft, puto, νῦν poft . 
μίμνων aunt τύ. ^ Poft eos aliquid excidiffe, evidens eft. 
X5lender. Particula gd latere poffit in Mofc. cod. «d, 
fi quis cortuptionem irrupiffe velit. : 


1). Medic. 1. 2. Parif. et edd. Aldi, Hopperi ἐσιβοιῴσνφος 
'Tum, ut alibi, Mofcov. προνέλες, quod dedi, pro προσεύ- 


λυς, de quo fupra dictum eft. 

4) Ald, Hopper. vitlofe saesyrd;, ut deinceps iidem 
«um Xylandro etiam emiferunt Kafftjieae. Nomen ká- 
fuge nor in Strabene folum, fed et in aliis frequentae 


eur, Pro Kvféosy Parif. Κυμέλην ; perperam. 


N 


Hic τὰ manens ino ldaeo  pulfationibüs propria exco- 


pofthac folo. gitata Íunt etiam vocabula, 
Greges. Olympi conducemr — quibus adminiftras, chorea- 
| fac rem facram. ται ductores, εἰ famulos 


$. 15. facrorum adficerent, Cabi- 
'Tibiae vero et ftrepitui cro». tes, Corybantes, Panes, Sa- 
talorum, et cymbalorum et  tyros, ityres, et deum 
tympanorum, scclamationi« — Baechum, et Rheam Cybe- 
busque, etevafmis acpedum — lam et Cybeben atque Diu-.— 


dy- 
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9:.λ.- Κυβέλην, “καὶ * Κυβήβην, - καὶ * Aaduutome κατὰ 
TY χοὺς. τόποος αὐτούς... Καὶ ὃ -Σαβάξ i06 δὲ Τῶν Qev- ͵ 


/ 


γιακῶν. Egi, καὶ τρόπον τινοὶ τῆς Μητρὸς τὸ ou- 
δίον “ παραδιδόμενος "τοῖς “Διονύσου καὶ αὐτός, 
Ἁ ᾿ »* u ᾧ. 16. 


. à 
* e 9- "S n a M 


. 4) Quis ita vocavesit ignotum. "At: Κοβύβη paffim ede 
dem dicitur, atque' hinc. Κύβηβος de ejus miniftro. Eu- 
ftath, ad Homer. Odyll" 2, 16. p. m. 76. ubi prolixius de 
caufis huwyus.nominis, quo etiam Rheain infignitam fuiffe 
adfirmat, differit; cui. adjungi poffuny Etymol. M. f. v. 
κυβύήβειν, et qui idem tradunt, Suidas h, v. et Hefychiuf, ᾿ 
in quo tamen male legitur Κυβήκῳ. "Ita vero etiam nomi- 
natur ab auctoribus ,' veluti Anacreonte 15. in. Luciano 
3n Pfeudolog. c.'11. (ubi olim legebatur Κυβίβῳ) Silio Ital. 
Ὑ7, 8. et alibi, Phaedro 5, 20, 4. aliisque. Plura dabunt 
Fifcher. δά Anacr. c. l. interpretes Luciani, Palmerius, 
Menagius in ed. Amflcl. 1587. T. 2. p. 438. aliique in 
ed. Reitz. Gudms ad Pbhagdr. c. l.- Gayel.in obfervatt. 
Mifcell. Vol. το. T. 1. p. 420. et quos memorant Albertt, 
ad Hefgchium T. 2. p:.365. Ruperti ad Sil. Ital. 8, 365. 
:His rationibus motus repofui nunc Kofww» , nti, poft jam 
€udio.c,l. et Meurfio, de denario Pythagorico. c- 10. emen- 
datum effe cognovi. . DEMNM 
^ 4) Mofcov. Parif. δινδυμένην, de quo fupra monui. 
5) Si locus fanus eft et integer, fenfus eft, locos quo- 
que illos, ubi Cybele et, Dindymene colebantur, iisdem 
-ayninibus fuiffe affectos cum numine; | At. paullo ante 
a locis has Magnae Matris appellationes effe ortas dixit. 
Fortaffe legendum κατὰ rdc τόπος αὐτῆς. Cafaubonus. Pro-- 
dcbet; hanc Cafqnboni emendationem St. Croix "in. libro: re- 
«berches fur les. myftéres. p. 570. Recte forfitan. vereque 
«d;ipfaum Stzabonis.narratjonem p. 469, in, etíi codices 
omnes in x«j confpirant. Tum κρὶ et xav. paffim comz 
mifceri et fenfum turbare folent. Cf. Lennep. ad Phala- 
ridis epift. 13. p. 67. d'Orville ad Chariton. 8, 8. p. m. 
420. Schweighaeufer. ad Polyb. .5, 23, 3. et alii. Cf. fu- 
pra p. m. 153. n. II: Cum fenfus inde exiftat ad con- 
nexum aptior, aufus fum et fine libris κατὰ excipere. Poft 
pro παιδίον St. Cróix /c.:1l. legit τὸ πεδίον, campus Matris. 
"At agitur hic de nominibus non locorum, fed Deorum, 
-et fubfequitur σαραδιδόμενας, de quo deinceps. | 
. «(ἡ Mofícov. Parif. παραδόντα τὰς; Medic. 3., (qui idem 
ΝΕ ᾿ voe 


dymenen, prout ipfa fere- dammodo filius Matris, ipfe 
bant loca.  Sabazius quo- ^ quoque Bacchicis adjunctus. 
que de Phrygiis eft, et quo- | |$- 16. 
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: 00«& 16. mE ^^ ene 
ud γούμενα." 
. ι 
* Τούτοις δ᾽ ἔοικε καὶ τὰ παρὼ τοῖς Θρα- ᾿ 
EMEN ^^ DON | 2 δὼ “ 
ξὶ τὰ τε Κοτύττια καὶ τὰ ^" Βενδίδεια, παρ 
| | a | οἷς 


luit) παρώδων τὰ τῷ 'Διενύσα. Heyne in commentatt. fo- 
€iet. Goetting. Vol. 8. p. 8. conjiciebat: ἐν τοῖς Διόνύσα : 
καλαὐτός. Equidem cum edd. aliisque Msstis retinui παρα δὺ» 
δόμενος τοῖς Διονύσν, et, cum durius videatur, παραδιδόμενος 
qua fenfum ad παϊδίον accommodare, verba, haec per ad- 
pofitionem de Sabazio dicta effe puto. 


I) Medic. 2. corr. rejzw;, ut edd. Aldi, Hopperi, et 
deinceps eaedem cum Xylandro xo vaga. Tum Medic. 1. 
2. 3. Parif. edd. Aldi, Hopperi Κοτύτιμα, quod reddidit et- 
' jam Guarinus; Mof(ícov. rémotius Kórva ; Cafaubonus cum 

alis εἴ epitome p. 136. Hudí. dedit Ker/rria, utl fere 
haec facra efferunt auctores, veluti Horst. epod. 17, 56. 
Virgil in Catal. 5, 19. Juvenal. 2, 92. Cf. Politiani 
-Mifcell. 5, 9. p. 100.' et quae conlegit Ruperti ad Juve- 
nal. Tom. 2. p. 74. Confirmare eam f[cripturam videtur. 
Hefych. Tom. 2. p. 331. ubi Dea ipfa Kervrro fcribitur. 
Át in ipío codice fimplex τ (Kervrd) inveniri teftatur 
conlatio codicis 4 Schowio inftaurata p. 460. Sed et Ke» 
vvrTÀ Ícribitur in Synelii epift. 32. quare receptam Ícrie 
pturam tollere nolui. | 


2) Parif. Τενδίδια ; Medic. 1, corr. μὸν δίδια; Medic. 2. 
Μενδίδία, ut Ald. et Hopperus cum Guarino, quem ideo 
correxerat Brodaeus in Milcellan. 1, 32. ( T. 2. p. 466. 
jin Gruteri thef.) Sic codd. et edd. veteres in Livio 38; 
AI. in. ubi id adeo prava lectione deceptüs defendebat 
Glareznus.  Xylander recte hic repofuit Βενδίδια, quod ec 
exftat in epitome p. 136. Hudf.. Nempe Bé auctore He» 
Ífychio.h. v. et alibi lingua. Thracia Diana vocatur, quo- 
cum confentit Timaeus in Lex. Platon. ἢ. v. Quod ad^ 
firmat Palaephatus cap. 32, 6. Βένδεια "Thracium crat ejus 
nomen.,Inde vero Βενδίδια, feftum ejus, ducunt Hefychius 
et Timaeus, immo Βενδίδεια, ut diferte hic et infra effert 
cod, Mofc. probante cam fcripturam Albertio ad Hefych. 
T. 1. p. 719. adfentientibus etiam idoneis auctoribus, 
in quibus func Plata. de republ. lib. 1. extr. Xenoph. J8 
MP EE n ift. 


"7 8. 16. ᾿ jim apud "Thraces, quae. 
Horum fimilia fant et- — afurpantur facia Coryttia et 
, | Ben- 


QtéAe- , 


* 


“ούμεναι. 
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οἷς καὶ τὰ ᾿Ορφικὰ τὴν καταρχὴν ἔσχε. Τῆς μὲν 
ὧν Κότυος τῆς ἐν ᾿ τοῖς ᾿Ηδωνοῖς. Αἰσχώλος * μέ» 
μνηταῖ καὶ τῶν περὶ αὐτὴν ὀργάνων. " Εἰπὼν γάρ, 


Σεμνὰ 5 Koroc ἐν τοῖς Ἠδωνοῖς, 
?"Opi« à" ὀργαν᾽ ἔχοντα, | 
| toUeb 


hift. Gr. 2, 4, tt. Lucian. in féarómenippo e. 24. Sytief 
in epift. 3. in. Minime igitur veritus fum, ita; pet ei, 
emittere, in primis cum infra p. 471. m. Platonem adle- 


. Sn jn quo ita exftat, Plur4 omnino dabit Fifcherus in 


nd, Palaeph. f. v. Ββένδεια et quos recenfet. 
3) Deeft τοῖς in Medic. 3. et Urbin, nee admittitue 
& Tyrwhitto p. m. 39. quia. fabulae Aefchyli nomen fit. 
Nofter tatnen fic articuluti. modo praeponit, modo omite 
tit. Achenaeus 11, 8. p. 479. dbi eundem locum tefert, 
omifit. | 2 Y | 
.— 4) Hic Medic. 2.3. Mofcov. Parif. Vatican. 173. Ure 
bin. proxime d'inceps fubjungunt καὶ τῶν veg) αὐτὴν des 
γάνων , quae verbà interpretatus étiam eft Guarinüs, et 
quia ipfis Aefchyli verbis refpondent, Aldi incuria praee 
terlit. Revocats igitur nunc inferui. 
:5) Verba Elwdy — ἐπιφέρει omiferunt Medic. 3. Venet, 
et Urbin. ! , | 
6) Mofcov.' sóerus! ; Vatic. 175. Parif. wéarsc.— At Kda 
vg ipfa inftiturae difputationis caufa poftulac. ΓΤ πι Mo- 
Ícov, '"Hievok, ut p. 471. in. At Edosi ex Latinis etiam, 
maxime Horatio lib. 2. od. 7. f. noti furir, Porro Moe 


- 


Ícov. Parif. et Vatic. 173. illi nomini fubjiclunt fupetio- - 


ra illa verba Alegvaoe μέμνητωι. 
- 7) Mofcov.. ὅρεια ; alii cum edd; ad Cafaubon. 4. 8pàá; 


- haec enim et. Amttelod. dederüht ὅρια. — Pro ὕργαν, quod 


 Bendíidia: á quibus etiàm — enim dixiffet: | 


 queinílrumentorum. Qum . beniem i 


occupat libros: omnes editos, Molicov. Parif. Vatic. 173. 
Venet, jgyay habent; Denique pro éxovt«, quod eft in 
΄ “ΝΕ edi« 


Orphbica funt profecta. Co* Veneranda Cottjr ii Éde- 
tyos deae apud Edonos cul- - Hif, c 
tae Aefchylus meminit ejus? Montana. infirumenta ha. 


latim 
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τοὺς περὶ τὸν Διόνυσον εὐθέως ἐπιφέρει - Boe" 
ἌΝ , , , γούμενα. 
O μὲν ἐν χερσὶ * βόμβυκας ἔχων τόρνῃ Xd- 

ματὸν ? δακτυλόδεικτον,. 


| Πιίμ- M 


editionibus, codd. Cafatibont. habnernnt ἔχοντές vel A 
vac; ex meis Medic. 1. dedit ptimo ἄχοντες, tum ex corr. 
axovrac) Medic. 2. ἔχοντα, corr. ἔχοντας;  Mofcov. Parif. 
Venct, ἔχοντες; Vatic. 173. ἔχοντας. Sequantur emenda» 
tiones virórur doctofunr.  Scáliget mdrgini e&emplaris 
fui ex ed. Xyl. quod fervatut in bibl. Vindobonenf, ad- 
ícripferat: Ἠδωγοῖς ὄργια δ᾽' deydy —- Barthius ad Statii 
Theb. 5; 78. T. 3. P. 51: vult ὅρια δ᾽ δὅργαν᾽ ὄχεσα. Mes 
urfius in lyllabo tragoediar. Aefchyli (v. Gronovii chef. 
Vol. 10. p. 403.) legit ὅρια δ΄ ἔργον ἔχοντα ν vertitque fer^ 
tini operofi, quae cum fenfu careant, δ rejicit Petitus 
in Mifcellan. lib, $. cap. 9. p; too. ut fubitituat: "Oend 
γ᾽ δργαδ᾽ ἔχεσα, quid Cotys, ut ipfa Cybele, in montibus 
colebatur. At quomodo illa componi poflint, ipfe vides 
xit; aut, fi dgsla pro dera fcribere et ad Cotym motticicos 
Jam referte voluit, (uti Cybele ὀῥεία vocatur in Anthol. 
T. 1. p. 252. ed. lac.) durius. ὄργαδ᾽ admifceatut. — Btoxis 
me ἃ codicum lectione abüt emendatio Pauwii 269; δ΄ 
Geyav. ἔχοντας, fie ut, difloluto quidem mefro, verba camem 
fint Aefchyli. 


8) Stc Mofcav. Parif, uti εἴ legit Guarints, pro νυ 
gato aliorum βόμβηκας, quod a βόμβος, βομβέω ducit pro 
xima quidem via Pauwius T. 2. p. 1098. c. l. et explicat 
vaífculá cavas .qüuae fibi jancta máhu concutiebanturt δὲ 
concuffa edebant βόμβον ; quac quidem funt crotala; quorum 
fpeciem expreffam propofuit Sponius in. mifcell. erüd. an- 
tíqu. p. 21. n. 43. At ufu ef auctoritate certa haec vox 
deítituitür, et, ἃ pro βόμβαξ dictum volueris βόμβηξ, nec 
id locumi habere poteft, cunt βόμβαξ, ut συτάξ, ἀαρεμβοαλο- 
εἰδὲά fit vocabulum, áuctore Hefychio ἢ. v. Becte igitur, 
puto, eptimi codices fubmini(ttant βόμβυκας,, qtae tibiae 

enus fuerunt, in his facris adhibitum, uti adparet ex 
?olluce 4, IO: f. 82. (αὔλημα spbtov ὀργίοις,) 4,79. ἴ. 70. ΗΘ. 
Íychio h. v. Etymol. M. f. v. δομβύκη, Plutarcho in Sym» 
pof, 7, & p. 846. Lipf. ubi fine caufa tentabat Reiskius. 

ons 


ftatirti eos, quí Baccho infer» bos zorno elabora. 

viunt, fubjicit: | 20, 
Hi manibus tenebant bom- 
1» / 


Us 
, 
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esu — πΠίμπλησι μέλος, μανίας ἐπαγῳγὲν ὁμοκλαν". 
γούμενᾶν 'O δὲ '" χαλκοδέτοις κοτύλαις " 'τοβεῖ. 
" | c 0 75 Καὶ 


. Longiffimae autem genus tibiae fuiffe ex Arifítotele de 
auditu p. 78. (ed. 1683.) conligit Bartholin. de tibiis 1, 
6. p. 45. Nempe Ariftoteles praedicat in iis μῆκος τῆς 
ἀποτάσεως, qua de caufa difüculter impleri poffint. Cete- 
rum inverfo. ordine Medic. 3. et: Urbin. habent xsgew 
ἔχων βύμβηκας. | 


᾿ ͵ Ν 

9) lta libri omnes. Pauwius c. l. in notis. ἃ δάκτυλος 
et ófxg , rejecto illo, ;quod non conveniat, δακτυλόδικτον 
emendat, el δακτυλιόδικτον, fic ut pofuerit  Aefchy- 
. lus, transpofito , ut folet, epitheto , pro δακτυλιοδί- 
κτῶς foufwx«a«e.  Meurfius in  Aefchylo c. l. δακτυλόδει» 
κτον (ervat, εὖ cum μέλας ,jungit, quod eatenus 
accipit Pauwius, fi legatur δακτυλιόδικτον,ν — Verfavit etiam 
hune locum íolertia lacobfiü in exercitt. crit. in fcri- 
ptor. vett. T. I. c. 20. p. 145. qui legit. fervata quidem 
voce βοόμβηκας, δακτυλόϑικτον ct verum fic diftinguit: δακτυ- 
λό | Ji«rov; 3pfam vocem cum μέλος conjungit. An alibi 
ila vox occurrat, ignoro. Analogiae tamen non folum 
refpondet, fed, quod in primis fpectari debet, nexui et 
Íenfui non repugnat. Neque enim δακτυλύδεικτον», nec, fi 
levi Íolitaque mutatione primarium verbum inflectas, δα- 
Κτυλόδεκτον COngruit, cum ad analogiam revocart emenda- 
. tio debeat. — Reliqui tamen veterem omnium codicum 
lectionem, et vocem ad κάματον refero, cujus éxcellentiam 

denotet. . | 


10) Libri ompes male obtrudunt χαλκοϑέοις;- fine fen- 
fu. Bene igitur ita emendavir Cafaubonus, idque evicit 
ex Athenaeo II, 8. p. 479. ubi idem Aefchyli locus ita 
adlegatur. Probant igitur Dauwins et lacobfius c. c. ]. 1. 
jtemque auctor commentarii de cymbalis in fortuitis fa- 
cris p. 269. Addo, quo minus dubitari de hac emendatio- 
ne poffit, teftimonia Euftathii ad Homer. 1]. 22, 494. p. 
m. 1389, 25. et Schol. Villoif. ad 1l. 23, 34. p. 496. Prae- 
terea ipfa res loquitur. 


11) Parif. Mofcov. óróger pro órofs?, utj refert etiam 
Euftath. c. 1. et: verfüm poftulare contendit Pauwius pag. 
1098. c. l. cum alias perinde dtrumque valeat. δὶς ὅτος 
βοι in Anthol. Vol. 1. p. 1co. ed. lac. Aefchylo in Aj. 
v. 1232. et alibi. Quod. cum rectum hic videretur, pofui. 


"dmplebantque melos, auod Alius autem. deratis (irepit 
furorem. allicerer. grepitaculis. 
| At 


4 


^ 
ὶ 
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Καὶ πάλιν | eui. 
" ψαλμὸς δ dian γούμενα, 
Ρ. 471. . 


᾿Ταυρόφϑογγοι δ᾽ ὑπομηκῶνται ποθεν 

᾿ Ἐξ ὠφανοὺς Φοβέριοι μῆμοι, " ᾿τυμπαῖνα δ᾽" 
"xo, 

“Ὥσϑ᾽ ὁ ὑπογείου βροντῆς, ζέρεται βαρυταρβής. 

Tauro *yce ἔοικε τοῖς Φρυγίοιο᾽ x6] οὐκ ἐπ- 


’ 9 1$ 
εἰκὸς "ye, 007p αὐτοὶ οἱ Φρύγες Θρακὼν 


ἄπ 0," - 


12) Medic. 2. νψευδῶφ corr. Tum, Medic. I. ἀλαλάδη ex 
corr. et Parif. ἀλλάξει fupraque s Ícripto s. Poft Medic. 3. 
ewouoxevraiy Parif. Medic. 1. corr. 2. Qouéeri pro Qefépis, — | 
Denique pro μίμοι Mofc. bene por, etfi alii contra. 

13) Sic libri habent emendatque Pauwius p. 1c99. 

c. 1. vel Derica forma τυμπάνῳ ἃ Strabone fcriptum putat. 
Nempe hoc ed. Cafaub. 2. negligenter invexerat, quam ex 
more fequitur Amffelod. 

I4) Mofcov. Parif. Vatic. Urbin. exa, Medic, I. corr. . 
8. six», ex quo natum eft prius. At ἠχὼ aliorum dimitti , 
nequit. Ροῖ Cafaubonn, Medic. 3. Urbin. ὑπογαίου; Parif. 
Moícov. Ven. ὑπογέε; Vatic. cum edd. Svoysiv, quae for- 
mae in hoc sliisque compofitis etiam alibi in Strabone 
variant. 

15) Ald. Hopper. el aàre) » €. Antea Medic. 3. καὶ εἶκό- 

φως» ὥσπερ γὰρ αὐτοί. 


Ac rurfum : 2 nitrus , fertur turbu- 
Pfalnus autem refonat ; lenra, 
Bosnque mugitus aemulae Haec enim Phrygíiis fa. 

voces reboanz aliunde cris conveniunt. Neque 
Ex operto terribiliter, vero abfurdum eft, quem- 
tympanique ecbo, admodum ipfi Phryges 
Tanquam fubterranei 10- Thracum funt coloni, ita 
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Θιολθ" χποικοί εἶσιν οὕτω τὰ ie οἱ ἐκεῖϑεν “" δτε" 
' rata ? «9j d ^ 


; γηνέχ αι. Καὶ τὸν Διόνυσον. δὲ xo] ' TOY Ἠδωνὸν 


Λυκοῦργον " συνώπτοντες εἰς ἕν, Tay ἱερῶν qu 
ὁμοιοτροττίοιν αἰνίττονται. ι 


δ. 17. | 
"Amo δὲ τὸ μέλους, xj τῷ ῥυϑμοὺ, χαὴ 
τῶν ὀργρίνων κοὶ , μουσική πᾶσα Θρακία᾽ «oj 
᾿Ασιῶτις γενὸ uisa. Δῆλον δ᾽ ἔκ τε τῶν τύπων, £y 


οἷς αἱ Μοῦσα, τετίμηντα. Πιερία γορ.. καὶ 
"Ολυμ- 


2 


16) |Cafaubonn. Venet. Mofcov. Vatic. μετενηνέχϑοι ; edd, 
omnes cum aliis codd. μετενήνεκται. lllud. probat Cafaubo- 
nus, recte quidem, fi ἐπσιμκὸς cum Mífítis tabtum non om- 
nibus legas. Sin Medic. 3. lectionem praeferas, alterum 
etiam recte procedit. Sed ad plerosque accommadari debet. 
Sequenti voci ᾿Ηδωνὸν adípirauit et hic Mofcov.: 


! 
17) Cafaubonn. Medic. 2. 5. Venet. συνάγοντες, quod et re-... 
ctius cenfet Cafaubonus, legitque Barthius ad Statium T. 3, 


p. 51. alterum praeeunt reliqui et ante correctionem tu- 


lit Mofcov. Utrumque, quod et judicat Heyne in com- 
mentatt. fociet. Goetting. V. 8. p. 9. eodein redit. Cum hic 
igitur arbitrarius detur delectus, plurium fuffragia vale- 
ant. Proxima verba fic componunt Parif. Mofcov. Medic. 
3. τὴν ὁμοιοτροπίαν τῶν ἱερῶν ; edd. Ald. Hopperi prave ícri« 
bunt Spowrr guiar, n 


- 


eos facra fua quoque inde — A cantilena autem; 


transtuliffe.Bacchum etiam numeris (in(trumentisque 
cum Edono Lycurgo con- etidm mufica omnis Thra- 
iungentes facrorum inter cia et Afiatica cenfetur. 
(e fimiliudinem innuunt. , Atque hoc de locis intel- 
ligi'poteft, ubi Mufae cul- 

$. 17. .tae fuerunt. Nam Pieria, 

Olym 
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Ὄλυμπος, xod ᾿Πίμπλα, xo] ais TO Orae- 
. δὲ γρύμενα, 


σαλαιὸν. ἣν Gau puo ΚΘ) oc yUy 
ἔχουσι Μακεδόνες" τὸν Te λικῶνω ' ᾿καϑιάρωσαν 


ταῖς Μούσαις Θράκες οἱ τὴν Βοιωτίαν ἐποικήσαν- 
" ves, οἵπερ καὶ TO τῶν ᾿Δειβηϑριοδων Νυμῴων ἄν- 
Τρον κωϑιέρωσαν. ΟΥ̓ τ΄ ἐπιμεληθέντες Τῆς ἀφχαί- 
ας μουσικῆς. Θρῶκες λέγονται , Ὀρφεὺς ΤῈ X0f 
Μουσαῖος xod Goipugie" Xj τῷ EvjoAz dà 
φτοὐνομῶώ ἐνθένδε" * χοὴ oi τῷ Διονύσῳ “τὴν ᾿Ασίαν 
ὅλην : 
1) Itahic omaes libri. Supra tamen in fimili narratione 


Tib. 9. p. 410. (p. m. 448.) Dilpzasia legitur, ub plurà ad- 
tuli de his formis. 

2) Medic. 1. 2. 3. hic et poft (qui lib. 9. c. 1. cum edi- 
tis concinunt in hoc et adjunctis nominibus) cum edd. AI- . 
di, Hopperi Aífx9eov. Sic per ; prodit in Paufania 9, 34,- 
3- Cononis narrat. 45. Cf. de duplici hac fcriptura Eufta- 
thius ad Homer. 1l. 51, 259. p. m. 1323. ubi per s, in pri- 
mis de Macedonico, ufitatius effe adfirmat. Atque hac 
literarum ferie recenfuit etiam Hefychius. 

3) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 1. (corr.) 3. Vatic. 
Urbin. Venet. καϑιερώσαντες, vel fervato, vel omiffo arti- 
culo raíe; folus Medic. 2. καϑιερώσαντο ταῖς M. Edd. om» 
nes inde ab .Aldo καϑιέρωσαν ταῖς. Turbas dedit articulus 
γαῖς et xa9iéguaeay retinencum, ut concinnitas fententia- 
rum disjunctarum docet et fequens καϑιέρωσαν. 

4) Medic. 1. 2. 3. Venet. Moícov. Parif. xa? ef τῷ A. 
quibus conclamantibus aures obftruere non debuj. Nem- 


- 


pe οἱ vulgo abeft. . . 


Olympus, Pimpla, Libe- inquilini, ut et antrum Li-- 
thrum antiquitus Thra- bethridum Nympharum. 
tia fuere loca et mon- lam qui antiquam procu- 
tes: nunc Macedones raverunt muficam, Thra- 
obtinent: et  Helico- ces perhibentur, Orpheus, 
nem .Mufis confecrave. Mufaeus, Thamyris: et 


runt Thraces, Boeotiae Eumolpo nomen inde fa- 
ΕΣ N 2 ον ctum 


^ 


- 
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Θεολο- ὅλην καϑιερώσαντες, μέχρι τῆς "dris, hid καὴ 
γούμεναι. 


τὴν πολλὴν μουσικήν. μεταφέρουσι" 9j ὃ μέν τίς 
φησιν" κιϑαρρν ᾿Ασιῶτιν ᾿ ῥάσσων, ὁ δὲ, τοὺς αὐ- 
λοὺς * Βρεκυντίους κωλεῖ. xod Φρυγίους. Ke] τῶν 
. ὀργώνων ἕνιῳς βαρβάρως. ιὠνόμαφαι" 7 vies, 


"9j 


5) Cafaubonn. Medic. 3. ἐφάσσων ; Medic. 2. ἑάσσω; reli- 
qui cum edd. ἑάσσων, Utrum fit eligendum, difficile εἰξ 
judicatu , cum utraque vox cognatae fit fignificationis, ut 
erudite decuit Schneider. in Lex. Gr. f. v. ῥάσσω. ᾿Αράσσω 
quidem de citharae f. lyrae impulfu occurrit, et fic Or- 
pheus Argon. y. 380. Í. 382. κιϑάρην μετ χερσὶν ἀράσσων, εἴ 
fic fimilia fubminiftrant alii. V. Hufchke epift. crit..in 
Propert. p. 12. Si quis igitur hic sescewy malit, per me 
. mora non erit ulla. 

6) Medic. 1. 2. edd. Aldi, Hopp. Xyl. Brgnerrfos quae 
quidem trita eft forma, ab ipfo Strabone alibi frequenta- 
ta; alíi codices et edd. inde a Cafaubono Berxwyríue, ra- 
riori illa, forte audaciori, quam ex poeta adpofuiffe hic vi- 
detur. Neque tamen jníolitam fuiffe, adparet ex Hefy- 
€hio T. 1. p. 762. ubi Βρέκυν, τὸν Bgéxvvra producitur. 


7) Medic. 3. Ven. Parif. vXpfaag, uti vertit Guarinus; 
Medic. 1. (corr.) 2. edd. Aldi, Hopperi νάμβλαν ; Mofcov. 
νάβλας; vulgo cum aliis Alegebatur νάβλα. Litera u ferri 
nequit male inferta. Terminationem dubiam faciunt, qui 
hanc vocem ufurparunt. Sic νάβλη habent Judaei Alex. 1. 
Keg. 10, 6. notante Erneíftio ad Hefychii gloff. facras p.. 
205. ipfe Hefychius T. 2. p. 648. habet νώβλα. At νά- 


, 


1 


βλας vocant Jofeph. antiq. Jud, 8, 3. Pollux 4, 9. f. 61. 


(ubi pro g olim exftabat *) Clemens Alex. Strom. lib. 1. 


- 


ctum fuit. Et cum Baccho 
totam Afiam ad Indiam us- 
que confecraverint, ma- 
gnam quoque muficad par- 
tem inde transferunt: at- 


P. 507. 


que alius dicit Citharam 
pulfans Afiatida: alius Be- 
recynthiam: vocat fiftulam 
aut Phrygiam. Inftrumen- 
tis quoque plerisque nomi- 

na 
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«07 σωμβύκη, ᾿ X0 βάρβιτος, καὶ μάγαδις Χρὴ) e: 
ἄλλα “λείω. i γουμεγα, 


: δ. 18. ἮΝ 
᾿Αϑηναῖοι δ᾽ ὥσπερ περὶ τὸ ἄλλα Φιλοξενοῦντες 
διατελοῦσιν, οὕτω X9] περὶ τοὺς ϑεούς, Πολλὰ yoe τῶν 
ξενικῶν ἱερῶν παρεδέξαντο, ὥςτε xod ἐκωμωδήϑησαν᾽ 
καὶ δὴ καὶ τὰ Θρώκιω, καὶ τὰ Φρυγιᾶ. Tov μὲν 
γάρ ᾿ Βενδιδείων Πλώτων μέμνηται, τῶν δὲ Φρυγίων —. 
"n N 3 Ano 


p. 307. ed. Sylb. et plus femel Athenaeus lib. 4, 23. p. 
m. 175. Νάώβλαν ex Clemente adfert etiam Eufebius in 

praeparat. Evang. 10, 6. Quo cum tendant hic codices, 
edi. 

8)'H, quod inferunt edd. poft eaufóxy, auctoritate 
Med. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. quibus fuffragatut Guarinus, 
extrufi. Repetitum eft, ut folet, ex proxima voce. Ne- 
' que enim vult explicare, fed recenfere diverfa nomina. 
; “ Cafaubonus malit καὶ ἡ βάρβιτοξ, melius quidem, fed cum, 
proxima articulo careant, recte exfulat. ^ Pro μαγάϑες 
repofui μάγαδις, quia hactenus de oinnibus fingulari ufus 
' tft;numero. τὰ Athenaeus 5, 25. p. m. 182. (unde fua du- 
xit Euftathius ad Homer. 1l. 18, 495. p. m. 1214.) 14, 3. 
p. m. 654. et Photii Lex. Ms. apud Albertium ad Hefych. 
T. 2.)p. 519. Docent id etiam cafus obliqui ab Athenaeo 
adpofiti μαγάδιδος, μάγαδιν, μαγάδιδαφ, et hinc in. Hefychio 
T. 2. p. 519. μαγαΐδεις. 
^ 1) Sic pro Bediíav, ut fupra p. 470. f. dedi εχ. cod. 
Mofcov. zu 


na funt barbara, nablum, 
fambuca, barbitos, maga- 
des, alia. 
6. 18... 
Athenienfes quemad. 
suodum aliás morem fanum 
peregrina adfeifcendi, ita 
etiam, quod ad deos atii- 


net,tenuerunt. Multa enim 
facra peregrina recepe- 
runt,quo nomine etiam in 
comoediis exagitati funt: 
interque haec Thracia et 
Phrygia. Bendidiorum 
enim mentio eít apud Pla- 


tonem, Phrygiorum apud 
. . Dema- 


.* 


*. 


81040- 


ᾳούμενα. 


-. 
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5 " ἢ . . , Ν 
Δημοσθένης, διαβάλλων τῆν Αἰσχίνθ μητέρα 
4 X € ^ ἢ ’ 
«9d αὐτὸν, ὡς τελϑσῃ ΤΉ μητρὶ συνονΤ δίς 

ς 2 [4 / ἢ 

XO]. συνθιασευοντα πολλάκις, "9j nip ey- 
, ^. ^ 

yojevoy ! suci, σαβοῖ, * vns, ἄττης, 2 

| QT-c 


2) Mofcov. συνϑιασσεύοντα. Αἴ et Ícriptura notus eft 
θίασος. -'Tum idem, Medic. 1. 2. 3. Parif. ignorant cum 


, edd. Aldi, Hopp. Xyl. αολλάκις, quod primus intulit Ca- 


faubonus. Dubiam illi voci fedem dant fuperiorum códi- 
cum fuffragia, certiorem alii et quae de vita et moribus 
Aefchiris leguntur apud Demofth. de corona p. 313. et de 


: falfa leg. P. 403. ed. Reifk.' Ae et ipfi illi codices cum 


edd. qui hic omittunt, praeter Medic. 3. et ed. Xyl. re- 
jiciunt poft σᾳβοῖ. 

3) Mofcov. εὐασαβσι; Venet. ὐνσώρην Parif. . Vatic. 
εὐασάμοι; alii recte cafe; cum edd. omnibus. Et fic fcribi» 
tur in priori Demofthenis loco, ad quem Schol. Bavar. 
€x Phrygum dialecto explicat, et ex Demofthene a Suida. 
(pravo licet accentu) ét Harpocratione h. v. Sed cf. Tay- 
lor δά Demofth. c. 1. et quos memorat. , Addo, quod ef 
ita Cyriacus Anconitanus in Schol. ad' ἢ. l. effert, adpofito 
loco Demoíthenis, quem Strabo .refpexit: ἐν λόγῳ περὶ 


5:94" καὶ βοᾶν ado; sapor, ὅης &TTWO eTTMS Sue" ἔξαρχος, καὶ 


προηγεμὼν, καὶ κιξοφύρις καὶ τὰ τοιαῦτα τὰ ὑπὸ γραϊδίων προσα- 
Ἰγοϑευύμενος. , ^ 
4) Pro verbis ὕης ἅττης Mofcov. Parif. Venet. Medic. 


. 3. 2. Vatic. et edd. Aldi et Hopperi fubftituunt πολλάκι. 


Tum obferunt ex iisdem libris Mofcov. Parif. Venet. Va- 
tic. ἐττασύης vcl ἀττασύης; Medic. 3. corr. τῆς ἄττηο: Me- 


dic. 2. (si; Medic. 3. qui recte edit priora, pofteriora omifit. 


Ex illorum lectionibus, adhibito Demoíthene, integer in 
ed. Cafauboni locus prodiit. -T'erminationem certe in 
ἅττης tuentur hic codices, et fic.ex Laconum more fcribi 
notat Hefychius, cum alii, veluti Harpoctation ex Demo- 

fthene, 


Demofthenem, «ubi Ae- críficanti adfuerit, unaque 
fchinis màtrem vituperat, thiafos duxerit, et accla- 
atque ipfum, qui matri fa- mauerit Euoe, Saboe, Hy- 

κὰκ ΄ - . ἷ £3, 











- 
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& 


&TTÜe ὕης ταῦτα ymo ier Σαβάξια xo] Θεολε- 


γούμεγᾳ. 


Μητρώα.. 


δ. 10. LY . hi 

Me. ^ y Ὁ 1 
Er; δ᾽ ἄν τις χρὴ ταυτο εὖροι περὶ τῶν 
δαιμόνων τούτων, Xo] τῆς" τῶν ὀνομώτων ποικιλίας" 


«0d ὅτι ἃ ^ πρόπολοι Θεῶν μόνον, ἀλλὰ 2e) αὐτοὶ 


Sol προσηγορεύϑησαν. Ἡσίοδος μὲν γὼρ ᾽ Ἕκα- 
Ν 4. | Ταίου, 


t. 


fthene, * ATi adferant ; rectius force fic, cum et in La- 
tinis inícriptionibus tris ab Attis reperiatur, veluti 
apud Gruter. p. 655, 3. Sed cf. Hemfterhuf. ad Luciani 
disl. Deor.,32, 2. et Xylander ad Plutarch. in Numa c. 4. 
ubi in genitivo legitur "Azrss. Ὡς ipía caufa illarum ex- 
clamationum cf. qui adlegantur ad Hefych. Tom. I. p. 
608. et Tom. 2. p. 1445. et ad Demotth. c. 1. 


. $) Vatic.. Parif. Σοβιέξια: Medic. t. corr. fable, 


Nomen fatis notum, 


. X) Deeft εὕροι. in. Vatic. Urbin. Veneto, Mofeiv. Parif. 
At fervarunt Medic. 1. 2. reddidit Guarinus, et defide- 
rat orationis conligandae caufa. - 


2) Sic Cafaubonn. Mofcov. Parif. In Med. 1. corr. ex- 
"ftat' «ροκόλων. — Alii dant πρόσπολοε cum edd. V. fupra 
ad p. 466. Pro μόνον Mofcov. temere fub]Jicit μόνων. 


3) Cafaubb. 'Exaréeo et Ἑκατέρα. Ex meis Venet. Mofcov. 


Parif. ἑκατέρῳ, Med. I. "Exaréu xal, Medic. 3. Urbin. verba* Ex&- 
vaíu 


es,  Attes, ttes Hyes: de geniisillis et nominum - 


haec-enim Sabazii et^ ma- eorum varietate reperiat 
gnae Matris facrorum funt. aliquis, tum rlon admini- 
ftros modo eosdeorum, fed 

Ὁ, 19. ipfos quoque deos appella- 


Porro autem cum haec ri. Hefi odus enim Heca- 
taci 


- - 


- 


*- 
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^ 


' enm ταίου, «tj. τῆς Φορωνέως ϑυγατρὸς πέντε re γενέσθαι; 
, γούμενα. 


ϑυγατέρας Φησὶν, ἐξ ὧν ἦ Qges0t Νύμφαι ϑεαὶ 
ἐγένοντο | 


Koi 


ταῖν καὶ, quae fic Medic. 2. exhibet, non admiferunt. 
Simile nomen 'Exyroegog Occurrit in Diodoro 5,.50. quod 
tamen ád alium pertinet." Utrum verum nomen haben- 
dum, Ἑκαταῖος, an Ἑκάτερος, equidem ftatuere non audeo. 
Phoronei filia ex Laodice, (Apollodor. 2, I, 1.) vel 
Cinna, (Hygin. fab. 145.) vel Telodice, (Tzetzes ad Ly- 
cgphr. v. 176.) vel Pitho (Schol. Euripid ad Oreft. v. 
1248.) fuit Niobe, (diverfa a Tantali filia) quam Jupiter 
primam mortalem viütiaffe dicitur, unde genitus eft 
Argus, ( Apollodor. Hygin. c. c. 1. 1.) etfi quidam in 
his variant, ut difci poteft ex iis, quae conlegerunt Vl- 
ri docti ad auctores indicatos. Cerdo, Phoronei uxorem, 
fed fine prolis mentione, facjt Paufan. 2, 21, 1. Nioben 
vero etiam Phoroncei filiam 2, 22, 6. At de quinque ejus 
filiabus et Hecataeo nihil ádhuc exquirere potui. Saty- 
rum adeo, Árcadas vexantem, áb Argo interfectum fuiffe 
Ícribit Apollodor. 2, I, 2. Divcerfa de Satyrorum origine 
tradunt etiam Nonnus in Dionyf. 14, 239. et Memnon 
cap. 43. apud Photium p. m. 740. 


4) Ita ad ἐγένοντο exhibent omnes libri. At fi integer 
eft verlus Hefiodi, claudicat ille, quare eum Xylander & 
parte quidem priori reftituit poetica ectafi ὥρεικε: Ca- 
faubonus ἐξ ὧν οὔρειαι Νύμφαι Sec) ἐξεγένοντο, et'fic repetit 
dc Satyr. poefi I, 2. p. m. 34: Prjores edd. Aldi, Hop- 
peri verfum diffimulant. "Ogog et οὖρος promifcue i in Ho- 
mero poni, notum, et fic idem in Hymno in Mercur: v. 
244. εοὐρείην Νύμφην dixit; οὔρειαι νάπαι ex Phoronidis au- 
ctore refert Schol. Apollónii àd 1, 1159. f. 1129. — Equi- 
dem vulgatam lectionem remoto verfus indicio reliqui. 
» la equ. Ald. et Hopper.. male dederunt γενᾶν. 


taej et Phoronei ΓΝ unde deae Nymphae pro- 


- quinque ait fuiffe filias, 'gnatae Oreades exítant, 


Ζ ΄ Vanoe 








) 
Lj 


LIRER DECIMUS, 201. 


Καὶ γένος ρὐτιδανῶν Σατύρων * 0f Bancs μας 
γῶν 9 


Κουρῆτές T? ϑεοὶ φιλοπαίγμονες ὀρχηξῆρες. 
Ἵ. 


, 


'O δ τὴν * Φορωνίδα σέψας, αὐλητῶς "tl p. 472. 

Φρύγας τοὺς Κουρῆτας λέγει᾽ ἄλλοι δὲ γηγενεῖς 

ind χωλκάσπιδας" ὃ δ᾽ οὐ τοὺς Κουρῆτας; ἀλλὼ 
Νς. TOUS 


5) Deeft haec particula. in Medic. Poft Mofcov. 
recte praeit ὀρχηφῆρες pro ógx:sfiesc , quod adhuc Occupa- 
bat editiones. Melius in libro de Satyr. poefi c. 1. fcri-: 
píerat Cafaubonus. 

6) Male Ald. Hopper. ϑηρανίδα ut ex multis aucto- 
ribus eft notum. 

4) Sic omnes Codices praeter Medic. 3. in quo Iegi- . 
tur γράψας, quod ét repofitum volebant Xylandér, Ca-: 
faubonus, Sturzius ad Hellanici fragm. p. 103. et olim 
ad &arginem ed. Xyl. notaverat Scaliger. lta et Gua- 
rinus: qui — cenferipfit.. Sic Schol. Apollonii c. 1. et Eu- 
docia in Violario, p. 193. 0 τὴν Φορωνίδα cvy2elc ; Clemens 
Alex. Stromat. Y. p. 348. (Sylb.) ὃ 74» Φορωνίδα ποιήσας. Mi- 
rum tamen, qui librarii, ferviles maxime operae, a voce , 
tam nota ad exquifitiorem deflectere, potuezint,. quam pe- 
ritior Medic. 3. auctor ad vulgarem. revocavit. ' Aut igi- 
rur Strabo refpexit carmanis illus aliquam partem, aut 
pofuit pro exornare, ornate deícribere. Cf. Homer. Odytt 
8, 170. et Euftath. ad Il. 11, 203. p. m. 1188. ubi prio- 
rem locum expofuit, de vi huius verbi. Sic κραμεῖν expli- 
cat Schol. ad Sophocl. Oedip. Tyr. v. 3.: 

. 8) Cafaubonn. quidam, -Mofcov. Vatic. Urbin.- Medic. 
I. 3. Parif. οἱ δ᾽ οὐ; Medic. 2. οὐδὲ τύς. lum Cafaubonn. 
b aliqui, 


Wanorumque genus Sary- ἴ qui Phoronidem fcri. 
rorum er itiamia fra pfit,tibicinesPhrygios facit 


(24:2, Curetas: alii terrigenas, 
Curetesque. dii Isforet, et aereis Ícutis armatos. 
falsasores. ^ ., Hle autem non Curetas fa- 


) . eit 


- 


γούμενα 
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ο 


s Κρρύβαντας Φρύγας, ἐκείνους à? Κρῆτας 
περιϑέσϑαι δ᾽ ὅπλα χαλκῶ πρωτους- ἐν Εὐβοίῳ" 


- διὸ X9 Χαλκιδέας ἀὐτοὺς κληϑῆνα" d à ὑπὸ 


Τιτάνων “Ῥέα δοϑῆναι » προπῤλους ἐνόπλους τοὺς 
Κορύβαντας ἐ ἐκ τῆς Βωκτριανῆς ἀφ γμένους" οἱ δ᾽ ἐκ 
Κόλχων Φασίν.. Ἐν δὲ τοῖς Κρητικοῖς λόγοις οἱ ἢ 

Κουρῆτες Διὸς τροφεῖς λέγονται xo] QuAmxes, "^ εἷς 


᾿Κρήτην. ἐκ Φρυγίας μεταπεμφϑέντες ὑπὸ τῆς 


τοὺς 
Peas 
aliqui, ex meis Parif. Medic. 1. 2. 3. omittunt λέγει 
quod vulgo voci Κουρῆτας fübjiciebatur. Recte. Nam 
alios auctores diverfae fententiae innuit. In utroque con- 
fentit etiám Guarinus, et, probat St. Croix in recher- 
ches fur les myfteres p. 575. 

9) Sie Cafaubonn. Parif. Medic. Venet. Vatic. Urbin. 
Mofícov. cum Guatino, qui dedit Cresenfer.— 1ta. etiam 
in notis recte voluerat Cafaubonus, quia de patrià agi- 
tur, nec alias fenfus aptus inde elici poteft. Vulgo Kev- 
φῆτας, quod vitium invexit Aldus, qui et antea ad Hop- 
perum transmiferat χαλκασπίδας. | ' 

10) Sic Mofcov. Parif. Medic. 3 
quo aliquoties dicrum eft. 

11) Mofcov. 4 Κουρῆτες ; Parif. uxopffrec.- Male, ut ante£ 
in edd. Aldi, Hopperi Κρητικῆς. | 

12) Medie. 2: ἐς Κρήτην ; Parif. has duas voces omittit. 

1) Articulus abeft in edd. ante Cafaubonum. 


. ΄ ^V / n 
Ῥέας οἱ δὲ Τελχίνων ἐν Ῥόδῳ ἐννέα ὄντων, 


. pro vtoerítus; de ' 


eit Phryges, fed Coryban- 


tes: illos autem Curetes: 


arma vero aenea fumfiffe 
primum in Euboea, inde- 
que Cbalcidenfes ab aere 
(quod eít chalcos) dictos. 


. Ali a Titanibus Rheae da- 


tos famulos armatos Cory- 


bantes é Bactriana, alii e 
Colchis, aiunt profectos. 
In Creteníi hiftoria Cure- 
tes Iovis alumni dicuntur, 
et cuftodes in. Cretam e 
Phrygia exciti a Rhea. Alii, 
cum novem in Rhodo ef- 
fent Telchines, qui Rheae 

18 





δ. - 
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Ῥέα συνακολουϑήσαντας, εἰς Κρήτην, Xo] τὸν Aie Θεολο: 
“.͵,͵,ν γούμενα. 

κουροτροφήσανταις, Κουρῆτοις ὀνομώσϑηναι. '* Κο- 

εύβαντα δὲ τούτων ἑταιρον " Ἱερωπύτνης CYT OS 
κτίςην, 


x) Medic. 1. 2. (ante correctionem) Kéflayra: Medic. 
3. Parif. Venet. edd. Aldi, Hopperi Kéefavra cum Guari- 
no. Reliqui codices, quod ex filentio judicare licet, Kegv- 
Bavra, ut inde'a Xylandro editiones. Quod idem etiam ex 
Parif. notat St. Croix p. 573. c. l. in excerptis lectionibus, 
quibus ego ufus fum, aliter inveni. T'z febuc be. Lego Κορύ: 
Bavra δὲ τώτων ἑταῖρον [pro ἕτερον, quod volunt omnés libri et 
reddidit Guarinus.] XJlander. Recte, puto, emendavit. A- 

.gitur enim hicaperte de auctotfe et conditore ejus nominis. 
Tum verba ὅτερον ἱέρέα fenfu carent, quia in praecedentibus 
nihil de facerdotibus legitur: Denique τάτων ex eorundemnu- 
mero aliquem innuit, cum ἕτερος nexum disJiciat. Sic 
vero illa nomina paffim inverti folent, ut poft p. .472. 
extr. et alibi ex libris adfertur Κύρβαντες. Commemo- 
ratur autem in Apollinibus unus ex Corybante ortus ab 
Ariftotele apud Clement. Alex. in admonit. ad gentes 
p. 17. ed. Sylb. Cf. Ampelius c. 9. Ἕτερος autem ct ézai- 
ῥὸς faepe commifcentur, de quo dictum eft ad lib. 8. p. 
m. 263. Cf. etiam Perizon. ad Aelian. V. H. 3, 2. Wef- 
feling. ad Diodor. 19, 22. 

15) Omnes libri cum Guarino bic praeferunt ἱερέας 
Τιύδνης, tantum in ἴδηι. Mofc. Parif, τῆς Ῥοδόης. Tum 
proxima verba τοῖς Πρὰσίοις abfunt in Medic. 3. ΤΖ [ς ὃ ἠὲ 
εἶσι Pydnam et Ῥαγάβος non nemo fufpicetur effe depra- 
vata vocabula. Xylasder. Pro ἱερέα Πύδνης. fufpicor 
effe legendum 'Ieeazsovys, — Caf? auóonus." Recte putavit 
Cafaubonus, pro ἱερέα τιύδνης legendum Ἱεραπύδνης, quae 
fuit urbs Cretae infulae cognominis Hierapydnae Troadis. 
Sed quae fequuntur, non atügit, et quidem prudenter: 
funt enim merae tenebráe, Hunc locum effe mendofum, 

- Ía« 
in Cretam comitesfuerint, eos Curetas dictos: eorum 
ibique Iovem enutziverint, focium Corybantem, Hie. 

r&- 
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hon XTietY , “παρὰ vois. Ῥοδίοις παρασχεῖν “πρόφασιν 
“σοῖς Πρωσίοις. ὥςτε λέγειν, ὡς εἶεν Κορύβαντες 
δαϊμονές τινες ᾿Αϑηνᾶς xo] 'Hxi& zrejdes. Ἔτι δὲ 
Κρόνου τινὲς τοὺς Κορύβαντας, 7 ἄλλοι δὲ TB Διὸς 

x0] Καλλιόπης φασὶ, τοὺς αὐτοὺς τοῖς Καβείροις ὃ Qy- 

τας ὠπελϑεῖν δὲ τούτους εἰς Σαμοϑροκην, κώλου- 
μένην 


falebrofum et mutilum etiam non dubito pronuntiare: pro- 
ει cul dubio poft κτιφὴν interpungendum et inrer eam vo- 
cem et wuea τοὺς Ῥοδίοις multa defunt. Qui fuerunt illi 
Ῥόδιοι πράσισοι, fateor meignerare. Palmerius ἐπ exercit, in 
auctor. Gr. p. 329. Cum parum aut nihil fubfidii mini- 
ftrent codices, fruftra per "inanes conjecturas vageris. 
Tantum 'Isgasirvsc dedi per v, uti rectius haec urbs fcribitur. 
V. ad lib. 9. p. m. 648. ubi numis addi poffunt marmo- 
1a Oxon. p. 57. Cf. Gruter. p. 565. Uti nunc habent verba, 
fenfus effe poffit , Rhodios. commenti auctores exílitiífe 
Prafiüis, ut —. Prafii hic ideo commemorari videntur, quia 
apud eos templum Jovis Dictaei fuit, (infra p. 475. f£.) 
in eorumque forte vicinia Jupiter educatus. Tum vero 
Meurfius An Creta c. 11. p. Mo. legit Πραισίοις, qui et 
“μαραπώδνης (fic) dedit. De Prafüs v. ad p. 478. [π. Ῥοδίοις 
caufa προφάσεως latere videtur, qualem fupra addidit. Pe 
467. in. de Curetum adpellatione. 
16) Ita repetii ex Vatic. Medic. x. 2. 3. Ven. Mofcov. 
"eum et τινὸς praecedat, pro vulgato ej δὴ, quod inde ab 
Aldo ferunt editiones. Ante Διὸς articulum. omittunt 
΄ Mofcov. Medic. 1. 2. 3. Venet. In Parif. ipfa haec ver- 
ba οἱ δὲ — φασὶ plane defunt. "Tum poft Φασὶ Venet. 
Medic. 1. 2. Moícov. Urbin. fubjiciunt τες Κορύβαντας ; 
τοοϊεῖς quidem hic. Denique Mofcov.. dat ᾿Αλλιόπηρ. 
rapytnae conditorém apud turni prolem eos faciunt: 
Rhodios Prafiis occafionem funt qui Iove et Calliopa 
dediffe dicendi, Coryban- natos autument, eosdem 
tes effe genios Minervae cum Cabiris: eosque ve- 


et Solis fljos. Alii Sa-  niffe in Samethracen, quae. 
ante 
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N 


μένην πρότερον Μελίτην᾽ τὰς δὲ πρώξεις αὐτῶν ome. 


Musicae εἶναι 5 


6. 20. | 
! Y ZEE 
Ταῦτα d dx ὠποδεξάμενος ὁ Σκήψιος, 0 τοὺς uU Dove 
, 1 € i 5 ^s 
συνογοωγωὼν τούτους, ὡς μηδενὸς ἐνσΣαμοθρακῇῃ μυφίκου 
Ld A .r Υ͂ , , € , 
λόγου περὶ Καβείρων λεγομένϑ, παρατίϑησιν ὁμοίως 
«ΣΦ / *s ,' "4 ε 55 
ΚΟΥ Στησιμβρότου T8 Θασίου δόξαν, ως τῷ Ey Σαμο- 
Θεράκῃ 1 ἱερώ τοῖς Καβείροις " ἐπετελεῖτο" καλεῖσϑαι 
ξ Quow αὐτοὺς ἐκεῖνος πο T8 ὄρους τὸ ἐν τὴ 
Begexvríó Καβείρου. Ol δ᾽ Ἑκάτης προπόλους͵ 
νομίζουσι τοὺς Κουρῆτας τοὺς αὐτοὺς τοῖς Κορύβα- 
σιν ὄντας. | Φησὶ δὲ πάλιν ὁ ὁ Σκήψιος i ἕν TZ Κρήτῃ. 
τας 


. 1) Mofcov. Στησιμβράτῳ. Sed zrveluderre ὃ Θάσιος Plato - 
Jn Ione prope in. et alii. Pro Θασία Medic. 3. Θασσίω, ut om- 
nino alii etiam 7d e in infulae nomine geminant, de quo 
dixi ad Melam 2 7», 8. p- 505. Antea pro ὁμοίως Xylan- 
der in nota vult ὅμως, quod et praefert St. Croix in re- 
cherches fur les myítéres p. 574. 

2) Medic. 1. ἐπιτέλειτο prave ; Medic. 3. Mofcov. Parif. 
irirauire. Poft Mofc. Parif. Medic. à. προχόλως pro seoc- 
πόλος, de quo nihil addo. 


ante Melita dicebatur: fimbroti Thafii refert opi- — : 
eorüm actiones eíle my- nionem, quae facrificia Sa- 
fticas. ZEE mothracica Cabiris adferi- 
bit, nomenque eorum de- 
$. 20. . A ducit a monte Berecyntiae 
HaecnonprobansSce- Cabiro. Alii cenfent, He- 
plius, qui fabulas iftas col- cátes  adminiftros fuiffe 
legit, quia in Samothrace Curetas, eosdem cum Co- 
nulla de Cabiris myftca rybantibus. Rurfus autem 
. narratio feratur, item Ste- ' Scepfius ait, in Creta ho- 
| nores ' 


1 


. ! 


— 
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9A χοὶς τὴς Ῥέως τιμοὶς n | νομίζεσθαι" , μηδὲ ἐπιρωριοῖ 


γούμενα 


ἡ 


ζω, ὑπεναντιόμενος τῷ τὸ Εὐριπίδου λόγῳ" AA 
ἐν Tg Φρυγία μόνον͵ "ΚΟΥ τῇ Τρωαδι" Τούς, δὲ λέγον- 
τας μυϑολογεῖν μῶλλον, ῆ ἐξορβεῖν" * πρὸς’ τᾶτο δὲ 
xoj τὴν τῶν τόπων ὁμωνυμίαν συμπράξαι τυχὸν ἶσως 
αὐτοῖς. Ἴδη yxe τὸ ὄρος τό, Te Τρωϊκὸν Xoj τὸ 
Kerner xod Δίκτη. τόπος ἐν τῇ Xen καὶ 
ὅρος ἐν ᾽ τῇ Κρήτῃ. Τῆς δὲ Ἴδης λόφος Πύτνα, 
ἐφ᾽ ὃ “ Ἱεράπυτνα ἡ πόλις. Ἱπποκόρωνά Τὰ 

τῆς, 


. 3) Medic. 1.:2. μηδ. Poft Medic. 3. Vatic. Urbin. 
ἑπεναντιαμένυς, ; . 

| 4) Parif. πρὸς vér«. Αἴ in hoc nexu illud rectum. 
Ceterum: totam hanc narrationis particulam a verbis 
sedg vére ad Αἰϑαλόεντα p. 473. neglexerunt Medic. 3. et 


Urbin. 


5) Absque articulo Κρήτῃ prodit in Mofcov. Parif. 
Medic. 1. ct ed. Xylandri. 


6) Lege omnes Geographos, lege etiam Hiftoricos, nul- ἡ 
lam reperies ad montem Idam Hierapytnam. — Certiffi- 
mum cít, fcripfiffe eum aut hoc aut fimili modo: τῆς dà 
Ἴδης λόφος Πύτνα καὶ τῆς Κρήτης δὲν ἀφ᾽ ᾧ ἡ Ἱιράπυτνα $ went. 
Recenfet Geographus loca eiusdem nominis in Phrygia: 

ec 


ad quam rem eos fortaf- 
fis nomina locorum ambi- 
gua induxerint. lda enim 
mons οἷ et "Troiae et 
Cretae: itemque Dicte in 
$cepfia locus, et mons in 


nores Rheae non effe in 
ufu, neque receptos ibi 
ritus eius; in quo repu- 
giat Euripidis verbis: fed 
in Phrygia tantum ac 
Troade: qui aliter adfir. 





ment, eos fabulam potius, 
quam hiftoriam tradere: 


* D 
i 


Creta: et Pytna Idae col- 
lis; unde urbs Hierapytna. 
. Hip- 
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Τ᾽Αδοαμυττηνῆς, 2 Ἱππ »yioy dy Κρήτῃ. Θεολο- : 
e μυ n , χαὴ οκορῶνι en Pho | 


ee: ΤῈ TO ἑωθινὸν ἀκρωτήριον τῆς γήσου, 
«oj * “πεδίον ἐν τῇ Neavdgiós ^9) τῇ Αλεξαν- 
deo». ) 


,et Creta. Hierapytna- autem Cretae urbs eft notiffimsy 
quum ait nomen accepiffe à Pydna monte Cretae, qui elt 
ὅμωώνυμος alteri Pydnae, colli Idae. Cafeubonur, Ida in 
mediterranea Cretae parte fuit; et hinc Pytna; at Hiera- 
pytna in. ora δὰ mare Libycum, ut ex Nofítro difcitur p. 
475. in. , Quaecunque igitur caufa ' fuit cognominis, ip^ 
fum tamen cognomen in dubium vocari aefjue ac fitus 
nequit. Cf. etiam Cellarius in Geogr. ant. 2, 14, ut 
Ceterum con juncte dedi et hic Teeivrons de quo antea. 


2) Mofcov. ᾿Ατραμττινῆς. Notavit hanc fcripruram per 
v Stephanus h. v. et ex eo Euftath. ad Homer. 1]. 6, 397. p. 
m. 512. de quo, ut omnino de fcripturae varietate, plura 
conlegi ad Melam 1, 18, 2. p. 548. Numi in ihitio 


fraeferunt δ, nec propter unum codicem mutatio in-' 


ferenda. 


8) ]ta libri omnes cum Guarino. Et fic apud Melam 
2, 7; 12. Plin. 4, 20. f. 12. et Ptolem. 5, 17. legitur. 
Alii enim fcribunt Σαλμώνιονν quod et hic et in Mela 
fubfticui vult Salmafius ad Stephanum p. 658. ed. Berkel. 
deditque Penzelius. Cf. infra ad p. 489. Sed utraque 
forma in ufh fuiffe videtur. V. ad Melam c. 1. p. 541. 


9) Medic. 2. πεδία; Medic. 3. lepide παιδίον. Pro. Νεαν- 
Jgl3, Mofcov. Λεανδρίδι.. Sed τὸ N fatis vindicat Stepha- 
nus h. v. et ipfe Strabo lib. 13. p. 604. fqq. 


Hippocorona Adramytte- rium, et planities in Ne- 


nae, inque Creta Hippo- andride er Alexandreo- 
coronium. Samonium Cre- rum folo. - 
tae orientale promonto- 

MEM $. 2I. 
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" $. 21, . 


"Ακουσίλαος δ ὁ 0 ᾿Αργεῖος ἐκ " Καβείοης καὶ 
Ἡφαίςου ᾿Καάμιλλον λέγει" T8. ὃ δὲ τρεῖς Καβείρους, 
! ὧν 


1) Mofcov. Parif. hic et poft Kageíeu; Vatic. Κα- 
feleuc, uti Mss. in Stephano καβειρῶς f. v. Kagsela, Alii 
«um Guarino, quod connexus et ratio fuadent, Kafeíewe. 
Omnes tamen per s, cum in numis fcribi foleat Kafveav. 
V. Eckhel in doctr. num. P. 1. Vol. 3. p. 374. 


2) Mofcov. Parif.' Κάμιλλον adferunt cum Guarino. Alii 
dant Κάμιλον cum editionibus. Magis variant alii auctores. Sic 
2 Mnafea et 'Dionyfiodoro apud Schol. Apollonii 1, 917. f. 
947. Vocatur Κάσμιλος ; a Varrone lib. 6, 5. p. m. 51, Cefmil/us ς 


 &'Lycophrone v. 162. et Tzetze ad eum c. l. et v. 219. 


uti etiam ex Lycophrone notat Euftath. ad Homer. 1l. 4, 
385. p. m. 371. f. Καδμιλος; a Stephano f. v. Καβειρίαν 
ubi noftrum locum refpicit, Καδμίλιος; a Plutarcho in 
Numa c. 7. extr. Dionyf. Halic. 2, 22. et omnino a ple- : 
risque Κάμιλλος. : Sed plura dabunt ipfi et quos comme- 
morant, Gyraldus de Deis gentilium lib. 9. p. 422. Bop4 
chart, in Chanaan 1, 12. Gutberlethus de myfter. Cabiror. 
c. 8. p. m. 47. Íq. Potter ad Lycophr. v. 162. Hudfon 
ad Dionyf. c. 1. et Sturz ad Pherecyd. fragm. p. 153. fq. 
«qui Κάμιλος corruptum cenfet. 51 recte tradunt Taze- 
tzes ad, Lycophr. v..219. et Euftath. c. 1. Καδμίλος et. 
Καδμος cognata effe nomina.vel ex paragoge, vel ex fyn- 
cope mutuo orta, Καὸδμίλες praeferendum utiqye videatur. 
Et fic, quem καδμηλὸν (ἡ pro i) vocat Nonnus Dionyf. 4, 
$8. poft cum καδμός commutat. At incertam faciunt 
Ícripturam auctorum loca et teftimonia, (cf. Voff. in Ety- 
mol. f, v. Camillus p. 98.) et quod plerique Camillus fcri- 
bunt, nihil hic praeterea mutari poteft. Κάμιλλον etiam ex 
Ms, Parif. probat St. Croix p. 575. c. l. 


$. 2t. - — bira et Vuleano-natum ait 
Camillum: hoc tres Ca- 

Acufilaus Argivus Ca-  beiros, ex his Nymphas 
Ca- 


| 


΄ 
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" ὧν Νύμφας Καβειοίδως. Φερεκύδης. δ' ἐξ ^ A- 
,. & € ' . 
“πόλλωνος Xo " ΡῬυτίας ᾿ “Κορύβαντας. ἐννέα" 
» "5 » t5 5 ^ .25.M 6 ! 
οἰκῆσαι! ὁ αὐτους ἐν Σαμοθϑοακῇ ἐκ δὲ Καββείρης 
τῆς Πρωτέως κρὴ HQwisov, Καῤβείρους τρεῖς xo 
. , “ ' Νυμ- 
3) Mofcov. Venet. Pari. Medic. 1. corr. Vatic: aig. 
.Alii ὧν», ut editiones. Utrumque recte, Pro Καβειράδας» 
quod ferunt editiones, Cafaubonn. Mofc. Parif. Vatic. 
Ven. Medic. I. 2. (hie corr.) cum Guarino Καβειρίδας. 


Urbin. Medic. 3. Καβμράδας pro Καβειριάδας. Sed illae ter- 
7ninationes promiicue pafüm ponuntur. Sic Μηλίδες et 


€5s020- - 
γούμενα: 


Μηλιάδες, de quo cf. viri docti ad Hefych. T. 2. p. 592. - 


Utramque terminationem Καβειριὰς et Κοβειρὶς adfert etiam 
Stephanus f. v. Kaferelu.  Praetuli tamen cum tot Msstis 
"Kagtelac ufitata forma, quales "deducuntur ab his nomi- 
nibus, ut 4inigrides, lfmenides, Corycides, quarum recen- 
fum egit Gyraldus. de Deis gent. lib. 5. p. 233. fqq. Sed 
accedunt etiam, qui eam hic fuffulciant, proxime poft 
libri omnes, nec aliter ex noftro loco, vel ex ipfo Phe- 
recyde refert Stephanus antea notatus. ldem vero cum 
augmento fcribit τῆς Πρωτέως xa) ' Ay χιεόνης- 


. 4) Mofc, Parif. "Pyrlag et fic Guarinus ex polline et 
Rberis. Alii 'Pvríaey quod nomen an fanum fit, dubitat 


Heyne ad Apollodor. Ρ.. m. 37. . Sed πες de altera fcri- . 


prura certiora pronuntiari. poffunt, Apellodorus 1, 3, 4. 
et cum eo Tzetzes ad Lycophr. v. 78. eos Apollinis et 
'Thaliae filios faciunt. — . t 

*) Mofc. Parif. edd. Ald. Hopper. Xyl. et Caíaub. t. 
ut jam fupra idem notavi, Κύρβαντας ,.quam formam me- 
΄ tri caufa adbibent poetae, ut Lycophr. v. 78. e 


* 


6) Mofcov. Parif. ut antea, cum edd. Aldi, Hopp. 


Xyl. falío Kafeígu, ct pro Καβειρίδας Venet. Θειρίδας. 


Cabeiridas. Pherecydes ex. rint in Samothrace: eCa- 
Apolline et Rhytia novem beira, Protei filia, et Vul- 
Corybauntes; qui habitave- cano Cabiros tres, et Nym- 

Strab. Geogr. T. 1V. Oo phas 


᾿ δ 


ὠς 
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Θεῦλα- Νύμφας τρεῖς Καβειρίδα' ἑκώτέροις à i ἱεροὶ " ylve- 
ii σϑα peso μὲν ὃν ἐν * Λήμνῳ xa Ἴμβρῳ τοὺς Κα- 
βείρου. τιμᾶσϑαι συμβέβηκεν" ἀλλὼ Xe ἐν Ὑροί- 


ve κωτοὶ πόλεις" τῶ δ᾽ ὀνόμωτα αὐτῶν ἐστὶ μυ- 





sq. Ἡρόδοτος δὲ καὶ ἐν 


* Μέμφει λέγει; τῶν 


Καβείρων i ἱεραῦ, Madame xo] T8' Huisov δια.- 


φϑεῖραι δ᾽ αὐτὰ Καμβύσην. 


"Es; δ΄. ᾿οίκητα το 


χωῤίω τῆς τῶν δαιμόνων τούτων τιμής" τὸ, T'E 
Κορυβωντιον. τὸ ἐν τῇ ᾿Αμαξιτίᾳ τῆς νὺν Αλε- 
ξανδρέων χώρας ἐγγὺς T8 Σμινϑίε, Xed " Kogu- 
βισσα ἐν τῇ xin περὶ ποταμὸν Ἐὐρήεντα, κοὴ 


" » 


7) Sic pro  vivéeSas Cafsubonn. Medic.. d. 2. "Mofcov. 
Parif. Vatir. "Venet. quod, cum ad durationem. Ípectet, 


recepi. 


US 


8) Medic. 1.: 2. Ἴμβρῳ καὶ Mp. Parif: Moftor. "uBele 


21 Λήμνῳ. 


In edd. Aldi'et Hopperi' male fcribitur Ale. 


Eaedem cum Xyl. in fequ. dant ele? μυφικὰγ non fine exem- 
iplo, hic tamen fine auctoritate. 


9) Medic. 2. Μέμφι, Parif. Μέμφῃ. 
Poft ante Καβείρων articulus τῶν» item ἔτε 


yecte habet. 


Vulgata ' ectio 


ante χείμαῤῥον ex fubplemento accefferànt in :Med. 2. qui 
, €t male fert ἠΐϑεον pro yi2sor; edd. Aldi; Hopp/h3te. Ante 
Ἐορύβαντες δὲ deeft xal in ed. XyLl ἢ ' 


phas Cabeiridas: ufrisque 
fua facra effe:- maxime 


autefn in Lemno et Imbro . 


Cabeiros cultos, fed et 
fecundum urbes' Troiae: 
nomina'eorum funt myfti- 


ca, Herodotus auctor eft, 


. etiam apud Memphimr. tém- 
pla fuiffe, ut Vulcani, ita 


etlam Cabirorum ; fed effe 


; maxitia, 


8 Cambyfe deleta." Loca, 


honoribus iftorum genio- 
rum confecrata, deferta 


funt, Corybantium in Ha: 
quae nunc Ale- 
xandreorum ad territorium 
pertinet,propeSminthium, 
et Corybiffa in Scepfia ad 
fluvium Euryentem, vicum- 


.que ejusdem nominis, et 


t tor- 





 L1RER DECIMLS, dlt 
κωμῆν ὁμώνυμον; κοὴ 
τα. ILS«voy δέ φησιν ὸ Σ κήψιος, Κουρῆτας μὲν 
χρὴ Κορύβαντας εἰναι. τοὺς αὐτοὺς, ei περὶ τὰς 
τῆς “μητρὸς τῶν ϑεῶν ey rele πρὸς ἐνόπλιον ὅρ- 


aimi aeos xo] κόροι τυγχαίνδσι παρειλημμέ- 
yo. Καὶ Κορύβαντες, δὲ πὸ τοῦ κορύπτοντας 
βαίνειν ὀρχηξικῶς, οὗς  xoj βυτώρμονας λέγϑθι 
ur 0 ποιητής᾽ ᾿ 

AeUT ἄγε Φαιήκων βητάρμονες, ὃ ὄσσοι ἄριςοι. 
CTey δὲ Κορυβώντων. 0g X, χηΞικῶν. χρὴ ἐνθουσια- 
κἰκῶν Ὀντών, ΚΑῚ τοὺς μανικῶς, κινουμένους ' " κορυ- 


Born Doc Mey. 
$. 22. 
: ΤῸ) Axticulum, qui ἃς fole praeponi, addidi ex Medic. 
X. 2. 3. Mofc. In edd. omittit Caiaub. x. cum ceteris, nifi. 
temere effluxit. Ὅσο,» quod tenet omnes editiones, ferri 
dn verfu nequit. . Ceterum libri Homerici odyf. 8» 250. 
pro. Asuz' ἄγε exhibent 'AAA' ἄγε. - 
;- HI) Temere praecedit ἐν in edd. Aldi «ες, Hopperi, 
quod. récte exfularq ,juflit /Xylander. Contra poft eaedem 
edd. minus dant, ϑυσιαφικὼν pro àJueiasinov. - 
. 12) Sic, Cafaubenn. Vatic. Urbin. Venet. Moftov. Pa- 
rif. Medic. 1. 2. 3;' nec aliter legit Guarinus, quí rede 
dit corybantiare.. ]ta etiam volcbat Cafaubonus. . Vulga 
KegvQavras » quod fluxit ex ed. Aldi. . 
torrentem — Aethaloenta, etiam betarmones* Home- 
Scepfius perhibet, verifie- rus appellat: 
mile effe, Curetas et Co- 


ἔτι χείμωῤῥον Αἰϑαλόεν- Θ.4λ’- 


,rybantas fuiffe eosdem, 
qui ad cultum Matris deüm 
adfciti . adolefcentes οἵ 
pueri in armis faltarent: 
dictosque Cory bantas, quia 
κορύφτοντες βαίνοιεν, quia cum 
faltatione incederent:quos 


Huc age Pbaeacum betar- 
s3ones excellenes. 


Quando autem Corybantes 
faltare et inftinctu divino 
concitart folebant, etiam 
1105 κυρυβαντιᾷν dicimus, qui 
furiose moventur, , . ἢ 
O 2 $. 22. 


Θεολο- 


y T 


, - 
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6. 242. . 


Δακτύλους δ᾽ Ἰδαίους Quei τινες κεκλῆσϑαι 
τοὺς πρώτους οἰκήτορας τῆς κατὰ τὴν δὴν 
ὑπωρείας" ' πόδας μὲν yce λέγεσθαι τὸς ὑπω- 
ρείως, κορυφεὶς δὲ τῶ ἄκρα τῶν ὁρῶν᾽ αἱ οὖν κωτοὶ 
μέρος ἐσχατιαὶ xo] πώσαι τῆς μητρὸς τῶν θεῶν 
ἱεροὶ περὶ τὴν ᾽ Ιδην. * Σοφοκλῆς δὲ οἴεται, πέν-" 

20 τε 


1) Haec verba πόδας --- ὑπνρείας primum in Medic. 2. 
omiífa pofterior cura fubpleverat. ᾿ , 


2) Medic. 3. αἱ saea. lum vocabula τῆς μητβῥὸς in 
eodem defunt. 


3) Medic. 5. adjicit δάκτυλοι, quod ad argumentationis 
fummam con*ficiendam in aliis defideratur et fagaciter fub- 
:pleverat Cafaubonus in hujus loci expofitione. ]ta emim: 
Cum totam, inquit, τὴν ὑπώρειαν πόδας appellent, fequitur, 


ut αἱ κατὰ μέρος iexari) dicantur δάκτυλοιν quas .qui oc- 


' cuparent, Dactylos Idaeos ὁμωνύμως - appellarunt. Rarior. 
autem hic eít, fed exquifitior vis et ufus hujus: vocis, 
quo omnino sw ἄκρα ἐσχίεμένα fic dici poffunt, ut ῥοδοδά- 
«τυλος ἠώς.  Adludit huc etiam ' Euftathius ad Homer. 
1l. 2, 637. p. m. 234. in. ubi, cum docet, a manu ejusque 
partibus metaphoras duci, fubjungit; ἐκ τῶν τοιύτων 
ὥρμηνται xol οἱ ᾿Ιδαῖοε δάκτυλοι, καὶ τὸ ῥοδοδάκτυλος ἡμέρα, 
etü hic δάκτυλοι proprie ad πόδα xzeferuntur, de quo dici 
notat etiam Pollux 2, 4. f. 198. 


4) Haec verba ad xay9jva; defunt in Medic. 3. 
6. 22. montium partes vocari pe- ΄ 


i ' . 
ι des, ut fummas vertices: 
Dactylos autem Idae. fingulae autem montium 


! 


ΠΣ funt qui dicant vocatos Idaeorum extremitates ma- 


primos cultores radicum  gnae Matri fuerunt con- 
Idae montis: nam, imas fecratae. Sophocles cenfet, 
TE quin- 
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Tt τοὺς πρώτους ἄρσενας γενέσϑαι οἵ ᾿σίδηρόν τε 
ἐξεῦρον x97. εἰργάσαντο πρῶτοι , X9] ἄλλα πολ-᾿ 
AG TOY πρὸς σὸν βίον χρησίμων" πέντε δὲ καὶ 
ἀδελφαῖς τούτων᾽ ἀπὸ δὲ T8 ἀφιϑμοῦ Δακτύλους 
κληθῆναι. "AAA ἢ δ᾽ ἄλλως μυϑεύουσιν, οὐπόροις' 
ὥπορα συνοζπτοντες, διωφόροις δὲ, ΚΑῚ τοῖς ὀνόμασι, 
X9j τοῖς ἀριϑμοῖς χρῶνται, ὧν ^ Κέλμον ὀνομώζουσί 

03 Τινοί, 


5) Medic. 4. » ἄλλα. ' 

6) Σαλαμῖῆνον libri omnes; tantum Guarinus Salenimum. 
Scaliger in margine edit. Xyl. leg. adícripferat Κέλμινον 
ὅδνομα. Cafaubonus malit KíAum, uti vocatur ab'auctore 
Phoronidis, cuius verfus dat Schol: Apollon. ad 1, 1129. 
€t ex co Eudocia in Viol. p. 103. Certe Κέλμις ab aliis 
etiam in ldaeis Dactylis commemoratur, veluti Hefycbió 
h. v. Clemente 'Alex, Strom. lib. 1. p. 307. Sylb. Cf. 
etigm Ovid. Metam. 4, 282. Zenob. Proverb. 4, 80. Pro 
eo:corrupte Ceihnon Ícribitur in Diomede lib. 3. p. 475. 
(Gramm. Putfch.) Σκέλμις in. Nonno 14, 39. Τέλμις in Eu- 
Íebio de praeparat. Evang. 10, 6. ex Clemente. Cf. Sca- 
liger ad Eufebii chronol. p. 38. οἵ qui praeterea memo- 
rantur 3 viris doctis ad Ovid. c. l. et Hefych. T2. p. 
425. Maxime tamen huc valet iu marmoribus Arundel, 
Chronicon Parium epoch. 11. ubi integris literis fic ef- 


61030- 
yov μενα. 


fertur. Quae quidem ideo huc contuli, ut libros noftros - 


temere contra tot auctorum teftimonia niti docerem, in 
quibus maxime valet Phoronis, quam ipfe Strabo in his 
produxit. Sine dubio fyllaba ultima ον adcrevit ex proxi- 

- ' mae 


! 


quinqueprimos maresfuif- ro autem Dactylos, id eft 


fe, qui primi ferrum inve- 
nerintatque cuderint, mul- 
taque alia ad vitam utilia 
repererint: quinque etiam 
his fuiffe forores: a nume- 


digitos, nomen accepilfe. 


Alii aliter fabulantur, in- 
certis incerta annectentes, 
diverfos et numeros et no- 
mina ponentes, Celmin, 

Da- 


1 


* 
Md 
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Θεολο- T'VOO, xod ᾿᾿Δαμναμενέα, ΚΟΥ Ἡρακλέα, «oj ᾿Ακμο- 


γουμένῃι 


ya" "e ci μὲν ἐπιχωρίους τῆς Ἴδης, οἱ δὲ ἐποι- 
cuc" πῶντες δὲ σίδηρον " εἰργῶσϑαι v ὑπὸ σούτων ἐν 


3) , " 
Ioy πρῶτόν aei πάντες δὲ "ed γόητας ὑσε;- 


ληφασι, 9j περὶ τὴν μητέρω τῶν egy, xo] ἐν 
C Φρυ- 


mae fyllabae adhaefione, ut reftet σΣώλαμιν, cujus corru- 
ptio ex Κέλμιν facilius intelligitut ; quod quidem reponere 
fum aufus et in Cafauboni emendjtione in notis fubjecta 
probaverat ad Diodor. Sic. 5, 64. Weffelingius. St. Croix 
p. 41. et 61. c. k ex Hefychio T. 2. p. 1143. Zaaaul- 
vc ad vulgatam formam malit arccifere; at mutata ante 
fine caufa lectione in Hefychio. Divería et magis ἃ vcro 
aliena tradit Paufan. 5, 7, 4. 
^ 1) Medic. Δαμνέα, religui libri et fcripti et editi 
Δαυμνανέ. Αἴ et hoc ex detractione. tamen corruptum 
docet eadem pars Phorónidis antca memoratae et loca 
Nonni, Eufebii, Diomedis, in quibus vocatur Δαμναμενεύς. 
Δαμνανεὺς», ut hic vulgo legitur, habet quidem etiam Cle- 
mens c. l. in editis, attamen Δαμναμενδὺς €x eo rcfert 
Euiebius c. 1. Recepi igitur hanc formam, quam in no- 
tis probaverht olim Cafaubonus, poft in verfione pofuit 
Penzelius. Cf. viri docti ad Chron. Par. c. l. et de cor- 
ruptione vocis etiam Scaliger ad Eufebii Chronol. p. 58. 
8) Cafaubonn. εἴργασθαι et εἰργάσαι; ex mcis Parif. 
εἴργκσθαι; Venet. Medic. 1. 3. εἰργάσϑαι; Mofcov; εἰργᾶσϑαι: 


, Medic. 2. igyzeac9x;, ut edítioncs. Scaliger in margine ed. 


Xyl. recte emendaverat εἰργᾶσϑαι, quod. et codices probant 
et nexus; ab ieyde. Pro σίδηρον male antea .Mofcov. 
elósjay , forte pro σιδηρείαν. Sed illud melius et fic paullo 
antca nofter σίδηρον εἰργάσαντο. ln ícqu. πρῶτον in Med. 2. 
poft accefferat. 


Damnameneum,  Hercu-. primum ab iis fub Ida fer- 


lem, et Acmonem inter rum fabricatum :. ab. omni- 
eos referentes: aliiindige- bus etiam impoftores cre- 
nasidae, alii inquilinosfa-  ditos effe, famulos magnae 
ciunt. In ljoc confentiunt, Matris, et in Phrygia apud 

ἮΝ '  Jdam 





! 
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ζρυγίῳ ῳκηκοτας χερὶ τὴν. ὧν" Φρυγίαν, τὴν roe 

Τρωάδα κῶλοῦντες, διὰ τὸ τοὺς Φρύγας ἐπικρας- iu 
Tcu πλησιοχώρους ὄντος» τῆς * Τροίας ἐκσε- 

σορϑημένης, Ὕπονοουσι δὲ τῶν Ἰδαίων Δακτύλων 

ἐκγόνους εἶναι τούς τὲ Κουρήητας ^o TOUS Kogu- 

βαντας" τοὺς Ὑοῦν πρώτους ^ γεννηθέντας ἐν 

Κρήτῃ ἑκωτὸν ἄνδρας, Ἰδαίους Δακτύλους κληϑή- 

yon τούτων ὃ ὠπογόνους Φασὶ Κουρῆτας ἐννέα͵ 

γενέσϑαι τούτων “δ᾽ ἕκαφον δέκα παῖδας τεκνῶσαι 

τοὺς Ἰδαίους καλουμένους ᾿Δακτύλους." 


^ 


"δ, 23. 
Προήχϑημεν δὲ διὰ πλειόνων εἰπεῖν περὶ TOU- P« A74. 
τῶν. κιρίπερ Kis Φιλομυϑοῦντες , oT; T8 Üec- 
O 4 Aocyi- 


9)'Sic Mssti. "Edd. Aldi, Hopp. Teefae, Xyl. Τροίας, 
inde a Cafaubono Tgeix« Equidem dedi Τροίας, ut lib. 8, 
p. m. 70. fcribitur et faepius lib. 12. 


3. Mofc. Parif. Alii cum edd. 


10) Sic Medic. 1. 2. 
V. fupra ad p. 


yivi9fvrae, ut in hoc variari folet. 
468. In. | Ν 


' ' [ 
Idam habitaffe: cum. qui- 
dem Phrygiae 
Troadem, quia Phryges 
vicini eam occupaverunt, 
Troia evaftata , intellige- 
rent. Sufpicantur etiam, 
Idaeorum Dactylorum po- 
fteros effe Curetas et Co. 
rybantes: primos C viros 
in Creta natos, Dactylos 


normnine , 


fint appellati. 


Idaeos cognominatos : ab 
his progenitos.1x Curetas, 
quorum quivis X filios ge- 
nuerit, qui. ,Idaei Dactyli 


6. 23. 


Quanquam minime de- 
leetor fabulis, tamen, ut 


' copiofius de his dicerem, 


me 


4 
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Ofo3o- Aetyimou γένους ἐφάπτεται τῶ πράγματα ταῦτα, 
vestem Πᾶς δ᾽ o περὶ τῶν Θεῶν λόγος ὠρχαίας ἐξετά- 
ζει δόξας nod ) ἡ μύϑους, αὐνι τομένων τῶν, παλωμῶν, 
ὡς Εἶχον ἐννοίας ᾿ φυσικαῖς. περὶ τῶν πραγμάτων, 
xod προστιϑέντων, οὐεὶ τοῖς λόγοις τὸν poor. "À- 
παντῶ μὲν οὖν τὸ αἰνίγμωτω λύειν ? ἐπ᾽ ὠκριβὲς" 
οὐ ῥαδιον᾽ τὸ δὲ πλήϑους τῶν μυϑευομένων ἐκτε- 
θέντος εἰς τὸ μέσον, τῶν μὲν ὁμολογούντων ὠλ- 
An- 


1 


Y) Medic. 1. 2. 3. rac δὲ s. Tum iidem et Mofcov. 
cum edd. Aldi, Hopperi αἰνιττομένας pro alwrroutvav, quafi 
ad μύϑως referendum effet, quod tamen fequentia propter 
repetitam etiam vocem μῦϑος non férunt; immo ἀγϑρώπχων. 
Tum Medic. 3. ἃ εἶχον. 


2) Sic Cafaubonn. Vatic. Urbin. Medic. 3. Mofc. Parif. 
Editiones cum reliquis Msstis φυσικῶς» quod ex Veneto 
duxiffe videtur Aldus. lllud etiami recte probavit, Heyne 
in Commentatt. Goetting. p. 19. n. 5. 


3) Cafaubonn. et Med. 3. ἀκῤιβῶς; reliqui , ut edd. is" 

ἀκριβὲξν quod non mutavi. δὶς enim pafhm à» cum 

; neutris, ut μικρὸν (infra lib. 11. p. 514. ) μέγα (Arrian. de 

exped. Alex. 2, 26, 5.) ἴσον (Polyb. 6, 38, 4.) πολὺ, ὀλίγον et 

glia. Cf..Lennep ad Phalarid. epift. 2. p. 6. "Tum pro 
μυϑευομένων Vatic. πολιτευομένων. quod hinc eít alienum.- 


^ me iftud movit, quia ad proponentibus, femperque 
theologiam res iffae per- fabulam cis annectentibus. , 
tinent. Omnis autem de Sane omnia aenigmata dif. . 
diis dispuraiio ' antiquas folvere et explicare peni- - 
perpendit opiniones ac fa- tus non eft in proclivi: . 
 bulas, prifcis füb involu- multitudine autem fabula- ὁ 

cro, quas habebant de re- : rum in medium, collata, 

bus naturalibus fententias, quarum aliae -confentiunt 

| in- 
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"P " , 2 
AtnAeie , τῶν δ᾽ ἐναντιουμένων, :* εὐπορώτερον. ἄν Θεολο-. 
you Lite: 
7s ἐξ αὐτῶν. εἰκόσριε τὠληϑές" οἷον τὰς gens . 


facias τῶν περὶ TO ϑεῖον σπουδιζόντων, x9) * αυ- 


τῶν τῶν Desv, EA τοὺς ἐνθουσιωσμοὺς, εἰκότως 
Ῥμυϑεύουσι κατὰ τὴν eT αἰτίαν, X0 ἵν xod 
" evgevious νομέζϑσι τοὺς Θεοὺς X9d- προνοητίκους, Τῶν 

Οςξ.. Te 


4) Vulgo εὐπορώτερον ἀντιδοῦναι, τὸ i£ αὐτῶν εἰκάφειν τὴ 
ὠληϑές. Locus obícurus fenfuque caffus, uti vulgo fer- 
tur, quem, facta verborum immutatione, inferre tenta- 
runt viri aliqui docti. Tyrwhitt igitur p. m. 4o. fcri- 
bendum putat: εὐχορώτερον ἄν τις δύνκιτο i£ αὐτῶν εἴκαζειν 
— Heyne c. l. εὐπσρώτερον ἂν ἰδεῖν vs εἶναι» nifi libri me- 
liorà fuppeditent. Diítant autem aliqui a vulgata le- 
ctione. Sic Cafaubonn. φοὐχορώτερον àv δῦναι τι; Medic. 3. 
εὐπορώτερον ἄν τις ἐξ αὐτῶν εἰκάφειε τάληϑές. Guarinus aliqua- 
tenus fenfum exprimere ftuduit: dare e contra. facilius eff. 
(quae praecedentibus adjunxit.) Quidmam ex ipfft verum 
effe conjectemus; quale eff. — 'Tyrwhitti conjectura vulga- 
tae lectionis veftigia proxime premit. Cum tamen codcx 
obportunam fiítat, eam rejicere dubitavi, etfi, unde 


. vulgata manarit, non adfequor. 


$) Cafaubonn. αὐτῷ. Tum ante αἰτίαν in Medic. 2. 
deeft TW» 
6) Vatic. οὐρανίως contra nexum. Proxime poft pro 
vulgato νομίζεινγ quod, unde pendeat, non habet, Cafau- 
bonn. Medic. 5. Mofc. Rarif. veuíóssi, ex quibus recepi. 
Probaverat idem St. Croix in recherches fur les myftéres 
p. 578. Vitiofe in fequ. Medic. 2. 8. μεταλευντικόν», εἴ CX 
corr. Medic. 2. ϑηρατικέν. 
inter fe, aliae discrepant, rum, tum ipfi dii perhi. 
facilius inde verum conii- bentur,ac inftin&tibuscita- 
ciendo elicere licet,.Ver- ri, probabiliter fabulantur 
bi gratia, quod in montibus eadem de caufa, ob quam 
vagari cum adminiítri deo- etiam coeleítes deos cen- 
: femus 


LJ 
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Θεολο. γε ἄλλων, χρὴ τῶν προσημαφιῶν" τῇ μὲν οὖν 
yeipme. ὀρειββωσία, τὸ μεταλλευτικὸν, xo] τὸ ἡφευτικοὸν, 
7 xod ζητητικὸν τῶν πρὸς τὸν [Div χρησίμων ἐφά- 

γῇ συγγενές" τῶν à ἐνθουσιωσμῶν, καὶ Seneowelas, 


xo) μαντικῆς τὸ eye rimo, χρὴ γοητείας ἐγγύς. 
Τοιοῦτον δὲ xod TO φιλότεχνον pisa TO “ερὶ 


τὰς Διονυσιοκοὺς τέχνας X04 τὰς Ὀρῤφικᾷς. 
᾿Αλλ ὠπόχρη “περὶ αὐτῶν, 


4 
' 


ΚΕΦ Δ΄ 
uu ! δ, 1, 


τ.» ^ φῳῷ ῳ ΕΞ Ξ J, D 
Eza δὲ Ζρωτ oy : περὶ τὼν Τῆς Πελοποννήσου yr- 
| coy — 


7) Καὶ abeft in Mofcov. Medic. 1. 2. 3. Parif. et edd- 
Aldi, Hopperi. Equidem defidero praeterea repetitum τὸ 
in hoc nexu, quod alias adeft. Ῥοΐϊ vitiofe in. ed. xy. 
συγγενής. 

1) Μοίςον. Parif. Ἐπειδὴ πρῶτον. δὲ. 'et δὴ faepe mi- . 
Ícentur, íed. et pro uno izà adfertur ἐπειδὴ, ut lib. 9. 
p.m. 393. 

2) Parif. περὶ τὴς Πελοποννήσω νήσων TV τέ ἄλλων; Με- 

^ dic. 3: περὶ τῶν τῆς Πελοχ νήσων τῶν τε ἄλλων! Molcov. περὶ 
νήσων τῆς TlsAorcw4qu τῶν vt ἄλλων. Ῥίδουϊζ lectio Medic. - 
3. Vulgo ᾿περὶ τῆς Πελοποννήσα τῶν và ἄλλων νήσων. - 


femus ac provides cum cognata: furoribüs, cul- 

aliarum rerum,tum figno- tui et divinationi prae- 

rum coeleftium. ^ Monta- ftigiae funt adfines. Talis. 

nae porro vagationi vena- eft etiam curiofitas hiítri- 

tio et indagatio rerum ad onum et Orphicarum ar- 
ει vitam utilium .videbatur tium. Séd de his fatis. 


'4 ἢ E t D . - 


CAP. IV. 
09.1. — Peloponnefo diximus et 
Qconiam vero primum de . infulis; quae in Corinthia- 


co 
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- 


σὼν τῶν Tt ἄλλων ! διήλθομεν, * x τῶν ἐν 79 Infulae 
Κυρινϑιακῷ κόλπῳ X04 TOV πρὸ AUTE, | περὶ 


κι τῆς Κρήτης ἐφεξᾶς. ῥητέον" “ [er γάρ. tu- 
τῆς τῆς Πελοποννήσου ἐστὶ]. X9d εἴτις ^ τῶν πρὸς 
| ἕω ' 
| 3) Mofc. Parif. Medic. 5. διῆλθον. Alii cum Guarino. 
et edd. pluralem numerum adferunt, quo et paullo fu- 
perius eft ufus. 


4) Praepofui καὶ ex Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. et 
edd. Aldi, Hopperi , quod vulgo abeft. lta enim foler. 
Ante Κορινϑιακῷ in Medic. 1. deeft τῷ et ante τῶν in " 
Medic. 2. et edd. Aldi, Hopperi καί. — - ᾿ς 


5) Καὶ addidi, fecutus tot codices, Medic. 1. 2. 3. 
Vatic. Urbin. Mofcov, Parif. 


6) Fortaffe καὶ γὰρ πρὸ αὐτῆς. In veteribus locus erat 
corruptus et perturbatus. Cafaubonus. Vero propius 
credo xa) γὰρ αὐτῆς πρὸ τῆς Πελοποννήσαθ. Tyrwbittus 
». π|. 40. Vulgat&m lectionem remoto πρὸ fervant mei 
omnes; quae er intelligi poteft, in primis fi fuperiora 
refpicias; tantum Medic. 3. : haec verba: Xa) γὰρ αὐτῆς 
— is ignorat. 


M 


4) Verba τῶν — νήσων τῶν abfunt in Medic. 3. Ven. 
Vatic. Urbin. Parif. Mofcov. in quo a manu recentiori 
adícripta margo acceperat. Guarinus locum invertit nec 
munus, quibusdam omiffis, Penzelius. Ta fcbucke. Lo- 
cus lufpectus. ]n vet. lib. legitur: περὶ τὴν Κούτην ἱφορεῖ. 
"Cafaubonus., Περὶ τὴν Κρήτην habent etiam mei ad - ^ 
unum omnes; priorb, ut notavi, in quibus ab Aldo ac- : 
ceffiffe videtur τῶν πρὸς ἕω νήσων», quod cum nec verum 
fit, removi nunc verba xa γὰρ — ἐδ) parenthefi in- 
clufa. 07 | 
co fant finu, aut ante eum: aliisque inde verfus orien- 
deinceps de Creta differa- tem folem infulis circa 
mus, Pelopoanefo vicina, Cre:am: in quibus Cycla- 

" des 


΄ 


΄-ς 


220 :STRABONIS GEOGRAPH. 


Infulie. 75 γήσων τῶν περὶ Κρήτην" ἐν dé ταύταις αἴ τε 
Κυκλάδες εἰσὶ xoj αἱ Σποράϑδες᾽ αἱ μὲν ἄξιαι 
μνήμης, αἱ δ᾽ ἀσημότεραι. 


4. 2e A 
Νυνὶ δὲ περὶ τῆς Κρήτης πρῶτον t λέγωμεν. 
Εὔδοξος μὲν οὖν ἐν τῷ Αἰγαίῳ Φησὶν αὐτὴν idgu- 
σϑα. Δεῖ δὲ μὴ οὕτως ἀλλὰ κεῖσθαι μὲν με-. 
“οὦΨν φῳ € ^ » t 
ταξὺ τῆς Κυρηναίας xo] τῆς Ἑλλάδος τῆς πο 
Esvs μέχι " Λακωνικῆς, ἐπὶ μῆκος ταύταις ταῖς 
χώροις παράλληλον ὠπὸ τὴς ᾿ ἑσπερίας ἐπὶ τὴν 
| £o 
1) Medic. 1. 3. Parif. Venet. (πρότον) Mofc. -πρῶτον λές 
ysuty, uti Medic. 2. fed poít ex correctione τρῶτον Afya- 
μεν; Parif. tancum λέγομεν, neglecta voce πρῶτον, uti ex-, 
ftac jn edd.. Aldi, Hopperi, Xyl. Poft Cafaubonus prsei- 
vit λέγωμεν. De hac variatiene dixi ad lib. 9. p.m. 400. 
Utrum praeferendum fit, vix liquet. Alias enim in progreí- 
fione conjunctivo utitur, vel pro eo dicit λεκτέον, Asyé- 


σϑω. (lib. 12. p. 541. in.) Sed et διέξιμεν lib. 9. p. m. 
335. Πρῶτον, quod aptum videbatur , ex Msstis inferui. 


2) Praepofito articulo dant Medic. 1. 2. 3. Mofcov. 


4) Medic. 4. ἑσπέρας; alit ἑφπερίας, ut lib. Yr. p. 400. 
f. ubi tamen idem codex cum alio etiam ἑσπέρας dedit. 
ZEE Nolui 


des etiam funt etSporades, eam in Aegaeo mari fitam 
aliae nobiliores, obícurio. ait: non recte. Iacet inter 
res aliae. . . Cyrenaicam et Graeciam, 
quae a Sunio usque ad La- 

$. 2. | conicam eft, in longum. 

Nune de CnETA pri- aequali intervallo iuxta 

ww" dicamus, Eudoxus has regionesaboccafu ver- 
' ' fus - 


N 


"d - 





t 
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ἕω; κλύζεσϑαι δὲ ἀπὸ μὲν τὼν ἄρκτων τὼ Aj iuInfulie 

“σελώγει. xo] τῷ Κρηνικῷ; ὐπὸ δὲ τῷ νότου τῷ '- 
Λιβυκῷ τῷ συνώπτοντι πρὸς γὸ Αἰγύπτιον πέλα- ΝΣ 
γος. Τῶν δὲ ἃ a oid vo μὲν ἑσπέριον ἐστὶ τὸ περὶ 
* Φώλαρνα, πλώτος ἔχον διωκοσίων Ἶ ara 'φαδίων 


* 





Nolui tamen, cum nulla cogat neeefíitus, mutare, etf 
alterum effet ufitatius, alias etiam ἑῴας melius obponí 
potuiffet. Pro δὲ ἀπὰ Parif. habet δ᾽ ἀπό. Utraque forma ' 
reperitur. Tum ante νότῳ articulum omittunt edd. ante | 
Cafaubonum. * 


4) Lego Φαλάσαρνα. — Auctores mihi emendationis 
Plinius, [4, 20. f. 12. ubi Pbelafarne] Prolemaeus, [5, 17.] 
Stephanus, [h. v.) Strabo ipfe alio loco. [p. 479.) Cefaw- 
éonus. Addi de eadem urbe teftes poffunt Dicaearchus 
de Creta v. 1o. Scylax p. 17. fq. Hudf. et Polyb. 23; 15, 
3. Hinc Saíus Pbalefa*neut commemoratur ἃ Livio 42, 
51, 7. :'Accédit, quod eodem fitu in occidentali Cretae 
parte eadem urbs et ínfra p. 479. conftituitur et in lito- 
re a.Ptolemaeo. Tum Péeísrgs nemini in Creta inno- 
tuerunt. Attamen violentior illa videtur mutatio, in 
primis .cum infra ab omnibus recte fuerit edita. — l'um 
omnes feminino genere efferunt, cum aperte hic neutro , 
genere nomen prodeat. Poffs leviori mutatione legere 
éaAxwz,.quod in mergine adleverat Meurfius et reddidit 
Guarinus, nifi idem, obftaret et fitus notus effet. Adtin- 
git enim tantum in Creta Stephanus h. v, Vulgatam igi- 
tur lectionem adtrectare dubitavi, et forte Péa/anna in 
Guarini verfione pofitum eft pro Péalerna. Éxcepit tamen 
Cafauboni emendatiogem Penzelius. 


5) Interpefui sov ex Medic. 1. 2. 3- Mofcov. Vatic. 
Urbin. Parif. : | « 
3 
fas ortam porrecta. Allui- meridieLibyco,quod οοπ- 
fur ἃ feptentrionibus mari tiguum eft Aegyptio. De O7 
Aegaeo atque Cretico, a extremitatibus occidua eft ᾿ 
circa 


- 
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Infulae. ; «ed εἰς dvo ὠκρωτήῤια μεριζόμενον" ^ ὧν τὸ μὲν 
νότιον κωλώται. Κριοῦ, μέτωπον". “τὸ, δ᾽ αἰρκτικον 
Ἶ Κίμαρορ' " τὸ δ' ἑῶον τὸ Σαμωνιόν. ἐστιν, ὑπερχί- 
ZiToy T8 Σϑνίου οὐ πολὺ. πρὸρ ἕω, 


. 
- 


φ 


* * 
^w “ “Ἔι ν᾿ 6.’ 


3. 


Μέγεϑος δὲ Σωσικρώτης μὲν, ὃν Φησὶν e xei- 


Po» ᾿Απρλλόδωρος τῶ 


περὶ χὴν νῆσον; o oe. ζε- 


7 0, ee μὲν - ᾿σλειόνων ῇ | δισχιλίων ςαδίων. X04 


’ 


.- νον . oT 


; 


6) Verba ὧν τὸ μὲν — μέτωπον poft addita erant. in 


Medic. 2. 


4) Sic legitur in omnibus libris; an recte, nefcio. So- 
1us Gemiftus Plethe" B..qui aliqua hinc decerpta et in 


fummam contracta e£thibet, 


dat Κάρβημος. In Ptolemaeo 


4. 17. legd κίσμος ab hac parte pro Κίφσαμος "" qui Straboni 
p. 479. Apteráe navale. dicitur. Klgaeo; tamen infra P. 
475. in plérisque recurrit. Cf. Ptolemaeus. 


8) Medic. 3. 79 δὲ ézov. 


Cf. paullo ante. De nonitne 


Σαμώνιον». quod in Σαλμώνεον mutatum volebat Salmafiwus, 


libri tamen et hic tuentur, 


fupra' dictum eft. Cf. etiam 


Cafaubon. ad p. 415: in. Gemiftus Pletho B. vitiofe dat 


Σαμβώνιον. 


- 


1) Medic. 2. corr. μῆκος uy. 


hac; fámma: aberrat, Cretam 
« tei fL 

TH 
circa Phalarna, lata cc fta- 

dia, fciffaque in duo pro- 


. montoria: de Quibus me- 


ridionale Criu metopon 
» eft arietis frons) voca- 

, feptentrionale Cima- 
rus. Orientalis autem eft 
Samonium promontorium, 


4^ 2) Fortaffe οὐ πλειόνων. Plinius enim, qui minimum ab 


ait Lib. 4. 6 18. [f. 20.] lon- 
gitu- 


Sunium non procul exce- 
dens verfus ortum. 
MEX 
Magnitudinem infulae 
Soficrates, quem res huius 
infulae exquifite tradidi(fe 
 Apollodor us ait,in longitu- 
dinem. definit ftadiis c12 
ΝΞ C12 


ν . i 
' 


4 
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D 


τριωκοσίων". πλώτει δὲ ᾿ καὶ κατα τὸ  μέψεϑος". : ὥσϑ' Infulae. 


ὁ κύκλος γίνοιτ᾽ ἄν πλέον ἢ “πεντακισχίλιοι ga P 90» 


S EE ' dioi. 
giradinem' iniplere CCLXX M. P. quae "efficiunt ftadia 
bis mille ducenta et quadraginta. An codices Pliniani 
'potius méndofi. effe. dicendi funt? Sane ficut ejus vulga-. 
fae lectioni favet Martianus Capella Lib. 6. P. 212. fic 
potéft eam in dubium vocare Aethicus, quorum uterque 
non alium, opinor, quam Plinium fequebatur. Rem ta- 
7hen fi diligentius expendas , nec-in- Strabone quid- 
qdam, nec in Plinio mutabis. Cafaubonus. " Satis 
uidem fic vage "loquitur i Strabo, cum, quo usque 
tltra illum numerum progredi liceat, ignoretur; contra 
' magis definite. lta paüllo poft in fimili nexu quidam 
hanc particulam omiferunt, ut faepe alibi libri, de quo 
"vid.' Beckii comment. 2. de interpret. vet. fcriptor. p. 
44. Plinio 270 M. P. efficiunt 2160 ftadia. Scylax p. 56. 
Hudf. longitudinem facit 25co ftadiorum. At cüm Sof ; 
crate confentit Agathemer. I,.5. etfi.2, 14. tantum 1500 — 
ftadis habet, corruptus hic forfitan. .Poteft tamen etiam : 
ex vulgata lectione locus intelligi; tum proxime, poft fe- 
quitur οὖ. lpíorum verberum ordinem fic immutat Me- 
di«.. 3.. and resexoíuy 5adlev. Edd. Ali, HopP. repetito 
temere 4 fic: Wed d τριακοσίων. ἮΝ à ^ 


-- 


' 8) Medic. 3. Mofcov. Vénet. Parif. AA Medic. I. CÓrr. 
οὕτω; in Mofcov. ὑπὸ, cui vulgata lectio ej κατὰ erat fu- 
pra fcripta ; quam reliqui cum .edd. férebant. Guarinus 
tamen etiam legerat ὑπὸν etfi non' recte' reddidit prae 
magnitudine. Utrum verum fit, dubium, cum idem. ve. 
line. Ut enim ὑπὲρ auget, fic contra ὑπὸ minuit. 


4) CafauBonn. Mofcov. Medic. 1. 2. 3. Venet, Vatic. 
Urbi. Parif. ey δ κύκλος γίνοιτ᾽ (Mofc. γένοιτ᾽). ἂν «λέον 
(Parif. πλεῖον) ἥν Et ÍÁic vetus interpres reddidit Vulgata, 

ὮΝ PREP . 2 AE 23 ἢ quae 


ci2 cCC et ^t amplius, lati- fpondente: ita utfiat ambi- 
tudine longitudini non re- tus Cretae maior 120 fta- 
" . diis. 


/ 


- 
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Infulae. διοι. ᾿Αρτεμίδωρος δὲ τετρακισχιλίους X5 ἑκατὸν 
φησιν. Ἱερωνυμος δὲ μῆκος ? διδιχιλίων. φήσας, τὸ 
δὲ πλώτος ἀνώμαλον, πλειόνων ὧν εἴη λέγων 
Tov κύκλον, 5 ὅσον ᾿᾿Αφτεμίδωρος, κατά. τε τὸ τοῖς 
Soy μέρος. τοῦ μήκους. Τὸ δὲ ἔνϑεν * ir jos 

ες ἔστιν ὡς ἑκατὸν y φαδίων, ἔχων᾽ 'κωτοικίον πρὸς 


“μὲν 
"quae Aldo debetur, addit ἡ, quod. tantum poflea í in 
Moíc. erat infertum. — Tzfcáwcke.  Tollenda prorfus 
, negatio, quae recte à libris manu exargtis , aberat. Recte 
autem colligit Strabo. Nam fi Cretae. longitude ultra 
2300 ítadia porrigitur, neceffarium, ett pmnino, ut ambi- 
tus fit, major ftad. 5coo. Plinius [4, 20. f. 12.] cum dicit 
Cretam circuitu implere M. P..589, quae funt-ftadia 4712, 
medius eft inter » cratem et. Artemidorum ; Soficradi 
tamen propior. Cafasbonus. - ͵ 


5) Sic Cafaubonn. Medic. I. 2. 3. Parif. Vatic, Ur- 
bin. quod et adíenfu fuo probat Cafaubonus, cum vulge 
feratur δισχιλίας. Sic lib. 8, 2, 1. et alibi. 

6) Locus hic foede eft mufilatus. - Quo.'enim refer» 
tur ifthmus ille? quam praeceps enurheratio locdrum? 
quid eff Phoenix Lampei? "Tabulae te -hic. expedisent. 
φρινικῶς €t Φοῖνιξ λιμὴν. xod πόλις, Ícriptum fujffe apparet ex 
Ptolemaeo. [3, 17.] Minoam pro . Ninos reftitui, εἰ lego. 
δι τῆς Λυκτίαν. | Poft ante "Aaa δ᾽ ἄλλων etc. non eft obfcu- 
rum, efle hiatum. X3lander. Jfthmum vocant angu- 

) ftam illam Cretae partem, quam vides in  Ptolemaicis effe 
inter Amphimaliam et Phoenicem portum. Cafes $e- 
nut. De aliis deinceps. 


temidorus, tertia parte 
lotigitudinis. Exinde ifth- 
mus eft fere c ftadiorum, - 


diis,'Artemidorus 1v millia 
etc. Hieronymus longitu- 
dini c12 στὸ tribuens, lati- 





tudinem, inaequalem pro- 
nunciat effe, ut pluribus 
circulum faciat," quam Ar- 


L] 


in quo ad latus feptentrio- 
nale eit pagus maritimius, 
Amphimalla ; ad auftrinum 

Phoe- 





* 
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μὲν τῇ. βοῤείῳ θαλάττῃ, ἢ ᾿Ἀμφίμαλλαν' “πρὲς δὲτοίμαϊαο. ' 
τῷ vorie, ἢ Φοίνικο, τῶν «Λαμπέων. ς Πλατυτώτη . 


ᾧ 
"a. " . . 1 


.. 1) Ptolemaeo [c. 1.} ᾿Αμφιμαλή.- Lego ᾿Αμφιμαλίαν' vel 
«um Plinio [c. 1.) ᾿Αμφίμαλλαν. Η]4. autem Φοίνικα τὸν Aáu- 
πίω quid fibi velint, acutiores divinabunt. Pbeenicis por- 
tus meminit et D. Lucas in Actis 27, 12. Cafaubonus, ^ 
In Ptolemaeo 3, 17. Jegitur ᾿Αμφιμαλῆς [. ᾿Αμφιμαλλὶς (fic | 
ed. 1520.) κόλτος; in Stephano ᾿Αμφιμάλλεον et ᾿Αμφίμαλλα. ta 
Pofterius babet eriam Plinius 4, 20. Í. 12. et pro eo, levi 
corruptione Dicaearchus de Creta P. 19. ᾿Αμφίμελα. Quare 
"dubitari nequit, quin haec vox a librariorum manibus 
depravata hic fit. Equidem pro vulgato. ᾿Αμφαπαλίαν; ] 
qnod et codices occupat, repofui ᾿Αμφίμαλλαν, quod &£inA 
facile tranfi re potuit. Probat idem Meurfius in Creta 1s 


14. p. 55. E nM 


“- t oA- 


8) Cum codices nihil adjuvent, a conjectura explicatio 
loci pendet, difficilior quidem poft fpem émendationis à €a- 
faubono in fuperiori nora abjectam. Ni fallor, vitium latet, 
in verbis vulgatis τὸν Λάμκεω paullum. inverfis. Objiciuntur: 
autem haec : Φοίνικα, quia fubjicitur τὸν, non poteft ad xaroi- 
κίαν referri. Jam vero Φείνιξ fuit portus, uti in act. apott. | 
21, 12. difcitur. Λάμπεω conditorem, repente hici in áliis' 
commemoratum , indicare minime poteft;' in primis cum' 
Aduxog ile dicatur, non Λάμπης, et ipfa. forma hinc fit 
aliena. Cf. Stephanus f. v. Λάμτη. At in ΔΑάμπεω velti- 
gia latere videntur Λάμπης urbis et hitc Λαμπαΐων, uti. 
incolae vocantur, quod docet Stephanus ἢ. v. vel^Azut 
πίων, quod ab eodem ex Claudio Julio additur et ptor, 
pius ad vulgatam fcripturam accedit. Etfl enim ' Ads! 
et hinc Aerraiw monumenta et lapidum et nunforüm * 
probant, (cf. Weffeling ad Hierocl. Synecderní. p. 650: » 
ab auctoribus tamen altera fcriptura praefertur. Cf:*. 
Schweighaeufer ad Polyb. 4, 53, 6. et quos nomingt./ 

Addi" 


N 
! 


Phoenix. Lampeorum, La- tiffima eft in medio., Rota ' 
, Strab. Geogr. T. IV. P fum 
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M 1 204 . 3$. , 
Infulae. à κατα" τὸ μέσον ἐστί, Πάλιν δ᾽ ἐντεῦθεν" εἷς 


τὸν ἀντίον «8 προτέρου, συμπίσετουσιν ἰσθμὸν αἱ 


yioves 4 gregi ἑξήκοντα " ςαδίους [τῶν] ἀσὸ 
13 
M:- 


Addi' tamen debet Eckhel in doctr. mum. D. 1. Vol. a. 
D. 314. fq: qui acüte docuit, utramque urbem fuiffe di- 
verfam. Quidquid elt, lezendum videtur Φοίνικα τῶν Λάμ" 
«ἔων, cum notum fte, urbes habuiffe navàálja fuaet portus 
nominibus difcrepantes. Hoc unum morari poffit, quod 
Φοινικς a Stephano urbs Cretae vocatur, 3 Prolemaco'$ 

ἀν. éoyixüg λιμὴν' prope Φοίνικα urbem ponitur. " Néqid 
timen hoe fimplicitet obftat, quo minus portus àd Lám- 


pen jeferdtur. Sed dum meliora adferantur, leniorem' 
hanc medelam adhibendam putavi? Ita poft ἀξὸ Μινώάξ, 


váy Avxrlay. dicitur; cum Minos: p'ottus "eriam fuerit: 


(Peolem: 3, 17.) ^ Cf. p.476 de Heracleo Cnofíi lib. 9. 


2, 25. de Creufa Thefpiarum et alibi. 

49) Deeft τὸ in, Medic, I. 2. et edd.. Aldi, et Hopperi. 
Sequentia, a πάλιν ad πέλαγος removit Medic, 4. ΝΣ 

, 19). Locus obícurus , . quem nec Guarini. interpretatio 
. inluftrat, nec Xylander et Penzelius adtigerunt. Codices 
nihil remedii adferünt. Solus Mofcov. dat τὸν, ut ad 


᾿Ισϑμὸν referatur. At νρτίον nullo modo, bic tolerari po-, 


teft, cum alrer ille ifthmus aeque ac. primus ad feptem-. 


tjionem et meridiem contrahgtur, immo, fi ad priorem. 
zeícras , omnino hic proprie orientem fpectet. Accedit, 
quod νότιον dativum adjunctum habet, ut lib. 13, p- $28. 


f Levi igitur immutatione reponere, ,apfus fum τὸν d» 


vlov. Ζῶ, προτέρα. Tranfpofitio. literarum fecunda fuit con-' 
verionum mater. Sic. poft pro ῥώχιν Medic. 2. ἀρχήν. Sic 


hic ἐκ ἀντίον naigm . enis et, ut verbum fenfu fubjecto. 


8 efíet, νότιον, 


11), Mofcov. "Medic. I. corr. | Parif. ala: reliqui cum. 
edd, sadlue, ut alibi folet Strabo. Sed quid faciendum de 


vocula τῶν plane importuna ? Equidem uncis notavi. Pof- 
fis. tamen forte ad ηἡἠἰϊόνες referre. — 


fum deinde in altero ifth-  eít, coéunt litora eirciter 
me, iqui ; priori oppofitus , LX ftadia a. Minea Lyctio- 
DUI | S91 .,5 fum 


ε“ 
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* Muvexe τὴς Λυκτίων εἰς “ἢ Ἱεροόσυτναν, x5) Tolnfulae. 


Αιβυκὸν πέλωγος" ἐν κόλπῳ δ᾽ ἐστὶν 5 72245. Εἶτα 
σερόεισιν εἷς ὀξὺ κρωτήριον τὸ '*' 'Σαμώνιον ἐπὶ 
vay Αὐγυστον y8UCY, Xo] τας Ῥοδίων γήσους. 


) 


6. 4. 
M * - 

"Es; δ᾽ oggi] X04 δασεῖα " νῆσος, ἜΧΕΙ δ᾽ 

φῷ e 5 v 1 
erüA ovas εὐκώρπους. Τῶν δ᾽ ὁρων Τὰ μὲν πρὸς 
ORE - : , , Ὁ - p 
δύσιν κωλεῖται Λευκῶ» ου λειεομενῶ τὸ Tevye- 
κ᾿ 
«8 κατα 
* ὅσον. 


΄ V 


12) Mofcov. in vacuo fpatio rependit; Parif. Venet. 
Medic. 1. 2. edd. Aldi, Hopperi Νινώας ; reliqui cum edd. 


inde ἃ Xylandro, qui emendaverat, Μινώας, quae hic. : 


€ommemoratut etiam a Prolemaeo 3, 17. 

13) Medic. 2. πρίπκιπταν; edd. Aldi, Hopp. ἱεράπιτναν; 
utrumque vitiofe, ut patet ex fuperiori nota ad p. 472.. 
| 14) Scripti quidam Σαλμώνιον; [ut apud Dionyfium v. 
310. Σαλμωνίδα ἄκρην] ct eam γραφὴν Lucas confirmat Acto« 
zum 27, 7. Σαλμώνην vocans, et hodieque Salemonium vocari 
ajunt. Vulgatam tamen lectionem tueri poffumus. ex: 
Mela (2, 7, i2.] Plinie [4, 26. f..12.) et Ptolemaeo. [5, 


' ὕψος, ἐπὶ τὸ μῆκος δ᾽ ἐκτεταμένα . 


17.) Cafaunbonus. Cf. fupra notasa ad p. 472. 


I) Medic. 
aliis abforptum. eít. 
ram ad Hierapytnam et 
Libycum pelagus: urbs ea 
in {πὸ eft. Deinde in- 
fula porrigitur in acutum 
promontorium Samonium, 
quod verfus Aegyptum ver. 
git et infulas Rhodo vi- 
cinas. 


1: 2. 3. Parif. τὸ bete. 


.Forte τὸ à xard in 


.2À 


$47 

''ota montofa eít et 
filueftris habetque conval- 
les fertiles, ' De montibus 
qui verfus occafom fünt, 
Leuci, id eft aibi, dicuntur, 
altitudine Taygeto non ce- 
dentes, in longum por- 
P2 


recti - 
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Infulae.* y τριωκοσίων φςαδίων, s] ποιοῦντω ᾿ ῥδώχιν; 
τελευτωσών πὼς ἐπὶ το ξενώά. Ἔν μέσω δ᾽ ἐστὶ 
vdd τὸ * ,εὐρυχωρότωτον τῆς. γήσου TO ᾿Ιδαῖον, 
"Ogos ὑψηλότατον τῶν ἐκεῖ. περιφερὲς δ᾽ ἐ ἐν κύκλῳ 
σωδίων ! ἑξακοσίων᾽ “εριοκεῖται δ᾽ ὑπὸ τῶν ἐρί- 


E S40)y 


2) Sic Cafaubonn. Mofc. Venet. . Vatic. Urbin. Medi- 
cei tres. "Osa edd. omnes praeeunte Aldo. Illud pro: 
bum et ad formam Graecam, ufum etfam Strabonis fre- 


quentem accedit.' 


4) Parif. ῥέσχην; Mofc. ῥάχιν; Medic. 1, ζάχιν ex corr. 
ἐφρχήν: Medic. 2. ῥάχιν ex corr. ῥάχην. Edd. cum ceteris, 
opinor, codd. £ax». Dedi ῥάχιν, de quo cf. ad lib. 9, 7, 
$. not. 6. ες 


i 


4) Caufaubonn. Venet. Vatic. Urbin. Parif. εὐρυχωρί- 
φατον; alterum alii cum editionibus. Utrum eligi debeat, 


cum et sDeuxaeiic et εὐρύχωρος dicatur, dubium. Quare 
acceptum retinui. 


P d 


5) Ita Cafaubonn. Mofcov. Venet. Medic. Y. 2. 3. 

. Vatic. Urbin. Parif. cum Guarino , qui vertit: circuitum 
babens, adierum fexcentornm. | Nec aliter legit Euftlathius 
ad Homer. ll. 2, 821. p. m: 267. ubi etiam probat Poli- 
tus Tom. 2. p. 764. Edd. emnes Aldum fecutae ££uxovra. 
lllud praeferendum, .cum omnium codicum auctoritate 
confirmetur.; Accédunt aliorum tefítimonia.: Sic Tour- 
- ) nefort voyage T. 1. p. m. 65. (64, Lyon 1727.) ἐδ! δ 
grande montagne, qui occupe presque le milieu de I isle. Tum 
Pococke T. 2. p. 375. ubi terminos montani illius tra-. 
εν ες ; ctus 


[ "t 


recti ad ccc ítadia, fa- eít Ida altiffimus omnium, 
ciuntque litoream. crepidi-. qui in ea funt, rotundus, 
nem, in anguílias fere de- ambitu ftadiorum 196, cir- 
finentem. In medioinfa: caque eum urbes praeftan- 
lae, qua latiflima eft, mons  tiffimae. Sunt et alii mon- 


tes 


T. 
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,». 
Say TIOAEUV. "AAAG δὲ ἐστὶ πόρισῶ τοῖς Λευκοῖς, Infalae. 
τὰ μὲν ἐπὶ νότον, τὰ δ᾽ ἐπὶ | τὴν ἕω λήγοντα. ὁ 


ᾧ. ;. 


-SESs y d. τῆς Κυρηναίας; ἐπὶ τὸ Κριοὺ 
μέτωπον ^ δυοῖν ἡμερῶν καὶ νυκτῶν «πλοὺς" wem 
δὲ ᾿ Κιμάρου [ἐπὶ Μαλέα») εἰσὶ Scio ἑπτακό- 
gioi μεταξὺ dé Κύθηρα" ὠπὸ δὲ τῷ Σαμωνίου 
σρὸς Αὔἴγυστον τεττάρων ἡμερῶν xod γυκτῶν πλοῦς" 

'P3 ei 


ctus defcribit. Hinc et χεριώσιον μέγεϑος illi tribuit Dio- 
nyf. v. 504. Plura dedi ad Melam 2, 7, 12. Iam vero 
Plinius 4, 20. f. 12. latitudinem infulae, quae eft in me- 
dia, 5o M. P. facit, quamvis, fi recentiorum dimenfio- 
nes compares, major invenitur. 


Y) Medic. 5. "Ee: δὲ, ut alibi promiüfcue. Poft ante 
Kem articulum vi ponunt Cafaubonn. Mofc. Medic. 3. 


.2) Mofcov. Paris. δυεῖν, ut fere folent. ct. ad lib. 8, 
3; 31. p. 140. €t 9, 4, 6. p. 586: 

3) Cafaubonn. Ταινάρου; Medic. 2. Κιμώρωυ. Τρία hgec 
γειὰ ἀπὸ δὲ — νυκτῶν πλὺς in Medic. 3. et Parif. efflu- 
xerunt. Ad pofterioris' tamen marginem recentior ma- 
nus adleverat. T zfebucke. Quo? an ad Cyrenarum por- 
tum? Sane si nihil deest, ita neceffe eít ut accipiámus. 


Sed certum eft; locum effe mutilum et ita reftictuendum: 
. v ἀπὸ 


tes Leucis aequales, alii ad Criu metopon duarum 
. verfus auftrum, alii verfus dierum ac noctium navi- 


ortum definentes. gatio eft: a Cimaro [ad 
' oot Maleam] ftadia xocc. in 
$. 5. .. medio Cythera: a Samo- 


A Cyrenaea regione. nio ad Aegyptum quatuor 
: die. 


Infulae. 


250 STXABONIS GEOGRAPH. 


οἱ δὲ τριὼν Φασὶ σαδίων δ᾽ ἕνω, ^ τῦτον τινες 
πεντοκισχιλίων εἰρήκασιν, οἱ di ἔτι ἐλαττόνων. 
Ἐξατοσθένης δ᾽ emo μὲν τῆς Κυρηναίας. «μέχρι 
Κριου μετώπου. δισχιλίας Quoiy ἔνϑεν δ᾽ εἰς ? Πελο- 
σποόννησον ἐλάττους. TT 


$. 6 
L LT AAA à QAAOV γλῶσσα μεμιγμένη; (Φησὶν à 
“ποιητής) ἐν μὲν Aocauoi, 

] | | N JE. 
ἀπὸ δὲ Κιμάρῳ ἐπὶ Μαλέαν elo) «421 ἑπτακόσιοι. Nàm de eo 
intervallo hic asi, apparet ex co, quod de Cytheris fub- 
Jicit; nec in numeris multum Plinius variat lib. 4. c. 
12. [f. 70.] annotans Cretam. abeffe ἃ Malea 80 [al. 70] 
M. P. Interpretum vero fecuritatem, ne dicam fupinita- 
tem, quis non: miretur? Caf aubonus, Probabilis e(t 
haec conjectura, quam fecutus eft in interpretatione 
Penzelius; equidem uncis inclufam notavi. 

4) Venet. ct edd. ante Cafaubonum τύτων. Tum Va- 
tic. εἷς πεντακισχιλίωμ; Medic. 1. 2. «εἰς χεντασχ... edd. 
Aldi,, Hopp. Xyl. πεντακισχιλίθς. Vulgatam nunc lectionem ἢ 
Cafaubonus ftabilivit. Poít Medic. 3. ut alibi, οἱ δ᾽ pro 
οἱ δέ. Medic. 2. inverfo vocabulorum ordine ἐλαττόνων 
ὅτι. ΝΣ E ^ | 

5) Parif. Πελοπόνησιν», ut placuit. Wetzelio in Nepote. 
At.cf. Strabo lib. 13. p. 618. et quae difforuit Duker. 
ad Thucyd. 3, 32. | 

1) De lacuna vid, fuperior Xylandri. nota. Edd. Aldi, 
Hopp..uti folet patum, male' in 1«qq. dant φασὶ pro φησί. 

Tum 
dierum navigatio totidem. topon c12ci9: hine in 
que noctium: fecundum  Peloponnefum pauciora, . ; 


alios trium: ftadia 122, aut. ᾿ς & 6. 
de aliorum fententia pau- Ut ait poéta, 
ciora, Eratofthenes a Cy- Lingua aliis alia ef con- 
renaea usque ad Criu mpg- | fufes Juus et. eicbaei ; 


Ma- 
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Ἐν δ᾽ Ἐτεόκρητες μεγαλήτορες, ἐν δὲ Κύδωνες, Infulae. 
3 J ).. ἮΝ ' 
Aocgiérg m'a Ter orikes , dioi TE {ΠΠελωσγοι. 
"Try φησὶ Στάφυλος τὸ μὲν πρὸς ἕω Δωριεῖρ" 
κοτέχειν , τὸ δὲ δυσμικὸν Κυδώνας, τὸ δὲ νότιον 
Ἐτεύκρητας, ὧν εἶναι πολίχνιον * Ieogoo?, ὅπου TO 
| s | P4 v8. 
^ , ] E . ΝΙΝ . . 
"Tum Medic. 3. Mofcov. edd. Aldi, Hopp. Ἐν δ᾽, aptius 
ad metrum, uti et legitur in Homero Odyff. 15, 175. 
Poft Medic. 1. τεικρῆτες, Medic. 2. τεκρῆτες ex correctione 
φεοκρῆτες. Caufa omi s patet. In accentus fede et ge- 
nere difcrepant hic: libri ab Homericis. Sic in Diodoro 
5, 64» 1n. 

2) Metri caufa icum Homericis libris repofui Δωριέες pro 
Δωριεῖς. ut et inde alii referunt, veluti Porphyr. inQu. Ho- 
mer. lib. 3. f. Apollon. in Lex. Homer. pag. 657. ed.' Toll. 
Stephan. f, v. 'δώρισν. Sic antea dedi Κύδωνες pro Κυδῶνες 
ex. Homeri c. 1. et Odyff. 5, 292. ubi et fic repetit Euv 
ftathius. lta praeterea Apollon. in Lex. p. 422. Catli- 
mach. in jov. v.' 45. in Dian. v. 197. Sic Κύδων, nen 
Κυδον in Stephano. ZEE 

2*) Medic. 3. male ταύτηφ. Poft δὲ ante vérwy omittunt 
Medicei, contra ante 'Ereówewrag obtrudit Mofcov. — 

8) Mofcov. edd. Aldi, Hopp. Xyl. riezeev, reliqui libri - 
TleXeov. 1n ipfis literis confentiunt omnes cum Guarino, 
At hic et infra fcribendum effe Πρρῆσον per «; contendit : 
Meurfius in Creta I, /4. p. II. et I, 14. p. 56. idemque in 
fuo Strabonis exemplari adícripferat; in quo confentjen- 
tem habet Spanhemium ad Callim. in Dian. v. 199. Mazo- 

| chium . 


Magnanimique Exeocre- Staphylus partes orienti 
ze5, ibi funtque Cy- obverías a Doriertfibus, a 
dones, Cydonibus occiduas ait ha- | 

bitatas, auftrinam plagam 

Dorjesque rrichaica, €la-. sb Eteocretibus, quorum 


rique Pelasgi. . fuerit oppidulum Praefum, 
) . ubi 
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- 


Infulae. 43 δικταίου Δως i ἱερόν' τοὺς δ᾽ ὥλλους, ἰσχύοντας 
᾿ πλέον. οἰκῆσαι. To πεδία... Τοὺς μὲν ὃν Ereóxgn- 
τὰς 9j TOUS Kvdovas ET IST ὑπάρξαι, el 


᾿ 0$ 


chium ad tab. Heracl. T. x. p. 96. et Eckhelium in do- 
ctrina numor. DP. I. Vol. 2. p. 319. Ita enim fcribunt 
alii auctores, in quibus Herodot. 7, 170. Atbenaeus 9, 4. 
p. m. 576. Accedit literarum feries in. Stephano, apud 
quem tamen alio- modo corrumpitur f. v. £rfaa;, übi Πα- 
eesü legitur pro rleeíes. — Certifhmarn fidem adítruunt : 
numi, qui folam hanc .fcripturam oftendunt. ΟἹ, Rafche 
in Lex. num. T. 4. P. 1. p. 29. fq. et Eckhel c. l. Contra 
Holften. ad' Stephan. p. 261. etfi recte Scylacis p. 19. 
Hudf. πρόσιν huc transfert, minus tainen recte veram cor- 
"rupti faepe hujus nominis fcripturam ex Arundelliano 
marmore putat effe Πρίανσος.  Diferte enim Προύσιοι et Πρι- 
ἄνφσιδε diftinguuntur. Cf. Rafche in Lex. num. T. 4. P. 1. - 
p: 28: 4. et 50. fd. Quare non temere feciffe videor, 
quod. alteram ícripturam per «e, etfi libris renitentibus, 
praetuli. Quod vero hic aliud vitium fubeffe putat Ma- 
20cthiug; etf acute erutum, non fatis conftare illud et in- 
- dubium effe videtur. Nempe τολίχνιον ille non adpellati- 
N vum effe vult, fed proprium, unde Πολιμνῖτοη apud Ηετο- 
dotum 7, 170. dicantur cum Praeíüs conjuncti; inferen- 
dum igitur hic ceníet.uà), quod, cum adpellativum putaf- 
fent nomen, librarii expulerint. — At quod Stephanum 
teftem. rei "producit, commemoratur ab illo non Tlea/zwov, 
fed Πολίχνῳ Cretae urbs, unde quidem Πολιχνίτης derivat. 
Tum repugnat Thucyd. 2, 85. qui Ilowxvfrac,ópógue rav 
Κυδωνιατῶν facit, fitu a Praeífo longe remoto, quod et hic 
Strabonis locus docet. — Cf. infra, p. 479. Denique ubi 
hand narrationis partem refpicit p. 118. folam urbem Prae- 
fum Eteocretenfium cemmemorat. , 


, ΄ 


ubi eff Dicetaei Iovis tem- — ftria obtipuiffe. Probabile ' 

plum: reliquos, quia plus autem eft, Eteocretes et 

haberent virium, campe- Cydones fniffe indigenas, 
t A N reli- 
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κός᾽ τοὺς δὲ ιΑοσποὺς | ἐπήλυδας, ἃς ἐκ Θεττα-τηίαϊας. 

λίας EAdé mob ᾿Ανόσων τῆς * Δωρίδος μὲν 

πρότερον, ΤΟΝ ue ᾿Ἐςιαϊώτιδος λεγομένης" 

ἐξ ἡ ἧς ὠρμἤϑθησαιν, ὡς. φησιν, οἱ. περὶ τὸν Παρ- 

νωσὸν οἰκήσαντες Δωριεῖς, χοὶ ἔκτισων τήν τεῦ. 416. 
. P 5 8 Eee 


íf 55. 5 . 2724 


4) Vitiofe ἈΠ, Hopper. beluae. Poft Mofcov. Medic. 
I. 2..3. φησὶν ἐλϑεῖν. , Promifcuus et arbitrarius ordo. Sic 


8, 7; 2. p- P- 294. ἰδεῖν φήσι. 9».4» 18: Sp. 2 φασὶν te. Et fic 
alibi alia. 


5) Venet. Medic. I, 2. edd* Ald. Hopp. Xyl. Δωριάδος. 
Vulgata aliorum, bene habet , uti etiam. patet ex Stephano 
f. v. Δώξιον» ubi eundem Andronis locum commemorat. 


6) Articulus abeft in Medic. I. (poft tamen hic ic addit) 
2. 3. Mofc. Tum Medic. 2. edd. Ald. Hopp. luwridoc ; Parif. 
τῆς αἰώτιδος ; Ven. δ᾽ isiv Αἰώτιδος. Tzfcbucke. "EcuverT:20€ 
lcgendum, ut ex aliis liquet locis. Prima fyllaba inter- 
ciderat...Y γέση der. Stephanus c.l. ex Androne refert wy δὲ 
"370457306 καλουμένης» €x pramifcua quidem fcriptura in aucto- 
ribus faepe obvia.de Theffaliae et Euboeae parte. Retinuti 
equidem ᾿Εςινηώφιδοξ,» de cujus caufa cf. ad lib. 9, 5, 17. p. 
628. Íq.. 0s TN 


- 


2) Mofc φααὶ; quae mutatio frequens eft et faepe nota- 
ta. Cf. fupra ad p. 439. Tum Medic. 3. Parif. edd. Ald. 
Hopp. . Xyl. Παρνασὸν pro Iaguaeeiv, de quoc ad lib. 8, 1, 
2. Ρ. T». j. ! ' 


reliquos advenas, quos An- nunc Heftiaeotis dicitur: 
dro fcribit e Theífalia ve- ex qua, utait, Dorienfes 
nile; ' quae olim Dotis,:Parna(o ^ vicini profecti 

. 7 funt,. 


STRABONIS&: ΟΕΟΟΒΑΡΗΣ 


"- 


234 
Infulae.? "Eeneiy καὶ d Boitv χρὴ, ^ Kurirey, cQ οὗ καὶ 
Termes ὑπὸ τοῦ ποιητὲ λέγδνται. Οὐ πάνυ δὲ 


τὸν T8 "Ανδρωνος λόγον " οἰποδέχονται, τὴν᾽ μὲν 
τετράπολιν. Δωρίδα, τρίζολιν n οὐποφαίγοντος, πσῆν. 


4 


8) Guarinus vitiofe Criseum , uti edd. Aldi, Hopp. Κρι- 
ysóv, quod in Ἐρινεὸν mutandum effe recte jam olim mo- 
nuerat Leopardus in emendatt. 20, 14. ct. Strabo lib. 9, 
4» IO. p: 562. de his urbibus. 

9) Medic. 2. Blow, uti et in Ptolemaeo 4, 15. Medic. 3. 
Bojoy 5 Mofcov. Boioy, quod forte Medic. 3. voluit. Dedi, 
ut fib. 9. c. 1. Βόϊον, praeeunte quidem ibi Cafaubono, cum 
Plinius 4, I3. f. 7. fcribat Boios. Alii fere vel Βοιὸν, (Thu- 

, €yd. 1, 167.) vel Boioy, (Steplian. h. v.) ut taceam alias cor- 
ruptiones. Cf. Waffe et Duker. ad Thucyd. c. 1. Βόϊον de- 
dit ctiam Weffeling. in Diodoro 11, 79. at idem 4, 67. 
Βυέῳ. 

10) Medic. 2. corr. Κυτίνειον κ᾽ edd. Ald. Hopp. Κύτινον, 
ut Plin. c. 1. Ptolemaeus 3, 15. Kvrelyioy, Bed Κυτίνιον habent 
Thucydides , Stephanus, alii. 

11) Sic codices; tantum Medic. 2. corr. ut edd. "Aldi, 
Hopp. Xyl. ἀποδέχετη. Fzíchuche. Quis fit ille, qui. 
Andronis fententiam οὐκ aredéytros, neício ; patffive enim 
non licet. Xy/latder. Quaerit Xylander, quisnam πος 
δέχεται Lege ἀποδέχοντοι» €t omnem .diffcultatem fuftu- 

Sic dictum, ut illud, o xafuei λύχνον, καὶ ξιϑέασιν αὖ 

σὸν ὑπὸ τὸν μόδιον. Sic autem habent omnes libri veteres; 
et ita ftatim , τριχάϊκας δὲ δέχοντοι. - Caf agbosáts. 

12) Medic. 1. 2. Pàrif. edd. Aldi, Hopp. ἀποφιήνοντες ᾧ" 

male, tum ad ἴΑνδρωνος referatur. Ante Θονγε ὧν artícus : 
* jus deeft in Mediceis, Mofc. Parif. quos fecutus omiít.^ 


Jeris. 


ti, dicuntur. Non admo- 
dum autem Andronis hic 


funt, et cohdiderunt Eri- 
neum, Beium ac Cyti. 


nium, unde etiam a poéta 
(Trchaicgs, quafs triparti- 


fermo probatur, Doridem, - 
quae urbihus quatuor con-. 
' ftat, 





Ἀ 
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δὲ μητρόπολιν τῶν Δωριέων ἄποικον Θετταλῷν᾽ 


΄, δὲ δέ Q4: 3 ), λ "à ἢ - 
τοιχαίκας dé θεχονταιγ, ἤτοι ἀπὸ "T$ τριλοζιας, 


“Ὁ Α Ὁ ] et i , . 
3 ἀπὸ τοῦ . τριχίνους εἰναι τοὺς λοῷους ἐφαμίλ- 
λους." s πον UC 


2 E ον 
ΣΝ | $. 7. 


13) Mofc. Venet. Parif. Vatic. Urbin. Medic. 1. 5. 3. 
, Zpoxvla vel Τριχινίθ. Edd. Aldi, Hopp. vzeixwíae;s Xyl. Ca- 
Íaubonn. Amfítel. τριχίνες ; Guarinus quia /fnt col/es (male) 
grichinii ffriles. Pro AoQue lepide Cafaubb. quidam, Me- 
dic. 1. ec Medic. φιλοσόφας. Pro εὐαμίλες, quod ferunt om- 
nes editiones, Cafaubonn. ivapugoaóQucs Medic. 1. ἐφαμισο- 
λόφος; Vatic. εὐαμισολόφως ; Parif." Mofcoóv. εϑαμισολόφος, 
pofteríor fupra fcriptum derit εδαμίλλθς. In Medic. 3. et 
Urbin. verba τὲς λόφες ἐφαμίλος plane defunt. Tzfcbu- 
che. Vocem ἐφαμίλες non intelligo. « Epitome et Eu- 
ftathius [ad Homer. Odylf. 19, 177. p. m. 690.] often- 


dunt, locum effe decurtatum. X y/ander. Voce ἐφαμί- ᾿ 


As; quid faciemus? Με quidem neque Euftathius, ncc 
libri veteres juvant. Cafaubonus. Euftathius c. 1. ita 
ex Noftro vocatos fcribit οὐ μόνον Jud τριλοφίαν, καὶ ὅτι 
Telxwor αὐτοῖς οἱ λόφοι, ἀλλο καὶ διότι ἐκ Παρνασἕ ἐλθόντες 
τρεῖς πόλεις ἄκισαν. Cum Euftathio, Strabonis tamen 
etiam mentione facta, confentit Phavoriünus f. v. Te- 
χάϊκες. Epitome p. 196. Hudf. jo οἱ πολεμικοὶ, ὡς τὸ xo- 
evi 4 οἱ τρίλοφοι ἐν ταῖς σερικεφαλαίφως" 4 οἱ ὄρχηφαί. Vo- 
cem τρίχινος lynonymia etiam adjuvat Apollon. in Lex. 
p. 657. at ἐφαμίλυς f. àQaplAAuc,. quod dedi, defer- 


tum ítat, et falvo íenfu ἀρεῖς poffit. Defiderat tamen 


omiífa, 


t * . 
ftt, tribus urbibus cir- 'loniam, .Trichaicas: autem 
cuufcribentis, et prima. intelligunt vel a triplice 
riam Dorienfium urbem. crifta, vel quod e crinibus 
Theífalerum facientis co-  egs. haberent, 
| $. 7. 


Infulae. 
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^ 


δ. 7. 


Πόλεις δ᾽ εἰσὶν ἐν τῇ Κρήτῃ “πλείους μὲν, μέ» 
yise δὲ καὶ ^ ἐπιφανέςφαται τρεῖς, Κνωσσὸς, T eg- 


-» . (0$ 1 1 
vuv , Κυδωνία. Aux pseovres δὲ τὴν Κνωσσὸν xo. 


Ὅμηρος * ὑμνεῖ, μεγώλην καλῶν, xod βασίλειον 
- 78 Μίνω, καὶ οἱ ὕξερον. Καὶ δὴ xod διετέλεσε μέ- 
oti πολλοῦ φερομένη ᾽ τὰ πρώτα εἶτα ἐταπεινώθη, 

χρὴ 


1) Medic. '2. 3. Pan. ἐκιφανέτατο. Tum. Medic. 1. 


corr. Parif. uti poíl, Kweog; antiquior fcriptura, cum 


recentior duplex e praeferat et ad Strabonis aetatem va-, 


leat, etfi tunc etiam P potius, quam K initio ponendum 
erat, de quo fatis a me dictum effe puto δὰ Melam 2, 
7, 12. p. 545. Íq. Addi tamen poteft Schweighaeufer àd 
Polyb. 4, 53, 1. de codicum fcriptura. | Κνωσὸς per Καὶ He- 
Íychius per literarum. ordinem certior T. 2. p. 289. et 
fic p. 110. et T. 1. p. 1243. Reliqui, quod habent cete- 
ri libri majori numero, ut Homerici ll. 2, 646. Κνωσσός, 


2) Medic. 2. ex gloffa àmawe Poft in Vatic. defunt 
"verba καὶ οἱ ὕξερον. Tum edd. Aldi, Hopperi male fcri- 
bunt διετέλευσε. 


3) Medic.: 2. τὰ seerüm. Non male; fed ícquendi 
plerique. 


4 
| 8€ 7. Cnoffüm Homerus quoque 
Urbes ir Creta fant .infigniter praedicat, ma- 
complures,maximaeautem gnam vocans, et Minois re- 


et nobilifimae tres, Cnof- giam, ficut et pofteriores. 


fus, Gortyna, Cydoniá. Diuíane primastulit: poft- 
| modo 
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καὶ " πολλα τῶν:. νομίμων ἐφήρέϑη" ᾿ μετέφηϊαθαιοε, 


δὲ τὸ  ὠξίωμα εἰς τε. ΓΟ eg Tuvaty xo Δύκτον'  Usegoy δ᾽ 
ἀνέλαβε “πάλιν τὸ παλαιὸν σχῆμα τὸ τῆς pnree- 
“πόλεως. | Kéiroj à ἕν πεδίῳ κύκλον ἔχουσα ἢ 
Κνωσσος τὸν ὠφρχιαῖον. φριοκοντα sadly μεταξὺ 
* τῆς Λυκτίαο xo) τῆς Γοοτυνίως 7 φαδίους διού- 
07 ΕΝ τ | κοσίους; 


* 


- 4).Medic. 3. meae, propter fequentis vocis lectio- - 


nem: Nam idem cum Cafaubonn,' Vatic. Ven. Parif. 


praeferunt νόμων pro νομίμων, et fic Guarinus: inffituta et. 


eges amifit. Retinendum tamen videtur νομίμων, quod agno- 
Ícunt cum editionibus reliqui. Nempe νόμιμα funt προς- 
τάγματα vous, inftitutw, difciplina. V. Plutarch. de fato 
p. 255. Lipf. ubi de iis differit, Strabo infra p. 483. m. 
Hinc £24 conjungit Polyb. 6, 56. in. 


5) Sic Medic. 'x. 2. 3. "Vatic. Urbin. Parif. Mofcov.. 
Venet. pro eo, quod vulgarunt editiones, μεγίφη; fine. 
fenfu. Ft fic Guarinus: dignitas tran(leta — pervenit. 


Tzfchbucke. Lego μετέτη vel fimile aliquid. Cafaubo- 


54s. lta adícripferat in exemplari ed. Xyl. Scaliger, de. 


quo nunc propter codicum fuffragia dubitari nequit. 


6) Medic. 5. praemittit δὲ ; molefte hic. 


4) Σταδίως omnes libri. Tzf cbucke. Infolens loquen- . 


di genus, prorfusque aliquid vel fubaudiendum, vel ad- 
dendum, quod exciderit, Lego διέχησαν ἑκατέρως s. διακ- 


vel brevius et fortaffe verius ἐν διακοσίοις φαδίοις , ut fae- , 


pe loquitur. Cefanbonur. Locus haud dubie mancus 
fic forte fupplendus eft: μεταξὺ τῇ 'Λυκείας καὶ τῆς Τορ- 


, Twlae, . 


modo depreffa eft, mul. rem metropolis fpeciem. .. 


tisque fpoliata privilegiis, Sita eft Cnoffus in planitie, 
dignitate in Gortynam et ambitu antiquo ftadiorum 
Lyctum translata: recupe- . Xxx, inter Lyctiam et 
ravit tamen deinde vete- . Gortyniam, ftadiis cc, a 

Lycto, 


-- 
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Iafulae. X0CÍ0U$ ,. τῆς δὲ Λύκτου. .' , ἦν e. Zeus Λύτιτον 
᾿ὡνό- 


"e 8 9.85 


rwlat, διέχυσα μὲν ἀπὸ τῆς Γορτύνης salut. 3 Tyrwbittus 
in conjéctuvis in Strábus. p. m. 4. Aperte hic excidit, 


quod. diftantiám ἃ Gorryna .ihdicabat "cum 'alters^pars 


de Lycto id defideret. Neque tgmen fing codicum auxi- 
lio textus. ínítaurari poteft. 


8) Verba jv ὁ ποιητὶς — ὠνόμασεν defunt in "Urbi. et 
Medic. 3.. Pro:Aómrpw Caíaubh. Venet. poífuerunt Aów- 
vay ut edd: Aldi.et Hoppeti cüm .Guarino. T zfebucke. 
Λώττον legi, quia. Euftathius ait, fic quosdam legere apud 


Homerum 1l. 8::647. . X y/ander. Locus poetae eft in. 


catalogo, ubi tamen Avxrev legie' Euftaehius, non, ut Stra- 
bo, Astros, hodiéque ποίξει libri .emnesS Euftachium fe- 
quuntur. . Quare recte veteres Strabonis codices, in qui- 
bus fic legitür hic locus, τῆς δὲ. Λόπε ,:X4» ὃ ποιητὴς Λύκτον 
ὠνόμασε. Sic fere Aldus. Stephanus Lyttum vult effe di- 


ctam, quod effet in fublimi loco. Hefychius AvrTOn cb, 


ὑψηλοὶ τόποι. Polybius lib. 4. [c. 53; 3..εἴ 54, 6.) Avrrov 
. Vocat et Lacedaemoniorum ἄποικον cfle ait, ómnium 'Cre- 
tae urbium ἀφχριστάτην. Ca faubonns. Avxrov adferunt 
in Homero orhnes libri, illi etiam, quos Heyne tonfu- 


]uit. Nec àliam fcripraram novit Euftathius ad. ll. 2, 


637. p. m. 236. quippe ex StepBano tantum refert, Lyt- 
tum a quibusdam fuiffe vocatam eam urbem. Gcriptores 
quidem fcre praeferunt Λύκτος, etfi hec alteratü. formam 


quidam réfpuuht, ut Polybiüs, quam et dhice probant lapi-' 


des et fiumi. "Cf. notata infra p.' 481. et ad Melam 2, 
7; 12. quae, nolo'repetere, Er: etiam conlecta dabit 


Meurfus in Creta 1, 12. p. 44. fq. δαὶ étiam 4 9. p. 


167. ex infcriptioneex urbis fuiniy éffoffa. profert Avr* 
viv. Strabo certe in Homero Av*roy legit. Si enim communi 
nomine, quo et.ipfe Strabo ufus eft, poeta edidiffet, 
inepte et frigide alterám ícripturam adjeciffet, ut recte 
Judicat Politus ad Euftathium in Homet. T. 2. p. 661. 

Agno- 


Lycto, quam' poéta Lyt- . tum vocauit, cxx, , Cnof- 
. [8 


^ 
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ἀνόμωσέν, Ἑκατὸν ᾿ riae; τῆς" Ἂ ϑαλώγοης, Kyo Infülae. 
δὸς pir mic βορείου" πέντε κα)" εἴκοσι, “ Γόρτυνῶω « 


à? "ns Auf vxas ἐννενήκοντῶ, Λύκτος δὲ᾽ καὶ ) αὖ- 
τή τῆς Λιβυκῆς ὀγδοήκοντα. Ἔχει δ bles τὸ 
Ἡρακλείων! d ᾿Κνωσσῤο: ὁ "πλπτι κι qnem us tos nv 


. 
| 9 !"" 9 * 


^ ^a 
KENNT! ud , we $. . 


ino 


TEM εἶ 


Mio p φασι ἐπινείῳ, À τῷ. !- "Mine 
A" 4 pog ^us... ὁ ὦ 
Tor ᾿ ων 020 6 VV P. à Nr 
Agnoverint | agitur etiam et probarunt "hanc feriptnram: 
in Strabone viri docti,;ut Meprfius in Creta 3, 12. pi, 
qi», qui praeterea. Elomarum, hing-emendandum cenfet, 
4r. jWaffenberghius ad pataphraften; Gr. Homeri 1l. ;2,, 
446. Ρ..83. Cafaubonoe: - bio reprehendo ,. quem, qvid yelit;, 
Íe nop videre. &itf. ^: 56 4 c5: n 
4,9) Exciderat. νοχ. εἴνοψε jn. ed. Aldina eperarum , Yu. 
το... negligentia, et . hing exfujabat in-edd, Hopp. εξ, 
Xyl. .quarg t. hic miratur , in not&,' quid fit illud, .aut, 
qualis numerus, cum ex Ptolemaeo 8,. 17, liqueat,. Cnof- 
fum a Libyco, quam. -Boreo gnari longius .abeffe. Refli- 
tuig,loci integritatem, ex libris τὰν» Gafaubonus, quibus. 
et mci o Medic d exe, soya ota es 
. 10) Falfo Medic. JO Deron. Tum idem . cum, 1. et $5. 
Mofc. Urbin. i4 Διβυκᾷς addito articulo, qui vulgo abeft; 
Vatic. praeterea καὶ τῆς Λιβυκῆς. Poft Parif. (qui, ut fu- 
pra, hic etiam habet κνωσὸς ες poft) Medic. 1. '3. ἕνεν Ὁ 0, 
κοντα. Cf. ad lib. 9. p. m. 550. n. 2. 
. 11) Mofcov. ut fit alibi, αὐτή. . Ceterum verba Δύκτος--- 
δγδοήκοντα abfunt in ;Medic. decano 
1) Mofcov. 'Auvieeg , uti etiam, ex Strabone refert Eu-, 
ftathius ad Homer. 0451. 19, 179. p. m. 690, 48. Simplex , 
' tamen 


V 


fus a feptentrionali mari Habet. navale Heracleium 
abeít ftad. xx. Gortyna a  Cnoffus. 
Libyco xc. Lyctos quo. $. 8. 


que a Libyco mari xxe. " Minoém autem ferunt | 
" nava- 
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Infulae, σῷ»: ὅπου d «ats, Eiaeiujae ipio " sExaA dish δ᾽ 


αὶ Κνωσσὸς  Eaiguree πρότεβον,ι δμῳφυμος͵ τᾷ ? πα: 


-- ^ 
REA t S « 
Qe ) v4 Lj elVv - A tx , 
€ ** , 


, .- " 
3 * - ^ t. b . *.p* bb ὦ 498 
* -ω Dk e$ 5&5. 9* "V^ t! (e * “4 art 
. 


tamen e praeferunt auctores, e. gmübugifa& mubtr éxem- 
pla dabit Meurfius in. Creta 1, 6. p. 17. fq. Et fic idem 
Euftathius fcribit ad Dionyf. v/498. Pro Εἰληϑυίας, quod 
vulgo objicitur, recte Mofr. ponit Elan$ylae cum aliis 
füctgtibus, qiiod. et ΠΣ οὐ Αγ Tet i ptaray? ) Hi pyian probat. 
Vagatur et ἔς inter utramque literam Euftathius c. c, 
]. 1. et alibi, quamvis s conftantius ponit. Ante τῆς 
EluSvíat in' edd. "ante "Gefaubonsuai? onéttjcut; τό." "Pof 
ixkA(io δὲ Medic.:2.^ut faepe wanátwelb 5309 co 5070" 
εἰ 2) Libr? ohines dant'per e cui&mpikome: p.. 146. Hudf.- 
editt. ' et^ Guarinó. ! To fePuche| brgíe- Euflathius. [ad 
Dionyf. v. 408] 'Kéjuesz- ^ Vide safnen, mum legehdum: 
fit potius Kalearog, Auctor eft enim Scholiaites Calli- 
mithi 'iw Dian. "v.44. Cretáe s fiweiui vocri: Καίραξον» 
et urbem' quoque: fuiffe ei ὁμώνυμὸν ! Caeratum., Οα fas 
bonnzs. Ἐκίράτον᾽ Voluéfat étiam ex'Cáflimeehe c. 1. ἐπ 
nfirgine :edit: Xyl: Bcaliger, qul etzeoftífüti teft ad 'Vir-^ 
gilii Cirin v. 119. Salmdf. àd Solin. e47. T. 11. p. πη. 
121. Frifchlimus- et Spáhhem. 'ad. ὍΛ νι, 1.et in pri- 
mis Meurfius in Creta 1, 8 p. 26. qui ét de hac fcri- 
ptura monuetaf in mátgine ed. Pafif. "Praeeipua argumen- 
ta et: qiae pr&éponderent; duéta funt^ex metri lege apud 
Callimaschum (nam in Virgilto "fluetuattir' lectio) et lite- 
ratum ferie in Hefychio, qui fest : , Ἀδιράτιοι οἱ Ἀνάΐσιοι. 
Sic igitur. dedi. uo. 

^ 4) Medic. -2. wegaefeyri: "Tum 'afeh absque articulo 
commode dimittunt edd. ane €áfaubonum, repetito ἔργων 
te' ex prdecedente íylàba. Sed fic. varia adfici. folent, 
sac, αὐτὲς, vies articulüs- eciam -pafhm, ut in. Thucyd. 4, 
98. Sic $xasey e φῦλον obferunt codices lib. 12. p. 564. 


m. pro ἕκαφον τῶν φύλων; πολλὴ d ὁμωνυμία lib. 12. p. 565. 


in ét fimilia. 


navali ufum Amhnifo, ubi olim Caeratus vocata fuit - 


fanum eft Lucinae. Cnoffus a flumine praeterlabente. 
) | Me- 
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ραῤδέοντι ποταμῷ. "Isoegrig δ᾽ ὁ Μίνως voa rfe 
γενέσθαι σπουδαῖος P ϑαλαττοκρατῆσαί Te geo- 
- gos' τριχῇ δὲ" διελὼν τὴν νῆσον, ἐν ἑκάφῳ τῷ μέ- 


eu κτίσαι πόλιν᾽ * χὴν μὲν Κνωσσὸν. ἐν τῷ κα- ^ 
σαντριρὺ τῆς Πελοποννήσου" xo) αὐτὴ δ᾽ ἐστὶ ᾿ 
χροσ- 


΄ 
* 


4) Verba τὴν ul — Ξ προσβύρειος defunt in Medic. 3. 
at fervant reliqui. ' Euftathius ad Homer. ll. 2, 646. ». 

m. 236, 44. fic refert: xera δὲ ἀντικρὺ Γιολυποννήσα πρός 
δόμος Tzfcbucke. Deeile aliquid , fatis eft manifeftum. 
Cafíaubonss. Contra: Cafeubonum Politus ad Eufath. 
in. Homer. T. 2. p. 666. íe, quid defit, non videre ait; 
omnia effe plana. Nempe divifa in tres partes infula, 
Cnoífus fita in ea parte, quae verfus feptemtrionem ob- 
polita eft Peloponnefo. Itaque paullo ante dixerat, Cnof- 
fum a mari feptemtrionem fpectante i. e.. Cretico abeffe 
ftadia 25, quum tamen Gortyna ab Libyco maàri (ad me- 
ridiem) ftadia diftaret 90. Unde Cnoffum Ptolemaeus 3, 
17. et Plinius 4, 20. f. 12. in mediterraneis ponunt. 
Recte. quidem fupra et apte Strabo de diítantia a mari 
feptemtrionali i. e. Cretico, et fic ipfa urbs seeeóenoe 
ddici poteft. ᾿Αε quomodo Peloponnefo obponat, a qua: 
aliquanto plus, quam aliae, remota jacet, non video; 
immo melius Cypro obponere poterat, vel a feptemtrio- 
ne mari Aegaco, quod facit Gemiftus Pletho B. Κνωσσὸς 
μὲν πρὸς τὸ ΑἸγκῖον τετραμμένη. Γόρτυνα δὺ πρὸς τῷ ΛΔιβυκῷ me- 
.Aayt, Κυδωνία δὲ ἐπὶ μὲν τῷ Αἰγαίῳ καὶ αὐτὴν» ἐν δὲ τοῖς "Eswa- 
φίοις τῆς Κρήτης μέρεσι (haec. potius Peloponnefo eft ob- 
jecta) xa) àei9anarría^ κνωσσὸς δ᾽ dv τοῖς ἑωϑθινοῖς, καὶ ux ἐπι- 
θαλαττία, οὐδὲ Τόρτυνα. Exciderunt igitur fine dubio, uti 
jam Cafaubonus fufpicatus eret, aliae urbes, quae recen- 
fum numeri conficerent. 


Memoriae proditum εἰ, nuiffe, infülaque in tres 
Mihoém fuiffe bonum le- partes divifa, in quavis 
gum latorem, primumque parte urbem condidiffe :, 
án mari imperium obti- de quibus Cnoffum e re- 
Strab. Geogr. T. 1V. Q gione , 
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brfcdie- κίροσβέρειος. Ὡς ἃ εἴρηκεν ; Ἔφορος, φηλωτῆς 
ὁ Μίνως ας χιρίε τινὸς Ῥαδαμάνϑυος, δικαιοτάτου 
οἰνδρὸς, ὁμωγύμου τῷ ἀδελφοὺ «UT, ὃς “πρῶτος 
τὴν νῆσον ἐξημερῶσαι δοκεῖ νομίμοις 'κοὶ συνθικι» 
σμοῖς “πόλεων, XO] “ πολιτείαις, σκηψάμενος mugs | 

«Ὁ Auc φέρειν ἕκαξα τῶν τιϑεμένῳν δογμώτων εἰς 
μέσον, “ ' Τρῦτον δὲ * μιμούμενος el o Μίνως A 

- ἐγ" 


5) Ald. Hópper. folito ' errore. et pafim jam notato 
Ἐϊφορος. ^ 

6) πολιτείας omnes libri cum edd, 'praeter' Medic. 2. 
in quo exftat πολιτείαις. Dativum utique defiderat nexus. 
Cafaubonus emendabat πολιτείᾳ ; tum, ut fit, adhaefit repe- 
titum e. Sequi tamen placuit auctoritatem codicis. Et 
fic Polyb. 4, 25, 7. νόμως et πολιτείας jungit. 

' 4) Medic. 3. Τοῦτον δή. , 

8) Cafaubonus ex vett. libris notavit: ἐτύγχανεν μιμύμενος. 
Mei omnes in vulgata lectione perítant, quae nec illo aug- . 
mento eget, et line eo reddita eft ab Euftathio ad Ho- 
. mer. Odyff. 19, 179. p. m. 190. ubi levi variatione tota 

. haec narratio redit; tantum pro κατέβαινεν pofuit àxje, 
ὅλεγεν pro ἔφασκεν; tum παραγγέλματα omifit. ᾿Αναβαίνων," 
quod primo intuitu ad antrum mire relatum videatur,. - 
Ínítinent non libri folum, fed et antri fitus in Ida mon- 
te. Cf. Max. Tyr. 38, 2. f. Sic Schol. Homeri ad 
odyf. 19, 179. ἀνιόντα Δία aie Ἴδην. Valer. Max. 1, 2, 1. 

: exti. 


A 


gione Peloponnefi et ver- íus fit cicuraffe legibus. 

fus feprentrionem. Epho-, condendis et: urbibus ac . 

rus ait, Minoém fuiffe imi- rebuspublicis: cum finge- 
 tatorem cujusdam prifei ret, fe a Iove adferre fingu- 
Rhadamanthyos, juftiffimi la, quae promulgabar de- 

. viri, eognominis, fratri ip- creta. llum ergo aemu- 
fius, qui primus infulam vi- latum -Minoém, cum per 

D - . » a "o , all 


- 
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iN ς, 3 D ^e 1 
ἐννέω ἐτῶν, ὡς ἔοικεν, ἀναβαίνων ἐπὶ τὸ τοῦ Διὸς nfalae. 


ἄντρον, χρῇ διατρίβων ἢ ἐνθάδε; Ges συντε- 
ταγμένα ἔχων. παραγγέλμωτά τινοῦ, ἃ ἔφασκεν 


εἶναι T8. Ans προστάγμωτο᾽ ἐφ᾽ ἧς αἰτίας x9d : 


τὸν “ποιητὴν ὅτως εἰρηκέναγ 
— ἐνγθδε Μίνως 
ἜἘννέωρος. βασίλευε Διὸς μεγάλου Δωριῆς. 
τοιαῦτα ἢ" εἰπόντος, οἱ βρχαῖρι περὶ &ur8 πάλιν 
ὥλλους εἰρήκασι λόγους ὑπεναντίους TOUTOIS ὡς TU- 


φαννικός ΤῈ γένοντο xod βίαιος, X07 δασμολόγος" ᾿ 
Tóc 


extr. im praealtum fecus [edebat. Ica autem ἀναβῆναι, 
ἀνελθεῖν .omnino ad oracula refertur. Cf. lib. 17. p. 814. 
. "Awfialytyy vero fic iterum de Minde occurrit lib. 16. p. 
. 762. in. Ufitata camen ratione et folo antri refpectu Dio- 


nyf. Halic. 2, 61. f. de Minoe in hac re adhibuit XaTE* 


βαίνειν. 
9) Medic. 2. ἐκεῖσο ex gloffae fgnonymia. Pro saguy- 


γέλματα Planudes pofuit παραγγελιτὰ probo verbo in pe- ᾿ 


jus €t infolentius mutato. Tum inverfo ofdine Mofcov. 
et Medic. 3.. »ροστάγματα τῷ Διός. Pro ᾿βασίλενε minus 
reete. Medic. 3. βασιλεύς." Conitantius redit infra lib. 
16. p. 762. : 

. 10) Cafaubonn. εἰπόντες. Mei omnes cum edd. ex nexu 
recte dant ehwóyree,  Poít Moícov. λόγυς εἰρήκασι.. 


PES ' ᾿ 
annos 1x inantro Iovis ef- 000 0 ibi Minor. 
fet commoratus, confcri- Regnavit, ter tres qui di- 
pta quaedam praeceptaat. — 6ὃῸ cipulus fuit annos 
tuliffe, quorum auctorem Supremi lovis.. — ' 


Iovem facerét: itaque et. Haecille., Antíqui vero de 
Homerum de eo fic fcri-  Minoé contra: dicunt, ty- 
pfiffe: . rannum fuiffe et violentum 
(0. 857 "* ρὲ tributorum éxactorem: 

Qa tra- 
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“τραγῳδοῦντες τὰ περὶ τὸν Μινώταυρον, 1o) τὸν 
᾿Λαβύρινϑον, xoj τῶ Θησεῖ ἢ δυμβάντα χρὴ Δὰε- 


do. 


δ. 9. | 
e: e , . ὃ ’ 
Tavra μὲν οὖν ὁποτέρως ἔχεις, χαλεπόν 
“ J « J .. 7 3 

᾿ἐστιν͵ εἰπεῖν. Ἔςι δὲ καὶ ἄλλας “λόγος οὐχ, ἐμο- 
"Ὁ - , ΚΦ /, A , 
Acyoupsvos, τῶν μὲν ξένον τῆς νήσου τὸν ΜΡ 

. Ὁ / 
yo λεγόντων, ᾿ τῶν d ἐπιχώριον. ὋὉ μέντοι 
᾿ | 7 70i- 


1) Deeít in Mofc. Medic. 1. 2. 3. Vatic. Urbin. com- 
mode, opinor. 'Poít pro Μίνωα Mofcov. Parif. Medic. 5. 
Μίνω; quam-formani, cum paullo fuperius et inferius re» 
'periatur, et. hic ab optimis libris probetur, praeferendam 
putavi. Etfi enim Homerus, quem imitari Nofter luben- 
ter folet, alteram formam adhibeat (cf. Euftath. ;ad 
OdyíL.17, 523. p. m. 646.) pridrem, tamen cum pofte- 
rioribus, notante Euftathio, amat Nofter, nec adeo eam 
 fpernit Homerus ]1. 14,322. Hinc vero in genitivo faepius 
dicitur Míw, ut lib. 1. p. 48. Parif. lib. 16. P. 279. et 
alibi. Solet enim in quibusdam τὰ » neglivi, v. c. ἥρω, 
nec erat, cur hanc terminationem lacefferet Munckerus 
sd Antonin. Liber. c, 30. et emendarct, ut fatis docuit 
Pierfonus ad Herodian. Philetaer, p. 439. Cf. et Tril- 
ler ad Thom. Mag. p. 424. et infra p. 485. m. ad Κέν. 

2) Medic. y. 2. τῶν δὲ crebra variatione incértaque 
ratione. Tum μᾶλλον ignorat Medic. 3. quod reliqui 
tuentur, ion item nexus defiderat. , Negligentius poft in 
Medic. 2. abeft συνηγορεῖν. ΝΞ LE 


Diffücile dicta eft, 
utra fententiarum vera fit. 
Sed et de hec non conve. 


tragice decantantes Mino. : 
taurum ac Labyrinthum, et 
quse Thefeo atque Dae- 


dalg evenerunt. 


ΓΤ 


niéntia inter fe taadunturj 
indigena infulaene, an 'vé-. 
ro inquilinus fuerit. Ho- 

me- 








LIBEX DECIMUS. 24. 


arare TA drug, δοκεῖ. μῶλλον συνηγορεῖν dzro-Infulee. 
| Quia, ὅταν Qu Ὅτι 


bj 


' Υ͂. ' LH 
3 
Ὃς πρῶτον Μίνωα τέκε Κρήτῃ. ἐπίουρον. ts 


"Ὑπὲρ δὲ τῆς Κρήτης ὁμολογεῖται 5 διότι κατὰ 
τοὺς παλαιοὺς χρόνους ἐτύγχανεν ᾿εὐνομουμένη 
χοῆ- ζηλωτὰς ἑαυτῆς τοὺς οἱρίςσυς τῶν Ἑλλήνων 
πέφηνεν" ἐν δὲ τοῖς. πρώτοις Λακεδαιμονίους, κα- 


» 


ϑαπερ Πλάτων Te ἐν τοῖς Νόμοις δηλαῖ, X04 
NEM Q.3. ' . Ἔφο- 
*, NE 3. ' : " 
./58) 2Àb]jicit ὃς Mofcov. cüm Parif. et edd. Aldi, Hop- 
peri; dervant reliqui éx Homero ]l. 13, 450.: Tum 
Mofcov. mavult Κρήτης. Probandi plerique. Denique 
 daíssov preeteriit Medic. 3... “ | 
4) Sic Cafaubonn. Mofcov. Medic. 1. 2. 3. Parif. Ur- 
bin: Vatic. Ven. Quae. conftantia codicum fecit, ut 
hanc particulam :ab Aldó remotam, ufíu tamen etiam 
firmatam revocarem. — Vulgo eei." Diverfa commutatio 
fapra adfuit lib. 8, 9, 1. p. m. 316. εν 


L 


- 5):Pro ὅτε Medic. 1. Mofcov. Parif. Ven. Vatic. Ur- 
bin; διόψι, crebra utriusque commutatione, de qua dictum 
ad lib. 8. p. m. 219. et alibi. Cum promifcuo ufu ifta 
ponat Strabo in fimili nexu, fequí placuit plerosque co- 
dices. Poft.et hic Εὔφορος feripferunt Aldus et Hopperus. 


4 
ἐ 
ς 
^ . 


merus quidem pofteriori bus legibus optimis fuiffe 
Opinioni videtur adílipa- compofitam, ideoque ad 


lati; cum inquit: ^ . fui imitationem pertraxif- 
Primus Minoem Cretae ge-. fe Graecorum praeftantif- 
.'  muir cuflodem. fimos, inque primis Lace- 


De Creta in confeffo hoc daemonios:: quod et Pla- 
eft, priícis eam tempori- to in | Legibus docet, et 
) Epho- 


^ ΄-΄ 
' 


Infulse.» 


| "Medic. 3. δέ. 


/ 
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Ἔφορος ἐν. τῇ " Εὐρώπης, πολιτεία ἀναγέγραεν. 
Ws segoy δὲ πρὸς τὸ ιξῖθον μετέβαλεν ἐπὶ rA giscy, 
Μετὰ vae τοὺς 7 Τυῤῥηνοὺς, 5 Mk τὰ ἐδήωσαν 
τὴν κα ἡμῶς ϑαάλατταν, οὗτοί εἰσιν΄ οἱ διαδὲ- 


, ΝΕ . Dso0u, “ cmn 

6) Cafaubonn. Mofcov. Parif.. Medic. I. 2. Venet. 
Εὐρώπῃ τῇ πολιτεία ; Medic. 3. Εὐρώπης plane. ignorat. For- 
te ἐν τῆς Εὐρώχης τῷ πολιτείᾳ. Poft vocem Prager deeft in 
E) Omnes libri coüftanti confenfu confpirant in voce 
τυράννες. At incifo fenfu. Minime enim, qui fuerint 
iHi cyranrti, 'quibus Cretenfes: Gaecefferurit , intelligitur. 
Elegans Agitur non folum, fed: et acuta cft Meurfii con- 
jectura , quam. adícripferat margini ed. Parif. et poft in 
libro:de Creta 3, 5. p. 149. repofuqrat, Τυῤῥηνώς.  Tyr- 
rhenos enim olim piraticam exercuiíTe, adfirmant Stepha- 
nus f. v: KéOmoc, Hygin. fab..134. Hefychius h. v. et 
ipfe Strabo lib. 5. p. 219. Parif. et lib. 6. p. 267. alu 
que apud Barncfium ad Euripid. Cyglop. v. 11, Quippe 
magna terra marique potentia. valuerunt, (Dionyf. jHa- 
lic. 6, 76. Diodor. Sic. 5, 40. et ibi, Weflel.) et: diu ma« 
ris imperiam obtinuerunt. Antiquifiima tempora tefta- 
tur Palecephatus c, 21. de Scylla, ex;quo poít Trojae 
excidium ad ann. 6. vel 10. rejicit Eufebius .et idem 
Ephorus lib. 6, 2, 2. p. m. 256. diu ante Graecorum, ας 
ventum in Siciliam, illud mare infeftaffe fcribit. — Acce- 
dit finilis corruptio apud Hefychium X. I..p. 920. ubà 
δισμοὶ τυραννικοὶ dicuntur, qui rectius T. 2. p. 1436. funt 
Τυῤῥηνοὶ δεσμοὶ, ad quem locum etiam Alberti hanc a - 
Mceuríio sdmotam fanationem probat... Quam autem fae- 
pe nomina propria in adpellativa traníceant, notum ett 
et exemplis multis declaratum ad Melam 2, 3, I. p. 165. Íq. 


Ephorus in defcriptione abiit admodum. Poft Tyr- 
rerump. Europae.  Po- 'rhenos enim, qui masime 
ftea temporis in deterius infeftum noftrum mare lia- 

bue- 


ἫΝ ᾿ 004 
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ξαμενοι τὼ λῃξηριᾶ, Τούτους δ᾽ ἐπόρϑησαν *-o-Infulae. - 


δερον οἱ Κίλικες. Κατέλυσαν dd πάντας Ῥωμαῖοι, ! 

τὴν TE Κρήτην ἐκπτολεμήσαντες, καὶ. τῷ TEIQUETI- 
"*€ τῶν Κιλίκων Φρέρια. NU» δὲ " Κνωσσὸςι xo ' 
Ῥωμαίων ἀποικίαν ἔχει, 


$^ τον, 


Περὶ μὲν οὖν ᾿Κνωσσοῦ ταῦτα, πόλεως οὐκ (AA 0 
τρίας ἡμῖν, διὼ δὲ τ' ᾿ἀνθρώπινα, χα τὰς ᾿ἐν αὐτοῖς 
μεταβολὰς x9) συντυχίας, ' ἐκλελειμμένων συμ- 

Q 4 ΄ βολαί- ΄ 


8) Excidit vox ὕφερον in, Medic. 2. Kant vitiofe fcri- 
bitur in edd. Aldi et Hopperi. 

9) Solus Parif. per fimplex e, ut alibi folet, effert, de 
qua varietate dictum eft ad Melanmi 2, 7, 12. p. 545. 

I) Ald. Hopper. ἐν τοῖς μεταβυλάςς Xylander repofuit 
d» αὐτοῖς, quod et codices probant et fenfus. 
- 2) Cafaubonn. ix τῶν λελοιμμένων et fine cauía et cum[offen- 
, fione maiori, ut in Parif. ἐκλελειμμένων ἡμῖν, ob, fequentia. 

Poft ante δυμβολαίων Mofcov. Medic. 1. 3. Vatic. Urbin. 

δεικτικῶς, opinor, ponunt τῶν. Medic. 2. mavult τῶν συμ- 
βόλων. lllud aptius cenfeo. Tum ante ὀσκαρξάντων in Me- 


dic. 3. deeft καί. ^ 


baerunt, Cretenfes inlatro- 
cihia fuccefferunt, Eos de. 
inde Cilices, opprefferunt. 


Romani autem univerfos 
deleverunt, bello captis . 


cum: Creta etiam: Cilicum 
caftellis piraticis. Cnoffus 
nunc etiam habet coloni. 


4 


am Romanorum. 


.$. ro. 
, Ac de Cnoffo quidem 
haec, urbe.a nobis haud 
aliena, propter res huma. 
nas et earum mutationes 


atque eventa, abolitis, quae 


nobis 


*. ., , ---- -.ῴ,- --- 
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Infalae. βσλαίων, "od. τῶν ὑπαρξατων ἡμῖν πρὸς τὴν “πὸ- 
Am. ᾽ Δορύλαος yate ἥν dyne τωκτικὸς, τῶν Mrz 
ϑριδάτου T8 Εὐεργέτου Φίλων" οὗτος dub τὴν Y» 
τοῖς πολεμικοῖς ἐμπειρίαν ξενολογεῖν ὐποδειχρϑεὶς, 
“πολὺς ἦν ἔν TE τῇ Ἑλλαδι xo ' τῇ Θρώκῷ» ““0- 
λὺς. δὲ Xo τοῖς παρῶ τῆς Κρήτης ἰοῦσιν, οὕπω 
τὴν γῆσον * Ῥωμαίων ἐχόντων" συχνοῦ δὲ ὄντος ἐν 
αὐτῇ. τὸ μισϑοφορικοῦ “ QUT IT IKOU πλήϑους, ἐξ 

οὗ 


- 


4) Medic. 4. hic et infra Δοφίλασρᾳ ut trajectis etiam 
hteris verfiones quaedam, notante Schweighaeufero in 
Appiani:Mithridat. c. 49. Dorialus, Sed Δορύλαος idem 
codex infra lib. 12. p. 557. fcribit, confentientibus alio- 
"um auctorum libris, ut Plutarchi in Sulla cap. 20. Ap- - 
piani μὲ Mithrid. c. 17. Memnonis cap. 35. et Strabonis 
infra c. l. Pro eo Etymol. M. p. 379, 20, Íctibit Aogv* 
λας. Cf. de duplici hac forma in mot. crit: ad Melam 
I, I8, 1. Dp. 541. EN 

4) Articulus Jine defiderio abeft in Mofcov. 

5) Medicei tres, Mofc. mutato ordine ἐχόντων Ῥωμκίωνς 

6) Cafaubonn. Μοίρον. Parif. et Medicei omnes cum 
Guarino καὶ praeponunt ; non temere, arbigror, quod mo« 
leftg hac etiam forma duo adjectiva nuda coéunt, tum 
propter praecedentia, quae! de externis mülitibus di- 
cüptur, qui hic funt μσϑοφόροι' obpofiti -φρατιώταις » uti 
apud.'Herodian. 3, 1; 5. de Parthis συνεφὸς τρατιωτικόνς 
Nempe deterioris conditionis erant mercenarii et aliunde 
coacti. . 


nobis cum ea erant, com- 
merciis. .Dorylaus enim, 
vir dicendi exercitus gna- 
fus, unus. de amicis Mi- 
thridatis Euergetae, inffus 
ob rei beilicae peritiam 
peregrinos conducere mi- 


* 


lites,. crebro iB, Graecia 
erat atque Thracia et iis, 
qui Cretam petebant: cum, 
Romani nondum eam 16. 
nerent ;infulam, füagna. 
que ibt effet militum fti- 


pendia merentium copia: 


unde 
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οὗ x9] To Mies πλεφουσθαι συνέβαινεν. Ἐπι- Infülae., 


δημοῦντος " δὴ. τῷ Δορυλρου, wore muy cuu 


: / ^. M . . 
* ἐνέφη πόλεμρς τοῖς Ἀνωσσίοις προς τοὺς F'oprü- 


σίους". αἱρεθεὶς δὲ φρατηγός; xod κοιτορϑώσας διαὶ 
ταχέων, ἤρατο TIMXS τῶς μεγίξας" κοῷ. ἐπει- 
dn, μικρὸν Usegoy: GP ἐπιβουλῆς. ϑολοξονηϑέρτα 
ἔγνω c τὸν Εὐεργέτην. ὑπὸ τῶν Φίλων ἐν Σινώπῃ; τὴν 
“τὰ ΜΑΣ SS ς ἴω 5. " o δια- 


- 


ζω 


LES * 


7) Sic pro, δὲ "Mefcoy.' Medic. 3: quae paiticulae ἴεχο 
centies commutantur, ut et pafüm dubius ufus videatur. 
Cum hic nihil: novi,.xel. adverfi inferatur, fed ex prae 
cedentibus explicatio repetatur, accomynodatius videtur 94. 

8) Articulus monente. Mófcov. covinogde abeft, uc lib. 
$. p. 355. f. 125. ut alibicin fimilibus 5 formis. 

9) Sic pro ἀνέφη Codd. Cafaubonn. meique omnes, quae 
mutdtio débétur "Aldó. Cum nihil'alteram lectionem nto- 
retur, eam- revociávi. Sic commorationis fimül fpatium 
refpicitur. Aà poft δϊρεϑεὶς abeft in Mtdic. 1. : 


19) Medic. 3. Venét. Parif. 2 ἤρετο; Mofcov. ferro. 11. 
lud melius; vulgata optime habet. ' 


| 11) Ex male intellecto compendio in ed. Cafauboni 


altera editor Amítelodam. mutavit in, ἐπειδάν. 


* f 


ΕΝ 


 wnde etiam praedonum 
exercitus fuerunt. impleti. 
Com in Creta effet Do. 
rvlaus, forte fortuna bel. 
Jum obortum erat Cnoffiis 
edverfus Gortynits: Do- 


rylaus a Cnoffiis dux crea- 
tus, bellum celeriter et 


feliciter confecit, fummis. 
que eft adfectus honoribus. 
Cumque paulo poít co- 
gnouiffer, Sinope Euerge- 


tem 


Infulae. 


- 
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διαδοχὴν δὲ εἰς "γυναῖκα og) τα παιδία ἥκου- 
σαν, ὠπογνοὺς τῶν ἐκεῖ, κατέμεινεν ἐν τῇ Κνωσ- 
— 8 δι ἐκ " 

0d τεκνοποιδίται . Ex * Μακέτιδος γυναικὸς, 
᾿ 5 Ere- 

12) Sic pro γοναῖκας, quod praeivit Aldus, Cafaubonn. 
meique omnes. Codicibus fidem adftruit hiftoria, [τᾶ 
enim Memnoü cap. 32. de Mithridate, hujus filio: Qow- 
κώτατος δὲ ix παιδὸς ὁ διιϑριδάτης wv' τὴν γῶὼρ ἀρχὴν τρισκαι- 
δεκαέτης ὧν “αραλαβὼν , μετ᾽ οὖ πολὺ τὴν μητέρα κοινωνὸν 
αὐτῷ τῆς βασιλείας παρὰ τῷ πατρὸς παραλειφϑεῖσαν δεσμωτερίῳ͵ 


᾿κατασχον βίῳ καὶ χθόνῳ ἐξανάλωφεν. Ante σπωδία articulus 


deeft ia. Mofcov. Medic. 1. 2.3. Parif..et fip utique 
praecedenti formae propius atcommodetur. Poít Mofcóv- 
κατέμεινε τῷ Kenesg, üt remoto tantüm ἐν Medic. 3. Ipfum 


— momen, ut fupra, per fimplex e edit. Parif. 


15) Medic. 3. Vatic. et Urbin. rzwwersnjeae δ᾽ ix. Tum 
vero δὲ melius abfit. Sed vulgats magis.ad formam Stra- 
bonis ducere videtur. 


. 14) Medic. I. 2. Μαμέτιδος,, 'ceteri Μακέτιδορν ad quam, 
vocem margo conl, Vatic. explicationem hanc habet ad- 


[triptam: Μακεδύσσης ᾿ λέγετοη "ydp καὶ ὅτως. Tzf cbucke. 


Non erat, cur locum fufpectum haberet: Xylander,. qui 
optime habet. Nam Macetia . Macedonia eft, et, mulier 
Μακέτις eft Macedoniffa. Itaque in nonnullis libris legi- 
tur Maxsjoeew, quae eft glo(fa. Cafaubonus. Um- 
bram impugnat Cafaubonus; nihil. enim contra hoc no- . 
men Xylander netavit. Sed diferte Stephanus f. v. Ma- 


᾿ κεδονία adponit Μακέτις γυνὴ, ubi Berkelius exemplo Lu-, 


ciani in Pfeudomanti f. Alexandro cap. 6. qui Μακέτιν 'yu» 
ναῖκα dicit, cam formam probat. Addi poterat hic Strabo» . 
nis locus. oro o3 TEN 


tem dolo familiarium ne- Cnoffi fübfedit. Ibi e Ma- 
catum, eique uxorem et cetide muliere, nomine 
liberos fuccefliffe: de re- Steropa; duos procreavit 


bus iftis abjecta omni fpe filios, L$getam et Stratar.- 
' . cham 











VERD 


GUOLIBERC DECIMUS, ᾿26Ι 


" Στερόπης τοὔνομο, duo μὲν, vie, " Aayiean Kf , Infülae: 


E Preerraig yv, ὧν τὸν Σεραταφχιοο ἐαχαιτόγηρων χρὴ 
ἡμεῖς ἤδη εἴδομεν, ϑυγατέρα. à pietre; “ Δυοῖν δὲ ὄντων 
υἱῶν TOU y Εὐεργέτου; διεδὲ ξατο τὴν βασιλείαν Μιϑριδᾷ: 
T6 c ᾿πρόσἀγφρευϑεὶς Ἑὐπώσωρ, " ξἔνδεκα ἔτη γεγονώς". 
τούτῳ σὐντροῷος. ὑπῆρξεν ὁ ὁ τὰ '* Φιλεταίφθ Δορύλᾳοεὶ 
& '- ἥν 


N 
* 


Zvieoxyc; Medic. 1. Στεῤῥόπης; Guarinus cum Medic. 2. et 
Veneto, ex quibus quidem nihil ad vulgatam lectionem 


1 j Cafaubenn. Mofcov. Parif. Vatic. Urbin. Medic. 5. 


P. 478. 


inveni. et edd, Στερότης. Per « melius cenfet Cáfaubonus, ' 


guod equidem propter meliorum códicüm auctoritatem 
repofui. — . 

. 16) , Medic. 2. Aeyéean, t uti et legit Guarinus. In fequ. 
verba ὧν τὸν Στρατάρχαν defant in Molcov. Proxime poit 


ἐσχατύγηρων ante Cafaubonum per o in fine fcriptum lege- 


batur. At priori forma non folum apud alios, uti Plu- 
tarchum in Pompejo c. 64. exftat, fed ec infra lib. I4. P. 
650. in Nofiro redit. 


17) Mofcov. Parif. ut alibi, $veiv, quod non moror. [oz . 


ad lib. 8. p. 356. f. 140. . 

18) Àn δυώδεκα ὦ ün hoc omnium librorum confenfu 
fcripferit Strabo, uti exiftimat- Bayer. in opufc. p. 
ed. Klotz. dubito. Nota eft in his auctorum difcrepan- 
tia. Secundum Memnonem cap. 32. τριςσυδεκαέτης impe- 
rium fufcepit. Intra annos 11 ef 12. fubílitit ratio Ap- 
piani in Mithrid. cap. 112. ubi fcribit, 68 aut 69 annos 
vixiffe, 57. regnaffe. Sed in praefentia cf. quae de initio 
imperii difputavit Bayerus c. 1. Pro Φιλεταίρα Medic. 2. 
dat Φιλετέρθ, ut ifr 12. p. 53r. "Mofe. εἰ fic reddidit 
Gwarinus. |" 


5^2 


o 


cham (de quibus Straífar- 
&ham vidi iamr:extréma fe. 
nectute adfectum) filiam. 
que unam, De-duobus an- 
tem Euergetae fiis Mi- 


thridates cognomento, Eu. 
pator:in regnum fucceflit, 
annos natus X3, cum quo 
enutritus fuitDorylaus Phi: 
deízeri F. ejus qui frates 

foit 


* -* 
4 
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Jnfulae. ἣν δ᾽ ὁ - Φιλέταιρος ἀδελφὸς τ τακτικοῦ Δορυ- 


λαου. ᾿Ανδρωϑεὶς δ᾽ ὁ βασιλεὺς ἐπὶ τοσοῦτα 
» ἥρητο Τῇ συντροφία, Τῇ πρὸς τὸν Δορύλαον; 


20 
; ὡς οὐκ ἐκεῖνον Ἱμόνον 


sie τιμοὶς ἦγε τὰς μεγί- 


sas, GAAGC ^9) τῶν συγγενῶν ἐπεμελεῖτο, καὶ 
τοὺς ἐνιΚνωσσὼ μετεπέ ἐμπετοὶ ἦσαν δ᾽ οἱ περὶ Aw: 


γέταν, TOU μὲν πατρὸς ἤδη τετελευτηκότος, αὐ-᾿ 
τοὶ d ἡνοφωμένοι ῬΙ. ἧκον ἀφέντες τῶ," ἐν Κνωσ-. 


! 


, δώ" 
/ 


19) Sic Cafaubonn. Vatic. Mofcov. . Parif. Ven. pro 
vulgato ἠρκεῖτο, quod occupat omnes editiomes inde ab 
Aldo et praeterea ἃ Medic. 1. 2. adfertur ; Urbin. Medic. 
4. ἥδιτος Pro τοσῦτο Vénet. Urbin. et Medic. I. 2. 3. 
φοσῶτον, quae forma in hoc et aliis paffim objicitur. Sic 
| Xenophon Cyrop. 1, I, 4. et alii. Exempla. dabunt Mait: 
taire de dialectis p. 37. et in hoc pronomine Weffeling 
ad Diodor. 1, 46. et 4, 54. ubi itidem codices variant. 
Noalui tamen ideo vulgatam. movere. Tzfchbuwcke, Ve- 
tus lectio Zero. Et ita legendum: nam vulgata eft cor- 
rupta. Alesiv τινα eft capere, delectare, ut apud Aelianum 
[V. H.' 1, 25. in. 9, 58. £. ubi ϑέλγειν connectitur] et alios. 
' Cafaubonus. Confirmant hic eam lectionem et aliorum 


gloffae ἥδετο. 


20) Hoc ordihe Mofcov. Parif. Medic. I. 2. 3. cum 
alio vulgo legatur wyevek τιμάς.  Ceffi tanto numero con- 


fpirantibug libris. 


fuit Dorylai iftius ductoris. 
Rex vero ut ad virilem 
aetatem pervenit, . adeo 
minoris Dorylai convictus 
confuetudine fuit dele- 
ctatus, ut non ipfum modo 
δὰ fumos promoveret πο. 


M] 


| | ! 
nores, fed etiam cognatos 


eius curae haberet, Cnoffo. 
que ad fe evocaret: erant 


autenz Lagetas et frater; jam .. 


viri facti, patre vita defun. 
cto: iique, Cnoffo relicta, 
ad Mithridatem fe contule- 

runt. 


— 
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ca τοῦ δὲ " Λαγέτα ϑυγάτηρ ἦ ἦν ἡ μήτηρ τῆς Infula. 
ἐμῆς μητρός. Εὐτυχοῦντος μὲν “δὴ ἐκείνου, συνευ- 
τυχεῖν καὶ τούτοις συνέβαινε" κωταλμϑέντος δὲ, ᾿ 
pugno γῶρ arse τοῖς :Ῥωμαίοις τὴν ᾿βασι- 


λείαν, " ἐφ᾽. a αὐτὸς εἰς τὴν εἰρχῆν κωταφςήῆσε- 


S7 | m , Ta) 


21) Ita Cafaubonn. Venet; Parif. Medic. 3. optimi, quae 


forma cum fit paullo infrequeritior et'ufitatae vicaria, eam. 


'repofui pro Azyfsu. Sic Noftér 8. p. 335. f. 17. Χελωνίνα! 
9. P. 4η0. f. 654. Εὐρώτα et fimilia. 


22) Medic. 1. '2.: Mofcov. Parif. edd. Aldi; Hopperi, 


. Xyl.iq' à; Medic. 3. Ks, ut quidam libri apud Thucyd. 4, 30. ^ 


f. Vulgo ie &. Deinceps Cafaubonn. Vatic. Ven. sarascarro ; 
edd. Aldi, Hopperi κατατήσαιτε; Mofcov. Medic: 2. κατα τήσε- 
va ; Medic. 1. xavasiival ve 3 Medic. 3. xaraetiees τ Parif. etfi 
hic relicto vacuo duarum literatum fpatio; edd. inde a 
Xylandro xaastit od. Tyrwhittus P. m. 41: conjecerat, Grae- 
. cifmi ufu motus: io ᾧ αὐτὸς — κατα τῆνκι, vel ἐφ᾽ M aóroy. — 
κατατῆσαι;» €a conditione , ut ipfe cornflitueretur , vel, uf ipfum 
«onflitterent. Guarinus ita vertit: w£ ffbi regnum reffitue- 
retur. Ut fentertiae vis fua conftet, hunc fenfum fub- 
Jicere debemus :. eo confilio Romanis regnum eripere fta- 
duiffe; ut ipfe Óccaparet. Nulla igitur adeft conditio, 
quippe quam nec aliquis prepoluerit ; nec ipfe acceperit, 
'etli omnino fic ie; uc ἐφ᾽ à, quod probandum eft unice, 
poni folét, uti docent praeter alios Dukerus ad Thucyd. 
Í, 103. 126. Welfeling ad Diodor. 2, 24. Hoogevenus ad 
, Viger. de idiotifmis — p. m. 599. fq. Paffim. tamen 


etiam, cur aliquid fiat, vel factum fit, indicat, ut apud 
Thu- 


runt. Lagetae "bujus filia vatem illo (cum deprehen. 


* meae matris mater fuit. Re- 


bus proinde ejus .florenti- 
bus, iftorum quoque fortu- 
nata foit conditio, Dejecto 


"x. 


fum effet, eum regnum ad 


defeetionem a Romanis fo: 


licitare, .et imperium ad. 
íectare,) iftorum quoque 
res 





Infulae. 


- 


rant priores. 
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* TO) συγκωτελύϑη xo) ^ . τὰ τούτων, T éTo- 
᾿πενωϑησαν᾿ ὠλιγωρἤϑη δὲ ; xe το πρὸς ζοὺς Κνωσ- 
σίους συμβόλαια, xoi αὐτοὺς" pulus. era Doha 
δεξαμένους. AAA γαρ '* ó μὲν περὶ Tis Κνωσ- 
σου λόγος τοιοῦτος, ἡ " 

$. tr. 


Thucyd. D 134. in. 136. f. ubi Schol, explicat οὗ οὗ 'χάριν, (ut 


4. 30.) & ἕνεκα. Cf. Kuhn. ad Paufan. 2, 13. p..141. Weí- 
íeling «d Diodor. 2, 48. Lennep ad Phalarid. epift. 96. 
p. 268. Accedit confilium, ut idem, fit, . quod f ἦα, de quo 
ufu dixit Thom. Mag. p. m. 4co. addita hac. obfervatio- 
ne, cum futuro tunc juagi. Atque.hoc fenfu maxime 
eft noftro loco accommodatum, uti .etiam vidic Guarinus. 
Tum vero retinendum .puto futurum, (etfi infinitivum 
linguae ufus alias non refpuit) quod vel ipfi habent co- 
dices , vel certe ejus corruptam formam: Karasyesras 2u- 


tem pafüvi.vim habet, quod in futuris mediis non alie-. 
num cft ab linguae ratione, uti docent Kuhn. ad Aelian. 
.V. H. 7, το. Duker. ad Ilhucyd. 2, 87. Pierfonus ad Moe- 


zidem p. 367. Hemíterhuf. ad Thom. . Mag. p. $52. et 
Valckenar. ad. Theocriti id yll. fel. 1,. 26. lta jam in Ho- 
mero ll. 20, 728. πόλις. xáes eras occurrit, . etin Noftro 16. 
p. 741. Parif. τιμήσεσϑαι, ubi Cafaubonus tentabat r;uy24* 
es09«. Sed hoc ipfum verbum fic Asgitur apud Demofth. 
Olynth. 1. p. 15. Reifk, Dedi ergo ἐφ᾽ Τ᾽ κατατήσεται. 

23) Medic. 3.: τὰ τούτε, contra nexum.  Poít pro meet 
die Κνωσσίως, quod ferebant ante Cafaubonum editiones, 
xecte is e ccdicibus fuis repofuit πρὸς mie Κνωσσίες» quód 
comprobant etiam mei; tantum Parif. ut fupra, Ke cíugs 
et μρρέας pro. μυρίας. 

24) Vulgo' Δλλὰ γὰρ ὁ περὶ μὲν zi — Mofcov. Parif. Venet. 
Medic. 1. 2. 3. ὁ μὲν περὶ, altero περὶ recte expulío, quod 
obtrudunt etiam Calaubonn, editiones, et. recte igno- 


res-adfctae fant: atque  ptafunt, ipfis item pluri- 
fractae: commércid tiam mas. perpeílis mutationes. 
cum Cnoflis negligi coe-- Haev ergo de:Cnoffo. 
jl | $. 11. 


B - 





^a 


LIBER DECIMUS.. 


Nu 
6. τι. 


Mero δὲ ταύτην δευτερεῦσαι δοκεῖ κατὰ 
᾿ φρήν. δύναμιν ἡ 3j τῶν Γ οφτυνίων σόλις. Συμπράττου- 
eoi Te yae ἀλλήλαις, ὥπαντας ὑ ὑπηκόους εἶχον 
αὗται τοὺς ἄλλου; ςασιώσασαί T'E διέξησαν * τῶ 
κατοὼ τὴν νῆσον" ᾿προσϑήκη à ἥν 94 | Κυδωνία μεγίϑη 
ὁποτέροις προσγένοιτο. Κεῖται, δ᾽ ἐν “πεδίῳ ΧΟ. H 
Τῶν Γορτυνίων πόλις, τὸ παλαιὸν μὲν ἰσως.- TE- 
πειχισμένη, κωβώπερ, xoj Ὅμηρος εἴρηκε' | 
Iv, ὀρτυνού ve ! τειχιδεσσαν. 


25$ 
Infulae 


. "] ι 
͵ US£- 


“ . s . . . , ! 
1) Medic. 3. omittit τὴν, ut poft γάρ. Tum Medic. 2. 
fert τασιάδαντες, ut ad fenfum referatur, ficut antea evu- 
πράττοσι. Edd. Aldi, Hopperi ; Xyl. dederunt φασιᾶσαι. 
2) Cafaubonn. καὶ τὰ κατὰ T. νῆσον, uti, absque καὶ tan- 
tum , Mofcov. Venet. Medic. 3. Parif. Et fic Euffaehius 
ad Homer. ll. 2, 646. p. m. 236. διέξων (ad fenfum) τὸ xard 
Ty νῆσον» 1. e. reliquae. infulae Joca in factionem traxerunt, 
uti vertit Politus. ldem: etiam poft fcripfit προσγένητο, et 
deinceps omifit πόλις. Tum Mofcov.. dedit κατ τὸ παλαιὰν 
- fine caufa εἴ ex fubplemento. , 
4) Parif. Medic. 1. 3. vux4secz, ut Medic. 2. ex COf- 


rectione, cum antea habuifet φειχιόεσσα; Moícov. τειχήεσ- 
| . (ay. 
EE $. τι. verunt infulam: utri au- 


.Secandum hant po- 
teftas maxima fuiffe Gor- 
tynioram videtur, — Hae 
enim civitates duae cum 
confentirent, reliquas ur- 
bes omnes fub fe habue- 
runt: difcordantes, dif- 


-4 


- 


fenfionibus totam exagita- - 
! | 


tem parti Cydonia accede-- 
ret, ei maximum adfere- 
bat móméhntum. Gortyna 
in campo fuit fita, muris 
fortaffe olim munita, ut 
Homerus ait: 
.c— ditictam | Gorzynaque 
muris. - 
,, poftea 


Jnfulae. ὃ 
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US egoy δ᾽ ἐποβαλουσα TO τεῖχος ἐκ ϑεμελίων, οὶ 
πάντα τὸν Χρόνον μείνασα ὠτείχιεφος" xod] yse ὃ 
Φιλοπάτωρ Πτολεμαῖος οὐρξώμενος τειχίζειν, ὃ ócoy 
ἐπὶ * ὀκτὼ Sadi8s grande Μόνον" ἀξιόλογον. δ᾽ 
. o 

&y 


Son | i 


sav. Edd. Aldi, Hopp. σειχίέδσα ; X yl. τειχιόσσαν; inde a 


Caíaubono τειχιόεσσαν cum Homero 1l. 2, 646. Mirum, 


'qui ab Homeri exemplo librarij ad ignotám et ab ipfo ufu 


alienam formam deflexerint , cum et altera paflim in Ho-.— 


mero legatur, ut Il. 2, 559. Tum adparet, Γόρτυνα nomi- 
nativum putaffe in Homero quidem, male tamen, (cf. 


Odyíf. 5, 294.) etfi ab aliis ità frequentetur, ut Scylace . 


p. 19. Hudf. Ptolem. 5 1T. edeoque fupra a Strabone p. 
476. ' : 

4) ᾽ογδοήκοντα omnes libri, eanpuim in Medic. 3. tam. 
quam varia lectio, edfcriptum eft 4 ὀμτώ.  Euftathius c. l. 
in his reddendis omifit tantum -Hróasueiog et ὅδονς in reli- 


. quis confonans. Guarinus à Graecis noftris diverfa pro- 


.] 


ταῦ" Ptolemaeus Philopator muros 'ad 80 tantum fladia du-- 


eere coepit. Subinde incolae circuitum abfolverunt epss egre- 
givm, ad fladia quinquaginta. Tzfchbucke. Mendofa le- 
ctio. Nam cui verifimile videbitur, eum, qui muris cin- 
gere Gortynem tantum cepiffe dicitur, ad LXXX fítadia 
vpus perduxiffe? cum praefertim fubjiciat, eandem urbem, 


"quum maxinie floreret, κύκλον impleviffe ftadiorum;tan- 


tum L. Puto legendum ἐπὶ ὀκτοὶ ταδίες. Cum haec fcri- 
pfiffem, animadverti Euftathium fequi vulgatam lectionem. 
Juare docti jüd;cént. ^ Equidem ἃ fententia ,mea aegre 
Mifcedo. Sequentia verba video aliter legiffe interpretes. 
Cafaubonus. Caíaubonum probat Meurfius in Creta r, 
1o. p- 36. Politus ad  Eufashium T. 2. p. 666. emendat 

| ὀκτω" 


N 


*4 


poftea muris funditus diru-  lemaeusPhilopsátoraggref- 


tis, exinde absque moeni- fus eam muris circumdare, 


bus permanfit:- nam Pte- Sunuaxat ad viir ítadia 


1 per B 


/ 
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ὃν ἐξεπλήρου “τοτὲ κύκλον᾽ ἡ οἴκησις, ὅσον πεντήκονοΤαΐαίαο. 
vc ταδίων᾽ διέχει δὲ τῆς ᾿Λιβυλῆς Seer TIS Χρὴ 
, Λεβῆνος τϑ ἐμπορείου.᾽ αὐτῆς ἐνενήκοντα" ἔχει 


| I 


Y 


ἐκτωκαίδεκα. Vulgatum numerum corrüptum effe, loqui- 
tur res ipfa in. hac Strabonis narratione et vox μόνον, qua 
vix memoratu dignam judicat. ,Pro ὀκταὶ tamen propu- 
gnat Medicei codicis margo et, quod Meuríius excitavit, te- 
ftimonium ex Phrantze in Chron. 1, 36. adpofitum: Gorty- 
ss antiquitus muris cincta fuit, quos injuria temporum labe- 
y'actatos magiflvatus veparave coepit, fed iis ad octo [ladia pro- 
ductis, opus iuterruptum efl. Aliam rationem iniit Bar- 
thius ad. Statii Theb. 5, 361. T'om. 3. p. 185. qui corrüptio- 
nem devolvit in fequentem numeruntr, cui amputatus fit 
céntenarius, etfi bene idem fentit, immanem eum effe, et . 
in infula centum urbibus confita parum credibilem. Qua- 

re praeítrat prior ratio, quam fecutus nunc fum, praeeunte 

etiam Penzelio. 


4 


5) Mofcov. Medic. 3. Venet. Aéfyva; Parif. Medic. 2. 
edd. Aldi, Hopperi, hic quidem, Aéfwvoc; ceteri cum aliis 
edd. Λεβῆνος. Poft pro τῷ ἐμπορεία Medic. 2. Venet. edd. 
Aldi, Hopperi ἐμτορεῖον; Parif. τὸ ἐμπόρειον; Mofcov. Me- 
dic. 3. τὸ ἐμπέριον ; reliqui cum aliis edd. τῷ ἐμπορεία. Prio- ᾿ 
ris nominis incerta vagatur terminatio. Paufanias 2, 26, 
7. habet Asfyvy; Ptolem. 3» 17. Dorico more Aef»va, ut 
“δομιὼν et ἝἭ.Ἅμιόνη, Γόρτυν et Τορτύνη aliaque dicta occurrunt. 
Cum paullo poít ix Λεβῆνος cóhftabtiori librorum con- 
fenfu redeat, receptam terminationem Ííeryavi.  Cafau- 
bonus conjiciebat κατα Λεβῆνα τὸ ἐμπορεῖρνν quo plurium 
lectioni poffet. confuli, cum καὶ et xzzà mifceri foleant, 
de quo vid. fupra ad p. 470. f. Pari. Fortc tamen Strabo 
! fimul 


LJ 


perduxit opus. — Aliquan., dia. Diítat ab Africo mari, 

do illud memorabilem ha- et Lebene navali fuo ad 

buit ambitum, ad r.íta- ítadia xc. Habet et aliud 
Strab. "Geogr. T. 1V. : R , em 
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Jnfalae. δὲ τι X04 ἄλλο ἐπίνειον τὸ Μέταλλον᾽ λέχει δ᾽ 
αὐφὴς ἑκατὸν τριακοντα * διαῤῥεῖ δ᾽ αὐτήν ὅλην 
. ὁ Ληϑαῖοςφ ποταμός. 


$. ra. 
65» 


Ἐκ dé' eir ἥν Δευκοκόμας 7 τε ΚΟ 0 ἐρατὴς 
αὐτῷ 


fimul cum mari hoc voluit notare. Scriptura vocis duxa- - 
gei» quam faepe per 4 reddatur, vel εχ Noftro fatis in- 
notuit. Poft ἐννενήκοντα per fimplex y dat Medic. 1. ut ex 
more Medic. 3. et Parif. Cf. ad 9. p. m. 55o. not. 2. 
Quare 'et hic praetuli. Pro Μέταλλον Cafaubonn. adfe- 
runt.Mírany et Μάταιον. Μοὶ nil variant. Cf. ad p. 479- 
Parif. m. ; 


6) Sic. omnes libri; Guarinus etiam fer/abitur. Eu- 
ftathius támen ad Homer. ll. 2, 646. p. m. 236. sagag- 
φεῖ, quem. memoria lapfum putat Meurfius in Creta 1; 
IO. p. 35- Attamen et Solinus c. 17. f. 11. Gortynam — 
amnis Letbaeus praeterfluit. 1n re dubia et cum fraeter et 
per. ex. Ícribendi compendio. facpe commifceantur, Mfftis 
parendum εἴ. At Λυϑαῖος “'π ed. Bafil. apud Euftathium 
operarum eít vitium, ut putat etiam Politus T. 2. Ῥ- 666. 

1) Pro ΛΔεβῆνος hic "Mofcov. Λεβήνος i Medic. 2.. poft 


Correctionem Λεβήνου. - Pro Δευκοκόμας Medic. 1. 2. (hic 
et fic poftea) Asvxüuag. - 


- 


emporium Metallum: ab 


s 


ea cxxx. ftadiis remotum, δ, I2. 
"Totam ipfam perfluit -Ee. Lebenii fuerunt Lea- 
thaeus fluvits. cocomas, et amator eius 


- 7 Euxyn- 


259 


αὐτὸ * Εὐξύνϑετος,. cog ἱφορεῖ Θεόφρωςος ἐν τώ ; Infulae, 
περὶ Ἔρωτος λόγῳ ἄϑλων ὧν o Λευκοκόμας τῷ 
Εὐξυνϑέτῳ προσέταξεν, ἕνω Φησὶν sies τοῦτον; 
τον ἐν ᾿Πραίφῳ κύνα ἐνωγωγεῖν αὐτῷ" ὅμοροι δ᾽ 
εἰσὶν αὐτοῖς οἱ Πραίφιοι, ^ τῆς μὲν ϑαλάττης 


ξ 56» 


2) Cafaubonn. Ἐῤξιώϑεὸε ; Medic. I. Moícov. Parif. Ve- 
nct. Εὐξόνϑεος; Médic. 2. Ἐδξόνθιος ; Guarinus Kuryntbeu: y 
reliqui, puto, cum edd. Εὐξύνϑετος. Forte, quéd hoc pro- 
bet, referenda huc eft, uti jam fufpicatus erat Cafaubo- 
nus, Plutarchi najratio in Amorr. p. 70. ed. Reifk. in. 
qua Rétvy9sroc et ΔΛευκόμαντις occurrunt, etfi in rebus di- 
verfis. Poft etiam con(tantius libri aut Εὐφυνθέτων (Medic. 
1. 2. Mofc.) aut Εὐξυνδέτῳ. "Vocem λόγῳ [atis otiole in. 
Mofcov. fequitur sve. lidem vero poít contra  abjicit 
φησίν. Pro ἕνα. φησὶν Medic. 3. ἕν ᾧ φησιν. 


LIBER DECIMUS. 


3) Male Medic. 2. Πράσκῳ; Ald. Hopper. Πράσσῳ; reliqui 
cum aliis edd. Ππράσῳ. Dedi equidem, ut fupra p. 475. 
Πραίσῳ, ubi cf, notata, "Tum inverío, forte meliori, or-- 
dine Moícov. abris εἶσιν. 


' 8) Haec verba ad Γόῤτυνοξ δὲ exciderunt in Medic. 3. 
in Parif. Ven, Medic. 1. 2. et edd. Aldi, Hopperi et 
Xylandri £ salue, ut ita fe verba exciperent ϑαλάώττης 4 
Fógrvvc. Cuius caufa intelligitur ex Mofcov. in' quo, 
omiffa quidem etiam voce φαδίυς, legitur 9, cui numeri 
notae a manu recentiori fupraicriptum eft διακοσίθς. Ca- 
faubonus igitur verba, quae defiderabantur, £ saófwe, ex 
fuis libris inferuit. — Videntur ea ctiam exítütiffe in 
Vatic. et Urbin. certe a Guarino redduntur. - . 


- 


1 


Euxynthetus, quorum me- illo impofitis fuiffe, ut ca- / 

minit in oratione de amo- nem Praefo ei adduceret. ᾿ 

re Theophraftus: aitque Finitimi autem. fuerunt 
Praefii Lebeniis amari L x. 


unum de laboribus huic ab 


- 


R 2 a Gor- ᾿ 


4 
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Infulae. ζ cd;sc, * Τόρτυνος ES διέχοντες ἑκωτον xod “ ἐγ- 


δοήκοντα. Ἑὔρηται à, ὅτι τῶν Ἐτεοκρήτων 7 ὑπ- 


ἥρξεν ἡ Πραῖσος, χοὴ ὅτι ἐνταῦϑα τὸ τὸ Δικταί- 
ov Aus ἱερόν. Καὶ yap ἡ Δίμτη πλησίον, eX» ὡς 
, Age 


4 1 


4 


5) Mofcov. ex correctione Teer/vye, quae forma uti- 
que praeftet Strabonis conítantiam. Át ca etiam alibi 
five Strabonis, five librariorum incuria labat. Sic καρφία. 
dicitur lib. 1. p. 6o. f. 162. quam deinceps et alibi vocat 
Σκάξφην. Subjectum δὲ deeft in Medic. 2. 


-΄-- 


- 


. 6) Antea legebatur in omnibus editionibus ὀγδοήκοντα 
μεταξύ. At pofteriorem vocein libri mei omnes omittunt, et- 
uncis incluferat Cafaubonus. Videtur tamen Aldus ex 
codice duyijffe, quia Güarinus etiam mutata diftinetione, 
vertit: Inter Eteecretas vero annumeravi. dictum ef Prafrus s 
nifi ex Guaring interpolavit. At fi vel ita poffit expli- 
Cari, deeft tamen alterius populi nomen in conítituendis 
terminis, et fupra P. 415- quem locum hic innuit, tentum 
haec habet: ὧν ee Πράσον. Propter hunc igitur omnium 
codicum confenfum, aut uncis illa vox conclufa tenetur, 
aut melius exíulat. 


E 
, . * 


7) Mofcov. Medic. 1. 2. Venet. edd. ante Cafaubo- 
num ὑπήῤχεν, et pro ὅτι iidem libri adjuncto Parif. διόξι, 
de qua commutatione faepe inonui. - Poft vitiofe Mofc. 
." Agasog, Ur 


, 


a Gortyne diflantes ftadia urbem, ibique fuiffe Di. 
cxxc. - Diximus fupra, ctaei Iovis templum, Pro- 
. Ptaefon Eteocretum fuiffe pe enim Dicta fuit: non; 

ut 


^ 


,LIBRRO DECIMUS, '" 461. 


"Aparte, * σχεδὸν t ὄρεος Ἰδαίου. Καὶ γὰρ ? x^ Infulae, 

λίους " Alert: 'τῆς Ἴδης ,πέχει; “πρὸς ανίσχιοντῶ ; 

ἥλιον o7 αὐτῆς κειμένη" T8 δὲ Σωμωνίβ ὁκωτόν. 

Μεταξὺ δὲ τοῦ Σαμωνίου xod τῆς Χεῤῥονήσου 5 

Πραῖσος " ἵδρυτο, ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης ἑξήκονταν' 479. 
: | R3 - σα" 


L 


ἢ L4 PM 
i t 


b Moftov. Parif. Venet. Medic. "1. 2. δὅρεος σχεδόν. - 
Tüm Parif; Mofcov. Vatic, Ἰδέοις: Vepet. Ἰϑδέτοις αὶ alii re- | 
ceptam in, edd. lectionem fervaffe videntur. Tzfcbu- 
cbe. Arati carmen v. 33. Φαινομ. ita babet: Δίκτῳ ἐν 
εὐώδει ὄρεος σχεδὸν ᾿Ιδαίοιο, qui verfus quantum veteres 
criticos torferit, ex Ícholiafte intelliges. Cafaubopus. 
Quidam, ut in fcholiis notatur, olim etiam legerunt Ai- 
γαίοιο. pro Ἰδαίοιο. Tentarunt etiam. recentiores multi, é 
quorum. conatus, quia in notis expofuit Buhlius, morari 
non opus eft. Videtur autem in Arato Nofter legiffe 
Afer, non Aíxrg, Ceterum quod vult Buhlius, et fecit. 
antea in reddendo eo loco Arnaldus! lectt. Gr. I, 1. P. 

137. foluta oratione et continua ferie exprefü , quod et 
forma "Waís, fuadet., 


9), Medic. 3. χιλίες δὲ τῆς Ἴδης; elegantis, quami quod 
habet vulgata, in, qua repetitum ἡ Alnv4 gravat. Urbin. to- 
tum locum fic fingit: Kw) γὰρ ἡ Δίκτη πλησίον χιλίας δὲ τῆς 
Ἴδης ἀπέχει, in pofíteriori parte Medicei lectionem con-. 
firmans. . 


' Yo) Cafaubb. ὥϑρυξαι; reliqui cum edd. ἕδρυτο, quod fub- 
fequentia probant. "'Tum pro φαδίοις Medic. 1. 2. 5. Ur- 
bin. sadís;; Ceteri φαδίοις: Nofter alias ἐν addit, ut 8. P. 

363. f. f. 183. Utriusque cafus variatio non infrequens. 

m Sic 
ut Atgtus ait, Idaeum pro- üio abeft €. Inter Samo- 
pe- montem., Dicte enim nium et Cherronefum fita 
ab Ida verfus ortum folis erat Praefos, fupra mare 
diflat c12 ftadia, a Samo... Lx. ftadiis; deleverunt 

eam 
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Infülae.ggdioc^ " κατέσκαλψαν δ᾽ Ἱεραπύτνιοι. Οὐκ εὖ 
8" οὐδὲ τὸν Καλλίμωχιον λέγειν Quoi, ὡς ἡ 
Βρι- 


Sic 8. p. 382. f. 285. οἴ in fimili nexu 8. p. 386. f. 305. ut 
alia loca taceam. Cf. ad lib. 8. p. m. 305. not. 1. ubi 
tamen pro lib. 8. p. 314. leg. lib: 7. p. 314. Antea 
Πράσος et hic omnes libri obferunt; tantum in edd. ante 
* Cafaubonum incerto accentu modo Πρᾶσος, modo Πράσος 
legitur. Urbin. etiam dat Dedeeog. De fcriptura cf. fu- 
pra sd p. 475. Parif. ) 


11) Vulgo hic locus im edd. ita adparet: : ea3lor &4- 
xovrsé , τῆς Γορτύνης δὲ ἑκατὸν καὶ ὀγδοήκοντα " κατέσκαψαν — 
At illa inde ἃ διέχοντες ad ὀγδοήκοντα defunt in Medic. 1. 
2. Veneto, Parif. Mofc.' Vatic. átque eatenus ignorat 
etiam Guarinus; usque ad Ἰεραπύτνιοι omifit Medic. 3. In 
cod. Urbin. totus locus ita eft compofitus: Πρέσσος ἵδρυτο 
ὑπὲρ τῆς ϑαλάττης ἑξήκοντα sadluc* dst τὸν Καλλίμαχον λέγειν 
φασὶν ἡ Βριτόμαρτυς. Αἀ Aldi igitur negligentiam recidunt 
illa verba, qui illa aberrantibus oculis ex fuperiori nar- 
- rationc repetiit; quare nunc cjeci. Poft Moícov. divife 

Ἱερὰ πίτνυοε, de quo fupra dictum eft p. 472. Parif. 


12) Οὐδὲ deeft in Veneto. In "Medic. 3. et Urbin. de 
quo antea monui, ita bacc funt exarata: ὡς δὴ (Urbin. &ss) 
τὸν Καλλίμαχον λέγειν φασὶν, 5 Βριτόμαρτυς. Poftremain vo- 
cem mirum quam pertinaci confenfu omnes libri per v in 
ultima ícribant, reluctantibus auctoribus aliis omnibus, 
etfi recentiorum hanc formam effe adfrmet Sylburg." ad 
Paufan. 2, 30. p. 181. quod ne in his quidem verum repe- 
ritur, veluti in Hefychio ἢ. v. Etym..M. h. v. Schol.:Eu- 
ripidis ad Hippolyt. v. 146. Ex. prioribus cf. Diodor. 5, 
46. Paufan. 2, 30, 3. et alibi, Antonin, Liber. cap. 40. et. 

' quem primo loco producere debebam, Callim. in Dian. v. 
190. Accedit etymologiae probabilioris ratio,, qua fignifi- 
cat dulcem vitgmem , uti explicat ex lingua Cretica '&olin. 

c. 17. 


eam  Hierapytnii. — Non bene etiam ἃ Callimacho 
| ἮΝ dictum 


- 
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ΞΒριτόμαρτις φεύγεσα τὴν Μένω βίαν, ὠπὸ τῆς Δί- Infulac, 
κτης ἄλοιτο εἰς ἀλιέων δίκτυα: καὶ dic τοῦτο αὕτη 
| μὲν Δίκτυννα ὑπὸ τῶν " Κυδωνιατῶν πξοσαγοφευς 
ϑείη.. Δίκτη δὲ τὸ ὄρος" οὐδὲ γῶρ ὅλως. ἐκ yeimó- 
νων ἐςὶ τοῖς τύποις τούτοις ἥ Κυδωνία᾽ πρὸς δὲ τοῖς 

R4 - . ἔσπε- 


/ 

.€. IT. f. 11. accinente ex priori parte Hefychio f. v. βοιτὺ, 

"quod apud Cretas fit dulce, et hinc: μάρτις virgini reftae 
aptius, quam Graecorum μάρτυς in. hac compofitione. ΟἿ᾽ 
SSalmaf. ad Solin. p. m. 121. Denique eam fcripturam 
evincit maxime juris jurandi formula, quam antiq. Afiat. ; 
p. 136. inferuit Chifhull. Ita igitur etiam fine codicibus 

dedi, in primis, cum ipfe Nofter paullo poft Beeroueterame 
Ícribat." Poft pro. ἁλιέων edd. . Cafsubonisna priores . male 

duéa , certe hic Anfolenter, 


13) Sic pro vulgato Κυδωνίων, quod Aldus ad pofterio- 
res propagavit, Cafaubonn. "omnesque mei. Guarinus 
nale interpretatus eft: uude Cychisate locum. Dictynem ap- 
gellaverint. Δίκευννα . fimplici v etiam effert Parif. uti 
poft ed. Amftelod. Κυδώνιος quidem omnino probum eft, 
íÍed κυδωνιάτης non minus bene habet, nec folum a Ste- 
phano notatur, fed et confirmatur "ufu Polybii 4, 55, 4» 
et alibi, Livi 37, 60, 3. — et numorum, quos excita- 
runt Rafche in Lex. num. T, 1. P. 1. p. 1134. 14. et 
Eckhel in doctr. num. P. 1. Vol. 2, p. 311. Δίκνυννα au- 
tem etiam apud alios legitur, ut Paufan. 2, 30, 3. Ane 
tonin. Liber. cap. 40. Callim. in Dian. v. 198. δὰ quos 
alios invenies notatos. Adprobant idem numi. Poft pro 
πέρασι Medic, fubítituit μέρεσι. 


dictum ait, Britomartin, niatis. Dictynnam ᾿ appel- 
Minois vim fugientem de- latam. Dicte mons eft. Iftis 
filuiffe in retia (dictya) pi- autem locis Cydonia neu- 
catorum, indeque a Cydo-  tiquam vicina fuit, fita in 

|. oc- 


"4 
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V 


Infalse. ἑσπερίοις κεῖται τῆς γήσου πέρασι. Τῆς Μέντοι 


Κυδωνίας ὄρος ài * Τίτυρος, &y, ῷ ἱερὸν si, "5 oU 
Δικταῖον. ἀλλὼ Δικτύνγαμον. 


] À 
δ. 13. | 
Κυδωνία δ᾽ ἐπὶ ϑαλάττῃ, μὲν pore, on 
πουσῶ | πρὸς τὴν Λακωνικήν δι) AX δ᾽ ἑκατέρας τὸ 
σον τῆς TE Κνωσσοὺ ΟΣ, τῆς ' To Oe TUVCS, i οἷον ὀκτᾶκο- 
σίους ξαδίους, ᾿Απτέρας δὲ ydo τῆς ^ ταύτῃ 


δὲ 


14) Cafaubonn. Ven. Τύρος: reliqui cum Guarino Tí- 
τυρὸς» quo nomine etiámi commemoratur « Phranze in 


"Chron. 1, 36. . ᾿ mE 


.-. 15) Penzelius ita. haec verba interpretatus eft, quaft 
inverfo ordine legerentur: ὁ Δικτύνναιον» ἀλλὰ Δικταῖσν; et 
hoc ab omnibus probatum iri confidit. Equidem ob pro- 
xime praecedentia , fi vel Mss. omnes Tejecerim, non 
probo. 00.7 

J) Pro Γόρτυνος Medie. 4. et ex corr. 2. Τορτύνης, de 
quo fupra dictum eft. Οἷον poft additum erat in n Medic. 2 
qui et fubjicit. sabfuc a. 

2) Medic. r.. 2.:.3. Venet. Mofc. Parif. edd. Aldi, 
Hopperi ταύτης» quod et reddidit Guarinus. Bene repo- 
fuit Xylander very, quod et forte habuerunt Vatic. et 
Urbin. Nempe non vult dicere, ab hoc mari, fed ab co, 
quod proximum eft. Poft Parif. Φαλασάρνοις ; male, nec 
melius συνῴκισαν, quod' antea etiam: tenuerat Mefcov. 
Tum Μίνωος praefert Medic. s. 


4 τι 
LU 


occiduis infulae extremita- "^ $. 13. 


tibus. Mons Cydoniae eft Cydonis ad mare fi a 


Tityrus, inque..a tem. eft, Laconicam, refpiciens. 
plum, non Dictaeum, fed Di(tat aequalibus fpatiis a 


Dictynnaeum. |... . Cnoeffe et Gortyne, ᾿ ad 


τόσσα, ftadia; ab Aptera 
Ἵ autem 


^ 
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MA a f. D... "v M 


δὲ ϑαλώττης τεσσαφείκοίται Ἀπτέραρ à ἐπί- Infalae, 


yeioy. ἐξὶ Κίσαμος" πρὸς ἑσπέραν δ ὃ ὅμοροι τοῖς Κυ- 
δωνιούταις Πολυῤῥήνιοι᾽ ᾿ παρ᾽ οἷς ésiy τὸ Τῆς Δι 
κτυννῆς ἱερόν" ὠπέχεσι δὲ τῆς ϑαᾳλώττχης à ὃς τριοί- 
κοντα σαδίσυς: ἢ Φαλασάρῥης. δὲ ἑξήκοντα.. Κω- 
μηδὸν δ᾽ ὠκοὺυν πρότεφον᾽ εἶτ᾽ ᾿Αχαμοὶ xod Λώάώκω- 
yes συνῴκησεν, τειχίσαντὲς ἐρυμνὸν p βλέπον 
πρὸς Μεσημβρίαν. 


1 ! * 
3 ἮΝ 2 ^e $. 1 “ e" AL 2 ι ^ . - : 


. * 
ceo , 
. . (e . 4 T - 


Toy. d: ὑπὸ Μίνω συνωπισμένων γφιῶν, env 


Aor ' (Φαιφὸς à. 5 ἥν e eom) ᾿ποωτέσκαψαν Τορ- 


e 
eU. 


- 13) Mofcov.: Ven. (bic etiam poft) $aisewe,» ut. et ali 
4ui,«odices in:Ijomeri;loco ll. 2, .648.-netante Hey- 
nio T. 4. p. 35x. «At. ita feribi debet nomen coüditoris 
propitium, urbis contra ὀξυτόνως fignari,, yt: diferte ' mos 
nent, Stephanus h. y.,et, Euftath. ad Homerum p. m. 
587. €-1.. H. 5» 43« P» m» 393, Ἐξ fic, quod, Grámmatis 
ci notant et Scholiaftge, alia eadem rado diverfi S ac£ene 
tuum fedibus diftinguuntur. 

2) Venet. Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif. praepottunt 


- ἣν, ut edd. Aldi et Hopperi, remoto parenthefeos figno. - 


- [] 59 
LIMEN Ré: 


1 "4 ^Y . à t ' ; Mu . 
autem xxc:'a fmeri"pro- " diderant, eum muro cin- 
ximo xL. Apterae "nà- xiffent! lo&tüf natura. mu- 


;o.* 


vale eft Cifamus. " Ad νοῦ nitum, , mnéridigi o obverfum, ' 


?À4 A4 


fperam | Polyrrhenii funt 


Cydoniatarum vicini, ubi $. 14. 

eft fanum Dictynnae: di, ὃ Ju - 
E M 

ftant a mari ad xxx ftadia, . Porro de trihus urbibus, 


a Phalafarna rx.: Habira- quas civibus, ifrequentavit 
bant ante per pagos: dein- Minos, tertiam (fuit au- 
de Achaei et Lacones con- tem ea Phaeffus) diruerunt 

a EE ! Gor. 


uoo s sro us v R S " τύνιοις 


Ynfolae. 
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, " 1 e , ὃ , ev? ^) 
TUYI0, Τῆς μὲν lopvuvos θιεχουσαν ἑξήκοντα, τῆς 
δὲ ϑαλώττης εἴκοσι. τῷ δὲ ? Μετάλλου τῇ Ez: 

A 5 e 
yeig τεσσαρώκοντα᾽ τὴν δὲ χώραν, ἔχουσιν͵ 04 X0- 
ταφκώψαντες. *Tr eproniay δ £si χοὴ τὸ Ῥύτιον 
σὺν TZ Dose, | 

Φαιφόν τε Ῥύτιόν, τε, — | 
| 2$ “ Ἐκ 
Recepta lectio, quam Xylander fundavit, expeditiori 
curfu fluit. .Poft Mofcov. vult. Γορτύγος ; quam formam 


ilibi intactenr reliquit. "Medie. 3. et hic penit Γορτύνης. 


3) Cafaubonn. MardAu et Μαῤτέλω; ex meis Mofc. Me- 


. dic. 3. Vatic. Urbin. Venet. Maeráou ; Parif. MaraAs ; Medic. 


I. Μαρτάλυ et ex corr. Mardau, et fic Medic. 2. MerdAAS, poft 
Μαρτάλυ τ Guarinus Netallo. Supra p. 478. Parif. Μέταλλον Con- 
ftántiofi qduidém meorum librorum confénfa, non item Ga» 
faubonianorüm. Unde Meurfius it. Creta 1, 12. p. 46. recte 
judicat, nihil de vero nómine ftatui poffe ; ipfe: Matism Plinii 
4. 20. 1.12. cénfet. In hac obfcuritate zfeliqui, quod fapra 
fedebat, Mareaaw. Pro vseeagaxcyrà Mofcov. pohit reTTa£i- 
zsyra , ut alibi fimilia, v. c. 9έλᾶάταα. " . : ' 


- 4) Sic. Mefcov. Parif. et edd. "Aldi .Hopperi. Idem 
reddidiffe videtur. Guarinus fic: . Gertyoiis queque fubjectum 
eft. Xylander mutavit in Γορτύνιον, etfi, quia in penulti- 
ma accentum pofuit, τὸ e ex vitio infutum videtur ; unde 
retracto tentum agcentu hac forme, excepit Cafaubonus. 
Equidem Iegrwex, tamquam aptius revocandum putavi, 
Sic poftea. “τῆς 'Φαιτίας. Ante τῇ Oawd articulus abcft. in 
Mofcev. et Parif. non bene; fic in Medic. 3. verba ear 

, 
sQy 


* 
'- 
΄ 


Gortynii,. ἃ Gortyne di- Gortynem pertinet Rhy- 
flanrem ftadia rx, ἃ mari tiun quoque cum Phaefto : : 
xx, a Metallo rivali xz : 

regionem ii occupaverunt, Ὁ Pbaeffumque ᾿ Rhyrium- 
Qui everterunt urbem. ἃ " — ^ 4u& — 

(^ , - .. Phae- 
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"És δὲ τῆς duse ᾿ τὸν τοὺς s καϑαρμοὺν, ποιήσαν- Infulae, 
τὰ διὼ τῶν ἐπῶν Ἐπιμενίδην φασὶν εἶναι: Καὶ" Ὀλύσ- 


- . σὴν 


4“ὁν Ts Ῥύὐτιόν τε defiderantur. Pofterius nomen Mofcov. 
Parif? Medic. 1. 2. fcribunt" PóToy, ut edd. Aldi, Hopper:. 
Cafaubonus repofuit Ῥυτίον, ut fcribi jufferat Tyrannio. 
- Equidem dedi Ῥύτιονν qua forma prodit in Homeri c. 1. 
et diferte probatur ab Euftathio. 


5) Prior vox τὸν male. abeft ip Medic..4. lufequ: . 
Euftathius ad Homer. c. l. ex Noítro refert δ isa». | 


6) Haec verba ad &aisfae pràeteriit Medic. 4. Qui ha- 
bent, omnes in forma Ὄλύσσην "perftant. Guarinus dedic 
O/jfs. Meurfius in Cseta 1, 13. p. 56. cum nulla fuerit 
in. illa infula Olyífa, fed Olüs, emendat : — σὺν τῇ Φαιτῷ καὶ ᾿ 
'OAUe" ἦν δὲ $aisíag. " Et fic idem àdfcripferat in margine 
edit. Cafaub. 2. At quae interpofi ta funt a Strabone, 
numis procul disjiciant hanc narrationis partém a fuperio- 
ribus. Magis huc valere videtur propiusque accedere ad 
libros lectio loci a Salmafio ad Solin. c. 11. f. 17. p. 
m. 118. propofita: Ka) à Aícewe δὲ τῆς Φαισίας, auctore ufus 
Stephano, qui, τῆς Φαιφιάδος, lüquit, iua) δ καλύμενος AÍ games. 
et Homeri loco Odyff. 3, 299. utitur, ubi haec leguntur: 
$«: δὲ τῆς Λισσὴς mizsid τε εἰς ἅλα πέτρη. lta nempe ille 
refert, cuim editiones praeferant λισσῆὴὶ, quód Euftathius 
rum fcbol. explicat Ars πέτρα. Adjuvat tamen Euftathius, 
qui notat promontori] hic nemen. latere, quod a Cre- 
tenfibus fcribatur Βλισσὴν et a Cratete ἀρσενικῶς ctiam 
Βλιάφήν. Quae fi. huc admovgris, .probabilior certe hacc 
Salmafii, quam Meurfii, videtur effe. emendatio. .Α Pto« — 
lemaeo 3, 17. urbs memoratur Δισσὸς Í. Λησσὸς, in Plinio 
4. 20. f. 12. forte eadem Lafos, certius in auftrali parte, 
in qua Ptolemaeus ponit; MéNween apud Scylacem ' p. 18. 
zu Hudf. 


! e 


Phaeíto oriundum fuiffe carminibus luftrabat. Eft 


aiunt Epimenidem, qui et Olyffa Phaeftiae. 'Lycti, 
cuius 
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Infulae. σὴν δὲ τῆς Φαιξίας. Ἶ Δύκτου δὲ, ἧς ἐμνήσϑημεν 
29. πρότερον, ἐπίνειόν sw ἡ λεγομένη Χεῤῥόνησος, 
ἐν ἢ τὸ τῆς Βριτομάφτεως dei αἱ δὲ φυγκατα- 
λεχϑεῖσαι πόλεις, οὐκέτ᾽ εἰσὶ * Μίλητός τε x9 
Λύκαςος" τὴν δὲ - χώραν, τὴν μὲν ἐνείμαντο Δύ- 
κτίοι, τὴν δὲ Κνώσσιοι, κατασκώψαντες τὴν πό- 
λον À ᾿ 

us 0707 $& χα 


Hudf. pro quo δὲ Afeea recte ponitur. Neque tamen 
aufus fum vulgatam fórmam immütare, cum incerta 
"ferantur oppidorum querundam nomina et Qyiffs etiam. 
commemoret Plinius.c. 1. quae ad Codices propius ace 

cedit. DD 
4) Medic. 3. Aóru, forte, peo Avrrs, uti poft, Αύτισις 
Medic. 1. ex corr. Parif. Λύττιοι, de qua forma fupra 
dictum'eft ad. p. 476. Tum idem Bemopáerses, Medic. 1. 

. 3. Berrripágreue s in. fingulis vitiofe. 


8) Vulgo Μμίλυτός τε. Parif. Medic. 1. 3. Mofcov. Mis 
aree; Medic. 2. Μίλυττος. Priorem, fcripturam praeit Ho- 
mer. ll. 2, 647. fequente Euftathio p. m. 236. adpro- 
bante Polito T. 2..p. 667. Sed et ipfe Strabo hanc fcri 
pruram confirmat lib. 12. p. 573. in. et I4. p. 634. f: 
omnemque dubitationem eximit. Hinc ii: Plinio 4, 
20. f. 12. Milers.: Sed et ita hic fcribit Guarinus; 
quare hanc fcripturam revocavi. Plura loca conlecta 
dabit. Meurfius in Creta. τ, I2. p. 46. fq. Polt Κνώειοι» 
wt fupra, praeferc Parif. .- » 






pra εἰ facta men- tur, Miletus et Lycaftus, 
ile eft, quod Cher- non amplius funt: regio- 
dicitur, inque eo nem alterius Lyctíi, alte- 
rtis templum, Ur rius Cnoffii occupaverunt, 
uae una recenfen- urbem everterunt. 


$. 15. 
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Infulae. 
(07 R$. 15: | MM 
Too δὲ zorra τὸ “μὲν ἑκατόμπολιν Afyeyro — 
τὴν Κρήτην, τὸ δὲ" ἐνενηκονταπολιν, Ἔφορος μὲν 
ὕφερον Euri vor τὰς δέκα φησὶ μετὰ τὰ Τρωϊκοὶ 
ὑπὸ τῶν τῷ ᾿᾿Αλϑαιμένει τῷ ᾿Αργείῳ συνακολου- 
ϑησώντων Δωριίων᾽ « τὸν μὲν οὖν. Ὀδυσσέα λέ. 
ye". 


1 * 


. X) Sic pro Iruyyuevréxoxv dedi ex Medic. 5. qui ita fo- 
let. Et fic repetit Euftethius et poft praefert^ Parif. 
Edd. Aldi, Hopperi ex, more Εὔφορος et poft caedem edd. 
cum Xylandro μετὰ Τρωϊκοὶ abjecto articulo. 


2) Medic. 1. 3. Parif. Venet. 'Aa3epévu cum edd. Aldi, 
Hopperi; quod et reddidit Guarinus. Medic. 2. 'Avsué- 
ψει ; Moícov. ᾿᾿Αλθϑαμένει; edd. inde a Xylandro ᾿Αλϑαιμένει-. . 
Cf. infra p: 481. Parif. Quid Vatic. et Urbi. obtule- 
rint, notatum non inveni. Porro fuperiores codices om- - 
nes cum Guarino et edd. Aldi, Hopperi addunt τῷ Δργείῳ, 
'quod etfi 2 Xylandro abjectum, non temere tamen procufum 
et obtrufum videtur. ᾿Αλϑθαιμένης, quam Ícripturam fervaffe 
Vatic. et Urbin. videntur, legitur etiam apud Euftath. ad Il. 
2,649. p. 237. eamque probabiliorem faciunt alii, ut Diodor. 5; 
59. in Cretenfi hiftoria, -etíi de diverfis, Conon narrat. 47. Ac 
in Apollodoro 3»2; 1- Stephano f. v. Κρητηνία ᾿Αλδημένης inve- 
nitur, nec minus in Noftro de eodem variant codices infra 
p. 481. f. et lib. 14. p. 653. ubi etiam 'Agysiog additur. 
Dedi igitur, et hic codicibus ᾿Αλϑαιμένει reliqui , de quo 
cf. Heyne ad  Apollodor. cl. 


Troiani tetmpeítatem |. 


$. 5, 1 


Iam cum poéfa Cre- 
tam alias c, alias xc, ur- 
bes habere dicat: Epho-. 
rüs cenfet, x utbs poft bel: 


conditas fuiffe a Dorienfi- 
bus, qui eo fecuti fünt AI- 
tlaeíhenem Argivum ; ita- 


que ait Ulyffent introduci, 


qui 
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Infulae. Πάντας δ᾽ Ἰδομενεὺς, Κρήτην εἰσήγαγ᾽ ἑταίρους, 
οὐ φύγον ix πολέμου, πόντὸς δέ οἱ oU »ἐπ- 

: | queo, ' 

6 € * , -c t ) v, 
ὥςτε xo] T8TB vov. παάϑὲς ἐμέμνητ᾽ ἂν 
τς 
£u5 in conjecturis in Strabónein p. m. 4ο. Codices, ne Me- 
diceus quidem, admota aliqua fubplementi ope, loci ob- 
, Mcuritatem. inluftrant; ut folent in.argutis illis difputa- 
tionibus veríari. Si quid video, cum pofito contrario 
repugnantiam cum aliis inferri doceat, fenfus hic fubeffe 
debet: Quodíi vere quis aequalem illorum temporum lo- 
quentem velit inductum fuiffe de 100 urbibus, ut in 
' Odyffea, ubi 90 tantum memorantür, bene illa. haberent 
de 10 urbium vaftatione ab ldomenei hoftibus facta, 
Neque tamen, fi concedantur , cum proxime adjunctis 
compeni poífe docet; unde difcitur negationem utique 
defiderari. Ut igitpr fenfus conítet, uncis faltem inclu- 
fam interpofui,.in aliis codices prope fecutus. Vulgo 
adhuc fic: δέχεσθαι... o2. ὅτι συγχωρήσαιμεν TUTÓ γε, καὶ 
ὃ ἑξῆς λόγος σώξοιτ᾽ ἄν.’ Poít pro κατὰ τὴν ἐπάνοδον ex 
Mofcov. Parif. repofui μετὰ τ. & de quo ex , ipfo 
Strabone jam monuerat Tyrwhittus, etíi, cum tria 'tem- 
poris momenta ftatuat, in quibus pofterioribus xard et 
μετὰ ἐπάνοδον memoretur, ambiguum utrumque haberi 
potht. Sequens ác, quod ex priori Ífylaba repetitum fen- 
fum turbat, ejeci. Voci Kerry» Medic. 3. adpendit δ᾽, et 
pro eir. Medic. 1. 2. fubfítituunt οὔτέ τιν᾽, quae metri 
leges refpuunt. Pro ἀπηύρα Medic. 1. 3. Parif. àmwves; 
Medic. 2. ἀπηῦφεν, ut, edd. Aldi, Hopper:1. 

6) *nsa ejectum. eit in Mofc. Parif. Vatic. Urbin. poft 
additum in Medic. 1. fed cum reliquis verbis ad ἐμέμνητ᾽ 
à» in Medie. 3. plane hic ita exfulat, ut, omiffo tantum 
dee, poft τῶν πόλεων illa verba interpofuerit. Equidem, 


cum non participium praecedat, fed finitum tempus, cu£ 
- haec 


Idomeneus Cresam. focios maris αὐ ως unda. 
zraduxerat omme$ — Itaque fuerat omnino Ho- 
Ex bello profugos; nullum — merus. etiam iftius urbium 
᾿ ever- 
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8 yag Mz Ὀϑυσσεὺς μὲν ἔγνω τὸν ἀφανισμὸν τῶνϊαζαϊαο.. 
πόλφων, ὁ μηδενὶ συμμίξας τῶν Ἑλλήνων june κατῶ 

σὴν πλώνην; puo ὕφερον᾽ ὃ δὲ, «v δυτρωτεύ- ' 
Ms TO Ἰδομενεῖ, "od συνανασωϑεὶς ἢ 8x ἔγνω τὰ ᾿ 
συμβάντα οἴκοι MUTO κωτο τὴν σρατείαν, ὅτε 
κατὰ τὴν ἐπάνοδον. τὴν ἐκεῖϑεν; . ᾿Αλλὰ μὴν οὐ- 


δὲ 


haec in argumentatione sdpenduntur, ὥ ὧτε minime moven- 
.dum exiftimo. Pro ἐμέμνητ᾽ ἂν Moícov. Parif. Medic. 5. 

f mpliciter ponunt ἐμέμνητά. Neque tamen delendum pu- - 
"tavi ἅν. Inter d et μηδενὶ male Medic. 2. infercit δέ. 
Tum 1n Medic. 3. defunt proxima verba: gwrs xard τὴν 
φλάνην, uy ὕφερον, quae ad firmandam difputationis vim 
defiderantur. Supra Ἰδομενεῖ in. Medic. 3. fcriptum legitur 
"Oivees?, qui ab hac parte difputationis plane eft alienüs. 


7) Mirifice turbat hic negandi particula, totamque 
argumentationis vim incidit, cum aperte docere conetur, 
ab Ulyife id commemorari non potuiffe, at ab Idomeneo. 
Fxigi tamen non poteft, cum etiam omnes codices fufti- 
neant , in primis autem, quod in altero membro fubjicitur 
ὅτε. Servatur tamen fenfus, fi per interrogationem dicta 
intellexeris. Poft alterum κατὰ deeft in Medic. 1. 2. Mo- 
Ícov. Parif. et pro eo adfert Medic, 3. non male quidem 

omnino 3 τήν. Equidem ad inluftriorem temporum diitin- 
ctionem κατὰ retinui, etfi abfente eo fenfus conftet. 


everfionis mentionem fa- 
«turus. Nec enim Ulyffes 
quidém eam poterat habete 
cognitam, qui cum nemine 


Graecorum vel in fuis erro- 
ribus, vel poftmodo conve- 


Strab. Geogr. T. IV. 


niffet: atille, qui et in ex- 
peditione fociusIdomeneo 
fuiffet, et una domum inco- 
lumis rediiffet, ignorare, 
quid ei abfenti,aut redeun. 


ti accidiffet? | Poft redi- 
S tum 


Infulae. δὲ * 
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μετα τὴν ἐπάνοδον. Εἰ yao μετὰ πάντων 
ἐσώθη τῶν ἑταίρων, ἰσχυρὸς rai ey" wor 
? οὐκ ἔμελλον ἰσχύσειν οἱ ἐχϑροὶ τοσουτον. ὅσον 
δέκα ἀφαιρεῖσθαι “πόλεις " αὐτῶν. Τῆς μὲν οὖν 

χώρας " τῶν Κρητῶν, τοιαύτη Tig ἡ περιοδεία. 
6. 16. 


, 


8) Vulgo τὴν μετὰ τὴν ἐπάνοδον. At, quo prius τὴν refe- 
rendum fit, non praecedit. Bene igitur excludunt Medic. 


1. 2. 3. Parif. Mofcov. quos fecutus fum. Sc. ἠφανίσϑηφαν. 


9) Οὐκέτ᾽ invexerunt edd. Cafaubonn. et propagavit 
Amftelod. ex more. At Medic. 1. 2. 3. Parif. Moícov. 
Vatic. Urbin. dx ἔμελλον, quorum auctoritate, cum fine 
refpectu haec et fimpliciter dicantur, prius'revocavi. Pro 
ὅσον Medic. 2. &ve, forma quidem ufitatiori, reponit. At 
nulla opus eft mutatione. — Etfi enim duplici fenfu hic 
poteft intelligi , vel ut vim, progreffionem, contentionem 
indicet , mbi des fequi folet, vel ut comparationem infe- 
rat, pofterius tamen per plerosque libros praeferri debct. 
'Tum vero ὅσον ufitate refpondet vel modo infinito, ubi 
res fimpliciter comparatur, qualis eft vel fuit, vel finito, 
ratione adparatus et facultatis rei perficiendae, ut hic, 
Prius apud Plutarch. de gloria Athenienf, p. 371. Lipf. 
σοσῶτον ὑτερῶσιν, ὅσον ἀπολείπονται — 1n pofteriori nexu 


t 


᾿ infinitivus fequi folet, fc. ἐχρῆν, ἔδει, εἰκὸς ἦν; quae et paí- 


fim adfunt. Sed haec vel ex Vigero de idiotifm. 3» .9; 9- 
eiusque interpretibus nota funt. 
Io) Aldus praeivit αὐτοῖς. Codd. tamen Cafaubonn. mei- 
que omnes occlamant αὐτῶν, qui magis aufcultandi funt. 
11) Mofcov. Medic. 3. τῆς Κρητῶν. Neque tamen reli- 
quos defero, chm fimpliciter et fine alterius refpectu et 


diftinctione id memoretur, etfi lubricum articuli ᾿ Νὰ 
vel ex Strabone novi. 


tum vero fieri hoc non po- flesei x nrbcs valerent e- 
tuit. Nam fi cum omni- ripere, Haec ergo eft re- 
bus fociis rediit: plus ha- gionis Cretenfis, circum- 
buit virium, quam ut ho-. fcyiptio. . ) 


4. 16. 





rd 


i 
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Τῆς μὲ πολιτείας, js ᾿ Ἔφορος ἀνέγραψε, 
τὼ κυριώτατα ἐπιδραμεῖν ἀποχρώντως ὧν ἔχοι. 
Δοκεῖ δὲ, φησὶν, ὁ νομοθέτης μέγιξον. ὑποϑέσϑαι 
ταῖς πόλεσιν aya doy τὴν ἐλευϑερίαν' μόνην γάρ 
ταὐτὴν Ἴδα ποιεῖν τῶν κτησαμένων T aya da" 
ECL δὲ ἐν ᾿ δουλείᾳ τῶν ἀφχόντων,. ἄλλ᾽ οὐχὶ τῶν 


B EN S 


Ν ᾿ i 


1) Ald. Hopper. folemni errore EjQegoe,, quem et hic 
in nota caftigat Xylander. Praeterea pro ἀνέγφαψε Medic. 
2. 3. firhplex ἔγραψεν ponunt ante Ἔφορος. 1n fequ. levio- 
za haec notavi: Edd. Aldi, Hopp. Xyl. xveiórara ; prave ; 
Medic. 2. xeieiw rara, (hic inepte) eb ex corr. ἀποχρόντων: 
Moícov. δοκεῖ δὴ pro δοκεῖ δὲ: Medic. Lj omittit φησὶν» et 
poft cum Parif. praefert τὰ ἀγαϑά. , EE 


2) Vitiofe Ald. Hopp. δυλία. Poft pro ταύτην Medic. 3 
φαῦτα, quia retulit ad ἀγαθά. — Melius vero et propius 
Ípectat ἐλευϑερίαν.᾿ Pro algupévye Moícov. αἰρεμένης. Parif. al« 
φομένης, uti legiffe videtur Guarinus, quia fic vertit: itagwe 
concordiam feditioni altius: exeré[centi adverfari. Equidem 
lubens vulgata aliorum adquieíco. lllo enim fenfu &wmav- 
σὸν genitivos non fert, qui hic funt confequéntiae , quos 
vocant. " 


bibus bonum fuppofuiffe 
libertatem: — fola enim 


$. Y6. 


De republica eorum, 
quam Ephorus defcripfit, 


fufficiet.praecipua percus- . 


rere. Videtur, inquit, 
legumlator' maximum ur- 


haec. bona propria eorum 
facit, qui ipfa poffident: 
in-férvitute qui fust, ho-- 
rum. bona non ipforum 
funt, fed dominorum. .Li- 

5.2 ber- 
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΄ ᾿ ^ /. " 

Enfolae. ἐρχομένων chou τοῖς δ᾽ ἔχουσι ταύτην Φυλοκῆς 

2 - 

δεῖν᾽ τὴν μὲν οὖν ὁμόνοιαν διχοφασίας αἱρουμένης 

, “Ὁ ἁ M ^. 
ὠπαντῶν, ἢ γίνεται dub πλεογεξίαν xoj τρυφήν 
' N . Ὁ ^ 3 ὦ » 

τς σωφρόνως γὰρ X9] Miro ζῶσιν ᾿ ἅπασιν, οὔτε 
* » ^ Ὁ 4 

Φϑόνον, οὐδ᾽ ὕβριν, οὔτε μῖσος "ὠπαντῶν προς 
δ ^ » A 2 

τοὺς ὁμοίους" διόπερ τοὺς μὲν ποδας εἰς τας ὀνο- 
, »Α.,1 " Ὁ ς d 

μαζομένας ᾿Αγέλας κελεῦσαι Qorrav, τοὺς δὲ τε- 
- i Ὁ » 

λείους ἐν τοῖς συσσιτίοις, ὦ καλοῦσιν * ᾿Ανδρεῖα, 

. ὅπως 

4) Medic. 2. ἄπαντες, quod turbat nexum. Proxima 

verba fic ordinant Cafaubb. Medic. i. 2. 3. Mofcov. Pa- 

rif. Venet. e29' ὕβριν, οὗτε μῖσος, cum ex. Aldino fonte flu- 

xerit in edd. omnes οὗτε μῖδος in edd. Aldi, Hopp. Xyl. et 


Cafaubon. I. ὅθ᾽ ὕβριν. Quia fenfus nec mutatur nec 
pervertitur, codices duces fecutus fum. 


' 4) Medic. 4. Z. 3» Vatic. Urbin, edd. Aldi, Hopp. 
cum augmento etiam adjecto ἀνδρείας συσσίτια, quam po- 
fteriorém vocem, a Guarino etiam redditam, expulit pri- 
mum Xylander, nec alii Cdd. agnofcunt; Parif. adpofito 
compendio ícripturge item ἀνδρείας voluiffe videtur, omif- 
fa tamen altera voce, fatis illa molefta et ex fubplemen- 
to in margifüe fcripto: invecta.  Etí enim συϑσίτια 
ἀνδρεῖα (minufcula litera) recte et proprie efferri poffunt, 
ut infra p. 482. in. συσφιτίαν ἀνδφῥεῖαν Nofter dicit, et hic 
Meolícov. praefert ἀνδρεῖα συσσίτια, fimpliciter tamen et ab- 

| fo- 


- 


bertate autem — praeditis dentia, neque iniuria et 
' opus eft eius cuftodia, contumelia, neque odium 
Concordia porro fublatam inter aequales oritun Ita. 
discordiam fequitur: dis- que pueros iuffit ille com- 
cordia aut ob avaritiam,  meare.in Agelas, quas vo- 
aut ob luxum exfiflit: nam — cabant, quafi greges: per- 
'. fi fobrie omnes ac fruga- fectos in Syffitia a convi- . 
liter vivant, neque invi- ctu fic dicta, et a virili 

0 | | aetate 


^ 
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ὅπως τῶν ἴσων μετάσχοιεν τοῖς. εὐπόροις οἱ “πενέ- Infulae, 
S 3 ' ΦΈΡΟΙ, 


folute ᾿Ανδρεῖκ celebrantur. Exempla multa congeffit 
. Meurfius in Creta 3, 10. Dofiadas etiam de rebus (Cretis 
cis apud Athenaeum 4» 9. p. m. 143. in fingulari de: 
domo ᾿Ανδρεῖον pofuit, ut bis ipfe Strabo p. 481. et hinc 
prodit Ajjgyov in marmor. Oxon. n. 57. ]n Helychio 
quidem T. 1. P. 351. legitur *Avleelu, ἐσχὼς καὶ τὰ cveet- , 
vum Κρητῶν; nimirum hoc ex connexu líterarum.et fono. , 
-Ariftoteles praeterea Polit. 2, 10..fcribit "Ayàgia. de La- 
conibus et Cretenfibus. Sed praeter alios et hic codices 
εἰ praeferunt. "Quare hanc formam et hic retinui. An- 
tea pro συσσιτίοις ἴῃ. Medic. 2. correctoris manus male 
fedula obtrufit συσσιτείοις. Contra poft pro ἀνδρείαν Me-. 
dic. 3. Mofcov. obferunt ἀνδρίαν, t infra p. 483. f. Sed 
et in diverfas fententias eunt viri docti, quorum alii & — ὰ 
probant, veluti Kufter. ad Suidam T. 1. p. 189. qui ta- 
men hic miícet, alii 4, ut Zeunius ad Xenoph. de mag. 
equ. .4, 13. et ad, Memorab. 1, 1, 16. Et fic contendit 
cum Stephano in thef. Vol. 1. p. 439. Schneiderus in. 
Lexico, hac.ratione ufus, ut ab adjectivo diftinguatur, 
etfi fimilis forma in aliis valet, ut χορεία, οἰκεία» ἱπαεία — 
Cf. de .» qui velint, Reitz. ad Lucian. de faltat. c. 12. 
d' Orville ad Chariton, 4, 5. p. m. 405. Τὸ , tuetur in 
primis metrüm, in Eurip. Herc. fur. v. 475. Inter 
utramque tamen fcripturam multi, forte plures, ambigunt; 
nec decernunt. V. Weffeling. ad Diodor. 11, 4. Schweig- 
haeufer. ad Polyb. 1, 6, 4. Per « tantum producit He- 
fychius, omninoque codices faepius objiciunt, quam per 
(, uti ufu edoctus adfirmat Reifkius ad Demoíth. p. 106. 
etfi in eo praeferunt s, et de Mss. etiam Reitzius ad Lu. 
eiani.encom. mufcae c. 5. ' Cum tamen hic et alibi optimi 
codices efferant per ε et auctor anonymus Gr. de pros- 
odia spud Hermannum de emendanda ratione Gr. Gram- 
mat. 


aetate andreia: ut publi- ce victum capientes paus - 
peres 


, 


ν 
N 
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qnfulae. ξΈροι, δημοσία τρεφόμενοι" πρὸς δὲ τὸ μὴ δει- 


) 


Ala ,. dA ὠνδρίαν κρωτεῖν, ἐκ παίδων ἕπλοις 
xo) “πόνοις συντρέφειν᾽ ὥςτε καταφρονεῖν κούυμα- 
vos, Xo) Ψύχρους, καὶ τραχείως odcu xp οἰνάν- 
gout, Xod- TMDyay τῶν ἐν γυμνασίοις xj μεχαες 
! ταῖς κατὰ σύνταγμα" ὠσκεῖν δὲ κοὴ voe x5) 
ἐνοπλίῳ ὀρχήσει, ἣν κωταδεῖξαι Κουρήτα πρῶτον, 

* ὕξερον δὲ 39 συντώξαντα τὴν κληθεῖσαν vx 


, t. αὐτὸ 


mat. P. 1. p. 467. ita ab adjectivo per tria genera diftin- 
guat, repofui ἀνδρίαν. Etfi enim fubítantiva adjectivis fint 
fimilia, ut οἰκεία, χορεία, ἱππεία, — ea tamen vel per ellipfin 
Íubítantive valent, vel una illa forma proftant. 
. 

5) Venet. wa) ward; minus bene, quod σύνταγμα vera 
et juíta eft acies γυμνασίοις. Poít Medic. 3. τοξικὴν καὶ bé- 
σγλιὸν ὄρχησιν. Offendit forte dativus, quia ad Cretenfeg 


referret, cum fpectatret legum latorem e jusque juífa ; paul- 
lo ante xsAsew. 


6) ὕφερον) Pytrhicham a Curete fuiffe inventam , et ab 
eodem fic fuiffe nominatam, nemo yeterum, opinor, dixit. 
Pyrrhicha enim a Pyrrhicho nomen habet, ut Strabo ipfe 
paullo ante docuit. . Quare deeffe hic aliquid fufpicor, ac 
lego ἥν καταδεῖξαι. Κυρῆτα πρῶτον, ὕξερον dà Πύῤῥιχον», τὸν 
xa) συντάξαντα τὴν κληϑεῖσαν ἀπ᾿ αὐτῷ πυῤῥίχην.  Cafaubo- 

| eus. 
peres cum divitibus aequa- wam, et ictus, quos exci- 
li conditione viverent. Ne  perent in gymnafii iis et or- 
autem timiditas, fed ut dinariis pugnis. Exercuit 
fortitudo praevaleret, ἃ etiam eos fagittanQo et 


"puero armis et laboribus armata faltatione, | quam 


eos adíuefecit: ut defpi- Cures primus invenit, qui ' 


cere poffent aeftum , fri- poft etiam ab ipfo.dictam 


gus, afperam acclivemque  pyrrichen inftituit: ut ne 
z ἮΝ | , ludus 





--— 


εν l 
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did addi dere μηδὲ τὴν Ἶ παιδιοὸν ὦ e Morgoy Infulae - 
εἶναι * guy πρὸς τὸν πόλεμον. χρησίμων" ὡς 

αὕτως X04 τοῖς ῥυϑμοῖς Κρητικοῖς χρῆσθαι πρός E 
TX τὰς ῳδες ισυντονωτώτοις οὖσιν , cUs * Θάλη- 
$4 . TO 


᾿ ' Na 
πῶς. Libri mei omnes in vulgata lectione confentiunt. 
Facile inventoris nomen ex ipfa re non folum fubpleri poteft, 
fed, quod gravius videtur, εχ ἢ mili Strabonis narratione, - 
quae legitur füpra P- 467. (p. m. 163.) Inveteratam tamen 
hanc effe labem, fi qua adfperfa haefit, adparet ex Eufta- 
thio ad 'Homerum 1l. 9, 528. p. m. 679, 39. ubi utrumque: 
Jocum, qualis in editis Strabonis libris exítat, producit, no- 


ftrum hac explicatione'adjuvat: ἐνόπλιον ὄρχησιν Kugue κκατέδειξα ' 


φρῶτος, ὕξερον δὲκαὶ συνέταξεν, ἂν ἐκάλεσε πυῤῥίχην, Neque vero 
ea rem conficere videtur et Strabonem fecum in gratiam re- 
ducere. Forte vox πυῤῥίχην cognatam Πόῤῥιχον exturbavit, 
quam tamen fubplere in ipfo contextu non fum aufus. 


4) Vitiofe Parif. et edd. Aldi, Hopp. σεδιάν. Poft i in- 
verfo ordine Mofcov. Medic. I. 2. 3. Parif. ἄμοιρον tiyeq pro 
vulgato εἶναι ἄμοιρον, quos fequi decebat. 


8) Cafaubb.sedd. et hinc Amftelod. τὸν sede, cum in. 
prioribus legeretur τῶν πρὸς, ut et diferte notatum inveni : 


ex Mss. Ven. Mofcov. Parif. Sed, ni fallor, etiam fine 


codd. ita erat reponendum. Ante sóAsu in Medic. 1. 3. 
omiífus abeft articulus. — - -- 


9) Ita' conftanter omnes libri et recte, etfi quidam au- 
ctores' ferunt Θαλήταν, ut Plutarch. de Mufica p. 699. - 
Reifk. qui et in cafu recto facit Θαλήτας. cum Suida h. v. 
Et fic Athenaeus 15, 6. p. m. 678. in genitivo habet Θα- 
A4yruy. At Θάλητα confirmant plures, ut Plutarchus ipfe in 

. Lycur- 
ludus quidem expers effet ticósvocant, utj docuit con- 
rerum ad bella utilium. tentiffimis in cantilena, - 
Sic et rhythmis, quos Cre-. quorum auctor Thales tra-- 
ditur, 


"- 
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Infulse. 
pP. 481. 


' ^ 3i y 
τὰ οἰνευρεῖν᾽ ὦ Xj τοὺς παιῶνας Χο) τῶς ἄλλας 
τῶς ἐπιχωρίους € wes ἀνωτιϑέασι, xo] πολλοὶ τῶν 


νομίμων" xod ἐσϑῆτι δὲ xo) ^ ὑποδέσει πολεμικῷ 
χρῆσθαι. χρὴ τῶν δώρων τιμιώτατα αὐτοῖς εἶναι 


TU 07A. 


e 
ι 


E 6. 17. 


Lycurgo ἃ. 4. Paufan. 1, I4, 3. Schol. Pindari ad Pyth. 
2, 127. alique. Hinc Lycurgus a Sexto Empir. adverf. 
rhet. 51. p. 2903. ζιλωτὴς Θάλητος vocatur. Θάλητι in- 
fra p. 482. occurrit apud Noítrum ct Euftath, ad Ho- 
mer. ll. 2, 647. p. m..237. in. Cf. Menag. ad Laert. 
I, 38. Meurf. in Creta 4, 12. p. 144. fq.,Perizon. ad Ae- 
lian. V. H. 12; 5o. Hinc etiam Kufter. in Suida malic 
Θάλης pro Θαλήεας, etü Perizonius , nefcio quam bene, a 
Θαλῆς ducat eA rx. Triplex igitur forma ufum obti- 
nuiffe videtur, Θολῷς, unde in Diogene Laertio I; I. 8aA5 
(ut Nofter 1. p. m. 17.) Θαλῆ, Θαλῆν, formantur, G£ax; 


4 


et paffim, raríus tamen, Θαλήτας. Nofn igitur opug erat 


. emendatione Meurfii Θαλήταν εὑρεῖν, quam margini exemplaris 


fui adleverat. 


L| 


10) Cafaubonus ex fuis Msstis adfert'isoowes, Mei | 


in vulgata lectione conftant. Talis variatio objicitur in 
primis im cégnata voce ἀνοξόδητος et ἀνυπόδετος, quorum 
, AMlud Attice dicitur, (Xenoph. Memor. 1, 6, 2.) hoc vul« 
gari ufu. (Aelian. V. H. 7, 15.) Multa dabunt viri do- 
cti ad Thom. Mug. p. 76. fq. At nóftrum vocabulum -. 
per e fcribitur non folum in alits auctoribus Graeciss 
fed et in Atticis. Cf. Xenoph. Memor. 1, 2, 5. Poft 


Medic. $. τιμιώτατον. 


ditor, cui paeanes etiani 


aliaque ufitara iftis carmi- 


na, multaque praeterea 


inftituta adfcribuntur. Iuf- 


fit etiara. vefte et calceo 
militaribus uti, et de do- 
Dis principem honorem 
armis, deferre. 


$. 17. 





: 
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LI5ER DECIMUÉS,. 


$. 17... 
᾿ἰΛέγεσϑαι. δ᾽ ὑπὸ τινων; ὡς Δακωνικοὶ ej] 
τώ πολλὰ TOY γομιξομένων᾽ Kenracoy" τὸ δ ολη- 


9d, εὐρῆσϑαι μὲν vm ἐκείνων, ἠκριβωκένωι͵ δὲ 
τοὺς Σπαρτιώτας., τοὺς δὲ Κρῆτας ὀλιγωρήσας 
κακωϑεισῶν τῶν πόλεων, «gl. d τῆς Κνῳσ- 
σίων, τῶν πολεμικῶν. ^" εἶναι δὲ vw τῶν νομί» 


e S5 Mov, 


1) Cum profeffus , fit auctor fe Ephori verba referre, ^ 
non eft dubium legendum effe Abe δὲ ὑπό, Subaudi 
φηαὶν, Ἔφορος. ^ Recte etiam, libri ὑπ᾿ ἐκείνων» non ἐκείνῃ: 
Cafaubonus. Nempe priores Cafaubono editiones omit- 
tebent δ᾽, ut Medic. 2. Medic. 3. fubftituerat Afyeraq. 07 
ὑπό τινων, ut Guarinus: P/rique (in hoc.quidem aberrans) | 
tradunt, At rccte Cafaubonus ex fuis jnferuerat δ᾽, quod 
et mei tuentur. . Evircit id etiam profeffio, Strabonis, et 
quae poft fequuntur: Οὐκ ij δὲ ταῦτα Afyer 9e. Tum recte 
eriam idem ow" ἐκείνων pro vz' ἐκείνω, quod line commodo fenfu, 
exftabat in edd. Aldi et Hopp. ex Mss. fuis repofuerat. 
Ex meis tantum Medic. 1. 2. acceperant ἀπ᾽ ἐκείχῳ. Tot 
Perif. ex more Κνωσίων. 

2)  Cafaubonus malit μεῖναι» fatis 14 eleganter et apte. 
Neque temen Íine codd, admitti poteft, cum fenfus non 
cogat. Pro Δυκτίσις Medic. 1. corr. 2. Parif. Avrríaig; Me- 
dic. 5. Δυτίνις. Lyttios vertitetiam Guarinus. Cf. deincepset 
fupra p. 476. Parif. et quae adtuli ad Melam 22, 7, 12. 
p. S12. Pro σαρὰὲὰ iu ed. Hopp. nota coníufiene ael, 
᾿ ΝΝ τὰ 


τ & MU. excopitaverint, Spartani 


Ἢ Infulae, 


Aitpraeterea, quosdam 
effe, qui dicant, es, quae 


Cretenfium cenfentur in- 


, ftiara, Spartanorum 'effe: 
cum re vera Cretenfes ea 


accuratius — elaboraverint: 
Cretenfes vero neglexifle, 
adflictis urbibusearum bel. 
licofis , maxime Cnoffo: 
efe etiam quaedam infli- 

tuta 
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Infulae. pa “παρα Λυκτίοις Χρὴ Γ ορτυνίοις Xj ἄλλοις 
τισὶ πολεχνίοις μᾶλλον, ἢ παρ’ ἐκείνοις" καὶ δὴ 
καῇ τῶ Λυκτίων νόμιμα qiiod μαρτύρια, τοὺς 
τῶ Λακωνικοῦ πρεσβύτερα οὐπτοφαίνοντας" ποί- 
κους γαρ ὄντὰς Φυλάττειν τὰ τῆς μητροπόλεως 
£9w ἐπεὶ ὥλλως ye εὔηϑες εἶνχε τὸ τοὺς [βέλτιον 
συνεζτῶώτας xo] πολιτευομένους τῶν χειρόνων ζη- 
Aera οὐποφαίνειν".. * οὐκ εὖ dà ταῦτα λέγεσθαι" 
οὔτε yag ἐκ τῶν voy : καϑες ἠκότων TO παλαιοὺ τεκ- 
μηριουσϑαι, 22 εἰς ταγαντία ἑκατέρων. μετώπεπτω- 
κότων" x9] γοὶρ γαυκροτεῖν. πρότερον τοὺς ᾽ Κρῆ- 

τος, 


τὰ ante Λυντίων deeft in Medic. 2. et edd. Aldi, Hopp. Xyl. 
et pro Auxríuy , ut antea, Medic. 1. 2. Parif. quibus hic 
fe adjungit Moícov. Avrríav, quod et hic reddit Guarinus ; 
Medic. 3. Avrluv. 

3) Vatic. Κερῆτες, qüi hinc funt alieni. Poft edd. 
Aldi, Hopp. τῶν τὴν θάλασσαν. Vulgatam tamen lectio- 
nem tuentur libri fcripti, nec linguae ufus interpellat, 
et alii produnt, ut Ariftaenet. epift. 2, 18. p. 268. Ze- 
nob. Proverb. 5, 36. Euftathius ad Homer. ll. 2, 649. p. 
m, 237. ubi de ellipfietiam verbi ἀγνοεῖν, quod paffim omit- 
titur. In fequ. male eaedem edd. τὸν γαντικόν. ᾿ 


tuta in ufu apud Lyctios, 
Gortynios, et in aliis op. 
pidulis, magis quam apud 
Cnoffios. Lyctiorum quo- 
que mores in teftimonium 
trahi ab his, qui Laconi- 
cos antiquiores putant: 
colonos enim eos Sparta- 
norum, fervare metropo- 
lis fuae inflituta: alioquin 


ineptum effe, ut, quorum 
respubl. et ftatus eft me- 
lior, deteriorum aemu- 
lentur formam. Quae qui. 
dem non «recte dicantur. 
Neque enim judicium de 
antiquis ex praefenti ftatu 
faciendum εἰ, inquit, 
utrinque in contrarium fa- 
cta mutatione : nam. olim : 

Cre- 
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T's, ὥςτε Καὶ πωροιμιζζεσθαι πρὸς 'φοὺς 7'gos- Infulae.. 


283 


" ew ;d£ d » € Ὁ ἌΨΨᾳ0ᾳ0ᾳΕΟ 
“ποιουμένους m eidsvou , οὐ ἰσώσιν, Ο Keys ayyoei 
ἢ DEA , HE ed H NN IM Y ) 

τὴν ώλασσαν yy δ᾽ ἀποβεβληκέναι τὸ vavTi- 
^y 

2 0y * dire, ὅτι Gro) τινες * γεγόνασι τῶν σπὸ- 

λεὼν τῶν ἐν Κρήτῃ Σπαρτιώτων, ἐν τοῖς ἐκείνων 

νομίμοις διαμένειν ἐπηναγκαάσϑα" πολλές γοῦν 


TOY οποικίδων * 


pn Φυλώττειν τὰ πάτρια" πολ» 


λάς δὲ XoJ τῶν μὴ εἀποικίδων ἐν Κρήτῃ ' τὰ αὐ" 
᾿ς χοῦ ἔχειν τοῖς ἀποίκῳς ἔθη, 


᾿ $1 L 8. 


' 


- 


4) Deeft οὔτε in Medic. 1. 2. 3. Parif Mofcov. et edd. 
Aldi et Hopp. et in fequ. poft ὅτε Medic. 3. inferit δ᾽. 
At fic tota vis orationis inciditur , unde, illa vocula 


omiffa, claudicat etiam interpretatio Guarini. 


recte reddidit Penzelius. 


Contra 


'B) Mofcov. Medic. 1. 2. τὴν πόλεων γεγόνασι { Medic, 3 3- 
TOV πόλεων τῶν 'Σπαρτιατῶν γεγόνασιν iy Κρήτῃ καὶ τοῖς. Ar- 
ticulum τῇ ante Κρήτῃ omittunt praeterea Mofcov. Pa- 


ri. Medic. 1. 2. (quos fecutus fum. 


redit. 


| Et fic pott nude 


6) Medic. 4. oratione recta, ut fupra , male ufus 


de ἰδεῖν μὴ QUA.» 
absque καί. 


) Venet. Mofcov. "Vatic. Parif. Td' τοιαῦτα ; poft Mo- 


Cretenfes maris tenuerurit 
"imperium, adeo ut prover- 
bium in eos ufurpatum fu- 
erit, qui diffimulabant eo- 
rum, quae fciebant,: noti- 
tiam, Cretehíi$: mare "ig. 
norat: nunc amiferunt po- 
tentiam claflicam. Neque, 
quia urbes quaedam in 


t 


Tum idem et Urbin. «πολλὲς δὲ τῶν 


ἴσον. 


Creta: coloniae funt Spar- 


tanorum, idgp horum qua. 


que inftituta tenere coa- 
ctae funt: cum et colo- 
niae multae patriós non 
fequantur. mores, et in 
Creta multae urbes, a 
Spartanis non ortae, ta- 
men illis ftent inftitutis, . 


PM I9. 


-—- 
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" ᾿ nd 1 , Ν᾿. 
Tov τε Σπαρτιωτῶν τὸν γομοϑέτην Avikove- 
γον “πέντε, γενεοῦς γεώτερον Αλϑαιμένους eive, 
ex 4 , . Α 
* q8 ςείλαντος τήν εἰς Keno οὐποικίαν᾽ τὸν μὲν 
MEM “ 3 ! ^ ^ 33/ ! 

yap iscpeiq d t Κίσσου παῖδα τὸ τὸ Αργος κτίσαν- 
᾿ τος 


/ 


íÍcov. Parif. Vatic. τὸς ἀπόϊκυς ἤϑη. — Paullo'aliter duo co- 
dices totam loci faciem fic informarunt:; Nempe Medic. 
3. et Urbin. fic: πολλᾶς δὲ τῶν uj ἀποικίδων τὼ αὐτὸ 45, 
ὧν ἐκ εἰσὶ φυλάττειν" τῶν δὲ (Medic. 3. τι) Σπφρτιατῶν — 
Equidem adhaereo vulgatae, quae praebet fenfum Com- 
modum et nexui et linguae congruum. 

I) Medic. 1. 2. 3. " Mofc. Parif, edd. Aldi, Hopp. 
"A 3tpévec ; Guarinus etiam: 4t ltbemenae. , Retinui et 
hic fcripturam traditam, ut fupra p..479. 

* 2) Moícov. Parif. Medic. 1. 2. vérs φείλαντος, Melius 
àd notationem diftinctam illud aliorum librorum. Tum 
Medic. 2. εἰς Κρήτην τὴν. Elegantius ceteri. 

3) Medic. 2. Kíess πριδάς. Vindingius in Hellene P. 
534. (Vol. 11. thef. Gronov.) emendat καῖδα Kíeeu, τῷ 
- Τημέγῃ ἸΑργος κτίσαντος; íatis quidem audacter, cum non. 
folum verborum ordo mutetur, fed, quod eft gravius, 
eorum. etiam numerus augeatur. De Temeno, Argi con- 
ditore, in cedicibus quibusdam exftat mentio lib. ἃ. extr. alii . 
alia referunt. Cf. Apollodar. 2, 8,4. fq. ubi tantum fortito 
Argos obtinuiffe dicitur, At idem non Κίσσας, fed" Κεῖδξες 
' vocatur a Paufania 2, I9, I. et alibi. Cf. Heyne ad 
Apollodor. 2; fy 5: ) 


Y 


tibus pofterior fuit Althae. 

. €. 18. | v mene, coloniae in Cretam 

Iam Lycurgus, inquit, duce: hiítoriae enim do- 

$$ qui: Lacedaemoniis le- cent, hunc Cifli F. fuiffe, 
ges pofoit, quinque-aeta- ejus, qui Argos condidit 


^ [1 


- 


᾽ 
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. q'og περὶ τὸν αὐτὸν Χρόνον, ἡνίκῶ * Προκλὴς τὴν 
Σπάρτην συνώκιζο" ᾿ Λυκοῦργον à . ὁμολογεῖσϑαι 
d παρὰ πάντων, ÜxTov αἰσὸ Προκλέους γεγονέναε᾽ 
τὰ δὲ μιμήματα μὴ εἵνα; πρότερος τῶν παραδειγ- 
μώτων. “μηδὲ τῶ reste 'τῶν. πρεσβυτέρων᾽ τῆν 
qe sgxnem Τὴν παρὸ τοῖς ΔΛακεδομονίοις᾽ ἐπ᾿" 


E χω“ 


4) Edd. ante » Cafaubonum hic et deinceps Πατροκλῆς 
et Πατροκλέως, de quo cf. notata ad lib. 8. p. 366. p. m. 
194. n. 19. Moícov. et hic ex more Digóxase, ut folutum 


Infulae. 


.effe poffit Παεροκλῆς, nec aliter in genealogia propofita - 


Plutarchus in Lycurgo c. 2. etfi et ibi variatur ctum 
Προκλῆς. Porro Πατφοκλῆς legitur in Platone de !legib. 
lib. 3. p. 120. Bip. ' Contra Προκλῆς praeferunt Herodor. 


4» 147. Porphyr. de abfítin.-1, 25. Cicero de divin. 2, 


43. 2d quem etiam Davifius in Strabone et Plutarcho fic 
refcribi jubet. Rhoer tamen ad Porphyr. c. 1. utrumque 
nomen promiícue pofitum effe putat. Cf. etiam Larcher 
. ad Herodot. c. l. et quae notavi ad lib. 8. P. 364. p. m. 
188. n. 3. Προλῆς.» quod nunc addo, evincit metrum in 


Scymno v. 530. 


5) Sic . Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Parif.; vulgo περὶ 
πάντων», iolemni commutatione. Cafaubonus malit παρὰ 
πᾶσι. Sed fatis profecit fenfus antea ineptus -priori 
maed πάντων lectione illorum codicum. Pro γεγάνέγῳ Με- 
dic.. 2. corr. γενέσθαι» ut antea ἕκτος" pro ἕκτον. 


6) παρὰ deeft in Medic. 


edd. Aldi et Hopj. 


ei. tempeftate, qua Pro. 
cles Spartam: atqui O- 
myres in hoc confentiunt, 
fextum. a Procle fuiffe 
Lycurgum, Exempla vero 


3. εἴ pro eo περὶ legitur in 


exemplaribus, recentiora 
antiquioribus effe priora 
non folent. Saltatio etiam, 
quae in ufu apud Lacedae- 


monios eft, et rhythmi ac- 


pae- 
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Infulae ωριώζουσαν». Xo) τοὺς δυϑμους, ^od ᾿παιῶνοι 
i τοὺς κατὸ γόμον ᾿ἀδομένους, xod ἄλλα πολλοὶ 

(0 φῶν νομίμων, Κρητικοὶ xe dio dat παρ αὐτοῖς, 
ὡς ὧν ἐκεῖϑεν ὁρμωμενα τῶν δ᾽ ^ ἀρχαίων τῶ 

μὲν "κατὰ τὰς διοικήσεις ἔ ἔχειν τὰς αὐταὶς ἔπω- 


νυμίως ὥσπερ. X94 - τὴν πὼν γερόντων ἀρχὴν X04 
τὴν τῶν ἱππέων πλήν ὅτι τοὺς ἐν Κρήτῃ ἱππέας 


τὲ 


7) ᾿Αρχαίων habent omnes libri, nec aliter legit Gua- 
rinus, qui vertit: Ex frijcis partim easdem. babere gaber- 
sationes — Meurfus in margine exemplaris fui leg. ad- 

* fcripferat ἀρχῶν, et.ita hunc locum fiftit in Cretd 4, 9. 
ΟΡ. 169. nec aliter. intellexit. verbum ἀρχαίων», ut docet 
ejus interpretatio: magifiretus , quem Íecutus eft in fua 
Penzelius. Recte quidem. omnino ex nexus congruentia 
et auctoris confilio; quare etiam magnam práefert veri 
fpeciem. Dubito tamen, an hoc fenfu ἀρχαῖοι usquam 
dicti reperiantur. Tum fi ἀρχῶν. repofueris; proximum 
. va tranfire etjam debeat in τὰς" etfi hoc fit levius. At 
ufitata fi ignificatione verbum ἀρχαῖα valet; et nexum con- 
tinet, fi in fequentibus. referas ad ea , quae poft longio- 

rem illorum interjectam expefitionem de convictu publico 
monentur wy καλεῖσϑοᾳ. Nihil igitur mutandum putavi. 


8) Medic. 2. ex gorr. 3. Mofcov. καὶ rdc, uti fit ραῖ- 
fm. Cf. fupra p. m. 153. n. I1. ubi κατὰ neglectum in con- 
ἢ textu 


* 


paeanes, qui ex lege ca- niftrationem rei publicae, 
nuntur, aliaque multa in- utrobique illa eadem ge. 
ftituta, Cretenfia apud eos runt nomina, ut Seniorum 
vocantur,utpote eCretape-' et Equitum: nifi quod in 
tita. Quin et ex prifcisinfti- Creta equitibus etiam funt 
tutis, quod attinetadadmi- equi; unde apparet, apud 


: Cre- 














Y ἢ * 
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dto ἵππους κεκτῆσθαι συμβέβηκεν᾽ ἐξ οὗ ? qex-Infulae. 
μαίρεται, πρεσβυτέραν εἶ εἰναν τῶν. ἐν Κρήτῃ faz. P A82. 
ὧν τῆν ἀρχήν᾽ σώζειν γάρ τὴν " ἐτυμότητα τῆς 
7 γροσηγορίως". τοὺς δὲ μὴ i ἱπποτροφῶν" τοὺς 

. "EQe 


. textu reponi debet. Διοικίφεις ex ed. Cafaub. 2. in Am- 
íftelod. fluxit. Tum mutato vulgari ordine Medic. 2. 
τὸς αὐτὰς ἔχειν; Parif. Mofcov. Medic. 1. 2. 3. τὰς αὐτὸς 
καὶ τὰς εὐωνυμίας. 


9) Cafaubonn. meique omnes conítanter volunt vex» 
μαίφονται» εἰ fic Guarinus vertit: Ex quo argumentum fa- “ 
ciust. Aldus mutavit in τεκμαίρεται, five a codice du- 
etus, five nexu impulfus, fecutique funt reliqui. Recte, . 
opinor. Unice enim Strabo refert narrationem Ephori. 
Sic fupra p. A81. in. libri aberrarunt.  Adparet autem, 
haec in refutationis parte pofita effe et ad verba fupra 
pofira Ípectare : oix εὖ δὲ ταῦτα λέγεσϑιι. 


10) Mofcov. ἐν Κρήτῃ τὴν τῶν ἱππέων ἀρχήν. Flegantius 
quidem ; fed nec alterum refpuit oratio Strabonis. Ante 
ἀρχὴν articulus defideratur in Medic. 2. 


11) Parif. Medic. 1. 2. ἑτοιμότητα ; edd. Aldi, Hopp. 
ἑτοιμοτάτην: Xyl. σώξειν γὰρ τὴν ἐτυμότητα ἑτοιμοτάτην τῆς 
ᾳπουσηγορίας. Melius infra lib. 13. p. 604. in vera fcri- 
ptura conftant, ubi fimilis eft locus. 


.. 12) Ita ex libris fuis adjuvante nexu repofuit Cafau-- 
bonus, cum antea: in edd. legeretur imwoxgareiv — Confir- 
mant illud mei. Aldus videtur informaffe ad praeceden- 
tia ἵππους suxT/62e4 quod tamen neceffe non erat. 


Cretenfes antiquiorem effe Lacedaemoniis equitibus 
eorum dignitatem, quae equos non habentibus in 
veritatem nominis fervat, .faa poteftate. Porro Epho- 

" ri ' 


[nfulae. 


ἣ, 
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Ἐφόρους δὲ τὼ αὐτὰ τοῖς ἐν Κρήτῃ ." Κόσμοις 


^» , € |! 2 , e A δὲ 14 [4 
διοικοῦντας ἑτέρως ὠνομάώσϑαι᾽ τὴν θὲ ^ συσσιτίων 
ἀνδρείων παροὸὶ μὲν τοῖς Κρησὶν " ἔτι ^9 γὺν κα- 


᾿λεῖσϑαι, παρὼ δὲ vois Σπαρτιάταις μὴ διαμεῖναι 





* χκα- 


3) Medic. 1.2. 3. Mofcov. :Ven. Parif. et ed. Aldi κό- 
σμοὶς. Hopperus mutavit in Κοσμίοις, unde ad reliquos tranfit. 
Cf. infra p. 484. m. 'At Κόσμοε vocantur ab omnibus, ex qui- 
bus maxime confulendus eft Ariffoteles Polit. 2, 8. Atque ita 
etiam in noftro loco legi jubet Meurfius in Creta 4, 9. p. 167. 
Probant etiam eam formam ínfcriptiones apud Reinefium 
4, 22. Et fic TigeroxoeuMog eorum praeícs vocatur apud 
Gruter. p. 1084.' fq. Sed et omnino haec terminatio.in ec 
incerta in libris fluctuatur, quod paffi im a fme notàri me- 
mini, uti Xayoc eft Straboni lib. 9. p, 393. in. p. m. 342. 
Paufaniae 9, 5. f. Polyaeno !, 19. quem pofteriores ad- 
pellant xavSsov , in iis Suidas f. v. ᾿Απατύριαν ex quo fua 
haufit Eudocia in violario T. rz. p. 75. (in Villoif. 
anecd. Gr.) Cf. Cafaubon. ad Polyaen. c. l. Kuger. ad 
Suidat T. 1, p. 249. Sic Κερκάφιος, Πυῤῥίχιος et. fimilia. 
Quare, cum et codices adfentiantur, dedi Κόσμοιφ. 


14) Medic. 3. eveevrelay, et pro ἀνδρείαν ed. Cafaub. 2. 
et Amflel. male ἀνδρεῖαν ; Medic. 3. ἀνδρίαν. Sed vulgatam 
Ícripturam bene babere, docent auctorum loca a Meurfio 
in Creta 4, IO. p. 170. Íq. excitata. 'AsMgeix quidem vo- 
cant auctores, ut ipfe Strabo fupra p. 480. fed utrumque 
diverfus δὰ nexu numerus tuetur. 


15) In Mofcov. Parif. deeft ἔτι; in Medic, 1. 2. 3. legi- 
τον καὶ νῦν ὅτε, et pro καλεῖσϑαι Mofcov. dat isauicdeq. 


ri cum eadem agant, quae qui eft convictus in publi- 
Coími Cretenfium, nomi- co, Cretenfibus etiamnum 
ne duntaxat differunt; JAndreia a viris dicitur, ut 
Syflitia autem Laconum, et olim Lacedaemoniis, 

| qui 


6,» 
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'5 καλουμένην ὁμοίως, ὡς πρότερον" παρ AA I nfulae. 
y 7 roy &To κεῖσθαι" “ 0,9 


" Φοίναις δὲ xod M ϑιασοισιν ἀνδοείων᾽ παρὰ ᾿ 
ἀφτυμόνεσσι 


Πρέπε παιᾶνα κατάρχειν. ὦ 
| ! "M $. I9, 


16) Locus vsrie jactatus. Cafaubonn. καλύμενα ἑμοίως ὁ et 
καλέμενα ὡς πρότερον. Ex meis Vatic. Mofcov. Parif. Ven. 
καλύμενα ὁμοίως πρότερον Ct ex corr. Medic. I. καλύμεναι διβοίως 
ὡς πρότερον; Urbin. καλώμενα ὁμοίως absque σρόνερον; Medic. 
8. διαμεῖναι ὁμοίως. Ἑάά. inde ab Aldo 'καλυμένην πρότερον," 
uti etiam parvo difcrimine vertit Guarinus: sen to durare, 
4uo priwe appellatum. nomine. Καλαμένην moveri non. poffe 
puto, quod.cum praecedentibus, ramquam !pofterior fen- 
tentiae. pars, artiffime cohaeret, et, ut prius καλεῖσθαι, idem 
fpectat. Sed ad pleniorem et concinniorem fenfum ex li4 
bris interpofui ὁμοίως 6c... Nam πφότερον cum. διαμεῖναε non 
bene coit, fed feorfum et ex ellipfi verbi καλεῖν debet intel- 
hg 'Oucínc abforpfit ὡς Aliorum. 


10) Edd. Aldi, Hopp. Xyl. Ὁ ἔτω. Quod repofoi 
Cafaubonus, probant et mei codices. Verba sag! 'Aanjeliyi 
-- κατάρχειν exciderunt in Medic. 3. ͵ 


18) Medie. 1. Q-fyse et excort. φϑοίναιξν ut Medic. 2. et 
edd. Aldi, Hopp. Pejus aberravit Perif. in quo exftat 
φοίνικες. Tum idem Mofcov. Medic. 1. ἀνδρίων. Denique 
Ven. Πρεκαιᾶνα. 


LU 


. . 
qui tamen nomen muta- In comis ἐς choris apud, 
verunt. JAlcman quidem andreiorum. convivas, ., 
fic cecinit: 4ge Paeatia. cananius. 


Strab. Geogr. T. v. | T $. 19. 
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ad S206. íg. 


' Λέγεσϑθαι δ᾽ ὑπὸ Ὁ Κρητῶν, ὡς "oj παρ 
αὐτοὺς ἀφίκοιτο Λυκοῦργος κῳτὼ τοιουτὴν αἷ- 
τίαν. ᾿Αδελζς ἢ ny πρεσβύτερος τὸ Δυκούργου 
᾿ Πολυδέκτης" οὗτος τελευτῶν ἔγκυον κατέλιϑ 
Τὴν γυναῖκα: τέως μὲν οὖν ᾿ ἐβασίλευεν ὁ Λυκουρ- 
Yos avr) τὸ ἀδελφοῦ: γενομένου δὲ παιδὸς, ézre- 


τρόπέυεν ἐκεῖνον, εἰς ὃν ἡ cpu καϑήκουσω ἐτύγ- 
χανε" 


*. 
ε» - 


1) Voces Afyse9a« 3' poít additae funt in. Medic. .2. 
quás etiam. ignorant editiones ante Caíaubohum, in qui- 
bus porro fequentia ὑκὸ τῶν Κρητῶν ad complendum verfum 
rejiciuntur. - Cafaubonus fubplevit ex libris fuis, quibus 
adfentiuntur mei, teneum, ut fupra p. 481. in. Medic. 3. 
adfert Aéysra; δ᾽, uti et legiffe in fuo videtur Guarinus. 
At fünt et haec verba: Ephori, quae hac forma referuntur, 
pendentque a fuperiori φησὶν δ. 16. — 504 

: 2) .Articülo praepofito dant Mofcov. -Medic. 1. 2. 3. et 
ttes priores editiones. Tum παρ᾽ αὐσοῖς Medic. 3. corr. 

3) Medic. 2. ex corr. edd. Alli, Hopp. Πολυδεώχηξε 
Wulgata aliorum fcriptura fatis auctoritate Herodoti 8, 
13). Plutarchi in Lyc. c. 2. Paufan. 3, 7, 2. aliorum apud 
Meurfium de regno Lacon. C. 16. p. 72. Íqq. confirmacur. 

4) Venet. omif t ἔγκυον. Sed res conftat ex Plut. in 
, Lyc. c. 3. in. et luftino 5, 2, 5. 

- 5) Medic. 2. corr. 3. Venet. ijseíasuew. | Obftant con- 
nexa, quo minus probetur. Tum Medic. 5. τῷ παιδός. 


Ve. 


tuque eo major: is mo- 
riens uxorem reliquit 


$. 19. 
Veniífe etiam ad ipfos 





Lycurgum tali de caufa, 
Cretenfes, inquit, narrant. 
Rex Spartae fuit Polyde- 
«tes, frater Lycurgi, 1fa- 


praegnantem. Aliquamdiu 
fratris loco regnum geffit 


Lycurgus, natoque filio, 
tutor ejus fuit, ad quem 
re- 


P LU 
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nl » ὃ / δὴ ' 5 ^ ^ ? I ful e 

ῶνε᾽ Λλοιδορουμενος Ox Tis CuTOo, Cows, εἶπεν Iniulae, 
eidévoy, * διότι βασιλεύσοι" λαβὼν d ὑπόνοιαν ἐκεῖ- 
vos, ὡς ἐκ 7 φαύτου Té λόγου διαβάλοιτο ἐπιβου- 
Mu τῷ παιδὸς ἐξ ee, δείσας, μὴ ἐκ τύχης cir d- 
᾿Θανόντος αἰτίαν αὐτὸς ᾿ ἔχῃ erae τῶν ἐχϑρῶν, 

οὐπῇρεν eis Kerry ταύτην μὲν δὴ ? λέγεσθαι τῆς | 
ὐπρδημίας αἰτίων" ἐλθόντα δὲ πλησιάσαι Θάλη- 
ΤῈ ᾿μελοποιῷ &vdei «0d yojod eT IO ἱςορήσαντα δὲ 
| 7 X0 


.6) Medic. 2. 3. et ex corr. Medic. ἃ. ὅτε cum edd. Aldi, 
Hopp. Xyl. nota commiftione et. faepe notata. Poft Me- 
dic. 3. βασιλεύσει. quod nefcio, an fit praeferendum. 

1) Moicov. Medic. 1. 2. 3. τῷ λόγῳ τούτου. Pro διαβά- 
AuTo , quod non muto, Mofcov. Parif. διαβάλλοιτος Medic. 
3. τῷ παιδὸς ἐξ αὐτῷ, expeditiori fenfu; quare pro ἐξ αὐτῷ 
φῷ παιδὸς recepi. Pro ἐπιβωλὴ Mofc. et edd. Aldi, Hopperi | 
ἀπιβελῇ. fufpenfo regimine. ἐν 

: 8) Mofc. Parif. Ven. Medic, 1..et ante.corr. Medic. 2, 
ἔχω. Inter utrumque ufus.linguae pendet. Verba pro- 
xima ἀπῇρεν εἷς Κρήτην» reclamante fenfu, abfunt in Me- 
dic. 3. 

9) Medic. 5. Mywri, qua forma.,recta omnino haec pro- 
fest. Pro Θάλητι, quod ἃ Θάλης ductum omnes codices 
probant, Meurjius ad marginem npotaverat Gaayrg. V. fu- 
| pua p.480.extr. —- tn on 


inimici culpam ín ipfum 
conferrent,. in Cretam 
abiit. | Haec(ait) peregri- 
nationis eius caufa fertur. 
Lycurgus ut in.Cretam ve. 


regnum pertinebat: cum 
autem quidam ipfi convi- 
ciandi caufa objcciffet, 
certo fe Ícire, eum regem 
fore: - fentriens, [ibi ca- 


lumniam intentari,de in- 
fidiis, puero a fe: ftructis, 
ac veritus, . ne, fi quid 
huic, humanitus accideret, 


- * 


t, adjunxit fe ad Tha- 
letem, qui lyrica carmina 


et leges condebat: cum. 


que :ex eo: didicilfet mo. 
T a2 dum, 
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Infulac. zo" αὐτῷ τὸν τρόπον, ὃν Ῥαδώμανϑύς Te rgo 


A 


τερον, Xo) ὕφερον Μίνως, ὡς " παρὰ T8 Διὸς 
τοὺς νόμους ἐκφέρει εἰς τοὺς ἀνθρώπους" “χενόμε- 
yoy δὲ xoj ἐν Αἰγύπτῳ, Χρὴ ᾿καταμαϑόντα xod τοὺ 
ἐκεῖ νόμιμα" ἐντυχόντα δ᾽ " dx, φασί τρεῖς, xoj Ὁ- 
peo διωτρίβοντι dy Χίῳ, " κατῴραι πάλιν εἰς τὴν 
οἰκείαν κωταλαβθεῖν à Toy v8 οὐδελῷῴου viov, 

. τὸν 


τ - - 


IO) Xyl. σερὶν ut antea ΑἸ], Ἤορρ. περὶ τῶν, frequenti 
confufjione. T'um proéxofen Parif. Mofcov. Medic. 3. ἐκφέροι. 
Neque tamen vel fic vulgatam laceffendam putavi. Vo- 
cem ἀνθρώσπυς nudatam articulo dimittunt. Medic, 1. 3. 
Moícov. Parif. 


II) Sic Mofc. pro κατάραι» €x-quo recepi. Pro 'elxliy 
idem cum Medic. 1. 3. olusíay, fc. χιύραν». serena, quod cum 
obpofirum ftet verbis ἀπῆρεν sl; Κρήτην, probavi. Utrius- 
que vocis confufio frequens et paffim notata. Cf. ad lib. 
9. p. 439. p- m, 640. not. I5. et quae monuit Wefteling. 
ad Diodor. 2, 3. ut alios. praeteream. - 


12) Ka)» quod vulgo praecedit, defrderatur in Mofcov. 
Medic. 1. 2. 3. Cum falvo fenfu abeffe poflit, removi. 
Tum edd. Aldi, Hopp. véy, quod etfi, ut ὑγεία, tolerari 
omnino poteft, (v. Maittaire de dialect. p. 8.) cafu τὰν 
men potius elapfum, quam. certa auctoritate munitum, 
obtrudi non debet. . ᾿ 


^ 


dum, quem, Rhadaman- jusquoque gentis inftituta 


'thus prius, .deinde Minos 
ufurpaverunt, ut leges fe 
a Iove acceptas promulga. 
re dicerent: atque in Ae- 
 gypto etiam fuiffet, et e- 


/ 


pércepiffet: et cum Ho. 
mero quoque, ut nonnul. 
li autumant, in Chio de- 
gente collócutus effet, do- 
mum eft reverfus: cum- 


v que 


- 
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τὸν Πολυδέκτου " Χαρίλαον, βασιλεύοντα" d 0g- Infulse, 


μῆσαι διαϑεῖναε τοὺς νόμους, Φοιτωντα ὡς τὸν Og 

i] A 9 . ^ 4 ^ r] n! 

ey Toy ἕν AcAQoie, κακεῖϑεν κομίζοντα τὰ ros 

τώγμωτα; κωϑάπερ οἱ περὶ Μίνω ἐκ TB ἄντρου | 

τὰ Διὸς ^ πορωπλήσια ἐκείνοις τὸ πλείω. Τῶν 
^T 3 ^o Kv 


13) Cafaubonrz. Χαριβόλον et XaeíaoBev; ex meis Medic. 
3. Χαρίβολον; Parif. Χαριβόλον: Vatic. Urbin. Ven. Mo- 
Ícov. Χαφίλοβον; Guarinus Carilobum ; Medic. 1. 2. cum 
edd. fervaíle videntur verius nomen Χαρίλαον. | Nempe 
ita eum vocant Plutarch. in Lyc. cap. 3. et fq. Suidas . 
Í. v. Δυκῶργος. Iuftin. 3, 2, 5. hodie quidem, atque eo 
etiam ducunt codicum corruptiones. Nam plerique au- 
ctores ἃ Meurfio de regno Lacon. c. 16. p. 75. recenfiti, 
Chbavillum vocant, praeterque eos etiam graviores, in iis - 
Herodot. 8, 13. Ariftot. Polit. 2, 8. Paufan. 2, 36, 5. 3, 


.1, 3. aliique apud A. Gronovium ad luftin. c. 1. obi 


multi fcribunt Chari/lus, ut libri in Plutarchi apophth. 
p- 718. et in orat. 2. de fortuna Alex. P- 531. ed. Reifk. 
Alias terminatio ue tranfire foler in «e; ut ᾿Αρκοσίλας 
pro ᾿Δρκεσίλαος. ! ᾿ 
14) Medic. 3- καὶ ταῦτα παραπλήσια. Poft pro νὰ πλεῖχα 
Medic. 1. 2. Venet. Vatic. Urbin. Parif. Mofcov. ut edd. 
ante Cafaubonum, vd πλείων. Nec aliter Medic. 3. interpo- 
fito tantum δὲ, quod cur immutaverit Cafaubonus, cum 
aeque commodum fenfum praebeat, nec articulus offen- 
dere poflit, ignoro. Certe codices repraefentare placuit, 
ut ipfe infra fecit p. 484. f. in fimili variatione.  Me-- 
lius de diftinctione monuit in fubjuncta nota, quam poft 
τῶν Κρητικῶν proferebant editiones priores, et ex codici- 
| | bus 


by 


que ibi Charilaum, Polyde- phos eft, commeans, in- 


. ctae fratris fui F. regnan. deque mandata apportans, , 


tem inveniffet, ad con- qualia Minos ex antro " 
dendum leges fe contulit, lovis fe adferre praeten- 
ad deum, qui apud Del- dit, fimilia iis plura. Cre- 
| | ^ ten- 





^, 
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φῷ X ^» 2 . . 
Infülae. Kenrixov τῶ κυριωτατῶ τῶν καϑ' ἕκαξα δὲ Tor 


L] 


* 


auTO εἴρηκε. 


δ. 20. 


Γαμεῖν μὲν ᾿ ἅμα πάντες εἰναγκοίζονται 
qug αὐτοῖς, οἱ κατὰ τὸν αὐτὸν χρόνον ἐκ τῆς 
τῶν “παίδων οὐγέλης ἐκκριϑέντες" οὐκ " εὐθὺς δ᾽ 
ἄγονται παρ᾽ ἑαυτοὺς τὸς γαμηϑείσας. παῖδας, 


2 2 


αλλ 


bus Parif. Vatic. Urbin. Ven. diferte notarant viri 
dacti. Tzfcbucke. Male haec Xylander. Neque enim 
hic Strabo voluit leges Lacedaemoniorum eferre, fed 
ex Ephoro pergit res Crerenfium explicare. Sunt au-- 
tem plerisque horum fimilia apud Plutarchum in. Ly- 
curgo» Cafaubonus, Medic. 3. tosum locum fic con- 
texit* καὶ ταῦτα παραπλήσια ἐκείνοις τὸ δὲ “λείω τῶν Kewr«- 
κῶν καὶ τὰ Xvg.... Poft xa9' ἕκατα Medic. 1. 2. 3. (hic et 
καϑέκαφον) Parif. Venet. cum edd. ante Cafaubonum émit- 
tunt δὲν quod remote nimis a vera fede pofitum mole- 
ftiam facefüt. Pro τοιαῦτα Medic, 1. 2. 3. Ven, malunt 
κοιαῦ τ᾽. 


1) Cafaubb. Medic. I. corr. et Ven. &wavra πάντες, 


* quod pro ἐπαξάταντες inrepíiffe fufpicabatur Cafaubonus; 


Mcdic. 3. ἅμα ἅπαντες. Poft pro ci dedi οἱ, uti et prae- 
Ícripferat Moticov. 


2) Decft δ᾽ in Medic, 2. ut deinceps παῖδας. Tum παρ᾿ 
ἑαυτοὺς ex fuis codicibus, adclamantibus omnibus ineis, re-: 
pofuit Cafaubonus pro παρ᾽ ἑαυτοῖς priorum editorum, 
quod ftatum quietis proprie indicat. 


tenfium quae praecipua il- cere, qui eodem tempore: 
le retulit, haec funt. e pueroram coetu, (Age- 
$. 20. lam ipfi vocant) effent ex- 
Univerfi,apud Creten- creti: non autem confeftim 

fes cogebantur uxores du. nuptas domum deduce. 
| bant, 








f 
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» 5. 5. ’ » wx ^ i1 00585. : 
GAX ἐπῶν ἤδη ^ ἱκαναὶ goi διοικεῖν το περὶ τους Infulae, 
οἴοους Φερνὴ d, ἐςὶν, οὖν ἀδελφοὶ ὦσι; τὸ ἥμισυ 
τῆξ τῷ ἀδελῷοῦ μερίδος" * παῖδας δὲ γράμματά: 

T'é μανϑανειν, Xod τοὺς ἐκ τῶν νόμων᾽ ER κοΐ 
τινα εἰδὴ τῆς μουσικῆς" τοὺς μὲν; οὖν ἔτι yeayé- Ῥ. 483. 
Qous εἰς TO συσσίτιο ἄγουσι, Τα: ^ ὠνδρεῖα" χαμαὶ: 
δὲ καϑήμενοι διαιτῶνται μετ᾽ ἀλλήλων -ἐν Qui-- 

Aois * πτριβωγίοις, Χρὴ χειμῶνος ^9 ϑέρους.. TO 
' T 4: . αὐ- ᾿ 

5) Medic. I. 3. Mofcov. mutato vulgari ordine dynsiv 
ἱκαναὶ diei; Ven. Parif. διοικεῖν ἱκαναλ., ὡς và .—. 

4) δὲ abeft in Mofc. et in Medic. 4:, omnino legitur 
τὸς παῖδας, Νεοτέρες vitium eft ed  Cafaub. 2. unde exce- 
pit Amftcl. Tum Parif. habet ἀνδρία, de qua fcriptura 
dictum eft fupra.p. 480. Porro χαμαὶ à Mofcov. Medic. ᾿ 
1. 2. 3. pro vulgato. χαμαὶ 34, quod minus: hic placet; : 
quare illud reddidi. Intulic particularum mutationem 
Xylander, ante.quem δὲ exfítabat. " 

5) Hanc vocem inter et καὶ χειμῶνοφ laeunae ἢ" 
gnum adpofuit Cafaubonus, quam nec codices nerunt, 
nec priores editiones cum Guarino. Z7z/cbucke. For- ^. 
taffe eig) δὲ καὶ x. nifi deeft vox. φορῶσι vel φυρῶντες. He- 
raclidis de politiis [p. 2824. in Gron. thef. Vol. 6.] fic: 

(οἱ παῖδες) οἱ dw Kgwvrg μετ᾽ ἀλλήλων baerüvreg ἐν ἐνὶ ἱματίῳ . 
ϑέρας καὶ χειμῶνος. Cafíaubonur. Meur(us in Creta 3» 


12. p. 185. ubi hunc locum refert, tacite fubplet φορᾶν- , 
΄ 716 


i 


bant, fed cum iam ad rem. πᾶ, quosdamque modos 
familiarem — adminiftran- muficos.  Iuniores in γος 
dam eae eífent redditae fitia adducunt; quae an. 
idoneae. Dos eft, fiqui- dreia vocantur: ibi defi- 
dem foror fratri nubit, di- dentes hurni una cibum 
midium portionis frater- capiunt, veftitu vili, qui 
nae.  Puerilitteras difce^ . idem eft hyeme atque ae- 
bant, ete legibus carmi-: ftate: miniftrant et fibiin- 

| vicem, 
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Infulae gyro διακονοῦσί Te Xoj ἑαυτοῖς, Xo τοῖς εὐνδρα- 
. δ 3 / * € 5» ja 
σι συμβάλλεσι δ᾽ εἰς μάχην κϑὴ οἱ ἐκ- τῇ 
αὐτῷ συσσιτίξ “πρὸς ἀλλήλους, κοὴ “πρὸς ἕτερο 
συσσίτια᾽ καϑ' ἕκαςφον δὲ ἀνδρεῖον ἐφέξηκε σπα;- 
ὃ 4 . € δὲ / , 1 3 / . » * 
cyojos" οἱ δὲ μείζους «εἰς τὰς ᾿Αγέλως ἄγονται 
A à , ! , € » , w 
τας ὁ Αγέλας Guyc'youciy oi. er asvésoTO!. τῶν 
παίδων xo] δυνατώτατοι, ἕκαξος, ὅσους πλείξους οἷος 
τῇ ἐς ὠδροίξων' ἡ ᾿ἑκάφης δὲ τῆς ᾿Αγέλης ἄρχων 
ἐσὶν ὡς τὸ πρλὺ ὁ πατὴρ τον συναγαγόντος, κύριος 
ὧν 


ve ante verba καὶ χειμμᾶνφε,. Faciliori via nexum conti. 
nuit Medic. 5. quippe qui pofuit τοῖς αὐτοῖς. Nempe con- 
fultus linguae librarius, cum lacunam non rtnveniffet, ita 
locum fanavit. At majori cum commodo, interpofita 
diftinctione , fubintelligi poteft «iei. — Lacunae igitur 
fignum removi. 


6) Δ' abeft in Mofc. Medic. r. 2. Parif. et edd. ante 
Cafaubonum. Pro eoseíris Cafaubb. Mofcov. Ven. Pa- 
rif. evsátis. Mirum, unde novum hoc vocabulum adri- 
puerint, cum £reea ct αὐτῷ ad idem nomen, recte antea 
exaratum , in.hac obpofitione pertineant. Ceterum ver- 
ba &axovée: — συσαίτα. exciderunt in. Medic. 3. 


1) Mofcov. Parif. Ven. ἑκάφη δ᾽ ἐκ τής! Medic. 3. éx4- 
ww δὲ; idem cum 1. et 2. τήφ ἀγέλης. — Articulum pro- 
pter codices addidi. 


vicem, et viris. In pu. las deducunt puerornr  il- 
gnam coéunt, et qui ejus- luftrifimi atque potentif- 
dem funt fyfitii, et qui fimi, quisque quam poteft 
diverforum. — Cuivis an.. plurimos congregans. Uni- 
dreorum praeeft puerorum | chique — Agelae  praeeft 
magifter: paedonomon ip- plerumque pater conda- 
fi vocant. Adultiores in centis, poteftatem labens 
Agelas deducuntur. Age. educendi ad venationem 

et 
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ὧν ἐξώγειν ἐπὶ ϑήραν καὶ δρόμους, τὸν δ᾽ dmwe,-Infulse. 


ϑοῦντα κολάζειν τρέφονται δὲ δημοσίῳ" TOT ORE 
dé Tiu ἡμέφουις ᾿Αγέλη πρὸς ᾿Αγέλην συμβάλλει 
pera. αὐλοὺ xj λύρας εἰς μώχην ἐν ῥυϑμῶ" 
ὥσπερ xo ἐν τοῖς πολεμικοῖς slo aai" ἐκφέ- 
gevei δὲ * Md τοὺς. “πληγώῶς. τὰς μὲν die χειρὸς 
Tus δὲ "e d) δήλων σιδηρῶν, 


δ. 21:,. 


Ἴδιον δ᾽ αὐτοῖς τὸ σερὶ τοὺς ἐρωτᾶς Ῥόμιμον. ( 
Οὐ yag. mede κατεργαξονται τοὺς ἐρωμένους, ἀλλ᾽ 
ρπαγδ᾽ ᾿ προλέγει μὲν τοῖς Φίλοις πρὸ τριὼν 
j . . τ ς , ἥ μ g« 
8) Ka) omittunt Medic. 1. 2. 3. Mofcov. Pro eidyeon 
Tyrwhittus in conjecturis in Strabonem p. m. 42. vulc 
ἀσιδήρων, uti folitum fuerit in his belli rudimentis, 
Quod fi etiam hic valeat, non tamen impugnare poteft 
vulgatam. 


1) Particula μὲν abeft in Mofcov. et Parif. et pro ea 
yde invenitur in Medic. 3. δὲ in Medic. 1. 2. et edd, 
ante Cafaubonum, qui, pofuit μέν.  Adparet, incertam 
effe particulae fidem. "Ex nexu μὲν praetuli: Tum Me- 
dic. I. 3. Moícov. τριῶν», 3 πλεόνων Κἡμερῶν. εἴ pro μέλλοι. 
Medic. 2. 3. Mofcov. μέλλει- 


et curfum, et puniendi runtcum manu, tum etiam - 


detrectantem. — Nutriun- 
tur publice.  Statis qui. 
busdam diebus Agela cum 
Agela pugnam conferit ac. 
cinente tibia cum rhyth. 
100: ficut etiam in bellis 
confueverunt: ictus infe- 


* 


armis ferreis. 
$. 2Y.- 
Peculiarem . habent 
amoris morem. Non enim 
perfuadendo, fed raptio- 
ne  amafios comparant. 
Praedicit amator amicis 


.trie 


| . 
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Infulae. ἡ ἡμερῶν, ἢ πλειόνων ὁ densis, TI μέλλοι τὴν οπα-. 
γὴν ποιεῖσϑω τοῖς δ᾽ ἀποκρύπτειν μὲν τὸν παῖδα, 
ἢ μὴ ἐὼν πορεύεσθαι τὴν τέτωγμένην ὁδὸν, τῶν. 


αἰσχίφξων égiv, ὡς . ἐξομολόγουμένοις;, ὅτι ὠνώξιος ἃ 
| παῖς en τοιούτου ἐρωφοὺ τυγχάνειν. Συνρόντες. 
à, ὧν μὲν τῶν ἴσων. ἢ τῶν ὑπερεχόντων ' ns 
τὸ παιδὸς τῇ τιμῇ καὶ τοῖς ἄλλοις ὁ ὡρπῴζων» 
ἐπιδιώκοντες ἀνϑήψαντο μόνον μετρίως, τὸ νόμι- 
μον ἐκπληροῦντες" T, ἄλλα. δ᾽ ἐπιτρέπουσιν ἄγειν 
χαίροντες" ὧν δ' 1 ἀνάξιος. a QaigBrreq πέρας 


4 


LU 4 ! 


4) Mofcov. Parif. ἐξομσλογυμένες. ut edd. Aldi, Hop- 
peti; male. 

3) Ald. Hopp. Xy]. omiferunt g , quod addidit, Msstis 
adjutus, Cafaubonus. At τιμῇ articulo. rg nudant Medic. 


I. 2. 3. Mofcov. Parif, et edd. Cafaubono priores. Cum. 


perum per fe ad fenfum valeat, propter τοῖς ἄλλοις me- 
lius retinetur. Poft derá£ww pro ἀρτάφων ed. Cafíaub. 2 
δά Amfíteled. tranfmitit, et τὸν νόμιμον minus bene exhi- 
bent edd. Aldi, Hopperi, uti poft Medic. 2. ἐπιτρέποντες 
pro ἐτιτρέπεσιν. 


4) Motcov. Parif, Venet. ἄξιος, quod nexui relucratur 


in.hac obpofitione. Ali igitur cum &dd. recte àváfroc. 
Guarinus etiam vertit indignus. 


tribus, aut pluribus ante, ne, fiquidem raptor aut 


diebus, fe rapturum effe: "aequalis fit, aut etiam püe. ὁ 


ilis vero turpiffimum ha. rum honore aliisque ex- 
betur, occultare puerum, cellat, infequentes eum 
aut non'finere ufitata am-. leviter duntaxat reluctan- 
balare via: quippe fic con- . tur, utlegi fatisfaciant, pore 
feffuris; puerum indignum ro autem laeti eum finunt 
effe, qui tali amátore po-' abduci: fiindignus fit, eum 


tiretur, Ergo facto agmi- eripiunt: €o usque autem 
often. 











2:7 - 3 1 


499 


δὲ τῆς 5 ἐπιδείξεως ἔξιν, ἕως dw  ὠχϑὴ ὁ παῖς infuhee, | 
᾿εἰς τὸ τοῦ ἀρπάσαντος ἀνδρεῖον, Ἐρώσμιον δὲ vo- 
μίέξεσιι, καὶ τὸν κάλλει διαφέροντα, ἀλλὰ τὸν ἐν- 
δρεία xoj κοσμιότητι" καὶ ὀωρησώμενος ἀπάγει 
Tov παῖδα τῆς χώρας, ele ὃν βόλεταε τόπον" 
ἐκωκολεθξαι δὲ τῇ ἀρπαγῇ οἱ πωροργενόμενοι, 
ἑτιαϑέντες δὲ x91 συγϑηρεύσαντες δίμηνον, (ἃ vae 
ἔξεςι πλείῳ χρόνον κατέχειν τὸν παῖδα! εἰς τὸν 
“πόλιν καταβαίνουσιν. ᾿Αφίοται δ᾽ ὁ παῖς, δῶρα λα- 
βὼν, ςολὴν πολεμικήν; X04 fav, Xod ποτήριον. 
ταὺ- 


LIBER DECIMUS. 


5) Cafaubonus ex libris fuis adfert ἐπιδιώξεως, quod 
etiam, tamquam melius, probat. Nempe rem ipfam pro- 
xime indicgt. Cum tamen mei omnes in vulgata con- 
fpirent, et haec recte in explicatione rei ftare poffit, no- 
lui mutare. Nos S$piezelgefecbte. 


* 


6) Sic Cafaubonn. Medic. 1.2. 3. Mofcov. Parif. Venet... 
Edd. ἀναχϑῇ,.» in quo praefixa Íyllaba av ex repetitione 
praecedentis voculae adhaefiffe temere videtur. Certe tot 
libris aufcultandum putavi. Poft pro ἀνδρείᾳ Medic. 1. 3. 
Mafcov. àviela , de quo fupra dictum eft ad p. 480. f. 
Tum vitiofe edd. Aldi, Hopp. δωριφάμενος, ut Amftel. 
ἐπαφολυϑῦσι, item Ms. Parif. οἰτισϑέντες pro Sevia9évesc. 


oftentant fe repugnare, do- 
nec ad raptoris andreium 
perveniatur. — Amabilem 
exiftimant, non qui forma, 
fed qui fortitudine et mo- 
deília praeftat. — Raptum 


amator donis affectum du-: 


cit, quocunque vult loco. 
rum: raptionem comitan- 


interyenerunt: 


tur, qui 


' convivio autem et, vená. 


tione ufi per bimeftre, (diu. 
tius enim detinere pue.: 
rum non licet) in urbem 
redeunt. Dimittitur puer 
donis acceptis, | amiculo 
bellico, bove, et poculo: 
ea enim fant legitima mu- 

| pera: 
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Infulac. ταῦτα μὲν τὰ κατὰ ᾿ τὸν νόμον δῶρα, xod ἄλλα 


δ. 484. 


πλείω Χοὴ πολυτελῆ ὥςτε " συνερανίζειν τοὺς 
Φίλους διῶ, τὸ πλῆϑος τῶν ἀναλωμάτων. Τὸν 
μὲν ὄν (Bdy ϑύει τῷ Δι, xog ieu τοὺς συγκαταῶ- 
βαίνοντας" εἶτ᾽ ὠποφαίνεταε περὶ τῆς πρὸς τὸν ἐρα- 
σὴν ὁμιλίας, εἴτ᾽ ἀσμενίζων τετύχηκεν, εἴτε μή 
τοῦ’ νόμα t τοῦτο ἐπιτρέψαντος ὧν, εἴτις αὐτῷ 
βία “ φροσήνεκται κατὰ τὴν ὡρπαγὴν, ἐνταῦϑα 

" παοῳτιμωρεῖν ἑωυτῷ χοὴ ἀπαλλάττεσθαι τοῖς 


δὲ 


4) Articulum addidit Cafaubonus,  confentientibus 
Msstis meis, uti poft easfe particulam yaf. . 

8) Medic. 1. φυνεῤῥανίζειν, edd. Aldi, Hopp. ἀναλλομάτων, 
quae tantum leviter adtingere licet, ut corruant. Sic in 
edd. Cafaub. 2. et Amftel. ἀποφάνεται. 

9) Medic. 3. τοῦτ᾽, et poit pro αὐτῷ idem.ab, αὐτῶν. 

10) Medic. 2. προσήνεγκτα; Μὸϊοον. τεὔδ ενένεγνται. 
Tum fíg inde a Xyl. editiones pro quo βία revocavi. 
Poft pro xard. τὴν ag-ay»» leg. videtur μετὰ. τὴν dgrayi, 
quae particulae paffim, ut fupra p. m. 270. n. 3. con- 
funduntur. Sic ec Xylander vertit f«ff raptum, quod et 
nexus et rerum coníecutio requirit. Guarinus vulgatam 
fecutus obícure fatis et prave fic: Si quidem quifpiam vim 
Mli fecerit, eo ipfo in raptu ibidem fe tvrturos a acturosque. 

11) Vulgo παρατιμωρεῖν.  Tz[chucke. Legendum vi- 
detur σάφα τιμωρεῖν. Πάρα autem pro σάρεφι, quod eft ad- 

| mo- 











nera: 'fed accedunt alia 


fumtuofa: ita ut ob fum. 
tuum magnitudinem etiam. 


amici ftipem conferant, 
Puer bovem Iovi immo- 


lat, et, quj una in raptio-. 


neadífuere, convivio ex. 
cipit: deinde de confue- 


tudine faa «um raptore 
pronunciat, gratiane baec 
ei, au fecus fuerit: lege 
hoc permittente, ut, fi poft: 
raptum violenter habitus 
effet amafius, difcedere ab 
amatore et poenas exigere 
poflit.  Formofis et illu- 

ftri 
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'ν 


δὲ καλοῖς τὴν. ἰδέαν, ΕΣ ὀτρογόνων ἐπιφανῶν Infulae, 
ἐφρατῶν μὴ ^ TX. ὡς διὼ τὸν τρόπον 7 mu. 
“ "ΤῸ 


modum swxrxéw Sed et ἅν: pro fus υἱαγραῖτατ. Ca- 
f aubonus. Elegans conjectura et acuta, quam fola dus 
bitatio videtur morari, δὴ pro παρῇ etiam poffit pro- — ' 
bari, certe in profaico auctore, ubi indicativum raro τον 
perias ita additum. , Tum vero major difüeultas a ftu - 
ctura particulae ἦα objicitur, quae aut plane tollenda eft, - 
aut,quod omnes codices tuentur, tranfire debet in ἄν, quod 
praetuli, ἀξ lenPus. Nempe ita vulgo legebatur: &', eT τις 
αὐτῷό — σαραζιμωβεῖν. 

12) Deeít vox αἰσχρὸν cum verbo «νομίξεγοι . quod. folet 
fubaudiendum relingui. ᾿ Cafaubpntas. Ex Msstis hanc 
folam variatiohem notavi. Medic. 3. corr. Urbin. τεὶς δὲ 
καλὲς pró τοῖς δὲ καλοῖς. lta nempe ad ftructuramv verbi 
'tvdiv informarunt, parum tamen memores, tum etiam 
παϑῦσιν mutandum fuiffe, quod fic intactum repugnat. 
Guarinus fic interpretatus eít: Verum beneflis, forma. fpe- 
ciei decorem majorumque gloriam , me amentur , otffere, qud 
busc in modum afficiantur, — 1ta quidem locum fuis admi- 
niculis fuffulfit. |n Graecis tamen aperte aliquid 'exci- 
diffe, quod ad conftituendum fenfum valeat, adparet, ap« 
teque fubpleri poffe αἰσχρὸν bene vidit Cafaubonus. lta 
Max. Tyr. diff. 26, 8. Κρητικῷ μειρακίῳ αἰσχρὸν, ἐρατὸν (du, 
quod et ibi excidit) sw; et , Cicero de rep. apud Ser- 
vium ad "Virgil. Aen. 10, 325. Opprobrio fuit adolefcenti- 
bus , ff amatores non baberent,  Meuríius quidem in Creta 
3, 13- P. 187. tam certam habuit Cafauboni conjecturam, 
ut in repetendo hoc loco fine ullo monito haec verba, 
αἰσχρὸν νομίξετρι» Straboni eribuerit, quod quidem imita- 
ri aufus non fum. 
|. 13) Mofcov. Medic. 2. et edd. Aldi, Hopp. Xyl. τῦ- 
vw», ut ad τρόπον referretur; minus quidem bene, quam 
feorfum intellectum, uti et in nota mavule Cafaubonus, 

᾿ 4 


firi genere ortis turpe eft, moribus enim hoc eorum 
nullum babete amatorep,: ifmputatur, Honor porro 


ha- 
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Infulse. vo παϑϑσιν. Ἔχεσι δὲ σιμας οἱ παραταϑέντες᾽ 
ὅτω ae κωλᾶσι, τοὺς ᾿ὡρπαγέντας" ἐν τε Yee 
φοῖς ^ δρόμοις xoJ τοῖς ϑ φόνοις ἔχουσι͵ τας ἐντι- 

| μοτάτας χώρας" τῇ τε Sog κοσμεῖσϑαι διαφε- 
βόντως ἐφίεται τῶν ἄλλων τῇ δοϑείσῃ παρῶ τῶν 
ἐραπφῶν᾽ Xo i 8 TóTe μόνον, GA AO xod τέλειοι γενό- 
μένον λώσημον ἐσϑῆτα φέρεσιν» aQ ἧς γνωσϑής- 
vero ἕκαφος κλεινὸς γενόμενος" τὸν μὲν yue 
ἐρώμενον καλϑσι κλεινὸν, τὸν à ἐραςήν Φιλήτορά. 

Taura μὲν τὰ περὶ Tous duras νόμιμα. 


E 6. 2 2. 
"Aexovras δὲ᾽ dixe. αἱοδντὰϊ περὶ "δὲ TOY pe 


γέϑων. συμιβάλοις ἢ χρῶνται Τοῖς γέρεσι κωλδμέ- 
Vois 
'14) Mofcov. Medic: t. Parif. τοῖς χῤόνοις καὶ τοῖς δρό- 
μοις ; Medic. 2. 3. τοῖς θρόνοις καὶ τοῖς δρόμοις, et fic vocem 
χρόνοις pofterior manus in "Medic. 1. poftea recte muta- 
verat in-Óeóvot. In fequ. Medic. 1. 2. 3. Mofcov. mu- 
títo rurfus verborum ordine poriunt τῶν ἄλλων ἐφίεται et 
pro ἐφίεται Cafaubb. quidam ἐφέενταιν quod quidem ex 
Medic. 3. etiam notatum vidi. Pro vérs Moícov. rüre 
minus ad obpofitum apte. — 
e; . ! . Ν᾿ 
habetur raptis. Nam et in. enim fic vocant, quafi cla- 
€uifa, et in confeffu lo- rum: aimatorem phileto- 
cns iis primarius attribui- rem.. Hae fÍíunt amoris 
tur: et vefte permiffum . leges. 


eft,ut eximia utantur, ab. - 5. 
amatore .dono data: ne. . . $. 22. 
que tum modo, fed àdul. Principes diligunt de- 


ti etiam veftem gerunt in- cem: de fummis rebus 
figaem, qua agnofcuntur, confiliarios adhibent, qui. 
. kleini fuiffe: ^ amafium Seniores vocantur; coo- 
| I ptan- 


«4 
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Voie" ' καϑίσανται à sig TOUT. TO δυνέδριον οὗ τῆς Infulae. 
᾿ Κόσμων ὠρχῆς ἠξιωμένοι, Xo] ! τὰ ἄλλα bx 

Mea κρινόμενοι. '"Agiay δ᾽ ἀνογραφης τὴν τῶν 

Kesrov ϑολ πρίων al loi obse iyi ἰδιότητα 

ΚΟΥ du «τὴν ὄφξων. : Qu. πολλωὼ δὲ διορμμένει. Tray 

σὰν Ψομίμων᾽. ἀδφὰ τῶς Ῥωμαίων βικονζφιμοισι. ταὶ 

eris. Ανοικεῖτᾳι" ῥαϑαστερ, 9p 6r: "tc. eus 


ἐπαρχίαις συμβαίνει. SR ΠΝ or S νοι τὰς 
4 s t à . j 
"aet f "xem? ite xe. 31 qeu: KE o E, 
" . ? QU . . : £^.» “ ^5 3 
c 445 - t. - eX (NR ͵ τὶ IA 2L ἰῷ 
(M 2 


1 Medic. 2. καϑίταται.. 


Ld 


3 (0 0pHT qnas sd c 
E a Sici Venet "Mafzoy. Medic.. Δ. Ai Parif. edd... A]- 
di, Hopperi, quod ad verbum etiam 1eddidit, Guasingsy 
ergamento priwcipatus. MEM. A. Xylapdeg. inyexit. Kceufom, 
quod in aliis haefit. An ita etiam, Vatic, et Urbin::ob 
filentium conlatoxis,.in, neutram patgtem confltuere aufim. 
Κόσμων praeferendum vffe, fupra. docui,ad p. 4s in. 
Quee et δὲς dedi, 5 0. 6, ouis zo c 
43) Medic. 2. Muoftov. τὄὔλλα. Poft ante edv 3ofiv deeft 

διὰ in Mofcov. et.Medio.2. et edd. ante Gafaubons quod 


€t. poflit «δεῖς. .Sed .e€: alibi tali ^ .. v 0394 
(bPc5 201. 


f . , ει 
I QUI ' B H" “0.4.1... 
p . 


[] » » 4 


ptantutautem in illud col- fingularis eft, tum ob glo- 
legium, qui Kofmorum riam. Haud multa vero ἡ 
magiftraru digni .liabiti iftorím inftitutorum per. 
funt ,. ac. alias probi cen- manferunt, cum, (ut et in 
fentür. , Dignam ego de- reliquis fit provinciis) ple- 
fcriptione Cretenfium duxi  raque Romanis conftitutio- 
rempublicam, cum quia nibus gubernentur. 
: | CAP. V. 


Infula. 
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Περὶ à σὴν Κρήτην." εἰσὶν νῆσοι. Θήρα μὲν, 
ἣδ τῶν Κυρηναίων βηνρόπολις,. ἄποικος Λαΐκεδα!- 
μενίων᾽ «oj σρλησίον ταύτηρι ᾿Ανάφη, ἐν ᾧ “πὸ τοῦ 
Αἰγλήφϑθ ᾿Απόλλῴνδε ἱερόν... * Λέγει δὲ xod: Καλ- 
λίμαχος ! τοτὲ μὲν ϑὅτως, 

᾿Αἰγλάτην ᾿Ανάφην TE Axa γείτονα ὦ Θήρα: 
τοτὲ δὲ τῆς Θήρας μνησϑεὶς, 


Δι 


Μή- 

1) Edd. Aldi, Hopp. Xyl. de», quod. quidem in hoe 
nexu paffim: et alibi obfervatur, de quo cf: d" Orville in 
Vanno crit; p.. 76. ét ad Chaeriton. 1,'13. p. 0139. 
«quae füpra εἶτα "ad lib. 9. f m. 554. n. 4. At (ine 
codicibus obtrudi not debet. ᾿ 

2) Sic pro λέγεται δὲ Cafaubonn. Mofcov. Medic. 1. 2. 
4. Vatic. Urbin. Venet. .Parif Vulgata lectio debetur 
Aldo et ex vicinia τῷ δὲ nata eíl. Καὶ ante καλλίμα χὺς 


. excidit in ed. Xyl. 


α΄, 4) Mofceéw. -hio, ut alibi paffim,.bis rore, Οὐ. ad hb. 
$- p. m 657..D. 22. Equidem et hic dedi bis τοτὲ», cum 
vulgo τοτὲ — τότο legeigtur. .Poít pro μήτηρ Mofcov, 
exhibet μῆτερ. At idem in vulgata confentit cum aliis 
codd. lib. 17. p. 837. ubi hic verfus redit, eamque me- 
trum tuetur. 


4 


€ A P. - V. 
| qua Aegletae Apollinis eft 
$. 1. — templum. De hac fic ca- 


Circa Cretam infulae nit Callimachus: 
funt, Thera, Cyrenaea- que Aegleta — Anapbe, 
rum metropolis,  Lace- ᾿ς éSpartanae — proxima 


"daemoniorum colonia: et , Tberae: 


vicina huic Anaphe, in et de Thera: 
| NNo- 


LIRER DECIMUS, . 305 


m 


mE Μήτηρ, rum ES πωτρίδος ἡμετέρης. 

"Es, δὲ μακρὰ 5 Θήρα. * διωκοσίων ὅσα τὴν “7ε- 

τ είβετρον φαδίων᾽ κειμένη ᾿ dà κωατὼ Δίαν νῆσον τὴν 
πρὸς Ἡρωκλείῳ τῷ ᾿Κνωσσίῳ᾽ διέχει δὲ τῆς Κρήτης 
εἰς " ἑπτακοσίους salis" “πλησίον δ᾽ αὐτῆς 9 τὰ 
Avi Xod Θηρασίω. ' Ταύτης δ᾽ εἰς ἑκωτὸν 
εὐπέχει. νησίδιον Ἴος,. " ἐν ᾧ κεκηδευσθαί φασί 
' | U^ τινός 


Infulae. 


Li 


4) Medic. 3. φαδίων διακοσίων: fic ut ᾿φαδίων poft σερίμε- 
χρὸν omittat. Forte excidit longitudinis numerus, cum 
circuitus ex longitudinis. et latitudinis menfura conliga- 
tur. Mops vitiofe fcripferant editiones. 

5) Parif: fubftitnitsogSug, quod unde duxerit, ignotum 
eít ec mirum.. Reliqui omnes in vulgato nomine confén- . 
tiunt, quod et fupra p. 476. m. probavit Strabo. . 

6) Pofterior vox φταδίως abeft in Medic. 1. 3. Vatic. 
Urbin. Parif. Sed agnofcunt ceteri. 

. 7) Vulgo: Τούτων δ᾽ ἴσον ἑκάτῃ, Vatic. Urbin. Medic. 
3. Ven. 'Moícov. ταύτης δ' εἰς ἕκατον; Cafaubonn. Parif. 
bene ταύτης δ᾽ εἷς ἑκατὸν, quod et praeferendum cenfuit 
Cafaubonus, et ego nunc pofui. Soli Medic. 1. 2. Aldi 
lectionem fiftunt, quam et in fuo codice invenerat Guari- 
nus. Neque tamen aequali intervallo los ab utraque vere 
diftat , fed longius remóta eft Anaphe. 

8) Medic. 1. 2. Vatic. καὶ fub jiciunt , quod hic lan- 
guet. Tum Medic. x. corr. minus quidem bene, ut 
Vatic. κηδεῦσθαι» et mutato vulgari ordine Medic. 1. 2. 


3. Mofcov. τινές φασι. t 


L 


-abeft a Creta ad Lxx fta. 


Noftrae infignis equis ma- 
dia. —Propinquae ei funt 


ker ea eft patriae. 
Ab 


Longa eft Thera, ambitu 


fladiorum cc, fita juxta. 


Diam infulam, quae eft ad 
Heraeleum — Cnoffiorum : 
Strab. Geogr. T. 1V. 


Anapbhe et Therafia. 
hac c ftadiorum intervallo 
abeft Ios, parva infula, ubi 
quidam funeratam aiunt 

U | Ho- 


"Nnfulae. 
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' 1 à g A 1 - 5) E 
τινες τὸν ποιητὴν “Ὅμηρον cifo δὲ τῆς i8 πρὸς 
,^ 4 Li * 
ἑσπέραν ἰόντι ^ Σίκινος) xj Δεοιγουσῶ, xod ᾧολέ- 

| γῶν» 


« 


9) Libri omnes et fcripti et editi Σίκηνοςν Guarinus 
etiam hinc Sicenus. Unus Xylander dedit Σίκινος. Tz fcbu- 
cke. Σίκινος fcripfi pro Σίκηνος, alios auctores, etiam La- 
tinos, fecutus. Mediam quidem brevem effe Solonis ver- 
fus monítrat: [apud Diogen. Laert. 1, 2. n. AT.] En δὴ 
wór' ἐγὼ Φολεγανδριος X4 Zone — Xylander. Σίκηνος 
íÍcribendum. Nam Stephanus quoque ita hic. fme dubio 


legit, et Strabonis γραφὴν Íecutus eít, etfi alii femper cum 


. a, non «. medie, quod probat carmen Solonis. — Caf su- 


bonus. Σίκηνος et hic et jn Stephano corrupte edi, monue- 


.rat ad Stephanum p. 293. etiam "Holftenius, er hic ad 


Tnarginem exemplaris fui ed. Cafaub. 1. Reinefius,: aucto- 
ritate in primis ufi Solonis. Οὐχὶ fexcenties literae illae 
ex promiícua pofterioris aetatis pronuntiatione commi- 
Íceri invicem foleant, penultima fyllaba hujus . nominis 
"utique poetarum certiori ufu regi et probari debet. lta 
vero per « et penultima brevi- praeter Solonem effert 
etiam Apollon. Rhod. .1, 624. fq. accineüte Scholiafte. 
Ex proíaicis Gr. accedit Ptolemaeus 3, 15. extr. ex Lati- 
nis Plin. 4; 23. f. 12. in quo. legitur Sieínus, nom Sicenus. 
Prove igitur hic fcriptum effe, . judicavit etiam Cellarius 


.in Geogr. ant. 2, 14. 148. nec erat, cur ex Stephano du- 


bitationem moveret Schwartzius, cum conftet, corrupta 
faepe exemplaria a Stephano defcripta fuiffe. Cf. quas 
ad Melam «onlectas adpofni doctorum virorum difpu- 
tationes in not. crit ad 2, 7, 11. p.. 537. Litem .aucto- 
Εἴτατε iua dirimunt numi, in quibus, «dparet. Cf. Ra- 
Íche Lex. num. T. 4. P. 2. p. 904. ex Eckhel in doctr. 


numor. P. 1. Vol. 2. p..335e« Quare non dubitayi ad 


ufitatam formam Strabonem revocare. EE 


Homerum, Ab Io fi oc-  einus eft, et Lapufa, et 
cafum verfus naviges,, Si- Pholegandrus, quam ob 
. | 257 5 7 5. gafpe- 


- 
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γανδρος, i sv. ᾿Αρᾶτος, | "vmiongeity ὀνομάζει du τὴν Infula. 
τραχύτητα, Ἐγγυς. dé τούτων Κίμωλος, ο9εν ἡ 
yn ἡ Κιμωλίᾳ, Ἔνϑεν ἡ. Σέφνος ἐν owes és, iU 
y. λέγουσι Xivioy  ὠτραγαλον διὰ τὴν EUTÉ- 
λειαν. "Ἐπὶ δ᾽ ἐγγυτέρω «04 τῆς Κιβώλου Xo τῆς 
Κρήτης ἢ ἣ Μῆλος, δἰξιολογωτέξα τούτων, ᾿διέχουδῳ 

: elc MEE TEM o ,T8 


^i. xw oC ΕΣ ᾿ ι : . 

10) Medic,, 1. 2. 5. et edd. Aldi, Hopp. et Xyl. ei- 
δηρίην» uti yel ex Arato ipfo, vel ex Strabone refert etiam. 
Stephanus, f, v, Φρλέγαγδροφῳ ubi etiam Salmafuns, ni(i ei- 
δηρίτην probetur, praeferendum putat .. Contra ibi Hol- 
ftenius p. 348. alterem fcripturam per & tuetur, quae et 
rqcurrit,conftantiori codicum- coníeníu, ex quibus et hic - 
. plerique aufcultari debent, ἃ quis etiam omnino velit, du- 

biam.e(le hanc formam multornm adjectivorum, et fae- 
pe variari, μὲ ἥγπειος et (mme, Gf. ad lib.:9. p. .m. 627. 
D. 15. Gerte ,edsgsioe occurric in Homero l1l.-8, I5. et 
alibi, et infra p.486. m. ex Arati integro verfu repetitur, 
€x quo fatis πὸ & probatur. Pro eo [cribitur etiam σιν 
δήρεος, ut. χάλκεος 4. λίϑεος. - 


: H 
(a 4$ X - 


[EL - 


X1) lta etiam , fine dubio ex Strabone (nam. diferte 
ejus auctogitetém non praetexuit) refert Eufítathius ad 
JDionyfí.. v. 525. tantum levi hac variatione δύ - εὐτέλειαν. 
Quod igitur lunius in proverb. "1. v. Sipbmia .arrba 3ta 
eum pro ἀῤῥαβὼν legiffe dicit, cum id nusquam occurrat, 
Strabonis ille immemor erat. : 


δ, ἃ 


) 


afperitatem Aratus fer- unde οὗ vilitatem Siphnius 
ream vocat. Pone bas.Ci- taxiflas proverbio. locum 
molus,unde Cimolia terra; dedit. — Vicinior Cimolo 
Hinc Siphnus, confpicitur, ac Cretae iacet Melos, in- ' 
Ua - fula 


4 
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lnfulee.78 ' Ἕμιονικου ὠκρωτηρίου, T8 " Σκυλλαίου; Gu- 
δίους ἑπτακοσίους τοσούτους δὲ σχεδὸν vi xoj T8 
Δικτυνναίου. ᾿Αϑηναῖοι δὲ ποτε πέμψαντες '* Soo 
τείῶν, 
. l 

12) Medic. 2. Ἑρμιωνικῶ ; Medic. 1. Ἑρμειωνικ ; Medic. 
8. Ἑρμειονικᾷ, de quo dictüm ad lib. 8. p. m. 21. n. 2. 
Pro áxeerweiu Medic. 2. corr. xdAwu àxe.. Nempe fic vo- 
luit fuccurrere, quia Ἑ,μεονικὸν ἀκρωτήριον dici non pofle, 
aut dici putaret. 

13) Medic. 1. 2. Zxalw; Medic. 3. καὶ τῷ Σκιλλαίε 
'Cum aügmento praeterea hic imutili. ldem poftea omit- 
tit τὶ, quod tamen fic addi folet. Cf. fupta ad p. 451. 
et alibi faepe. "Porro idem et 2: hic quidem ex corr. 
AixTuyalu. 

14) Apud Euftsthium Lid Dionyf. v. 536.] hünc lo- 
cum defcribentem vox seartíay eít.omiffa. "Sic enim .le- 
gitur: ek ταύγην ᾿Αϑηναῖοέ ποτέ πέμψαντες ἡβηδὸν τὸς dvéixiv- 
τας ἀπέσφαξαν. Eftque hoc elegantius. "Vide, «quae πο-. 
tavimus ad Matthaeum 2, 16. Cafaabosus. Sic ver- 

. bum σόμπειν utique paffim abfolute ponitur ;-ut'ex nexu 
fubfítantivum fabpleri debeat, uti doceht exempla, quae 
conlegit Steveren. ad Nepotis Themift. c. 2; 6. et in 
primis Lambertus Bos in ellipf. Gr. p. m. 4. 12. 118. 
tt alibi. Nec minus in Latinis fic mittere ponitur, ut 
probavit praeter alios Drakenb. ad Liv. 7, 31, 3. Tum 
pro «ρατείαν commode legi poffit sgeridy, "uti eft in libris 
omnibus apud Diodor. 2,.1. et alios,-fed etiam ipfum 
Strabonem 7. p. m. 394..ubi epitome in éd. Bafil. pariter 
habet e; ut codices quidam lib, 8. m. p. 277. ubi cf. not. 3. 
pro.quo «s$AAsm searíay 11. 11. p. 502. m. p. 505. in. et 
paffim, et Marcus 22, 7. πέμψας τὰ sgarespava. : Obftat ta- 
men hic commuríis omnium Msstorum confenfus, aliorum 

alibi 


4 t9 *a 


fula aliis memorahilior, diis 12cc, totidemque fe. 

. diftans. a Scyllaeo, .-Her- re ἃ Dictynnaeo.  Athe- 
mionico promontorio, fts- nienfes aliquando  miffo 
exer- 
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 τείαν, ἡβηδὸν κωτέσφαξαν τοὺς " πλείους. Αὐτα,Ἰααιαο. 
μὲν οὖν ἐν τὰ emo πελάγει. Ἐν δὲ TO Αἰγαΐῳ Ρ' 485. 
μᾶλλον, αὐτῇ τε ἡ Δῆλος, Xo αἱ περὶ αὐτὴν 
Κυκλώθες, xod αἱ ταύταις 's προσκείμεναι Σππο- 
φάδες" ὧν εἰσι κοὴ αἱ λεχϑεῖσαι "περὶ τὴν Κρήτην. 
U 3 E 6. 2. 
4 N 
alibi inconftans inter utrumque fluctuatio 'et dubía in 
multis dijudicatio, yt Lennep. ad Phalaridis epift. 51. p. 
170. promifcuo utrumque fenfu veteres fcripfiffe exiftimet. 
De ipfa confufi ione fatis crebra cf. d' Orville ad Chariton. . 
6, 4. p. 540. C. 8. p. 576. Ruhnken. ad Timaei Lex. p., 171. 
Válckenar. ad Euripid. Phoeniff. p. 491. alique, et ex 
prifcis Grammaticis Ammonius p. 130. ed. Valck. 
. 15) Sic Cafaubonn. et mei, itaque repofuit Cafaubonus, 
cum antea legeretur σπλείφες, etí idem fupra p. 482. f. 
praetulit wassa, ubi in codd. etiam eft “πλείω. Sed nec 
weg placet Tyrwhitto, qui in conject. in Strabon. .p. ; 
m. 42. malit fubítituere Μηλίας. Equidem deeffe potius 
aliquid putem, quod narrationem contineat, quam qui- 
dem fi quis plenius cum additis re? caufis defiderat, fatis 
ei facient in primis "Thucydides lib. 5. !extr. et qui ad eum 
memorantur. Poft verba Κρητικῷ πελάγεε lacuna notatur 
in cod. Vaticano, unde pergit a verbis ἐν δὲ τῷ Αἰγαίῳ": 
16) Mofcov. Medicei 1. 2. 3. προσκείμεναν; reliqui cum 
edd. προκείμεναι, quod etiam reddidit Guarinus verbo emi- 
set, Placuit meeaxslptvas , quod viciniam juftam indicat, 
nec tamen circuitum plurium excludit, cum alterum id 
magis contrahat. Accedit, quod mxeoxticJe, genitivum re- 
quirit, quem et Nofter adponit in fimili nexu, ut lib. 8. P* 
m. 36. 


exercitu puberesplerosque clades, ac fitae ad eas Spo- 
trucidaverunt. Hae funt rades, in quibus et illae 
in Creticoó mari infulae. funt, quas cirea Cretam 
n Aegaeo autem magis pofitas commemoravi. 
Delus, et circa eam Cy- ; 

. 2. 


4. 


4 


infulae. 
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δ. a. 
(0TH μὲν οὖν Δῆλος ép πεδίῳ κειμένην ἔχει τὴν 
πόλιν, xod TO ἱερὸν TÉ ᾿Απόλλωνος. Xo] τὸ Λη- 
TOY. Ὑπέρκειται. δὲ τῆς πόλεως; ὄρος ! ὑψηλὸν ὁ r^ 


Ku»- 


m. 36. 64. et faepe alibi. Denique commiftio haec nec in 
Strabone rara cft, et in eodem nexu contra notata ex 
Msstis ct edd. lib. 7. p. m. 395. n. 9. Operarum ofcitan- 
tja antea in Aldina exftat: οἱ περὶ Κυκλάϑαις.  Pofterius vi- 
tium fuftulit Hopperus, prius refiquit, ut poft idem male 
habet Κρίτην. 

I) Parif. ψιλὸν, quod non fortuito excidiffe videtur. 
Etfi cnim Plinius 4, 22. f. 12. fcribit, Delos. ad[urgit Cyn- 
£ho monte, poteft tamen'id de mediocri fublimitate, ad 
quam ibi fenfim progreffa tota infula adtollitur, intelligi ; 
tum ipfe adfpectus, fecus habere, qui illam infulam adig- 


- runt, docuit, atque hinc adfirmarunt Tournefort voyage 


T. 1. (Lyon) P. 367. qui p. 365. collem (colline) tantum vo- 
cat, et in primis Wheler voyage p. 101. fq. (ed. 1723.) Tum 
Homerus in Apoll. v. 141., παιταλόεντα illum dicic, unde 
Ψιλότῳς illa intelligi poffit. Attamen etiam Virgilius Aen. 
1, 498. Dianam per ejus 7zga (nempe in longum extendi- 
tur, porrigitur) choros exercere canit, quod de εἴρετο 
nudoque monte vix fit credibile. "Tum Nofter τραχὺ ad- 
dit. Notandam igitur, non excipiendam illam lectionem 
cenfui. Nec in Κύνθος genus mutavi, etfi ἡὶ vel τὸ Κύνϑος hic 
malit d' Arnaud in animadverf, crit. p. 248. ex Ste- 
phano, ubi tamen obícura indicia videntut ct dubia. 
Codices omnes tuentur ὁ, Si quid eligendum, practulerim 
5 Κύνϑος, etíi et fic obftat Homeri locus, in quo tamen pro 
neutro forma παιπαλόεντος etiam haberi poffit, quia antea 
v. 26. σρὸς Κύνϑος & gos dicit, ubi quidem Holften. ad Ste- 

. phan. 


- L 
4 ͵ 


in planitie fitam, et fana A- 

6$. 2. .-— ες pollinis atque Latonae. Su- 
Delus urbem habet pra urbem eft mons excel- 
' fus 
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Κύνϑος χα τραχύ. Ποταμὸς δὲ διαβῥεῖ p» νῆσον Infulae. 
*" pueros, οὐ. pe yos" Xd γάρ ἤ νῆσος μικραί, Teri- 
prot δὲ ἐ ἐκ πώλαιοῦ διοὶ τοὺς Decus ὐπὸ τῶν ᾿ήρωϊ. 
U «4 ' χὼν 


phan. p. 178. non temere emendat Κύνϑυ ὅρος, quod dedit 
Jlgen. in edd. Aldi, Hopp. male fcribitur, ὃ Κῦϑον, paullo 
melius Xyl. à Κῦνϑος. ἡ 


' 2) Cafaubonus ex libtis fuis notat Olwmróg, mei om- 
nes cum auctoribus aliis probant Ἰνωπὸς, nec aliter novit 
Guarinus. [14 vero Callimachus in Dian. v. 171. cum 
Schol. in Del. v. 2c6. Paufari. 2, 5, 2. Homer. in Apoll. v. 
18. Noffs in lacobf. anthol. Gr. T. 1. p. 128. Suidas h. 
v. Hinc /»epws etiam in Latinis, veluti Plinio 2, 106. f. ^c 
103.  Toentum ex libris quibusdam Lycephronis v. 575. 
adfertur Οἰνωπὸς» et fic malébat etiam ex Mss. in Valerio 
Flacco 5, 105. Voffius, ubi recte /»opus editur. Aliam no- 
minis corruptionem fupra lib. 6. p. 271. expertus eft Strabo, 
ut docent notae Xylandri et Cafauboni. T'um Medic. g. 
habet τετίμητο δ᾽ ἐκ mam; ufitatiori quidem forma; fed 
nec altera improbari poteft. 


3) Cafaubonn. Medic. 1. 2. 3. Venet. Vatic. Urbin. 
Mofc. Parif. cum Guarino ἡρωϊκῶν Σ contra editiones omnes 
Aldo duce, Ἀρονικῶν. Tzfcbucke. Libri exarati habbne 
Ex τῶν deaixdw χρόνων. Sic dixit libro primo κατὰ τὰς ἥρωας. 
Diodorus fimiliter [15, 5o. ἢ] 4 τε πόλις τῶν Θηβαίων διὼ 
que τῶν προγόνων ἐπιφανείας ἐν τοῖς ἡρωϊκοῖς χρόνσις φρονήματος ἣν 
αλήρης. [ΟΥ̓ idem 15, 79. 4.1 Cicero de N. D. 3, 21. Qver- 
$us is, quem beroicis temporibus fcantbo pepeciffó. dicitur-- 

^. Non 


fas àtque sfper, Cynthus. infula quoque fit parva. 
Perfluit infulam:.Ilnopus, Anriquitus, iam inde ab 
fluvius non magnus, cum  heroicistemporibus in ma- 
Mens, gno 


A ^ 
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Infulae. κῶν χρόνων : ὠρξωμένη. Μυϑεύεται ae ἐγτιαὺ- 


Da ἡ Λητὼ τῶς ὠδῖνας ἀποϑέσϑαι τῷ τε "AgroA- 
λωνος κοὴ τῆς Aeripudos 
3 Ἤν 


Non fudit me tamen, Κρονικαὶ dici τὰ παλαιά.  Cafaubo- 
»5:. Κρονικὰν de antiquiffimis dici, non ex Hefychii folum 
explicatione notum eft, fed et auctorum ufu comproba- 
tum. At parum haec forma accommodata videtur Stra- 
boni,quem ab heroibus tempora antiquifhma defignare do- 
cuit Cafaubonus. Certe heroum aetate, Erichthonio, Cecro- 
pis filio, regnante, templum, quo maxime Deli gloria ex- 
Íplenduit, conditum fuiffe, narrant Cedrenus in hiftor. 
comp. p. 67. Ven. et Syncellus in Chronogr: p. 122. Ven. 
Cf. etiam Eufeb. in Chron. p. 76. et alibi, qui Eryfr- 
chthonem Cecropis filium et templi conditorem vocat, et 
certe refte Athenaco 9, 9. 1n. p. m. 392. ex emendatione 
Cafauboni κατεῖχεν pro κατεῖδεν, tenuit ille olim Delum, 
Confociatis vero etiam Msstorum vocibus obftrependo r re- 
luctari non potui. 


4) Mofcov. ke£auéyse; Medic. 1. 2.3. Ven. Vatic. Ur- 
bin. ἀρξαμένη; Guarinus etiam concinens feddit imcPoass ; 
edd: omnes, praeunte Aldo, ἐξαρμένη, elegantiori utique. 
lectione, modo labem abfterferis, mutatione facta in à[ye- 
μένη. At praeter folum forte Parif. ex quo nihil notatum 
inveni, non admittunt. Gedendüm igitur putavi aliisom-- 
nibus maxine, cum primordia auctae famae adtingat. 
Probaverat eam etiam ingenio fuo excitatus Scaliger in 
margine ed. "Xyl 


^. 


gne fuit haec infula ho- lucem edidiffe Apollinem 
nore. Fabulae enim pér- et Dianam, Nam ut Piu- 
hibent, ibi Latonam, par- darus ait: 

tus doloribus folutam, in 


Anse 





Ἀ 
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“Ἣν yao τὸ πάροιθε ἡ Φορητᾷ ( Qteiv.  Infulae, 


| Πίνδαρος) : 
? Κυμώτεσσί τε Δῶλος 


US — ('o Παν- 


. 5) Hi verfus Pindarici ad extremum usque in voce yév- 
yay defiderantur i in Medic. 3. et Urbin. De Vaticano nibil 
adnotatum habui. dpfam- vero hoc fragmentum Pindari 
tentarunt olim Th. Canterus Varr. lectt. 2, 22. in Gruteri, - 
thef. Crit. T. 3. jp. 760. nuper Schneider. in carminum, 
Findaricor. fragm. p. 29. fqq. repetitis poftea in ed. Pin- 


dari Heynii T. 3. p. 44. fq. et 162. et in novum erdinem, 


mutatis aliis, aliis infertis, redegit Hermannus p. 45. c. 1. 
6) Cafaubonn. Medic. 1. 2. 2. Mofcov. Parif. Venet, cum 
edd. Aldi, Hopperi, Xylandri e? Qeeyra ; Parif. et Amftel. 
o1iniffo quidem ὦ male φορηταὶ; Guarinus istoleranda erat, 
ut Xylander intolerabilis erat. Tz { chuck e. Libri veteres . 
fic: φηαὶ γὰρ ὁ Πίνδαρος" Ἦν yàg — Sed folet Strabo ita verba 
Íua iis, quae affert, mifcere. Legendum autem omnino, 
ut edidimus, φορητὰ inquam, non e$ Qogsyraá, quam 
negationem miror admodum αὐ interprete. non effe, fuüb- 
latam, quum res ipía et poetae fententia vel invitos 
nos eo adigant.. Nos ergo fuftulimus ,. praefertim qui me- 
miniffemus, fic legi apud Homeri fcholiaften in Odyf.. K. 
(Fuftath. ad Homer. Odyff. 10, 3. p. m. 378. in.] ubi ita 
Ícribitur: ἦν yae τὸ πάροιϑε φορητὰ κυμάτεσσι Δῆλος, παντοδας 
στῶν ἀνέμων διπαῖς; Optime fane: et ita hic reftituendum. 
Cafaubonus. Particulam o? apud Euftathium non ex- 
cidiffe , Íed ab eo vere non repertam fuiffe, docent ea, 
quae praemittit: "Aeísaexoe πλωτὴν (1ta Homerus c. 1. ) λέγει, 
τὴν Φορητὲν καὶ οἷον παραφερομένειν b συνεχείᾳ σεισμῶν, 3 ἄλλως 
ὁπωσῶν. ὥς ποτε μὲν ἐν δεξιοῖς ἐρᾶσϑιιι μέρεσι ; σοτὲ δὲ ἐν ἀριφε- 
φοῖς ; ὁποῖόν Ti καὶ περὶ AXAOY ἱσόρηται. , Cf. etiam idem ad 
Dionyf. v. 525. Ántrufae particulae, fimile exemplum ad» 
tulit; fed plura in utramque partem alibi etiam notantür: 
7) Venet, Parif. κυμάτεσε; Medic. 2. Mofcov. κυμάτεσσι; 
Euftath. c, 1, κυμάτεσσε Δᾶλος ἢ edd. κυματέ τε. Cafaubonus 


δ toc ὑτο- 


"ΟΝ 


ἐν nre eras vaga | Flucribus Deus 
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Infulae. Παντοδαπῶν T vp 

Ῥιπαῖσιν᾽ ολλαὰ " Kolg γένος 

ς ’ "δύ 

Ozor "ὁ ὑνοωσι ϑείχες ἀγχιτόκοις ἐπέβαινεν, 
ἣν ^A 


, 


probáat Euftathii lectionem, quam et exceperunt Schneide- 
rus et Hermannus. Poffit quidem ex nexu iníulae nomen 
intelligi, fi de ea antea verba fecit Pindarus. At cum 
hoo incertum fic, nec temere Euftathius fcripfiffe videa- 
tur A&Aeg, probari utique poteft. Tà poít'xvuáreee: reti- 
nuit Hermannus, expulit Schneiderus. Poít Euitathius 
Ícribit ῥιπαῖσι. — Vulgata melius habet. 

8) Medic. 1. ἀλλ᾽ ἀκαισγένης; Medic. 2. ἀλλ᾽ ἀκεογένης ; 
Parif. ἀλλα καὶ ὃ γένης; Moícov. ἀλλα καινογενὴς ; Venetus 
videtur adtuliffe, quae vulgo hic leguntur ih omnibus 
editionibus, ἀλλὰ καὶ d γένος.  Cafauboniani libri haec 
verba plane excluferant. 4anterug verba xa) ó γένος inta- 
cta relinquit. Scaliger in marg. ed. Xyl. emendaverat, 
, ἀλλα καὶ ὁ χρόνος ; Schneiderus et. Hermannus fubftituünt 
ἀλλα Kohí γένος, quam elegantiffimam mutationem, cuius 
veftigia in codicibus haud oóbícura latent, admittere non 
dubitavi, cum et facilius hoc nomen minus obvium cor- 
rumpi potuerit, .quam χρόνος in γένος muteri.  ltaque 
digna haec poeta lectio nunc prodeat. Sic apud Apol- 
lon. Rhod. 2, 710. Δηταὶ Κοιογένεια ; alia. nota. 

9) Medic. 1. Mofcov. ὠδίνεσε; Medic. 2. εδίναιφι; Pa- 
rif. ὠδίνεσαι;. Venet. cum edd. ὀδύναισι. Quod proxime fe- 
quitur in edd. ϑείαις, pro eo cum augmento Mofcov. (ex 
quo Jeojg non recte enotavit Schneiderus): Parif. Venet. 
dant ϑύοις ἀγχιτόκοις ; Medic. Y. 2. δείᾳις ἀγχιτόκοις, uti 
pofuit i in emendatione Canterus, Codicis forte üfus fub- 
fidio. Schneiderus," qui primum: nihil inferta δὰ voce 
profici putaffet, poft cum ipfe eain in'cod. Mofcov. in- 
-veniffet, ptobavit. Certe, nec : temere, vet cafu emiífa eft 


ea 
Qimnigenumque ventorum —— Sacris. doloribus partui 
| Procellis ; — verum | poft-— vicitia eam adii, 
quam Coeci foboles 
vot 2 67 05 5 um 
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" Ax τότε τέσσαρες ἀσϑαὰὶἠ ^ c , Ιαίαϊας, 
᾿Πρέμνων ὠπωώρδδαν “χιϑονίων, 
"Ay δ᾽ " ἐπὶ weave "^ σχέϑον 
ELM t ' : Hé 


ea vox, nec ab ipfa re aliena, etfi eam Schneiderus i in 
priori Lexici editione praeteriit , Stephanus, nefcio qua 
auctoritate, refert. Nolui igitur eam cum Aldo et alíis 
removere, etfi praetulerim “ἀγχιτόκος. | Subfequitur vocem 
ϑείαις in. Msstis' et edd. ἐπιβαίνειν ; fola Xylandri operarum 
. Degligentia ἐβαίνειν. Schneiderus fequente Hermanno de- 
dit ἐπέβαινεν, quod, nexum continet, etfi fallo et hit cod. 
. Moíc- exemplum praetexit , qui habet ἐπιβαίνειν. ' 


IO) Sic codices; Aldus in ipfo contextu.exhibet 34 72, 
at in'corrigendis ; ad calcem δὴ χῦτε leg. monet. Quod cuin 
neglexiffent Hopperus et Xylander, τὸ et τότε omiferunt. 
Poft pro πρέμνων (edd. mes») Cafaubonn. Mofcov. Parif. 
"sevuvay; in reliquis, ut in edd. omnibus, eft sesuyav, pro. — ' 
qno πρέμνων fcripferunt Schneiderus et Hermannus. Tum 
Parif. ed. male invexit ἀπώρυσαν pro ἀκάρεσαν. 


:11) Mofcov. &-xe&voie 3 Parif. bxixpavvig; Venet. Medic. 
J. corr, ἐπὶ χρανοῖς; telidui cum edd. b) xexvag , quod re- 
petiit Schnexderus,' in ἐπὶ xeavaed mutavit Hermannus; DPin- 
daro accommodatius, ati Remas Δᾶλος legitus JTthm. 1, 5. 


12) Mofcov.' "Venet. exi$os reliqui cum edd. exr3àx. 
Illud jam voluerat Cafaubonus, et poft probarunt Schnei- 
«derqs et Hermannus. Nempe componit debent ἄν et σχέ- 
9oy , ut 'exfiftat ἀνέσχεϑον. Cf. etiam: Barnefius ad Home- 
rum T. 3. p. 343: Foft Molcov. Parif. πέτραν pro πέτρᾳ», 
fic ut πέτραν ἐπὶ κράνοις, judice Schneidero, explicari debgas 


"quafi πέτραν ἐπὶ καρήνοις᾽, etfi vix: fanam illam lectionem | 
cetifet. 3 0o ume hd 


4: * 5€«,1 009 5 ; . ν᾿ 
Vans -quotuor rectae 000 dJuerune c - 
E raditébus. zerrüe. pof-....— Ex emiunrunt in afpera 
2 . Rupe 


- 
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Infulae. Πέτρα ? ἐδαμαντοσϊέδιλον 

Κίονες ἔνϑα '* mexoi- 

Σ᾽ εὐδαίμον᾽ ἐπόψωτο γένναν. 
"Evdogcv δ᾽ ἐποίησαν αὐτὴν " αἱ περιοικίδες vi y9eot, 
καλούμενωι Κυκλάδες, κωτῶὼ τιμὴν πέμπουσωι δη-. 
μοσία ϑεωρούς, Te Χρὴ ϑυσίας, xo) χοροὺς 'παρ- 
ϑένων. πανηγύρεις τε ἐν αὐτῇ συνώώγουσαι μεγά- 
A«s. 


LI 


$. s. E 
Ke ὠρχαὶς μὲν οὖν δώδεκω ". λέγονται" 
οι 20 Uc .. d gos- 


13) Recte Parif. dat ἀδαμαντοπέδιλοι, cum, in. aliis codd. 
aeque atque. in editionibus fcriptum reperiatur ἀδαμαντο- 
πέδηλοι. Prius etiam (per ε) recte exhibet Plutarchus de 
facie in orbe lunae p. 652. (Vol. 9. opp. Lipf.) ubi haec 
Pindari' verba ad. rem fuam in alienum fenfum detorfit. 
Quare et ita repofuerunt Schneiderus et Hermannus. 

14) Mofc. τάκοις ; Parif. τέκοις, ut edd. Aldi et Hop- 
peri. Tum.uterque codex fubjicit δὔδαιμον ἐπόψατο γένναν, ἢ 

' Alii vulgatam hodie lectionem recte et δὰ fenfum for- 
Toamque Pindari apte praeferunt. 

15) Ald. Hopp. 4 περιοικίδες . quod vitium. jam fuftu- 
lit Xylander, qui et paullo poft illorum χωρὶς recte con- 
vertit in xcede. — , 

J) Sic Cafaubonn. meique ad unum omnes. Primus 


. Aldus 
| Rupe adamsnzinae frequentarent, tum victi- 
Columsae,  lbiparens ὀ mas, choros virginum: et 
Vidis beatam fobolem. ^ folennes ibi magnos agi- 
Aelebrem eam fecerunt tantes conventus. 
circumpofitae infujae. Cy- , ' $. 4. 
clades, honoris .caufa pu- Ab initio x11 nüme- 


blice mittentes, qui facra fabantur: fed accefférunt 
: : | plures. 
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σπροσϑγένοντο᾽ "δὲ xej πλείους. ᾿Αὐτεμίδωρος δ᾽ οὖν jy Infühe. 
* διαριϑμεῖτοι gpl "τῆς Ἑλένης εἰπων, ὅτι πὸ 
Θυρίκου: MEX. Σουνίου παρώκειταμ, ἦ Μομέροὺ Ξα- 
δίων ὃ ὅσον. ἑξήκοντα τὸ μῆκος ὠπὸ ταύτης yos 
* Φησὶν, αἱ κωλδμεναι Κυκλαΐδες eias ὀνομαίζει 


ὩΣ “Κέω, τὴν ἐγγυτώτω " 7 Ἔλέμῃ -Xoj i uero | 
s τς TEU- 


- - 


^» ' 
4} : 4. *"2À 


LP 


Aldus mutavit in aéyéres, quod, eyfi fere st. explicari poffit, 
contra codices tamen ftare diutius non debet. Tum ma- 
-le anté Cafaubonüm edebatur πῤοσηγένονέρ. πλέον δ 

' 2) Ἡτερῆξ incognitü forma. QiaeidusTea in' edi Cafaub. 1. 
ex quà propagata eft: dd reliquas. Antea enim recte le- 
gébatur διαϑιϑμεῖτοι» quod et: praeftant omnes codices. Pro 
"EAév4c móx Medic. 2. | Ἑλλένηρ, et pro età Parif. Θους 


4 - 


exu. 
S): Μάκρη (ciibirur in omnibus- 'ediciónibis, forte etiàm 


'quiPusdárh codicibus. Nafn μαπραὰ notatum erat ex Medic. 
3. μάκρα 'ex Medic. 1. corr.-Parif. et Mofc. Quodfi etiam 
homifi- "Ephefi o ἀεάεέϊς format lonicam, - quamvis Aufitata 
dialecto eius verba' alias referre Nofter. folét, fcribendum 
amen erat 'μακρὴ, uti in | Herodoto 2j 149." Repofui igi- 
tur μακρά. Φ 

-- 4) Parif. φασὶ; Μέάϊς. 5. φασὶν. quae eoinmiftio pef- 
fim fuit indicata. Cf. ad lib. 8. p. m. 294. n. 6. Poft 
Xyl. εἰσίν" ὀνομάζει; ali εἶφί δνομάξει. Prius quidem, ni 
vertus certe ufitatius; de quo faepe dictum eft. Cf. ad 
lib. 9.. p. m. 554. n. 4. . 

5) Κέω omnes libri praeter Medic. 3. qui praefcribie 


Xéwv, quae eft wfrtata forma. Quantum vero in his flu- 
' dtuen- 


2 


ne Lx circiter ftadiorum: 


plures. , Artemidorus eas 
enurnerat, cum de Helena ab hac enim, inquit, in- 
infula loquens, A T horico, cipiunt Cyclades. —Nomi- 


inqüit,éà usquead Sunium 
iuxta porrigitur, longittidi- 


nat déinde Ceon, vicinif- 


fimam Helenae :: poft hanc . 


Cy- 
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.Anfalae. χαύτην ? Κύϑνον, xo -Xéggov y Rod Μήλονς Εν 
EXiQvvw, καὶ Κύμωλον, ΟΝ j :Heegécues, xf 
7 3 
7 Ὡλίαρον, καὶ "eos. TOM/TOMS - Πώρου, Νώξον, Συ- 
“ . 0X2 NE 205 eo» 


^ - 
L1 ue NN « 4, 
. - 


ctuentur codices, plurima decint exempla in. Grammat 
.corum difputationibus propofita, et in auctoribus obvia, 
fic ut pleraque fuffragia audienda videantur. Cí. Fiícher 
ad Welleri Grammat. T. 1. p. 378. [4. T. 2. p. 189. et , 
quae fupra. de Mívw hotuvi ad p.. 41}. ἀπὸ Ὁ τὰν s 
- , duc 

6) Mofcov. Medic. X. 2. Parif. gum eedd.. Aldi, Hof- 
,peri Kó9gov5-- Guarinus Syrbium 5, reliqui «um edd. inde a 
Xylandro Κύῴϑνον. uti etiam pro: Kc9eov, quod invenerat, 
emendat Pintianus ad Melam, 2, 7, 1I. p» m«2538. Sic 
pro Tvede Κυϑρίδιας apud Diogen: Laert. im vita Epicuri 
10, 6. f. 11. Menagius malit Κύϑνιος (fatis ille celebratus), 
etfi .fluctuat inter Κύϑειος ' et, χύϑιοφ εχ Luciani. dialog. 
mieretric, 14. δὲ certe [pv3ug probat Geínerus; at in 
Atroque auctore KóJwoe praefert. Holíten. ad Stephan. p. 
171. adíentiente Triliero ad .Aeljani. hift. animal. 16, 32. 
ubi Κύνϑιος ante Schneiderum edebgtur, de dua comma- 
tatione. monuit etiam Arnaldus in, animadverfion. crit. 
cap. 30. P. 169. qualis reperitur in Herodoto 8, 46. et 
Antonini itiaer. p. 528. ubi vid. interpretes et Bochart. 
in Chanaan I, 14. Κύϑνος hic;ad.fitum unice valet. Pro- 
xime poft pro Σέριφον Medic. 1, 2: Σέῤῥιφον, et fic Κύμω- 
λον ex frequenti confufione Medic..5. pro Κίμωλον. Nota 


funt omnia. ὌΝ 

1) Mofcov. Ven. ἈΑλίφρον i Medic. 1. 2. Parif. ᾿Ωλίαρον 
cum Aldo, Hoppero et Guarino. Edd. inde a Xylandro 
exhibent 'aaéagov. Cf. paullo poft. Epitome in ed. Bafil. 


Οὐλίαρεν. Omnino autem , inter ᾿Ὡλέαρος et ᾿Ὡλίαρος ita 


B ^, ᾿ pen- 


Cythnam, Seriphum, Me- Prepefinthum ,., Oliarum: 
Aum, Siphnum, Cimolum, itfm Naxum, , Pargm, Sy- 
ος rum, . 


4 
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; 3, Ὁ ET A* ᾿ 
eov, * Μύκονον, Τῆνον; Avdeov, Γυάρον. Tas μὲν Infalae, 


3 ^2 , »n i, 

οὖν ἄλλας τῶν δωδεκα νομίζω᾽ τὴν δὲ Πρεπέσ,»- 
᾿ 9 , . AS ^ . * . €? Ὁ 
yov, xo) KlMwger, xoj T ὑῶρον, ἥττρν᾽ ὧν τῇ 
'Γυάώρῳ προσορμισθεὶς, ξγνῶν. κώμιον ὑπὸ ολιέων 
συνοικούμενον' * ἀπαίροντες δὲ ἐδεξώμεϑα πεεσβευ- 
χὴν ἐνθὲ vde. ὡς Καίσωρα “προκεχειρισμένον, τῶν 
ὡλιέων quy ἦν͵ δ᾽ ἐν. Κορίνϑρ, Καῖδας βαδίζων 

ἐστὶ 


pendent libri et fcripti et editi, ut, utrum praeferri de- 
beat, haéreas, nifi utrumque promifcuo ufü eft dictum. 


Cf. ne acta agam, ad' Melam 2, 7, 11. p. m. 526. Cum 
ic codices τὸ fuftineant, "praetuli id etiam propter 
Stephani auctoritatem, literarum legitima ferie ftabilitam. 

8) Medic. 3,-falfo ΜάκονανΣ edd. Aldi, Hopperi Μηήκω- 
yov. -Poft pro ᾿Ανδρὸν editionum Mofcov. "Ayieoy, uti apud 
Scylac. p. 22. 55. Hudf. Stephanum, alios, quod ct ob 
ἀνδρὸς praeferendum cenfui. ᾿Ωλίαρον, quod et hic dedi 
pro 'QAfagov eodem modo variant iidem codices ; tan- 
tum hic Medic. 1. ante corréctionem in Ὡλίαρον, 3. Pa- 
rif. ᾿Αλίαρον; Guarinus Zfliarum, | Haec eft veríatilis libro- 
rum mobilitas in locis adeo deinceps pofitis. Y 

| 9) Voces ἀπαίροντες δὲ effliuxerant in Veneto; Medic. 
.4. Parif. dant ἀκαίροντες δ᾽ ἐδεξάμεθα, ut Íaepe alibi, Poft 
Medic. 3. ἐκεῖϑεν pro ἐνθένδε. Parum refert, utrum eligis, 
fi vel reliquos omnes deipexeris. Ileeegyryy vitium eft ed. 
"X yl. 


- . » . , - 


rum, Myconum, Tenum, 
Andrum, Gyarum. — De 
his reliquas ego in nume- 
ro xirittarum pono: Pre- 
pefinthum, Oliarum, et 


fem, deprehendi vicum 
exiguum effe, a pifcatori- 
bus habitatum. .Inde cum 
difcederemus, accepimus, 
legarum ifthinc ad Caefa- 


Gyarum non perinde. Ipfe, 
cum ad Gyarum appulif. 


rem miffum , unum de pi- 
Ícatoribus : (erat. tum Co- 
ginthi 
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Tnfulee. ἐπὶ τὸν ϑρίωαμβον vOv ," ᾿Ακτικκόν " συμπλέων 
δὲ ἔλεγε πρὸς 1 τοὺς πυϑομένους, ὅτι πρεσβεύοι “ερὶ 
κουφισμοὺ " T8 Qop8' ἢ ᾿ TEMiEy γάρ. δρωχμῶς 
ἑκατὸν πεντήκοντου, b τας ἑκωτὸν χαλεπῶς ὧν 

ι TE- 


10) Medic. Y. 'Axrmrady, ut vett. edd, lib. 8. p. m. , 
e412. n. 29. Cf. lib. 11. extr. ubi ᾿Ακτιακὸξ conftantius 


legitur. 


11) Medic. 8. evuzMev 3à, quod cum aptius fit ad. ne- 
xum et fexcenties fic in/Strabone occurret, recepi pro às. 
Confufio fatis nota. Pto πυϑομένες male excepto verbo 
Parif. dedit πειϑομένες, Poft idem «ρεσβεύει cum edd. ante 
Cafaubonum. 


12) Medic. 1. 3. Cafznbonn. Mofcov. Parif. Vatic. | 
Urbin. Venet, τῷ Qéew.. Aldus invexit τῶν Qégav , quod | 
cyr, reluctantibus tot libris; in hac maxime narratione | 
retineri debeat, .caufa adeít nulla. Fadem commutatio 
notata eft füpra lib. 8. p. m. 138. et alibi. 


13) Mofícov. Venet. Medic, 1. 2. 3. Vatic. Urbin. Pa- 
rif. τελοῖεν; edd. omnesg τελεῖν» uti poft itidem omnes con- 
tra τελοῖεν habent, ubi Medic. 1. 3. Mofcov. Vatic. Ur- 
bin. Parif. dant veasvrec, Cafaubonn. τελεῖν et τελῶντεξ. 
Turbavit ejusdem verbi, duplici tamen refpectu pofiti, 
repetitio. *Prior nempe pars adfingit tributum penden- 
dum, pofterior adhuc penfum. 'Tum vero aptior ratio 
et formae inverfio fervata eft in codicibus, qui eum prae- 
cipiant τελῦντες, antea etiam τελοῖεν revocandum erit. In 
voce δραγμὸς ex ed. Xyl. receptum vitium baeht. in cete- 
pis; priores recte δραχμάς. 


rinthi Caefar, ad trium. dicebat, fe miffum effe 
phum proficifcens Actia- petendae tributi diminu. — 
cum.) Is ergo legatus, una tionis gratia:. nam pende» - 
navigans, percunctantibug re ipfos CL denarios, cum |. 
mE / — &egre 


3 








[] 
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τελδντες, I6 ᾿Δηλοῦ δὲ τὰς ,οὐπορίας αὐτῶν xoj Infulae. 
᾿Αρωτὸς ἐν τοῖς di AET'TOY (5 P 489 
*Q "ἢ Λητοῖ, σὺ μένεις με σιδηρείῃ Φολεγαγ- 


ο΄ deo 
Δειλὴ, ἦ Γ ὑῶρον “ταρελεύσεωι αὐτίχ᾽ ὁμοίην, 


. - ᾧ. 4.. 


14) Hinc ad αὐτίχ᾽ ὁμοίην omníà defunt in Veneto. 
In verbis ἐν τοῖς κατὰ λεχτὸν merita haefit Fabricius in 
bibl. Gr. Vol. 4. p. 108. ed. Harlef. Nempe cum alias 
librum diftinctius indicet, carminis nomen utique vide- 
tur latere. Quod quale fit, equidem non novi. Forte 
ἐν τοῖς καταλέκτοις. Vulgatam fcripturam inluftrat. Buhlius 
in ed. Arati Vol. 2. p. 460. Nempe .auctot vitae Arati 
apud Petavium tradit,' fcripfiffe Aratum xard λεπτὸν ἄλλα, 
quod' recte interpretantur: elis quaedam minute. lí. Ca- 
faubonus pprro lectt. Theocrit. cap. 4. extr. idem effe 
. ait Áratea κατα λεπτὸν et Callimachi δήσεις λεπτάς. Neque 
tamen haec difputationem conficere videntur. Ceterum 
haec tranfpofitis verbis ordipat Medic. 2. καὶ "Agarec τὰς 
ἀπορίας αὐτῶν. 


15) Mofcov. δλητοί, adpofita diftinctione maxima. Vul- 
patum bene habet. Poft pro e) μένεις μὲν idem adferc σὺ 
μὲν 35us5 Parif. diverfo accentu et conjuncte σὰ géiyus ; Me- 
dic. I. συμένη et ex corr. συμένεις; Medic. 2. evupávsig y Va- 
tic. Urbin. et Veneti conlatoresautfilere voluerunt, aut 
vulgatam adhuc lectionem invenerunt σὺ μένεις μὲν», pro 
qua Ald. Hopp. dederunt συμμένειφ. Neutrum ferendum in- . 
terpellante metro, cui ut confulerem, levi 1mmutatione 
. repofui σὺ μένεις με. Poft Mofcov. corr. δειλῆ: Parif. δειλὴν 
et χυαρών. Tum pro sugeAaietos Medic. 1. corr. 2. Parif. 
cum edd. Aldi, Hopperi sagsasseera, 5 male. 


aegre poffint c. Pauperta- ubi, Latona, moraris, 

tém eorum etiam Aratus |. Nunc vocat, aequalem aur 

fic innuit in minutis: Gyarot forte. f$ fubi- 
Ferrea. me. Pbolegatidros, bis ——- 


Sgrab. Geogr. T. IV. X $.4. — 


- ᾿ . 1 


Infülae. 


^ 


“Ὁ 
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Twv μὲν οὖν Δῆλον ἔνδοξον γενομένην ὅτως, 

ἔτι μᾶλλον ηὔξησε κατασλαφεῖσα ὑπὸ Ῥωμαίων 
Κόρινθος. Ἐκεῖσε γὰρ μετειχώρησαν οἱ ἔμποροὶ, xad 
τῆς ὠτελείας TÀ ἱεροῦ ' προκαλρουμένης αὐτοὺς, 
xod τῆς εὐκαιρίας τὸ λιμένος᾽ ἐν καλῷ "ymo κεῖ- 
ται τος ἐκ χῆς Ἰταλίας, ^9 τῆς Ἑλλαΐδος εἰς 
τὴν ᾿Ασίαν σλέουσιν" 5 T£ πανήγυρις ἐμστορικὸν 
τι πραγμώ ἐστι... Κα) συνήθεις ἢ ἦσαν αὐτῇ χρῇ. 
Popp ᾿ τῶν ἄλλων, Husa. Καὶ ὅτε. συνειξή- 
IT 


A 


^. y) Cafaubonn. Mofcov. Medic. 1. 2. 3. Vatic. Urbin. 


Parif. προκαλυμένης; Venet. et edd. προςκαλεμένης, et fic Gua- 
rinus accerferet. Utrumque variatur et alibi ; utrumque 
intelligi poteft. Quod cum fit, codices fecutus fum. 

2) Medic. 2. alio ordine páxsa τῶν ἄλλων" 

3) Medic. 2. twvvessfxor; Medic. 1. 4. Molícov. Parif. συν: 
“ἰφήκει; reliqui, opinor, cum edd. δυνεςήκε. Cum vcro 
nihil referat, f aucterum morem fpectes, fecutus fum ple- 
rosque et optimos, Cf: Heyhe ad Homer, ll. 25, I05. et 
qui plurima exempla contulit, Fifcher. ad Welleri Gramm. 
Gr. P. 2 Pe 154. Íq. Ceterum hanc Strabonis narrationem 
diligenter excuílit et interpretacione Xylandri ad verum . 
lenfum revocata vindicavit d? Orville in obfervatt. mi- 
Ícell. Vol. 7. p. 102. fqq. quod nunc omnino: indicaffe 
fufficiat. : 


$4 7 portus: opportune enim 

Delum ergo fic cele. fita eft navigantibus ex fta- 
brem, auxit, everfa a Ro- lia et Graecia in Afiam: 
manisCorinthus. Eo.enim er folennis coriventus ha- 
mrercatores — tranfiverunt, bet quippiam mercatui ad. 
invitante eos immunitate [fihe: frequentabantque . 
templi,. et commoditate eum cum alii, tum maxi- 
j ' me | 
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κει ἥ Κόρινθος, ᾿Αϑηναϊοὶ TE λαβόντες τὴν νῆσον, Infulae.. 
«9d τῶν ἱερῶν ἅμα xo] τῶν * ἐμπόρων ἐπεμε- c 
λοῦντο ἱκανῶς" ἐπελχϑόντες δ οἱ τὸ Μιϑριδώτου 
σρωτηγοὶ, , "ej eb 7r og mets τύραννος αὐτὴν διελυ-. 
μῆήναντο πάντα; χρὴ παρέλαβον ἐρήμην οἱ Ῥω- 
pono πόλιν τὴν νῆσον, ἀναχωρήσαντος εἰς τὴν 
οἰκείων TÉ βασιλέως" x9). διετέλεσε μέχρι νὺν 
ἐνδεῶς “πράττουσα. Ἔχουσι δ᾽ αὐτήν ᾿Αϑηνοαῖοι. 


. | $. 5. 


bd * - 


4) Sic Cafaubonn. Parif. Mofcov. Ven. Vatic. Urbin. 
Medic. I. 3. pro eo Medic. 2 . ἐμπορίων κα edd. omnes ἐμσου. 
etíoy Aldo duce. Secutus et hic fum codices, cum in /seay 
mora gravis non fit. 


4 


5) Haec verba ad αὐτὴν defunt in Medic. 34. Pro ἀπα- 
τήσας Medic. 1. 2. male dant &zosticou , quod tamen poftea 
recte fuit emendatum. Verba fequentia fic conftruunt 
Moícov. Medic. 1. 2« 3. οἱ Ῥωμαῖοι “άλιν τὴν νῆσον, quos τοάτ᾿ 
dere non piguit. Vulgo ἐράμην τὴν νῆσον πάλιν οἱ Ῥωμαῖοι. 


6) Medic. 1. 3. Mofcov. οἰκείαν» quod hic aptius eft. 
. Alii cum edd. olxíay quae frequens eft commutatio, de 
qua cf. Weffeling ad Diodor. 2, 3. et quae monui fupra 
ad lib. 9. p. m. "640. n. 15. Ante zü βασιλέως Medic. 2 
moleíte praemittit πάλιν. 


- 


me Romani. Et Corintho nia devaftsverunt: rur. 
ftante, Athenienfes infula fumque Romani infulam 
potiti, facra et negotia- occupavernnt  defertam, 
"tiones diligenter procura- cum rex domum fe rece- . 0v 
verunt: fupervenientes piffet : exinde in hunc 
autem Mithridatis duces,. usque dieminops perman-, - 
ettyrannus eam, ad defe- fit. Tenent Athenienfes. 
ctionem pertrahens, om- .. B 
| u X 2- $. ς. 


P d 


Infulae. 


4 
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δ. 5. 


! Ῥήγεια δ᾽ ἔρημον νησί διόν ἐφ ἐν τέτρασι, 


τῆς Δήλου sudius , ὃ ὅπου τὰ μνήμωτα τοῖς Δη- 


λίοις ἐξίν. Οὐ γος ἔξεςιν ἐν αὐτῇ τῇ Δήλῳ. 

Sure", οὐδὲ καίειν vexgov' cux ἔξεστιν δὲ οὐδὲ 

κύνα ἐν Δήλῳ τρέφειν. ᾿Ὡνομαζετᾳ ἡ δὲ xo 'Oe- 
t , , 

τυγίος πρότερον. ΝΞ 

| 2 $. 6. 


1) Medic. 3. Mofcov. 'Pyvam , uti ex corr. Medic. 2 


cum antea tuliffet 'Pyve;; Parif. Ῥήμαια; alii cum. Guarino 


(Rbenea) et edd. Ῥήνεια ν΄ quam quidem formam , .etfi tres 
alias, 'Pyyw, Ῥηνὶς et Ῥηναία , producit, ignorafle videtur 


. Stephanus. At Ῥήνεια fua. auctoritate comprobant plures, 


in quibus Thucyd. 1, 13. 3, 104. Diodor. 12, 58. Anti- 
gon. in hiítor. -mirab. c. 11. Paufan. 4. extr. Aelian. 
hift. anim. 5, 8. aliique, quos indicavit Wefleling. ad 
Hérodot. 6, 97. et Diodor. c. 1. Waffe ad Thucyd. c. 1. 
Holften. ad Stephan. p. 272. qüi etiam de fcripturae va- 
rietate differit. Pro eo 'Pwía Plutarch. in Nicia c. 3. 
cum difcrepantia tamen codicum; Ῥύνεια legitur in Con- 
ftantin. Lorphyrog. de them. 1, 17. pro Ῥήνεια. Cf. etiam 
d' Orville in obferv, mifcell. V..7. p. 109. Rarior uti- 
que forma eft Ῥηναία, neque tamen abigerida, etfi pro ea 
Ῥήνεια fubítituit in Stephano Holíten. c. l. Illam enim 
fuftinent' Heredot. 6, 97. Theocrit. 17, 70. adprobante 
etiam fcholiafte, et Hyperides apud Harpocrationem h. v. 
Utra eligenda fit, prout vel tritam viam, vel tramitem 


fequaris, adparet. Cf: de fcriptura quae dedi ad Melam 


2» T; IM. c ΄ . | ' - 


2) Καὶ abeft in Medic. 3. 
δ, 5. ' Nam mortuum in Delo fe. 
Rheneia infula eft exi- pelire non eft fas, neque 
gua et deferta, intra quar- cremare: canem quoque 


' tum a Delo ftadium, ubi . in Delo effe non licer. 


monimenta funt Deliorum. Olim dicta fuit Ortygia. 
C 6. 6. 


Y 


LIBER. DECIMUS. 3235 
J H à 


$. 6, . ' IM Infulae. EE 


s 


N 


; Κέως δὲ τετρώπολις μὲν ὑπῆρξε λῴπονται δὲ 
δύο, ids τε Ἰδλὶς «ed ή | Καρϑαία, εἰς ὡς συνεπολίσϑησων 
αἱ. λοιποί" xci Ποιήεσσα εἰς τὴν Καρϑαίαν᾽ ἡ 
δὲ ' Κορησσία εἰς τὴν Ἰδλίδω. Ἔκ δὲ τῆς Ἰελίδος 

X 3 (5 56$ 


1) Sic Medic. ;1..Mofcov. Parif. exhibent; Medic. 2. 
ante correctionem Koeyeyíz, poít Keewseía ; Vatic: Urbin. — E 
infra certe κορησία!: Ven. infra tamen etiam: Kepyeeía ; 
Guarinus Coecf/fay Medic. 3. videtur obtuliffe Κορισσία, 

quod tenent editiones omnes, tantum infra: p. 487. in. 
ubi quartum recurrit, Xylander dedit Κυρησσίαν. Tz fcbu- 
Che. Καρησσὸς lego cum Ptolemaeo [3; 15.] aut faltem 
Kaeyeeía. Xylander. Plinium fi fequitur (4, 20. f. 12.] 
legendum Κυρησσὸς , vel Κορησσία. Ptolemaeus Καρησσός. 
Cafaubonus. Κόρισδος habet etiam Stephanus h. v. , Sed 

C quia fub eodem nomine et Ephefi urbetn et Ceae oppi- 
dum complectitur, ut literarum feries et etymolegiae 
ratio, (κόρη σὸς), quam ipfe Stephanus adfert, Ícribendum - 
docent, quod recte jam monuit Holfteh, ad Stephan. p. 
108. ita etiam ob commune, nomen in hac urbe, quam ad- 
jungit fub eadem forma, valet, quod Ephefiam per' s 
efferunt auctores, ut Herodot: 5, IcO. Xenophon in hift. 
"Gr. 1, 2, 7. Diodor. 14, 99. et ex adfini fano Ariftid. 
in orat. facra T. 2. p. 309. ed. Iebb. 'Κυφεσσός. Ita vero 
Nofter lib. 14, p. 634. in. ubi vulgo K;etecày legitur, co- 
dices etiam dant K'eyeeóv. Cf. lib. 14. p. 640. Ex quis 
bus utique probanda cít fcriptura per y, minus propter 
nimiám a codicibus difcrepantiam urbiumque formas di- . 
verías: terminatio, quac fic infra etiam redit. 


- 


| ftant, - Iulis et Carthaea, - 
$6. — * inquas reliquae funt trans . 
Ceos urbes babuit olim  latge: Poeeelíla in Carthe. 


quatuor: nunc duse re- am, Coreffia in Julidem; 
| | Tulis 
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Infulae.* 5. ΤῈ Σιμωνίδης ἦν o μελοποιος, x9] Βακχυλίδης, 
ὠδελφιδοὺς ἐ ἐκείνου" «oj pera ταῦτα Ἐρασίφρωτος, 
0 ὁ ἰατρὸο" x9] τῶν ἐκ TOU περιπάτου Φιλοσόφων 
᾿Αρίστων, ὁ τοῦ Βορυσϑενίτου Βίωνος ζηλωτής. Πα- 
τος ρρὺ τούτοις δὲ δοκεῖ τεϑήναί ποτε votos, ὃ μέμνη- 


ταὶ xo Μένανδρος" 5 
KeAov vo.) Κείων νόμιμόν ési, Φανία: 
€ 
i0, 
'* 2 
2) Deeft 2, τε in Medic. 3. et pro eo, in Mofcov. et Pa- 
zif. exiit ὅτις minus bene. Tum ss9&ww Medic. 2. ut 
€ditioncs priores, Aldus etiam in corrigendis ad calcem. 


3) Mofcov. κίειν fine fenfu; Medic. 1. 2. 3. Kge» 

uti legunt Pighiüs et "Vorftius ad, Valer. Max. 2, 6, 
8. Edd. Aldi, Hopperi, Xyl. κίων, ut codex Lugdun. in 
Aeliani V. H, 3, 21. In aliis libris recte hic feribicur 

— Ksjav, etfi alias Kgav ferri poflit. Nempe formae hae ob- 
jiciuntur ; Κεῖος, Κέϊος ν ρος» Kgec. Κείων etiam fcribit Ae- 

- . ian. c. 1. ut Stephanus f. v. "1oyàg qui hunc morem com- 
memorant. Pofterior totum hunc Strabonis locum non 
tantum ante oculos habuit, íed et hos ipfos verfus 
&edpofuit.. T'uentur etiam gentilium formae , ab 
ipfo nomine ductae. Ceterum ipfos. verfus, qualcs hic 
er in Stephano leguntur, probat. Phileleutherus Lipfienfis 
(Bentlejus) i in emendatt. in Menandri reliquias p. 99. cum 
Clericus in Menandri fragmenus p. 26. aptiori forfitan 
metri, quantum equidem intelligo, concinnitate dediffec: 


οὐ δυγάμενός τις Qzv καλῷς -. 


2 Tulis patria fuit Simonidis' imitator, ibi funt nati, 
póétae Lyrici, et Bacchy, : Apud hos videtur lex fu- 
lidis, qui fuit eius confo- iffe pofita, cuius Menan- 
brinu$: praeterea Ersfi. der meminit etiam: 


ftratus medicus, et de Pe. . 
ripateticis philefophis Ari- | — Bellum boc Cianorum in- 
fto, Bionis Boryfthenitae ' -  ffirurum efl, Pbania: 


. A | Qui 


LE d 


4 
! . . 


, ΟΠ '—LIRER DECIMÜUS. . . 4217 
c . Y /, . ^o . φᾷ" " ᾿ ; ' Ὁ p . 
Ὁ Hm δυνώμεένος CY κώλως, οὐ e X0 ROS. Infulae. 
᾿Προσίταττε yde, . ὡς ἔοικεν, 0 γόμος TOUS ὑπὲρ 
ἑξήκοντα. ἐτΉ γεγονότας. * κωνειώξζεσθαν ,) T8 


; " . X 4 (8$ διαρ- 

4) Venet. Vatic, Urbin. Mofc. Parif. Medic. 3. κωνεά- 
€1e53», ; Medic. 1. 2. et edd. κονεάξεσϑοι; Guarinus aceonito 
mitem finire ; Planudes in excerptis hic notatus xrsívesDou, 
ex gloffa, in qua tamen forte fubplendum fit xwvefa. [π΄ 
Stephano, ubi eadem ex Strabone repetuntur, ante Ber- 
kelium lczebatcut- kyuvlOrd9sa, pro quo Pighius ad Valer. 
Max. c. 1. "emendabat ἀκωνίξεσθεη, i. e. aconito vitam fi. 
nire, forma infolentiori, cui ita: fuccurrit Kuhnius ad 
Aelian. V. H. 3, 37. ut Ícribat ἀκονέξεσϑοι»γ et derivet ab 
K*ovioy "pro ἀκόνιτον», fuffragante - Clerico ad: Menandri 
fragm: p. 260. non minus infolenter, etíi ab 'Axóva, (v, 

ad Stephan. h. v.) tomen petunt. Sahmafius ad Solin. c: - / 
T. {. 13. p. m.- 102. emendabat xbveitecSo4 ,. quod- poftea 

in textum recepit Berkelius. Tzfcbucke. ἹΚονεάδεσϑιῃ 

[8c olim] non intelligo. Interpres libere cicutam con- 
jJjecit: Xylander, Facile fuerit ex Heraclide [f. v. « 
Kefuy] et Aeliano [c. E] locum emendare; quia enim illi ] 
forbitione cicutae folitos tolli Cios fenes, auctores funt, - 
appàret, legendum effe κωνειάζεσϑοι. Stephanus vero, qui : 
loeum hunc in fuos Commentarios retulit, fic habet: 

messérarre γὰρ τὰς ὑπὲρ ἑξήκοντα ἔτι, ἀγωνίφεσϑκι, quem ego 
nequeo fatis: mirari. Videtur enim legiffe apud Strabonem 
'κονίεσϑαι ,- vel κονίξεσϑοιν» quae vox ἀγωνίζεσθαι fignificat; 

exek τὸ xüvoy bytígen?s,, unde Horatius vim vocis Graecae^ 
exprimens more fuo Hb..1. od. Y; Sut quos curriculo pal- 
erem. Olympicum | Collegiffe juvat, .Cafaubonus. Cum 
κώνειον hic commemoret Heraclides, Aelianus πίνειν, valet 

' unice vox κωνειάξεσϑαι y quam etiam notavit Suidas TT. 

-. " 2. p* 


LÀ 


-. Quinion potefl vivere beue, legis, qui ΣΧ annos. excef- 
non pale moritur. fiffent , '€icuta necaban- 
Mandato enim, utapparet, tur, ut reliquis victus fuf- 
v fice- 





, 328 STRABONIS GEOGRAPH, . 


Xnfulae.5 διωρκεῦ τοῖς' ἄλλοις τὴν τροφήν᾽ ^ xoj. πολιορίου- 
μένους ἐ ποτε ὑπ᾿ ᾿Αϑηναίων, ψηφίσασϑαί Quei: 


TcUS πρεσβυτάτους ἐξ αὐτῶν ἀποθανεῖν, ὁρισϑέν- 
Tos πληϑοῦς ἔτων' τοὺς δὲ παύσασθαι πολιορκοὺν- 
τας. Κεῖται δ ἐν ὄρει τῆς θαλάττης διέχουσα 5 3j 
πόλις ὅσον πέντε xoi εἴκοσι ςαδίους". ἐπίνειον δ᾽ 
isl αὐτῆς͵ τὸ χωρίον, ἐν ᾧ ἵδρυτο ἡ " Κορησσία, 

, Χθῤ" 

2. p. 9364. et tefte Holftenio p. I47.' tuentur Mss. in 
Stephano. Plura dabunt Mercurialis Varr. lectt. 3, 4. 
Berkel. ad Stephan. p. 411. et T'riller obíerv. 4, 28. p. 
$9) Moftor. Parif. Medic. 1. 2. Vatican. et edd, ante 


' Cafaubonum praeponunt xe» quod ,.nifi tacite innuantur 
aliae caufae, veluti vitae inutilitas, (Aelian. c. 1l.) com- 


mode aebeffe poteft ; quare et expulit Cafaubonus. Alia. 
inc refert Planudes: ὅπερ vd δικιφεῖν quae vulgatam non 


"movent. Similis mutatio fupra p. 478. in. notata eft. 
6) Deeft καὶ in Medic. 3. Tum . Medic. 2. correctus 
, φλῷϑις: idem et 1. ὁρισϑόγτας. Utrumque male. / 
1) Sic Venet. Medic. 1. 2. 3. Moícow. Parif. Va. 
tic, Urbin. Guarinus etiam J/ta fuerat. — Editiones, 
praecunte Aldo, is» ἡδρυμένη,. qui forte propter fequen- 
tia ita emiferat. At. cum mec haec. repugnent, tum 
Strabo refpicit ea, quae fupra de loci mutatione narra- 
verat, 
8) Mofcov.. κορυσσία ; Ven. Medic. 1. 2. Parif. edd. Al. 
di, Hopperi Kogueela ; Medic. 3. Vatic. Urbin. Koewyela ; 
ed, 


ficerét. : Obfidione.etiam numero definito; eam ob 
aliquando preffos ab Athe- rem Athenienfes obfidio. 
nienfibus decretum edi- nem folviffe. Sita eft urbs 
diffe aiunt, quo maximos in monte a mari ftádiis 
natu de civibus.iuberent xxv: navale eius elt lo* 
interfici , certo annoruto u$, in quo iacet Coreffus, 

domi- 


7 





Ι 


| LINER DECIMUS.  —' 319 
κοωγοικίαν οὐδὲ κωμῆς ἔχουσα." "Esi δὲ a) πρὸς Infulse. 
τῇ Κορησσίω ^ Σμινϑίθ᾽ Απολλώνος ἱ ἱερὸν: Χρὴ πρὸς P. 481. 
τῇ Ποιηέσσῃ᾽ μεταξὺ δὲ v8 ἱεροῦ. καὶ τῶν τῆς 
romeo " ἐρειπίων. τὸ τῆς' «Νεδουσίας ᾿Αϑηνᾶς 

X55 05 ἱερὸν 


ed. Xy cum reliquis Kagieeia. — Paullo poft, ut haec. 
fimol complectar ofcitantium librariorum documenta, - 
Medic. 1. 2. Ven. Parif, per « et duplex ce; slii, ut 

" antea eft notatum; fed inconftanter Mofcov. Κυρισεία ες 

tandem Κορησφίαν. Sic edd, Aldi, Hopp. Κορυσσία et in ulti- 

-mo loco, fequente demum Xylandro, Κορησσίαν; Caíau- 

bonn, et Amftelod. ut fupra. - 

9) Medic, 1. 2. 3. Mofcov. Patif. Σμώϑέυ Smintbei 
etiam Guarinus; alii gum editionibus Zuv9(y , quue qui^ 
dem, praeter Σμινϑεὺς in cafu recto, eft ufitata forma, de ' 
quà, additis nominis caufis, differunt Euftath. ad Homer. 
li. 1, 39. p. m. 26. Tzetzes ad Lycophron. $. 1302. 
.Servius ad Virgil. Aen. 3, 108. Sic et paflim in ipfis 
"auctoribus legitur, veluti Ammiano 22, 8. (ubi cf. Lin- 
debrug.) Macrobio Saturnal. 1, 17. — vetuftiores enim, 
praefertim poetae, Jwimzbeus praeferunt. Nifi «codices 
Σμινϑέμ fcripferunt pro: ᾿“Σμινϑέμς» notanda eft utique haec 
forma paullo jim veteribus rarior, quam tamen étiam no- 
vit Stephanus f, v. Σμίνϑη. An Xm see in numis (cf. 
HKafche in Lex. num. T. 4. P, 5. p. 1182.) huc valeat, 
runime ítatuam, cum pofitum videatur pro Σμιϑεὼς, ét, 
hoc pro zuw9e.. Equidem propter ipfum Strabonem co- 
dices illos repraefentare dubitavi, Ante Tlewéeey non in- ᾿ἰ 
commode in Medic. 3: Mofcov. Parif. abeit zy, Parif. 
praeterea exhibet Πιοιήφεσε; ^fubpleta pofteriote parte in 
fpatio vacuo. 

' 10) Parif; Medic. 1. 3. edd. Aldi, Hopp. ἐρικίων! alii , 
/per s efferunt, quos ptopter alia loca fecutus fum, etfi 
per «aperte producitur ab Hefychio T. 1. P. 1432. nec 
repugnante etymologia, 


domicilium vix pago alichi Sminthii templum et ad 
comparandum. Eft iusta Poeeeffam. Inter templum 
Coreífm etiarn Apollinis - et rudera Poeceffee, Ne- 

dufiae 


- 


N 
, 


* 
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Infulae. « 


- 


ἱερὸν, ἰδουσωμένου Nisceos ' "xaTa τὴν ἔκ Teoices ἐ ara 
yodov. "Es; d Xd Ἔλιξος ποταμὸς 7p: δρὶ τὴν Κορησσίαν. 


Mera δὲ ταύτην Νάξος, κω "Ανδρος ὠξιο- 
λογοι, xod Πάρος. - Ἐντεῦθεν 5 "v ᾿Αρχίλοχος 6 7roHt- 
τής. "ruo: Παρίων ἐκτίσθη ' Gros x9] Ποΐριον 
ἐν τῇ Προποντίδι πόλις. Ἔν ταντῇ μὲν οὖν ᾿ λέγε- 


3 11) Medic. 2. μεὴχ in explicatione, cum xarà faepe, 
etiam in Noftro, tempus defignet ;.Moaícov. καὶ xarX, mo- 
letto augmento, quod natum fórte eít ex alterutrius re- 
petitione vel ex. contractis literis, vel integris fcripti. 
Nempe xa pio κατὰ paffim reperitur, nti fupra p. m. 
153. n. I1. Ubi im textu, κατὰ reponi deber. . Tum Τρού- 
ac pro Τροΐας , ut alibi, cum Xylandro dedi. Deinde Ἕλι- 
£4 cum fpiritu ;alpero exhibet cum edd, ad Cafaubon. I. 


.Nam Cafaub. 2.. nudam dimifit vocem, lenem adpofuit 


Amttel. Quarnus ctiam (ícribig Heüxum; "Utrum fit 
praeferendum ,-aliunde non liquet: Sequendi igitur funt 
plerique codices. De Ícriptura. vocis Κορησσίαν. fupra di- 
ctum eft. IN np VE t 

1) Medic. 3.- Θάσσ:ς» quod praeferunt etiam codices 


quidam in Mela 3, 7, 8. Stephanus et Plinius 4, 23, f. 


12. Pletique.tamen fimplex e praeeunt, quam fícriptu- 
ram probant cum.numis poetae, correpta penultima. Cf. 
notata ad Melam p. 505. c. 1. 
2) Mefcov. Medic. 1. 3. mutato vulgari ordine d βα- 
μὸς λέγεται". Articulo. omiffo ante πλευρὰς hunc locum 
retu- 
dufiae Minervae fanum eft, Ciam)Naxus eft, et Andres, 
dedicatum a Noftóre - e memoratu dignae, ' atque 
Troia revertente.. ΕΠ et Paros. — Inde fuit Archi- 
Elixus fluv.apud Coreffiam. lochus poéta. Parii Tha- 


00$ 77. ^. fum condiderunt, et Pa- 
* Poft Ceon (&ve.malis' ziumurbem in Propontide. 
un lbi 





- 


LIBER DECIMUS. 3I. 


Tw, ὁ Boys ϑέας ἄξιος, ξαδιαίας P ἔχων ταὶς Iniulae, 


“πλευράς" ἐν δὲ τῇ Πάρω ἡ Παρίω λίϑος λεγο- 
μένη, areis πρὸς τὴν μωρμωφογλυφίαν.. 


. δ. 8. ᾿ ΄ ᾿ L] 
I 


' Σύρος δ᾽ " ἐς) μηκύνεσι τὴν “πρωτὴν συλλω- 


βη y, 


! Ν 


retulit. Euftathius ad. Homer. ll. 2, à28. p.m. 269. At 
conftanter eum tuentur ómnes codices, adjuvante etiam 
Strabonis more, de quo fupra p. 450. aliqua notevi. Poft 
ante μαῤμαρογαλυφίαν dubio judicio Mofcov. omifir etiam 
Τήν. . 

.1) Hiuleus nexus, quod forte movit Taylorum ad 
marmor Sandvicenfe p. 62. ut emendatum vellet $4) μη» 


'xsvrga. Libri in vulgata perfiftunt, nec hiatum explent. 
Aperte enim fibi repugnat Strabo, dum quod hic pra» 


.duci τὸ v adfirmat, deinceps ex Homeri loco corripi decla- 
rat, etfi hinc ita locum repetit Euflathius ad Homer. 
Odyff. 15, 492. p.-m. 583. et ad Dionyf. v. 525. [τὰ 


. vero, Homeri exemplum fecuti, corripiurt etiam alii poe- 


tae, nifi quorum codices pro Scyras fabftitnunt Syros, ἀς 
quo vid. quae. differui ad Melam 23, 9, 11. wp. 540. íq. 


]nveteratum tamen illud vitium eíle, docent verborum. 


illorum teftes. memorati; quod forte tolli poffit, fi lcgerz 


xis Σύρος δ᾽ de. οἱ. μηκύνωσι, Quod enim de Marées über 


die Kultur. der. Griechen. zur. Zeit Klomers- (1797.) in 
Homero emendat Ψυρίη . ferri ex difputationis nexu ne- 
quit. Pro Σῦρορ autem, ut antea legeBatur, fcripfi zveet, 
e&-fic notatur apud Diogen. Laert. 1, 119. ubi tamen 
etiam -producitur. | N 


^ 


Ibi fertur ara, fpe&tabilis ftatuariis apprime idoneus. 
effe, cuius-latera ftadii . .. $. 8. 

longitudinem impleant. In ^ ' Sequitur Syrus, prio- 
Paro autem lapis Pariuseft re [yiaia producta: patria 
a ) ΕΣ Phe- 


t 


Infulae. 
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βὴν, ἐξ ἧἣς Φερεκύδης $^ Βώβυος ἦν. Νεώτερος 


δ᾽ ἐξὶν ὸ ᾿Αϑηναῖος ἐκείνου. Ταύτης δοκεῖ μνημο- 


νεύειν ὁ “ποιητὴς Συρίην XGA y ^ 
Νῆσός τις Συρίη | κικλήσκεται — 
"'Oervynms καϑύπερϑε, — τς | 

; ' $. 9. 


2) Bágrev fine ulla diffenfione fiftunt libri omnes, tan- 
tum o,erarum, opinor, errore Guarinus fcripfit Raéías. 
T«fcbucke.  Fuftathius ad Odyff. e. v. 4c2. (p. m. 
583.) ad haec verba νῆσός τις Συφίη κικλήσκεγοῃ legebat fuo 
tempore Φερεκύδης ὁ Βαβυλώνιος. Sed peilime, et bic etiam 
spud Strabonem 1nale.. Legendum eft enim ὁ Báóweg ex 
Diogene Laertio in Pherecyde. [1. 116.] Suidas tamen [t v. 
Φορεκύδης) Strabonem fequitur, ét Euftathiii. Βαβυλών oq. ad 
Βάϑυος magis accedit. Palmerius in emwercitt. in. auctores 
Gr..9. 330. Hartung p. 707. Tom. 2. in Gruteri Face 
Crit. cuin. Eüftathii locum, repetiiffet, alteram lectionem 
pro depravata habendam εἴς pronuntiat. Si Βαβυλώνιος 
Euítathii vere hinc enatum eft, cum Βάδοος fératur in 
Diogene Laertio, magisque Βάδυς quam Bé) in generis 
notatione valeat, propter pronum τῷ $6 ad δ lapfum, 
facile probetur opinio Vofhi de hiffoiicis Gr. 4, 4. 


.e£mendantis hic et in Suida Βάβνις. Cf. Scurz. ad Phe- 
,xecydis fiagm. p. 3. Menágius ad Diogenem Laert. c. 


l. eti de Euftathio falfa adferg, e£ Drucker. in hift. 
Philof. 'Tom.. 1. p. 982. Equidem facta aliorum aucto- 

rum comparatione Ícribendum Judicavi Báfivoc. 
3) Poft saapexere, defunt. verba εἶχα ἀκύεις, quae vulgo 
legebantur, in. Mbfcov. Medic. 1. 2. 3. Parif, (qui et we 
: κὴν- 


Pherecydis, —Babyis ' F. merus, his quidem verbis: 
Aetate pofterior illo eft Infule, quam Syriam di- 
Pherecydes . Athenienfis, CRHt o. 


"Videtur fub :yriae nomi- Orrygiam fupra — 


ne mentionem facege ; Ho- 


| | «. 9. 
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0$ 9 


2E ᾿Μύκονος P ἐεὶν, ὑφ᾽ 7 ? μυϑεύουσι κεῖσαι τῶν 
γιγάντων τοὺς "vscTous u' Ἡρακλέους κωτωλυϑθέν. 
' τας" 


1 


κλύσκεται edidit) πες agnofcunt Guarinus et Aldus; reliqui 


Tnfulas. 


cum aliis edd, recepiffe videntur ex ipfo Homero Odyff, 15, 


402. .Cum nihil ad quaeítionem valeant, recte optimo» 
rum codicum exemplo, abfunt. 

1) In hac fcriptura confentiunt omnes codices; ex edi- 
tionibus tamen Ald. et Hopp. per ὦ efferunt; Sed ec'om« 
nino variatur in hag litera, et per o fcribunt Herodot. ὁ, 
118. Thucyd. 5, 2» aliique plures, quos memorat Waf- 
fius ad Thucyd. c.l. ΟΕ quae notavi ad Melam 2, 2, 11. 
Pauci per e, in quibus Zenobids centur.,5. prov. 17. Pto- 
lem. 3, 15. et hinc Μυκώνιος Zenobius 5, 21. et vulgo Athe 
naeuS 1, i7. f. 14. ubi e repofuit Schweighaguferus. Ee 


fic inter utramque literam fluctuantur libri' apud Euftatb., 


ad Dionyf. v. 525. Hinc adparet; quam vere adfirmet Hol 


ften. ad Stephan. p. 213. Strabonem et Euffathium, fcribere 


pere, reliquos fere per ὧν etfi priorem fcripturüm recte 
quidem probat ex Lucilii hemiftichio apud Donatum ad 


Terentii Hecyr. 3, 4, 267 cui fuffragantur alia poetarum - 


loca, veluti Statii Achilleid 1; 2c5. ct in primis numi. 

. à) In. hoc vocabulo confentiunt codices mei omnes 
cum editionibus; Guarinus etiam idem interpretatione 
reddidit; (gigemtum moviffmos) tantum  Cafauboniani qui» 


dam libri dederant τὰς ὑγιεινοτάτυς, Tzfcbuckr. In.qui- , 


busdam veteribus codicibus legebatur mie ὑγιεινοτάτυς, quam 
lectionem Stephanus quoque [f. v. Μύκονος —] in fuis codía 
cibus habuit. Cafenbonus. Habuit etiam Euftathius, qui 

ad Dionyf. V. 525. eandem vocem tacite hinc refert. Varie 
igitur de hac diverfitate difputatum eft a viris doctis. Peta- 


vius ad Themiftii orat. 1. p. 522. reponendum cenfebat | 


^ ét 


4 


$. 9. , : fabulantu* iacere ultimos 
Myconus eft, fub qua. Centaurorum ab Hercule 
. | a in- 

9 | 








334 . STRABONIS GEOGRAPH. 


v ; (7 ν , 
Infulae.zxc' α΄ ὧν ἡ παροιμία. πανϑ᾽ ὑπὸ μίαν Μύ- 


. 2. 8 bd € ν"» ! 3 » 1 » 7 
xiyoy' ἐπὶ TG&V ὑὴὸ icy ἐἔπιγραί(δην αὐὙοντων 
1 (95 0 «w / 4 à 4 
τα * διηρτημέναᾳ Τῇ ᾧνσε. Καὺ τους ᾧΦαλακρᾶς 
P ς δὲ 
' E 


s 


C Ιδενοτάτες ; vyuor&rsc probant Pierius ad Virgil. Aen. 5, 


- 


“6. Holften.'et Berkelius ad Stephan. ille p..213. hic p. 
570. fic ut . robufliffimes , validiffimes fignificet. Quod etfi 
fer confecutionem deduci inde poffit, remotigs tamen a 
proprietate narrationis abeffe videtur, nec a plerisque 
aliis Msstis confirmatur. Immo ὑφάτες etiam ex fabularis 
hiftoriae indiciis probandum vidctur. Nempe gigantes 


partim in Pallene, nativa fede, debellati funt et domiti, 


partim indé in alia Joca difperfi aufugerunt, et hinc om- 
nes £clis Herculis, qui Iovem in il[o bello adjuvabat, trans- 
fixi perierunt. Cf. in primis Apollodorus 1, 6, 1. et 2. quip- 
pe ex quo difcitur, confugiffe etiam aliquos in has infulas, 
ex quibus diferte Con nominat. 


3) Cafaubonn. ἐπιγραφὴν et ὑπογραφήν; prius ex meis fc- 
runt etiam Moícov. Parif. Vatic. Urbin. Venet. Medic. 1. 
.3. idemGue exprefüt Guarinus; (titulum. defcriptionesmque) 
pofterius in nullo meorum eft repertum. Medic. 2. habet 
γραφὴν, quod inde ab Aldo propegarunt editiones. ta. 
etiam refert Stephanus c. l. Cum tot codices pugnent 


, pro ἐπιγραφὴν, id repofui; quod et verbo adjecto videtur 


magis efle accommodatum; etfi alias paffim etiam γφαφὴ 
eodem fenfu dicitur, ut apud Polyb. 5, 33, I8. Ante rà 
Mofcov. Parif. ponunt xa), quod fic valeat adeo, etiam. 


4) Mofcov. adfperfo vitio διηρτυμένα,. de qua commuta- 
tione cf. Schwebel. ad Onofandr. c. 32. p. 99. reliqui om- 
nes cum editionibus διηρτημένα. Stephanus tamen c. l. ex 
Strabone refert διμρημένα» quod cum Cafaubono probant 
Holften. et Berkelius ad Stephait. c. 1. Neque tamen con- 

trà 


interfectos: undeadagium unam defcriptionem  co- 
eít: omnia fab unam My- gunt ea, quae natura fe- 


conum: de his, qui fub iunxit. Calvos etiam My- 


, , conos 





δ ͵ 
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d δὲ τινες Μυκονίους ᾿κωλοῦσιν «o τὸ τὸ ποώϑος Infula. 
TOUTO ἐπεχωριαάζειν τῇ γήσῳ. - 


. δ. 10. v 
Σέριζος δ᾽ ἐτὶν, ἐν ἧ τὼ περὶ τὸν  AUXTUV μεμύ- 
ϑευται» τὸν ἀνελκύσαντα τῆν λάρνακα τοῖς δικτύοις, 
τὴν περιέχουσαν τὸν Περσέα, Xu τὴν μητέρα Δα- 
ναζῆν; κατωπεποντωμένους ὑπ ᾿Ακρισίου TÉ πατρὲς 
τῆς Δανάης" τραφηναί τε Symp ἐνταῦθα τὸν Πεῤ- 
| ? σέο 


trá codices ómnes opus ἐξ emendatione , cum co- . 
: dem fenfu dicatur àueraw, quod Grammatict explicant ge« 
οἴδειν, (Etymol. M. f. v."Agrauoc) διαίρειν, (Suidas T. I. p. 
565.) διχφέλλειν. (Hefychius T. 1. p. 965.) Cf intetpreteg ^ 
ad Hefych. c. 1. Altera igitur lectio ad gloifas ablecanda 
videtur. 

.5) Cafaubonn. afysef τινες. Ex meis ita a recepta le» ^ : 
ctióne difcrepat Parif. ut ante δὲ inferat καί. Ante τῇ νήσῳ 
ex-Mofcov. poifit utique addi à, quamquam neceffe non eft, 

I) Medic. 1. corr. 2. δίκτην. — Vulsata fcriptura, fatis 
aliunde itat roborata. ^ V. Apóllodor. 2, 4, 3. — Poft Va- 
tic. Urbin. Medic. 3. καταπεχοντωμένην. Pracftat. vulgata, 
Ante Δανάης Mofcov. Parif. Medic. 3. imfnittunt τῆς, qued, 
etfi parum firma in his valet ratio , imitatus tamen fum, 
vx Strabonis etiam frequentior! uíu. Contra poft arce 
Περσέα omittunt^vdy edd. ante Cafaubonum, quae in prio- 
riloco addebant. Pro rogyóvog Medic. 1. Fogyowws, uti pro- 
xime poít etiam Mofcov. Parif. Venet. | 

E s . ^ 

conios quidam vocant, ἢ fabulis credendum effet, 
ideo quod iftud vitium ea  Dictys retjbus extraxit ci- 
in infula eft nimis quam ftam, cui inclufas fuit 
frequens. Perfeus,  materque eius 
. Danaé: cum Acrifius pa- 
:6. 10. . ^ ter eos in altum mare ab. a 

. Seriphos eft, in qua, ieciffet. Ibi enim aiunt. 

᾿ €enu- 


4 
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Infulae.c/a Qo], xo κομίσαντα τὴν τῆς Γοργόνος κεῷα- 


4 


-/ 


Adv, δείξαντα τοῖς Σεριφίοις moi decay πάντας" 
τοῦτο δὲ ἢ πρᾶξαι τιμωρουντα τῇ μητρὶ, ὅτι 
αὐτὴν Πολυδέκτης ὁ ὃ βασιλεὺς à ἄκουσαν ἀγαγέσϑαι 
προείλετο πρὸς γώμον 9 ᾿συμπραττόντων ἐκείνων. 
Οὕτω δ᾽ si πετρωδης ] νῆσος , ὥρτε ὑπὸ τῆς 
Τ οργόνος T8TO παϑεῖν αὐτήν Qua. οἵ κωμωδοῦν-, 


Tes. 


| 6. ra. 


Τῆνος δὲ ' σόλιν μὲν 8 μεγώλην ἔχεν τὸ à 
ἱερὸν τῷ Ποσειδῶνος μέγα ἐν ἄλσει, τῆς “πόλεως 


Δ 
ἔξω, 


2) Dedi cum Μοῖς. σρᾶξαι pro πράξαι. Sic defe et 


ἄρξαι variantur lib. 13. p. 582. Poft Parif. Medic. 1.2 


ἔγεσϑαι pro. iryayée9su;  Mofcov. inverío' ordine προείλθτο 
ἀγαγέσθαι. (edd. male ἀψάγεσϑαι.) In fequ. omift αὐτῷ poft 
συμεραττόντων, quia deeffe in optimis libris, Medic. 1. 2. 3. 
Mofcov. Parif. adnotatum vidi. Tum in Medic. 3. defi- 

deratur αὐτήν. 
I) Mi» non exftat in Medic. I. 2. et edd. ante Cafau- 
bonum, Aptius adeft. Tum Medic. 2. habet μεγάλην ἐκ 
ἔχει. 


riphiis. — Usque adeo au- 


enutritum fuiffe Perfeum, 
tem faxofa eft infula, ut 


et allato Gorgonis capite, 





ac Seriphiis, ut viderent, 
obiecto, univerfos in la. 
pideam naturam conver- 


« tiffe: atque hoc eutn egif- 


fe, ut matrem ulciícere- 
ur, quam rex Polydectes 
invitam uxorem ducere 
voluerat, adiutantibus Se- 


comice ludentes ei dicant 
hoc a Gorgone accidiffe. 


$. II. 

Tenus urbem habet 
non magnam: fed extra 
urbem in luco eft fanum 
Neptuni, dignum quod 
' Ípe- 





! 
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ἔξω, ϑέας ἄξων᾽ ἂν ὦ. καὶ ἐξιατόρια πεποίηται Infulae. 
μεγάλα, σημεῖον τοῦ συνέρχεσϑαι πλήϑος i ἱκανὸν. 
q'Gy συνθυόντων αὐτοῖς ὠφυγειτόνων τῶ  Ποσειδων,α. 


A] 


I 


: δ. 12. 

"Esi δὲ «ed. ᾿Αμοργὸς τῶν Σιποροΐδων, ὅ9εν 
3v Σιμωνίδης; ὁ τῶν ἰώμβων. ποιητῆς, κα Λέβιν- 
Sos, xod ΔΛερία. | 

| | Καὶ 
ἔχει. Ῥοττο ἑςιατώρια per e Ícribitur in Mofcov. et Parif. 
in ceteris pere, quod et praetulerunt editiones. Scripturam 
vocis hujus et cognatae ἑξιατορίᾳ ita. conftituunt Gramma- 
tici, ut praeferendum videatur éMuod oftendunt Hefych. 
T. 1. p. 1469. ubi. Küfterus malebat etiam per SL Suidas 
T. 1. p. 873. ubi etiam ἑςιατορεῖον legitur. Sed et ἑςιατόο 
eov legitur in auctoribus, veluti Plutarcho ig 7 Sapient. 
conv. haud procul ab initio, Dionyf. Halic. 2, 23. neque. 
aliter ἐςφιατορίᾳ. Cf. Alberti ad Hefych. c. l. Quod Syl- 
burg. ad Dionyf. c. l. mavult ἐφιατήριον, ita.certe effertur 


ab Hefychio f. v. ἡβητήρια, quod ipfum vocabulum eo va- 


let, ut κοιμητήριον, quippe ex cognato fonte eafuntorta. Sed 
de noftra forma, fatis illa aliorum teftimoniis firmatur, et 
per o efferenda certe eft, cum et ἑφιάτορες Ícribatur, uti 
apud Demof(th. contra Leptin. P. 463. Lipf. — Pro σεποί- 
»re, Medic. 2. πεποίηντοι , quod etfi non fine exemplo di- 
catur, non tamen vulgatam aliorum formam extrudit. 
Idem poft og .... et ex correctione Ποσειδώνεια. — Vetba xa) 
Atgla defunt in Parif. 


fpectetur: in quo et coe- celebrent. 
nacula magnifica funt ae- — 

dificata: magnum  argu- δ. 12. 
mentum,  pérmultos ad Eft et Amorgus una 


illud facrificium communi- de Sporadibus, patria Si- 
candum confluere de pro-  monidis,jamborum fcripto- 
pinquis, ut una Neptunia ris, et Lebinthus, et Leria. 

Suab. Geogr. T. IV... Y ^^ Hoc 


Infulae. 
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Καὶ τόδε ' Φωκυλίδεω. Λέριοι κακοὶ" οὐχ ὃ 
μὲν, ὃς δ᾽ & | 
Παντες, πλὴν ^ Προκλέους᾽ xoj Προκλέης 


ΔΛέριος. 
* ? Aue- 


1) Mofcov. Medic. x. 2. 3. Pasif. et edd. Aldi, Hop- 
peri. Φωκυλίδε. Quod dedit Xylander, fequentibus aliis, 
Φωκυλίδεω (etfi pravo accentu Φωκυλιδέω) habuilfe etiam re- 
liqui codices videntur, nec improbandi. Ante xévré 
male Medic. 1. infercit ἀλλά. lpfi verfus ante Cafaubo- 
num varie turbati adparebant. | ΝΕ | 

2) Medic. I. 2. Πατροκλέης; Parif. compendii figno poft 
adpofito, exhibet; edd.inte Xylandrum Πατροκλέες et 
deinceps Πατροκλέης;  Xwylander Πατροκλῆς. | Receptam le- 
ctionem Ítatuit Cafaubonus. eamque ferunt etiam cum 
Guarino reliqui libri. Tzfc£scke. Lege: πάντες πλὴν 
Τροκλέοσς " wp Τιροκλέης Λέριος. Sic libri.maenu exarati; 
fic "Euftathius [ad Dionyf. v. 550.]. $ic in Anthologia. 
lib. 2.. cap. 43. epigr. 8$. Porro hos verfus Phocylidis, 
leviter immutatos, fic extulit' Demodocus Lerius, (v. An- 
thol. Gr. 'T. 2. 'p.!56. ed. Iac.] homo facetus, cujus 
etiam meminit philofophus Nicomach. 7, 8. Καὶ τόδε 
Awuolóxu* Xia κακοί. Οὐχ ὃ μὲν, ὃς δ᾽ οὗ" Πάντες πλὴν 
Προκλέους, καὶ Πιροκλέης Χίϊος. Ca f aubonus. ^ Confirmat 
hacc imitatio Cafauboni emendationem, fi novo egeret 
fulcro. Ita etiam epigramma exhibet lecobs in Anthol. 
Gr. T.i. p. 54. Hinc vero non admitti poteft δὲ ante 
Λέφιος, quod obtrudunt Mofcov. et Medic. 3. ut ἀλλὰ 
Medic. 1. ante πάντες. ' Eft nempe fententia diíticho 
conclufa, cui nomen [fuum ita praeponere folebat 
Phocylides, ut notat diferte Dio Chryfoftom. erat. 36. 
P. 79. ed. Reifk. et docent plura epigrammata in An- 
thologia. Ceterum de emendatione prioris lectionis in 


edi 
3joc quoque Pbocylidis: Excepto Parrocle: fed 
Lerius malus | omnis | Patrocles , Ler iu. 


et unus, EA 
D Letii 
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, Διεβέβληντο, γαρ ὡς κακοήϑεις οἱ ἐνθένδε di Infule 
, P» 488 


ϑρωποι. 
| 6. 13. 


Πλησίον δ᾽ ἐςὶ a ἡ Πάώτμος Xo] — Keguo» 
σία! προς. δύσιν κείμεναι τῇ Ἱκαρίᾳ" αὕτη δὲ 
Σώμῳ. H μὲν οὖν Ἱκαρίω ἔρημός ég1, νομάς δ 
ἔχεις X0d χρῶνται αὐταῖς Σάμιοι" Foot δ᾽ οὖ. 
σα. ἔνδοξος ὃ ὅμως ἐπὶ, Xoj cr αὐτῆς Ἱκαριον. : Κα- 
᾿λεῖται τὸ προκείμενον “σέλαγος᾽ ἐν à ) | X4. 


. | μος 


editionibus olim etiam recte monuerat Erafmus adagior. 
2, 4» 48. "Sed minus recte Stephanus in animadverfioni- 
bus ad id proverbium epraecipit Πάτροκλος. 
fio folemnis fere elt in Noftro. 2 , 

3) Medic. 1- Parif. διαβέβληντο; male. Pro ἐνθένδε Me- 
dic. 2. corr. ἐνθάδε. 

1) Medic. 3. hic et poft, ubi accedunt Medic. 1. 2. 
hic ante correctionem Kegatím , uti exftat in Plinie 4, 
23. Í. 12. T3» 'I«aglay et antea xaxun Jig maculae func 
edd. Aldi et Hopp. 

2) Vetus lectio, ἣν ᾧ xa) αὐτὴ καὶ Sauoc; et ita vetus 
interpres legit. Ca/faubonus, Ex meis Mss. etiam 
Mofcov. Medic. 1. 3. Parif. Vatic. Urbin. καὶ αὐτὴ καὶ 
Σώμος καὶ», fenfu quidem aperto, minus tamen commodo, 
et praetet rem onerate, quia de lcaria fatis id confirma- 
vit praecedentibus. 


Prior confu- 


1 


Leri enim ob malitiam : 


male audiebant. 


"$. 13. 
Prope eft Patmos, et 
Coraffiae, ab Icaria verfus 
eccafum fitae: ut et Ica- 


e 


ria refpectu' Sami.  Ipfá 


- quidem Icaria deferta eft : 


pafcüa habet, quibus $a- 
mii utuntur, Nihilominus 
tamen eft celebris, et ab 
ea nomen habet 


Ya ' 18- 


mare | 
anté ipfam fitum: in quq : 


"SN 
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Infulse. μος αὐτὴ xXoj Kos igi, xo] αἱ ἄρτι λεχϑεῖσαι 
Kegurcion, xod Πατμος; Xo ᾿᾿Δέρος.... . ἔνδοξον δὲ 


καὶ τὸ ἐν αὐτῇ Qgce , ὁ Kegnereue" | MRNA OY M τῆς 


᾿Αμπέλου" αὕτη à ὑπέρκειται τῆς Σαμίων στό- 
λεῶς. Συνώστει δὲ τῶ Ἰκαρίω τὸ Καρπάϑιον “πέ- 
λαγος 


- 


3) Ed. Aldi Λεύρος. Recte curn aliis edd. codices, qui 
et verba ἔνδοξον δὲ, ut 'edd. ante Cafaubonum, deinceps 
. fubnectunt. Cafaubonus enim lacunae, fignum adpofuit, 
Guarinus, (Lerus celeber) ut codices, proxime connectit. 
Tz[cbucke. Locus in Gracco-eft lacer. . Sed Ampelum, 
Sami: promontorium, etiam apud Stephanum reperies. Cer. 
cetium apud, Plin. 5, 31., Numeri ftadiorum 1n Cbalcia mihi 
funt fufpecti. In fine libri locis eft valde mutilatus, 
quod afíterifco expreffi, fecutus fententiam et Euftathium 
in /Dionyfium. (v. 530]: Xj/ander. In Strabone fere 
obfervabis, ut vocum, quas vicinis locis ipfe bis pofuerit, 
alteram fcelerati librarii omiferint. Hoc faepiffme jam 
monuimus, faepe etiam monebimus. Et locus hic non 

. aliter fuit. depravatus, quam dum omifit. librarius. vo- 
cem ἔδοξος, quam bis ufurpaverat Strabo, aut hoc aut 
fimili prorfus modo: 'H μὲν ὅν Σάμος ἔνδοξός iyw *.— ἔνδοξον 
δὲ καὶ ἐν αὐτῇ ὅρος. Non dubito, hanc Strabonis effe fen- 
tentiam, Cercetium montem effe Sami. ex Plinio [5, 37. 
Í. 31.] apparet. De Ampelo etiam libro 14. p. 657. Ca- 
faubonu s. , 


, 


4) Ita omnes praeter Xylandrum, qui edidit τὸ ᾿Αμκέλω. 

At τὸ ex praecedentibüs arceihi debet. 
| 

iacent Samus, et Cos, ac ' Cerceteus: nobilior Ampe- 

.4nodo dictae Coraffiae, Pat. lus, imminens 'urbi Sami- 

mus, et Lerus.... | No- orum. Verfus meridiem 

bilis etiam in ea eft mons  Carpathium rhare ad lca- 

rium 


- 
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Actyos πρὸς. you. TOUT dà, τὸ Αἰγύπτιον" “πρὸς Infulae. 
de δύσιν τὸ T6 Κρητικὸν X04 TO Διβυκά. ͵ 


3 


ᾧ. 14. 


« 


| Καὶ ᾿ ἐν TO Καρπαϑίῳ δ᾽ εἰσὶ πόλλαὶ τῶν. 
Σποραδων μεταξὺ τῆς Ko Musa χρῷ “Ῥόδου, 
xo Κρήτης" QV εἰσὶν ᾿Αξυπάλαιώ TE xod "Τηλός᾽ 
x04 Χαλκία, «0 ὃς Ὅμηρος ὀνομαΐφει ἐν TO κα- 
ταλόγῳ 

οἱ à ἄρα Nícugoy T εἶχον, ἢ κρώπαϑόν Te, 

' Κασον τε | NE 

Y35  .- Καὶ 


I) Mofcov. Parif. i rejiciunt poft τῷ» prior etiam 
eodem modo . pro δ᾽ ale) refert ge) δέ. . In Xaaxía nihil và- 
riant libri, cum apud Scylacem p. 38. Hudf. legatur 
per ει. " 

2) Sic Parif. Medic. 1. 2. 3. edd. "Aldi, Hopperi, Xyl. 
Cafaüb. I. uti etiam editur, poftulante metro, in Home- 
ro 1]. 2. 676. etfi putant olim Κράπαϑον, poft Κάρπαϑον 
᾿ dictam faiffe infulam, uti jam adpellat Apollon. Rhod. 
4, 1635. ubi et fic Scholiastes, foluto quidem metro cf- 
fert. Edd. Cafaub. 2. et Amftelod. receperunt Κάρπαϑον, 
quod etiam tueri quocunque modó |! ftudet: Gronovius. a 
calcem Stephani ex edit. Berkel. p. 9. Equidem cum hic 

codiz 


. 
, 5 


- 


rium eft, et ad illüd Ae- Con, Rhodum, et Cretam: 


gyptium: verfus occafüm 
mare Creticum δὲ. Afri- 
Cum. 
$. 14. 
In. mari  Carpatbhio 
multae funt de Sporadibus 
infulae, maxime inter 


3 


ex: his funt Αἰγραὶᾳθᾶ, 
Telus, ,Cbalcia, et quas 


, Homerus in Catalogo re- 
' cenfet: 


E: qui Nifyrum, Crapa. 
1bumque, Cafumque ze- 
μεσ, 


Eury* 





(nfülac. 
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Καὶ Κῶν Ἑυὐρυπύλοιο TONY, γήσους τε Καλυ- 
4 δνας. 

, Ἔξω γὼρ τῆς Κῶ xoj τῆς "Podev, περὶ. ὧν ἐροὺ- 
μεν ὕξερον, τῶς τε ἄλλας ἐν ταῖς Σπορώσι τίϑε- 
μεν, κοὴ δὴ καὶ ἐνταῦθα μεμνήμεψα αὐτῶν, καί- 
σορῷ τῆς ᾿Ασίας, 8 τῆς Εὐρώπης ἐγγὺς ὅσων" é- 
σειδὴ τῇ Κρητῇ «oj ταῖς Κυκλώσι, xod ταὶς Emo. 
ράδας συμπεριλωββεῖν * ἐπείγεταί πὼς ὁ λόγος" | 
EP 


4 


eodices boni Homericam formam comprobent, et ipfe 
Strabo poft p. 489. in, eam diferte memoret, moveri ea 
fon debet. Pro Κῶν Medic. 2. et edd. ante Cafaubonum 
Κῶ, de quo vid. ad Melam:2, 7, 4. p. 486. At ufitatior 
forina εἰ Κῶν. Pro sv Mofcov. Medic. 3: (qui etiam 
Ἐὀρύπωλον habet) w SM, Idem i innuit Parif. ih quo exftat 
ga..y. 


3) Medic. 3. Πλὴν γάρ. Idem ante "Py neglexit τῆς. 


Talia faepe in hoc! nexu variantur. 


4) Cafaubonn. Medic. 3. ἐπείγεται ; reliqui cum edd. 
ἐπείγετο, Quod €um non recte ftarc. vidiffent librarii qui- 
dam, mutarunt in áxelyere,, etfi tempus imperfectum 
magis a nexu defiderari videatur. DPraeítat tamen et ferri 
per nexum etiam poteft àxsfyere4, cum et antiquiores et 
pofteriores augmento non imperfectum folum, fed et alia 
tempora dotare foleant. Sic Tbucyd. 4, 105. Herodian. 
2, 28. 11, 11. et alibi qzefyere dixerunt. Aut igitur ἐπή- 

| qere 


»" 


Eurypylique urbem Con, cimus, qvanquam Δῆλα 





aequorcasque Calydnas. 
Nam extra Con: et Rho. 
dum, de quibus. poftea 
loquemur, reliquas Spora- 
dum in ceníu ponimus, et 
hic mentionem earum fe. 


fint, qüam Europae, pro- 
pinquioresc , quandoqui- 
dem ipla oratio nos quo- 
dammodo eo adduxit, ut 
cum Creta..et . Cycladi- 
bus Sporades quoque com- 

ple- 


͵ 
΄ 
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ἐν δὲ τῇ τῆς ᾿Ασίας περιοδείορ τὰς προσεχεῖς Infulae. 


αὐτῷ τῶν εὐξιολόγων γήσων D 


Kuzrgov, X54 Ῥόδον, xod Ko» X9d τος dy τῇ éQe- 
&ns gra qao, κειμένας, Σώμον, Χίον, Λέσβον, 
Τένεδον" γὺν δὲ τὰς Σπορώδας, ὧν ἄξιον μνησϑη- 
"P λοιπὸν * i ἔπιμεν. | 
Y4 | | $. ὡς. 


Ἵγετο vel ὑπήκεταε légi debet, *(c£. Sylburg. et Irmifch ad 
Hferodian. 3, 12, 21. Schwebel. ad Onofandr. cap. 9. p- 
| 43- C. 32. Ρ. 99.) aut cum codicibus illis reponi ᾿ἐπείγεται!, 
quod quidem eorum auctoritas eo facilius evicit, qued - 
euam narrationis feries patitur. 


5) Parif. Mofcov. προσπεριοδεύσαιμεν, ' Neque tamen 
illud damnari poteft. Pro Κῶ, quod legitur in editionibus 
et plerisque Msstis, Mofcov, Medic. 3. Parif. exhibent, 
Küv» quam formam tamquam magis probatam recepi, cum 
in primis Homeri locus obverfetur. Cf. fupra. Poft pra« 
ve dederant editiones ante Cafaubonum Xie, quod hic 
recte mutavit in Χίον, quippe illa fcriptura eft nominis 
gentilis, haec infulae, de quo difcrimine paffim monuerunt . 
Grammatici, ut auctor Etymol. M..h. v. Euftsthius "i 
Homer. ll. 1, 7. p. m. 16. ad Odyff. 3, 172. p. m. 120. 
Cf. notata ad Melam, 2, 7; 4 


6) Mofcov. Medic. 3. ἔπιμεν; reliqui cum. edd. ἔπειμεν, 
uti conftanter lib. 5. p. 219. f. 122. διέξειμεν». ct Ὡς alia. 
Praetuli tamen prius, ut [ib. 9. p. m. 335. not. 33. Mul- 
ta exempla conlegit Fifcher. ad Weller. Grammat. P 3. P* 
504. V: etiam, quae notavi ad lib. 9. c. l. 


plecteremur. — In Afie fitas Samum, Chium, Lés. 
autem  defcriptione eas bum, Tenedum: nunc re. 
.etiam defcribemus, quae liquasSporadas, quae men. 
memoratu dignae ei adia- ^ tione dignae funt, per. 
cent, Cyprum, Rhodum, curremus. 
Con, et deinceps in ora 


- Ν 


προσπεριοδεύσωμεν, | 


4. 15 


- 


͵ LI 
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206. 15. . ; 


Infulae. 


Ἡ μὲν οὖν ᾿Αφυπάλαια ἱκανῶς ἐς; πελαγία, 
D 3, ἢ , 5 '. X 
πόλιν ἔχδσα. 'H δὲ Τῆλος ' ἐκτέταται “παρῶ 
5 ou. $ c 1 ᾿ A 
τὴν Κνιδίων μακρώ, ὑψηλή, sevi, τὴν περίμετρον 
“ ς . , ài » 
ὁσον Éxo TOY χρὴ τεσσωροίκοντο -“αθίων) ἔχουσα 
ὕφορμον. 'H δὲ Χαλκία τῆς Τήλου διέχει salices 
2 ’ / 4-3 , ! ! 3 
ὀγδοήκοντα, Καρπαάϑου δὲ τεσσωρώκοσίδο, Ásvu- 
᾿ Y 3 s 
παλαίας δὲ gregi ὄπλασίους ἔχει δὲ xa κα- 
τοικίαν ὁμώνυμον» A04 ἱερὸν ᾿Απόλλωνος, "9i λι- 
μένα. 
6. 16. 


1) Male Medic. 1. ἐκτέταττηι. Pro Χαλεία, uti fupra 
conftanti librorum confenfu legebatur, hic Medic. 1. 2. 3. 
T'arif. dederunt Χαλκεία. Retinui fuperiorem fcripturam, 
cum et cognata eodefn fluctu jactentur, étfi omnino in & 
non refrager. 


- 5) Medic. 1.:3. Parif. τετρακοσίας; Mofcov. rtesagaxo- 
σίας ; Medic. 2. v 3.Vatic. Urbin. τιον νους j edd. reescagaxos 
σίων Aldo duce, fatis hic fallaci et malo, ut nexus coarguit. 
, nter priorem formam faepe incerti titubant libi. Cf. 
ad lib. 8. p. m. 17. et alibi faepe. Poft in ed. Xyl. excidie 
τῷ ante διπλασίας. ^ - 

4), Hanc particulam refpuit Moícov. qui! et antea pro 
ἄρτον habucrat &eisvy. 


betque ftationem navium. 


$. 15. 








Aftypalaea fic fatis in 
alto jacet mari, et urbem 
habet. Telus propte- Cni- 
diam porrigitur in longum; 
alta et anguíta, ambitu 
circitet CXL ftadiorum, ha. 


f 


Chalcia a Telo abeft ftadia 
XXC, 84 Carpatho cccc, 
ab Aftypalaea bis tantum: 
pagum habet eiusdem no- 
minis, et Apollinis fanum 


"&C portum. . 


δ. 16. 
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$. 16. |. | Infulae. 


Νίσυρος δὲ πρὸς ἄρκτον μέν iei ' Τήλου, διέ- 
χουσῶ αὐτῆς ὅσον ἑξήκοντα ξΞαδίους, ὅσους 5) 
Ko διέχει" ἢ Soy yon δὲ, xod ὑψηλή, ΧΟ πε- 
τρώδης, τὸ μυλίου λίθου εὐποροῦσα᾽ τοῖς γοῦν 
ἀςυγείτοσιν , ἐκεῖ έν, ἐφὶν "^ τῶν μύλων εὐπορία. 

| Y $ ᾿ Ἔχει 


“ 1) Πήλυ operarum eft error in ed. Aldina, quem remo- 
vere debebat Hopperus. 

2) Medic, 2. se. δέ isi καί. In fequ. εὐποφρέεα omittunt 
Cafaubonn. Mofcov. Medic. 1. 2. 3, Parif. An habuerint 
Vatic. Urbin. et Ven. notatum non erat. ^ Kdparct tamen 
in editionibus, e quibus priores duae, adlita macula, dint 
εὐτυρᾶσοι. Expreffit etiam. Guarinus: faxefa ; moléndinay ift. 
abundan: lapidibus. Tz[cbucke, In vett. libris non lc- 
gitur vox φύὐσορῶσαν quam nec Euffathius agnefcit; (ad. - 
Dionyf. v. 525.] eftque loquendi genus in hoc auctore frc- 
quens, ut ad lib. 4. [p. 196.] notavimus. ,.Cafaubonus- 
Quod legitur in, illo loco ae?uwa ἀφείας ἐρέαξ, diverfa valet 
ratione de qualitate, virtute, de quibus híc cogitari ne- 
quit, unde durior exfiftat ellipfi s. Neque verbum εὐπορᾶσα 
a librarris inventum videtur. ᾿ Quare 'cum , probabile fit, 
alios bona fide repetiiffe, reliqui. 

3) Cafaubonn. Vatic. Urbin. Venet. Mofcov. (ex corr.) 
Parif. Mcdic. I. 2. 3. ἐκεῖθεν; quod Aldus mytavit in ἐγγύς 
Jsv, ex quo haefit in reliquis editionibus. "Exsi$sv, quod 
tot Msstis inftantibus repofui, probaverat etiam Cafaubo- 
nus. Ante περίμετρος in Vatic. et Urbin. praecedit x25 
alieno hic vinculo. Pro «43v Medic. 2. nón o«mnito ma» 
le φαδίων. ' 


Lt, totidemque a (Ca: 

δ. τό. - teres eft, et fublimis, ac 

Nifyros a Telo verfus faxofa, et molaris lapidis 
feptentriones fita eft, di-- copia praedita, quem vi» 
ftaus ab ea ftadiis circiter cinis affatim  fuppeditat, 
Urbem 


- 


ν΄ 
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Infulae» Ἔχει dà Χρὴ πόλιν ὁμώνυμον, χρὴ λιμένος, xod 
ϑερμᾷ , X9) Ποσειδῶνος ἱερόν" περίμετρος δὲ αὐ- 
τῆς ὀγδοήκοντα «ἴδιο. "Es, dé xo? * νησίδια 

p. 489. πρὸς αὐτῇ Νι συρίων “λεγόμενα. Φασὶ δὲ, τὴν ΝΕ 
Ζυρον ὠπόϑραυσμω εἶ eyes τῆς Ko" προσῆέντες xo] 
μῦϑον, à ὅτ, Ποσειδὼν διώκων dye τῶν T “γάντων Πο- 
λυβώτην, ὠποϑραύσας τῇ τριοίνῃ τρύφος τῆς Ko ἐπ᾿ 

αὐτὸν siii γένοιτο νῆφος Τὸ βληϑινὴ Νίσυρος, 
΄ vao- 


4) Medic. 1. 3. 3. Moftov. Parif. νηφία: in aliis libris 
fcriptis et editis γησίδιαγ quae variatio et alibi objicitur., 
Cf. ad lib. 9. p. 611. n. 1. p. 617. n. 28. Cum utraque vox 
perinde valeat, nihil «t hic mutavi. Poftea Nwevelw» pro: 
Níeveev male'ícribunt Aldus et Hopperus, item inferius 
ΝΝήσυρος pro Νίσυρος. Cf. de fcriptura Heyne ad Apollodor. 


p.m. 15. 


5) Sic Medic. 1, 2: Parif. accommodate ad connexum 
Qum *éverra, quare etiam ita repofuit Cafaubonus, !cum 
in alüs:«edd. legatur βάλλοι. Sed talia crebro occurrunt. 
Tum alio verborum ordine Moícov. τὸ βληϑὲν νῆσας. Αἴ 
vulgatum tenent reliqui,, nec 1eluctatur Strabonis forma 
ufitata. Idem deinde omittit $xvea, ut Medic, 3. verba 
proxima ἐν αὐτῇ. 


Urbem habet eiusdem no- 
minis, portum, thermas, 
ac Neptuni templum: ambi- 
tus eius eft ftadiorum xxc. 
Circa eam funt et exiguae 


- aliquot infulae, Nifyriorum 


dictae. Aiunt Nifyrum frag- 


mentum effe ab infula Co 


avulfum : adduntque fabu. - 


lam: Neptunum, cum 
quendam de Gigantibus 
Polyboten perfequeretur, 
fruftum infulae Coae tri- 
dente defractun in eum 
conieciffe, idque infulam 
Nifyron effe factum, fub 

| z qua 


- 


' 
1 
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P 5 » 4 * 
ὑσοκείμενον ἔχδσω ἐν αὐτῇ, τὸν liyayvo τινὲς Infulae. 
δὲ αὐτὸν “ ὑποκεῖσθαι! τῇ Kw Φασιν. 


ᾧ. 17. 

' ἁ ; 

'H δὲ Κάρπαϑος, ἣν Κρώπαϑον εἶπον ' ὁ 7:9,» 
ἡτῆς. ὑψηλή Ps), κύκλον ἔχουσα φαδίων ^ διώκο- ι 

, 7 €. Ὁ « qt 
σίων. Τετράπολις à ὑπὴρξο, xo] ὄνομα εἶχεν. 

T ’ . 2.39 Ὁ s ων , NE 9» κὶ 
ἀξιολογυν᾽ e. ὃ καὶ τῷ πολώγει τοὐνομα ἐγένε- 
τ φο. Μία. δὲ τῶν πόλεων ἐκαλεῖτο Nicveos, ἁμῶνυ" 
μος σῇ τῶν Νισύρων νήσῳ Κεῖται δὲ τῆς A 

à 0 Lo x 3A. 

βύης κατὰ Acvxiy exTQ^ ἣ τῆς qi ᾿Αλεξαν- 
δρείας 


6) Inftabilem et hic faciunt verborum fedem Medic. 3. 
in quo ὑποκεῖσθαι αὐτὸν, εἰ Moícov. qui ita conítruit, φασὶν 
ed Ko. | n | 
I) Medic. 4. Parif. à."Opseoc 3 Cafaubonn. Mofcov. à ποιη- 
vgic;,.quod ex gloífae interpretatione tranfüffe videtur 
in Ὄμηρος. Revocavi igitur ὁ ποιητής. ᾿ 

2) Medic. 3. τετρακοσίων; alii cum Guarino in vulgata 
lectione perftant. | Utra Strabonis manum repraefen. 
tet, non dixerim, etfi alteram fufpicor. Ante πελάχειν ar- 
' ticulum omiferunt Medic. 1. 2. qui tamen'in hoc poft 
additus eft, Pro καὶ τῆς — Parif. ὃ τῆς. Male. | 


qüa fitus ille fir Gigas: tuor urbes ea babuit, et 
alii Coae eum fabftratum, nomen celebre, atque ab 
dicunt. ea pelagus etiam Carpa- 


ἂν 


L] 


"RN thium dictum eft. — Una 
.$. 17. de urbibus appellabatur , 
'Carpathusautem, quam — Nifyrus, cognominis infu- 
Homerus Crapathum ap- lae Nifyro. Sita eft adver- - 
pellat, fublimis eft, am- fus Leucen acten (id | 
bitu ftadiorum cc.  Qua- eft litus albutn) Libyae: ε 
quae . 


4 


350 STRABONIS GEOGRAPH. 
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Infulae. μνῆ σπερικειμένας, σως τότε λεγομένῃ Καλύδνη᾽ 
τινὲς δὲ δύο εἶναί Καλύδνας φασὶ Λέρον.. κοὴ Κα- 
λύυμναν᾿ ὥσπερ xod λέγξιν τὸν ποιητήν, Ὁ δὲ 
Σκήψιος πληϑυνφικὼς * ὠνομάσθαι τήν νῆσον Κα" 
λύμνως Φησὶν, ὡς ᾿Αϑήνας, xo] Θήβας" δῶν δὲ 
ὑπερβώτως δέξασϑαι τὸ τὸ ποιητδ᾽ 8 γὰρ νή- 
σους Καλύδνας λέγειν" ; ἀλλ᾽, οἱ d ὥρα γήσους 

Nicv- 


- 


w 


A) Mofcov. Parif. Medic. 2.; (ante corr. ὀνομάσαι) ὄνα- 
μάσϑαι; Venet. ὠνομᾶσϑαι; Medic. 1. 3. ὠνομάσθαι. Ediciones 
omnes et hic Aldum fecutae ὀνομάσας ; male quidem, cum 
Strabo aperte Scepíi .explicationem loci Homerici de- 
derit. Quare repofui avoude9a:. Pro φησὶν Medic. 3. pra- 
ve exhibet φασὶν, quam confufionem paffim jam notavi. 


X) Pro eo Venet. Moftov. Vatic. Urbin. Parif. edd. 
Aldi, Hopperi, Xyl. vocibus in unam conflatis dant ἄλλσιν 
incifo et fublato loci fenfu; Medicei recte dA» ei, ut re- 
fpiciatur fuperior Homeri locus. Tzfcbwcke. Locus 
eft valde imutilatus, quod afterifco exprefh, fecutus fen-- 
tentiam et Euftathium in Dionyfum. [v. 530. Xy4en- 
der. Hoc eft: Non enim debere vocem vsew; jungi cum 
voce καλύδνας in poetae verfu, fed per'trajectionem ita 
conftruendum: οἱ δ᾽ εἶχον veuve, quas? Nifyrum, Caerpa- 

thum, 


- 


ea elfe denominatas, tum 
Calydnae nomen gerente. 
Alii duas infulas Calydnas 
effe ajunt, Lerum et Ca- 
lymnam, easque ab .Ho- 
mero innui. Scepíius plu- 
rali numero infulam Ca- 


-- 


lymnas appellari ait, ut 
Athenas, ut Thebas: vult- 
que poétae verba accipi 
trajectione quadam verbo- 
rum: non enim illum Ca- 
lydnas infulas dicere, fed 


qui infulas, tenuerunt Ni- 


ἄγταπι, 


«^ 
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$. 19." ν ' Infulae. 


', Νήσους δὲ Καλύόνας τας Σπορώδας λέγειν 
φασὶ τὸν ποιητήν, Gy. μίαν eiyo ᾿Καλύμναν" εἰκὸς 
à, ὡς ἐκ τῶν Νισυρίων * λέγονται, X0 Κασίων αἱ 
ἐγγὺς xod ὑπήκοοι, ὅτως xod τὰς τῇ ! Καλύ- 

μνῇ 


* 


1) Cafaubb. aliqui hic et poftea Καλύδναν; mei omnes 
cum Guarino et editjonibus Καλόμναν. Nempe Καλώμναν 
ipfe correxit Aldus. Omnino autem tanta eft -in fcri- 
bendis 119 infulis auctorum conturbatio, ut vix exitus 
pateat, quod adparere poteft ex iis, quàe contuli ad Me- 
lam in notis exeget. ad 2, 7, 11. Receptam lectionem 
vindicant fequentia. 


2) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 1. 3. Ven. a4- 
wovriu; taritum Medic. 2. λέγεσθκε; edd. λέγοται Aldo prae. 
eunte, qui male deferuit codicum illorum lectionem, a 
nexu etiam fuffultam. , 


3) Absque articulo dimifit Medic. 3. Tum Euftath, 
ad Homer. ll. 2, 677. p. m. 241. ubi hunc locum repetit, 
pro περικείμεναι dedit παρακείμεναι, in ceteris confenriens, 
Eandem lectionem probafle videtur ad Dionyf. v. 530. 


Pro Aégoy vitiofe Aldus, Hopperus fcripferünt Δέρνον, et 


Κάλυδναν pro Καλύμναν, ex quibusdam Msstis et hic, ut paullo 
fuperius, enotavit Cafaubonus. 


M 


Calymna: probabile au. 


$. 19. | tem eft, ficut a Nifyro et 
'Calydnas autem infu. Cafo vicinae, iisque fub. 


las aiunt ab Homero vo- ditae infulae nomen ha.. 


cari eas, quae funt Spo- bent: ita etiam eas, quae 


rades, e quibus una fit cireá Calymnam funt, ab 
| ea 


ev 
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M 


αἴας. τοῦσδε ταῖς γήσοις διαφερόντων “μάλισω δὲ vo 
Καλύμνιον. a | 


eos, uti adtuliffe etiam videntur reliqui codices. At prior 
forma in alis etiam occurrit auctoribus. Sic Himer. 
otat. I2, 4. P. 586. τὰ rávàs τῶν λόγων. Appian. de B. 
Civ. 1» 9I. ἀδελφὰς τῶδε TU ἑαυτὸν ἀνελόντος. ldem adeo bis 
deinceps de reb. Pun. cap. 108. ἐς τόνδε τὴν ἡμέραν ἐγὼ 
μὲν τόδε τὸ χωρίον καταλήψομαι. Sic pro τύτῳ δὲ τόξῳ Eich- 
faedtius in Diodoro 81ic. 5, 44. ex Msstis recepit τῷδε 
φῷ róx«. Sed confirmat ipfe Strabo, qui v. c. dixit 1. 

|! p. I3. p- m. 35. τήνδε τὴν συνταξινὶ Íupra' IO. p. m. 46. 
viles τῷ voraus. — Sed cf. Viger. de idiotifmis Gr. L. p. 
m. 9. Schweighaeufer. ad Appian. Vol. 3. p. 631. 


tico quod certare poflit: infularibus Calymnium hoc 
excellit autem, et reliquis anteit. 


TQ'N ΙΣΤΡΑΒΩΝΟΣ ΓΕΩΓΡΑΦΙΚΩῚΝ TOT". 
ἙΝΔΕΚΑΎΨΡΟΥ ΒΙΒΛΙΌΥ ΚΕΦΑ'ΛΑΙΑ. — 
Τὸ ἐνδίκατον ἄρχεται μὲν τῆς ᾿Ασίας" τῶ I 1) δὲ Tevaidog ἀπὸ 
τῶν ἀρκτικῶν μερῶν ἄνωθεν, ἀρχομένου διαιρεῖν τὴν Εὐρώπην τῆς 


᾿Ασίας. 2) Περιέχει δὲ 3) τὸ βιβλίον καὶ τὰ παρακείμενα Su 


ταῖς ἀρχαῖς αὐτῇ πρὸς τῇ ἀνατολῇ 4) καὶ μεσημβρίᾳ, 5) d xà 
"Acla. isi. "Esc δὲ τῇδε ἔϑνη 6) βάρβαρα τῷ βιβλίῳ ἐγκείμενα, 
ὅσα παροικεῖ TO Ἰζαυκάσεον ὄρος, ἦν οἷς ᾿Αμαξόνες t καὶ 7) Μασ- 
σαγέται, Σκύϑαι καὶ ᾿Αλβανοὶ» καὶ ἤἴϊβηρες » Βακτριανοὶ, Κάδτιδιρ 


Μῇῆδ᾽ε, Πέρφαι», ᾿Αῤμενίαε δύο ἕως τῆς Μεσοποταμίας. "Ἔχει δὲ 


-- 
. 


“καὶ τρωγλοδύτας καὶ Ἡνιόχες ὅτω 8) λεγόμενα ἔϑνην καὶ Σκη- 


πτούχες, Χοᾶνες» ᾿Ασσυρίες, Πολυφάγας 3 ᾿Αβιανοὶς, Σιφακὲς, Ta- 
πύρους. ᾿Επεμνήσϑη δὲ Ἰάσονος καὶ 9) Μηδείας, κοὶ ὧν ἕκτιδὰν 
πόλεων" ἔτι δὲ. Κέρξα καὶ Μιϑριδάτε καὶ" ᾿Αλεξάνδρα 8 Φιλίπου, 


D Deeft δὲ in Medic. 3. - Neiise Medic. 4. quem hoc 
numero addito fupra notavi, etiam liunc librum: cofitinet, 
ubi reliqui duo filent. Pro iis acceffit "Medic. 4 quem 
Bandinius n. 15. defignavit. | 

'2) Pro περιέχει Parif. Mofcov. Medic, 3. 4. fubftitu- 
unt περί, Prius recte habet et in aliis argumentis occurrit. 

3) Medic. 3. và βιβλίον Türo, non male quidem, attamen 
non neceffrio. Poft ἀσχαῖς Parif. omittit τῇ. 

4) Voces καὶ μεσημβρίᾳ defunt in Medic. 3. Equidem 
abeffe nolim. - 

5) Legendum cenfeo à pro 9. - 

6) Mofcov. Parif. βάρβαρα vá. 

1) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. uti et ipfe Strabo 
in hoc libro nomen paflim effert. "Vulgo Maeayéra: per 
e fimplex, ut libri quidam in Mela. Cf. notae crit. ad 1, 
2, 5. p. 106. ]ta paullo poft Med. 4. ᾿Ασυρίυξ. 

8) Ad marginem argumenti typis editi notatum eft: 
ye. καλύμενας Íine gravi caufa. De Sceptuchis judica! ex 
ipfo Strabone p. 498. extr. 'Agiayc, corruptum nomen. Ve- 
tus interpres refert zd/janes, antea commemoratos. : Qui 
proxime ad fcripturam accefferint ᾿Αριανοὶ, ad librum 15 
pertinent; Albanos paullo antea auctor argumenti jam 
adtigit. Forte Κασαιανοὶ» etfi Strabo ipfe Κασπίους vocat. 

9) Male Medic. 4. Μηδίας» quae fcriptura alio valet. 

* Strab. Geogr. T. IV. 7 STRA. 
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|» ΒΤΆΛΒΟΝΙΒ ΘΕΟΘσΘΒΑΡΗΙΘΟΒΌΜ 
, LIBRI UNDECIMI CAPITA. - 


Liber undecimus incipit ab Afia, et quidem interius 
Septemtrionem verfus a T'anai, qui Europam ab Afia 
difterminat. Complectitur autem hic liber gentes ad fon- 
tes eius fitas verfus orientem et meridiem, quatenus Afia 
patet. Producuntur autem ab hac parte gentes barbarae, 
quae Caucafum montem accolunt, in quibüs funt Amazones, 
et Maffagetae, Scythae, et Albani, et Iberes, Bactriani, 
Cafpii, Medi, Perfae, Armenia utraque ad Mefopotamiam 

, usque. Porro continet etiam Troglodytas et Heniochos, 
quae funt gentium nomina; item Sceptuchos, Choanos, 
Affyrios , Polyphagos , Abianos, Siracos, T'apyros. Tum 
etiam injecit mentionem lafonis et Medeae, urbiumque, 
quas condiderunt, itemque Xerxis, Mithridatis et Ale- 
xandri Philippi. : 











YTPABONOZ " Afia. 


CFCESTPAOIKG ΣΝ 


. BIBATON 'ENAE KATON. 





KE Φ. A | 
δ. I. ' 


T; à Εὐρωπῃ συνεχής. ἐξ; ] Asia veris σὸν p. 490. 
Ταναὶν συνάπτουσα οαὐτῇ᾽ περὶ ταύτης ὃν ' ἐφε- 
ξῆς ῥητέον, διελόντως Φυσικοῖς TIOiV ὅροις T8 σα- 
ovs xotg. Ὅπερ ὃν Ἐρατοσθένης, ἐφ᾽ ὅλης τῆς 
οἰκθμένης ἐποίησε, v&9' ἡμῖν ἐπὶ τῆς ᾿Ασίας ποι- 
ατέον.. 
$. 2. 


STRABONIS - | 
RERVM GEOGRAPHICARVM 
LIBER VNDECIMYVYS. | 





CAP. I 


$. 1. ralibus quibusdam termi- 

nis circumfcribenda per- 

De As, quae ad Ta- f[picuitatis caufa: idque de 

naim flumen Europam at- ,Afia nobis agendum elt, 

" tingit, deinceps nobis di- quod de tota habitata ter- 
cendum eít, eaque natu. ra fecit Eratofthenes. 

22 4. 2. 


Afia. 


- 
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$. a. 


Ὁ γάρ Ταῦρος μέσην πως | διέξωκε ταύ- 
"Two τὴν ἤπειρον , ἀπὸ τῆς ᾿ ἑσπερίας ἐσὶ τὴν ἕω 
᾿ τεταμένος" τὸ μὲν αὐτῆς ὠπολείσσων ρος βοῤ- 
de», τὸ δὲ, μεσημβρινόν. Καλοῦσι δὲ * αὐτῶν οἱ 
Ἕλληνες. TO μὲν ἐγτὸς τὸ Ταύρε. τὸ δὲ ἐκτός. 

Εἴρη- 


1) Planudes in excerptis totum hunc locum de Tauro 
in hanc fummam contraxit: διέζωκε πῶσαν τὴν Δσίαν ἀπὸ 
τὴν περαίας τῶν ελιδονέων ἀρχόμενος μέχρι τῇ τέλεος τῆς οἶκε- 


μένης διατείνγων. — Cf. Strabo P. 520- f. et I4. P. 666. 


2) Medic. 3. 4. cum Euftathio ad Dionyf. v. 647. ἑσκέρας, 
reliqui cum edd. ἑσπερίας, de qua variatione dictum eft ad 
lib. 10. p. 474. Parif. 

3) Sic Moícov. Urbin. Medic. 3. cum in aliis legatur 
φτετμημένος, quod. etiam exftat in edd. omnibus. Tz fcbu- 
cke. Pro τετμημένος lego τεταμένος." X y/ander.  Euftathius 
[ad Dionyf. c. 1.] habet τετραμμένος. Malim tamen σεταμές 
νος, et ita Strabonem fcripfiffe e libri fecundi initio certum 


eft. Cafaubóonus. Cum de extenfione hic loquatur Stra- 
; bo vocemque τεταμένος fuitineant etíam codices, dubitaride 


illa emendatione nequit. Sic in eodem nexu cum &ró, 
μέχρι, ἐπὶ idem] verbum faepe conjungit, ut infra p. 516. 
lib. 9. p. 400. et alibi. Pro co habct χαρήκει ἀπὸ — μέχρι 
lib. 12. p. 542.- ut Polyb. 2, 37, 7. Poft pro βοῤῥᾶν Parif. 
male dat βορὰν, ut infra. D. 
4) Aldus cum Hoppero prave αὐτόν. Caufa adparet. 
Recte igitur Xylander mutavit in αὐτῶν. Pro τὸ δὲ ἐκτὸς 
Parif. fcriptum adfert τὸ à' ἐκτός. δὶς alibi paffim, ut an- 
tea Medic. 3. 4. Καλῦσε δ᾽, 
6. 2. unamque eiuspartem ver- 
Eam continentem  fusfeptentriones, alteram 
Taurus mediam fere cin- verfus meridiem relin. 


» guli in morem dividit, ab  quens.Graeci unam partem 
occafu ad ortum porrectus, intra;alteram extraTaurum 


ap- 


^ 
, 





A 
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Εἴρηται δὲ ταῦϑ᾽ ἡμῖν xod zrgoTEQoy' ἀλλ᾽ elg Ain 
c9w xoj vuv, ὑπομνήσεως χάριν. 


$. 3. 


Πλώάτος μὲν οὖν ἔχει τὸ ὄρος πολλαχὃ x9): 
τροιςχιλίων ςαδίων, μῆκος δ᾽ ὅσον ᾿ xo] τὸ τῆς ᾿Ασίας, 
τεττάρων “ὃ μυριάδων «og πεντακισχιλίων, εἰπὸ 
τῆς Ῥοδίων περαίας ἐπὶ τὰ ὥκρω τῆς Ἰνδικῆς «0 | 
Σκυσίας "πρὸς τὰς ᾿ ἀνωτολαύς. t s 


6. 4. 
Auger aj : δ᾽ εἰς μέρη 'πολλῷ χρὴ ὀνόματῶ 
περιγοαφαῖς. xoj μείζοσι, xo] ἐλώττοσιν, ὠφωρι-. 
᾿ 2.3 σμένα, 


^ 


. Y) Parif. Mofcov., Medic. 3. 4. Vatic. Urbin.. Venet, 
edd. Aldi, Hopp. pro καὶ τὸ dant ἀπό, Xylander repofuic 
καὶ τῆς ᾿Ασίας, uti legitur in epitome hujus libri; Cafau- 
bonus inferto τὸ cum aliis edidit καὶ τὸ τῆς ᾿Ασίας , ét ele- 
gantiuset ad codices propius. Πεντασχελίων male, ut folet, ex 
edit. Cafaub. 2. repetiit Amftelod. pro πεντακισχιλίων» uti 
deinceps ἀφορισμένα. — Ante kvaroadg Venet. omifit τάς. 


milium, ἃ continente, 
quae Rhodo oppofita eft,us- 
que ad extremitates In- 
diae et Scythiae orienta- 
les. | 


appellant. Haecante quoe 

que dicta funt: fed nunc 

memoriae caufa renovan- 
dae repetantur. 


$. 3. 


Latus eft Taurus fae- 
pe etiam tria ftadiorum 
millia, longitudine (quan. 
ta etiam Afiae eff) xLv 


$. 4. 
Dividitur autem in par- 
165 varias et nomina cit- 


cumícriptionibus, qua ma- 
jori- 
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P] ^ 4 ), ^" s . 
σμένα. Ἐπεὶ d ἐν ' τῷ τοσότῳ πλάτει τῇ ὄρους 


2 e£ 73 » 1 4 , , 
. ἐπολαμβανεταί Tiv '£Oytl, τὰ μὲν ἀσημότερα, 


τῶ δὲ Xod παντελῶς. γνώριμα" (χωϑάπερ Pi Ilee- 
Svaia , xod Μηδία, X0] ᾿Αρμενία, Xod Καππα- 
δοκῶν τινες, κοὶ Κίλικες, xo] Πισίδαι) τὸ μὲν 
* σλεονώζοντα τοῖς ᾿᾽ προσβόῤῥοις μέρεσιν ἐνταῦϑα 
A 2 δῷ ' A / »" * 
τακτέον᾽ Tw δ᾽ ἐν τοῖς νοτίοις, εἰς τῶ νότια xou 
4 ,» ^ Ἴ M r 4 ^ 
τὰ ἐν μεσω᾽ δὲ τῶν ὁρὼν κείμενω, διὼ τας τῶν 
c M 3c ^? e 
εἐέρων ὁμοιότητας προς βοῤῥωῶν πὼς Sevioy ψΨψυ- 
χροὶ 

1) τῷ deeff in Mofcov. Ῥοῖ Hopperus cum | Aldo 
Ícripferunt male 'Aeuevla. 

2) Solus Mofcov. adfert πλησιάζοντα, quod volebat Xy- 
lander. Reliqui omnes cum editionibus habent sasosaQov- 
*a, quod mutare dubitavi , etfi illud eft apertius. Nempe 
per nexum intelligi debet de fitu verfus feptemtrionem in 
plerisque partibus proniori. Tum, fi πλησιάζοντα valeat, 
proxime poft particula ἐν ejicienda fit, quam tamen omnes 
zetinent. 

3) Cafaubonn. προσβορείοις ; Mofcov. προσβόῤῥοις ; reliqui 
cum edd. προβόροις. Equidem, etfi omnes illae formae oc- 
currunt, praetuli tamen lectionem cod. Mofcovienfis, 
quippe quae a plerisque libris adfertur, et quia βορρᾶς de- 


Ícendit, τὸ d geminavi. Tum Medic. 3. 4. cum Xylandro 
ct ed. Cafaub. 1. praeferunt τοὶ δ᾽ iv; in aliis legitur τὰ δὲ 


b, de qua variatione faepe monui. Deinceps Medic. 5. poft 


và νότια addit ὁμοίας. 


'joribus, .qua minoribus, padoces aliique et Cilices, 


definita. ^ Quoniam au- ac Pifidae: quae magis ad 
tem in tanta latitudine feptemtrionalem — plagam 
montis comprehenduntur inclinant, in es collocari 
quaedam gentes, aliae ob- debent: quae ad Auftrum 
fcuriores, aliae admodum jacent, in meridionali: 
notae, ut Parthorum, Me- quae in mediis funt mon- 
dorum, Armeniorum, Cap- ^ tibus, ob aeris fimilitudi- 

nem 
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χροὶ γάρ εἶσιν. οἱ δὲ νότιοι, ϑερμοί. * Καὶ vayAfa. 
“ποταμῶν δὲ αἱ δύσεις ἐνθένδε ἃ ὅσαι! “άσαι! σχεδόν 

τι εἰς ario, οἱ μὲν εἰς. τὰ βόρειω, αἱ δ᾽ εἰς 
τὰ γότιο μέρη. τά γε πρῶτα (κῶν ὕφερὸν τινες 

᾿ ἐπιςρέφωσι πρὸς οὐνοντολαῖς, 5 δύσεις) “ Exec Ti 
εὐφυὲς πρὸς τὸ τοῖς θρεσιν ὁρίοις proe κατὰ τὴν 
εἰς δύο μέρη διαίρεσιν τῆς Acias' καϑώπερ. xe) " 
ϑώλατταω " ἐντὸς ςηλῶν. am εὐθείας σῶως οὐσω 


ς 


EE £4 09 
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L 


4) Revocavi xa) ex prioribus editionibus, admonentibus 
praeter ipfam. rem etiam Msstis. -Mofcqv. Medic. 3. 4. et 
Ven. Poít pro τά γε Medic. 3. 4. dant τά ve, ut priores 
editioncs. ' 

5) Parif. ἐπιτρέφονται». quod , fi per o efferas, improbari 
non poteft. Cf. 13. p. 583. At nec alterum , quod tuen- 
tur librireliqui omnes, reciproco fenfu damnari debet. Cf. 
praeter alios ipfe Strabo fupra lib. 1o. p. m. 55. et alibi. 
In fequ. δρίοις deeft. in Vatic. ' 

6) Sic profertur in, omnábus libris Msstis et cdd. indea | 
Cafaubono, cum antea legeretur ἔχωσι. — Tzfcbucke. 
Legebatur ἔχωσι, et tamquam ἀπ᾿ ἄλλης ἀρχής haec accepere 
interpretes, ut a praecedentibus verbis plane aliena : 
quum tamen una fit fententia: quare etiam ἔχεσε legimus. 
Nec putandum eft cum Xylahdto, deeffe aliquid. Locus 
integer eft, et καλῶς ἔχων, ac perfpicuus, nunc quidem. 
Cafaubonsus. —, 


nem feptentrionalibus ad- initio: tametfi quidam 


jungendae videntur : frigi- 
dae enim funt, auftrinae ca- 
lidae, Fluminum quoque 
efllaxus fere omnes hinc 
in diverfas feruntur partes, 
alii feptentrionales, alii 
meridionales: faltem ab 


deinde verfus ortum aut 
occafum convertuntur, op- 
portune hi montes ad A- 
fiae in duas partes divifio- 
nem termini adhibentur: 
ficut mare, quod intra co- 
lamnas eft, et fere maiori 

parte 
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ἡ πλείη τοῖς ὄρεσι, τούτοις, ἐπιτηδεία γεγένηται 
πεὸς τὸ dUo ποιεῖν ἠπείρους, τήν τε Εὐρώπην, xoj 


τὴν Λιβύην, ἔριον ἀμφοῖν οὖσαν 


! ἀξιόμῃγον. 


6. 5. 
Τοῖς δὲ μεταβαίνουσιν ἀπὸ τῆς Ἐὐρώπης ' ἐπὶ 
τὴν ᾿Ασίαν ἐν τῇ γεωγροαφία , TO “πρὸς βοῤῥὰν 
ἐς, πρῶτα τῆς εἰς δύο δικεφέσεως" ὥςτε ὠπὸ τού- 


2 
των ἀρκτέον. 


^» / φῳ , A 
Αὐτῶν δὲ TOUTOV πρώτα ἐς, τῶ 


περὶτον Ταναΐν, ὅνπερ " τῆς ᾿Ασίας xod τὴς Evoo- 


πῆς ὅριον ὑπεθέμεθα. 
3 3 " 
y ' χεῤῥονησιάζοντα. 


"Es; δὲ ταῦτα τρόπον Ti- 
Περιέχεται γῶρ ἐκ μὲν 


Τῆς 


4 


1) Medic. 3. praemittit αὐτήν. Sine gravi caufa. 
I) Parif. negligenter kxé. Tum idem et Medic. fegàs, 


ut fupra. 


2) Mofcov. Medic. 3. 4. alio ordine verba frc ftatuunt: 


Ἑὐρώπης καὶ τῆς ᾿Ασίας. 


3) Medic. 3. χεροννησίξοντα; Medic, 4. χεῤῥοννησίφοντα ; 


. Wenet. ᾿χεῤῥονησίζοντᾷ. 


Vulgatam formam fervant alii 


codices cum "editionibus et alibi adhibet Strabo, uti in 


- parte ad lineam rectam 
" Tauro opponitur, commo- 
de duas continentes Eu- 
ropam zstque Africam di- 
flinguit, memorabilis u- 
triusque limes. 


$. 5. 
Caeterum in defcri. 
ptione terrae ex Europa in 
Afiam tranfeunti, hujus 


referunt. 


hoc 


partes feptentrionales pri- 
mo occurrunt de fectione 
in duas facta portiones: 
itaque ab iis ordiemur. 
Ex his prima funt ea, quae 
juxta Tanaim fant fita, 
quem Afiae atque Europae 


' limitem conftitueramus. Ea 


quodammodo peninfalam 
Includuntur 
enim verfas occafum flu- 


vio. 
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τῆς ἑσπέρως τῷ. ποταμῷ τῷ Tawiidi 207 qi Afi 
Μαιώτιδι μ μέχρι. T8 Βοσπόρου: xoj τῆς T8 Εὐξεί- 
y8. παραλίας, τῆς * τελευτωσής εἰς χὴν | Κολχ δαὶ 

ἐκ δὲ τῶν ἄρκτων τῷ ᾿Ωκεανῷ, μέχρι τϑ sómos 
| TIS Κασπίως ϑαλώττης᾽ ἕωϑεν δὲ αὐτῇ ταύτῃ τῇ 
ϑαλάττῃ μέχρι τῶν μεϑορίων τῆς Te ᾿Αλβανίας xod 
τῆς Agpevias,. xay "T Kogos χοὴ ὁ ὃ ᾿Δράξης * ἐκδὶ- 
δωσι ποταμός" δέων ὁ μὲν, διὰ Tic ᾿Αρμενίας, Κυ- 
ρος δὲ, διὰ τῆς Ἰβηρίας: ΚΟ 'τῆς ᾿Αλβανίας" ex, 
EE Z5 yor& 


hoc libro p. 529. in lib. 14. p. 643. f. Sed nec alteram 
fpernit, ut lib. 16. p. 752. vel utramque fimul adhibent 
codices. Cf. ad lib. 7. p. m. 456. n. I1. 

4) Scripti quidam Cafaubonn. τελευταίας, 
vulgata recte confentiunt: 

5) Medic..4. καϑ᾽ &. καί. Ald. Hopper. Xyl. καϑά. Se- 
quens nomen Κῦρος libri, et fcripti et editi, modo per 7, 
modo per 4 efferunt, de quo cf. Strabo I5. p. 739. ut et 
alibi variatur. Perizon. in Aelian. V. H. 1, 32. prae- 
. tulit Κῦρος. Equidem, cum a Cyro nomen nactus fit, (Stra- 
bo 15. P: 739.) ut ab eo accentu diftinguatur , quod ft 
in Φριςὸς et Φαῖξος et aliis, dedi per v. Cf. ad lib. 1o. p. 

m. 265. Hinc etiam Κόρος correpta penultima alii fcri- 
bunt, ut Dionyf. v. 1073. Tum Medic. 4. corr. Kvseoc. 

6) Medic. 3. Urbin. ixBáaAse; πυταμοὶ ξέοντες ». ὃ μὲν — 
Pofíterior forma promifcuum habet ufum. 


- 


Reliqui in 


ipfo mari Cafpie, usque 
ad cenfinia Albaniae et 
Armeniae, qua Cyrus et 


vio Tanai et palude Mae- 
otide usque ad Bofporum 
et oram Euxini maris ma- 


ritimam, quae in Colchi- 
dem definit: a feptentrio- 
ne Oceano, usque ad o- 
ftium Cafpii maris: ab ortu 


- 


Araxes fluvii effunduntur, 
hic per Aftmeniazm, ille 
per Iberiam. et Albaniam 


Jabens;: a meridie ea ter- 


Afia. 
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1 QS nd nd , ^» 
νότϑ δὲ ἡ ἀπο τῆς ἐχβολὴς v8 Κύρου μέχοι τῆς 
ej 9 M 

Κολχίδος ὅσον τρισχιλίων οὐσῶ φαδίων ἀπὸ 9α- 
4 ^" « 

λόώττης ἐπὶ ϑάλατταν, Àj ᾿Αλβανῶν xoj Ἰβήρων, 
et 3 Ὁ ἢ »Ν ε » A x 

QeTe ἰσϑμδ λογον ᾿ ἔχειν. Ο; δ ἐχὶ τοσουτον συν- 

΄ MEE 9 A 34 €* ! » 1 

αὐγώγοντας τὸν ig Joy, €D oooy Κλειταρχος, ἔπι- 

/ .$ . e / A 

«Avusoy Quous ἐξ ἑκατέρου TB πελώγους, οὐδ ὧν 

/ ^ [4 
λογου ὠξιοῖντο. Ποσειδῶν,ος δὲ χιλίων ? πεντα- 


' 5) λ 3 M ῳ * 1 » o - 
κοσίων εἴρηκε Tov ἰσῶμον, ὅσον xoj τὸν ἄπο Πη- 


9 ᾿ 9 5 2» . Ni 
λουσίου ἰσϑμον ἐς τὴν Ἐρυϑρών δοκῶ δὲ, Φ» 
1 AC "A *» ἃ e 
οὶ, ΜΉ σολυ διωφέρειν μηδὲ TOY πὸ τῆς Μα;,ωτι:- 
, Ml / . 
δὸς εἰς τὸν (Ὠκεανόν. 


$. 6. 


2) Cafaubonn. ἔχει. Vulgata ratio ufitatior. 


'8) Mofcov. Parif. inter haec duo numeralia interpo- 


nunt καί. Vulgata tamen forma faepe in Strabone oc- 
, currit. 


9) Venet, Medic. 3. 4. εἷς τήν; alii cum edd. dant &, 
quae forma Straboni non eft incognita. Cf. 7. p. m. 366. 
et alibi. Quare intactam et hic reliqui. 


RA 


" 


ra, quae ab cftiis Cyri 
usque ad Colchidem, a 
mari ad mare per Albaniam 


et Iberos porrigitur, ac. 


ifthmi formam habet, fta- 
diorum circiter c12 cIiO 


στῶ. Ratio eorum haben- 
:da nulla eft, qui cum Cli-- 


tarche adeo in arctum co- 
eunt eum ifthmum, ut elu- 


vione utriusque maris per- 
fundi dicant.  Pofidonius 
eum facit latum c12 12 
ftadia, ^ quantum hunc 
etiam, 4: a Pelufio ad 
Rubrum eft mare: neque 


multjam puto (ait) ab his 


differre eum, . qui a Mae- 
otide eft ad Oceanum us- 
que. ' 


6. 6. 


'LIRBER UNDECIMUS 

| $. 6. 

^ φῷ *N/ 

Οὐκ οἷδθα δὲ, πῶς ἂν τις σερὶ τῶν ἀδήλων 

-“Ὁἦ , . » ἢ 3 , t. 
αὐτῷ 7IISEUOEIE 5 μηδὲν εἰκος ἔχοντι εἰ ειν “περὶ 
^9 « τὦὋ ^ ’᾽ 
αὐτῶν, ὅταν περὶ τῶν φανερῶν ' οὕτῳ παφαλό- 
γως λέγῃ" xo] ταῦτα Φίλος Πομπηΐῳ " yeyovos, 
TO sgereucuvTi ἐπὶ τοὺς Ἴβηρας, X0] ^ τὸς 'AM- 
βανοὺς, μέχοι τὴς ἐῷ᾽ ἑκάτερα ϑαλάττης, τῆς ΤῈ 


Κασπίας χρὴ τῆς Κολχικῆς. Φασὶ γοῦν ἐν Ῥόδῳ 
γενόμενον τὸν Πομπηϊον, ἡνίκα ἐπὶ τὸν λῃσρικὸν 


p. 492. 


“πόλεμον FERA Dey, εὐθὺς δ ἔμελλε xo ἐπὶ Mr. 


Seidoirm ὁρμήσειν. xod τὰ HEX di τῆς Κασπίας 
| £y7 


I) Parif. Ven. οὕτως» uti fit paffim, fequente etiam 
confona. Cf. ad lib. 9. p. m. 586. n. 3. et alibi. Poft 
Parif. λέγοι, Medic. 4. λέγει, 


| 8) Venet. Parif, Medic. 3. 4. praeponunt articulum, 
quem alii cum edd. omittunt. Secutus fum priores, etfi 
inconflans in fimili nexu fertur ratio. Poit ἐπ᾽ éxZrega 
. vitium eft ed. Xylandr. 


λ 


, amicus fuerit, qui exerci- 


, $. 6. 

Ceterum haud (cio, 
quomodo ei fidem habere 
quisquam poffit de rebus 
obfcuris dicenti, ubi nul- 
lam habet, quam fequatur 
probabilitatem: — quando 
. tum aliena a ratione pre- 
nunciat de rebus manife- 
ftis: cum qnidem Pompeji 


tum in Jberos Albanos- 
que duxit, ad utramque 
usque mare, .Cafpium ac 
Colchiceum. Etenim Pom- 
pejum ajunt Rhodum venif- 
fe, quo tempore ad bellum 
piraticum  proficifcebatur, 
mox adrerfus Mitbridatem 
ducturus et gentes ad Ca- 
fpium usque mare fitaz: 

- ibi- 
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iw; y Ζαρατυχ εῖν δαλεγομένῳ τῷ Ποσειδωνίῳ" 
ὠπιόντα δ᾽ ἐρέσϑαι, εἴτι προστάττει" τὸν d' εἰπεῖν, 
Αἰὲν οἰριξεύειν , καὶ ὑπείροχον ! ἔμμεναι ἄλλων. 
4 ι9 δὲ , v * Neu Ὁ 
Προστίει 08 τούτοις, OTi) X04 τὴν isopixy συν- 
' N 1 » ^ 5 oW “ 9 " 
ἔγραψε τὴν “περὶ αὐτὸν. .. Auc δὴ TOUTO ἔχιθῆν, 
* φροντίσαι τὠληϑοὺς πλέον Ti. 
φ. 7. 


3) Medic. 3. 4. ἔμεν. Prave, ut adparet. Cf. Ho- 
mer. 11. 6, 208. 

4) Προσοτίϑει omnes libri et fcripti et editi. 72 [ ὁ 4- 
cke. Quis adjecit? Locus non eft integer. Videtur au- 
tem ad Pofidonium referri. X y/Jasder. Legendum seac- 
ví9s δὲ τότοι. — Adde his.  Auget culpam Pofidonii, 
qui ne tunc quidem ftudiofus fuerit veritatis indagandae, 
quum de ea effet hiftoriam ex profeífo ícripturus. "Ve- 
tus vertit, decedit Lis; non male. Cafaubonus. Cum 
nexus et orationis feries hanc emendationem facile com- 
probent, fine mora in textu pofui. Poft cod. Cafaubonn. 
pro περὶ αὐτὸν praeferunt περὶ αὐτῷ, .Meà omnes in vul- 
gata concinunt. Permutatio horum cafuum eodem etiam 
fenfu non infrequens, ut docuerunt Abreích in auctar- 
dilucidatt. Thucyd. p. 387. fq. Fifcher ad Platon. Phae- 
don. 5, 1I. alit. Sic Plutarch. de auditione p. 160. ed. 
Lipf. V. 6. isogía τῆς περὶ ἕκατον αἰτίας. Sed et hic res 
ipfa fuadet, ut praefcratur αὐτόν. Nempe hiftoriam fcri- 
pfit non de Pompejo, fed de rebus Pompeji aetate et ab 
eodem ipfo geftis in opere, quo Polybium continuavit. 
Cf. Suidas h. v. et Voffius de Hiftor. Gr. I, 24. 

5) Oeerríee, Ícripfi, ut fententia appareret. Xj/am- 
dev. Nempe ante eum legebatur φροντίσαν vitio ed. Al- 
dinae, quod et omnes codices repellunt. 


ibique Pofidonium' diffe. 
rentetn compellaffe, inque 


fuo difceffu interrogaffe, 


ecquid mandaret: eum 
autem dixiffe, 


Rem gere praeclare, atque 


aliis prae[Lare memento. 
Adde his, quod etiam hi- 
ftoriam rerum ejus gefta- 
rum confcripfit. Itaque 


oportebat eum veri majo- 


rem hàábere rationem. 


$7. 


ΟΧΒΒΗ UNDECIMUS. 365 


- 


Δεύτερον δὰ ὧν ein. μέρος, TO ὑπὸρ τῆς Te- 
κανίας ϑαλάττης, ἣν. Κασπίαν καλοῦμεν, μέχρι, 
σῶν κατ᾽ Ἰνδοὰς "ExvOav. Τρίτον δὲ μέρος τὸ συν- 


| exis τῷ Ἀεχ, ϑέντι σϑμῳ, 197 aei τὰ ἕξης τούτω; 


^ 


xg ταῖς Κασπίας πύλαις, 'τῶν ἐντὸς τοῦ Ταύρου 
xod τῆς Εὐρώπης ἐγγυτώτω. Ταῦτα d ἐςὶ Mm 


δία xo) ᾿Αομενία, xod Καππαδοκία, xo] τὰ pe-- 
/ ) Ὅς. 5S X. vw * 3 5 
veo. Τέταρτον δ᾽ ἡ ἐντὸς "AAvos yn, xod τὰ £v - 


9 v "2 T / . 5 M i] » Y 2c^ 
eT τὼ Ἰαύρω; Χρὴ ἕκτος, ὁσῶ εἰς τὴν ιεβῥο- 
2» "f, à 3 - € ὃ " NE 9 ^ , 
yqcov ἐμπιήτειν Vy» ^ Woi8) ὁ Ojcigyoy ἰσῶμος τῆν 
| E TE 


1) Medic. 3. τὰ ἐντός. Idem poft omifit voces xai ἐκτός. 


2) Sic Cafaubenn. Vatic. Urbin. aliique omnes.  Re- 
cte, ut fupra lib. 9. p. m. 419. 9. 15. Aldus invexerat 
ἐκτίστει. Antea μερόννησον hic et alibi efferunt ' Medic. 
3: 4: ΝΝ “ 

3) Venet. ignorat woe; Pro ϑάλασσαν, ut alibi, Mo- 
fcov. dat ϑάλατταν. ldem Ἰδσικὸν fimplici e emittit, uti co- 
dices aliqui in. Mela 1, 13, 1. Poft ante Κιλικίαν in. Me- 
dic. 5. deeft τὴν», et pro ᾿Αράβιον kegitur ᾿Αραβικὸν, quod 
funpliciter damnari nequit. 


$. 7. dentia, proxima intra Tau- 
Secunda fiae pars rum fitae regioni et Euro- 


cenferi poteft, quod fupra pae. Hujus funt Media, 


Hyrcanum fine Cafpium Armenia, Cappadocia, et 


.Imare eft, usque ad Indis his interiectae regiones. 


propinquos Scythas. 'Ter- Quarta, quae intra Halyn 


,tia, quod.dieto eft cen- flumen jacent, inque ipfo 


tigaüum, ac femper dein- - Tauro, et extra eum funt 
deei etCgfpüsportisfucce- etexcidunpt in peninfulam, 

| quam 
N , 


$. 7. ' 00. Ma. 


- 


. Afia. 


per » intactum reliquit in libro 2. Siebenkeefius. 


1 
V 
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ve Ποντικὴν xod χὴν Κιλικίαν ϑώλασσων. Tov 
δὲ ἄλλων, τῶν ἔξω 78 Ταύρου, τήν TE Ἰνδικὴν 
τίϑεμεν ΧΟ) Τὴν ᾿Αριανήν, peer τῶν ἐθγῶν τῶν 
καθηκόντων πρός irs τὴν κατῶ Πέρσας ϑώλατ- 


T EY 4 ’ / t N [od [ 
ray ΧΟ) Tov Αράβιον κολοτον, x5] τὸν Νεῖλον; Χρὴ 


A A ΟῚ / * M» (4 
πρὸς τὸ Αἰγύπτιον πέλωγος, oup τὸ. Ἰσσικον. 


, KEG. 8. | 
P δ᾽ τ, . . 
, | 
Οὕτω δὲ διακειμένων, τὸ πρῶτον μέρος oix 
Ci, ἐκ μὲν σῶν πρὸς ἄρκτον μεῤῶν' xo roy Ὦ- 
XEGLYOY , d σινὲς Nopatdec x9 ᾿᾿Αμαξοικοί" 


ἐνδο- 


4 


1) Mofcov. τῶν. Poít pro τινὸς Cafaubonn. Venet. τιν 
γῶν. Illud tamquam potius praeferendum, quia fit gentis 


ι in populos divifio. 


2) Mofcov. Medic. 3. 4. Venet. “Αμαξικοί, uti habent 
etiam editiones omnes lib. 2. p. 12 6. ubi, qui relictum fita 
Cafaubono, miratur Berkelius ad Stephan. p. 113. cum 
recte Ícripferit 'Aga£oxo! hic et lib. 7. p. 294. Sed et 
' Oc- 
currit quidem ᾿Αμαξικὸς apud Stephanum f. v. "Aua£a, cu- 
jus illud eft poffeffivum, cum hic populus intelligatur. 

ad gentes; dnae pertinent 
ad mare Perficum, Arabi- 


quam ifthmus facit Ponti- 
cum mare a Cilicio diri- 





mens. Jn reliquis, extra 
Taurum fitis, Indiam po- 
nimus et Arianam, usque 


C A P. 


δ. Ir. 
Hac üifpofitione facta, 


primam partem incolunt 
feptentrionem verfus et 


cum finum, Nilum, pela. 
gus Aegyptium εἰ Ifficum. 


/ 
II. , 
Oceanum, Scythae qui. 
dam vagi (Nomades Graeci 
appellant) et in plauftris 
degentes, vitam: (Gr. Ha- 
ma- 





; LIBER UNDECIMUS, ,. 361 


ἐνδοτέρω δὲ τούτων Σαρμάται * X04 οὗτοι Σκυ- ἴα. 


Joy, * ἴΛορσοι Ko]  Σιρακοὶ, μέχρι τῶν Καυκα- 


σίων 


3) Gatterer in comment. 2. ἂς. Sarmatica Prufforum — 


origine p. 162. (in commentatt. — Goettingenf. Vol. 12.), 


verba καὶ οὗτοι ZxvSeq ex margine in textum recepta effe pu- 
tat; nempe eos certe, qui Sarmatae fint , non fimul effe 


poffe Scythas, nifi hoc ex prava de Scythis opinione fe- 


riorum Ícriptorum profectum fit. Sarmatae quidem jn- 


tef Scythas et Celrzs interpofiti egerunt et ab iis accu- - 


ratius diftingui folent. At non folum confinia fecerunt, 
ut paffim commifcerentur, fed et Sarmatarum a Scythis 
origo huc valet, quam Strabo refpicere poteft. Cf. de- 
inceps. Certe libri omnes ea verba conítantet fervant. 
4) Sic nominantur in omnibus libris. At corruptum 
hoc nomen cenfet legendumque Θύρσο; Gatteter P. 161. 


c. 1. et in commentatione altera de Hunnis. (Cf. Goet- 


ting. gel. Anz. an. 1798. p. 1811.) Fodem tamen nomire, 
producit etiam Ptólem. 3, 5. ubi in Sarmatia ponuntur, 

et 6, 14. ubi recenfet in' populis Scythiae intra Imaum. 
Confentit Plinius 4, 18. f. ir. verfus lflrum 4, 25. f. 
12. ubi cum Hamoxobiis Sarmatas facit, cum eodem no- 


. mine etiam 6, 18. f.. 16. cum Cadufiis f. Gelis ulterius 


removeat verfus mare Cafípium, ex quo varias fedes te- 
nuiffe adparet. ἃ Tacito Ann. 12, I5. vocantur addoz/f 
et cum Siracis conjunguntur in bello Mithridatico. Gat- 
terer tamen eosdem ex fitus comparatione in Plinio 6, 
X5. f. 13. judicat effe Uridorfos, in Ptolemaeo 6, 14. 
4lanor[os apud interpretes quidem, cum tamen Ptole- 
maeus 4$orfos ipfos antea commemoret, in Mcla 2, I, 2. 
"dgatbyrfos; ubique tamen reftituit Tbyrfi 7, five, quod idem 
fit, Tbyrfgetae et molliori pronuntiatione T/yff "getae , uti 
in Herodoto 4, 123. editur. Equidem nihil mutavi. 

- 5) Cafaubonn. Zegaxo; Urbin. Zveaxe); Vatic. Συρακοὶ 


et Σιφακοὶ» fupra ícripto «; edd. omnes Σιρακοίί. Magis 


idem 


fnaxoeci) citra hos Sarma-  Aorfi et Siraci, usque ad 
tae, ipfi quoque Scythae, Caucafios montes ad meri- 
. diem 


e 


Afia, 


4 
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' ) ὦ ν. ἡ ^P S . € | 

σίων ὁρὼν ἐπὶ μεσημίβοίων τείνοντες" oi μὲν. No- 
; € My e: s . 

pedes, ci. dà, ^ καὶ Σκηνῖταν xod Γεωργοί" σερὶ δὲ 
N ! ^) . X 1 ^2 / ^ 
τὴν λίμνην Μωῶται᾽ πρὸς δὲ τῇ ϑαλάττῳ τὸ 

/ 7 « 1 3$ 42 r » € NY c 
Βοσπόρϑ ' vc κατὰ τὴν Ασίαν isi, καὶ ἡ Σιν δι- 

“ / 

. x" 


, 


idem nomen variatur in Tacito Ann. 12, I5. ubi prima 
fyl! aba per o, e οἵ i agitatur, uti poft Seraceni et Síraceni 
per ἡ et i efferuntur. — Gatterer utroque loco fubftituic 
"Iv9xo, , ut in ipfo Herodoto idem fluvius 4, 58 fcribatur 


Ὕργις et 4, 123. Σύργις. Sic Salmydeffus ec Haimydeffus in 


auctoribus reperitur. Cf. quae notavi in not. critic. ad 
Melam 2, 2, 5. p. 95. In Herodoto quidem 4, 22. Ἰώρκαι f. 


᾿Ιὔρκρα adpellantur, unde Twrcas finxerunt in Mela 1, 19, 


19. ad quem cf. notata p. 6419. Equidem et hic, fi vel eun- 
dem populum concedam, vulgatam formam reliqui. Et 
fic per ε commemorantur a Polyaeno 8, 26. 

6) Solus Mofcov. ómiffa particula xa) fcriptum adfert 
Zaire. Quod etfi perinde omnino valet, et promifcuum 
admittit ufum, auctores tamen cum aliis Msstis praeferunt 


. 4, ut Ptolemaeus 6, 7. et paffim Plinius Scenitae de populis 


quidem uterque Arabiae. Sic et Nofter alibi fcribit, etfi 
idem codex.ponit ἡ, ut I6. p. 747. [4. In eo tamen au- 
Ícultavi, quod pro Σκηνίτοη dedi Xwwwiro. 

7) Haud dubie haec τὰ κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, mendum habent. 
Fortaffe Sarmatiae Afiaticae mentio facta eft. Χ 3laf- 


der. Similis locus libro feptimo p. 311. σὺν τοῖς ᾿Ασιανοῖς 


νωρίοις τοῖς περὶ Σινδικὴν,), ut videantur τοὶ xard τὴν Σινδικὴν 
Αἴας nomen, ut proprium, fibi vindicaffe. Caf/aubonus. 
Equidem defcendo in fententiam Lünemanni, qui in de- 
Ícr. Caucafi p. 32. optime loci integritatem, quam praete- 
xunt omnes codjces, et perfpicuitatem, mutata vulgari 
verborum interpunctione , vindicavit, fic ut fenfus inde 

| exfi- 


diem pertinentes: quo- Circa paludem Maeotidem 
rum .alii Nomades funt, funt Maeotae, et ad mare 
alii Scenitae, ac Georgi. Bofporanum, Afiam verfus 

| ^. eft 


LIBBHR UNDECIMUS, 369 


xH' μετὰ à Ταύτην Ax xe) * Zuydl, xj Afia. 
Ἡνίρχοι, ^ Κερκέται 7ε xo Μακροπωΐγωνες. T- 
᾿πέρκεινται oc τούτων κοὴ τῶ τῶν ,Φϑειροφαγων 
geya μετὰ δὲ τοὺς Ἡνιόχους "ἡ Κολχὶς, ὑπὸ 

" τοῖς 


exftat: ad mare Bofporanum, in Afie quidem parte 
(nam Bofporani funt Europaei et Afiatici, uti refert infra 
P. 495.) five, ut vertit Lünemannus, Afiam verfus i. e. e 
regione Afiae minoris Sindica eft. Offendit unum καὶ cum 
. . fola Sindica. Ipfe emendationi fidem adilruit ex Strabone 


P. 496. f. 


8) Cum Stephano fcripfi Zvy&), ut Ζυγῶν editum eft in- 
fra p. 495. etfi etiam lib. 2. p. 129. omnes editiones adhuc 
praeferunt. Zvyoi. Hoc unum obftet, fi verum fit, quad 


putat Lünemannus p. 34. c. l.a δυγοῖς nomen traxiíffe.- 
epitome lib. 11. p. 141. adpellantur Ζύγισε, ut in Dionyf. 


v. 687. et ipfo Strabone infra p. 496. 

9) Sic omnes libri cum vetere interprete recte exhibent, 
cum in editionibus ante Cafaubonum legeretur Kregréreg. 
1 zfcbucke. Sic emendavimus, cum legeretur Kegréroy. 
Nam Cercetae infra faepius nominanturet Ptolemaeo quo- 
que [5, 9.] ac Plinio H. N. 65.  Ca/faubonus. Cf. ad 
" Melam 1, 19, 14. vo 

IO) Ersid. Phthirophagorum anguítias non novi; itaque 
gentem vertere malui. Xy/ander. Indicat regionem 
anguítam adituque difficilem. | 

11) Euftathius ad Dionyf.' v. 689. ex hoc loco repetit: ' 
Κόλχοι μετὰ Ἡνιόχες ὑπὸ τοῖς Κανκασίοις καὶ Μοσχικοῖς ὄρεσι j- 
Íenfum fecutus. Nempe et alibi Strabo urbes vel regiones 
et populos promifcue componit. . , 


eft et Sindica. Sequuntur pra hos fant Phthirophago- 
Achaei, Zygi, Heniochi, rum, id ef pediculos γο- 
Cercetae, et Macropogo- rantium, fauces. Doft He- 
nei, id eft longibarbi: fu- niochos Colcbis eft, fub 

'Strab. Geogr. T. 1V. Aa. mu Cau- 








Afia. τοῖς Καυκασίοις 
3 A δ᾽ .9 ς 7 “Ὁ » ^ « ΑΝ 
Ἔπει ὅριον ὑπόκειται τῆς Ἑυρωπῆς xo τῆς 


P. 493. 


379 


, 
' STRABONIS .GEOGRAPH. 


" dgeci κειμένη Xo). τοῖς Moa? oic, 


᾿Ασίας ὁ Τώνωϊς ποταμὸς, ἐντεῦθεν ἐφξομενοι 
τὼ καὶ ἕκαφα ὑπογράψομεν. 
v δ. 2. 

Φέρεται μὲν οὖν οὐπὸ τῶν ὠρκτικῶν μερῶν, 
οὐ μὴν ὡς dy κατὰ διώμετρον ὠντίῤῥους τῷ Νεί- 
Ae; καϑαπερ νομίζεσιν οἱ πολλοὶ, AM ἕωϑε- 
γώτερος ἐκείνδ. παραπλησίως ἐκείνῳ ' τὰς ορχὼς 
οἰδήλους i ἔχων" AM T8 μὲν; πὸλυ TO Φανερὸν, 
χώρον διεξιόντος πᾶσαν εὐεπίμικτον., xe μα- 

κροὺς ἀνώπλους ἔχοντος. Τϑ δὲ Τανούϊδος τάς μὲν 
ἐκβολὰς ἰσμεν᾽ (δύο d εἰσὶν εἰς τὰ ὀρκτικώτατα 
| μέρη 


12) Medic. 4. Molcov. Parif. Venet. ὄρεσι κειμένη καὶ oie, 
uti editio Aldi.. Vox κειμένη in ed. Hopperi exciderat, 
et hinc in reliquis exfulat. Equidem ex libris illis, etfi 
fine defiderio abfit, revocavi. 


1) Mofcov. hoc ordine verba componit: ἄδηλες τας 


ἀρχὰς ἔχων. Paullo inferius pro τετύχηκεν Medic. 2. ἔτυχεν. 


Caucafiis etMofchicis mon- 
tibus. Quoniam vero li- 


mitem Europae. et Afiae 


pofuimus Tanain fluvium, 
inde fumto principio fin- 


gula jam nunc defcribe.: 


mus. 


6. 2, 
'TANAIS a partibus 
defertur feptentrionalibus 
quidem: non tamen ita, ut 


M 


e regione ad lineam con- 
tra Nilum fluat, quae fuit 
quorundam opinio. Tanais, 
quam Nilus, magis eft ori- 
entalis, itidem incognitos 
habens fontes. Sed Nili 
magna pars nota eft, cum 


᾿ regio, per quam labitur, to- 


ta fit acceffu facilis, et lon. 
gas ipfe habeat'fubve&tio. 
Hes.  Tanaidis vero oftia 
quidem novimus, (duo au- 

tem 


LIBEÉ UNDECIMUS. ΔἸ 


φὼ ’ »᾽ ' . 
μέθη Τῆς Μαιώτιδος, ἑξήκοντα παδίους ὠλλήλων, Tanais, 
δίεχδσαι.) Tod ὑπὲρ τῶν ἐκβολῶν, ὀλίγον τὸ 
γνωώριμόν isi διὼ τὰ ψύχη xo] τοὺς ὠπορίας Tis 
χώρας, &s οἱ μὲν eure devis duvetvr d) φέρειν, 
σαρξὶ X04 γώλαπτι τρεφόμενοι αὐικῶς" οἱ d 
ἀλλοεθνεῖς Sy, ὑπομένουσιν. ᾿Αλλως δὲ οἱ Νομά- 
δὲς δυσεπίμικτοι τοῖς ὥλλοις ὄντες, καὶ πλήθει, 
ΚΟΣ βία διαφέροντες, αποκεκλείκασιν, 5i ke Ti 
πορεύσιμον. TUS Xoops isi», ἢ εἴ τινας τετύχηκεν 
ἐνώπλους ἔχων ὁ ποταμός. ᾿Απὸ δὲ τῆς αἰτίας 
. ταυτῆς οἱ μὲν ὑπέλαβον, τας πηγὰς ἔχειν αὐτὸν 
£y τοῖς Καυκασίοις ἔρεσι᾽ * πολὺν δ᾽ ἐνεχϑέντα 
ἐπὶ τὰς ἄρκτους; εἰτὰ ἀγαςῥέψαντα ? ἐκβάλλειν 

. ᾿Α8ἃ 2. ᾿ ἐς L 
t (7 

2) Cafaubb. πολλῷ" Darif. πολλήν. Αἴ πολὺν recte ha- 
bet aliisque Strabonis locis cómprobatur, ut 14. p. 667. 

Similis forma reperitur 12. p. 545. | 
3) Sic Cafaubonn. Vatic. UrUin. Parif. Mofcov. Venet. 
Medic. 3. 4. pro ἐσβάλλειν, quod editionibus praeivit Aldus, 
uti ἐς» pro quo certe Parif, Venet. Medic. 3. 4. dant εἶξε 

. Utra- 


tem funt, quibus is in par- poffunt. 


Alias etiam No- / 


tes Maeotidis maxime fe- 
ptentrionales fefe exone- 
rat, ftadiis Lx inter fe di- 
ftantia) quod autem fupra 
oftia e(t, ejus pars exigua 
eftcognita. Fit hoc ob fri- 
gus et incommoditates re- 
gionis, quas indigenae pof- 
funt tolerare, carnibus et 
Ja&e viventes Nomadum 
more: exteri fuftinere non 


mades ifti, :a commerciis 


aliarum nationum alieni, 
multitudine ac viribus 
praeporentes, occluferunt 
itinera regionum: ubi am- 
bulari etiam poterat, et 
fubve&iones fi quas fluvius 
habuit. Hac de caufa qui- 
dam cenfuerunt, eum e 


Caucafiis montibus ortum 


magno- alveo adverfus fe- 


pten-: 


A! 
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Tanais. ἐς τὴν Μαιώτιν᾽ τούτοις δὲ ὁμοδοξεῖ, X04 GeoQa- 


* 


' et fimilia. 


yis o Μιτυληναῖος. Oi d ἀπὸ τῶν "ἄνω μερῶν τϑ 
"Ise8 Φέρερϑαι" οἩ μεῖον δὲ Φέρδσιν δὲν τῆς 7rod- 
δυϑεν οὕτω δύφεως xo] ἐπ᾽ ἄλλων κλιμᾶταν, ὡς: 
ze οὐ λιν ὃν "od ἔγγυθεν χοὴ πο τῶν 
ἄρκτων. 
| $3  . 
δὲ τῷ ποτωμὼ Χρὴ τῇ λίμνῃ πόλις 
᾿ οἰκῶτωι Tevmis, κτίσμα τῶν τὸν 
Boczro- 


[4 , 
ομωνυμος 


Utraque forma in hoc apud Strabonem reperitur ; illud di- 
verfo refpectu locum habet. Sic Iftri partem aliqui puta- 
runt ἐκβάλλειν εἷς τὸν ᾿Αδρίαν lib. 1. p. 57. pro quo Euftath. 
ad Diony. v. 298. refert ἐμβάλλειν. — Achelous et Evenus ἐμ- 
βάλλειν dicuntur in mare 7. p. 327. Sic vero faepe commu- 
tantur εἰσβάλλειν, ἐμβάλλειν et ἐκβάλλειν, εἰσπίπτειν et ἐμπέπτειν 
Cf. Weffeling. ad Diodor. ἃ, 32. praeter alios. 
Nempe alterum dicitur refpectu fluvii, alterum refpectu 
maris. Cf. Euftath. ad Homer. Odyss. 5, 441. p. m. 238. 
et quae monuit Maafvidius ad Polysen. 1, 3, 5. Equi- 
dem hic fecutus fum codices, ) 





4) Cafaubonn. Medic. 4. ἄνω φασὶ μερῶν. 


At commode 


poteft a fuperiori verbo pendere. 
1) Medic. 4. κεῖτοη. [τὰ vero adfuit lib. 9. p. m. 427. 
481. et fic alibi occurrit de fitu. Sic Latini dicunt babi- 


ptentriones ferri, indeque 


retro labentem in Maeogn 
exire: his Theophanes 
quoque Mitylenaeus ad- 
fentitur. 
ribus πὶ partibus ferri 
exiftimant; neque ullum 
adferunt fignum tam lon- 
ginqui et ex diverfis cli. 


Alii a fuperio: 


£ár 3s 


matibus defluxus: quafi 
non potuerit 6 vicinia et a 
feptentrione delábi. 


0c 6. 3. 

Supra flumen et ad pa- 
ludem Maeotidem urbs fita 
eft, Tanais ipfa quoque ap- 
pellata, condita a Graecis 

Bofpo- 





E 
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Βόσπορον ἐχόντων Ἑλλήνων᾽ Vegosi μὲν οὖν ἐξεπόρ- Tanais. 
ϑησεν, αὐτὴν Πολέμων, 0 βασιλεὺς, GTI ERO C UG Qt, 
Ἣν δ᾽ ἐμηορεῖον κρινὸν τῶν τε ᾿Ασιονῶν XO τῶν 
Εὐρωπαίων Νομαδων; «eH ev ἐκ ^ τοῦ Βοσπόρου 
χὴν λίμνην πλεόντων. τῶν μὲν, ἀνδράποδα eb yoy- 
τῶν «9l δέρματα, xd εἴτε ἄλλο τῶν Νομαδικῶν, 
τῶν δ᾽ ᾿ ἐσθῆτα Xod οἶνον, oT ἄλλα, ὅσα τῆς 
ἡμέρου διαίτης οἱκεῖοί, ὥντιφορτιζομένων. Πρόκειται 
δ᾽ ἐν ἑκατὸν ταδίοις τοὺ ἐμπορείου νῆσος Ἄλωπε- 
xia, κατοίκ,α͵ μεγαίδων εὐν)ρώπων. "Es; δὲ xoj 
L5 νησίδια πλησίον ἐν τῇ λίμνῃ. Διέχει δὲ τοῦ 
οὕματος τῆς Μαιώτιδος εὐθυπλοοῦσι ἐπὶ τὰ f2e- 
Hu Aa 3. . £606 


fari, ut Melà 2, 4, 2. Poft Medic. 3. ἐμπόριον, quam va- 
riationem jam Íaepe notavi. δὶς paullo inferius idem 
codex cum Mofcov. dat ἐμπορίθ» uti edd. Aldi et Hop- 
peri: 

.. 2) Articulum , quem omittunt editiones, addidi ex 
Msstis Medic. 3. 4. Ven. Mofc. Parif. 

3) Urbin. Medic. 3. 4. volunt ἐσθῆτας. Sed vulgatus 
numerus bene habet, Attico ctiam ufu frequentatus. Poft 
vox ὅσα deeft in Ven. 
teris veftem, vinum, alia. 
que ad cicurem vitam per- 
tinentia — permutantibus. 
Ante emporium ad c fta. 
dia fita eft Alopecia infula, 


Bofporum ^ incolentibus. 
Hanc juífa facere detre- 
Gantem rex Polemo nuper 
evaftavit: commune fuit 
emporium —Europaeorum 


Afianorumque Nomadum, 
et eorum, qui e Bofporo 
per paludem  navigabant: 
alteris mancipia et pelleg 
adferentibus, et quae aliae 
funt Nomadum merces, al- 


quam convenae homines 


habitant. Sunt et aliae 
parvae infulae pone in pa* 
lude. Tanais a faucibus 
Maeotidis paludis abeft 
reCa adverfus feptentrio- 

nem 
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Tamis. ρει δισχιλίους xp] διωκοσίουσ φαδίους ὁ Τάναϊς" 
A , A ^2 
οὐ dou δὲ πλείους εἰσὶ παραλεγομένω τὴν γῆν: 


δ. 4. 


Ἐν δὲ τῷ παράπλῳ τῷ παρὰ γῆν πρῶτον 

μὲν ig, OO τοῦ Τανάϊδος προίουσιν ἐν ὀκτοπο- 
σίοις ςαδίοις ὁ μέγας καλούμενος Ῥομβίτης, ἐν ᾧ 

' qe6 πλεῖξα ἀλιεύμωτα τῶν εἰς ταριχείως lg Sav" 
ἔπειτα ἐν ἄλλοις ὀκτακοσίοις ὁ ἐλώσσων Ῥομβί- 
Τῆς. ' Xd (X Qa, ἔχουσω xod αὐτὴ ὡλιείας ἐλώτ- 
' τους" 


1) Scilicet Rhombites minor non eft fluvius, fed 
Promontorium, fallitque nos Ptolemaeus, qui σοταμὸν ap- 
pellat. Immo fefellit parum attentos interpretes falfa et 
corrupta γφαφή. Tu, fi me audis, totum locum fic lege: 
Ἔπειτα ἐν ἄλλοις ὀκτακοσίοις ὃ ἐλάσσων Ῥυμβίτης, xod ἄκρα 
ἔχασα XM] αὐτὴ atlas ἐλάττες δέ. "Εχεσι μὲν οὖν οἱ περὶ τὸν 
πρότερον τὰ νησία δὅρμητήρια" οἱ 9 dy τῷ btc. Nolim affr- 
mare, in haec prorfus verba conceptum ἃ Strabone fuiffe 
hunc locum: fententiam quidem haud abífimilem fuiffe, 
hoc vero affirmare aufim. , Cafautonus. Nempe vulgo 
legebatur Ῥομβίτης axpa ἔχασα — xus: δὲ οἱ μὲν πρότερον 
γησία — in qua lectione omnes codices confpirant , tan- 
tum quod Parif. habet 4A relicto vacuo fpatio, .in quo 
poitetior manus adícripferat sac, εἰ Med. 4. λείας. 

| | | Equi- 


- 


nem navigatione ftadiis 
C10 ΟἹ2 cc: neque mul- 
to plíra funt, fi quis o- 
ram legat. 


6. 4. 
Naviganti pone terram 


1 


a Tarai intra 12 ccc fta- 
dia fluvius Occurrit, qui 
magnus Rhombites dicitur, 
ubi plurimi pifces ad fat 
famenta capiuntur: dein. 
de ad alia 12 ccc Rhom. 
bites parvus, et promoit- 

torium, 
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τους᾽ ἔχουσι δὲ οἱ μὲν ν περὶ “πρότερον νησία ὁρμή: Tanais. 


τήρια;, ci δ᾽ ἐν τῷ μικρῷ Ῥομβίτῃ αὐτοί εἶσιν οἱ 
Μαιῶται ἐῤγαξόμενοι' δίκοῦσ; γώρ ἐν τῷ παρώ- 
σλῳ τούτῳ παντὶ οἱ Μαεῶται. γεωργοὶ Μὲ ἣν, X 
ἧττον δὲ τῶν Νομούδων πολεμι5 οί. Διΐρηνται 
ἐἐς Exi πλείω, τὼ μὲν. πλησίον τοῦ ἐτανδίιδος 
οὐγριώτερα, τῶ δὲ συνάπτοντα τῶ Βοσπῴρῳ χει" 
ροήϑη μᾶλλον. " "Azo δὲ τοῦ μικροῦ Ῥομβίτου 
ςαδιοί εἰσιν ἑξακόσιοι ἐπὶ Τυρώμβην x9] τὸν Av 
τὶ κείτην -ποταμόν᾽ εἶθ᾽ ἑκατὸν xo] εἴκοσι ἐπὶ τὴν 
Aa 4 κωμῆν 


Li 


Fquidem, ut fenfus conftet et ratio, hactenus obfecutus 
fum Cafaubono, ut dederim καὶ ἄκρα. et ante πρότερον 
inferuerim περί Ceterum in Ven. verba ἐν ᾧ ὦ τὰ πλεῖφα “Ὁ 


c ἱλάσσων Ῥομβίτης plane defunt, uti poft i in Vat. et Ur« 


bin. verba οἱ δ᾽ dy τῷ μικρῷ — πολεμιφοί. 


2) Medic. 4. Ven. Mofcov. pro ἀπὸ γὰρ τῇ, quod le» 
gitur in editis, dant ἀπὸ δὲ τῇ». ex quibus recepi. Pro 
᾿Αντινείτην», quod adferunt libri, editi etiam, Medic. 4. 
᾿Αντικίτην, Medic. 4. ᾿Αντικοίτην, vetus interpres 4fn£icoetam, 
fiffunt; Ptolemaeus 5, 9. ᾿Αττικίτης. — Uter recte, equi- 
dem non dixerim. Poft Parif. ufitatiori forma maluit 
edere εἴκοσιν. Similia faepe notavi. 


torium, ' quod et ipfum fed non minus quam No- 
capturas habet pifcium, fed  mades bellicofi. Dividun- 
minores. Priores pro re- tur in gentes complures: 
ceptaculis ufurpant minu- quarum propiores Tanaidi 
tas infulas: in minore feriores funt, Bofporo vi- 
Rhombite ipfi Maeotae o- ciniores magis. manfuetae. 
pus faciunt: ubique enim A Rhombite minore 126 
ea in ora Maeotae acco- funt ftadia ad lyr«mben 
lunt, agricolae quidem, et fluvium Anticeitam: de- 

᾿ inde 


P- 494. 
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. ὔ 4 7 1 ej . * rd “2 
Tanmat* κωμὴν τὴν ᾿ Κιμμερικήν, ἥτις és ὠἰδετήριον τοῖς 


^ / 
τὴν λίμνην “λέουσιν ἐν δὲ TU “αραπλῳ τούτω, 
κρὴ σκοπα! τινες λέγοντα Κλαζομενίων. 


δ. 5.- , 


To δὲ " Κιμμερικὸν πόλις ἦν “πρότερον ἐπὶ 


χεῤῥονήσου ἱδρυμένη, τὸν ἰσϑμὸν Tego x9] χω- 
| | m ματι 


/ 


4) Kerfenoiy exftat in omnibus Msstis, vetere interprete 
et editionibus. Solus Xylander repofuit Κιμμερικὴν, quod 
utique ex re ipfa probandum eft ct ex nexu, cum in 
Cimmerii oppidi locum fucceffiffe, eut ejus veftigium re- 
manfiffe videatur; quibus accedunt aliorum auctorum te- 
fimonis. Sic Ptolem. 5, 9. Cimmerium promontorium hoc 
fitu commemorat, alii oppidum, de quo cf. ad Melam 1H. 
I, I9, I5. p. 634. Sic Plinius 6, 6. u/'timo in oflio Gim- 
merium , quod antea. Cerberlon vocabatur. Nempe Cimmerii 
olim dicti funt Cerberii, ut tradit Euftachius ad Homer. 
Odyss. I1, 14. p. m» 415. confentiente Hefychio h. v. 
]ta etiam (Ἰὠμμερικον) ex Strabone refert fimplicitur Orce- 
lius in Thefauro Geogr. h. v. De utriusque nominis 
commutatione dixi aliqua ad Melam Il. 5, 3. extr. 


.. 1) Jn forma Κιμμερικὸν ad unum omnes confentiunt, 


ztque ita paffim anonymus' in periplo Ponti Euxini, ut 


notat Vofhus in 1. Gronovii G«ogr. ant. p. 142. Nec 
aliter Scymnus, unde fua haurire folet anonymus ille, 
v. 9I. etá illud: oppidum in Cherfónefo Taurica penunt, 
e. | : cum 


inde cXx ad pagum Cim- $. 5. 

mericum: ubi navcs fol- . 

yunt,quipaladem navigant. ^ — Cimmericum urbs fuit 

In ora hac etiam fpeculae quondam, in peninfula ja- 

funt, quae Clazomeniorum cens, ifthmum foffa et 

dicuntur. aggere claudens. Fuit 
quo- 


^ 
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pari κλείρυσα᾽ ἐκέκτηντο à οἱ Κιμμέριοι Μεγοίχην t anas. 
στοτὲ ἐν τῷ ᾿βοσπόρῳ δύναμιν᾽ διόπερ X0d Iuupe- 
ρικὸς βόσπορος. ὠνομώσϑη. Οὗτοι δ᾽ εἰσὶν οἱ τοὺς 
τήν ᾿ μεσόγοκιοιν οἴκουντας ἐν τοῖς δεξιοῖς μέρεσι 
TOU Πόντου μέχρι Ἰωνίας᾽ ἐπιδραμόντες. Τούτους 
μὲν οὖν ἐξήλασαν ἐκ τῶν τόσγων Σκύϑα!" τοὺς ὲ 
Σκύϑας Ἕλληνες. οἱ Παντικώπαιον "0 τάς WAS 0 
Aus οἰκίσαντες πόλεις, τῶς ἐν Βοσπόρῳ, 


$ 6. 
Em ἐπὶ τὴν ᾿Αχίλλειον ' κώμην εἴκοσι φά- 
δια. ἐν ἢ τὸ ᾿Αχιλλέως" ἱερόν" ἐνταῦθα δ᾽ ἐξὶν ὁ 
) . Aas5 ^ δενώ- 


cum ab bac parte in utroque commemoretur Κιμμερὶς, de 
qua. proxime monui. In Mela 1, 19, 15. fcribitur Cimme- 
rium, quod et hic malim. Sic paullo poft, ubi vulgo 
legitur Κιμμέριοιγ | Cafaubonn, et. Ven. volunt Κιμμερικοί. 
Cf. 1. p. m. 15. 

2) Sine articulo vox prodit in Medic. 4, et ' Parif. 
Poft pro elkSvrag, quia retulit ad oj, Ven. dedit οἰκῶντες» 
ct inde ἐπιδραμᾶντας. Male. Pre μέχρι in Parif. eft μέχρις... 


JA) Pro κάώμηνν in.qua lectione codices mei: omnes cum 
vetere interprete εἴ. editionibus confentiunt , " Cafau- 
bonus 


- 


qnodam tempore magna locis expulerunt: Scythas 
. Cimmeriorum in Bofporo : Graeci, qui Panticapaeum 
potentia, qui et Gimme. et.alias in Dofporo urbes 
rius ab iis dicus fuit. . Hi condiderunt. | 
funt, qui'regiones conji- $. 6. 
nentis a dextra.Ponti fitas Deinceps ad Achilleum 
. "usque ad Iopiam*incarfi i0- pagut fíladia xx «bi fa- 
, ribus Vexaverupt,: Atque δι eft Achillis. Ibi an- 
hos quidem Scythae iftis e ' guftifümus eft traje&us o. 
. : ris 
- , | 


N 


? 
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' . " M ͵ “᾿ . . ᾿ 
T anais. Geyo Toros rop Mos TOU σομᾶτος 7$ Μαιώτιδος, 


eh. » di * «1 d » 9 "» 
ὁσὸν εἰκοσι φςαδίων, ἢ XO “λειονων, ἔχον ὃν Τῇ 

, Na , ^nt m ul δ del qos 
zsemi vo Μυρμήκιον xo! “πλησίον ὁ ἐςὶ τοῦ 


Ἡρακλείου xod τὸ Παρθένιον, 


$. 7. 


[4 
! 1 


bonus ex fuis libris enotavit s?Aw. ^ Ptolemaeus 5, 9. utis 
que videtur in oppidis commemorare, cum alias addere 
Íoleat κώμη. Neque tamen hic plerosque codices negli- 
gendos cenfeo. Poft, omiífa voce «áJm, εἴκοσιν legitur in 
Parif. et Mofc. De fcriptum | φενώτατος cf. ad lib. 10. p. 
m. ΟἹ. n. 5. Tum ante πλειόνων omittitur καὶ in Parif. 
Mofcov. Medic. 3. 4. 

2). Mofc. Medic. 3. 4. mutato verborum ordine saw 
τὸ Μυρμήκιον. Ceteri nihil a vulgata lectione difcedunt. 
Tz[cbucke. Legendum cenfeo: ἔχων iv τῇ περαίᾳ τὸ Mve- 
μήκιον πόλιν» κοὶ τὸ Τιαρϑένεον" πλησίον δ᾽ ie) τῷ Ἢ ρακλεία τὸ 
Παρθένιον. Sane praeter rei veritatem ipfa phrafis indi- 
cat, commiífum hic quoque fuiffe, quod toties in hoc 
auctore deprehendimus, ut videlicet vox Παρθένιον, bis a 
Strabone pofita, femel ab impuro librario fuerit praeter- 
miffaa Cafaubonus. Sic etiam Mannert in Geogr. T. 4. 
p. 330. illa verba πλησίεν δ᾽ ἐπ) τῷ Ἡρακλείε inferta effe 


fufpicatur. Nempe tranfpofita effe videntur haec verba, 


quod, fi finiftra parte paludem innavigaveris, hoc ordine 
fe loca excipiunt: Heracleum, Partbenium, Myrmecium , uti 
patet in primis ex Strabone 7. p. m. 392. fqq. et Ptol. 5, 6. 
Mutare tamen quidquam non fum aufus invitis codici- 
bus, et quód hic error in Strabonem rejici poteft. 


ris Maeoticae paludis, xx gusvicinumHerculeo. Par- 


circiter aut amplius ftadio- thenium deinceps ab Achil- 


rum: in altera continente 60 fequitur. 
opponitur Myrmecium pa« 


$. 7 


- 
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$7. B 


Ἐντεῦϑεν δ᾽ ἐπὶ τὸ Σατύρου μνῆμα 


, .* 
κουτῶ ςοδιοι 


Ξ 5 , 
. ἔγνενῃ- 


τοῦτο d isi ἐπ᾽ ἄκρως τινὸς χω" 


b , X ὃ 
cy οὐνδρὸς τῶν ἐπιφανῶς δυνωφευσάντων τοὺ Βος- 
/ ᾿ - ᾿ 


7 0Q0V. 


"E . 
-o-] . ; ; 
͵ . 8. 


᾿ Πλησίον δὲ κώμη: Πατραεὺς, e ἧς ἐπὶ κω- 


m Κοροκονδώμην ἑκοτὸν τριούκοντα., Αὕτη à i ἐπὶ 
τοῦ Κυμμερικοῦ, καλουμένου Βοσπόρου 


᾿ πέρας, Κα- 


λεῖται δὲ οὕτως ὃ sevQvros, ἐπὶ τοῦ ςόμωτος τῆς 
Μαιώτιδος, ὐπὸ τῶν κατὰ Yo ᾿Αχίλλειον κρὴ τὸ 
“Μυρμήκιον φενῶν, διωτείνῳν μέχρι πρὸς τὴν Kogo- 
κονδώώμην X04 τὸ ἀντικείμενον αὐτῇ κώμιον τῆς Παν- 


.Ψ 


i 


(P4007 


1) Sic pro ἐννενήκοντα Parif., Medic. 3. 4. Cf. ad lib: 9. 


p- m. 550. not. 2. 
ἐπιφανῶν; minus bene. , 
1) Medic. 3. πέραν. 


Poft pro ἐπιφανῶς Medic. 3 


3. et Urbin. 


Poft pro οὕτως Mofcov. Parif. 


Medic. 3-. 4. (a priori; manu) edd. Aldi et Hopperi ἴε- 


runt οὗτος. 


In fequentibus pro i$, 


.quod bene habet, 


Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Ven. cum Aldo et Hoppero 


dant ἀπό. νι 
8. 7. 

Inde ad Satyri monu. 
mentum ftadia χα: id eft 
ager in quodam promon- 
torio, factus ob memoriam 
viri cujusdam, quiin Bofpo- 
ro potentia claruit. 


^ ' $. 8. 
. Prope pagus eft Pa. 


 fta&us: inde ad pagum Co- 
"^tocondamen cxxx. Hie 
ἐξ finis .Bofpori Cimme- 


Ν᾿ 
Tanais 


rici. Sic autem fauces ap- . 


pellántur in ore Maeotidis, 


.ab angufítiis, quae juxta A- 


chilleum : et Myrmecium . 


funt, pertinentes usque ad 


Corocondamen, et huic 
óppofitum vicum Pantica- 
paeo- 
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T'anais.' τικαπίαίων yns, ὀνομῶ ἰΑκρα, ἑβδομήκοντα sudiey 
μἔχροι γὰρ δεῦρο; 


xo e 


kgusaA Mos διατείνει, πηττομένης τῆς Μαιώτιδος 


κατο τοὺς κρυμοὺς, ὥςτε πεζεύεσϑαι, 
N Ls 
ἐςὶν εὐλίμενος ὁ φςένωπος οὐτος. 


"Azus d 


$. 9. 

EE Ὑπέρκειται δὲ τὴς Κοροκονδαμης εὐμεγίϑης 
λίμνη. ἣν καλοῦσιν π΄. αὐτῆς ᾿ Κοροκονδαμῆτιν᾽ 
ἐκδίδωσ, d co δέκα. φαδίων τῆς κώμῆς εἰς. quy 
ϑώλωτταν". ἐμβάλλε; δὲ εἰς τήν λέμνην ὠποῤῥωξ 


τίς. τοῦ 


* ᾿Αντικείτου ποταμοῦ " xod 7r 018) νῆσον 


“ερί- 


2) Μοῖΐτον. διειργομένῳ ; Medic. 4. διειγομένη: edd. Aldi 
Hopp. Xyl. διειργομένων. ἙἘττοταπι caufae patent.  Kevsa- 
Aog et κρυμμοὺς vitia funt edd. Aldi et Hopperi, quae 
etiam libro 7. p. m. 388. dederant κρυφάλῳ. 


1) In Stephano legitur Κοροκονδαμῖτις, 


atque ita in 


Strabone vult Berkelius p. 469. quod certe hic et poft 


praefert Parif. poít eriam Mofcov. 


At reliqui omnes 


conítanter fervant τὸ » quod. et in aliis femininae orig 


nis valet. 


2) Medic. 3. Parif. cum ed. Aldi "Avrikiru ; Medic. 7^ 
. 'Avrixoíru ; et fic vetus interpres 4dnticoctam; reliqui libri 


paeorum terrae, qui Αὐτὰ 
dicitur, 
/ LXX jnterceptis: eo enim 
usque etiam glacies perve- 


. nà, Maeotide per hye- 


mem congelante interdüm, 
ita. ut ambulari pedibus 
poffit. "Totae illae angwu- 
ftiae portus babent bonos. 


^. 


1 


freto ftadiorum : 


fluit: 
. pars Anticeitae fluvii, in- 


"Ayri- 


$. 9.. 

Supra Corocondamen 
lacus eft juftae magnitudi- 
nis, quem ab ea vocant 
Corocondametin: is ad x 
a pago ftadia in mare ef-- 
in lacum hunc etiam 


fulamque. efficit ambitam 
palude 








LIBER UNDECIMUS. “ 


38r. 


σερίκλυξόν τοῦ ταὐτῇ τε τῇ λίμνῃ 9 xod T7 Tanais. 
Μαιώτιδι, xoi τῷ ποταμω. Τινὲς δὲ xo) τοῦτον 

τὸν ποταμὸν ᾿ “γπανιν προσαγορεύουσι, κανώπερ, 

«oj vov πρὸς τῷ Βορυσϑένει, | 


δ. 10. 

Εἰσπλεύσαντι δὲ εἰς τὴν Κοροκονδωμῆτιν ἣ 7 Te ) 
ζΦαναγορία égi πόλις ὠξιόλογος, ' xod Κήποι, xo] p. 495." 
“Ἑρμώνασσα,, κοὴ τὸ ᾿Απάτουρον, τὸ τῆς AQge- 
δίτης i legoy ὧν ἡ Φαναγορίο, xo] οὗ Κῆποι κωτο 
σὴν λεχθεῖσαν. γῆσον ἵδρυνται. εἰσπλέοντι ἐν ae 

Sega 


N 


P Ayrixsiru efferunt. In Ptolemaeo 5, .9. legitur ᾿Ατσικίτα 
«οταμᾶ ἐκβολαί. s - . 

4) Mofcov. mutato accentu praefcribit '"Teawy. Sed 
vulgatam rationem probant Herodot. 4, 52. et alii. 
Tum pro Βαφυσϑένει Medic. 4. Parif. exhibent DeeveSéuy. 

1) Sic Medic. 3. 4. Venet. Parif.. Vatic. Urbin., 
cum Cafzubonh. hic et poft, tantum quod Cafaubonn. 
quidem in fequ. habent $ Κῆπος. — Vetus interpres Cepi. 
Primus ex editoribus Aldus mutavit, aut invertit in 
κῆτος, quae formae etiam alibi variantur, ut notatum 
εὖ ad Melam 1, 19, I5. p. 632. fq. Plerique tamen 
praeferunt pluralem, quem et hic ex Msstis revocavi. 
Cf. etiam praeterea Taylor ad Aefchin. p. 562. ed. Reisk. - 
Pro ἱΕρμώνασεα Medic. 3: dat Ἕεμονασα. Cf. ad Melam 
c. » 


V 


paldde hac, et Maeotide, 
,et fluvio. — Sunt qui flu- 
vjum hunc Hypanin appel. 
lant, ut eum, qui eft apud 
Boryfthenem. | 
.6. 10. ,- 
Ubi intra Coroconda- 


rd 


. mitem navigaveris, Phana- 


goria eft memorabilis urbs, 
et Cepi, et Hermonaffa, 
et Apaturum Venetijs [4- 
num. . De his Pbanagoria 
et Cepi fitae funt in in- 
troitu ad laevam infulae:; 


reli- 
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N 
1 . Α ’ ^9 ὔ 
, Tanais. Sep αἱ δὲ λοισσα! πόλεις ἐν δεξιῷ πέραν Ὑπχα- 


wes ἐν τῇ Σινδικῇ. "Es: δὲ xod. ^ Γοργιπηία᾽ ἐν 
δὲ τῇ Σινδικῇ τὸ βασίλειον, τῶν Σινδὼν πλησίον 
ϑωλώττης. xod ᾿Αβοροκη, ᾿ Τοῖς δὲ "TOU Boo7ro- 
oU δυνάξαις ὑπήκοοι ὄντες ἅπαντες Βοσπορανοὶ 


. κωλουνται" καὶ 5 τῶν μὲν Εὐρῳπαίων Βοσπορα- 


γῶν μητρόπολις vo Παντικάπαιον τῶν δ ἰΑσιω- 


γῶν * τὸ Φαναγόρου᾽ καλεῖται sme xo] οὕτως ij 
| (o 6s" 


2) Mofcov. Parif. Medic. 3. Vatic. Urbin. edd. Aldi, 
Hopperi Γοργιπτία; Ven. Γοργιππία, quod pofuit Xylander. 
Jn Medic. 4. defunt'verba "Es. δὲ waj Σοργιππία;) quae 
etiam omifit vetus interpres. Occurrit hujus urbis no- 
men in Stephano, ubi fcribitur vel Pseyerzia, vel reg- 
γίπῳ Í. v. Σύνδικον. In alterutro haeret vitium, quod nec 
ex literarum ferie apu Stephanum erui poteft. ' Cf. ta- 
men paullo poft δ. 11. Poft Parif. 'Ageáxs. 

3) Haec verba ad καλεῖτα, repetit Conftantinus Por- 


' phyrog. de them. lib. 2. cap: 12. paucis tamen mutatis, 


quae deinceps notabo. Sic proxime poft pro ὑπχήκοσι re- 
fert ἐπήκοσιν Βοσποριανοὶ πάντες wmASvTMU. 

4) Cafaubonn. quidam codd. Mofcov. Parif. Medic. 3. 
4. Vatic. Urbin. Venet. τὸ $aváps ; vetus interpres Pba- 
sarium ; edd, Aldi et Ἡορρ. τὸ eavayoeu;, cdd. Xyl. et 
reliquae τῷ éavayoeu. Epitome p. 110. Hudf. $ Φαναγορία. 
Conítantin. Porphyr. c. l. τὸ Φαναγόρειον. Quod hic codi- 
ces fubminiftrant, probari nullo modo poteft et ex omif- 
fione fyllabae contractum videtur, ut fupra lib. Io. p. 


j | 221. 


reliqua ad dextram trans parent, univerfi Bofporani 


Hypanim in Sindica.. In dicuntur. — Caput Euro-. 
. hac etiam Gorgippia eft, et . paeorum Bofporanorum eft. 


᾿ς Sindicorum regia vicina Panticapaeum, Afianorum 


mari, et Aborace. Quia. Plianagorae urbs; nam et 
autem regulis Bofpori' hi fic vocatur. ^. Et , videtur 
| Phana- 


ι" 
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má" xod δοκεὶ τῶν μὲν ἐκ τῆς’ "Μαιώτιδος Xd 'T'anais. 
qus ὑπερκειμένης βαρβάρου κατακομιζομένων ἢ ἐμ- 
“ορεῖον εἶναι! τὰ Φαναγόρια᾽ τῶν δ᾽ ἐκ τῆς 9α- . 
λάττης ὐναιφφερομένων ἐκεῖσε τὸ Παντικοπαιον" ἔξ! 
δὲ xo] ἐν TU Φαναγορίῳ τῆς ᾿Αφροδίτης i ἱερὸν ἐπι- 
σημον τῆς ᾿Απατούρου. Ἐτυμολογουσι 6 τὸ ἐχί- 

ι ϑετον 


221. Φάλαννα pro Φαλάσαφνα. Nihil enim ad Phanagorium 
' valet éavágu, at éavayéeu. Et fic Φαναγόρε πόλις dicitur a 
Scylace p. 31. Hudí. et anonymo in periplo Ponti Eux. 
p. 2. Hudf. Nempe, quod refert Euftath. ad Dionyf. v. 
549. condiderat eam Phanagoras, unde etiam Stephanus, 
Φαναγόρεια , inquit, πόλις ἀπὸ avayógu, ex Hecataeo in 
Afia. Ammian. 22, 8. adeo fimpliciter: ἡνίας Pbanago- 
sus et Hermonaffa, Plura dedi ad Melam 1, 19, 15. p. 633. 
In τὸ» quod praemittunt codices, fubpleri poilit ἔργον | 
vel κτίσμα. ^ At illud potius de operibus arte factis dici- 
tur, hujus ellipfis rarior fit et durior. Forte τὸ repeti- 
tum adeft ex praecedentibus , aut pro Φαναγύρῃᾳ legen- 
dum fit Φανάγορον, quamvis fine exemplo. Proxime autem. 
adjuncta refpiciunt nomen ufitatum, fupra adpofirum, - 
5) Mofcov. et Medic. 3. hic'et alibi per » efferunt, de 
qua variatione faepius monui. Pro τὰ Φαναγόρια Medic. 
4. et 4. ἡ Φαναγσρία, qua forma etiam reddidit epitome. 
]ta quidem recepiffem , nifi cohibuiffet Stephanus, qui 
diferte monet, emporium ἐδετέρως efferri, etfi pro , ha- 
bet ει. ᾿ 
6) Medic. 3. δ᾽ “οὖν v6. Vulgata déctio bene habet. 
Graviora fünt, quae fequuntur, Nempe editiones omnes. 
dant χρύψαι, poft ed. Hopperi παραδιδοὶ» Xyl. et reliquae 
παραδιδοῖ, luxato ftructurae nexu, quem continent Moícov. 
Parif. 


ww 


ἢ 
Phanagoria emporium effe ticapaeurn eorum, quae e 
eorum, quae ex Maeotide, mari eodem adferuntur. 
fupraque fitis barbaris re- Habet Plianagoria templum 
gionibus devehuntur: Pan- Veneris Apaturi infigne. 
Nomen 
' n ' D 
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Maeotae.D'ercy τῆς Θεοῦ μῦϑον ive προτησάμενοι, ὡς" ἔπι»- 
Θεμένων ἐνταῦϑα τῇ Seo. τῶν Γιγάντων, ἐπίικα- 
λεσωμένη τὸν Ἡρακλέω, κρύψειεν ἐν Ἶ κευϑμῶνί 

(0 qu, εἰτῶ τῶν Γιγάντων ἕκωςξον δεχομένη. xo ἕνα, 
TO Ἡρακλεῖ παραδιδοίη δολοφονεῖν᾽ ἐξ cire). 


X 
$. rr. 
“Τῶν Μα;ωτῶν δ εἰσὶν αὐτοί τε oí ! Xo, 


. «oj ᾿λοδάρια,. ^e ! Τορεώται, xod "Ayeoi, χρὴ 
| Aden 


Parif. Medic. 3. 4. et Ven. in quibus legitur κρύψειεν ἐν 
(cujus voculae repetitio intercidit) et παραδιδοίη , tantum 
quod Med. 5..pofuic κρύψε dy, Venet. cum Aldo, reiicto 
xpo, tulit παραδιδοίη. Cf. c. 4. $. 4. n. 2. 
'— : 4) Calaubonn. Venet. κευϑμῷᾷ, reliqui cum edd. κευ- 
— 9usw. Nec aliter in fuo codice legit Stephanus, qui f. v. 
᾿Αχάτυρον totam hanc narrationem, paucis aut omiffis, aut 
leviter inverfis, reddidit; etíi perinde ex promifcuo ufu 
utraque forma valet. — Ante δολοφονεῖν͵ otiofe adeít. in 
Medic. 3. καὶ 
1) £»3Q dedi cum Mofcov. uti et fupra fcriptum fere- 
batur. lta variatur alibi in libris et omnino olim varia- 
tum efle, docet Scliol. Apollon. ad 4, 322.  . 
^ 2) Medic. 3. Δαρδάριοε, ut in fequ. Vatic. et Urbin. 
At Δανδάριοε vocantur etiam a Plutarcho in Lucullo c. 16. 
€t Stephano h. v. iidémque Dandaridae ἃ Tacito Annal. 
12, I5. 


3) Ita . praeferunt omnes libri. Schraderus tamen ad 
" . Avieni 


" Nomen deae a fabula fum- inde fingulos Gigantes ex- 
ta occafione a dolo (apate) cepiffe, et Herculi unum 
deducunt: ibilocorum Ve:  poftalium per fraudem ne- 
nerem, cum eam Gigan- candum praebuiffe. 


tes adorirentur, Herculem ) $. 1I. 
acciviffe; inque fpelunca De Maeotis funt Sindi; 
quadam abícondidiffe, de- Dandarii, Toreatae, Agri, 


Arre- 


v 
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᾿Αῤῥηχοί" ἔτ, δὲ Τάρπητες. Ὀβιδιακηνο, Στ Τάτ Maeotae. 
. Xipyoi, Δόσκοις ὥλλοι πλείους" τούτων δ᾽ εἰσὶ. καὶ 
οἱ * ᾿λσπουργιανοὶ, μεταξὺ Φαναγορίας, οἰκοῦντες 
«o1 'T οργππίας ἐν πεντακοσίοις φαδίοις" οἷς 
ἐπ, 


x 
*o07* 


Avieni perieg. v. 867. malit reeére;, cum ita adpellentur 
a Stephano h. v. et Plinio 6, 5. neo diverfi fint ex de- ., 
pravata fcriptura et lectipne 'Oeéroey DionyÍii v. 682. Prifcia- 
ni v. 664. et Avieni c.l. Quod nempe ex Mela 1, 19, 17. 
jactantur Tovectae, dubii illi funt in.fumma librorum cor- 
ruptione. Reliqui tamen in obfcuro populo codicum ex- 
emplum, etíi omnino non refragor in Τυρέτ. — Cf. ad 
Melam 1. p. 658. c. l. : Expeditior eft via in proximo no- 
mine ᾿Αῤῥιχοὶ, uti fertur in edionibus mon folum, fed ec 
$n Msstis, et vetere interprete, propter crebram et fa- 
ciliorem mutationem literarum 4 et η. Nempe per y ex 
Strabone diferte commemorat Stephanus. 4rrecht vocan- 
tur etiam a Plinio 6, 7. Solus Ptolemacus 5, 9. fcribit 
eodem, opinor, vitio corruptus "Aerxef. Hinc igitur Ca- 
faubonus etiam in Noftro probavit «4, adfentience Holíte- 
nio ad Stephan. p. 49. Cf. ad Melam I. p. 639. c. I. 

4) Lege, ut lib. 12. p. 556. ᾿Ασπεργιανοί. Stephanus 
"Aemueyixvol ἔθνος τῶν πεοὶ τὴν Μαιῶτιν λίμκην. Deinde iftum - 
locum defcribit. Cafaubonus. Probat hanc emenda- 
tionem etiam de Pinedo ad Stephan. p. 125. cui et ego 
motus propofitis rationibus morem, geff. "Vulgo 'Aesug- 
γιτανοὶ, ut ferunt quoque codices. Vetus interpres etiam 
"[pungitami. Antea pro Σιστακηνοὶ in cod. Parif. legitur — 
Σιτακηνοί, | 2 

5) Mofcov. Γοργιπτίας, ut fupra $. IO. plures, ubi cf. 
notata. Medic. 4. ΙΤοργοχίας. Ed. Aldi Γοργιπίας; Hop- 
peri Τοργιπτίας; reliquae, ut editum hic eft. Poft rM - 


μων deeft in. Ven, 


Arrechi, Tarpetes, Obi. giani, inter Phanagoriam 
diaceni, Sittaceni, Dofti, habitantes et Gorgippiam 
alii plures: nec non Afpur- xd 12 ftádia: quibus cum 


.Strab. Geogr. T. IV. ΒΡ. in j 
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, - 

Mseore 275,9 2uevos. Πολέμων ὁ βασιλεὺς ἐπὶ προσποιήσει 
Φιλίως, οὐ λαϑὼν, εἰντεςρατηγήθη, xo] ζωγρία 
ληφϑεὶς ὠπέϑανε. “ Τῶν δὲ συμπάντων Μαιωτῶν 
τῶν Ασιανῶν, "οἱ μὲν ὑπήκουον τῶν TO ἐμπεορεῖον 
ἐχόντων. τὸ ἐν τῷ Tavaió. οἱ δὲ, τῶν Βοσπορα- 
yay τοτὲ δ ἀφίφαντο ἄλλοτ᾽ ἄλλοι. Πολλάκις 
δ᾽ οἱ τῶν Βοσιπορωνὼν ἡγεμόνες χρὴ τῶ μέχοι τοῦ 
Ταγώϊδος κατεῖχον, Kod μάλιξα οἱ ὕτατοι Φαρνῶ- 
κῆς Χρὴ ᾿᾿Ασανόρος κοὶ Πολέμων. Φαρνάκης δέ 

| *nre 


6) Medic. 3. 4. Venet. τῶν vr. Tum Mofc. praeferi- 
bit, ut alibi, ἐμπόριον. Poft in Parif. deeft τὸ ante ἐν τῷ. 

4) Parif. Κασσάνδρος, uti vetus interpres ; Moíc..mutato 
Sccento Κάφανδρος pro vulgato «Κασάνδρος. Certe Κάσσανδρος 
et alibi fcribitur, ut in Appiani Syr. ς. 53. Polybio 5, 
67, 8. — Tzfebucke. Lego "Aemvàtes de quo lib. 7. 
p.311. [p. m. 404.] Cefeuóonus. ἴλσανδρος vult etiam 
Spanhem. in epift. 3. ad Morellium p. 179. ex Dione 54, 
24. εἴ ex numo rariffimo, quem Romae viderat, et pro- 
duxit in opere de ufu numifm. diff. 8. T. y. p. 488. ed. 
Lond. ubi eandem emendationem repetit. [τὰ et olim 
legi voluerat Reinerus Reineccius T. 3. hift. Iul. p. 142. 
probatque Fabricius ad Dion. c. l. Eadem hujus nomi- 
nis corruptio notatur in Diodoro r9, 62. fimilis cum Ly- 
fandro infra lib. 13. 'p, 625. His impulfus momentis , in- 
vitis licet Msstis, dedi ἴΑσανδρος, quo et ducit fimplex e. 
Compendium Ícripturae in praecedente vocula ex rcpe- 
tita litera virium peperit. j * 


Tanaidis tenentibus: alii 
Bofporanis: interdum etiani 
alii ad alios defecerunt. 


infidiaretur fub amicitiae 
praetextu rex Polemon, re 
comperta,. bello illato in 





poteftatem eorum vivus 
pervenit et interiit. De 
. univerfis Maeotis Afianis 
alii paruerunt emporium 


'Saepe Bofporani reguli us- 


que ad Tanain omnia ob- 
tinuerunt: maxime ultimi 
Pharnaces, Afander, Po- 

lemo 
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"aere καὶ τὸν Ὕχανιν τοῖς Δανδαρίοις ὃ  ἐπαγαγεῖνναεοως: 
᾿ λέγεται des τινος παλαιᾶς διώρυχος, ἀνωκαϑαρας 
BUT, κωτακλύσαι τὴν χώραν. DO 


QUU 9. 12. ! 

. Μετὰ δὲ τὴν Σινδικὴν χρὴ τὴν 'T οργιππίαν 
ἐπὶ τῇ ϑαλάττῃ d τῶν ᾿Αχαιῶν xo? Zvyoy 9d 
Ἡνιόχων παραλία, τὸ πλέον ὠλίμενος xod ὀρεινή» 
TOU Καυκάσου μέρος οὖσα.. Ζωσι δὲ duo τῶν 
nara ϑάλατταν ληφηρίων, οἰκώτιο ἔχοντες λε- 

ITO, Seyo Ko] κουῷα,, ὅσον ἀνθρωπους πέντε καὶ 

Bb 2 εἰκοσι 


i 


: 8) Pro ἐκαγαγεῖν» quod recte habet, Aldus et Hoppe- 
rus pofuerunt àrayayeiv, et pro διώφυχος Cafaubonn. Ve- 
net. Parif. dant διώρυγος. Priorem icribendi rationem 
probant Phrynichus p. 98. Thomas Magifter h. v. et 
auctores multi praeferunt, etfi in Noftro parum fibi con- - 
ftant, et per y uiam eflerunt, ut lib. 13. p. 609. 16. * 
P. 740. et alibi, quae variatio in hac terminatione per 
cafus obliquos dominatur, ut sóvvxo£s ὄνυχος, Opsvyots κύκτ 
κυγος. Sed plura qonlecta dedi ad Melam ll. $ 8, T« 

p. 292. . 

1) Medic. 4,. Mofc. ut edd, Aldi, Hopperi, et vetus 
interpres, ut antea, Togyowíav; Parif. Γοργοππίαν, de quo 
fupra fatis eft. dictum. - 

2) Medic. 3. 4. Vcriet. Parif. Mofc. cum edd. Aldi, Hop- 
peri τῇ τῶν ᾿Αχαιῶν; nec aliter in fuo codicc legic interpres 
vetus, ut docct interpretatio ip Acbcorum — mari. Equidem 
vulgatam aliorum le&ionem utique probandam cenfeo. 


« Ἂς 
lemo.  Pharnacen etiam gippiam ad mare ora eft 
ferunt Hypanin fluvium, Achaeorum Zygorum, et 
expurgata quadam vetere Heniochorum, maxima fui 
Το, -Dandariis induxiffe, parte importuofa et mon- 
agrumque eorum proluiffe. tofa, utpote portio Caucafi. . 

͵ $. 1. -᾿ Vivunt {ΠῚ e praedationi- 
Poft Sindicam et Gor- bus maritimis. — Lembos 
habent 
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, Maeotae.ciz £0; δεχόμενα" ᾿ σπανιον δὲ. τριώκοντα᾽ δέξασθαι 


p. 496. 


, lad 2 LEA « y 
τοὺς πάγτας δυνάμενω" καλοῦσι d αὐτὰ οἱ EA- 
7 » e 0» / 
Aves κωμώρας. Φασὶ δ᾽ ἀπὸ τῆς Ἰᾳσονος. Se9t- 
Ὁ i] 1 Ὁ ) 1 4 . 9. δ 
τιῶς, τοὺς iy Φϑιωτας  Αχανους τὴν ἐνϑαθε 
3 A 4 » ! . 7 δὲ SOC j ! * 
Aia ^ QXIGO,, Λακωνας δὲ. τήν Ηνιοχιίῶν9 ΟΥ̓ 
ka $ tg! ANN ^A JD 02; € 092 Δ . , 
ἡοχον" Péxas. ΚΟΥ μῷιξρατος, o) τῶν Διοσ (ou 
«! X T ’ : 2 Α Á/. 4 
ρων ἡνίοχοι Xo τοὺς Ἡνιόχους ozo τουτῶν εἶκος 
* . ^9 y. Ὁ , 
ὠνομώσϑαι $ γῶν δ᾽ οὖν καμάρων GoAoUS κατα- 
T σκευα- 


4) Medic. 4. male ewdwa. Poft Parif. omifit δέξασϑαι. 

4) Mofcov. οἱκίσνα» reliqui. cum edd. else. lllud 
pracítat, quod non folum aliorum docent narrationes, 
quos ad Melam 11, 1; 19, 14. P- 626. nominavi, fed et ea, 
quac in Strabone fubnectuntür. Τὰπὶ idem Mofc. 'Hyo- 
«ila praeit cum Stephano, quod nomen alii codices ef- 
ferunt per εν et fic ex Strabone repetit ad Dionyf. v. 680. 
Fuftethius. Cum in utramque partem adíint exempla, 


' plerosque codices fequi placuit. 


5) Confentiunt in hac lectione. codices omnes cum 
vetere interprete et editionibus, πος aliter hinc nomen 
refert Euftathius c. 1. Valefius tamen ad Ammianum 22, 
8. Conjectabat Keéxac unde Latini Crecium, mox Cercium 
finxerint. Cercium quidem vocat ipfe Ammianus c. 1. Cir- 
cium lidor. orig..15, I. In aliis aut variatur, aut om- 
nino alia nomina producuntur. Plura ad Melam dedi c. I. 

6) Medic. 3. ἐκ δ᾽ οὖν τῶν καμαρῶν. Vulgatam alii tuen- 
tur, quae etiam bene habet. .Poít pro, τοτὲ — τοτὲ Mofc. 

l ' ᾿ ut 


i 





habent. exiles, anguftos,. 


atque leves, ad xxv ho- 
minum, aut plurimum xxx 
capaces: (Graeci kamaras 
vocant. Aiunt ab Iafonis 
expeditione Phthiotas A- 
chaeos Achaiam, quae iít- 


1 
΄ 


hic eft, condidiffe, Lacones 
Heniochiam: horum duces 
fuiffe Rhecam et Amphi- 
ftratum, aurigas Caftorum, 
unde etiam genti nomen: 
eft enim heniochus Graecis 
auriga: proinde camara- 

rum 





^ 
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σκευκβόμενο. «o ἐπιπλέοντες τοτὲ μὲν ταῖς ὁλ- Bofpo- 
xcci, τοτὲ δὲ χωρα᾽ τοὶ. ἢ καὶ πόλει τινὶ Sa- rani. 
Merrexonrroum. Προσλάμβανουσι. δ᾽ ἔσϑ᾽ ὅτε καὶ 
οἷ ποῦ Βόσπορον ἔχοντες. ὑφέφμους “χορηγοῦντες, 
«ed οὐ γοροὶν ned dioi Sesiy τῶν ὡφπαζομένων᾽ é7r et 
γἱόντες δὲ εἷς τὰ οἰκεῖοῦ. χωρία, γαυλοχ εῖν οὐκ 
οντες 9 ἀνωϑέμενοι τοῖς ὦμοις τοὺς Kota ἐφόυς, 
ἐναφέρουσιν ἐπὶ τοὺς δρυμοὺς, ἐν oiezreo X6] oi-- 
aigu, ᾿ λυπραν ἀροῦντες yav' καταφέφουσι δὲ 
ΒΡ 2. “πόλιν, 


^" 


- 


A 


ut faepe alibi, dat τότε.-- τότε, de qua commutatione 
dictum eft ad lib. 9. p. m. 657. et paffim. Tum vocula 
7i) deeft in Mofc. ec Medic. 3. 

1) Sic pro Aerei, quod ferunt editiones Cafaub. 2. 
Amítelod. legitur in Mofrov. Parif. Medic. 3..4. Urbin. uc 
δεῖς. et epitome. p. 141. Hudf. Solus Venct. dedisse 
videtur Aemexy., To, fcbucke. Ferri quidem poteft vul- 

sata leCtio, [aergáv] quod fuadet Δέσρεον nomen loci, 
quod ita dictum videtur, "eo quod λετρὰὴν γῆν κεν" |fferi- 
em terram Pabitabant, Mallem tamen legere λυπρὰν, quae 
vox Íaepiffime eccurrit in. hoc fignificatu, uc denotet 
terram fterilem, afperam, triftem, minime laetam. ΔΛεπρὰν 
γῆν alibi non memini me legiffe. Pelmerius in exerci- 
141. in auffor Gy. p. 330. Non dubitarem reponere Ayseay, 
cum ita fit in cod. Aldi. Scberpezelius. Δυπρὰν fine 
dubio unice re&um cft, et hoc fenfu frequentatum, Sic 

ZEE Home- 
rum claffe parata adgredi: dae diftrahendae opportu- 
untur ifti aliquando onera- nitatem. Domum reverfi, 
tias naves, aliquaádo re- quà navalibus carent, ca- 
gionem urbemve aliquam, maras humeris impofitas, 
et mare obtinent. Non- in filvas portant, in quibus 
nunquam eosBofporani re- etiam habitant, parum fer. 
cipiunt, navalia eisfuppe- tilem  arantes' tellurem : 
ditantes, et forum ac prae- rurfum ad mare eas depor- | 

tot — tant, 
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^ 


Bofpo- πάλιν, ὅταν d καιρὸς τοῦ TAE. Τὸ δ᾽ αὐτὸ 


Iani. 


' Νἅ 
«v. 


ποιοῦσι xe ἐν τῇ ἀλλοτρία, γνώριμα ἔχοντες 
ὑλώδη χωρία, ἐν οἷς ὠποκρύψαντες τὰς ker iege, 
αὐτοὶ πλανῶνται πεζοὶ YT ΟΣ pne" ἡμέραν 
εἰνδραποδισμοὺ x eeu. 7A δ᾽ ἃ » λώβωσιν ἐπίλυ- 
' qa ποιοῦνται ῥαδίως, ᾽ μετὰ τοὺς RYE NUS μῆ- 

γύοντες 


Homerus Odyss. 13, 243. lthacam vocat λυπρὰν, Polyb. 
13» 9» I. χώραν. et Strabo fupra IO. p. 450. 458. cum 
φραχὺς de terra conjungit, ut alia. loca taceam in re nota. 
Cf. Schwebel. ad Onofandr. p. 39. "Pro ἀῤδντες, quod 
probum eít, Cafaubonn. quidam ὠρκᾶντες. In fequ. pro 
“εὐοὶ Medic. 3. Parif. Mofcov. adferunt sog,  quo- 
rum vocabulorum commutátio etiam alibi notatur. Cf. 
ad Herodot. 7, 110. Diodor. 13, 106. Sturtz. in Lex. Xe- 
noph. h. v. Sic fupra lib. 7. p. m. 338. ^in Noftro ob- 
jiciebatur. 1n hoc nexu commode vulgata ftare poteft. 

8) Aldus et cum eo Hopper. et Xyl. Ícripferunt 9 δ᾽ 
' Qued repofuit Cafaubonus, probant. codices omnes. 
Tzfcbucke. Legebatur 9 δ᾽ ἄν. Sed legendum effe ἃ 
certum eft. Loqnendi genus eft elegans. Caofaubonur. 
Poft cum Cafaubonn. Medic. 3. 4. Perif. Mofcov. Ven. 
praetuli πεῖθσι, cum in editionibus reperiatur éromivrag. 


/ Nota in his commiftio. 


9) Prior interpres κατὰ legiffe videtur: "malo tamen 
μιτά. Cafaubosus. Nempe vertit: ἐπέ redeundum. 
Μετὰ volunt etiam omnes codices. — Poít pro κατάγειν 
Medic. 3. non temere vel fortuito," quod vadetur, légit 
καταχοντίδυδιν. — Reluctantur tamen reliqui, et raptorum. 


vices fpe&antur. 


^ 


tant, ubi navigandi tem- des noBu vagantur atque 


pus adv enit Idem faciunt 
étiam in alieno folo, co- 
gnita babentes filveftria 
loca, in quibus .abfcon- 
dentes camaras, ἱρῇ pedi- 


- 


interdiu plagii caufa [faci- 
undi. Facile autem homi- 
nes abductos patiuntur red- 
imi, iis, qui amiferunt 
homines, rem, poftquam 

^ avedi 





* 
ἱ 
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γύοντες τοῖς ὠπολέσασιν. Ἐν μὲν οὖν τοῖς δυνα- Βοίρο- 
᾿φευομένοις τόποις, ἔς, τις βοήθεια ἐκ τῶν ἦγε. Ph. 
μόνων τοῖς αὐδυκουμένρις. ᾿Αντεπιτίϑενται γῶρ πολ-. 
᾿λώκις, xoj. κωτάγουσιν αὐτάνδρους τῶς καμάρας. 


'H ὃ. ὑπὸ Ῥωμαίοις ἀϊβοηϑητοτέρᾳ ἐςὶ, ' . ἃ οὶ χὴν ] | 


ὀλυγωρίαν τῶν, πεμπομένων. T 


᾿ δ: 13. 

Τοιοῦτος μὲν ὁ. τούτων βίος. ᾿Δυνωπεύονται δὲ 
xe] οὗτοι ὑπὸ TOY καλουμένων σκηπτούχων" xod 
eroi δὲ. οὗτοι ὑπὸ τυράννοις ἣ βασιλεὺυσίν εἶσιν." 
Οἱ γοῦν Ἡνίσχοι τέτταρας, εἶχον βασιλέας, ἡνίκοῦ 
Μιϑριδώτης ὁ 0 Εὐπάτωρ. φεύγων ἐν Tie zgoyovi- 


wis εἰς Βόσπορον ' Ómpey τὴν χωρᾶν αὐτῶν᾽ xoj: , 
Bi ἢ ΒΒ 4 ᾿αὕτη 


' Y) Sic malui legere: cum codicibus ,' Cafauborin. etiam, ' 
' cum. vulgo ferant editiones διήκει. Hic enim fugientem. 
defcribit, fubfiftentem poft, verbo ἧκε oftendit. Appian. 
in Mithrid. c- 102. παρώδενεν, et hic vetus interpres etiam 


» 
- 
- ^ « - 


avedti. fuerint, fignifican- 
tes. lis fane in regioni- 
bus, quibus princeps alí- 
quis praeeft, injuria affe- 
Gis praefidium in magifítra- 


n 13. 


Talis eft iftarum vita 
gentium. $ed etiftae re- — 
ntur ab iis, quos Sce- . 


tu eítaliquod. Saepe enim - 
. ipfi regibüs, aut tyrannis 


praedones viciffim adoriun- 
tur, camarasque una cum 
ve&toribus abducuut. Quae 
Romanis fubfunt, minus 


habent auxilii, ob negli. 


gentiam eorum, qui mit- 
"untur. 


ptrigeros appellant: qui 


pàrent, Equidem Henio- 
chi quatuor reges habue- 


runt, quo tempore Mithri- - 
dates fugiens ex avita di- , 


tione in Bofporum, per ip- 


forum regionem tranfivit z. 
nam 


. ὃ 
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Bofpo- αὕτη μὲν dy “πορεύσιμος αὐτῷ" τῆς δὲ τῶν Ζυγίων 

rani. ὠπογνοὺς di me ϑυσχερείας ΚΟ ὀγριότητας, τῇ 
παραλία ἰᾳ χαλεπῶς jn, τῶ πολλῶ ἐμββαίνων. ἐπὶ 
χὴν θάλατταν, ἕ ἕως ἐπὶ τὴν τῶν ᾿Αχωιὼν ἧκε" EI 
προσλαβόντων᾿ἢ τούτων. ἐξετέλεσε τὴν ὁδὸν τὴν ἐκ 
Φάσιδος, οὐ πολὺ τῶν τετρακισχιλίων λείπουσαν 
ςαδίων. 


$. 14 
Εὐϑὺς 'οὖν ὠπὸ τῆς Κοροκονδώμης “πρὸς ἕω μὲν 
ὁ πλοὺς Psi... Ey δὲ φαδίοις ἑκωτον᾽ ὀγδοήκοντα 


ὁ ᾿Σινδικός ἐς! λιμήν" Xo] πόλις, εἶτα ἐν τετρα- 
κοσίοις 


permeavit.  Poít Urbin. cum Medic. 3. dat. τῶν 3) Ζνυγίων, 
omiffo articulo τῆς. Venet. male ἐκβαίνων pro ἐμβαίνων, ut 
res docet. Paullo antc; monentibus etiam Msstis Mofc. 
Parif. Medic. 3 . 4. repofui δυσχερείας pro vulgato δυσχερίας. 
Tum-pro ἧκε "Cafaubonus ex fuis profert ἧκοε, ct ante 
᾿Αχαιῶν Medic. 3. omittit τῶν. ; 
1) Ante οὖν Mofc. Medic. 3. 4. inferunt δ᾽. 
2) Sic Mofc. Medic. 3. 4. Vatic. Urbin. Ven. pro vul- 
gato Σινδιακός. —Sindicos portus vertit etiam vetus inter- 
pres, eadertque forma fupra aliqueties adfuit. — Quam 
vero faepe codices inter gntramque fluCtuentur, faepius 
monui, ut lib. 8. p. m. us 914. — Ptolem. 5,.9* etiam 
Σινδικὸρ λιμήν. : 


nam Lhaec ei pervia fait. 
De Zygiorum autem trans- 
itu fpem abjiciens ob loco- 
rum difficultates iftomim et 
féritatem hominum, aegre 
pcr oram inceffit, plerum. 


.que mare confcendens, do-: 
mec ad Achaeos venit: a 
quibus admiffus, iter per- 


fecit e Phafide fadum ad 
ftadiorum paene quatuor 
millia. 


6$. 14. 

Statim itaque a Coro- 
condama verfus orientem 
navigatio eft. Stadiis cxxc 
inde Sindiacus eft portus, 

) urbs.- 
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κοσίοις ᾿ τοὺ καλούμιενου Βάτα, ' κώμη; x5] λημῆν, 


xe δ. perse ὠντικεῖσϑαι δοκεῖ πρὰς νότον ἢ 


Bofpo. 
rani. 


Σινωπή ταύτῃ, ΤΊ παραλίῳ, κωϑϑαΐπτερ ἡ 97: : Κώρωμ- | 


e: $ εἴρηται τῶ Κριοῦ peram ἀπὸ δὲ τῶν Barov 
ὃ μὲν ᾿Αρτεμίϑωρος τὴν Κερκετῶν λέγει παραλίαν, 
ὑφόρμους ἔχουσον X9 κώμαις, ὅδον ἐπὶ Sedicus ὁ οκτῶ- 
κοσίους ΚΟῚ πεντήκοντα. εἶτα τὴν τῶν Ἀχαιῶν φα- 
δίων πεντακοσίων" εἶτα τὴν τῶν Ἡνιόχων χιλίων" 
εἶτα τὸν Πιτυοῦντα τὸν μέγαν, τριακοσίων ἑξήκοντα 
μέχοι Διοσκουριφέδος, Oi δὲ τὸ | Μιϑριδατικὸὶ συν- 
γρώψαντες, οἷς μώλλον πρὶσεκτέον.- ᾿Αχαιοὺς Aé- 
ova ᾿ πρώτους: εἶτα Ζυγοὺς, εἶτα Ἡνιόχους; εἶτα 
Κερκέτας, a Méexevs , xod KoAxovs, X04 TOUS 

.Bb $5 


' 5). Medic. 3? ἡ καλυνμένη. "Tum Mofcov. Bara. Hoc. diffi- 
cilis éft judicii, illud ipfe, Strabo proxime poft decernit. 
νι 4) Pro vég4 repofui κώμην quod et vetus interpres 
[vicus] eft fecutus, et Aldus habet. YyJasder. Nempe 
ita in Hopperi editione irivenerat ex operarum vitio fine 
dubio invectum. Poft καϑέπερ omiffüum ΕἸΣ jn Ven. et 
pro τῷ in Mofc. réperitur τοῦ, quia ad Κριοῦ maluit re- 
ferre librarius. 

5) Ven. pro πρώτους éxhibet πρῶτον, minus hic bene. 


ὑπὲρ 


urbs. Deinde poft ccce 


Bata quae vocántur, pagus 


et portus: qua maxime 
huic orae verfus meridiem 
oppofita videtur effe Sino- 
pe, ficut Carambin dixi- 
mus Criu metopo obje&am. 
A Batis Artemidorus Cer- 
cetorum oram . recenfet, 
ftátiones habentem et pa- 
gos, porreCam ad ftadia 


— ^ 


— 


fere i5 92 r. Tum A- 


p. 407. 


^- 


Chaeorum ad ftadia 15 : in-. 


de Heniochorüm ad c10: 
poft Pityunta magnum, 
CCCLX, usque ad Diofcu. 
riadem. . Qui res Mithri- 
datis confcripferunt (qui. 
bus maier eít adhibenda 
fides) primos Achaeos di- 
cunt, deinceps Zygos, He- 
niochos, Cercetas, Mofchos 


et. 
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Bofpo- ὁ ὑπὲρ τούτων φϑειροφώγους, x57 * Xógyes , x0) 
t ἄλλα prp ἔϑνη τὰ περὶ τὸν Καύκασον. Κατ᾽ 
ceps μὲν οὖν ἡ παραλίω, καϑαπερ εἶπον, ἐπὶ 
' ι - τὴν 
6) Lego καὶ Σοάνας. Sic enim infra [p. 499.] legitur. 
Ft ut hanc le&ionem potius fequar , facit Stephanus [h. 
v. etfi male lib. 15. adlegat] qui fic legit in Strabone. 
In quibusdam veteribus libris erat Χχόανας, quam leio- 
nem confirmat Graecum argumentum hyjus libri. Cafes- 
bonss. in nota margini adpofita ex. aliis Msstis adfert, 
etiam. Cafaubonus Θοῶνας. Libri mei omnes cum editio- 
nibus exhibent Θοάνας; vetus tantum interpres refert 
Thoonas.  Euftathius ad Dionyf. v. 689. Θοᾶνες ex altero 
quidem loco, hoc noftro forte deceptus repetit. Mirum, 
cum iidem fint populi, cur infra verum nomen libri de- 
derint, hic omnes corruptum. Nam praeter optimum il[- 
Jum Parifienfem Keralio in Memoires de lictterature — de 
Paris T. 45. p. 14. ex codicibus n. 1395. et 1396. hic et 
infra p. 499. adfert Θοάνας et Πόανες, n. 1394. Θοώνας et, 
Σόανεξ, 1398. Χράνας εἰ Ξόανες. Ptolemaeo 5,9. funt Σουανοὶ, 
ut Plinio 6, 4. Susni;, Tzfchbscke. Diverfitas le&ijonum, 
quam appofuit. i in margine Cafaubonus, indicat, nihil effe 
certi in ea voce, et infra (ut idem magnus vir notavit) 
' fcriptum eft Σόανες p. 499. Videntur effe iidem, et cum 
Cafaubono praefero eam le&ionem, eo quod magis acces 
dit ad Zanorum nomen, quos in ea regione ponit Pro- 
copius lib. 1. [de B. Perf. c. 15. conf. de B. Goth. 4, 1.] 
Agathias lib. s. .[in. Tó£wo,] facile C antiqua litera in O 
mutata, et fublata poitea ob foni abfurditatem? Palme- 
rius in exercitatt. in auclores Gr. p.331. "Sunt nempe 
.'Téav illo tempore fic di&i, antea, ut addit i in priori 
loco, Σένοι, vel, ut eft in pofteriori, Σουανοὶ, quorum regio 
' €. 2. Eovavla vocatur, etfi alii diftinguunt et in utroque 
loco legere malunt Σάνοι. Cf. etiam de hac variatione 
Gyraldus in annotatt. dialogi(mis p. 74. 


etColchos: etfupre hos fi- circa Caueafum. — Initio 
tos Phthirophagos, Soanes, ora (ut dixi) verfus ortum 
alísque exiguas gentes 'tendit, et,in auftrum re- 

: — fpicit: 


Pod 





l 
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τὴν ἕω τείνει 9 «9? βλέπει πρὸς yoroy" do δὲ Bofpo- 
τῶν Βατων᾽ ἐπισροφὴν λώμβανει" κατα μικρόν" &T. rant, 
* ἀντιπρόσωπος γίνεται τὴ δύσει. «o7 τελευτῷῷ 
σρὸς τὰν Πιτυφῦντα xod τῆν Διοσκουριοζδον᾽ ταυ- 
TO ete τὰ χωρίω συνοσετει tis Κολχίδος τῇ 
λεχϑείσῃ παραλία. Μετὰ δὲ τὴν Διόσκουριοίδο, 
7 λοιπή. φῆς Κολχίδος 5i παραλία; ΟΣ ή συνε- 
χῆς Τραπεζοὺς , καμπὴν οὐξιόλογον ποιήσασα 
εἶτα εἰς eU day " ταϑεῖσα “πως πλευραὶ, χήν τὰ 
δεξιὰ τοῦ Πόντου στοιουσοῶν 5 TG βλέποντα πρὸς 
ἄρκτον.. Ἅπασα δ᾽ ἡ τῶν ᾿Αχαιῶν xod τῶν ὥλς- 
λων παραλία μέχρι Διοσκουριοἴδος «ej τῶν ἐπ᾿ 
εὐϑείας πρὸς νότον ἐν τῇ μεσογωίο. τόπων, ὑπο- 
πέπτωκε τῷ Καυκάσω. ' 
| δ. 15. 
7) Xyl. ἀντιπρόσωπον.» operarufn, opinor, vitio. Tum 
Medic. 3. 4. Mofcov. inverfo ordine τῆς Κολχίδος συνάπτει. 
Poft AM. et Hopper. Τραπεξοὺς, quod refpuit ufus fore 
maeque fimiles. 
S) Sic Mofcov. Medic. 3. 4. Ven. Urbin. Viátic. Parif. . 
. Excidit vox ταϑεῖσα in ed. Cafauboni 1. unde in reliquis 


defideratur. Agnofcunt eam enim priores editiones, etfi 
minus rete fcribunt ταϑεῖσάν πω. 


fpicit: a Batís autem, in- 
fle&itur, et obvertitur oc- 


cafui paulatim, definitque 


ad Pityuntem et Diofcu. 
riddem: quae Colchidis 
loca dicam oram attin- 
gunt. Poft Diofcuriadem 
reliqua eft 'Colchidis. ora, 
et contigua Trapezus, fle- 
xum faciens infigne, quae 
- deinde in rectum porrecta, 


, 


: fpicit. 


latus Ponti dextrum efti- 


cit, quod feptentrionem re- 
Univerfa Achaeo- 
rum et reliquorum popü- 
lorum :ora usque ad Dios- 
curiadem et loca quae 
verfus meridiem in conti- 
nente ad re&am lineam 


opponuntur, Caucafo fub- 


jacet. 


i 


$. 15. 
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6. r5. 
"Es: δ᾽ ὅρος τοῦτο ὑπερκείμένον τοῦ πελάγους 


c ' Ὁ ; MN 
ἑκατέρου, Tou TE llovrixov, 


M Nx , 
χα Toy Κασπίου, 


0.» ^ V 4 , 
' diereryiQov. τὸν ἶσϑμον, τὸν διείργοντα αὐτα. 
, ' 4 N ? 4 ’ 54. [ 
AQoeiCe δὲ προς νοτὸν μὲν τὴν ΤῈ Αλββανίαν, 


4 1 5 . 1 Er] A ^s 
zx) τὴν Ἰβηρίαν" πρὸς ἄρκτον δὲ vu τῶν 


μα τῶν πεόδίω: 


* Σαρ- 


εὐδενόφον δ᾽ igi ὕλῃ ᾿χαγτοδαπῇ, 
vi] τε ἄλλη, xe τῇ ναυπηγησίμῳ. 


Φησὶ δ᾽ , Ega- 


τοσϑένης ὑπὸ τῶν ἐπηχωρίων καλεῖσθαι Κώσσιον 


voy Καύκασον. 


4 
Lj 


$0009 πὸ τῶν 


! Κασπίων σορονο- 
n pa déy- 


^. y) Cafaubonn. Venet. διατειχίξοντοςγ, quia librarii retu- 
lerunt ad Κασπίου ;' melius.alit cum edd. τειχίξον, ut ad 


ὅρος pertineat. 
Dionyf. v. 689. 
- reddidit fic: 
wpoc δὲ ἄρκτον Σαρμάτας. 
MTM. τ. ᾿ 


[τὰ etiam legit in fuo codice Euftath. ad 

In fequ. mentem et fenfum Strabonis 
ἀφορίϑων πρὸς μὲν νότον ᾿Αλβανδὺς κοὶ Ἴβηρας» 
Et fic in fequ. ὑπὸ τῶν ἐκεῖ xa- 


2) Vulgo Zaguérav, |pró quo Mofcov. praecipit Σαρμα- 


γῶν; τεᾶς, ut Σκυϑῶν, 
praecedat Δάαι. 


Σακῶν, etf, infra etiam Δάων, cum 
Σαρμαάτων. vitium. eft. ed. "Amtftelodam., 


Loft pro εὔδενδρον Medic. 3. fubftituit εὔδενδρα, cum tamen 


rcferatüt ad ὅρος. 


4) Sufpicor deeffe vocem unam. 


Lego ἴσως ἀπὸ τῶν 


Ἱζασπίων πυλῶν. angit hoc Plinius fubobícure, quo loco 


δ. 1$. 


— Mons eft Caucafus utri. 
que fuperpofitus mari, Eu- 


xino inquam et Cafpio, 


ifthmum, quo ea diftin- 
guuntur, tamquam murus 
 intercludens. — Diftinguit 
verfus meridiem Albaniam 


eos 


et Iberiam a Sarmatarum 
planitie Verfus feptentrio- 
nem diffita. Arborum di- 
ves eft omnis generis, cum 
aliaam, tum ex qua na- 
ves compingantur. "Tra. 
dit Eratofthenes Caucafum 
ab accolis Cafpium appel. 
lari: fortaffe a Cafpiis ita 

ΝΣ dictum. 





V - 
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* 


(^ LIBER UNDECIMUS,. ; 


μασϑέντά. | ᾿Αγκῶνες" δὲ Tives αὐτοῦ προπιστου: 
σιν ἐπὶ τὴν μεσημίβρίαν, οἱ τήν τε Ἰβηρίαν περι 

λαμβανουσι μέσην, χρὴ τοῖς ᾿Αρμενίων σρεσ! συνῶ 
Z'TOUCIi, ,ϑὴ Τοῖς Μοσχικοῖς κωλουμένοις" ἔτι δὲ 
τῷ * Σκυδίσῃ xo τω » Παρυάδρῃ" ταῦτα δ ἐ ἐς; μέφη 


M 
TOU Ταύρου παντῶ, τοὺ ποιδυνος τὸ νότιον τῇς ! 


᾿Αρμενίας πλευρὸν; ὠπεῤῥωγότα σως ἐκεῖϑεν πρὸς 
ἄρκτον, Xo] προσπίπτοντα μέχρι ToU Καυκάσου, 


* 


os reprehendit, qui Caucafi as portas Cafpias dicerent, 

magno, inquit, errore. Vide eundem 6, 13. Cafau- 
óonus. De hac commiftione v. Bayerus in opufc. p. 102. 
ed. Klotz. lpfam tamen emendationem Cafauboni (ab hoc 
eniin, non a Palmerio profecta eit,) impugnat Lünemann. 
$n defícr. Caucaft p. 18. quia Gafpiorum gens intelligi de- 
beat, quam Strabo infra p. 514. fupra Albaniam ad oram 
. Cafpii maris conlocat, ut Cafpium mare et Cafpiae por- 
«ae a gente nomen acceperint. 
Mofc. repofui eagovouac3évra. 
en adficit. Pro ἀπὸ τῶν Κασπίων Ven. habet ὑπὸ τῶν K. 
nullo àut levi omnino difcrimine, etfi per nexum praece 
ftat ἀπό. Poft pro αὐτοῦ ex ed. Parif. in Amftelodam. 
fluxit aj;d8 , cum illud praeter fuperiores adferant ctiam 
codices. 

4) Medic. 3. Σκυδίσῃμ; Medic. 4. Σκιδίσῃ ; reliqui cum edd. 
in Σκοισίσῳ confentiunt. Vetus interpres Scgdifjae. Tzfcba- 


c ke. Reperio triplicem ejus γραφὴν hoc.ipío in au&tore. 

Nam 
[| Y 

dictum. — Cubitos autem  itemScydifae et Paryadrae: 


591. 


Pro παρωνομασϑέντα .cum- 
Ipfe numerus duplex no- 


quafi quosdam protendit 
verfus meridiem, qui et 
lberiám media comple- 


' €&untur, et Armeniae mon- 


tibus conjunguntur, et iis 
qui Mofchici "appellantur: 


hi omnes "Tauri 
partes funt auftrinum Ar- 
meniae ]atus conficientis, 
abeo quodammodo abrupta, 
et verfus feptentrionem 
prolapfa usque ad Cauca- 

fum, 


montis. 


᾿Βοίρο- 


tani. 
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STRAEONIS ΟΕΟΟσΒΑΡΗ͂. - 


Colchisoj τῆς Tov Εὐξείνου πα quas, τῆς Em ᾿ Θεμί- 


ES 


σκυρᾶν διωτεινούσης ὠπὸ τῆς Κολχίδος. 


ᾧ. 16. 
, - , 

H à οὖν Διοσκουριαὶς ἐν κόλπῳ Τοιουτῶ. Xx81- 
μένη, xoj τὸ ἑωθινώταωτον σημεῖον ἐπέχουσα Tov 
σύμπαντος πελάγους, μυχός" τε τοῦ Εὐξ ζείνου λέ- 
yero, xod ἔσχατος πλοῦς" ᾿ τὸ y«e παροιμιώ- 
κῶς λεχϑὲν. οὕτω δεῖ δέξασϑαι" 

[4 

,, Ele Φασιν, ἔνϑα ναυσὶν ἔσχωτος δρόμος. 

cvy, 
Nam qui hic Zxodleyz'dicitur, paullo poft [p. 527.] Κυδίσης 
dicetur, idemque lib. 12. p.548. Σκυδίσσης. Cafaubonus. 
In Stephano f. v. 'Exraxegrs, , ubi poftremum Strabonis 
locum ex lib. 12. refpicit,' corrupte, quod et notat Hol- 
ften. in Ortelium p. 171. legitur Σκυϑικὸν deos» pro quo 
ex cod. Voss, Berkelius adfert Σκυδισῶν opes. A Ptole- 
maeo 5, 6. vocatur Σκορδίσκος, in quo Holften. ad Stephan. 
p. 115. emendat Σκυδίσσοςς. In bac ambiguitate cum nec 


hic, nec alibi codices fibi conftent, nec aliunde auxilium 
fubminiftretur, retinui a principio Σ et v, quod cor- 


. ruptionem Stephano facilius immifit. 


5) Mofcov. Parif. Θεμίσκυρα; alii omnes cum vetere 
interprete et edd. feminino genere exhibent; et fic Stra- 
' bo infra 12. p. 577. aperte ἡ Θεμίσκυρα , ut alii, plerique 
in Herodoto 4, 84. Qui neutro efferunt, fingulari utun- 
tur. V. not..crit. ad Melam I, 19, 9. p. 600. ^ 

1) Mofcov. Parif. Medic. 3. Ven. τόγε; Medic. 4. τό 


"Tg. 





fum, oramque Euxini ma- 
ris, quae a Co]chide ad 


*Themifcyram porrigitur. 


$. "τό. 
. A Enimvero Diofcurias 
in tali fita finu, et orien- 


tem verfus extremum con-. 


4 


tinens punctum totius ma- 
ris Euxini, intimus ejus 
angulus dicitur, et ultima 
navigatio. Proverbiale-e- 
nim illud dictum, 
In Phafin., wiltimius qua 
curfus navibus fl: — 
ita 
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οὐχ, ὡς τὸν ποταμὸν λέγοντος, ToU. ποιήσαντος. τὸ Colchis. 


᾿Ἰάμβειον᾽ οὐδὲ δὴ ὡς τήν ὁμώνυμον αὐτῷ “πόλιν 


“κειμένην ᾽ ἐπὶ τω ποταμῶ, ὠλλ᾽ ὡς τὴν Κολχίδα᾽ 


εἰπὸ. “Μέρους, “ἐπεὶ ἀπό γε ToU ποτωμοῦ Xu] τῆς 
“πόλεως οὐκ ἐλάττων ἑξακοσίων φαδίων λείπεται 
'πλοὺς ἐπ᾽ εὐθείας εἰς τὸν μυχόν. H à αὐτὴ 
Διοσκουριος ἐξι ^ed ἀρχὴ τοῦ ἰσϑμοὺ τοῦ μεταξὺ 
71s.) Κασπίας X94 vov Πόντου, xoj ἐμπορεῖον τῶν 

ὑπερ" 


τα. Edd. τὸ γὰρ, quod mutare nolui. Poft pro δέξασϑαε 


Parif. Venet. cum edd. Ald. et Hopperi λέξααϑα.. Tum 
pro φάσιν Mofc. praecipit Φᾶσιν. Utriusque formae occur- 
runt in auctoribus exempla. — '. 

2) Cafsubonn. Ἰάμβειον; Urbin. Medic. 3. 4. ᾿Ἰαμβεῖον; 
Mofcoy. Venet. Prif. ἰάμβιον ; Edd. omnes τὸ iaugukóv. 
Propter fummum codicum confenfum repofui Ἰάμβειον. 


3) Gafanbonn. Vehet. Urbin. Mofc. (qui antea. male 
, κειμένη obfert) Medic. 3. 4. ἐπὶ τῷ συταμῷ; cdd, omnes sse? 
τὸν ποταμὸν, quod in "Vatic. et Parif. exíftitiffe etiam vi- 
detur. lllud ufitatius etiam in Noftro, ur plurima docent 
exempla; quare codices audiendos et reddendos. putavi. 
Similis fere locus infra p. 500. m. objicitur. 

4) Urbin. totum locum fic: fruit: ἐπεὶ ἀπό γε τοῦ. πο- 
ταμοῦ τοῦ μεταξὺ Κασεΐίας ἡ Διοσκουφιὰς καὶ τῆς πόλεως οὐκ 
ἐλάττων --- Medic. 4. sl; τὸν μυχὸν ἐπ᾽ εὐϑείαφ. — ac 

5) Cafanbonn. Kaewíac ϑαλάσσης: mei omnes alteram 
vocem omittunt, uti paffim et alibi Nofter facit, . v. c. lib. 2. 

M P. 71- 


ita accipiendum eft: aucto» 
rem jambi non Phaíin flu- 
vium innuiffe, aut urbem 
cognominem fluvio impo- 
fitam: fed a parte Colchi- 
dem. ' Etenim a flumine 


et urbe recta in imum ἢ- 
num navigatio reftat haud 
minor LX ftadiis. Eadem 


Diofícurias eriam initium 


eft ifthmi Euxino et Cafpio 
mari interjeci, commune 
- empo- 


p.498. "^ 
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Colchis.vzreexeigafyoy. χρὴ συνέγγυς ἐθνῶν κοινόν, Συνέρ- 
χεσϑαι γοὺν εἰς αὐτὴν ἑβδομήκοντα, οἱ δὲ, κοὶ 
, 3" 1 ^ 2 ἣν t s 6 , 
7 0100.00 106 £Oyy (Quoi, cis οὐδὸν τὼν OYT OY: μέλει 
πάντα δὲ ἑτερόγλωττα, dus τὸ σποράδην ΧΟ) 
ἀμίκτως οἰκεῖν, 7 ὑπὸ αὐϑαδείας xo] ἀγριότητος. 
'Σαρμάται δ᾽ εἰσὶν οἱ πλείους" πάντες δὲ ^ «oj Καυ- 
κάσιοι. Toyvo μὲν δὴ τὰ περὶ σὴν Διοσκουριάδα. 
) | 8$. 17. 
p. 71. (p. m. 191.) 'et in fimili nexu p. 129. in. (p. m. 
344-) cum antca etiem addidiffet. Poft pro τριακόσια Parif. 
Moícov. dant τριακοσίων» "Medic. 3. tantum τριάκοντα. Sed 
cum praecedat ἑβδομήκοντα ,» major numerus fequi debet, 
quem et innuit. lta vero tradidifle Timofthenem, difci- 
tur ex Plinio 6, 5. 

6) Sic omnes libri et editiones praeter Aldin. et Hop- 
per. in: quibus μέλλει vitiofe legitur, quod in μέλει mutat 
ad marginem ed. Aldinae Victorius ct in textu pofuit 
Xylander. Cafaubonus emendat uíérss, — Sed et vulgata 
commodum fenfum praebet. 

1) Particula καὶ, quae vulgb praemittitur, abeft in 
Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Non temére, opinor. "Tum 
αὐθαδείας melius, certe ufitatius fcribi puto cum Parif. 
Mofcov. Medic. 5. 4. quam av5a2íag in aliis libris fcriptis 
et editis omnibus. ' Certe per & propius analogiae re- 
fpondet et aliorum ufui ,. quem et fequuntur li libri fuprs 
lib. 9. p. 448. (p. m. 34.) 

8) Particula καὶ deeft in Mofcov. Medic. 3. 4. nec ab- 
fens defideretur. 


emporium gentium fupra 


et in vicinia habitantium: 
ajunt quidem eo conveni- 
reLnxx,nonnulli etiam ccc 
gentes, quibus nulla veri 
cura fit, omnes diverfarum 
linguarum: quia fparfim et 


fine. commerciis vi&titant, 


ob infolentiam et ferita- 
tem. Sarmatae funt ple- 
rique, et omnes Caucafii 
etiam. Haec de Dioícu- 
riade. mE 


8^ 17. 


V LIBER UNDECIMUS, 


6. 17. 

λοιπὴ δὲ Κολχὶς ἐπὶ τῇ ϑαλάττῃ καὶ 

πλείων isi διαῤῥεῖ δ᾽ αὐτήν 0 Φασις μέγας πο. 
ταμὸς, ἐξ ᾿Αρμενίας τ τοῖς , exeis ἔχων, δεχόμε- 
γὸς TOY τε Γλόουκον ΣΟ τὸν "Iuzov, ἐκ τῶν “σλη- 
σίων ἀρῶν ἐκπίπτοντας" ἀναπλεῖται δὲ μέχρι Σα- 
ραπανὼν ἐρύματος, δυναμένου ὀέξασϑαι ned πόλεως 
συνομκισμόν᾽ ᾿ὅϑεν στεζεύουσιν ἐπὶ τὸν Κύρον ἡμέ- 
eas ᾿ τέσσαρσι à; ὡμαξιτοῦ. Ἐπίκειται δὲ τῷ 
Φασιδι, ὁμωνυμος. πόλις, ἐμσορεῖον τῶν. Κόλχων, 
TZ μὲν προβεβλημένη TOY ποταμὸν, TÜ "δὲ, Ai- 
μνῆν; τῇ δὲ, ϑώλατταν. Ἐντεῦθεν δὲ πλοὺς ἐπ᾽ 
Aimo) X07 Σινωπής; τριῶν ἡμερῶν, ] δύο, ài 
τὸ τοὺς αἰγιαλοὺς μαλακοὺς εἶναι. Xo] τὰς τῶν΄ 
"E 7roTo- 


401 


Colchis. 


Καὶ ἡ 


. Y) Mofc. ut. alibi, τέτταρσι. Poft idem cum Pdrif. ante 
ϑάλατταν͵ ponit τὰν. Contra poft ante μέλιτος in. Medic. 3. 
. defideratur vev;. ipfum nomen male μέλητας icribunt edd. 
Aldi et Hopperi. Tum pro xsj τὰς τῶν ποταμῶν — — Cafau- 
bonus malit διὰ τάς, At διὰ ex praecedentibus huc arceíh 
potett. 


L| 


$9. 17. 

Sed et reliqua Colchis 
majore fui parte imminet 
mari.  Perfluit eam Phafis 
magnus fluvius, ex Arme- 
nia ortus, Glaucum et Hip- 
pum recipiens, ἃ vicinis 
profluentes montibus. Sur- 


fum navigatur Pha(is usque ' 


ad Sarapana, quod eft ca- 
ftellum, etiam urbs condi 


Strab. Geogr, T. IV. 


in. quo poffit: inde terre- 
ftre iter curribus confici- 
tur ad Cyrum.  Impófita 
eft Phafidi urbs ejusdem 
neminis, Colchorum em- 
porium, ab una parte flu- 
vio, ab altera lacu, a ter- 
tia níari cincta. Inde Ami- 
füm et Sinopen eft riaviga- 
tio tridui aut bidui, quod. 
mollia funt ea litora, 'et 

Cc lenia 
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Colchis.7ToT'eJAQy ἐκβολάς. ᾿Αγαϑὴ δ᾽ ἐξὶν ἡ χώρα; xc) 
καρποῖς. πλήν τοῦ μέλιτος" πικρίζει γαρ τὸ πλέον" 
"oj τοῖς “πρὸς ναυπηγίαν TCI πολλήν ^ τε γαρ 
xo] φύει, Xo] ποταμοῖς κωτακομίζει" λινόν ΤῈ 
“ποιεῖ πολὺ, Xo] κανναβιν, κοὶ κηρὸν. «o. 7ír- 
ταν. H δὲ λινουργία xod τεϑρυλλήται. Καὶ γαρ 
εἰς τοὺς ἔξω τόπους ἐπεκόμιζον᾽ καὶ τινες βου- 
λόμενοι συγγένειαν τινα τοῖς Κόλχοις πρὸς τοὺς 
Αἰγυστίους ἐμφανίζειν . ὐπὸ τούτων πιφουνται. 


Ὑπέρκειται δὲ τῶν λεχϑέντων ποταμὼν ἐν τῇ 
Μοσχι- 


2) Τὸ deeft in Medic. 4. κοὶ in Medic. 3. "Tum pro 
ποταμοῖς Ven. male fubftituit ποταμοὺς cum Parif. et, editt. 
ente Cafaubonum. Nec magis bene πολὺν componit Mofc. 
«um voce λίνον. Melius idem cum Parif. Medic. 3. 4. 
dant κάνναβιν pro κάναβιν, quod et ferunt editiones. Sic 
paffim et alibi per fimplex v effértur, ut in Geoponic. 3, 
2, 4. Polluce 7, 16. f. 72. Hefychio T. 2. p. 138. ubi 

. κάναμις etiam male legitur repugnante in utroque litera- 
rum ferie. At fimplici litera confentientibus libris pro- 
bant Heroqot. 4» 14. Columella 2, 10, 21. alii. Paullo 
inferius in Medic. 3. 4. Moftov. fcriptum legitur τεϑρύ- 


κλάων 


lenia fluviorum oftia. Bona producit copiofam, et can- 

e οὔ regio, fructusque ejus nabin, ceram, ac picem. 
boni, melle demto, quod Linificium etiam fermoni- 
plerumque amaroris ali.. bus hominum celebratum 

quid habet. ' Rebus etiamad " fuit: nam evehebatur in ^ 

. naves compingendas omni- peregrina loca: et qui 

bus praedita eft: multam Colchorum cum Aegypriis 

enim materiam cum ipfa cognationem demonítrare 
producit, tum per amnes volünf, ifto utuntur argu- 


E fubvehit ,Linum quoque. mento. Supra dicta flu. 
| mina 


.“ 








, LIBER  UNDECIMUS. 
΄ N 


΄ Μοσχικῇ. τὸ τῆς Δευκοϑέας i ἱερὸν; Φρίξου ἵδρυμα, Colchis. 
xo] μαντεῖον ἐκείνου, ὅπου κριὸς οὐ ϑύετα!: σλού- 

civ ποτε ὑπάρξαν... συληϑὲν δὲ ὑπὸ Φαρνάκου 

xxO' ἡμᾶς, xo] μικρὸν ὕξερον ὑπὸ Μιϑριδάτου, 

τοῦ Περγαμήνου. Κακωϑθείσης γὰρ χώρας, 

^ Νοσεῖ τὰ τῶν Θεῶν, οὐδὲ ) τιμᾶσϑαι ϑέλει, 

Φησὶν Εὐριπίδης. | 
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6. τ. | ) 
Τὸ μὲν γὰρ παλαιὸν ὅσην ἐπιφανειαν ἔσχεν 
ἡ χώρα αὕτη, δηλοῦσιν οἱ μῦϑοι, τὴν Ἰάσονος 
“ρα τείαν ovi ττόμενοι; προελθόντος μέχρι xod Μη- 
δίας" ἔτι δὲ πρότερον τῆν Φρίξου. Merc δὲ ταὺ- 
Τὰ διάδεξώμενον βασιλεῖς εἰς. σκηπτουχ! ας διῃρή- 
μένην ἔχοντες τὴν χώραν μέσως ᾿ἔπραττον᾽ αὐξζη- . 

᾿ Cc2 


3).T:uás9« vulgo cum Cafaubono. 


Θέντος 


Paullo fuperius 


᾿Πεφγαμινοῦ dedit Aldus, Περγαμενοῦ Hopperus. 
1) Particulam sec, . quae in editt. praemuttitur, refpuunc 


Φ 


mina in Mofchica regione 
fitum eft Leucotheae tem- 
plum, a Phrixo conditum, 
ibique oraculum ejus, ubi 
aries non immolatur: id 
epulentum pridem, noftra 
aetate fpoliavit Pliarnaces, 


ac paulo poft compilavit 


Mithridates Pergamenus. 

Nam regione aliqua male 

multata, -. ' 

"Deum laborans res, et bo- 
noribut carens, 


inquit Euripides. 


"dunt, 


codi-' 


$. 18. 

Effimvero quantus an- 
tiquitus fplendor ejus fue- 
rit regionis, fabulae often- 
lafonis expeditio- 
nem fub involucro propo- . 
nentes, qui usque ad Me- 
diam procefferit, ac antea 
etiam Phrixi. Poftea tem- 
poris fuccefferunt : reges, 
qui in provincias (id enim 
funt fceptuchiae) divifam 
ditionem mediocri rerum 
ftatu tenuerunt. Tándem ' 
- Mithri- 


b 
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Colchis. ϑέγτος δὲ ἐπὶ πολὺ Μιϑριδατου Tov Εὐπάτορος, 

P 499. εἷς ἐκεῖνον ἡ χώρα περιέφη; ἐπέμπετο ^d aei τις 
τῶν Φίλων ὕπαρχος X04 διοικητής τῆς χώρας. 
Τούτων δὲ ἢ ἥν I0 Μοαφέρνης , a τῆς ᾿ μητρὸς 
ἡμῶν ϑεῖος πρὸς agis" ἦν à ἔνϑεν ἥ πλείη τῶ 
βασιλεῖ “πρὸς τῶς ναυτικοῖς δυνάμεις ὑπουργία. 
Καταλυϑέντος, δὲ Μιϑριδώτου, συγκωτελύϑη xoj 
8 ὑπ αὐτῷ πᾶσα, x9 διενεμήϑη σγολλοῖς᾽ ὕξατα 
δὲ Πολέμων ἔσχε τήν. Κολχίδα, κοκείνου τελευτή- 
σαντος; ἡ γυνὴ Πυϑοδωρὶς κρατεῖν, βασιλεύουσα 
ΚΟ Κόλχων, xod Τραπεζοῦντος, X04 d Φαρνοκίας, 
codices mei omne£, quare illam nunc expuli. Antea male 
Mofcov. dat Μηδείας, uti Siebenkeef. lib. I. p. 45. p. m. 
123. At hic fpe&atur regio. Contra idem Mofc. P. 527. 
emendat vulgatum Μηδείας. 


2) Cafaubonn. δὲ κιή τις. Mei omnes in vulgata le&tio- 
ne conféentiunt. Antea διῃρημένων dederant Aldus et Hop- 


, perus. 
3) Legimus μητρὸς» nom πατρὸς. ut Xylander, deceptus 


le&ione Aldini codicis [quem et reddidit Hopperus] μα- 
τρύς. Sed libri veteres diferte habent μητρός.  Cafan- 
bonus. Xylander bis hic pofuit πατρός. ' 
^4) Legendum effe Φαρνακίας » nimis certum eft e libro 


duodecimo p. 547. Pberreciam nusquam reperies: quod 
J UN de- 


Mithridates Eupator ma- maxima fuerunt ad rem. 
gnam nactus potentiam, navalem fubfidia. Mithri- 
iftis potitus eft regionibus: date autem everfo, etiam 
ab eo fubinde aliquis ami. ditio ipfius diflpata in 
corum miffus eft praefectus multos οἷ: ultimo Pole- 
"et adminiflrrator provin- mon Colchidem habuit: 

'" * ciae: de quibus fuit etiam eoque mortuo uxor Pytho- 
Moaphernes matris meae doris regnum in Colchos, 
patruus; atque hinc regi  Trapezuntem, Pharnaciam, 
: : et 
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x0 τῶν ! ὑπερκειμένων βαρβάρων, περὶ ὧν ἐροῦμεν Colchis. 
ἐν τοῖς εὕϑερον. H δ᾽ οὗ οὺν Moe ἐν ἢ τὸ ἱερὸν, 
τριμερής ἐς," τὸ μὲν γοῶρ ἔχουσιν αὐτῆς Κόλχοι, 
τὸ δὲ Ἴβηρες; τὸ δὲ ᾿Αρμένιοι. "Es, δὲ xod πολί- 
any ἐν τῇ Ἰβηρία, Φρίξου πόλις; ἡ vuv ^ Ἰδήεσσο, 
εὐερκὲς “ωρίον, ἐν μεϑορίοις, τῆς Κολχίδος. Περὶ 
δὲ “ τὴν Διοσκουριάδα ἢ ῥεῖ ὁ Χάρις ποταμός. 

Cc3 6. 19. 


' debuit interpretes movere. Cafasbonus. Nempe vülgo 
in editt. legitur Φεῤῥακίαςν cum libri omnes Cafaubonn.. 
et mei praeter Vatic. qui cum editis confentit , praeferant, 
Φαρνακίας. Neque aliter legit vetus interpres, et in La- 
tinis reddidit Hopperus. [τὰ etiam emendaverat Orte- 
lius in thef. Geogr. h. v. 

, :5) Pro Ἰδείησσα.» quod exhibent editiones, in Cafau-, 
bonn. Mofc. Parif. Medic. 3.4. Ven. exítat Ἰδήεσσα, ut le- 
gebatur ante Xylandrum, qui fcripfit Ἰδείεσσα. — Vetus in- 
terpres reddit Jdeffa. Cum ex aliis nihil de fcriptura ad- 
ferri poffit, codicum veftigia fequenda putavi. ) 

6) Particula δὲ ante τὴν Δισσκουριάδα, quam praeponunt, 
editiones, repudiant Mofcov. Venet. Medic. 3. 4. contra 
inter verba i» μεδορίοις inferit Medic. 4. ᾿ 

7) Medic.,3. 4.  éroxéewe ; ; Mofcov. &exápe; vetus 
interpres. Rbiocbares ; 3 edd. ante Cafaubonum ἐειοχάρος. 
Tzfcbucke. Confufa haec funt; pro ξιοχάρος legi.dei. οὗ 
Χάρος. Forte eft Char iflus Ptolemaei. [5, 10.] Saepe. 
enim diffentiunt hi duo in fitu affignando. X Jlander., 
Xylandro affentior legenti ῥεῖ. Sed de fluvii nemine pa- 

IUIn . 


e ; 


et fupra, accolentes bar- dulum eft in Iberia, "urbs. 
baros tenuit:, de quibus, Phrixi nomine, quae nunc . 
poftea dicemus. — Mofchi- JIdeeffa dicitur, fatis mu- 
ca, in qua templum fuit, nitum, in confinio Colchi: 
tripartita eft: partem ejus dis. Apud Diofcuriadem 
Colchi, Iberes aliam, aliam fluit Charus fluvius. 
Armenii tenent. Ορρί- 


' $. 19. 





Col 
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6. 19. 
^o ^) 1 
Τῶν ài συνεοχομένων ἐθνὼν εἰς τὴν Διοσκου- 
“δ . εἢ ᾿ , 4 » 81 "a » 
ριώδοα,, καὶ οἱ ᾿ Φϑειροῷαγοι εἰσὶν, ἀπὸ τοῦ — αὐυ- 
b 


rum mihi conflat. Nam fi ὁ Κάρος legas , et de Charifto 


accipias, vereor, ne Straboni fiat injuria. .Erit enim er- 
ror magnus, quum Chariftus non fluat ee) Διοσκουριάδω», 
quod: praeter Ptolemaeum docent Arrianus [in periplo 
Ponti p. 1o. Hudf.] et Plinius [6, 4.] a quibus tamen 
Χαριεῖς dicitur, non Chariftus. Si legas ὃ κόραξ, non 
rhultum a veritate aberraveris. "Ego tamen malo ἐξέχειν. 
Cofaubonus. Ptolemsei Chariftum et alii hic quaerunt, 
ut Stuckius ad Arrian. p. 96. Harduin. ad .Plinium. 
Equidem potius.ex Ptolemaei notatione Cafauboho ad- 
fentior. 

I) Stephanus ex. Strabonis hoc libro refert Φϑερο- 
φάγοι. Αἴ et Herodotus 4, 109. et ex eo Arrianus in 
petiplo Ponti Euxini p. 18. Hudf. norunt ejusmodi ho- 
mines, (Budinos fuiffe narrat Herodotus) qui per εἰ effe- 
runt vocem. Nec aliter (Φϑειφοφάγοι) fcribunt Strabo fu- - 
pra p. 492. f. Ptolem. 5, 9. Euftath. ad Diónyf. v. 689. 
Et fic Plin. 6, 4. Pbtbiropbegos vocat. Cf. Holften. ad 
Stephan. p. 344. 

2) Planudes, Mofcov. Parif. Venet. Medic. 3. 4. pro 
ῥόπον, quod videntur Vatic. et Urbin. obtuliffe, et edi- 
tiUnes receperunt, fubítituunt αὐχμοῦ, quod non temere 
iratum. fed ex gloffa, margini adpofita, in textum mi- 
graffe, exacto altero, videtur, in primis cum ziv et év- 
πος fidit fynonyma, uti ex Grammaticorum explicatione 
intelli£itur. Cf. auCor Etymol. M. f. v. πιναρὸς, Hefy- 
Chiüi$ fub utraque voce — Contra αὐχμὸς, quod et in 
fuo codice legit cum epitomes au&ore vetus interpres, 
vértit enim, fames (Medic. 3. τῆς πείνας pro T. πίνου) ut 


| λιμὸς explicat etiam Hefychius, quae con jun&a effe folent 


in his hominibus, adfert. Quare revocavi.. Poft Medic. 4. 
rà. ὄνομα. 


| $. I9. curiadem conveniunt, funt 
De gentibus, quae Dios- etiam Phtheirophagi, a for- 
| | dibus 


RE . 2 
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X400 xo τοῦ σίνου λαβόντες τοὔνομα. Πλησίον Colchis. 


δὲ Xo οἱ ! Σοώνες, οὐδὲν βελτίους τούτων : τῷ 


T σίνω, ϑυνώμει δὲ βελτίους, σχεδὸν δέ ὅτι xod κραῖ- 
7/50 κατοὺ ὠλκήν «e δύναμιν᾿ δυναξεύουσι γοὺν / 

* τὼν κύκλῳ, το ἄκρα τοῦ Καυκάσου κωτέχιοντες, 

TG ὑπὲρ τῆς Διοσκουριαζδος" βασιλέω δ᾽ ἔ ἔχουσι, 

X04 συνέδριον ανδρὼν τριωκοσίων᾽ συγαγουσι à, ὥς. 

φασι, ξρατείων 70 εἴκοσι μυριάδων" ἅσων γώρ 


esi vO πλῆϑος μάχιμον, οὐ συντετωγμένον" παροὶ 
: 7 


Ὅς 4 τού- 

3) Aldus et Hopperus dederunt Πόανες ,. uti codd. Pa-. 
rif. n. 1395. et 1396.. de quibus v. fupra ad $. 14. n. 6. 

τ ubi plura adpofui. Pro οὐδὲν, quod bene habet , Ven. 
mavult οὐδέ. 

4) Voces τῷ πίνῳ defunt in Urbin. et Medic. ; 5. fed 
agnofcit cum reliquis libris etiam Euftath. ad Dionyf. 
c. 1. Tum fibi refpondent πίνῳ et δυνάμει. 

5) Pro τοὶ, quod exhibent editiones, Medic. 3. 4. ΄ 
Mofcov. Ven. Parif. praefcribunt 7 quod cum ἐχεδὸν non ᾿ 
fine varietate conjungi folet. V. ad lib. ἴο. p. m. 5T., n.T- , 

| 6) Medic. 3. 4. Mofcov. Vatic. τῷ κύκλω, ut editio-- 

nes ante Cafaubonum; reliqui codices τῶν κύκλῳ» quod. 
recepit Cafaubonus. Vetus interpres: Hi gentibus cir- 
cumvicinis dominantur :  Caucaff. extrema. obtinentes ;; unde, 

quid in fuo codice legerit, difcitur. T fcbuc ke. Lege- 
batur τῷ κύκλῳ ν. quod Xylandro impofuit. Prior legit, . 
ut nos. Cefaubonus. Sic Dio fragment. 40, I. τῶν ἐν 
“Σικελίᾳ δυναςεύειν et fimilia. 


dibus$ et fqualore nomen : Caucafi habitantes, quae. 
habentes. His vicini Soa-* Diofcugiadi imminent: re- 
nes, fordibus haud quid. gem habent, et concilium 
quam inferiores, potentia ccc virorum: conducunt 
autem priores, qua et for- exercitum hominum,. ut 
titudine reliquos fere om-  fertar, etiam ad ducenta 
nes excedunt, et in orbem millia: tota enim multitu- ' 


circum fita tenent, fumma do ut áncompofita, ita bel- 
N 
licofa' 
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Colchis." zojzo;c δὲ λέγεται X) χρυσὸν καταφέρειν τοὺς χει- 
pedes" ὑποδέχεσθαι δ᾽ αὐτὸν τοὺς βαρβάρους 
φάτναις ᾿κωτωτετρημέναις καὶ ᾿μαλλωταῖ» “ δοραῦῖε' 
cQ ov v δὴ μεμυϑεῦσϑαι x X, TO χϑυσύμαλλον " δέρας" 


13 [εἰ 


L4 


7) Medic. 4. τούτους. Vulgata reCte habet. Antea 
συνετεταγμένον male 'fcripferunt Aldus et Hopperus. 


8) Medic. 4. Mofcov. κατατερημέναις; Medic. 3. Parif. 
κατατατρημμέναις i alii vel cum ed. Cafaub. et Parif. χατα- 
σετρυμμέναις,. vel cum Aldo, . Hoppero, Xylandro et ed. 
Amftelod. κατατεγριμμέναις, 114 vero verfatur alibi hoc 
verbum, uti docet Weffeling. ad Diodor. 1, 97. Vera 
ejus forma eft κατατετρημέναις. ΟΥ̓. etiam Rhoer. ad Por- 
phyr. de abítin. anim. 3, 27. p: 291. 

9), Medic. 3. 4. μαλωταῖς, ut deinceps xeveéuzan. 
Alii rectius per AA edunt, quod etiam probat literarum 
Íerics in primitivo apud Hefychium. 

10) Vocem δοραῖς Euftathius [44 Dionyf. v. 689.] non 
agnofcit; quod videtur elegantius, ficut in Evangelio 
[Hebr. 11, 37. ἐν μηλωταῖς mégmraréi, quamquam aliud 
μηλωταὶν aliud μαλλωταί. Cafaubenus. Libri mei oma 
nes tuentur vocem δοραῖς cum epirome , tantum quod 

2l haec refert μχλλωτῶν ὃυραῖς. 

11} Cafaubonn. δέρος et δέῤῥος; ex meis Mofcov. δέρος, 
Venet. δέῤῥος, Darif. δέρας εἴ fupra δέρος. Epitome et 
editiones omnes, quibustum reliqui codices confenfiffe 
videntur, δέρας, quod et hinc repetit Éuftathius c. I. 
Sic et in aliis variatur' inter utramque vocem, de quo 
cf. Wefleling. ad Diodor. 4, 40. et Gefíner. ad Orphei 
Argon. v. 888. ubi plerique habent δέρας. ^ Sed δέρος po- 
nunt Apollon. Rhod. 2, 1228. 4,1318. Appian. in Mi- 

; thrid.- 93. alii. | In promifcuo hoc ufu non adtinet vul- 
geram telinquere. 


- 


licofa eft. Ajuantapud hos excipere alveolis perforatis 
etiam aurum,deferriator- et velleribus lanofis: unde 
.rentibus, idque barbaros . etiam aurei velleris exftite- 
| | rit 
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" [a pm m Ἴβηρας à ἁμωνύμως τοῖς écmelos Κα Colchis. 
— Aevciy ἀπὸ τῶν ἑκατέρωι χρυσείων]. E. δ᾽ οἱ 
" Σοοίνες φαρμάκοις πρὸς. τὰς ακίδας " * ϑαυμα- 
ges, ἃ xy] τοὺς ἀφαρμοκτοις. verge fad. 
λεσι λυπεῖ κατώ τὴν ὀσμήν. Τά Ls οὖν. ἄλλα, 
εϑγή. τῶ πλησίον ! σερὶ τὸν Καύκασον, λυπρὼ 


Cc'8 5 xo 


12) Haec verba ad κρυδείων y quia nexum expofitionis 
turbant, nec Strabo hic de Iberibusg loguitar» : gloffema 
putat Lünemannus in defcr. Cauculi p-37. "in inargine 
Ícriptum , 'et a manu imperiti libratii in fextum intrv« 
fum, ut et antea fufpicatus erat Penzelius. ad h.J.. .Equi- 
dem, gravibus illis ratiónibus motus, ita illis Íum adfen-": 
fus, ut adpofitis fignis notata includerem. — Tum pro 
χρυσείων Medic. 3. 4. Parif, Mofc. dederunt χρυσίων, quae 
variatio frequentatur etiam in ft imilibus,' ut. ARTROE y λίϑειοςν 
σιδήρειος. — Cf. ad 9. ip. m. 627. 10. p.m. .367. dta vero' 
eriam χρύσειον δέρας vocat Orpheus c..l. 

13) Soanes, non Poanes, fcribendum , liquet ex epito- 
yis et Stephano. Xj/endev. Male ovre Euftathio in 
Dionyf. v. 689. decepto fotte ab ipfo Bttábóne, qui p. 497. 
hos etiam Θοάνες vocat, ut ibi veriffi me Cafaubonus in 
margint. Schespezelius, "Di&um de eo jam. eit fupra. 

13*) Lego Javuasoig, ἃ κοὶ τούς. Cafaübongs. ' Codi- 
ces omnes mei tenent ϑαυμαςῶς» quod nec ulla "muta-' 
tione eget, uti et vidit d' Orville ad Chariton. 8, 5. p. 
m. 694. ldem ante «ej “τοὺς inférit ἃ, quod et reddidie 
vetus interpres et nexus requirit. mu 

14) Ante sep) in edd; et: » plerisque codivibhs praecedit 

UU, τῳ εὖ. 77 ψὰὶ,, 





rit fabula: [nifi forte Ibe- 
ros occiduis Iberibus (qui 
Hifpani funt) cognomines 
vocant ,. ob auri utrobique 
metalla.] Utuntur Soanes 
etiam veneno ad cufpides 


e ttv 


fingulari modo inficiendas, 
cujus foetor etiam iis, qui 
non infecti$ telis fauciati 
funt, gravis eft. Porro 
caeterae gehtes vicinae cir- 
ca Cauca(um .fteriier$ mt: 
angu- 


Iber:a. 
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10] pixeóx goi τὸ δὲ τῶν ᾿Αλβανῶν ἔθνος, ΧΟ 
τὸ τῶν Ἰβήρων, ὦ δὴ πληροῖ μάλισα τὸν λεχϑέν-, 
τὰ ἰσϑμὸν, Καυκώσιοω Xo) αὐτοὶ λέγοιτ᾽ ὧν, εὐ- 
δαίμονα δὲ “χώραν' ἔχε, Χρὴ σφόδρα καλὼφς oixei- 


| σϑαι δυνωμένην.. 


" - 


KEA. r. 
᾿ς πρῶ 65$. ΙῈ 


| Ko]. δὴ xoj ἦγε Ἰβηρία ' οἰκεῖται καλῶς τὸ 
πλέον πόλεσί. Tt “ΚΟ. Premios, ere «oj χερῶν 
pras εἶναι ᾿σέγαϊ, od ἀρχετεκτονικὴν τῆν τῶν 
to Qua] οἰκή- 


σὰ, quod cum Medic; ET 4. abjeci, Minus obtemperavi 
poft, ubi Medic, 3. ante τῶν Ἰβήρων omittit τὸ, proptef 
plurium auctoritatem non folum , fed. Qt Strabonis in 
utramque partem ufum. 

.1) Ante eliizas Mofcov. 4. à Vatic. Urbin. Paif. po- 
nunt καί, Forte ex prioribus repetitum exiit; certe moe» 
leftum offendit. 

2) Medic. 3. 4. Parif. ἐποίκοις ,, quod quidem ferri pot- 
eit, eti vulgatam le&ionem cum πόλεσι connexam non ΓΟ" 
linquo. Peft Mofcov. temere κεραμωτᾶς. 


anguíftam incolunt regio- ipfae quoque dici polfunt: 





nem: Albani et Iberes, 
quae maxime ifthmum im- 
plent gentes, Caucafiae 


C A P. 


ς. τ᾿ 


. Et.quidem Iberiae ma- 
jor pars probe habitatur, 


folum autem tenent felix, 


et.quod admodum commo-:- 


dum habitationi fit. 


IIT. 


urbibus et coloniis condi- 


tis, ita ut etiam latericia 
tecta fint, et domorum ar- 


chitectonica ftructura, ac 


fora 
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EY 3 » . 
οἰκήσεων κατασκευὴν, Xo] οὐγορος, x9] T ἄλλα lberia. 
κοιναΐ. . 


δ. a. 

Τῆς. δὲ χώρας τῶ μὲν κύκλῳ τοῖς Καυκασίοις. 
ὄρεσι, περίεχετα.. ᾿ Προπεπτώκοισι yag, ὡς εἶπον, P- 500. 
ὠγκῶνες ἐπὶ τὴν μεσημβρίαν εὔκωρποι, πεώλαμ- 
βάνοντες τὴν σύμπασαν Ἰβηρίαν, ao] συνώπτον- 


q'es πρός TE τὴν ᾿Αρμενίαν. xe] ᾿Κολχίδαν ἐν μέσῳ 
dis πεδίον ποταμοῖς διαῤῥυτον, μεγίξῳ à TO 


Κύρῳ" ὃς τῆν ἀρχήν ἔχων πο, τῆς ᾿Δρομενίας, 
εἰσβάλων εὐθὺς sis τὸ 7redloy τὸ λέχϑὲν, παρᾶς 


λαβων᾽ E, τὸν ᾿᾿Αραγον κάτω τοῦ Καυκάσου, 
δέοντα, 


1) Medic. 3. προσπκεπτώκασι. Vulgata re&e habet, quod 

etiam ex ipfo eo loco adparet, quem refpicit., Cf. p. 497. 
' 2) Mofcov. Medic. 3. 4. cum ed. Aldi repetunt τὴν, 
cüjus in hoc nexu promiícuus eit ufus. Poft ante i9 ex 
Moícov. Parif. Medic. 3. 4, Ven. inferui à. Tum Venct. 
dat πεδία ποταμοῖς διάῤῥυτος. Νερ! σεπτεσ. 

3) Vulgo ᾿Αῤῥαβῶνα cum Veneto. . Reliqui codices om-- 
nes cum epitome p. 142. exhibent ᾿Αραγῶνα praeter Ca- 
faubonianos, ex quibus adfertur ᾿Αῤῥᾳγῶνα. Vetus inter- 
pres vertit Zragum, unde adparet, eüm legiífe ἴΔραγον, 
quo nomine recurrit paullo poft P. 550. f. Tz fecbucke, 

^ ] Non 


fora et alia publicà aedi- riam, .et pertinentes δά. 
ficia. , Armeniam et Colchidem. 
|. 6. 2. ,  . lw medio eorum planities. 
Pars ejus Caucafíis in- eft fluviis irrigua, quo- 

.cluditur montibus. .Nam,, rum. yrus eft maximus. 
ut dixi, montis ejus por-. Is in Armenia ortus, (íla- 
riguntur verfus meridiem tim, in ,eam incidit plani-. 
cubiti . quidam. frugiferi,: tiem, adfumto etiam Ara- 
univerfam «ingentes Ibe-. go ,e Caucafo  defluente, 


et 


( 
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]beria. δέοντα. xx) ἄλλα ὕδωτα, duc ceync ποταμιὰς εἷς 
τὴν ᾿Αλβανίαν ἐκπίπτει" μεταξὺ δὲ ταύτης τὸ 
χρὴ τῆς ᾿Αρμενίας ἐνεχϑεὶς πολὺς diet πεδίων εὐ- 
βοτουμένων σφόδρα, δεξάμενος xo] πλείους ποτα- 
μοὺς, ὧν ἐξιν ὅ, τε “᾿Αλᾶζωνιος, χαὶ ὁ Σανδοβα- 
yis, xXoj ὁ Porraxus, 0o] Χοίνης, πλωτοὶ ποῖντες, 

εἰς 


Non memini, alibi me legiffe hunc flávium. ᾿Αλαβὲὸν Ste- 
phano eft ποταμὸς καὶ πόλις. quod nefcio an huc pertineat. 
At fcripti habent ᾿Αῤῥαγῶνα. Cafaubonus. De Cyro flu- 
vio ait: παραλαβὼν κοιὶ τὸν ᾿Αῥαβᾶνα x. T. A. in. quo nomine, 
utpote fibi ignoto, haeret Cafaubonus. Sed ex proxima 
pagina paret, Strabonem loqui de fluvio, quém ibi "Aea- 
yov vocat. ldem igitur nomen etiam hic reponendum 
puto. Tyrvwbitss in conjecturis in Strabonem p. m. 42. 
4ragum vitiofe in tralatione (cf. fupra) Ícriptum putat, 
pro 4iregonem , quod habeant Graeci codices, Pintianus ad 
' — Melam 3, 5, 6. p. m. 132. Rommel in Caucafiarum regio- 
num Straboniana deícr. p. 35.- ubi hanc narrationem 
Graece repetit, re jecto ᾿Αὐῥαβῶνα probat ᾿Αῤῥαγῶνα: at in 
ipfa uberiori expofitione pro zfragone in parenthefi notat 
4rego. Lünemann in deícr. Caucafi p. 23. inter utrum- 
que flu&uatur. 4fragi nomen tuetur et hodierna ejus ad- 
pellatio “γαῖ f. 4regí. Equidem, ut fecum Strabo com- 
poneretur, dedi "Δραγον. Stephani ᾿Αλαβὼν nihil huc facit. 


4) Parif. et epitome ᾿Αχαφόνιος, ut in ᾿Αλαφῶνες, gente, 
variatur. Cf. Berkel. ad Stephan. p. 81. et Weffeling. 
ad Herodet. 4, 17. "Alazón vocatur a Plinio 6, 11. f. 10. 
Pof Medic. s. Σανδαβάνῳξ. Tum Medic. 4. Ῥυτάκης 5 Parif. 
Ῥστάκης; vetus interpres Citbeces. 


.ef aliis aquis, per sngu- tima habentes pafcua, re- 
ftum alveum in Albaniam ceptis etiam pluribus am- 
fe éffundit. Inter hanc mibus, Alazonio, Sando- 
porro et Armeniam copio- bane, Roetáce, et Chane, 
fus labens per campos op- qui omres funt navigabi- 

les, 
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» , ὦ ὦ . 
εἰς τὴν Κασπίαν ! ἐμβάλλει ϑώλατταν. Ἐκωλεῖ- eria. 


qo δὲ πρότερον Κύρος. - ' 


' δ. 3: 
Τὸ μὲν οὖν πεδίον τῶν Ἰβήρων οἱ ςγεωργικώ- 
Tego καὶ πρὸς εἰρήνην γενευκῦτες οἰκοῦσιν: Ἄρμε- 


wsi τὲ X0j Μηδιςὶ ἐσκευασμένοι᾽ τὴν d ὁ ὀρεινὴν οἷ᾽ 
| σλείους 


5) Cafaubonn. ἐκβάλλει ξ Mofcov. Parif. Medic. 3. Ve» 
net. edd. Aldi et Hopperi ἐμβάλλουσι; Xyl. ἐκβάλλει; Ca- 
faubonn. cum epitóme ἐμβάλλει; vetus interpres erumpunt. 
Nempe quia ad omnes fluvios retulerunt, cum tamen ad 
unum Cyrum pertineat. Alii codices cum lectione Ca- 
fauboni confenfiffe videntur.  Confufio in his nota et 
paffim notata, quae etiam, cum duplex in hoc ratio va- 
leat, difüculter faepe tolli poteft. ^ Hic ἐμβάλλει praefero, 
quia antea reípeCtu terrae dixit ἐκπίστε. Tum pro 9á- 
λατταν, ut alibi, Mofcov., maluit ϑάλασσαν. — Pro Kógoty 
quod et codices tuentur, edd. Cafaubonn. dant Kveo;, 


repugnante re ipfa. 


1) Codices Cafaubonn. et mei omnes γεωφγικώτεροι, ex 
quibus huc revocavi pro γεωργικώτατο. — Aldus' invexit 
γεωῤγικώνατοι. Sequentia uno verbo auctiora Cafaubonn. 
frc referunt: πρὸς εἰρηνην νενευκότες ἂν εὐκολίᾳ οἰκοῦσιν; mei 
omnes tantum pro ἐν «ὐκολίᾳ ponunt vwswwórse; et fic ve- 
tus interpres reddit ed pacem intemi. Vwlgata le&io om- 
nino hic ita habet: γεωργικώτατοι ἢ κρὶ πεὸς εἰρήνην ἐν εὐκολίᾳ 
οἰκοῦφιν. At fic defderatur, quod ad verba πρὸς εἰρήνην 
pertineat; deinde non quaeritur, quomodo habitent, fed 
quibus moribus homines habitent, cui et obpofita apte 
refpondent. Ante Mj;si male deeft καὶ in Parif. 


E 


les, in Cafpium exit mare. agriculturae. et pacis ftu. 
Olim Corvus vocabatur. diofiores habitant, Arme- 
$. 3. nio et Medico cultu. Mon- 
Campefítria Iberorum, tana plures et bellicofi 
habent, 


N 





———M ———— A——- 2o νῇ 2 


Ν 


414 
Iberia. σλείους γοὴ μάχιμει κατέχουσι, Σκυθῶν δίκην 


habent, 
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ζῶντες xo] ᾿Σαρματῶν, ὥνπερ «5j ὅμοροι χρὴ 
συγγενεῖς εἰσιν" ὥπτονται δ᾽ ὅμως καὶ γεωργίας, 
πολλάς τε μυριάδως συνάγουσιν ἐξ ἑαυτῶν καὶ ἐξ 
ἐκείνων, ἐπειδών τι ᾽ συμπέσῃ ϑορυβῶδες. 


ᾧ. 4. 

Τέσσαρες δ᾽ εἰσὶν εἰς τὴν χώραν εἰσβολαί". 
μία μὲν die Σαραπανῶν, Φρουρίου Κολχικοὺ, xod 
TOY κατ᾽ αὐτὸ φενῶν, δὶ ὧν ὁ Φαίσις γεφύραις 
εκατὸν ' XOd εἴκοσι περατὸς γενόμενος, δια, τήν 
σκολιότητώ, καταῤβῥεῖ τραχὺς καὶ βίαιος εἰς τῆν 
KoAxido, “Πολλοῖς χειμοίβῥοις, κατὰ τοὺς ἔπομ- 

᾿βρίας 


2) Σ Σαφματῶν dedi cum Mofcov. pro Σαρμάτων. Poft pro 
ὧνπερ, quod bene habet, in Medic. 3. exftat ὥσπερ. In 
Íequ. ante ἐξ αὐτῶν Mofcov. inferit καί. 

3) Parif. evuxieo. Cum utrumque ufum habeat, paí- 
fim etiam in libris varietur, plures cadices praetuli. 

1) lMla καὶ εἴκοσε non agnofcit Euftathius loco citato. 
[ad Dionyf. v. 689.] Caefaubonus. Codices mei omnes 
cum vetere interprete addunt, tantum quod in Medic. 3. 
deeft x». Poft Medic. 4. habet γωόμενος, et γεννῶτιη δέ. 


$. 4. 
Quatuor funt in Ibe- 


riam. aditus. — Unus per 
Sarapana, Colchicum ca- 
ftellum, et anguftias, quae 


Scytharum more - 
ac Sarmatarugg viventes, 
quorum etiam finitimi fant 
atque cognati: agricultu- 
ram tamen hi quoque at- 


tingant: multaque homi. 
num millia e fuo corpore 
et illis cogunt, fi quis in- 
cidat tumultus. 


defluit, 


pone funt: per quas Phafis 
pontibus cxx junetus; pro- 
pter obliquitatem, afper 
et violentus in Colchidem 
locis iftis per im- 

bres 


" 7; 
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βρίας ἐκχιαφοιδρουμένων, τῶν. τόξων. εννῶται à Iberia. 
ἐκ τῶν ὑπερκειμένων ὀρὼν πολλαῖς: 'συμπληρούμε- 
γος πηγως ἐν δὲ τοῖς πεδίοις xe ὥλλους προς- 
λαμβάνει ποταμοὺς. ὧν ἐξιν 0 τε Γλαῦκος «o 
o "Iz09' 7igodels δὲ xod γενόμενος πλωτὸς 
ἐξίησιν εἰς τὸν ᾿ Πόντον, xoj ἔχει σόλιν ὁμώνυμον 

ἐπ᾿ αὐτῷ, «o Aljvity πλησίον. H μὲν οὖν ἐκ τῆσ ' 
Κολχίδος εἰς τὴν Ἰβηρίαν 7 ᾿ "ἐμβολὴ τοιαύτη. “πές 

veis, οὶ ἐρύμασι, κι ποταμοῖς ie χαραδρώδεσι 
διωκεκλεισμένη. | ; 


0 $.5 


Ἐκ δὲ τῶν πρὸς ἄρκτον Νομάδων, ἐπὶ τρεῖς 
ἡμέ: 


2) Venet. τόπον, deinceps cum Darif. et Mofcov. αὐτῷ 
pro αὐτῷ, ut cdd. Aldi et Hopperi, Utrumque negli-- 
genter. ἢ B 

€3): Cafaubonn. Venet. Medic. 3. 4. Urbin. Moícov. 
Parif. ἐμβολὴ, edd. omnes εἰςβολὴ, quae variatio hotatur 
etiam alibi. V. Sturz. Lex. Xenoph. T. 2. p. 148. Cum 
perinde fit, reddidi codices. Poft Parif. àusaxAveuéys. 
Male. - 4 


k 


bres multis torrentibus 
exefis et in convallem red. 
actis. — Oritur Phafis ex 
fuperiacentibus montibus, 


fita eft ejusdem nominis, 
et lacus in vicina;- In ibe- - 
riam ergo € Colchide talis 
eft aditus, faxis, caftellis, 


e multis confluens fcaturi- 


ginibus: in campis autem 
alios in fe recipit fluvios, 
quorum [funt Glaucus et 
Hippus: ita completus ac 
navigabilis factus, in Pon- 
tum exit. Οὐδ ei impo- 


et fluviis convalles facien- 
tibus interceptus. 


δ, 5. 
E nomadibus autem 
verfus feptentrionem de- 
gentibus tridui eft adfcen- 


fus - 


Iberia. 
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ἡμέρας. - ἀνάβασις χωλεπή" καὶ μετὰ ταύτην 
i! » ^ , ξ΄ ^ 
ποταμία semi ἐπὶ τοῦ ᾿Αράγου ποτωμοῦ τεττα- 
gar ἡμερῶν ὁδὰν ἔχουσα ἐφ᾽ ἕνω᾽ Φρουρεῖ δὲ τὸ 
2 A “Φ 
“γέρας τῆς ὁδοῦ τεῖχος δύσμαχον" ὠπὸ δὲ τῆς 
X 

᾿Αλβανίας, dux πέτρας πρῶτον λατομητή εἴσοδος, 
k y d. A ἢ à - € . Α 3 D 
εἶτα 0,00 τέλματος, ὃ “ποιξὶ ὁ 7rOTOLjAOS 8X "TOU 

’ ! .- A 4 be 3 , 
Καυκάσου καταπίπτων. "Aso δὲ τῆς ᾿Αρμενίας 
V 53 &« Med , » 4 . A 2 LT Ὁ} ’ . 
τὰ ἐπὶ τῷ Koo sev, Xo) τὰ ἐπὶ τῷ Αρώγω 
σριν "yag εἰς ἀλλήλους συμσεσεῖν. εχουσιν ETII- 

. 5 Α / 
κειμένας πόλεις ἐρυμνᾶς ἐπὶ πέτραις, διαχούσαις 

’ 

ἀλλήλων ὅσον ἑκκωίδεκω φαδίους᾽ ἐπὶ μὲν τῷ Κύρῳ, 
τὴν Αρμοζικὴν, ἐπὶ δὲ Sade '  Σευσώμορα. Ταύ- 
ταις 


T 
Y) Medic. 4. μετὰ ταῦτα. Melius alii referunt ad ἂἀνά- 
βασις. Poft Cafaubonn. non male aeropyrüc. Mei omnes 
in vulgata confentiunt. Solus interpres vetus reddit: 
per petram. excifari. | 
2) Ita dedi ex Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Ven. cum 
vulgo legeretur καὶ γὰρ πρὶν, uti mox confeitientibus 
omnibus δι χούσαις pro Juxoveac, quod eft in editionibu$. 
Vetus interpres babet: uróes natura munitas, Per nexum 
ex utraque lectione idem exfiftit fenfus. — 
3) Vulgo Σεύμαρα.}" Cafaubonn. Medic. 3. 4. Moícov. 
Parif. Ven. Σευσάμθρα, quod voluit etiam reddere vetus 
. inter- 


fus difficilis: poft hunc an-- 
guítiae, per quas fluvius: 


labitur Aragus, quatuor 
dierum iter ad unum: mu. 


nit autem .extrema hujus" 


viae murus haud facile ex- 
pugnabilis — Ab Albania 
per faxa principio excifa 
eft via: deinde per palu- 


dém, quam fluvius e Cau- 
cafo decidens efficit. Ab 
Armenia anguítiae funt ad 
fluvios Cyrum et Aragum: 
qui antequam cornfluant, 
urbes habent munitas, faxis 
impofitas, ad xvi fladia 
inter fe diftantibus: Cyro 
Harmozica iniminet, Arago 

Seufa- 


» 


N 


$ 0? 
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, ^ . ^ , 
vec δὲ ἐχρήσατο ταῖς ἐϊσβολαῖς πρότερον Πομ- 
/ " N 4 ^2 
7Hliog, ἐκ τῶν Δρμενίων ὁρμηϑεὶς, Xo] μετὰ ταῦτα 
» " . 
Kavidios. | 
1 


δ. 6. 


' J | 4 lez » / ^. 
2 777 δὲ 'xod γένη τῶν ὠνϑρωπων οἰκεῖ 


t , ἃ 4 . "S )y o? ' 
σὴν χωρᾶν, ἕν μὲν, Xo] πρῶτον, ἐξ οὐ τους βα- 


σιλέας καϑιξτῶᾶσι, κατ᾽ ἀγχιξείαν TE XO] ἡλικίαν 
τὸν πρεσβύτατον" ὁ δὲ δεύτερος δικαιοδοτεῖ xoj 
φρατηλατεῖ" δεύτερον δὲ τὸ τῶν ᾿ ἱερέων, οἱ ἐπι» 

μέελουν- 


interpres, qui negligenter difcreto v et w dedit Senfamora. 
Nolui quidem tot fuffragiis adverfari. Poft in Parif. feri- 
bitur Κανίδειςς, uti etiam dederunt Aldus et Hopperus. 
Auctores per ὁ fcribunt. . 

I) Kej deeft in Medic. 3. nec exprefht vetus interpres, 
At idem, Medic. 4. (uterque ex corr.) Mofcov. Tl'arif. 
Ven. exhibent Τέτταρα sx» δέκα γένη cum edd. Aldi et 
Hopperi. Xylander ex vitio: T. τὴν δίχα γένη. At ipfa. 


Strabonis expofitio, qua recenfum eorum agit, ftat pro - 


vulgata lectione. Tzfebucke. Τέτταρα δὲ καὶ γένη. Sic 
eft legendum. — Ait x«4,: quafi diceret: éeuri funt qua- 
tuor siedoAa), ita quatuor funt γένη ἀνθρώπων. Hoc qui 
non animadvertebant, locum corrupere. Cafau^onus. 
Poft praeter ufum àyz:síay ferunt Parif. Medic. 3. 4. 

2) Medic. 3. 4. edd. Aldi et Hopperi ἱερῶν... Ατ hic non 
rerum, fed ordinum difcrimina narrantur et proximum 
el refpuit, ni(i quis ex contractione facta exftitiífe velit. 


num genera Ibériam inco- 
lunt. Primum, e quo re- 


.Seufamora. His aditibus 
primum Pompejus, ex Ar- 


menia irruens, deinde Ca- 
nidius ufi funt. 


$. 6. 
Quatuor etiam homi- 


Strab. Geogr. T. IV. 


ges deligunt, .aetate fem- 
per maximum de regis 
prioris cognatis: proxime 
minor natu jus dicit, ex- 
ercitusque ducit. Secun- 

Dd dum 


]beria. 
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Albania.ueAouyTO (4 τῶν σρος. τοῦς ομοόρους OXObio0y 


τρίτον δὲ τὸ τῶν φρατευομένων χρὴ Ὑγεωργουντων᾽ 
τέταρτον δὲ τὸ τῶν λαῶν, οἱ βασιλικοὶ" δουλοί 
εἶσι, zt] πάντα διωκονοῦνται τοὺ πρὸς τὸν βίον. 
Κοιναὶ δ᾽ εἰσὶν ? αὐτοῖς αἱ κτίσεις κατῶ συγγέ- 


A 
m 


. 3) 
, γειαν᾿ ἄρχει δὲ 


Ν 4 , c 4 
Xo ταμιεύε, ἑκώτην ὁ πρεσβυτα- 


"e 1 c 5] « € " » νν 
vos. Τοιοῦτοι μὲν οἱ "lÓmees xo] ἡ xee avra. 


' K E d. Δ. 


$. 


I. 


3 X 4 , . * ^9 . 
AA avc! δὲ “ΤοιμενικωτΈεροι,) JO TOU νομιδι- 

e^ . X . P 4 
κου γένους ἐγγυτέρω, “λῆν οὐκ * ἄγριοι TOUT] 


“δὲ ΕΣ ! 
ε X34 Ζολεμικοί μετρίως. 


Οἰκοῦσι δὲ μεταξὺ 


τῶν ᾿Ιβήρων καὶ τῆς Κασπίας ϑαλάττης: “πρὸς 


ry 
ξῶ 
n 


|.(8) Vulgo αὐτῶν. Elcgantius Cafaubonn. Mofcov. Me- 
dic. 3. 4. Ven. Urbin. Vatic. αὐτοῖς. . 
1) Urbin. pro ἀλλότρισε commode et apte exhibet ἄγριοι, 


unde recepi. 


dum eft facerdotum, qui 
et jura cum finitimis com- 
munia procurant. —CTer- 
tum eft militum et agri- 
colarum. Quartum eft 
plebs, qui funt fervi re- 
gii, et omnia adtufus vi- 


C A.P. 


$. I. 

Albani magis dediti 
funt pafcendo pecori, et 
affiniores vago generi, ne- 
que tamen feroces, éa. 


tae neceffaria obeunt mi- 
nifteria. Communes eis 
funt poffeffiones fecundum 
familias: imperat et gu. 
bernat quamvis earum na- 
tu maximus. Tales funt 
Iberes et eorum folum. 


IV. 
demque de caufa etiam 
mediocriter bellicofi, Ha. 
bitant inter Iberas et mare 
Cafpium, hoc ortum, il- 
los verfus occafum attin. 
gentes: 


"LIBER. UNDECIMUS, . 


€ , 
ϑῳ μὲν ἀπτομενοι τῆς ϑαλώττης, πρὸς 
ὁμορουντες τοῖς Ἴβηρσι" Ty. δὲ λοιπῶν πλευρῶν 
A 
T0 μὲν. βόρεων Φρουρεῖται vois Καυκασίοις c ὄρεσι" 
ταῦτα γαρ ὑπέφκειται τῶν πεδίων, κωλείται δὲ 
ὁ τὰ πρὸς τῇ ϑαλαττῇ pax Keeaovioe" vo δὲ 
, ^ 3, e - N 
νότον 7046 ἡ ᾿Αρμενίω παρήκουσω᾽ πολλή μὲν σε- 
M N 1 2 V € .0- 
duxc, πολλή δὲ xg] ὀρεινή. καθάπερ ἡ Καμβυ- 
M! » ἃ d M ^ M N Ὁ 
ex", καὶ ἥν μα Xo] τοῖς Ιβήρσι, x94 τως 
» τ .- e 9 ! / 
Αλίβανοῖς οἱ ᾿Δομένιοι συνώπτουσιν, 


ᾧ. 2. | ΐ 


) 'O δὲ Κύρος ὁ διαῤῥέων τήν ᾿Αλβανίων, o 
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δ σει d. Atbania, 


οἱ ἄλλοι ποταμοὶ οἱ “ληροῦντες ἐκεῖνον. τοῖς M: yc 


Dd 2 ' qas 


2) Mofcov. Medic. 5. 4. Venet. pro δύσιν habent δύσει, 
* quod cum non folum refpondeat proximo ἕῳ, fed et a ibi 
fic Strabo jungat, v. c. lib. 1. p. m. 4. oi σρὸς ταῖς kva- 
σπολαῖς καὶ δίσεσιν, ex illis codicibus admif. 
^3) Addidi τὰ ex Motcov. Medic. 3. 4. Ven. "Poft con- 
tra, etii falvo ienfu, Mofícov. ante ὀρεινὴ omitt:t καί. In 
Íequ. Mofc. et Parif. ut et hic infra p. 502. male fcripfe- 
runt Καμβισήνη, pejus Καμβησηνοὶ Aldus et Hopperus. Vera 
fcriptura aliorum eft Καμβυσηνὴ» ἃ Cambyie, ut Ξερξηνὴ a 
Xerxe, auctore Stephano Íí. v. ξεφξηνὴ» etfi ille accentum 


in penultima ponit. Sed multa aliorum contraria exempla 
Occur- 


gna, partim etiam mon- 
tana: qualis eft Camby fe- 
na, qua rmenii et Iberas 
et Albanos attingunt. 


geutes: de caeteris late- 
ribus feptentrionale mu- 
nitur Caucafüis montibus, 
qui planitiei imminent, et, 


qua ad mare pertinent, Ce- 
raunii vocantur: auftrinum 
efficit Armenia juxta por- 
recta, partim planitie ma- 


^ 


$. a. ; 

Cyrus vero Albanian 
perfluens, reliquique eum 
imnplentes fluvii, ad terrae 
qui- 
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Albania." τῆς γῆς dlger οἷς προσλαμββανουσι, τὴν δὲ S«- 
λατταν ὡλλοτριουσιν. H vae χοὺς, προσπείπτου: 
σα πολλή, 7: Aneoi τὸν σόρον. ὥςτε xe τὰς ἔπι- 
κειμένας γησίδας ἐξηπεισοῦσθαι, χρὴ τενάγη ποιεῖν 
εἀνωμαλα χρὴ δυσφύλακτα᾽ τὴν δ᾽ ἀνωμαλίαν 
ἐσιτείνουσιν αἱ ἐκ τῶν σλημμυρίδων ὠνακοταιν 
Καὶ δὴ χαὶ εἰς ςτόματα δώδεκα Φασὶ μεμερίσϑαι 
τὸς ἐκβολὰς, Tc μὲν τυφλὰ. τῶ, δὲ. παντελῶς 
* ἐπιγελῶντα. καὶ μηδὲν ὕφορμον ὠπολείποντα" 

ἐπὶ 
occurrunt p. 528. Magis infra vocem vitiat Mofcov. . 
p. 528. 

1) Ante τῆς γῆς molefte Ven. obtrudit γάρ. 

2) Mofcov. ἐτιγεγελῶντα ; reliqui omnes in vulgata per- 
ftant. Tzfebucke. Ufum hunc verbi ἐπιγελῶντα fruítra, 
opinor, ex poetis defendit .poftremus Strabonis editor. 
[Cafaubonus.] Scribendum credo: τὰ δὲν» παντελῶς ἐπίγεια 
ὄντα, prorfus terrena. exfiflentio.  Tyrwbittss in con- 
jecturis in Strabonem p. m. 43. Vetus interpres vertit: 
omnino fallentia, quafi legerit ἐπελαϑόντα, quod obpofitionem 
aperte hic factam tollit, Recentiores, qui in vulgata 
lectione adquieverunt,. varie reddunt: /eiffme diffufa, 
fluctum. refringentia, uti Xylander, equarum copis flucti- 
busque  crifpantiéus infignia. | Refpondet optime &xíyss, 
fed quia nimis a codicum veftigiis recedit, excipere no- 
lui, et ipfum locum aliis fanandum reliqui. Hoc emi- 

cat, 








quidem commoda confe. 
runt, fed mare fubripiunt. 
Multum enim coeni inge- 
ftum, implet trajectum, 
adeo ut infulae quoque 
exiguae propinquae adjun- 
gantur continenti, füant- 
que paludes inaequales et 


obfervatu difficiles. — Au- 
gent hanc inaequalitatem 
aeftuum repercuffus. Et 
quidem ferunt duodecim 
eum ofíliis exire, partim 
caecis, partim omnino flu- 
ctum refringentibus, nul- 
— lamque navibus ftationem 

relin- 


D ᾿ " 
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ἐσὶ σλείους γοὺν, 5 ἑξήκοντα ςαδίους εἰμκφικλύ-ΑΙϑαηΐε, 
σου τῆς ἠϊονας δύσης Τῇ ϑαλαττῃ «0f τοῖς ποτα» 
uds, ὥπαν εἶναι μέρος ! αὐτῆς ἀπροσπέλαςον" | 
χὴν. δὲ χοὺν Xo μέχρι πεντακοσίων παρήκειν 
'ξαδίων. Dye “ποιοῦσαν TOV αἰγιοωλόν.᾿ Πλησίον 
δὲ «oj ὁ ᾿Αρώξης ἐμβάλλει, τρώχὺυς ἐκ τῆς Ae- 
μενίας ἐκπίπτων᾽ ἥν δὲ ἐκεῖνος “προωϑεῖ χοῦν, 7r0- 
ρευτὸν “ποιῶν τὸ ῥεῖθρον, ταύτην ὁ Κύρος ἀνα- 


πληροῖ 
$. 3. 


Τώχα μὲν οὖν. τῷ τοιούτῳ γένει τῶν εἰνθρώ- 

πων οὐδὲν δεῖ ϑαλώττης. Οὐδὲ yog Τῇ yü 
χρώνται κατ᾽ ὠξίαν, πάντα μὲν * ἐκφερούσῃ καρ- P 502. 

Dd 3 “σὸν, 


cat, cum fequentia non adverfativa, fed copulativa par- 
ticula connectantur , latere hic verbum, quod caufam ' 


effecti contineat. 
üt infra alii etiam. 


3) Medic. 4. ex corr. αὐτοῖς. 
haec verba excidiffe putat σὐμβέβηκε τοῦτος. 


men a fuperiori φασί. 


Pro γοῦν poftea Medic. 4. adfert οὖν, 


“΄ t "4 . 
Tum Cafaubonus poft 
Pendent ta- 


1) Vulgo legebatur : qávra μὲν γὰρ ἐκφέρουσιν. Tzfcbu- 


relinquentibus : cumque 
litus ad plura rx ftadia 
mari et fluviis undique al- 
juatur: totam ejus partem 
iftam effe inacceffam: li- 
mum autem etiam ad 12 
ftadia promoveri, et quafi 
aggerem quendam litori 
praeftruere. Haud procul 
inde Araxes etiam influit, 
afper ex Armenia fe pro- 


Γ nd 


.cke. 


ruens. Quod limi ille pro- 
trudit, alveum faciens per- 
vium, Cyrus aqua opplet. 


|. &. 3. 
Fortaffe huic hominum 
generi nihil opus eft mari, 


.cum ne terraquidem, ut par 


erat, utantur, quae quidem 
omnis generis fructum, 


etiam miriffimam, profert, 
emnes 
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Albanizz/y, xw) τὸν ἡμερώτατον, πᾶν 03 Φυτόν" καὶ 
M . M 2 bd ͵ , * , 
y«e Tc aei o An ᾧερει τυγχᾶνει δ᾽ ἐπιμελείας 
"οὐδὲ μικρῶς, ὠλλὼ T αἀγαϑα ἄσπαρτα καὶ 
ἀπ ς) * τῶ ΧΟ 
S. οἰνή- 
cbe. Puto, per parenthefin haec dici, et γὰρ deleto ἐκ- 
φερούσᾳ icriptum. — Xy/asder. | Acute vidit Xylandcer, 
ia.ta 1jlla emendatione nexum fatis antea. incommodum 
et ineptum reparari. n quo valide etiam adjuvatur a 
bonis Msstis. Nam Medic 35. 4. omittunt non Jolum γὰρ, 
fed et cu.n. Mofcov. exhibent φερούσμ, quod facili muta- 
tione corruptum eft in aliis, Minus bene Tyrwhittus 
p. om. 43. c. l. emendat. ἐκφερυυδα. 
2) Caiaubonn. οὐ μικρᾶς et οὐδεμιᾶς. Mei omnes in 
recepta le:.tione perftant, duae et bene habet. 

: 4) Medic. 3.4. τὰ àya94. Poít Medic. 4. &ravra (quam 
vocem poftea omiüt) ἄσπαρτα. Tum ἅπαντα plane deeft 
in Ven. Denioue idem, Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. et 
Cafaubonn. volunt φύοντοη pro vulgato Qusre.  Xylander 
totum locum ad verlum tlomericum Odyss. 9, 109. quem 
refpe&it Strabo, fic invertit: ᾿Αλλὰ váy ἄσπαρτα xw ἀνή- 

/ ora πάντα φύντα. Tzfcbucke.: Eruditus vir, cum recte 
agnoviliet hic Homeri verba, rurfus in eo gravifhme 
peccavit, locumque adeo totum corrupit, dum ipfum 
poetae carmen adícripfit, ad quod refpexerat tantum 
"Strabo; non autem ipfum ufurpaverat integrum : quod 
et bonis icriptoribus familiare eft, et confirmant vete- 
res codices. Nos igitur locum in integrum reftituimus. 
Ca-"aubonus — lta etiam paffim Noftrum facere, ali- 
quoties notavi. «Φύοντωι tamen non ex Homero íolum, 
Íed et noíuris codicibus revocavi. Sic variatur. apud Dio- 
dor. 1, 34. ubi v. Weltfeling. et omnino de hac ftructura 
Cafaubun. ad Athen. 8, 3. p. 367. llgen. ad hyinn. 

. Homer. p. 239. 398. Ficher ad Welleri Grammat. Gr. 
Spec. 3. P. 1. p. 342. 1qq. et quos laudat. 


omnes plantas, adeoque . Nah fine femetite baec, et 
femper quoque virentes, 
cum tamen ne exionus 
quidem cultus adhibeatur. 


duri vomeris ufu 
Oinnia proveniuns — 


ficut 
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" " da / . 
αμήφοτω ἅπαντα Quovroj, κωθώπερ οἱ * sporTsv-Albania.. 


; , P N ’ . 
σωντές (Quoi, Κυκλωπειὸν Tuv OuyycogMevos [βίον 
e D] "E e Z δὶ 9 , 
πολλοχου γοὺν σπαξεισῶν ao ig EX(Qegeiy 
καρτον». ἢ xoi τρίς" "To δὲ 7 πρῶτον καὶ Trev toy 
τώχουν᾽ qyécsov Xj ταῦτα, οὐδὲ σιδήρῳ τμηϑεῖ- 
σαν, ὠλλ᾽ αὐτοξύλω ἀρότρω. Ποτίφοται δὲ πᾶν 
. Α 
Dd 4 TO 
4) Sic omnes codices, etiam Cafauboni, cum vetere in- 
terprete; hic enim vertit: qui ib; militarunt. Vulgo, prae- 
eunte Aldo, φρατηγήσαντες, quo remoto illud repofui, 


tamquam confirmatius et aptius. Tum Parif. dedit Kv- 
κλώπιον, uti Latini poetae metri maxime σαι penulti- 


: mam corripiunt, , in quibus Virgil. Aen. 1, 201. Sil. 14, 


33. Claudian. in Eutrop. 2, 311. et alibi. Cf. Heyge ad 
Virgil. Aen. I, 665. Graeci haec et fimilia fcribunt per 
s, uti fine offenfa Nofter 8. p. m. 212. unde et ita re- 
petit Euftath. ad Homer. Odyss. 9, 168. qui et alibi po- 
nit s. Ἐπ fic idem ad Dionyf. v. 730. ex hoc loco re- 
fert Κυκλώχειος βίος. Pro γοῦν Venet. adfert γὰρ, Parif. 
οὖν et γὰρ, quod etiam ferri poffit. Sed et alterum alio- 
tum explicat, quem intelligi velit Κυκλώχειον ffov, 1. €. εὖ 
δαίμονα xoi iovoy, uti explicat Fuftath. ad Dionyf. c. l. 
Cf. et Strabo I3. p. 592. MED 

5): Malui cum Tyrwhitto p. m. 43. c. l. ponere τὸ, 
cum progreffionis modus et ratio fpectentur, quam cum 
libris fervare τὸν et ad καρπὸν referre. Ατ poftea πεντη- 
κογτάχουν ex libris meis retinui, quod mirae fertilitatis 
inluftrius documentum praebet, cum Cafaubonn. quidam 
praetulerint πεντάχουν. | Ad verbum ἀνέατον Cafaubonus 
notavit, aliquid deeffe videri; fenfum quidem effe per« 
fpicuum. Atque in, hoc adquiefcendum. 


ficut dixerunt nobis, qui frugem: et fane primo 


ibi militarunt, Cyclopicam 
enarrantes vivendi ratio- 


. agrum ferunt femel, bis 


proferre; aut etiam ter 


Lj 


quinquagenam , nec illum 


"renovari, nec ferro, fed 
nem: nam cenfíitum ibi. 


ligneo: aratro. profcindi. 
Rigstur tota planities flu« 


minibus aliisque aquis, ma. ' 


gis 
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( . " ᾿ 
Αἰδαηία.τὸ πεδίον, ToU Βαϊθυλωνίου ἈΦ) τοῦ Αἰγυπτίου 


ς 


μῶλλον, TOS ποτουμοίς , xod τοῖς ἄλλοις ὕδασιν" 
ὡς «e ποώϑη φυλάττειν τὴν ὄψιν" dua δὲ τοῦτο 
xen εὔβοτόν ἐξ!" σρόσες! δὲ xod τὸ εὐοζερον ἐκείνῳ 
μάλλον. ? "Aexa Qoi δὲ ἄμπελοι μένουσι διὼ τέ- 
λους. τεμνόμεναι die πενταετηρίδος" γέω! μὲν διε- 
τεῖς ἐκφ: εθουσιν ἤδη καρπόν" τέλειαι δ᾽ οὐποῦδιδόασι 
τοσοῦτον, ὥςτε ἀφιῶσιν ἐν vois κλήμασι πολὺ 
μέρος. Εὐερνή δ ἐσὶ ^od τὰ βοσκήματα παρ 
αὐτοῖς, τά τε ἥμερα, ΚΟΥ τῶ ἄγρια, 
| 9- 4. 
6) Medic. 3. 4. διὰ δή. Pro εὔβοτον Venet. habet εὔοτον 
neglecto p. - 


7) Medic. 5. "Ασκαφοι γὰρ αἱ ἄμχελοι. At bic non eft 
explicatio fuperiorum, fed ad nova progreffüo. Tum pro 
μένουσιν. quod in hac ferie bene habet, Medic. 3. 4. Ven. 
Parif. dant μένουσα. Tum Parif. Medic. 3. 4. $$, ec Ven. 
ἀμφιᾶσιν. Tx fcb. Quomodo animalia εὐερνῇ dicantur nefcio. 
Verius puto εὐγενῆ. Tyra: tus in conjecturis in Strabonem 
p.m.44. Equidem vulgatam vocem laceffendam non puto, 
cum ad animantia non inepte transferri poffit, uti de 
bominibus pccurrit in bonis codicibus; quibus addo 
Mofc. et Parif. lib..2. p. m. 274. Pro ἐκιγδύνευσαν Moíc. ὦ 
ponit διεκινδύνευσαν, ct poft pro δέ «le» Medic. 3. 4. üt 
faepe alibi, δ᾽ εἰσί. Haec quidem ad $. 5. proferenda funt. 








gis etiam, quam Babylo. 
nia, aut ,Aegvptia. — Ita- 
que cum femper herba vj- 
'ret, tum pafcuis eft admo- 
dum apta: aéris quoque eft 
melior, quam ifthic, tem- 
peries, — Vites nunquam 
omnino fodiuntur, quin- 


quennio exacto demum 
putantur: novellae fecundo 
jam anno ftatim fructum 
ferunt: adultae tantum, ut 
magna pars in palmitibus 
relinquatur. | Vegeta funt 
etiam apud eos animalia, 
tam manfíueta, quam fera. 


$. 4- 


L1BER UNDECIMUS, e 


δ. 4. 

| Καὶ οἱ ἄνϑρωποι κάλλει, xod ' μεγέϑει δια.- 
φέροντες" aT δὲ, xod OU "otmriAriot οὐδὲ γάρ. 
γομίσμωτι TX πολλὰ χρῶνται , οὐδὲ οἰφιϑμὸν 
ἐσώσι μείζω τῶν ἑκωτόν᾽ ἀλλὰ φορτίοις τὰς ᾿ ὦμοι- 
. Bes ποιουνται᾿ X64 πρὸς τἄλλα à τοὺ TOU βίου 
ῥαθύμως ἔ ἔχουσιν. " Azreigos. δ᾽ εἰσὶ xo μέτρων τῶν 
ἐπ᾿ ἀκριβὲς, xe] ) ταϑμῶν' «x πολέμου δὲ, κι 
“σολιτείας. ΧΟ γεωργίας οὐπρονοήτως ἔχουσιν" ὅμως 
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Albania. 


δὲ ΧοΩ͵ “πεζοὶ, καὶ 


j ἀφ᾽ ἵππων εἰγωνίζονται. ψιλοί 


ve X94 vari Qgerar καθάπερ ᾿Δρομένιοι. 


$. 


* 
5. ^ . ^ , 


Στέλλουσι δὲ μείζω τῆς Ἰβήρων sgermuss, 'OzAi- 
ᾧυσι γὰρ xoj && μυριάδας ἀνδρῶν ἱππέας δὲ. 


' 1) Parif. vitiofe μεγέϑη. 
Voluit fcribere οἮἾδασι. 
ψάρ. 


' 6. 4. 

Ipfi forma et magnitu. 
,dine aliis praeftant homi- 
nibus, 
et a cauponando alieni : ut 
qui ne nomismate quidem 
utantur plerumque, neque 
ulira centenarium nume- 
rare noverint, ac permu. 
tatione mercium utantur. 
Caetera quoque, ad vitae 
ufum pertinentia, negli- 
genter tráctant, 


Dd 5 


moribus fimplices,. 


imperiti 


' dic- 


Tum Ven. ἴδαδε pro ἤσασι.. 


Antea idem pro οὐδὲ γὰρ dat οὐ 


ponderurfü et menfurarum 
exactarum: quin et bel. 


lum, ac rem civilem, et 


agriculturam — improvide 
obeunt. Tamen et pedi- 
tes, et ex equis pugnant, 
levi grauique armatura, ut 
Armenii 
$. 5. 
Majorem, quamIberes, 


exercitum ducunt. Armant 


enim etiam Lx millia vi- 
rorum, equitumque XXII 
millia, 
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Ml 
Albania. δισμυρίους καὶ δισχιλίους, ὅσοις σρος Πομπήϊον 


. , ML ’ 1 ^P € 
ἐκινδύνευσων.. Και τουτοις δὲ συμπολόμοῳσιν οἱ γο- 
μάδες πρὸς τοὺς ἔξωϑεν, ὥςπερ τοῖς Ἴβηρσι κατ 
τος αὐτὰς αἰτίας. ᾿λλως δ᾽ ἐπεχειροῦσι τοῖς 
ἰνθρώποις πολλάκις, ὥςτε x9] γεωργεῖν κωλύου- 
σιν. Ακοντιξαὶ δέ eic καὶ τοξόται, ϑωρακᾶαᾶς 
δ΄ «. 2 9 ,. ! ες δὲ 9 , 

εχοντες Xo4  -ugeous' "ππερίκρανῶ d£ Φηρειώ σα- 
ῥωπλησίως. τοῖς Ἴβηρσιν. Ἔς, δὲ τῆς ᾿Αλβανῶν 
χώρας X9j. ἢ Κασπιανῆ, τοῦ Κασπίου ἔϑνους 


Ἀ 5... ἢ 
ἐ7ω" 


I) Legendum μυρίους ex Plutarcho T. 1..ὄ p. 638. ed. 
Francof. [in Pompejo c. 35.] Κατέλαβε, inquit de Pom- 
pejo cum Albanis bellum gerente, vele. "ABavr: ποταμῷ 
παρατεταγμένους») ἑξακιὸμυρίους πεζοὺς Xe δισχιλίους ἱππεῖς ἐπὶ 
μυρίοις. Appianus in hac parte negligentior fuit. Verun- 
tamen etiam ex eo probari poteft, locum ita effe emen- 
dandum. Non dubito qutem ego, quin et Strabo et Plu- 
tarchus eundem fecuti effent Guctorem, Theophanem Mi- 
tylenaeum, -qui Pompejo in hac expeditione comes poft- 
ea res geítas ab eo confícripferat. Caíaubongus. Notan- 
dum id utique, at uter veriora retulerit, non liquct, 
cum in utroque vulgatum numerum tueantur codices. 

2) Parif. ϑυρεοὺς et fupra Sweawve.  Poít pro ϑήρεια 
Mofícov. 340a, Ven. ϑηρία. ΑΙ 94gsis, tantum quod in 
Medic. 3. exftat τε ϑήρεια. Sic et infra p. 506. in fcriptis 
et editis eadem vox variatur, ut glibi fimiles. Cf. ad 
Strabon. JO. p. 484. Αἴ per «e ufitatius efferuntur ani- 


mantium adjectiva, 4Zewnog, 


millia, quantis copiis ad- 
verfus Pompejum decerta- 
verunt. His quoque in bel- 
lo auxiliantur Nomades ad- 
verfum exteros, ut et Ibe. 
ribus eadem de caufa. Alias 
faepe adoriuntur homines, 


βόειος» ὄνειος, xolgusc, alia. 


adeoque agricultura prohi- 
bent. Albani jaculis utuntur 
et fagittis: thoraces geftant 


.ac clypeos, et galeas fe. 


rinas, itidem ut Iberes. Ad 
Albaniam pertinet etiam 
Cafpiana, nomen a Calpia 

gente 
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. ΗΜ . , e y . 
᾿ἐπωώνυμος, οὗπερ καὶ ἡ ϑάλαττα, φανοὺς ὄντος Albania, 
3 - f A 

yv, “ Ἢ ὃδ enc τῆς Ἰβηοίας εἷς τὴν ᾿Αλβανίωαν 

9 N A QS ν᾿ e » ^7 « 

εἰςβολὴη διὰ τῆς Καμίβυσηνης εἰνύδρου ΤῈ X04 TQU- 

χείας ἐπὶ τὸν ᾿Αλαζώνιον ποταμόν. . Θηρευτικοὶ 

δὲ ἸΟῪ αὐτοὶ XoJ^ οἱ κύνεξ᾽ αὐτῶν εἰς ὑπερβαλήν, 

οὐ τύχνῇ μῶλλον, " σπουδὴ τῇ σερὶ ! χρῦτο. 


-. , “ ᾧ. 6. ΄ 
᾿ς Διακϑέρουσ, δὲ καὶ οἱ βασιλεῖς. Νυνὶ μὲν οὖν 
εἷς. ἁπάντων ἄρχει" mgoregoy dé xoj xeO' ἑκώφην 
yarray idia ἐβασιλεύοντο ἕκαϑοι. DU λῶτταμ à £i- 
- σὶν 


p. 303. 


) 


* 3).Sic Cafaubonn. Mofcov. Parif. Ven. Urbin. Medic. 
3. 4. quod tanquam accommodatius etiam recepi. Vulgo 
ὅδμώνυμος omnes. . ΝΕ 007 

4) Non temere ad ἢ, ἢ. monet in interpretatione ver- 
nacula p. 1442. Penzelius, hanc narrationis partem, a con-' 
textu et ferie alienam, aut trajectam effe, etfi, in quo 
loco recte poni debeat, intelligi non poffit, aut male ex 
margine irrepfiffe. Parif. etiam hic dedit Καμβυσινῆς. — V. 
fupra p- m. 419. Sic idem cum, Medic. 3. 4. habet 'Aaa- 
φόνιον, de quo. fupra Ῥ' 419. Dedi et hic per e et «. 


5) Cafaubonn. τούτων, Αἴ vulgata aliorum etiam in 
flructura recte habet. - 


gente gerens, . unde et arte magis, quam-.ítudio, 
mari appellatio: ea gens quad ei rei impendunt. 

' nunc obfcura prorfus eft. ἃ , .8. 6. 

Ex Iberia in Albaniam ad- Praeftant etiam, reges. 
itus per Cambyfenam aqua. Nunc quidem unus univer. 
carentem et afperam eít fisimperat: quondam fin. 
ad fluvium Alazonium. Ex- guli eadem utentes lingua 
cellunt venatione cum Al- populi, fuum quisque ha. 
baniotum eorum canes, non. bnerpnt regem. Linguae 
2v | funt. 
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. á * x - V9 ' m 
Albani&.civ ἐξ xo] εἴκοδ, αὐτοῖς, διοὺ τὸ Mi] EUETTiJAIM TOY 
1 3 Ld , d € τῳ « Ὁ € ^2 
grgos ὠλλήλους. Φέρει Ó m "ym xoj τῶν ἑρπετῶν 
eve τῶν ϑανωσίμων, Xe] σκορπίους, xo] φΦαλαγ- 
« . bd » Y Ν ^e ^4 
eju" τῶν δὲ φαλαγγίων τῶ μὲν “ποιεῖ -γελωντας 
ἀποθνήσκειν, τῶ δὲ κλαίοντας πόϑωῳ τῶν οἰκείων, 


δ. 7. 


Θεοὺς δὲ τιμῶσιν Ἥλιον xo] Δία κοὶ Σελή- 
- γὴν" διαφερόντως δὲ σὴν Σελήνην. «Ἐφ, d αὐτῆς 
| τὸ ἱερὸν τῆς Ἰβηρίας πλησίον᾽ ἑερατοι à cinie, ἐντι-: 
μότωτος; μετά γε TOY βισιλέα προεφως τῆς ἱερῶς 
χώρας πολλῆς xod εὐώνδρου. X04. αὐτῆς, xod τῶν 
ἱεροδούλων, ὧν ἐνθουσιῶσι “πολλοὶ «od zeogrev- 
ουσιν᾿ ὃς δ᾽ ὧν αὐτῶν ἐπὶ πλέον κατάσχετος γενό- 
μένος πλανῶται x τὸς ὕλας μόνος, τοῦτον 


" αυλλάβων ὃ ἱερεὺς, λύσει δήσας ἱερῷ veéQe 
; ' ZT0Àv-- 


" 


1) Venet. , ua? ἐπίμικτον. Jdem poft τῶν ἑρπετῶν $us τῶν 


ἑρπόντων. 


cinum: ei praeficitur fa. 
cerdos, primo fecundum 
regem honore, praeeftque 
amplae et viris abundanti 


funt iis XXvI, quia non 
^7 multis inter fe commerciis 
devinciuntur. Fert ea re. 
gio letalia animalia quae- 


dam: Ícorpios etiam et 
phalangia. . Phalangiorum 
alia cum rifu necant, alia 
flentes fuorum ob defide- 
rium. E 

$. 7. 

Deos colunt Solem, 
Iovem, Lunam; atque hanc 
quidem praecipue. Tem. 
plum hujus eft Iberiae vi- 


ditioni, cum quae ad fa. 
cerdotiaum, tum quae ad 
facros -miniftros pertinet. 
Horum multi, divino in- 
ftinctu cogrepti, vaticinan- 
tur? qui vero eorum furo. 
re vehementiore agitatus 
folus per filves vagatur, 
hunc :comprehenfum fa- 
cerdos facra vincit catena, 

et 
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' πολυτελὼς τὸν ἐνιώυτον ἐκεῖνον ἔπειτα, “προσ Albania. 
χϑεὶς εἰς τήν. ϑυσίαν τῆς Θεοῦ, συν ἄλλοις i ἱερείοις 
θύεται * μυρισϑείς, Τῆς δὲ ϑυσίας ὁ τρόπος οὗ- 
ς. Ἔχων. τις ἱερῶν λόγχην, ὑπέρ gi γόμος &y- 
ϑεωποϑυτεῖν, gage day ἐκ TOU πλήϑους, παίει 
διὰ τῆς πλευρᾶς εἰς τὴν καρδίαν, οὐκ ἄπειρος τοι" 
οὕτου" πεσόντος δὲ σημειοῦνται ᾿ μαντεῖα τινὰ ἐκ 
τοῦ πτώματος, χρὴ εἰς τὸ κοινὸν ἀποφαίνουσι" 
κομισϑέντος δὲ. τοὺ σώμωτος εἴς 7 χωρίον, ἐπι 


LIBER UNDECIMUS. 


βαίνουσιν ἅπαντες καϑαρσίῳ χροώμενοι. 


^ 


δ. 


"ὙΖερβαλλόντως δὲ κοὴ τὸ γῆρας τιμῶσιν 


- 


4 


g. 


᾿Αλβα- 


1) Medic. 4. alio ordine σὸν biavrév ἱκεῖνον πολυτελῶς. 
2) Cafaubonn. vel μερισϑεὶς, vel μυρισϑεὶς; edd. Aldi 


et Hopperi. μυριαϑείς. 


Mei codices omnes cum aliis edd. 


μυρισϑεὲὶςν quod. res ipfa probat. 
4) Vox μαντεῖα abeft in Medic. g. et deinceps pro “ττῶς- 


.Mare; in eodem legitur πτώματος μαντικήν. 


Pro σώματος 


paullo poft ex corr. Medic. habet πτώματος; inepte. 


I) Medic. 3. 4. ὑπερβαλόντως. 
Cf. fupra ad lib. 9. p. m, 501. 


et fumtuofe per illum alit 
annum: productus deinde 
ad rem facram dese faci- 
endam, una cum aliis vi- 
ctimis mactatur, unguentis 
delibutus. Sacrificii ritus 
hic eft. " Quidam facram 


tenens haftam, qua fas eft 


homines facrificandi caufa 
interficere, comminus ac- 
cedens latas haíta trajecti 


At derivatio eft nota. 


cor ferit, rei hujus non 
imperitus.  Collapfo ifto, 
e cadavere divinationes 
quasdam concipiunt, in- 
que publicum enunciant: 
et cadaver in certum lo. 


, cum deferentes, id luftran- 
.di caufa univerfi calcant 


pedibus. 
$. 8. 
Summopere fenectu.- 
tem 
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Albania, AA [Devo], καὶ τὸ τῶν ἄλλων, "pU τὼν v γονέων μένων. 
Τεϑνηκότων δὲ οὐχ, ὅσιόν ᾿ Φροντίζοιν, οὐδὲ μεμνῆ- 
᾿σϑαι. Συγκατορύττουσι μέντοι! τῶ χρήματα etv- 
τοῖς ΧΟ LN τοῦτο πένητες ζῶσιν, οὐ » σωτρῶον 


ἔχοντες. Ταῦτα μὲν περὶ ᾿Αλβανῶν. * Λέγεται 
᾿ δ᾽ Ἰα- 


2) Urmbin. Medic. 3. οὐ τῶν γονέων μόνων; Mofc. Parif. 
Venet. οὐ τῶν γονέων μόνον; Ματῖς. Medic. 4. cum edd. 
κοὶ τὸ τῶν γονέων μόνω. Tzfcbucké. Lego cum priore 
interprete [nos parentum modo, [ed etiem ceterorum] ec hi- 
bris fcriptis οὐ τὸ τῶν γονέων μόνων. — Alioquin vox pow tol- 
lenda fucrit. Cafaubosus. Recte ex forma in Graecis 
et Latinis ufitata, de qua aliqua notavi ad Melam II. 
25 6, 6. p. 535. Praeftat tamen hie fequi codicum ex- 


empla. 
3) Planudes poft ὅσιον fubjicit γομίδουσι. 


4) Sagaciter fufnicatus eft Pénzélius δὰ ἱπεεγρτεζαιῖο- 
nem hujus narrationis p. 1444. fpuriam eam effe, et ἃ 
gloffatore intrufam, cum iníra p. 530. eadem prolixior 
et accuratior prodeat. — Nempe, quod fufpicionem non 
confirmat folum, fed et auget, pofita formula: Ταῦτα “μὲν 
asp — Strabo deícriptionem populi, regionis finire fo- 
let. Servant tamen codices omnes. Medic. 4. initio qui- 
dem tantum Δέγετοι δὲ», uti fit alibi in utramque formam. 
Tum idem cum aliis et edd. ᾿Αρμενίον, uti paullo poft, 
cum tamen infra p. 530. in yriori loco legatur ᾿Αρμένου, 
poft in quibusdam etiam libris, ut hic, 'Aeuaviov. Vera 
fcriptura fine dubio eft ἤΆρμενος, uti vocant, in adjunctis 


' quidem diverfi, Stephanus, Luftath. ad Dionyf. v. 694. 
Sic 


tem Albani ' venerantur, -Pecunias quidem una cum 
cum aliorum, tum paren- defunctis fepeliunt, ideo- 
tum. — Mortuorum autem que pauperes vivunt, ni- 
curam gerere, aut mentio- .hil paternorum pofliden- 


nem facere, nefas putant, tes.  Liaec .de Albanis. 
Ferunt 
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δ᾽ Ἰάσονα Μετὰ ᾿Αρμένου τοῦ Θετταλοῦ κατῶ Το ;y Albania, 
“πλοῦν, τὸν ἐπὶ τοὺς Κόλχους. ὁρμῆσαι HEX: τῆς 
Κασπίας ϑαλαάττης, x τήν τε Ἰβηρίαν x, τὴν 'AA- 
βανίαν ἐπελϑεῖν, Ὁ πολλὰ τῆς ᾿Δρμενίας Ὄ τῆς 
᾿Μηδίας' ὡς μωρτυρεῖ τῶ τε locovie ἄλλω" ὑπο- 


μνήμωτα πλείω. Τὸν δὲ "Agjeevoy εἶναι! ἐξ ᾿᾿Δρμένου 
πόλεως, 


Sic variatur in Χάγϑος9. Μέλανϑος, Κέρκαφος εἴ aliis. Cf. 
fupra ad lib. 1o. a 288. et de hoc nomine Gronov. 
ad luftin. 42, 2, W6;  Comprobat id etiam etymologia 
derivandique ufus in regionum nominibus. Ante is) mi- 
nus bene deeít τὸν in Parif. 


5) Medic. 4. Parif. Μηδείας. "Tum iidem cum Medic. 4. 
et Mofcov. ᾿ἸΙασόνια', ut infra legitur p. 531. in. cum vul- 
go feratur Ἰασόνεια. 


* 


6) Poít ὑτομνήματα Cafaubonn. codices et mei omnes 
fubjiciunt πλείω, quod ab Aldo neglectum in aliis etiam 
exfulat. Keddidit etiam vetus interpres. ' 


1) Euftathius videtur legiffe hoc loco ᾿Ορμενίου πόλεως. 
Non enum dubito, quin a noftro Geographo acceperit, - 
quae dixit de ejus urbis fitu ad 1l. 2, 734. οἵ τ᾿ ἔχον 'Og- 
μένιον. — Utitur enim ipfis Strabonis verbis: πόλις Θεσσα- 
λικὴ μεταξύ φασι Φερῶν καὶ Λαρίσσης, [infra p. 531.] et cam 
idem Strabo fupra p. 434. et 436. lepties 'Oguméwov vocat. 
damen ex Armeniae regionis nomine, quae nunquam 


Ormenium dicta eft, videtur hoc loco fcripfiffe ᾿Αρμένιον, 
fed 


Ferunt Iafonem cum Ar- 
meno Theffalo in naviga- 
tiene, ad Colchos inftituta, 
profectum fuiffe usque ad 
mare Cafpium, et Iberiam 
^ Albaniamque  peragraffe, 


magnamque Armeniae et 
Mediae partem; quod et 
Iafonia, et alia: plura te- 
ftantur monumenta.  Ar- 
menum porro ferunt ori- 
undum , fuiffe: Armeno, 

urbe 
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Albania.ZCA£Q9s$, τῶν “περὶ τὴν Boone λίμνην μεταξὺ 


Pd 


Φερῶν Xoj Λαρίσσης" τοὺς σὺν αὐτῷ TE οἰκῆσαι 
τήν τε ᾿Ακιλισινῆν xod τὴν δ Συσπιρῖτιν ἕως 
Καλαχανῆς xoj ^" Λϑιωβηνῆς" χαὶ δὴ xoj τὴν 
᾿Αρμενίαν ἐπώνυμον καταλιπεῖν. : 
ΚΕΦ. 


fed non ex fua mente; nam ait Λέγεται δὲ Ἰάσονα. Ex 
quodam igitur Mythosrapho accepit ᾿Αφμένιον urbem, et 
non ex fua mente afferit. Mos fuit Graecorum, -ut om- 
nes gentes a fuis heroibus denomi fingerent. Sic, fi 
Diis placet, Media a Mcdeae et íonis filio, Medo. 
Paíimerius in cxercitationitus in. auctores Gr. p. 331. 
Cf. plura ad p. 530. Male vero hic 'Aldus et Hopperus 
Ícripferunt: Τῶν δὲ 'Aeutvluv sien. ἐξ ᾿Αρμενίον — — Poft pro 
Φερῶν in Medic. 3. 4. exftat Φφεῤῥὼνγ, et in Parif. olxíee 
pro οἴκησον. frequenti commutatione. 

8) Editiones Συσπιειρῆτινν quibus accinunt Venetus, 
Moíc. Parif./cum vetere interprete; (Syfoiretim.) Medic. 
4. Σισπιρίτην: Medic. 4. Συσπιειρίτην; Vatic. Urbin. Evemi- 
eT». — Cafaubonus legendum cenfet EZveregürs. —lpíra 
p. 530. conftantius ferunt codices EZeemigirig — Occurrit 
hoc nomen regionis etiam in Conftantino Porphyrog. de 
themat. 1, 8. ubi tamen fcriptum editur d Συσπειρίτης. 
Quod Ortelius in thef. Geogr. h. v. huc ex Cicer. in At- 
tic. 2; 4. arceffit Syfpirs, ec dubium eft maxime, et hinc 
alienum.  Penfitatis undique librorum lectionibus pofui 
“Συσπιρῖτιν. 1n voce καλαχάνης, uti vulgo fignatur, accen- 
tum cum Mofcov. projeci in ultimam, ubi in his amat 


fedem. Cf. lib. 16. in. 


9) Cafaubonn. Venet., Διαβανῆς; Medic. 3. 4. ᾿Αδιαβηνῆς. 
Cf. C. ]. Vulgo ᾿Αδιαβανῆς-. 


urbe juxta Boebeidem pa- usque ad Calachanam et 
ludem. inter Lariffam et Adiabenam: οἵ quidem 
Pheras, et, quos ille fecum — Armeniae nomen a fe re. 
duxit, eos incoluiffe Aci« liquiffe. | 
lifenam εἰ Syípiritidem 

CAP. 
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' dé τοῖς ὑπὲρ τῆς ᾿Αλβανίας ὅ egeci 9) 
τὰς Medias οἰκεῖν φασι. Θεοφαίνηει μὲν οὖν, 
ὃ συξρατεύσας τῷ Πομπηΐῳ ν Xo] γενόμενος ἐν 
vois ᾿Αλβανοῖς, μεταξὺ Τῶν ᾿Αμαόνων Xoj τῶν 
᾿Αλβανὼν Φησὶ T ἥλας οἰκεῖν Xod Amyas Σκύϑας" 
κοῦ δεῖν ἐνταῦϑα τὸν " Μερμάδαλιν͵ ποταμὸν τού- 
vov Te X9] τῶν Αμαζόνων «ve μέσον. ἴΑλλοι δὲ, 

ὧν 

1) Pro δὴ, quod vulgo duce Xylandro.legitur, ex Mofc. 
Ven. Medic. 3. 4. pofui δὲ; quae vocula in transitu ad 
novám feriem a Strabone ufurpari folet, et ex more facile 
mutatur." Sic φασὶ et φησὶ, quod de Theophare habet 


Parif. Im nominibus Γήλας et AWyaé nihil variant libri, 
etfi, quod videtur, ex eodem Theophane Plutarchus in 


Pompejo cap. 35. Ícribit TéAe καὶ Λῆγες. Cf. ad Stephan. 
p. 273. Berkelius. —— E 


2) Parif. Μερμάδαλιν; Medic. 4. Μερμάνδαλιν; ut vetus 
interpres Mermandalim ; alii cum. edd. Μερμάδαλιν, — Paullo 


P- 504. 


inferius vocatur ὃ Μερμόδας. Forte quod hic "Theophanis, 


narrationem, . poft (ubi cf. notata) vulgatam famam fe- 
quitur, etfi omnino in bis regionibus parum fibi haec 
nomina conítant. . 


“" CAP. V. 


$. t. fuit, inter Arnazonas et 

In montibus, qui fupra — Albanos ait habitaffe Gelas 
Albaniam funt fiti, Ama- et Legas, Scythicos popu- 
zonibus quoque fedes fuif- los: indeque Mermadalim 
fe perhibent. Sane Theo- amnem  profluere . inter 


phanes, qui, Pompeii ca- hos et Amazones medio ' 
ftra fecutus, in Albania f[patio. Alii, atque inter 


Strab. Geogr. T. IV. Ee hos 
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Amazo- ὧν ^oi ὁ Σκήψιος Μητρόδωρος xo) Ὑψικράτης,. 
ud οὐδὲ αὐτοὶ ἄπειροι τῶν τόπων γεγονότες, T agro 
ρεῦσιν ὁμόρους αὐτοῖς ᾿ φασιν οἰκεῖν ἐν ταῖς ὑπω- 
gelous ταῖς πρὸς &exro) τῶν Καυκασίων ὀρῶν, ὥ 
κωλεῖται Κεραύνια. ' 


δ. 2, . 

Τὸν μὲν ἄλλον χρόνον. ad αὐτὰς αὐτουρ- 
᾿ γούσαις EX05 e. τώ T€ πρὸς ᾿ἄροτον, x9] «9 Φυτουρ- 
yia. «od τὰ πρὸς τὰς νομούς.» "oj μώλιφα, τῶν 
ἥππων᾽ τῶς δ᾽ οἐλκιμωτάτας "(D ἵπσων κυνη- 


/ Y ^. , 
γεσίαις. zrAeove Cei , 209] τὰ πολέμιω ὠσκεῖν᾽ ἀπά- 
| σῶς 


, 3) Mofcov. Medic. 3. οἰκεῖν φασι 


I) Accentum ex ultima cum Mofcov. in hac: vocís 
fignificatione retraxi, uti diferte monet Hefychius h. v. 
etfi alii, quod docent interpretes , diverfam rationem 
praecipiunt. Ante μάλιτα decít καὶ in Medic. 3. 


, 42) Mofcov. Parif. Medic. 35. τῶν ἕππῶν pro ἐφ᾽ ἥσσων, 
quod alii adferunt. ^ "Tum vero Cafaubonus pro saeová- 
nv malit σχολάζειν ,' in'qdo quidem libros minime habet. 
fuffragantes. Quod fi quis ἐφ᾽ Zrzav praetulerit, emen- 
datio | Cafauboni rejicienda nom videtur. 


hosMetrodorusScepfiuset — . .. $.2. 
Hypficrates, ne ipfi qui- : 
dem locorum ignari, Gar- Eas reliquum tempus 


garenfibus confines eas ha- ita exigere, ut plantandi, 
.bitaffe afferunt in radici- arandí, pafcendique, equos 
bus Caucafiorum montium maxime, operas ipfae na- 
feptentrioni obverforum, vent: fortiffimae etiam e- 
quae Ceraunia dicuntur. quis in venatu infident, 
: et bellicam rem exercent: 

, S0 omni- 


P i 
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σᾶς δ᾽ ἐπικεκαῦσϑαι τον. δεξιὸν ; μαζὸν ἐκ νηπίων, Amazo: 
ὥςτε εὐπετῶς χρῆσϑαι τῷ βραχίονι πρὸς ἑκώς- hes. 
gm" χρείων, * ἐν δὲ τοῖς πρώτοις πρὸς (OY TIC JACY " 
χρῆσϑαι δὲ καὶ τόξῳ, xo] ᾿ σα γαάφει; X01 “πέλ- .᾿ 
TU δορὰς δὲ ϑηρίων mic Du, ἐπίκρανα τε χρὴ 
σκεπάσματα, x0] dy Co orras dvo δὲ μῆνας 

| | Ee 2 B * ἐξαι- 


3) Cafaubonn. μαξὸν; Mofcov. μασϑὸν; ieliqui, qud ' . 
editiones ferunt, masóv.  Euflathius ad Homer. ll. 3, a 
I$9. p. m. 307. uascv ex hoc loco etiam repetit, quami- ' 
vis ibi Polictus T. 2. p. 871. ex etymologiae ratiope, 
quia non 'Auásoye dicantur, fcribendum ceníet μαδὲὸν, 


quod et auctores in hac narratione ponunt, (ct. ad . 
Melam 11. 3, 4, 2. p. 110.) etfi etiam libri inter utiam- 
que vocem fluctuantur, ut apud Diodor. 2, 45. Gtam-  - ' 


matici quidem μαφὸν feminarum. effe volunt, uaQóv viro- 
rum, veluti Thomas Magifter, Ammonius. Attamen μᾶς 
φὸν etiam de femina dici, ut pasó» f. μασϑὸν de viro, 'do- 
cuerunt interpretes ad Thom. Mag. p. 599. et quos 
laudat Fifcher. ad Anacr. 20, 13. trymologiae caufa, |. 
cum adínt codices, dedi paQóv, ut ctiam m. 7. retert 
, Planudes. 
4) Medic. 4. ἐν πράφοις δὲ; Xylander omifit πρότοις, 
uti paullo poft δὲ ante vcrba xoj τόξῳ. 
5) Motcov. Parif. σάγαρε. Alii tamen vulgatam for- 
mam praeicribunr. "Tum pro 3egv;gava, quod editiones 
exhibent, in Cafaubann. Ven. Medic. 3. 4. Mofc. Parif. 
reperitur ἐτίκρανα , unde recepi. Cf. praeterea de hoc 
loco Boetti$er in libro Gr. Vafen- Gemde!de T. 1. P. 3. 
p- 184. ubi etiam lefit ἐπίκφανα, et vulgarem diftinctio- 
iem notat, quam ad verum fenfum accommodavi. 


omnibus etiamnum infan- landum in primis: uti eas | | 
tibus dextram aduri mam- et arcu, et fagari, (quod ' 
mam, ut ad quofuis ufus gladii genus eft) et pelta: 
expedite brachium  íuo e pellibus ferarum caffides 
fungatur munere, ad jacu- conficere, velamenta, et 

2C D | fub. : | 


.Ἃ hj 
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Amazo- “ἐξαιρέτους € ἔχειν του ἔαρος, xc oUs ἀναϊβαίνου- 


ncs. 


σιν εἰς τὸ πλησίον ὅρος. τὸ διορίζον αὐτάς τὲ xoj 
τοὺς Γαργαρέας. ^ ᾿Αναβαίνουσ, δὲ κὠκεῖνοι κατὰ 
ἔϑος τι παλαιὸν, συνθύσοντές ve xo] συνεσόμενοι 
qus γυναιξὶ, ἱτεκνοποίας χώριν, ἀφανὼς τε x5] 
ἐν σκότει, ὃ τυχὼν Τῇ τυχούσῃ᾽ ἐγκύμονας δὲ 
“οιήσαντες ὠποπέμπουσιν᾽ 7 αἱ δ᾽ ὃ, Ti μὲν ὧν 
ϑηλύ τέκωζςι, κατέχουσιν aire, τὼ δ᾽ ἄῤῥενω κο- 
᾿μίζουσιν ἐ ἐκείνοις ἐκτρέφειν" φκείωτιαι δ᾽ ἕκωςξος πρὸς 
xcov νομίζων υἱὸν διῶ τὴν ἀγνοιαν. 

$. 3. 


6) Mofc. ἐξαιρέτως. — Hic vulgatam movendam non 
cenfeo. Tum Medic. 3. 4. κατ᾽ ἔϑος! Ven: ἔϑος τό, Pla- 
nudes fequentia verba fic aucta exhibet: τεκνογονίας χάριν, 
ἀνιουσῶν ἑτέρωθεν xgusiyav ,, xed ἀφανῶς — Poft ἀφανῶς deeft 


| ss in Medic. 4- 


T) Planudes etiam haec cum sugmento ex faperiori- 
bus arcefüito reddit: αἱ δ᾽, 4, τὲ uiv ἄν ϑήλυ τέκωσι, κα’ 
ἀέχουσιν αὐταὶ, τὸν δεξιὸν μαφὸν ἑπικαίουσιν. det. εὐτετῶς χρῆ- 
«3o τῷ βραχίονι πρὸς ἑκάφην χρείαν ἐν τοῖς πρώτοις δὲ πρὸς 
τὸν οἰκοντισμόν᾽ τὰ δ᾽ ἄῤῥενα -- Ex reliquis Msstis Medic. 
4. ante 35ay omittit dy, pro.xarfxovew Ven. ponit κατέ- 
χωσὶν, pro αὐταὶ, quod rectum eft, Mofcov. αὐτάς. 

1 


fubligacula: duos aufem quemvis cum quavis, ut 
veris menfes habere exi- cafus obtulit: poftquam 
mios, quibus adfcendant praegnantes fecerunt, do. 


in montem vicinum, easa 
Gargarenfibus dividentem: 
' hos quoque adícendere 
tum, vetere quodam infti- 
tnto; ibique, una peractis 
facrificiis cumAmazenibus, 
corpora eos miícere prolis 
procreandae caufa: idque 
ip occulto, et promifcue 


mum eas dimittgre: has, fi 
femellam pariunt, ipfas 
enutrire; fi marem, illis e- 
ducandum mittere: quem- 


' vis Gargarenfium puero ob- 


lato fe familiarem prae- 
bere, quem nimirum ob 
ignorantiam fuum deputet 
filium. . 

- 6. . 3. . 


- 
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δ. 2. Amaz0.  , 
. nes. 


""o δὲ Μερμόδας᾽ κωταῤῥώττων πὸ τῶν 
ὀρῶν. διὰ τῆς τῶν Ἀμαζόνων, χρῇ τῆς Σιρακηνῆς, o. 
Xj ὅση μεταξὺ ἔ ἔρημος. εἰς τὴν Mouoriw ἐκδίδωσι. E 
Τοὺς δὲ Γαργαρέας συναναβῆναι μὲν ἐκ Θεμισκύ- 
Qus φασὶ ταῖς ᾿Αμαζόσιν εἰς τούςδε τοὺς τόπους" ΄ ! 
εἶτ᾽ ἀποξάντας αὐτῶν. πολεμεῖν pera Θρακὼν 
xo) Εὐβοέων τινῶν, πλανηϑέντων μέχρι δεῦρο -. 
πρὸς αὐτάς" ὕφερον δὲ καταλυσαμένους τὸν “πρὸς 
αὐτὸς “πόλεμον ἐπὶ τοῖς λεχϑεῖσι “ποιήσασϑαι συμ" NE 


€ 


/ ' 
Ee 3 βασεις, 


Y) Etiam haec verba ad ἐκδίδωσε male fummae narra- - 
tionis feriem incidunt, nec temere, cum fupra hunc flu- | 
vium AMermadalim fí. Mermandalim adpellet, a librario ex 
gloffa in textum immiffa judicat Penzelius in interpre- . 
tatione p. 1446. Codices tamen noftri reddunt omnes, . 
nec nifi in levioribus difcrepant.' Sic Medic. 4. Parif. - 
cum edd. Aldi, Hopperi dant καταράττων, -ut alii infra lib. 

14. p. 667. Et fic per fi mplex e fcribunt Diodor. 1» 32. | 
Euftath. ad Homer. 1l. 24, 454. p. m. 1494. alii. Tum - 
Σιρακηνῆς (vulgo Σιρακήνης) Medic. 3. Parif. Venet. habent. 
«Σιρακηνῆς tuentur fimilia. "Tum pro τὴν ex edd. ante Ca- 
faubonum repofui τῆς, quod et hic diferte notatum vidi 

ex Medic. 3. et Ven. cum plane omittat Med. 4. uti fit 
paffim in utramque formam. 


- 


/ 


$6.3. mifcyra in ifta loca cum 
' Mermodas autem e  Amazonibus commigraffe, 
montibus per Amazones inde ab iis defeciffe, ad. - 
fe praecipitans, et Sirace- .jutosque a Thracibus. et - 
nam, ἃς deferta, quae  Éuboenfibus quibusdam, 
' interjacent, in Maeptidem qui eo usque vagati effent, 
effluit Memoríae prodi- bellum iis intuliffe: poft- 
tum eft, Gargarenfese'The- ea compofito hello pactos 
: effe 


[] Qdx 
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Amazo- βάσεις, ὠςτε τέκνων συγκοινωνξῖν μόνον. ζῆν δὲ 
nes. 3 € 5 ς ; ᾿ 
καϑ' αὑτοὺς ἑκατέρους. 


6. 4. 


Ἴδιον δέ τι συμβ. ἐβηκε τῷ λόψῳ σερὶ τῶν A μα- 
Cove. Oi μὸν yae ἄλλοι TO | μυϑῶδες X04 τὸ Íso- 
ρικιὸν διωρισμένον" ἔχουσι" τὰ γάρ παλαιώ, X99 
Ψευδῆ, X0d τερατώδη, μυϑοι καλουνται" 7 à i ígo- 
eie βούλεται τὠληϑὲς, ἄντε παλαιὸν, ἄγτε véoy' 
X9] τὸ τερατῶδες ἢ οὐκ ἔχει, 9| σπάνιον. Περὶ 
δὲ τῶν ᾿Αμαζόνων τὰ αὐτὰ λέγεται. xoj vuv, ΧΟ) 
πάλαι» τερωτώδη ᾿ T ὄντῶ, ΟΣ πίξεως πόῤῥω. 
Tis γὰρ ὧν σιξεύσειεν, ὡς γυνο κῶν sgros, ΠῚ 
πόλις, ἢ εϑνος συταίη ὧν more χωρὶς νδρῶν 5 


' xed 


1) Medic. 3. 4. Parif. et edd. Aldi et Hopperi τὲ ὄντα. 
In fequ. Éuftathius, qui hunc locum refert ad Homer.. 
11. 3, 189. p. m. 207. omiitit ποτὲν uti poft γε. 


fabulae vocantur: hiftoria 
veritatem requirit, five 
prifca ea, five nova fit: 
monftrofa aüt nulla admit- 
tit, aut raro. De Ama- 
zonibus vero eadem et 
nunc, et antiquitus tra- 
duntur, prodigiofa quidem, 
et ἃ fide procul remota. 
Quis enim crediderit mu. 


effe communitatem, de 
qua diximus, liberorum 
duntaxat, vita caetera fe- 
orfum tranfigenda. 


δ. 4. 


Peculiare aliquid nar- 
rationi de Amazonibus ac- 
cidit. Reliquae enim fa. 











bulas a vera hiftoria fepa- 
ratas habent: etenim an- 
tiqua, falfa, et portentofa, 


lierum exercitum, δι οἷς 
vitatem, aut gentem con- 
flare absque viris poffe? 

ac 
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Qj οὐ μόνον ys συταίη, ἀλλὰ xoj ἐφόδους " zror- Amazo- 
ἤσαιτο ἐπὶ τὴν ἀλλοτρίαν, xj κρωτήσειεν οὐ τῶν 
ἐγγὺς, μόνον, ὥςτε X9] μέχρι τῆς YUY Ἰωνίας προελ-. 
$áy ολλὰ xod διαπόντιον ᾽ σείλοιιτο φρατιῶν μέ- 
Xe! τῆς Arras ; Τοῦτο γὰρ ὅμοιον; ὡς ὧν εἴ τις 
λέγοι; τοὺς μὲν ἀνδράς *yuvoti ote ᾿ γεγονέναι Τοὺς 
πότε, τὰς δὲ γυναῖκας ἄνδρας. AAA μήν ταῦτά 
γε αὐτὰ XO] VUY λέγεται “περὶ era" ἐπιτείνει dà. | 
τὴν ἰδιότητα 0j τὸ πισεύεσθαι τὰ παλαιὸὼ no 
λον; ἢ τῶ γῶν. ᾿ . 


Ee 4 


P. 505. 


8. 5. 


- 


2) Sic Cafaubonn. Mofc. Parif. et reliqui, quod apte 
cohaeret cum conjunctis verbis. Vulgo, Aldo duce, svo 
σα.  Xylander praeterea dedit, immo operae, ἐφόδην- 
Euftathius c. 1. fcribit souffre, Ct κρατήσει. 


3) Cafaubb. φείλαιντο; Medic. 4. Mofcov. Parif. φείλαιτο,; 
Vatic. φείλατο; Urbin. Medic. 3. φείλασϑιι! ; edd. omnes 
sia. Particula ἀλλὰ revocat ad fuperiora κρατήσειεν οὐ 
τῶν ἐγγὺς μόνον et hinc fimul ad veram lectionem, 


4) Sic repofui pro γενομένους » quod exftat in edd. om-. 
nibus, omnium codicum fuffragiis etiam excitatus, qui« 
bus adfentiuntur Planudes et Euftathius c. l. 


ac non conftare modo, fed 
expeditiones etiam feciffe 
in aliorum ditionem, ac 
non viciniam modo fube- 
giíffe et usque ad eam, quae 
nunc eft Ionia, progreffum, 
fed et trans mare ad. Atti- 
cam usque copias emififfe ? 
Perinde enim hoc eft, ac fi 


quis diceret, viros ea tem- Δ΄ 


peftate mulieres, muliercs 


viros fuiffe. Enimvero ift. 
haec etiamnunc de iis prae- 
dicantur : augetque rei 
fingularis admirationem, 
quod antiquis quam ré- 
centibus fides facilius ad- 
hibetur. 


. $5. 
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Amazo- $. S. 
nes. ' M , 25 
Κτίσεις γοῦν πόλεων xog ἐπωνυμίαι λέγονται, 
2 [ 4 * hj , ᾿ b 
κωϑάπερ EQécov, καὶ Σμύρνης, xod Kujme, “καὶ 
, * b 3 c , . 
Mwue:vys, xod , Πάφου, X04 ἄλλα ὑπομνήματα 
LL $, 
τὴν δὲ' Θεμίσκυραν, καὶ τὰ “περὶ τὸν Θερμώδοντα 
πεδία, κοὶ το ὑπερκείμενω δρη. ἅπαντες ᾿Δμα- 
ζόνων καλοῦσι, x5) Φασὶν ἐξελαϑῆναι αὐτὰς ἐν- 
ϑένδε. Ὅπου δὲ vov εἰσιν, ὀλίγοι τε κοὶ ἀναπο- 
δείκτως X, ὠπίφως ᾿ὠποφαίνονται᾽" κωϑόπερ v περὶ 
' Θαληςρίας, ἣν ᾿Αλεξάνδρῳ συμμίξαι φασὶν ἐν 
45Queg., ἢ Qa Hp et T 
΄ : 75 


' 1) Cafaubonn. quidam, Medic. 4. Πάφας; Pari. Πάφαι. 
Vulgata aliorum lectio proba videtur, etfi de ipfa re ni- 
hil aliunde adítrui poteft. Θεῤρμόδοντα poft male cffezt 
Moícov. ΝΣ 

2). Urbin. cum Medic. 3. fubjungit λέγοντες. 

3) Vulgo omnes codices cum vetere interprete et edi- 
tionibus nomen efferunt Θαληφρίας. Txfebucke. Lego 
Θαλήφριος.. Nam. ita Diodorus [17, 77.] Cefaubonus. 
V. quos indicat Freinfhem. ad Curt. 6, 5, 25. Facilis 
quidem fuit hic librariorum fapfus; at, cum eadem forma 
paulle poít libere recurrat, nolui mutare. Sic, ὦ α΄ 

' fides habenda εἰς tali auctori, etiam jn hoc ex parte 
corrupto, Otto EFriüngenf. Chron. 2, 25. 4efliram pro 
Thaleflram vocat.  ' ! 


fitos, omnes , Amazonibus 
adfcribunt: ajuntque inde 


$. €. 


Urbes quidem ab iis 


conditae denominataeque 
feruntur Ephefus, Smyrna, 


Cuma, Myrina, Paphus:, 


aliaque exftant monumen- 
ta. Themifcyram vero, et 
campos juxta Tliermodon- 
tem, montesque fupra po- 


v 


eas expulfas fuiffe: ubi 


nunc fünt, pauca de iis 
et fine demonftratione et 
praeter -fidem feruntur. 
Quale eft etiam de Thale- - 
fria, quam cum Alexan- 
dro ferunt prolis concipi- 

endae 





es C : . ^C e , 
τῷ Ὑρκανία. «oj συγγενέσθαι τεκνοηροίΐαις χάριν. Amazo- 
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* δυναςεῦσαι τῶν ᾿Αμαζονων᾽ οὐ γάρ ὁμολογεῦται. 
TOUTÓ' ἀλλο TOY συγγραφέων χοσούτων ὄντων; oí 
μάλα τῆς ὠληϑείας Φροντίσαντὲς cux, εἰρήκασιν". 

᾿ οὐδ᾽ οἱ πιφευόμενοι Maus. οὐδενὸς μέμνηνται 
τοιούτου" οὐδ οἱ εἰπόντες τὸ αὐτὰ εἰρήκασι. 
Κλείταρχος μέν * φησι τὴν Θαληςρίαν ὐπὸ Κασπίων 
πυλῶν Χρὴ Θερμώδοντος ὁρμηϑεῖσαν ἐλϑεῖν πρὸς 
᾿Αλέξανδρον εἰσὶ δ᾽ πὸ Ἶ Κασπίων εἰς Θερμώδοντα 

U Ee 5 27 stilus 


- 


4) Urbin. edd. Aldi, Hopperi δυναφεῦφοᾳ ; Medic. 4. τοῦ 
δυνατεῦσαι ; Medic. 4. δυνατεῦσοηα Ct ex cOrr. κοι QuvassUGa ; — 
Mofcov. Parif. Vatic. adícita fequenti voce δυναφευσάντων ; 
Venetus, quod' videtur, cum reliquis edd. Jwastéaucav. 
Cum 3vvagsoes) commode poflit intelligi, fi ad priorem 
narrationis partem referatur, totque codices ita praeci- 
piant, revocavi Aldinam lectionem, Pro συμμίξαι veró': 


Aldus et Hopperus male dederunt φυμμίξας. 


4 


5) Cafaubonn. οὐδ᾽ ὅσα wiswepeyv. | Mei. omnes in vul- 
£ata bene confentíunt.  At.poft pro τοιούτων, quod praei- 
᾿ vit Aldus, et Cafaubceiani et mei adferunt τοιούτου, quos 
reddidi. Tum Medic. 4. «καὶ οὶ εἰπόντες οὐ τί; Parif. οὐδέ. 

6) Ante φησὶ ex Medic. 3. et Urbin. inferui μέν. 

1) Cafaubonn. Mofcov. Medic. 3. Urbin. Ven. Κασπίας; 
Vatic. Parif. Κασπίαν; Medic. 4. cum edd. Κασπίων», quod : 


endae caufa in Hyrcahia 
coiuiffe, Antazonibus eam 
imperaffe: non .enim in 


confeíffo hoc οἷ: fed. e 


tanto fcriptorum mumero, 
qui maxime veritatis Lha- 
buerunt rationem, nibil 
ea de re dicunt, nullaque 
fit mentio ejus ab his, qui- 


- 


fine 


bus plurimum fidei habe- 
tur: qui tradiderunt, non 
confentiunt, — Clitazchus 
ait, Thaleflriam a. Cafpiis 
portis et Thermodonte pro- 
fectam: ad Alexandrum ve- 


nes. 


niffe: fnnt autém a Cafpiis. 


pertis ad 'Thermodontem 
.ftadia amplius 120 cio. 


Quae 
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Cauca- ςάδιοι “πλείους ἑξακισχυλίων" «e TO πρὸς τὸ Be 


fus. 


Ἰνδικὰ o 0911 , xod. τὴν πλησιάφουσαν ἐκείνοις gay 


- 


p. 129. per nexum fubintelligi debet ϑάλασσα. 


cedat κᾷν, 


faubonn. Ven. μέρη. 


δοζον ἢ ϑεονλληθέντα dy ὁμολογήται παρα πάν- 
τῶν» οἱ δὲ πλώσαντες ἧσαν οἱ κολακείας μᾶλλον, 
ἢ, ὠληϑείας φροντίζοντες. 0 * 


$6 . 


Of . Y M NN , . ^ 5 1 
io) TO TOY Καυκασον Mereveyssis εἰς τῶ 


ϑώλωτταν, (iro τῶν ὑπερκειμένων, τῆς Κολχίδος 
X04 TOU Εὐξείνου ὁρῶν᾽ ταῦτα γὰρ οἱ Ἕλληνες 

m 2 * 
| Καυ- 


fine dubio latet in Καστίαν. — Regionem enim Strabo vo- 
cat Κασπιανὴν, (fupra p. 502. f. 528.) non Κασπίαν, ex 
quó Κασπίας locum habere poflit, et ubi occurrit, üt lib. 2. 
Retinui 
igirur Κασπίων. 

8) Medic. 3. 4. Μοίοον. ϑρνληϑέντα, ut paffím alibi. 
Cf. ad lib. 4. p. m.'624. Tum' pro κἀν in Veneto exftat 
xaj et in Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. óueAoywrsu, cum AI- 
dus et Hopperus emiferint ὁμφλογῆτιη » quod Xylander, 
fequentibus pofteris, mutavit in ouoAeysiroy. Cum prae- 
praeferendum utique videtur ὁμολογῆται. 


Poft pro ὅρη, quod aptius eft, Ca- 


I) Mofcov. sa. 
In fequ. pro τοῦ Εὐξείνου Xylander 


dedit τῶν Εὐξείνου. 


Quae autem augendae glo- 
riae caufa vulgata funt, et- 
fi in iis confentiant om- 
nes, tamen, qui confinxe- 
re, adulandi, quam ve- 


. ritatis, fuerunt ftudiofio. 


res. 


C 
. $. 6. 
Quale eft, quod Cau. 
cafum in montes Indicos, 


eisque vicinum mare ori- 
entale transtulerunt a mon- 


tibus, qui fupra Colcliidem- 


et Euxinum mare fiti funt, 
quos 








͵ 
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3. 2 P el «5 " 
Καύκασον ὠνόμαζον, - διέχοντα τῆς Ἰνδικῆς σπλεί- 
! πρισμυρίους φταδίους" xoj ἐνταῦθα ἐμύ- 


ovs, ἢ 
' 4 , ? 4 D ^9 
ϑεύσαντο x "περὶ * Προμηϑέως xe]: τῶν. δεσμῶν 


» ^L ἮΝ ᾿ Voy ' wo 0» ^4 
αὐτοῦ" ταῦτ γάρ TX ὕτατω πρὸς ἕω ἐγνώριζον 


οἱ τότε. Ἡ δὲ ἐπὶ Ἰνδοὺς Sea reo Διονύσου xo 
Ἡρακλέους ὑφέρογενῆ. τὴν μυϑοποιΐων ἐμφαίνει" 
ὧτε TOU Ἡρακλέους χρὴ τὸν Προμηϑέα λῦσαι, λε- 
. ψομένου χιελιαίσιν' ἐτῶν. ὕςερον.᾽ Καὶ ἦν μὲν ἦ ἐν- 
berger TO τὸν ᾿Αλέξανδρον μέχρι τῶν. Ἰνδικῶν 
| ὁρὼν 

2) Μοΐοον. Medic. 5. 4. Venet. edd. Aldi, Hopperi 
praeponunt xa), quod magis impedit, cum fimpliciter hoc 
adfirmetur:et fine omparetione. 

3) Cafaubonn. Venet. perperam τριακοσίους. 
$sósavyro, quod ferunt' editiones, in Medic. 3. 4. Parif. 
Ven. legitur ἐμύϑευσαν. Aut adhaefit τὸ ex proximo, aut 
ab eo eft. abforptum. Solent autem. paffim hae formae 
omnino etiam' n Noftro commifceri. 

4) Medic. 3. 4. Vatic. Urban. Parif. Mofc. Προμηϑέα, 
cui ut accommodarent proximas voces, Mofc. Medic. 3. 4. 
dederunt etiam τὸν δεσμόν. Alii vulgatam ab editionibus 
lectionem fervant, quam, cum aptius fequatur τῶν δεσμῶν 
non moveo. Simile fupra notavi p. 492. in. Poft λῦσαι 
pro λύσω práefcribit Mofcov. Προμυϑέα vitiofe Parif. 

5) Sic cum Msstis, addicente nexu; repofuit pro ἔνδοξό- 
vex Cafaubonus, Pro δοκεῖ autem , quod et volunt Medic. 
3. 4. (ex corr.) Parif. Vatic. Urbin. olim Xylander de- 
derat δοκεῖν. Antea im omilffo τοὺς exftat jin Med. 3. 


Pro ἐμυ- | 


quos Graeci Caucafum no- 
minant, amplius xxx fta- 
diorum millibus ab India 
diftantes: ibique Prome- 
theum vinctum fabulofe 
tradunt, cum nihil ulterius 
verfus ortum Solis cogno- 
viffent. Bacchi enim et 


Herculis inIndos expeditio | 


pofterius tempore com- 


mentum prae fe ferunt: 


quippe cum Hercules Pro. 
metheum mille poft annis 
dicatur folviffe. Fuit fane 
gloriofius, Alexandrum us- 
que ad Indicos montes, 

quam 


Cauc 
ius. 
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2- ἐρῶν κωταφρέψασϑθαι τὴν ᾿Ασίαν, ἢ μέχρι τοῦ. μυ- 


χοὺ τοὺ Εὐξείνου X91 T'oU Καυκασου᾽ αλλ᾽ ἡ δόξα 
vov ὄρους x9]. τοῦνομα Χρὴ τὸ τοὺς περὶ Ἰώσονω 
δοκεῖν μωκροτότην σρατείαν τελέσαι τὴν μέχοι" 
τῶν πλησίον Καυκώσου, x9] τὸ τὸν Προμηϑέω 


p. 5o6.. mresgardedoo da δεδεμένον ἐπὶ τοῖς" ἐσχιαέτοις τὴς γῆς 


ἐν τῶ Καυκάσῳ, χαριεἴσϑαί T! TO βασιλεῖ ὑπέλα- 
Bav, " οἱ τοὔνομω τοῦ ὄρους μεφενέγκαντες εἰς vuv 


Ἰνδικήν. . 
$. 


» 


7. , 


T4 μὲν οὖν ὑψηλότατα τοῦ ὄντως Καυκάσου 


χα νοτιωτατώ Egi, τῶ πρὸς 
eia, «oj Κόλχοις, xod Ἡνιόχοις. 


xe) 1βη- 
à 

Οἰκοῦσ, δὲ ous 
. εἶπον 


᾿᾿Αλβανίᾳ, xo) ; 


6) Suadente Cafaubono difítinctioris notationis caufa, 
cujus fupra exempla adfuérunt, interpofui οἵ, quae, va- 
cula facile a praecedente ον abforberi potuit. 

I) In Msstis Cafauboni et Ven. segoc 'AaBavlay, καὶ "If 


ρίαν xoj Κόλχους καὶ Ἡνιόχους. 


Cum utrumque fuo refpectu 


ftare poffet, retinui aliorum omnium vulgatam formam. 
Antea vocula οὖν abeft in Veneto. 


quam usque. ad intimum 
Euxini finum et Caucafum 
fabegiffe Afiam: fed glo- 
ria montis, . nomenque, et 
quod Iafon cum fuis 1on- 
giffimam creditus eft expe- 
ditionem feciffe, progref- 
fus usque ad Cancafo vicina 
loca,quodque traditum fuit, 
Prometheum. in exttemis 


terrae finibus ad Caucafum 
fuiffe alligatum: haee, in- 


- 





quam, fecerunt, ut gratiam 
regis fe inituros putarent, 
fi nomen Caucafi in Indiam 


transportaffent. 


$. 7. 
Porro autem ejus,- qui 
re vera eft,, Caucafi excel. 
fiffimae partes, funt, quae 


maxime verfus meridiem 


tendant ad Albaniam, Ibe- 
riam, Colchos, et Henio- 
chos.. Hhbitmntur ab iis, 

quos 
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eizroy τοὺς συνερχιομένους e εὶς τὴν Διοσκουριοίδρο᾽ συν. "Cauca 
ἐφχονται δὲ. τὸ πλεῖξον ἑλῶν χάριν. Τούτων δ᾽ οἱ P 

μὲν, τὰς ἀκρωρείας κατέχουσιν" οἱ δὲ, ἐν. νάπας 
| αὐλίζονται» XoJ ζῶσιν οὐπτὸ ᾿ς Μηρείων͵ σαρκῶν TO 
gr A£Cy , 0d καρσῶν ἀγρίων, X04 γώλακτος. Al 
δὲ κορυφαὶ, χειμῶνος μὲν, ἄβατοι". ϑέρους δὲ, 
προσβαίνουσιν; ὑποδούμενοι κεντρωτα ὠμοβόϊνα δί- 
x τυμπάνων ὁ πλατεῖα, διὰ τὰς χιζνας Xo 
' σοὺς κρυξάλλουε.. Καταβαίνουσι δ᾽ ἐπὶ * δορῶς 
| κείμενοι. σὺν τοῖς Φορτίοις,. xod κατολισΘαίνοντες" 
ὅπερ xo] κατὰ τὴν ! ᾿Ατροπατίαν Μηδίαν, t) 


᾿ XOT 

2) Vulgo Suelo. Alterum tuentur. Medic. 3. 4. Mofc. 
Cf. Supra ad p. 5o2. f. 

' 3) Sic pro sazríéa repofui ex Mole. Parif. et Medic. 4. 
* Poft, ut fupra jam notatum eít, xevsaaeve fimplici A di- 
fnittitur in Medic. 3. 4. 

4) Sic pro δορὰς dedi ex Mofc. uti faepe apud Noftrum 
in'notandá urbium fede pofitum occurrit. Sic in re fi- 
mili Maxim. Tyr. 10, 9. ἐπὶ κλίνης κεῖσϑαι. Tum καὶ» quod 
vulgo praecedit verbum κατολισθαίνοντες, ante σὺν τοῖς po- 
nunt Medic. 5. Urbin. et Vatic. 

5) Per εἰ efferunt hic omnes libri, praeter Medic. 4. 
in quo fcribitur per ;, ut infra exítat p. 523. f. cum om- 
mium librorum confenfu, et ᾿Ατροπατίρις p. 524. f. et 
p. 523. et ex Strabonis  pofteriori loco reddunt Stephanus 
et 





. quos Diofcuriadem conve. 
- nire dixi: conveniunt au- 
tem fere falis caufa. — Ho. 
rpm alii fumma. montium 


incolnnt, alii in: faltibus- 


degunt, vivuntque potiffi- 
mum carnibus ferinis, frn- 
' gibus filveftribus, et lacte. 
Vertices.hyeme conícendi 


non peffunt. Aeltate fcan- 
dunt, pedibus fublipantes 
calceqs aculeatos,.e tergo- 
re- bevis crudo .confectos, . 
latos inflar tympanorum, 
propter nives et glaciem. 


"Delabuntur pelliinfidente$ 


una cum fafciculis fuis: quod - 
idem fit etiam in Atropatia . 
Media, ' 
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LI 


κατὰ τὸ Μάσιον ὅρος τὸ ἐν “Δρμενία: συμβαίνει" 
ἐγταυϑα δὲ Xgj τροχίσκοι ξύλινοι κεντρωτοὶ τοῖς 
πέλμωσιν ὑποτίθενται. Tov γοῦν. Καυκώσου τὰ 
μὲν ἄκρα, τοιαῦτα. 


$. 8. 
4 M 
Καταβαΐνοντιι δ᾽ εἰς vec ὑπωρείας ὠρκτιεκώ- 
| ’ . »} 1 
φερα μέν ἐς! κλίματα, ἡμερωτερῶ δέ ἤδη Ὑαρ 
/ ^ ^v) , ; 
συνώπτει τοῖς πεδίρις τῶν. Σιρώκων. Εἰσὶ δὲ xo 


Τρωγλοδύται τινὲς, ἐν Φωλεοῖς οἰκοῦντες hd τὸ τὰ 
ψύχη παρ᾽ οἷς ἤδη x9] ὠλφίσων. ἐςὶν εὐπορία. 


“Μετὰ δὲ τοὺς Τρωγλοδύται. Xod * Χαιανοῖται. xod 


Πολυ- 


et Euftath. ad Dionyf. v. Io:9. Ut igitur fibi conftaret 
Strabo, pofui et hic ., Ex fimili commiftione Μηδείαν, 
ut fupra etiam notatum eft, emiferunt Medic. 4. Parif. 


. Sic fupra 11. p. m. 388. Ἡνιοχεία et Ἡνιοχία. Tum Parif. 


habet καυκασίου, ut in ipfo contextu Aldus, qui tamen 


in emendandis notavit. 
I) Medic. 3. 4. praeponunt τά. Tum vitiofe Ven. ἐν 


φωκεοῖς. 

2) Moícov. Χαίανοί τε, quae pofterior vox' ineft in 
praecedenti κού. Major difcrepantia eft in nomine Eira- 
δίκων, pro quo' Mofcov. dat εἰς ἀδίκων; Urbin. Σιφάκωνς 


Medic. 3. et in lacuna Medic. 4. Σιρακῶν. Vetus intcer- 
pres 


Media, et Mafio, Armeniae leca inclinant: fed leniora. 
monte: ibi etiam rotulae, fant, jam campis Siracum 
ligneae aculeatae' plantis sppropinquantia. "Troglo- 
pedum fubduntur. Summa .dytae etiam ibi quidam. 
ergo Caucafi fic funt. fant, in fpeluncis habitan- 
, $. 8. tes frigoris caufa: apud 

. Cum defcenditur ad quos etiam fatinae jam eft 
radices montium, magis copia.  Poít Troglodytas 
verfus feptentrionem jam. funt Chaeanoetae et Poly- 
phagi, 


* 
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Πολυφάγοι τινὲς καλούμενοι, A04 . αἱ τῶν Εἰσαδί- Cauca- 


Κων κῶμαι δυναμένων γεωργεῖν », die τὸ μὴ παν- 
τελὼς ὑποπεπτωκέναι ταῖς ἄρκτοις. 


$. 9. 


δ᾽ ἐφεξῆς ἤδη νομάϑες, οἱ μεταξὺ. 
Maior ; xod TIS Κασπίας , Ναβιανοὶ χρῇ 
' Παγξανοί" xoj ἤδη τῶ τῶν Σιραΐκων χρὴ "Ace- 
σὼν QuAm. Δοκοὺσ, δ᾽ οἱ "Αορσοι X04 οἱ Σίρακες 
Qvya- 


u 
Τὴν 


͵ . 7 


pres plane omifit, alii libri vulgatum nomer referunt. 
Zíeavs; proxime poftea fubfequuntur. 
nomen editum fit, nec ítatuo, et dubito. Tum pro 
δυναμένων, quod ^ad populum illum recte refertur, Me- 
dic. 4. fubftituit δυνάμεναι. 


r) Medic. 4. Παξανοὶ, reliqui, quod videtur, cum edi- 
tis Illa fav) , quam jam Lünemannus in defcr. Caucafi 
p- 42. mutatum voluerat ex ratione Graecae fcripturae 
π. Παγξανοὶ, uti nunc dedi. Ὡς altera fcriptuéa πᾷ» 
quiori in et infcriptionibus obvia cf. Fifcheri animadverf. 
in Weller1.Grammatic. Gr. T. 1. p. 231. fq. Tum le- 
pido vitio Ald. et Hopper. φύλλα. Σιράκων hic reliqui, 
etfi fupra p. 492. legitur Z«gaxe, quia proxime fequitur 
Síeexs;, nec duplices formas Nofter, refpuit. De ipfo 


. populi nomine vid. fupra c. 1. übi etiam de Aorfs.. 


Paullo fuperius ante Μαιώτιδος Caíauboenus addidit τῆς» 
quod .ante eum aberat. 


* 


An«.tamen verum . 


phagi, quafi voraces, dicti, 
et Eifadicorum pagi, agri- 


enlturae gnarorum, quia 
non omnino fubiacent fe- 


ptentrionibus. 


4.9. 


Hos fequuntur Noma- 


des deinceps usque ad 
Maeoridem, 
Panxani, ac Siracum jam 


nunc et Aorforum natio- 


nes. Videntur Siraces et 
Aorfi patria fuperiore eje- 
cti, Siracesque magis, quam 

^. Aorfi, 


Nabiani et, 


us. 


Cauca- 
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Quyddes εἶναι τῶν ἀνωτέρω, x0] 
μᾶλλον Acgran. ᾿Αβέακος μὲν οὖν, 
gay βασιλεὺς, ἡνίκα Φαρνώκης͵ τὸν Βόσπορον 
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4 |o £p 
“προσώρκτιοι 
! àó τῶν Xi- 


εἶχε, δύο μυριάδας, ἱππέων ἔξειλε᾽ Σπαδίνης à, ὃ 


τῶν ᾿Αὐρσων», xod εἴκοσιν" * οἱ δὲ ἄνω ἼΛορσοι xoj 
πλείονας" «ej yce ἐπεκῤώτουν “λείονος γῆς» xod 
σχεδόν τι τῆς Κασπίων παραλίας τῆς “λείξης 
ἤρχον" ὥςτε X9] ἐνεπορεύοντο 'κωμήλοις τὸν Ἰνδικὸν 


00 05e 


2) Scribendum eft, credo, προσαρκτίων. Hoc enim vult 
Strabo: Aorfos hos et Siracas olim profugiffe ex illa 
Aorforum gente, qw fuperius et magit ad fepremtrionem 
fiti funt. Sic enim infra οἱ ἄνω "Aecgeo: ab. his Aorfis di- 
finguuntur. Tyrmbittus in conjecturis in. Strabonem 


p. 44. Aliam verbo medicinam adhibuit Gatteger in 


commentatt. Goetting. Vol. 12. p. 163. weóg ἄρκτον. — At 
Aorfi ili, uüde hi egreffi erant, habitabant magis ver- 
fus  meridiemi usque ad Caucafios montes; (p.. 492.) 
là ipfi, ut diferte Nofter narrat, inter Maeotida et 
mre Cafpium. Quare, cum et codices ita velint, ni- 
hi! muto. ) 

3) Ante à Moícov. Medic. 5. 4. Urbin. Venet. infe- 
münt οὖν. Quod cum in terrarum. ambitu, quas occupa- 
bent, facit ed declarandam multitudinem, recepi. Poft 
pro Σιράκων Medic. 4, ex corr. fortitus εἰ 'Aógewv, qui 
tsmen deinceps fequuntur. 

4) Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi οἵ V Sw, ut 
elibi variatur. "Tum vocem γῆς poft αλείσνος omittunt 
Urbin. Vatic. 


KAorfi, ad feptentrionem 
accedunt. — Abeacus' qui- 
dem, Siracum rex, cum 
Pharnaces Bofporum tene- 
rét, XX equitum millia 


mittebat: Spadines, Aor. 


forum rex, etiam ducenta: 


* 
T Ld 


plures his Aorfi fuperius 


habitantes, ut qui terrae 


plus obtinerent, ac fere 
in maximam pàrtem orae 
maris Cafpii dominaren- 
tur: itaque negotiabantur 
etiam, camelis Indicas et 

Baby- 
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φ' τον X0 τὸν Βαβυλώνιον, Tug Te "Agueviey Iberia. 
Jj Μήδων διαδεχόμεναι᾽ Pxeucoogeuy δὲ dux av 
᾿ εὐπορίαν. Οἱ μὲν οὖν ᾿Λόρσοι τὸν Ταναϊν παρφοι- 
κουσιν᾽ οἱ Σίρωκες δὲ τὸν ᾿Αχαρδέίον, ὃς ἐκ τοῦ 
Καυκάσου δέων, ἐκδίδωσιν εἰς τὴν Μαιῶτιν. 


ΠΝ ΚΕΦ. zT. 
| 8€ r. 


Ἡ δὲ δευτέρα μερὶς ἄρχεται μὲν wo τῆς 
Κασπίαξ ϑαλάττης, εἰς lv κατέπαυεν ἡ προτέρω" 

se rir, i ? αὐτῇ ϑώλωττα, X94 Yexavic. Δεῖ p. 5ο7. 
, δὲ περὶ τῆς ϑαλαττης εἰπεῖν “πρότερον ιταύτής, 

«eb TOY προσοίκων ἐϑνῶν. "Es; δ᾽ ὁ κόλπος ἄν τς 
ἔχων ἐκ τοῦ ὠκεανοῦ πρὸς μεσημβρίαν κατ᾽ ἄρ- 
χες μὲν ἱκωινὼς Sevos" ἐνδοτέρω δὲ πλατύνε τοι 
- B i | “σπροΐων 
3) Venet. contra rem ἀπορίαν. Ῥοίξ idem flumen vo- 


cat ᾿Αχαρδεῖον. 
E) Sic Mofcov. Venet. Vatic. Urbin. Mcdic. 3. 4. cum 


ante Cafzubonum legeretur αὐτῇ ϑάλαττα, quod etiam δά" 
fert Parif. pro quo ille repofuit δὲ αὕτη 4 Sarra. 


Babylonieas merces a Me- ' nain accolunt, Siraces A- 
dis et Armeniis excipien- chdrdeum: is e Caucafo 
: tes: aurum quoque ob di- fluens in Macotin exit. ' 
vitiasgeftabant. AorífiTa- .— | 


, 


. C XP. Vk. 5—— | 
δ. 1. | eo prius dicendum, et ac-. 

Secunda Afiaé pars x  colentibusgentibas. Sinus - 
Cáfpio mari incipit, in eft mare illud, ab Oceano 
quod prior definebat, Ma- verfus meridiem prorentus: 
re hoc etiari Hyrcanum ab initio fatis ánguftus: in- 
nominatur. Eft aurem de τὰς auténv dim. progvedi- 
Strab. Geogr. T. IV. | Ff- tur, 


» 


7) 
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tow ? 3 MAE, ES E ài 
Cafpiumzzgejav, X04 μᾶλιξω κατα Tov μυχον ἔπι ςαοσίσυς 


marc. 


ou xà) πεντακιδχιλίουρ᾽ τὸ δ᾽ εἴσπλους μἔχοι 
του μυχου μικρῷ “πλείων ὧν εἴη΄ συνώπτων πως 
ἤδη TZ οἰοικήτῳ. Φησὶ à “Ἐρατοσθένης, τὸν ὑπὸ 
TOY Ἑλλήνων γνώριμον περίπλουν τῆς ϑαλότ- 
τῆς ταύτης, τὸν μὲν παρῶὼ τοὺς ᾿Αλβανοὺς xo] 
τοὺς ) Καδουσίους, εἶναι πεντακισχιλίων X6] τε- 
. 1 A 3 Ὁ 4 
τρωκοσίωγ᾽ voy δὲ "Eoo τῆν t Αναριώκων  Xof 
(o 'Mae 

2) Ven. Parif. κατὰ Τῶν μυχῶν. Tum Medic. 4. . τῷ 
ἀοικήτῳ. 

3) In omnibus meis codicibus legitur Κλσυσίους,͵ quod 
cum vetere interprete reddiderunt etiam edd. Aldi et 
Hopperi, et Xylànder primum mutavit in Καδουσίους, uti 
exftat in epitome p. 144. Hudf. et ipfa Geographica ra- 
tio poftulat. Cf. infra Strabo p. 508. 

4) Cafaubonn. Medic. 3. Venet. Mofcov. Parif. Vatic. 
Urbin. 'Agidxey, ut epitome 'Ate.xxay ; Medic. 4. ᾿Αναρίσκων. 
Vetus interpres jactat Narifces. Edd. omnes dant 'Aw- 
eixxov. — Sic a Plinio 6, 18. f. 16. vocantur 4fsariecao 
aliquatenus corrupte a Ptolemaeo 6, 2. 'Auaggxxei, magis 
vulgo a Polybio 5,444, 9. ᾿Αριαράκαι, ubi ᾿Αγιαράκαε xepofuit 
Schweighaeuferus, etfi in notis praefert ᾿Αναριάκαι, uti 
volebat Holften. ad Stephan. p. 54. qui ipfe ex Strabone 
commemorat ᾿Αναριώκην urbem, cujus etiam fcriptura cor- 
rupta exiit infra p. 508. et apud Ptolemaeum 6, 2. 'A»- 
Qei&xx , ut fere infra p. 514. ipfi populi. Verum nomen 
reddidit etiam ex Noftro Harduinus in Plinio 6, 15. 1.13. 

ubi 


hj 
D 


tur, in latum fe pandit, 
maxime in intimo ad fta. 
dia etiam alicubiioo. In- 


 -.troitus usque ad intimum 


receffum fortaffe aliquanto 


eft major, jam quodam- 


i . . 
modo terram , habitatori- 


M 
bus carentem attingens. 
Eratofthenes — profitetur 
maris hujus circumnavi- 
gationem, ut Graecis no- 
ta eft, apud Albanos cet 


"Cadufios, ftadiorum 120 
CcCccc: juxta Anariacam, 


Mar- 
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"Μάρδων, xe) Ὑρκανῶν, μέχει TQ) σήματος τοῦ οορίαπι. 
"OQ ev ποταμου, οτετρακισχμλίων X9d ὀκτακοσίων" 
ἔνϑεν. δ᾽ ἐπὶ τοὺ Ἰαρξώ, Fou * δισχιλίων͵ TeTQu- 
κοσίων. Δεῖ δὲ στερὶ τῶν ἐν τῇ μερίδι ταὐυτῇ, 

X0] τοῖς ἐπὶ τοσοῦτον" ἐκτετοπισμένοις ὁ πλούστερον 

3 ’ * 4 M 4 Ὁ Α 

ακουεινγ ΧΟ μάώλιξα “ερι τῶν dispar y, 

" ΕἾ 2 $. 2. 
ubi antea legebatur Aratizticus. Sed cum nominis termi- 
natio fubüítat in &, pro 'Avegiaxev répofui, mutato ac- 
centu, 'Avagiuxxay. 

5) Sic efferuntur in omnibus libris, quibus accedunt 
᾿ epitome et vetus interpres. T'zfcbuwcke.  Leco hic 
᾿Αμάφδων, ut alibi. Sic Stephanus et Flinius [6, 19. f. 
17.] Mardos tamen etiam 'apud Stephanum, Diodorum 
[17, 76.] aliosque leges. ' Cefeubonus. Non praevide- 
Iat, aut Cogitaverat emendationem, quam infra p. 523. 
Heceffitas exprimebat, etfi corrupte Μαῤδους ctiam a Pto- 
lemaeo 6, 2. vocari, contendit Harduinus ad Plin. 6, 15. 
Í. 13. Plura conlecta dedi ad Melam Il. 5, 5, 4. p. 141. 
Íq. 'Auxejm» tamen vult etiam .Seidelius ad Eratoithen. 
. P- 154. nec omnino temere, ἢ reípicias fimilem locum 
infra p. 514. in. ex Eratofthene repetitum. 

6) Si Plinium [6, 15. f. 15.] iequimur, legendum po- 
tius χιλίων τριακοσίων.  Utrh autem lectio fit "verior, mo- 
tes, ἢ vacat, ex Pliniana fumma intelligere. Cafau- 
bonus. Nempe olim in Plinio, "ubi eandem Eratofthenis 
computationem refert, legebatur 45/eo (Oxo) ad oflium 
Jaxartis mile CCCC (ftadia), cui numero mile ftadia de- 
efle, fubjecti calculi ratio aperte docet. — Quare ut haec 
conftaret, ex vetufta lectione illa recte addidit Harduinus, | 
et vitium ex mutatione Cafauboni Straboni potius adfper- 
gatur. In. vulgata etiam lectione confpirant omiies libri 
cum epitome Ρ. 144. "n£ov dedi pro *o£ev, de quo ad p. 5:9. 


Mardos, 
que ad oftia Oxi fluminis, 
322 demtis cc, hinc ad 
Iaxartem c12 ci12 cccc. 


Verum de his, quae in 


P4 


et Hyrcanos us- . 


hac parte fita funt, et tàm 
longe a nobis remota, cau- 
te adbibenda eft fides, ma- 
xime ubi diftantiae loco- 
rum recitantur. 

s 6. 2. 
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Cafpium 9. 2. 
mare. 

Εἰσπλέοντι δ᾽ ἐν δεζιῷ μὲν τοῖς Εὐρωπαίοις οἱ 
συνεχεῖς Σκύϑαι γέμονται «ed Σωρμώτα!: οἱ με- 
vaio TOU Ταναΐ δος X94 τῆς ϑαλώσσης ταύτης, 
νομάδες οἱ πλείους" περὶ ὧν εἰρήκαμεν. Ἔν eig - 

sega à οἱ πρὸς ἕω Σκύϑαι νομαίδες, xe] οὗτοι. 
"μέχρι τῆς πρὸς ἕω ϑαλώττης, ^od τῆς Ἰνδικῆς 
παρωτείνονφες. ἽἌπαντας μὲν δὴ τοὺς * προσβοῤ- 
cus κοινῶς οἱ παλαιοὶ τῶν Ἑλλήνων. συγγραφεῖς. 
Σκύϑας χρὴ Κελτοσκύϑας ἐκώλουν. Οἱ δ᾽ ἔτι. 

ι πρότερον. διελόντες, τοὺς μὲν ὑπὲρ 'τοὺ ᾿Εὐξείνου,. 


xod "Iseov, xod "Adeicu κατοικοῦντας, Ὑπερβορέους 
' ἔλε-- 


t 


I) Medic. 4. μέχρι τῇ (T3) ἑῴας ϑαλάττης τῆς; Medic. 3. 
Parif. μέχρι τῆς ἕω ϑαλάττηςι Mofcov. μέχρι τῆς ἕως 9αλάγο 
v4. Πρὸς ante Xylandrum deerat etiam ἰὼ editionibus. - 

2) Προσβόρους dant Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. et edd. 
Aldi et Hopperi.. Quam variationem faepe notavi, unde. 
etiam corundem codicum inconítantia difcitur. Ὡς du-. 
plici e diferte monetur in margine cod. Mofcov. lib. 12. 
p. 570. Poft. Medic. 3. 4: τοῦ ᾿Αδρίρυ ; Parif. Moícov. τοῦ 
Allo. 


bj 


re orientale et Indiam por». 
ripgurtur. Veteres Grae- 
corum fcriptores univer- 


$. 2. 


Cum ad dextram intro 
mavigatur, Europaeis con- 





- 


tinui Scythae habitant, et 


' Sarmatae, qui inter Tanai- 


dem funt et hoc mare, in- 
certis plerique vagantés fe- 
dibus, de quibus differui- 
mus. Ad laevant funt Scy- 
thae nomades verfus ori. 
entem, qui usque.ad ma. 


fás gentes feptentrionales 
Scytharum et Celtofcytha- 
rum .nomine affecerünt. 
lis autem antiquiores ita 
diviferunt eas, ut qui 
füpra- Euxinum , Iftrum, 
et  Adnam  incolerent, 
eos omnes Hyperboreos, 

| — Smau. 





-, 
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2» ᾿ * ) , 

ἐλεγον» ΟΣ, Σαυρομῶώτας, xo) Αριμ ασπούς" qoos Cafpium 
marc. 

dà! πέραν τῆς Κασπίας ϑαωλώττης, τοὺς Μὲν, 

Σάκας, τοὺς δὲ, Μασσαγέτας ἐκώλουν, οὐκ ἔχον- 

τες “ἀὠκριβως λέψειν Ζερὶ αὐτῶν οὐδὲν, * xtoi7rep ' 

A . D ^» / "S 
σρος' Μασσωγέτως ToU Κύρου πόλεμον ἱξορουντες, 
3 Α 

Αλλ᾽ οὔτε περὶ τούτων ᾽ οὐδεὶς ἠκρίβωτο πρὸς 

2 / ' 2 MN 57 ON i] Ὁ e 

eai eretv οὐδὲν. οὐτῈ TOL παλαιοὼ TOV Περσικῶν; 

οὔτε τῶν Μηδικῶν, ἢ ή Συριακῶν. ἐς σίςφιν " ἀφικνεῖ: Vo 

TO μεγώλην; διὰ τῆν. TOY συγγραφέων ὠπλότητοῦ 


9] τῆν Φιλομυϑίαν. 


Ff 3 9. 8 


3) Venet. περί. "Tum Mae&yéra; Urbin. Medic. 3. 4. 
ut in fequ. Ἔχιντας male exftat in edd. Aldi et Hopperi. 
| 4) Medi. 3. Urbin. καίτοι. Sed καίπερ bene hic babet. 
Poft τοῦ Κύρον legitur i in Medic. 3. 4 Mofc. Parif. Vatic* 
' Urbin. unde recepi pro vulgato τὸν Κύρου. Tzfcbucke. 
'Légerem pottus καίπερ τὸν πρὸς Μαφσαγέτας Κύρου πόλεμόν ἷτο-͵ 
φοῦντες. Cafaubonus. 1τὰ quidem lucidiori ordine; fed et 
vulgata commode poteft intelligi; nec Strabo talia rejicit. 

5) Parif. Ven. Medic. 3. 4. Vatic. Urbin. e/3iy; Ca- 
faubonn. πρὸς ἀλήϑειαν οὐδὲν; edd. οὐδεὶς ἠκρίβωτο πρὸς dA4- 
ϑειαν. Τε[οόμοξει Lege cum fcriptis οὐδεὶς ἐκρίβωτο οὐδέν. - 
Caíaubonus. Cum vulgata ejus vocis repetitae defide- 
rium relinquat, addidi ex iis codicibus. 

6) Medic. 3. contra narrationis feriem &Quveireq.^ Ante 
“φιλομυϑίαν Medic. 4. omifit τῆν. 








Sauromatas, et Arimafpos 
appellarent: qui trans ma- 
re Hyrcanum, Sacas et 
Maífagetas. — Neque vero 
de iis quicquam potuerunt 
accurate fcribere, quan- 
"tumvis Cyri adverfus Maf- 
fagetas bellum nartarent. 


Sed negue.de his quis. 


quam veritatem exacte per- 
hibuit, neque de prifcis 
Perfaram, Medorum, Syro- 
rum' rebus, fidem admo- 


dum magnam invenerunt 


Ícriptoeres: idque ob ipfo. 
rum fimplicitatem et fabu. 
las edendi ftudium. 


i 


$. 3. 


Cafpium 
mare. - 


| p. 508. 
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Ὁρῶντες "yocp τοὺς Φανερῶς μυϑογράφους 
εὐδοκιμοῦντας, φήϑησαν xe) αὐτοὶ | παρέξεσθαι τὴν 
γραφήν ἡδεῖαν," ἐὼν ᾿ ἐν Jsegitee c χήματι λέγω- 
Cw, ὃ μηδέποτε εἶδον, μήτε ἤκουσαν ,} ἢ οὐ παρ 
γε εἰδε τῶν σκοποῦντες δὲ οὐτὸ δὲ μόνον τοῦτο» 
ὃτι οὐκρόασιν ἡδεῖαν Fx Ei xe ϑαυμωφήν. Ῥαδιον 
δ᾽, ἄν τις Ἡσιόδῳ’ 'A04 Ὁμήρῳ πιφεύσειεν ἡρωολο- 
yon, xod τοῖς τραγικοῖς ποιηταῖς, Ü Κτησία 7, 
καὶ Ἡροδότῳ, χρὴ Ἑλλανίκῳ, bd ἄλλοις τοιού- 


faltem ex iis, 
gnitz ifta effent, id unum ᾿ 


ΤΟΙ οὶ 
$. 


Οὐδὲ τοῖς περὶ ᾿Αλεξανδροου ' δὲ συγγράψα- 


- 


4. 


Quy 


1) Deeft ἣν in Medic. 3. ut in Medic. 4. poftea exe- 


ποῦντες. 
Ven. ᾿πρακτικοῖξι 


Tum pro .éàev idem ῥᾷον. 


Pro rerynait male 


I) Particula δὲ abeft in Medic. 4. et. edd. ante Cafau- 


bonum. 


MET 
e 


$..3. | 
Cum enim viderent, in 
honore effe eos, qui e pro- 
feffo fabulas. fcriberent: 
exiftimaveruut fuam quo- 
que fcriptionem lectoribus 


. jucundam fore, fi fub nar- 


rationis Veraé ípecie' ea 


dicerent, quae nequé vi- 


diffent, neque audiviffent,. 
quibus co- 


Ípectantes, ut auditio a- 
4 ! 


Pro συγγραψασιν Medic. 3- dat συγγραφεῦσιν, et 


ante 


moena fieret atque admi- 
rabilis. Certe facilius He- 
fiodo et Homero dliquis 8- 
dem adhibuerit, cum de 
heroibus verba faciunt, 
itemque  tragicis  poétis, 
quam Ctefiae, Herodoto, 
Hellanico, et eorum fimi- 
libus. 


$. 4. 


' Plerisque etiam eorum, 
qui de Alexandro fcripfe- 
runt, 
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σιν δαδιον πιξεύειν τοῖς “πολλοῖς" E yog * eu Toi Cafpium 
éioyg'yoüo: δια τε τὴν δόξαν τοῦ, ᾿Αλεξάνδρου, mi 
^93. di τὸ τὴν Ξρατείαν προς. φὰς ἐσχατιως ym 
γονέναι τῆς Ασίας πόῤῥω ao ἡμῶν" , δὴ 
πόῤῥω δυσέλεγκτον. "H δὲ τῶν Ῥωμαίων Pra 
τειοῦ Xj. ἡ. τῶν * Παρϑυαίων πλεῖόν Ti προσεκκατ ο, 
λύπτει τῶν παραδεδομένων πρότερον. Ο; yae 
ei ἐκείνων συγγφαῴοντες, κοι τῶ χωρία Xod 
τοῦ ἔϑνη, ἐν οἷς αἱ πράξεις, πιβότερον ᾿λέγουσιν, 
ἢ οἱ προ αὐτῶν᾽ Ma No yog κατωπτεύκωσι., 

| Ff4 ΚΕΦ, 
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N 


« 


ante ἑξδων Medic. 3. Mofcov. Ven. Parif. inferunt alte. 
. ram negationem οὐ, quam etiam admiferunt editiones Aldi 
et Hopperi. In utramque partem ea poteft agi. 
2) Sic pro ejr», quod ferunt editiones, Mofc. Parif. 
Medic. 3. 4. idque accommodatius putavi.' Pro so? ante . 
᾿Αλιξάνδρου iidem cum Cafaub. Vatic. et Urbin. malunt 
τῆν. ' ᾿ 
5) Δὸν ut faepe fit, fabflituunt' Medic. 3. 4. et Mofc. 
feruntque edd. Aldi et Hopperi.- Propius ad argumen- 
tationem valet δύ. Ux | mE 
4) Male Medic. 4. παρϑυέων.. Fum pro ἐκείνων Venet. 
Medic. 3. 4. et edd. Aldi ec Hopperi adponunt ixsívov. 
Nempe retulerunt ad Alexandrüm, cum de locis, vel re- ͵ 
bus melius intelligatur. Poftea 54 L ὁ vitiofe Medic. 3. 


* 


runt, credere non eft fatis manorum et Parthorum - 


tutum: nam et ifti facile 
verba dant, cum ob Alexan- 
dri gloriam, tum quod ex. 
peditio procul a nobis in 
extremos Afiae fines facta 
fuit; difficulter autem red- 
arguuntur, quae de lon. 
ge diffitis narrantur. Ro- 


imperium magis aperuit 


iftarum rerum cognitio- - 


nem, quam ante tradita. 


Qui enim ifta defcripfe- . 


runt, cum gentes, tum 
res geílas fidelius defcri- 


. pferunt, quam priores: ple- 


nius enim .perfpexerunt. 
"CAP. 


- . 
e. 
4 
* 
« 


i 


^M ^ 


* 
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M 1 
Τοὺς ' δὲ οὖν ἐν οὐριξερος εἰσπλέοντι τὸ Κα- 


στον πελαγος παροικοῦντας νομάϑως, Δάας οἱ 


- 


γὺν προσαγο βεύουσι; τοὺς ἐπονομάζομένους " Παρ: 
yous' . ! εἶτα : sgnues ager erTOt μετ vafv, "Od pins 
ἡ Ὑρκανία. xxo ἣν ἤδη πελαγ: ee ἱμέχοι TOV συν" 
apod τοῖς ς Μηρικοῖς cgo. Xo τοῖς Αρμενίων. To 

“ΤᾺ 


1) Parif. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi δ᾽ οὖν, in 
quo concurfu faepe variatur. 
, 2) Medic. 3. 4. Vatic. Urbin, Mofcov. Venet. Parif 
edd. Aldi, Hopperi Zzagyev;, quos etiam, hic reperit 
vetus interpres. Xylander primus repofuit Παρνονς. Nem- 
pe ex praecedente voce adhaefit e. Tz feb scke., Legen- 
dum hic quoque, ut poft, ᾿Ατάφνους: Nam Aldi coder 
habet Xxagvo, manifefto pro ἴλπαρνοι. ' Sed et napo hi 
vocabantur, et ita legi poteft, ut infra dicemus. Ca [av- 
bonus. Sic in Juflino 41, I, 10. ubi vulgo legitur Sper- 
12705, Medic. notante, A. Gronovio, adfert Sparnor. Es 
dem igitur hic valet ratio, quam in Mardis et Amar dit 
fupra notavi. Ptolemaeus 6, 10. vocat Paernos. 

3) Ex Meuic. 5. 4. Mofc, repofui εἶτα pro ὅτε, quod exe 
hibent cum editionibus reliqui. Tum ex Cafaub. Medic. 


Parif. Mofc. πρόσκειται pto vulgato πρόκειται. Utrumque ap" 


tius videtur in progrefhionis curfü notando. Confufio facilis 
et obvia in Noítro etiam. Cf. ad lib. το, p.m. «$09 . pot. 16. 


CAP VI. 


O6. Y... ni; poft folitudo inter? 

Qui ad fniftram in cet, quam proximefequnu 
.Cafpium mare intranti οἵ. Hyrcania: exinde mare 
feruntur Nomades, a no- altum jam ft, donec Me- 
fis 'hodie. appellantur dicos et Aripenios attings 
Daae, et cognomento Pare monis. Horum per 
ΕΞ |. rar 
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Á 
, 


voy δ᾽ 5i μηνοειδὲς τὸ σχῆμα κατῶὼ τὰς ὑπω- Hyrca- 


geiees ei τελευτῶσα “πρὸς θάλατταν, ποιοῦσι P 


Toy , HUY TOU κόλπου. Οἰκεῖ δὲ τὴν παρωρείαν 
ταύτην μέχρι τῶν ἄκρων er Sai TIS ἄρξαμέ- 
γος; ἐπὶ μικρὸν μὲν τῶν ᾿Αλβανῶν " τὶ μέρος X) 
Τῶν ᾿Αρμενίων" τὸ δὲ πλέον Τ᾽ ἥλαι!. x * Δοκουσῖνοι, 
U CGREÍS | xo) | 


. 4) Pro τὸ Ven. (antea etiam μέν τι) Mofcov. Medic. 
3. 4 Parif. τὶ μέρος, quod in Cofaub. ed. primum trans- 
218 in τὸ μέρος. 

5) F5A« rectius, ut ex Stephano corijitio. Cafam- - 
bonus, Sic in Strabone ipfo fupra p. 503. et poft p. 510. - 
Nempe vulzo, net réfragantibus cedicibus, ftat r£Aw. 
In Stephano autem, quem refpicit Cafaubonus, legitur 
Τυλύς. - Sed alii, etfi in terminatione difcrepant, per ἡ 
efferunt, ut Dionyf. v. 1019. cum Euftathio. Cf. Holften. 
ad Steph. p. 84. H in 4 facile converfum εἰ ex pronun- 
ciandi fimili ratione. Per ἡ p. 510. 

6) Ita exftat in omnibus libris, etiam in vetere in- 
terprete.. Tzfcóucke. Docufimg nusquam reperies. Pe- 
ritus lector videbit, num fit legendum transpofitis mutatig- 
que paucis literis Kadossu. Perfuadet 1d mihi hic locus 
Strabonis, qui paullo poft fequitur p.514. Κύκλω δὲ περὶ 
τὴν θάλατταν μουτὰ τοὺς Ὑριανοὺς, "Auagüeve τε καὶ ᾿Αναρεζκας, 
xe] Καδουσίους,  xe4 ᾿Αλβανοὺς, Xe Κασπίους, κιὶ Οὐϊτίους. 
$ed eft alius locus longe aptior. Νίαπι ita fcribit mox ΄ 
P. 510. Προσοιν ὕφι δ᾽ αὐτοῦ κοὶ τῶ προσάρκτια μέρη, πρῶτοι 
μὸν-οἱ Γῆλαι, κοὶ Καδούσιοι, καὶ ᾿Αμαρδοιν καϑάπορ εἴρωται. 
Quum dicit καϑάπερ εἴρηται, docet nos, fic effe legendum, 
ut nos emendavimus. Nam hunc locum refpicit. Cafau- 

, bonus. 


radices in lunae formam regionem, fi ab extre- 
curvantur, quae ad mare . mis mare verfus pergas, 
defnentes, intimum ma- parva ex-parte habitant 
ris iftius feceffum confi- nonnulli Albanorum et 
ciunt. .Hanc autem ad Armeniorum: |ex umaxi- 
ima montium perrectam τῷδ (Gelae, εἰ Docufini, 
E ' Amatdi, 


- 
- 


nia. 
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Myrca- X0] "Αμαρδον xoj 7 .Οὐΐτιοι, xod ᾿Αναριάκαι, 


duoi δὲ “Παῤῥασίων τινας συνοικῆσαι τοῖς ᾿Αγα- 
guíxous , οὖς καλεῖσθαι vov 7" Παῤῥαωσίους" 
| EE | y 
bows. Facile haec fidem emendationi adftruant, nif 
gravius vox ipfa moretur, populgrumque illorum obfcura 
inulta nomina. | 
7) Caíaubonn. Vatic. Urbin. Mofc. Ven. Medic. 3. 4. 
Parif. Κουέτισι; vetus interpres etiam Quirii; edd. prime 
Κουΐντιοιν, inde a Xylandro legitur Koviyroi. |. T'afcbucke. 
Lego κοὶ Οὐξτιοι, ut in alio Strabonis loco. [p. 511.] osirla Ὁ 


' autem, quae mox fequitur, regionis iftorum nomen εἶ 
Herodotus (5, 93. 7, 68.] videtur Ovvfwe appellare. . Cafe 


bonus. Hill ad Dionyf. v. 730. legi jubet Owwe, qui 
certe fint iidem. Equidem propter ea, quae adtulit Ca- 
faubonus, dedi Ovirue:. — K adbaefit ex καὶ Per compen 
dium fcripto, uti fit paffim. 


1 Ὁ) Ita omnes libri ferunt: praeter. utrumque Medi- 
ceüm , qui hic et antea fimplici e emiferunt. Vetusim - 
terpres- vertit Pbarafforum et Parafíi parum conftanter. 
Tefcbuche. Nihil variant hic libri. Mirum tamen elt, 
quam diverfam lectionem hujus loci habuerint libri Ste- 
phani, quem vide in voce Alva. Miraberis hominis ofci- 
tantiam. Plinius [6,18. f. 16.] Parrbaffnos vocat. Cafaw- 
bonus. Stephanus vocat Παρσίους ex hoc ipfó loco, eti 
male lib. 14. adlegat, ut alia ibi funt vitiata five Ste 
phani ; five librariorum incuria... Parrb4fía regio occurrit 
in Polybio 5, 44, 4. etfi fufpectum nomen videtur, de 
quo c£. Schweighaeufer P. 201. Παρσίους tamen hic ex Ste- 
phano praefert " Holften. in not. p. IT. quia manifefte in- 
dicet; Strabo, illud Parrhafiorum nomen in aliud quod- 
dam vicinum fuiffe transmutatum», cum alias dixiffet, 


illud nomen adhuc fervari; tum Parfios apud veteres in- 


terpretes apud Ptolemaeum 6, 18. in Paroparnifadis com- 
. . Q8 D^ memo- 


L . 
* 


A mardi, etUitii, et Anaria- . rhafiis habitaffe cumAnari* 


cae. Ferunt quosdam dePar- cis, et nunc eos Parrhafios 
vocari, 


L] 








b 


hy 
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: Αἰνιῶνας δ᾽ ἐ ἐν τῇ Οὐρτία τειχίσαι πόλιν, 5 yUy 
Αἰνιώνα καλεῖται" xo] δείκνυται ὃ 07r A06 τε Ἕλλη- 


nto ἐγτουϑα, A σκεύη χαλκᾶ; e ^ ga Qoi 
e 
 dyrav9n δὲ X92 “πόλιν ᾿Αναριοίκην " ἐν "P Φασὶ, 


δείκνυται μαντεῖον N ἐγκοιμωμένων , . «od ἄλλα 
ΝΣ τινοῦ 


' - δ x 
S5 . ἢ 


- 


Noftri. Quod de nominis mutatione monet Holftenius, 
evanefcit, ἢ ad Anariacas illos nomen transferas. 

.8) Αἰνειῶνας hic legicur. per εἰ in omnibus libris, tan- 
tum quod Parif. ᾿Ανειανας habet, pof idem Αἰνειάνα, ut 
Molc. Medic. g. 4." cum: alii pofterius hoc per « fcribànr, 
uti exftat in editionibus, ex quibus Cafaubonianae cum 
Amftelod. προπερισχωμέγως efferunt. ^ Contra: Stephanus 
tuetur e; idemque evincit ex. gentilibus. Equidem can- 
dem hic rationem fequendam putavi, quam praetuli lib. 
9. p. m- 561. ubi cf. notata.  . . : : 

9) Medic. 3. τάφας; Mofcov. Paris. ταφὰς, quod tur- 
bet nexum. Tum pro vulgato in editt. Ναβάρκην, quod 
et reddidit vetus interptes," habentque plerique codices, 
Moícov. dat ᾿Αβάρκην. Tzfcbu cke. Pro Ναβάρκη lego 
cum .Stephano 4v.'Avaerubx,. 5 Etfi locus hic οἷ lacer. 
X54ander. Recte Xylander emendat ᾿Αναριάκην ex | Ste- 
phano, quem vide. Cafaubonus. Hanc emendationem 


: etiam probat Holften. ad Stephanum p. 54. et recte. Cf. 


fupr& p. 507. Nempe y adhae(t, reliqua corruptio im- 
mutavit. Poft prave item ἐν ὦ "Mofc. Parif. Medic. 3. 4. 

10) Vulgo ἃ ἕν κοιμωμένων. Tz [ cbucke. Legendum μαν- 
φεῖον᾽ ἐγκοιμωμένων. Nunquam enim reperies xoqueuíywy uave 
τεῖαν. πες dormientium ; Íed ἐγκοιμωμόνων. et. fmcubanttum, 
quorum apud Plautum [Curc. 1, 1, 61.] Virgilium [Aen. 


TEE 4, 88.] 


vbcari, Aenianes autém rea, ac fepulera. ἘΠῚ et. 
jin Uitia muniviffe urbem, ibi Anariaca urbs; ubi ajunt 


quae nune dicátur Aenia- monílrari oraculum incu- 
na; ubi Graecanica often- "bantium. Sunt et aliae gen- 
duntur arma, et vafa ae- tes ibi latrociniis et mi. 

litiae 


4 


memorari addit, "etfi intervallo diftantes ab Anariacis 


1 


Hyrca- 


nia. Ν 
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Hyrca- Tw ἔθνη λῃφρικὰ "ot μώχιμα μᾶλλον, $j εωρ- 


nia. 


yu “ποιεῖ dà τοῦτο "n τραχύτης τῶν τόπων. Τὸ 
μὲν TO) πλέον τῆς. “περὶ τὴν ὀρεινὴν " “αραλίας 
Καδούσιοι νέμογτωι!, σχεδὸν "dé τ; ἐπὶ πεντακις- 
χιλίους φαδίους, ὡς ᾧησι Πατροκλῆς" ὃς x5j 
πάρισον ἡγεῖται τὸ πέλαγος TOUTO τῷ Ποντικῷ. 
Ταῦτα μὲν οὖν τὰ χωρία λυπρα, 


.$. 2. 


7, 88.] et alios Graecos Latinosque fcriptores pafüm eft 
mentio. Nec movearis, quod. in Stephano quoque [f. v. 
᾿Αναρφιάκη} legitur κοιμωμένων. Cafaubonus.  Probant 
hanc certifümam emendationem kHolften. ad Stephan. 
P. 34. et Wefleling ad Diodor. 1, 53. Eodem verbo 
Nofter et alibi utitur, v. c. 6. p. 284. 14. p. 649. IT. 
p. 801. alique plures. C£. quae notavi ad Melam 1I. 1, 
ὃν 8. p. 236. Sed plura dabunt Meibomius, :Brendelius, 
laenichius, qui data opera de incubationibus fcripferunt, 
quibus addi ex recenzioribus poteft Sprengel in. Apologie 
des Hippocrates P. I. p. 12.  Antea.pro φησὶ, quod oc- 
cupat libros omnes, re ipfa et nexu flagitante φαδὲ dedi, 
quae commutatio non eft infrequens. 

11) Mofícov. ut edd. ante Cafaubonum" saenias , qui 
adfentientibus aliis Msstis ipfoque nexu. addicente repo- 
fuit παραλίας. Ceterum Berkelius ad Stephan, p. 434. n. 
24. bunc locum mancum effe putat, et ex Euftathio ad 
Dionyf. v. 730. fubplendum δεινοὶ πετροβάτοῖν. ^ Attamen 
haec verba melius inferi poffint p. 523. f. ubi de mori- 
bus et vita Cadufiorum aliqua. adfert. 

12) Vulgo omnes exsàdy δ᾽ ὅτι. Veram lectionem fub- 


.miniftrat Mofcov. δέ τι, qua formula uti folet noíter in 


notanda meníura,. ut lib. 8. p. m. 17. Alias confundi- 
tur cum.ze, de quo cf. ad lib. 1o. p. m. 57. n. 7. 








litiae magis deditae, quam 
agriculturae. . In caufa eft 
locorum afperitas. Majo- 
rem partem orae montofae 
Cadufii tenent, fere ad 


X22 ítadja: ut ait Patro- 
eles, qui etiam putat hec 
mare Euxino aequale effe. 
Atque haec quidem loca 
fterihba funt. 

| '$. 2. 


LIBER UNDECIMUS. 
Hyrca- 


6. 2. 
nia. 


» H Jj Ὕρκανίω σφόδρω εὐδαίμων xod πολλή, | 
καὶ τὸ πλέον πεδιὼς. “πόλεσί τε οἰξιολόγοις ' διέμ- 
λημμένη" ὧν ési "Ταλαβρόκη ; x97 Σαμαριανὴς 
χοὴ Kara, X9] τὸ βασίλειον Tzu 9 Quoi NE 
κρὸν ὑπὲρ τῆς θαλάττης ἱδρυμένον. διέχειν τῶν 
Κασπίων “συλῶν φαδίους χιλίους τετρακοσίους. 
* &oj ταῦτα μὲν τοῦ εἴδους᾽ γῆς εὐδαιμονίας ση- 
μεία ἡγοῦνται. H μὲν yxe ἄμπελος μετρητὴν 
qivov Φέρει" ] δὲ συκῆ μεδίμνους ἑξήκοντα" ὁ δὲ 
^ . ) cir [3 

.. 3) Cafaubonn. περιειλημμένοι. Mei omhes in vulgatá 
lectione recte perftant, quippe quae mütatione non eget. 
Saepe enim hoc verbum muniendi, diftinguendi poteita- 
. tem induit, πε pluribus exemplis docet Weffeling. ad 
Diodor. 1, 33: Strabone etiam ufus lib. 12. p. 555. 
'Iim Mofcov. dat Taaageeww. In proximis urbibus, etfi 
ebfcurioribus, confentiunt omnes. 

2) Vulgo ita locus eft effictus:- καὶ διὰ τὸ μὲν εἶδος τῆς 
εὐδαιμονίας σημεῖα ἡγοῦντο, ' nec aliter eum fiftunt Parif. Va- 
tic, Ven. Mofcov. hic tantum διὰ μὲν τὸ εἶδος. Alii fic" 
immutant. Cafaubonn. Medic. καὶ τοῦ εἴδους. Medic. 3. 
Urbin: xe Tavra piv τοῦ εἴδους τῆς εὖὐδ. σημεῖα» quibus ac- - 
cedit ex Medic. 3. εἴ 4. ἡγοῦνται. Quae cum corruptio- 
nem. invectam, . quam etiam, notaverat Cafaubonus, ab- 
ftergant, in ipfum textum recepi. 


$. 2. 

Hyrcania, opnlenta ad. 
modam eft et ampla, ur- 
bibusque ^ memorabilibus 
diflineta, de quibus funt 
Talabroca, Samariana, Car. 
ta, et regia Tape, quam 


paullulum fupra mare hi- 


214 


tam, abeffe ajunt a Cafpiis 


portis ftadia, cro cccc. 
Atque haec etiam felici- 
tatis 
exiftimantur. | Nam vitis 
metretam vini fert, ficus 
medimnos LX. frumen- 
tum e femine, quod ex 

arifta 


fpeciem praeferre 


—- LI 
4 i 
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Hyrca- σἶτος ἐκ τοῦ ἐκπεσόντος καρποῦ τὴς ᾿ καλάμης 
P. o9. Φύεται" dv δὲ τοῖς δένδρεσι σμηνουφγεῖται. X507 
| τῶν Φύλλων ἀποῤῥεῖ His πρῦτο δὲ γίνεται xgj 
τῆς Μηδίας ἐν τῇ Ματιανῇ καὶ τῆς Ἀρμενίας ἐν 
"τῇ Σακωσηνῇ Xo) τῇ ᾿Αραξηνῇς Τῆς μέν τοι 
“προσηκούσης ἐπιμελείας οὐκ ἔτυχεν; οὔτε αὐτή, 
οὔτε ἡ ἐπώνυμος αὐτῇ θάλαττα. ἄπλους τὸ οὖσα 
xo] ἐργός" γησοὶ τέ εἰσιν, οἰκεῖσϑαι δυνάμεναι. ὡς 
δ᾽ εἰρήκασί, τίνες, xoj χρυφῖτιν͵ ἔχουσαι yn. AirEy 
“δ᾽ ; ὅτι xe οἱ ἡγεμόνες, οἵ τ' ᾿ἐξαρχῆς ἐτύγχανον, 
βάῤΙβαροι ἢ ὄντες οἱ τῶν "Yexavay Mol τε xod 
Πέρσαι, x οἱ ὕτατοι “Παρϑναῖοι, χείρους ἐκείνων 
ὄντες xod ] γείτων ἅπασα χώρα Agsay zo yo- 
μώδων jesn iud ἐρημίας. Μακεδόνες δ᾽ * ὀλίγον 
| ἐπης- 
.4) Medic: 3. mavult καλάμου. Tum Mofcov. ut 'ft 
faepe; Μηδείας. Contra idem lib. 2. p. 73. ubi eadem no- 
mina deinceps conjunguntur, rectius profert. Poft enim 
idem, ut Medic. 3. 4. Venet. Parif. cum edd. Aldi, Hop- 
peri dant Zaxajwvg, εἴ pro ᾿Αραξηνῇ cum Medic. 4. 4. 

Parif. 'Aeazwg. Οὗ, ad lib. 2. p. 73. f. 195. 
. 4) Cafaubonn. Mofcov. Medic. 3. 4» Ven. Parif. dAfyo 
. | ᾿ οι « μὲν 
habet, quae habitari pote- 
rant: fant, qui dicánt, etiam 
auriferam eas habere ter- 
ram. Culpa eít penes pri- 
mos, qui eo venerunt, 
ductores barbari: utpote 
Hyrcani, Medi, Perfae, 
et ultimi, iftis deteriores, 


- arifta excidit, nafcitur: in 
arboribus 'apiaria "exftant, 
et: mel de foliis defluit. 
"Idem fit in Matiana Me- 
diae, et in Armeniae Sa- 
cafena et Araxena. "Tamen 
neque Hyrcania, neque 
mare Cafpium eo modo co- 


,luntur, quo par erat. Mare 
enim non navigatur, ne- 


. que exércetur. Er infulas 


fudinum. Macedones eam 


Parthi: tum vicinia prae- 
donum fuit. plena ac foli. 


non 





Ed 


LIBER UNDECIMUS, 463 
ἐπηρξαν, xo] ἐν πολέμοις ὄντες, xo] τῶ 766 ijo Hyrca- 
9 ] ; e 

^ 2 , 1 
σκοπεῖν ov δυνώμενο.. Φησὶ δ᾽ ἦ ᾿Αριφόβουλος, ὑλῶ- ὦ 
δὴ οὖσαν τὴν Ὑρκανίαν δρὺν ἔχειν πεύκην δὲ 
xo] ἰἐλώτην xod πίτυν μή Φύειν᾽ τὴν δ᾽ Ἰνδικὴν 
πληϑύειν τούτοις. Τῆς δὲ Ὑρκανίας, esi Xo] ἢ 
5 Νησαίᾳ᾽ τινὲς δὲ «91 xaO αὐτὴν τιϑέασι τῆν" 


Νησαίαν. | L | 
᾿ ME u $. 3: 


μὲν χρόνον. Tum Urbin. Medic. 4. 4. Mofc. initio. Vul- 
go ὀλίγον ὑπῆρξαν. Praefero illud propter accuratiorem ἃ 
tempore notationem et ipfum imperium, etíi ὑπάρχω» fi 
vera eft lectio, fic etiam paffim legitur, ut 12. p. 54I. 
Commutationem 'crebram effe docui ad lib. 8. p. m. 128" 
n. I3. ' Alia dabunt Valckenar. ad Euripid. Phoeniff. v. ' 
1576. et quos laudat, item Reimar. ad Dion. 46, 27. 
et Sturz. in Lex. Xenoph. T. 2. p. 243. 

$) Mofcov.: ᾿Αριξοβόλον. Vulgata aliorum fatis ftat con- 
firmata, quam etiam poft et infra p. 518. idem codex 
fervat. Tum pro ἐλάγην Medic. 3. mavult ἐλάττην; pro 
mírr»y, quod ferunt editiones Cafauboni, idem cum Me- 
dic. 4. Mofc. Parif. πίτυν; illud re jeci, hoc fine -cuncta- 
tione revocavi. | 

6) Mofc. hic et poft circumflectit penultimam. Sic 
᾿Νίσαιον vel Νίσαιον πεδίον editur in Herodoto 7, 40. con- 
trd Νησαῖον ícribitur a Stephano. Omnes tamen per ἡ 
primam fyllabam efferunt, cum infra p. 530. in. in s 
confentiant. V. ad p. 525. Poft Mofcov. pro κατ αὐτὴν 
dat καϑ' αὐτὴν, quod ex illo recepi.  Permutatio ea eft 
frequens, quod vel ex uno Xenophonte, docuit Sturz in - 
Lexico T. 1. p. 451: Íq. 


- 


non diu tenuerunt, et bel. ete, ac pinu carere: qui- 
lis occupati, et qui longe bus tamen India abundet. 
diffita non poffent infpi- Pars Hyrcaniae etiam Ne- 
cere. Ariftobulus ait, Hyr-- faea eft: quam tamen alii 
caniam filvofam effe, et ab ea feparant.. 

quercum ferre; fices, abi- 


.} : | $. 3. 





* 


- 


^ 
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s 8$. os. 
᾿ Διαῤῥεῖται δὲ καὶ ποταμοῖς " Ὑρκανία τῷ 
"Oxo, "o4 τῷ "Q£e, μέχρι τῆς εἰς ϑαλατ- 
ταν ἐκβολῆς, ὧν ὁ "xs" iod διὼ τῆς Νασαίας 


ATTE δὲ τὸν Ωχιον εἰς τὸν *O£o ἐμβάλλεν 
“Φασίν. ᾿Αρισόβουλος € δὲ xod μέγιξον οὐπτοφαίνει τὸν 
"Qo τῶν ἑωραμένων ὑφ᾽ ivre) κατὰ τὴν ᾿Ασίαν, 
πλὴν τῶν νδικῶν᾽ φησὶ δὲ xo εὔπλουν εἶναι Col 
οὗτος X94 Ἐρατοσθένης παρα Πατροκλέους Aufl) 


— à χρὴ 

1) Sic Medic. 4. uti antea acute conjecerat. Cafaubo- 
nu$, et vetus interpres legerat, qui vertit irriganr. 
Vulgo àeigecras. 

2) Moíc. Venet. w in prima. hic et deinceps ponunt; 
Parif. in hec et Oxo, uti prodeünt in Ptolemaeo, 6, II. 
quod et probandum videtur, tamquam ex contractione 
es ortum. "V. ad Melam notata ll. 5, 5, 6. p. 161. [18 
vero codices illi infra p. 518. haec nomina edunt, ubi 
Íuffragatur Medic. 4. Utrumque igitur nomen fic fcripfi, 
cum praeterea in Oxo plures praeeant auctores, in Ocho 
Ptolemaeus eodemque modo mons Perfidis ad finum 
Perficum cognominis per^» editus legatur in. Arriani 
Andic. cap. 33. 

3) Ex Medic. 3. 4. et Mofc. praepofui sad, quia haec 
eurfus notatio priori accedit. , Poft ante xoj deeft δὲ in 
Medic. 4. et pro ὕφ' ἑαυτοῦ in Medic. 3, legicur ὑπ᾽ αὐτοῦ, 


8,3. * labi affirmant. | Ariffobw- 
"Fluminibus quoque ir- 1us fcribit, nullum fibi in 
rigatur Hyrcania; Ocho/ Afia majorem fluvium yi- 
et Oxo, usque ad oília fum effe, Indicis exce- 


eorum, quibus in mare ptis. Navigationt etiam 


' exeunt, ex quibus Ochus cornrodum inquit (quod 


per Nefaeam fluit: qui- et ipfe et Eratofthenes 


dam Ochum. i in Oxuín il. a3 Patrocle: fumferunt:) 
BEEN mul. 








A 


— 
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4 


/ 


4 


καὶ πολλοὶ τῶν. Ἰνδικῶν ^ * Φορτίων κωτάγειν. εἰς Hyrca- 


M] 


τὴν Ὑρκανίαν ϑώλατταν , ἐντεῦϑον. δ᾽ εἰς wy 
᾿Αλβανίαν πεῤοιοῦσϑαι, καὶ δι τοῦ Κύρου κοὶ 
Τῶν ἑξῆς σόπων εἰς τὸν Εὔξεινον κωταφέρεσθαι. 
Οὐ πάνυ δὲ ὑπὸ τὼν παλαιῶν d Ὦχος ὀνομρέζε: 
T. ᾿Απολλόδωροε" μέντοι ὁ τῶ ᾿ Παρϑικῶ γρῶ- 
Ves, συνεχὼς αὐτὸν ὀνομάζει, ὡς ἐγγυτώτω τοῖς 
Παρϑυαίοις ῥέογτα. 
$ 4. 
Προσεδοξζώσϑη δὲ s περὶ τῆς ϑαλάττης 
' ταύτης “πολλὼ ψευδὴ dj τὴν ᾿Αλεξάνδρου φι- 
λοτιμίαν" ἐπειδὴ γαρ ὡμολόγητο, . oTi ἐκ gróiv- 
| | | Τῶν 
4) Sic pro φορτία Cafaubonn. Medic. 3. 4." Mofcov. 
Parif, Venet. Urbin. quod et aptius videtur. 
5) Ex vitio, quod fuftulit Xylander, παρϑυκὰ fcriptum 


exftat jn edd. Aldi et Hopperi, uti Πωυρϑιαίοις in Parif. 


Tum συγγράψας legitur in Medic! 3. - 
I) Ταύτης ad jeci ex Cafaubb. Urbin. Ver. Medic. 3. 4. 


Mofcov. Parif. quod et accuratior diftinctio defiderat. " 


2) Prior interpres ita legit : ὡμολόγητο ἐκ erávra s ὅτι. 


Cafaubonus. Vertit enim: Nam cum inter omnes conflet, . 


Tanaim: flumen. —. [τὰ vero etiam diferte notatum erat 
'ex Urbin. Medic. 3. et 4. correcto. , Poteft utraque ratio 
probari. 


multasque Indicas merces tamen, 4s qui Parthica 
per eum devehi in mare confcriplit, identidem eum 
Cafpium: indeque in Al- nominat, ut proxime Par- 
baniam transportatas, per thos labentem. 

Cyrum et loca, quae de- 7$. 4. 

inceps funt, in pontum "Multa etiam de hoc 
Euxinum perferri. Non mari mendacia opinio mul. 
multa eft hujus apud vete- torum pro' veris accepit. 
res mentio. Apollodorus Quando enim in confeffo 
' Strab. Geogr. T.1V. | Gg | eft, 


7 . 7 . ι΄ φ 


nia. 


& 
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Hyrca- Τῶν διείργει, τὴν ᾿Ασίαν εἰπὸ τῆς Εὐρώπης à :Τά- 


nia. 


/ 


vais ποταμὸς... TO δὲ μεταξὺ τῆς. ϑαλάττης, x07 
τοῦ Ταναϊδος πολὺ μέρος τὴς Ασίας ὃν, οὐχ 
ὑπέπιπτε τοῖς Μακεδόσι" φρωτηγεῖν δ᾽ ἐγνώριςο, 
ὥςτε τῇ Qui γε κὠκείνων Door τῶν μερῶν 
XQoTEiy τὸν ᾿Αλέξανδρον". εἰς ἕν οὖν συνῆγον χήν 

τε Μαιῶτιν λίμνην τὴν δεχομένην. τὸν Τωναϊν; Χρή 
τὴν Κασπίων θάλατταν, λίμνην. x ταύτην καλουν- 
TES, ὃ συντετρῆσθαι φάσκοντες πρὸς * ὠλλήλας 
ὠμφοτέρας, ἑκατέρων δὲ᾿ εἶνα! μέρος τῆς ἑτέρας. 
Πολύ- 


i 
l 


3) Sufpectum hunc locum merito cenfet Cafaubonus, 
cui tamen fanando nullus codex medicinam fubminiftrat. 
Vetus interpres fic reddidit: Certum eff eam exercitum con- 
graxie, qua ve Alexander. fama folum videtur, partes eas 
obtinuiffe. ^ Tentavit locum Mannert in Geogr. T. 4. 
p. 463. fic emendando: οὐχ ὑπέπικτο τοῖς Μακεδόνων sgara- 
yeic , οὐδ᾽ ἐγναφιτο. Equidem quid adferam, ut, remota vi, 
nexus contineatur, non habeo. In fequ. pro καὶ ταύτην 
Medic. 4. habet καὶ αὐτήν. 


4) Calaubonn. Venet. aAAqAew;. . Poft ante Τάναϊν ex 
Mofc. Medic. 3. 4. Parif. addidi τόν. Tum iidem codi- 
ces, quos fupra notavi, fluviorum fequentium nomina 
. per « produnt. Denique ᾿Ιξάρτης perperam edd. Aldi et 
Hopperi. 








eft, Aliam ab Europa di-- 


vidi omnino Tanai fluvio: 
ac magna Afiae portio, quae 


" inter Tanain eft et mare, 


non paruit Macedonibus: 
decreverant autem aliqua 
id arte conficere, ut fal- 
tem fama jactaret, iítas 
quoque partes ab Alexan- 


dro fuiffe fubactas: his in- 
ducti rationibus, in unum 
conduxerunt  Naeotidem 
paludem quae Tanain, hau- 
rit, et Cafpium mare: hanc 
quoque paludem nuncu- 
pantes, dicentesque mea- 
tu quodam effoffo eas.inter 
fe conjungi, et unam effe 

alte- 


᾿ ἐκτρέφειν. κοὴ ὑπόγλυκυ εἶναι! τὸ ὕδωρ". 8 


M 
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᾿ Πολύκλειτος δὲ Xo πίξεις “προσφέρεται aig TOU 
λίμνην εἶναι τῆν ϑώλατταν ταύτην᾽ ὀῷεις τε duri 
1 
d οὐχ, ἑτέραι τῆς Μαιώτιδός 834; rations 
ἐκ τοῦ Τάναϊν, εἰς αὐτὴν ἐμβάλλειν" ἐκ. yao τῶν 
died ὁρῶν τῶν Ἰνδικῶν, o ὧν ὅτε Ὥχος Xo] o 


*Q£os Φέρεται xod. ἄλλοι λείους, ! xod ὁ Ἰαξάς- 


. TÀ$ ἐκδιδωσί τὸ ὁμοίως ἐκείνοις εἰς τὸ Κάσπιον 


πέλαγος, πάντων, ἐρκτικώτατος. 


$. 5. 
MER MAJA. ZIP 
Tovro οὖν ὠνόμασαν Ταϑαῖν X9 προσέϑε- 
σαν τούτῳ ἐ“πίςιν, ὡς εἴη Ταναὶς. ὃν εἴρηκεν "] 
n Gg 2 Πολύ- 


1) Sic Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. Vatic. Urbin. cum 
edd. ante Cafaubonum, qui exclufit κοὶ, fatis quidem 
moleftum' auribus, fed, ut alibi, fententiae caufa feren- 
dum. Tum Urbin. ὥς se, Τάναϊν. Τάναϊν ex Medic. 3- 
etiam, at folum, notatum erat. Poft τοῦτο δὲ 1 Medic. 


A. omiffum eft καὶ» et pro εἰρήσϑω in Ven. exftat εἰρη σϑοὴν ᾿ 


non recte. : 


alique complures : proflu- 
unt, labitur laxartes, ut- 
que reliqui in Cafpium 
mare exi, de omnibus 


alterius partem. — Polycle. 
tus etiam argumenta pro- 
fert, quibus fidem faciat 
Hyrcanum mare, paludem 


effe: quia et ferpentes e- feptentrioni proximus. 
ducet, et. aquam habeat 
dulcem. — Porro eandem  . $. ς. 


cum Maeotide effe inde 
colligit, quia Cafpius lacus 
Tanaim recipiat. Etenim 


v. 4*5 ὁ . 
. ,eX iisdem Indicis moniü- 


bus, unde Ochus et Oxus 


* 
! 


Hunc ergo .Iaxarten 


Tanaidis nomine infigni-- 


verunt; atque hoc ipfum 
confirmare 'aggreffi fant 
eum eífe Tanain, quem 


Poly. 


Hyrca- 
nia. 
Ρ. 51O. 
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"Hyrca- Πολύκλειτος" τῆν vae “περαίαν τοῦ ποταμοῦ τούτου 
nia. φέρειν ἐλώτην᾽ xo] oisois ἐλατίνοις χρῆσϑαι τοὺς 
ταύτῃ. Σκύϑας᾽ τοῦτο δὲ καὶ 22 τεκμήριον τοῦ τὴν χώ- 
ραν τὴν πέραν τῆς Εὐρώπης εἶναι. μὴ τῆς ᾿Ασίας" 
τήν γάρ ᾿Ασίαν τὴν ἄνως ΧΟ τήν “πρὸς ἕω μή 
Quei ἐλώτην. Ἐρατοσθένης δὲ Quos, xo ἐν τῇ 
“Ἰνδικῇ ᾿φΦύεσϑαι ἐλώτην, καὶ ἐντεῦθεν γαυπηγής 





σασϑϑαι τὸν φόλον ᾿Αλέξανδρον᾽ 


πολλοὶ δὲ χοὴ 


ἄλλα τοιαῦτα συγκρούειν Ἐρατοσθένης πειρώταγ᾽ 
ἡμῖν δ᾽ ὠποχροωώντως ἐρίσϑω σερὶ αὐτῶν. 


$. 6. »" 
Καὶ τοῦτο δ᾽ ' ἐκ τῶν κατα φὴν Ὑρκανίαν | 
| ἱπορουμένων παραδόξων ἐξὶν ὑπο Εὐδόξου, XO] &A- 
λων ὅτι πρόκεινται τινὲς ὠκταὶ τῆς ϑαλάττης 


I) Lege ἕν τῶν. Cafusbonus. 
verba Latine interpretatus erat. 
Tere ponitur, ut Latinorum 


nec mutatione «ft opus. 
boc. 


Polycletus dixit; ,nam cis 
fitam regionem ferre abi- 
etem, ibique degentes Scy- 
thas abiegnis uti fagittis: 
quod certiffimum fit indi- 
cium, eam Europae 6ΠἘ, 
non Afiae partem: nam 
Afiam fuperiorem et ori- 


entalem non producere: 


abietes. — At Eratofthenes 
ait in India quoque nafci 


abietem, indeque claffem. 


'ad mirabilibus, 


ὕπαν- 


]ta etiam Χγίδπάει 
Codices nihil variant, 


* 


conftructam ab Alexandro; 
multaque id genus alia co- 
natur congerere Eratofthe. 
nes. Nobis haec fatis fit 
de ifta re dixiife. 
$. 6. 
.Hoe quoque de iis, 
quae in Hvyrcania funt, 
eft ab Eu. 


doxo et alis narratum. 


Actae quaedam ante mare 


fitae funt, inferne fpecus: 
habeí- 
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ὕπαντροι" 7 UT d? μεταξὺ xod τῆς ϑαλάσσης Hyice- 
ὑπόκειται ταπεινὸς αἰγιαλός" ἐκ δὲ τῶν ὕπερθεν, nig. ' 
κρημνῶν “οταμοὶ ῥέοντες τοσωύτην προσφέρονται 
βίαν, dere ταῖς eratis συνάψαντες. ἐξακοντί- 
Couc, τὸ ὕδωρ sie τήν ϑαλατταν᾽ ! ἄῤῥαντον 
| φυλάττοντες τὸν ayiov * ὥςτε Ec) ςρωτοπέδοις 
ὁδεύσιμον εἶναι» σκεπαζόμενον τῷ ῥεύματι" od - 
ἐπιχώριοι κατάγονται πολλρύκις ἐνωχίας xo]. * 9v- 
σίας χάριν εἰς τὸν τόπον" κοὶ ποτὲ μὲν ὑπὸ τῆ ς 

αρ3 ἄν-. 


2) Medic. 3 . 4. /Mofc. ὕπερϑι. Caufa in aperto pofita 
eft. Sed cf. M lib. 8. p. m. 271. n. 5.. ' 
3) Cafaubb. σερατόν. Mei omnes cum epitome p. 145; ) 
Hudf. in vulgata lectione perftanf, quae novum addenda 
rem auget, cum altera idem ferat. Accedit, quod vox 
haec eft in rariffimis, ignorata etiam Schneidero in Lexici 
Graeci recentiffima editione, quam non temere adripuiffe 
videntur librarii, cum περατὸν εχ gloífa profectum fit; 
Alia.caufa, quod analogiae illa zninime repugnat. Denique 
Theophylactus , (v. ad Melam 11. 5, 5, 5. p. 153.) qui 
aperte hunc locum ante oculos habuit, et' mutatis tan- 
tum, vel auctis etiam verbis reddidit, utitur voce &pgee 
' Xe, qua noflram explicat. Epitome p. 145. Hudt. in 

fequ. reddit σκεπαζομένοις. ut ad σϑατοπέδοις referatur. 

4) Medic. 3- 2έας, quod quidem: omnino non alienum 
fit, Tum pro ὑπὸ τῷ ῥεύματι cum augmento ad rem inten: 
. dendam, Mofc. Parif. Ven. Medic. 3. 4. ὑὰ᾿ αὐτῷ τῷ δεώ- 

pan, ex quibus nunc addidi. Denique inverío ordine 
Parif. ἄλλοι 9" ἄλλως. CoU 


habentes: inter eas et ma- 
re littus jacet humile: e 
praecipitiis vero fuperne 
imminentibus fluvii tanta 
cum vi fe proruunt 
übi ad actam pervenerint, 
aquam ejacaientur in ma- 


t 


"re, ne confperfo quidem - 


litore: itaque id etiam 
exercitibus e(t pervium, 
flumine quafi contectum: 
et incolae faepius facrifi- 


candi aut convivia agitan- 


di gratia eo fe coriferunt, 
ali- 


nia. 


4 
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; Hyrca» ἄντροις κατακλίνοντα!» “ποτὲ δ᾽ ὑπ᾽ αὐτῷ τῶ δού- 
| pui ἡλιαζόμενοι" 


ἄλλως δ ἄλλοι τέρπονται» 
παραφοινομένης μα xoj τῆς θαλάττης ἑκατέ- 
ρωϑεν; xo] τῆς Wiovog 7rowQous) x9] emeais οὔ- 
σης διὰ τὴν ἰκμάδα. - 


4 


ΚΕΦ. H. 
ᾧ. r. 


Nó , E 
Amo δὲ τῆς Ὑρκανίας ψαλώττης ' zrgoizvva 


. ἐπὶ τὴν ἕω, δεξιὼ μὲν ἐς, τῶ cen μέχρι σῆς lv 


δικῆς. θαλάττης “παρωτείνοντα, ὥπερ, οἱ "EAAq- 
γες ὀνομοίζουδι Ταύῦρον᾽ ᾿ἀρξώμενα co τῆς Παμ- 
QuMas X04 τῆς Κιλικίως, Xd μέχοι δεῦρο 7 ροῖ- 

| ὀντῶ 


1) Urbin. Medic. 34. προϊόντες, οτοϊαοῖδητα orationis 
ftructura.. Tum Medic. 3. Mofcov. ὅρια pro ὅρη. At re- 
cufant plane adjecta. Edd. ante Cafaubonum adífperío 
vitio ὅρια ferunt. 

2) Sic Medic. 5. 4. Vatic. Urbin. quod fequentia tu- 
entur, etfi ad Taurum fimpliciter pofitum poffit referri, 








quod vulgo legitur ὠρξάμενονι; 


aliquando fub fpecubus iftis 
discumbentes, aliquando 
fub flumine apricantes, alii- 
que aliter fefe oblecantes, 


CA P. 


$. I.' 

Ab Hyrcano mari fi 
quis verfus orientem pro- 
grediatur, ad dextram funt 
omnes. usque ad Indiam 


fimul mari ab utraque par- 


.te confpicuo, et litore ob 


humorem Mherbofo atque 
florido. 


VIII. 


| pertinentes, quos Taurum 


Graeci vocant. [1 a Pam- 


τ phylia et Cilicia orti ab 


occafu continenter porri- 
guntur, et aliis aliisque 
fab. 
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ὄντω επὸ τῆς ἑσπέραν συνεχῆ, * x97 τυγχάνοντα 
ἄλλων "9d ἄλλων ὀνομαίτων, Προσοικοῦσι δ᾽ αὐ- 
τοὺ. * τὰ προσαρκτιῶ μέρη; πρῶτοι μὲν οἱ Ia net, 
xod Καδούσιοι, *07 ᾿Αμαρδρι, κωϑαΐπερ εἴρηται» 
«oj τῶν Ὑρκανίων τινές" ἔπειτα τὸ τῶν Παρϑυ- 
αίων ἔϑνος, Ad) τὸ τῶν Μαργιανὼν, xo] τῶν 
᾿Αρίων, "o7 ἡ ἔρημος, ἣν πὸ τῆς Ὑρκανίας" oel- 
Ce ὁ ᾿Σάξνιος ποτωμὸς, πρὸς ἕω βαόίζουσι, χαὴ 
ἐπὶ τὸν Ὦχον. - Καλεῖται δὲ τὸ μέχρι δεῦρο 
dà 'τῆς ᾿Αρμενίας διωτεῖνον, ἢ ἥ μικρὸν ὠπολεῖπον, 

Gg 4 ' “Παρα- 


L| . 


3) Etiam hic aberrarunt. libri , quidam. Nam Cafaubb.. 


aliqui, Medic: 4. habent ἄλλων ἄλλων ὀνομαίτων τυγχανόντων i 
Mofc. Parif. edd. Aldi, Hopperi καὶ τυγχανόντων ἄλλων καὶ 
ἄλλων ὀνομάτων; Vatic. Urbin. Medit. 3. xod. τυγχανόντων͵ sod 
ἄλλων ὀνομάτων; Ven. καὶ τυγχανόντων ἄλλων ovouxrey. Veram 
lectionem inítituit Xylander, ΙρίΔ res vel ex Mela 1, 15. 
fatis eft nota. | 

4) Praeponitur vulgo sj, quod, cum nihil adfit, cui 
refpondeat, cum Medic. 3. 4. ἐς Mofc. ejeci. Minus bene 
antea Mofcov. pro αὐτοῦ dat αὐτῷ  Peít edd. 'Aldi) et 
-Hopperi vitiofe fcripferunt Καδδούσιοι καὶ Ἐὔμαρδει. 


5) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Σάρνιος. Vulgo Σάρνειοξε 
' Utrum eligendum fit, cum nulla aliorum auctoritas fua- 
deat, fequi placuit bonos illos codices. In vetere in- 
terprete vocatur Semuf. 


DU 


fubinde nominibus adfici- rum: tum folitudo, quam 
untur. Hujus feptentrio- ab Hyrcania dividit Sarnius 
nalia aceolunt Gelae,; Ca- fluvius, qua iter verfus or- 
dufii, et Amardi, (ut dixi- tum Solis eft et Ochum. 
mus) atque Hyrcanorum. Mons, qui ab Armenia eo 
' Deinde Parthorum natio, usque protenditur, aut 
et Margianorum, et Arjo- non procul inde definit, 

| Us ) ] Para- 


£ 


p. 511. 


^ 
2-2 





CAELO m. 


- - αὶ 


Sacae, 
Matfa- 
getae. 
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᾿ Παρωχιροοϑραις. "Es; δὲ «wo τῆς Ὑρκανίας 9α- 
λώττης" εἰς τοὺς ᾿Αρίους, περὶ ἑξακισχιλίους σα- 
δίους. ΕἾΘ᾽ ἡ Βακτριανή esi xod , Σογδιανή" ce- 
λευταῖο; δὲ Σκύϑαι Νομαώδες. Τὰ δ o oen Μάκεδό- 
yes μὲν ἅπαντα To ἐφεξῆς ὐπὸ. ᾿Αρίων. Καύκα- 


/ M ^ , / 
σον ἦ ἐκώλεσαν᾽ παρα δὲ τοῖς βαρβαροις τῷ τε 
J * ^ 
dxgu » Xj τοῦ ᾿ Παροπαμίσου. TX προσίβόρειδ 


᾿ xo] χὰ Ἠμωδώ, E τὸ Ἵμαον᾽ Χρὴ ἄλλα s 70i" 
eura ἀνομωτῶ ἑκάςοις; μέρεσιν ἐπέκειτο. 


^ , 6. 2. 


- 6) Varie hoc momen fcribitur. Medic. 3. 4. Parif. 
Mofcov. Taguxoseas ; Urbin. et edd. Aldi (in emendan- 
dis pro Παρωχοάρας in ipfo contextu) et Hopperi Παρω-᾿ 
χοάτρας; ed. Xyl. et ceterae Παραχοάτρας» quod et alii 
codices ,oobtuliffe videntur, et reddidit vetus interpres, 
Cum infra p. 514. et 527. idem nomen-cum majori co- 
dicum confenfu recurrat fi ic, ut Παραχοάϑθας fcribatur, 
atque' eadem fcripfura utatur Ptolemaeus 6, 2. (tantum 
quod 6, 4. et 6. exítat Παρχοάϑρας ) εοπῆαπεῖας fervan- 
dae caufa adhibui. ] - 

7) Medic. 3: Urbin. ὠνόμασαν. 

8) Cafaubb. Mofc. Parif. Venet. Παρααμίσου ; Medic. 5. 
Urbin. Παραμίσου ; | reliqui videntur dediffe cum editioni- 
bus Παραπαμίσου, quod et retulit vetus interpres, et alibi 


- in Strabone legitur, etfi omnino fcriptura in auctoribus 


vàrié jactatur. V. ad Melam I. 1, 15, 2. et 5, 7.6. 
9) Vatic. Urbi. 'Heóaja; vetus interpres Ee/oos; ce- 
teri 


Parachoathras appellatur. cedones univerfos Caucafi 





A mari Hyrcano δὰ Arios 


funt ftadiorum circiter fex 
millia. Deiüceps Bactria- 
na eft, et Sogdiana: ul. 
timi funt^Scythae Noma- 
des. Montes, qui porro 
ab Ariis excurrunt, Ma- 


nomine notauerunt. Apud 
barbaros autem extrema 
Paropamifi, et ad fepten- 
trionés. vergentes partes 


Emoda, Himaüm,  alias- 


que gerunt fingula appella- 
tiones, 


- | 6. 2. 
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$. 2. 


Ἐν φιφερῷ, δὲ τούτοις yr puero ku 


Suus ἔθνη χρὴ τά ὁ νομαδικώ, ὦ ὥπασαν ἐκπληροῦντα 
᾿ χὴν βόρειον πλευρῶν. Oi “μὲν Qm πλείους τῶν 
Σκυϑῶν ἐπὸ τῆς Κασπίας ϑαλάττης οὐρξώμενοι, 
"Aca προσαγορεύονται" τοὺς δὲ ' προσεῴους τού- 
των μῶλλον Μασσαγέτας, xd , Σάκας ἢ ὀνομα- 
ζουσι". τοὺς δ᾽ ἄλλους κοινῶς μὲν Σκύϑας ὀνομώ- 

685. | ^ $o- 


teri cum edd, Ἠωδάα.΄ Proximüm nomen Vatic, Urbin. 
Medic. 3. fcriptum: exhibent Ἱμαύνιον; Venet. "Iuadeov; 
alii cum editionibus 'fuáesv ; vetus interpres Maenum. 
Tzfchbscke. Legendum καὶ τὰ Ἡμωδὰ καὶ τὸ Ἵμαον. Stra- 
bo 15. p. 689. de Tauri jugis iftis: ἅπερ οἱ ἐπιχέριοι κατὰ 
péeoc Παρσπάμισόν τε xe) Ἤμωδὸν xoj Ἵμαον καὶ ἄλλα ὀνομά- 
ὥουσι. Cafasbonus. Locus hic tantum valet ad' no- 
ftrum, ut monftra illa lectionum. ad veram formam re- 
vocari recte poffint, Οὗ, «d Melam 3, 7, 6. 

I) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. et editio- 
᾿ nes ante Xylandrum Ade, ut vetus interpres Daii; reli- 
qui Ada, qua terminatione et infra aliquoties hoc no- 
men prodit, et fupra adfuit p. 598. Sed et alibi ea va- 
rjatur, de quo dixi ad Melam 3, 5, 6. Equidem retinui 
Δάαι;΄ quod probare videtur ipfe Strabo 7. p. m. 377. 

2). Cafaubonn. πρὸς fo; Medic, 4 τοὺς δ᾽ ἑῴους; Venet. 


. - 


*- 


' sreoc ἑῴους; alii cum editt. προσέψους, quod eurbari non - 


debet. 7 


3) Pro Σάκας in Mofc. legitur Σάκκας, uti poft fae-. 


pius At Σάκαι noti ex aliis. 
$92... ἃ Cafpio mari incipiunt, 
In laeva parte his op- Daae appellantur: orienti 
ponuntur Scythicae gen- viciniores Maffagetae . et 
tes ac Nomadicae, totum Sacae: reliquos communi 
complentes boreale latus. nomíine Scythas dicunt, 
Plerique Scytharum, qui quanquam finguli populi 
S etiam. 


Sacae, 
Maffa- . 
gétac. 


Sacae, 
Maffa- 
getae. 
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ζουσιν, ἰδίᾳ δ᾽ ὡς ἑκάφους. ἽἌπαντες δ᾽ ὡς ἐπὶ 
X Α δ /, ' δὲ /, , 
vo πολυ νομαόύεςς  MatAise 08 γνωριμοι γεγόνασι 
φῷ , , € A ' by 
ΤῸΥ νομάδων οὐ TOUS Ἕλληνας ἀφελόμενοι. τὴν Ba- 
A »/ ' « 
κτριανηνγ, Ασιοιγ xod 58 Πασιανοὶ. xod " Toxeeu, 


- X94 ' Σωκώραυλοι,. X94 ὁρμηϑέντες ὠπὸ τῆς πε 


ραίας 


4 Ὁ) Ita nomen exhibent libri omnes cum vetere inter- 
prete. At Longuerue in Annal. Arfacidar. p. 14. et Vail- 
lant de Arfacidar. imperio T.1. p. 61. emendant ἢ ᾿Ασιανὴ 
ducti prologo Trogi lib. 41. etfi ibi Zriami ctiam malit 
Bongarf ius. Cf. etiam ibi,.A. Gronovius , p. 1014. Sed 


'quis dixerit, uter vere a librafiis fuerit redditus. Tum 


Πασιανοὶ aeque funt obfcuri atque Afiani, qui praeterea 
in Afis quaeri commode poffint, mec explicationem in- 
vitis libris factam 'defiderent. Nihil igitur hic mutavi. 
4) Τάχαροι volunt codices cum editionibus, tantum 
quod in Xyl vitiofe fcriptum eft Πάχαροι. — Ammianus 
tamen 23, 6. p. 292. Gron. Tocheri Ícribit, ex quo Stra 
bonem emendat Valefius. Non tamen hic paullo momen- 
to impulfus. lta enim (Toxaeo), fcribunt multi, in qui- - 
bus Dionyf. v. 752. cum Euftathio et Metaphraíte, item 
Prifciano v. 727. et Avieno v. 934. Plinius 6, 20. f. 11. 
Ptolem. 6, 11.. Tzetzes chil. 11. v. 841. Similis depre 
vatio occurrit in Ptolemaeo 6, 13. ubi Τάχοροε Íctibitur, 
major in luftino 42, 2, 2. ubi vulgo legitur Thbegarii 
pro quo multi codices recte dant Tecéari. Sic igicur dedi 
Ta xape. 
5) Ita ferunt cum primo interprete omnes codices 
prseter Medic. 3. qui inverfis literis exhibet Σαράκαυλοι. 


Longuerue c. l. et ad Trogi prolog. 42. emendat Σάκαν 


gayxu , quos pariter in Saracaulis agnofcit Vaillant c. l. 
etfi antea etiam conjicit Sacesraci. — Sardgcae Trogi c. |. 
iidem 


etiam fua nomina habent. innotuerunt, qui 'Graecit 


Plerique omnes vagani de- Bactrianam ademerunt, À- 


guntvitam, id eft Noma- fii, Pafiani, et Tochari, ἃς 


des funt. De his maxime Sacarauli: et profectia re 
mE gione 





475 
guias TOU ᾿Ἰαξώρτον τῆς κατὰ ὁ Σάκας κοὴ Σογ- 
διωνοὺς, ἣν κωτεΐχιον. Σώκαι. Xd τῶν "Neo, οἱ 


μὲν προσωγορεύονται" ᾿Απαρνοι 9 ei δὲ, Ξάνϑιοι, 
οἱ δὲ, Πίσσουροι"͵ οὗ μὲν. οὖν "Agua ᾿ πλησίαΐ- 


: LIBER ÜNDECIMUS. 


Tao τῇ "Teens πἰαρεύκεινται. xo] τῇ κατ᾿ QU. 


τὴν ᾿ϑαλώττῃ᾽ oi δὲ: λοιποὶ διαμένουσι x Χρὴ μέχρι 
τὴς ἀντιπαῤηκούσης 7d. "Acla. 


δ. 2. . * 
“Μεταξὺ δ᾽ αὐτῶν, xod τῆς Ὑρκανίας. xt) 
- 0. . τῷ 
- . * ^ ' 71$. 


iidem corrupta fcriptura putantur. Contra in Luciahi 
Matrobiis cap. 15. pro Zaxapaíxey interpretes malunt' Za- 
gaueiaa , vel: Ξακαραύλῳν. "Sataraulos hie probat Bayerus 
in hift. regni Bactriani P. 91. et ex Sacarum populo fuiffe 
cenfet. 
* -6) Mofcov. et Parif. qui hic accedit et deinceps, per 
duplex x fignant, de quo fujra. y 

4) Δαῶν fcripfi pro δύων, quia ex aliis Strabonis locis 
praeferendum putó Adm. ln fequ. verba el A. Envio: — 
ΦΑχᾶρνοι defunt in Medic. 3. - ' 
| 8) Sic Mofc. Medic. 5. 4. Parif. Ali cum edicioni- 
bus πλησιαίτατο. Nempe hi ad VAsaeyor accommodandum 
rectius putarunt, et vitium forte: abftergere voluerunt, 
cum tamen, quod boni illi codices fuadent, et alii aücto- 
res probant, adverbii vice fungatur. Paullo 'inferius μές 
«ei malunt Medic. 53. 4. ἀντιπαροικούσης Ven. et vitiofe 
edd. Aldi et Hoppcri- pro Aele [cripferunt ᾿Ασίᾳ. 


póne quae trans laxartüm 
eft verfus Sacas et Sogdia- 
. 105, quam tenebant Sacae, 
et de Dais' alii Aparni dicti 
funt, alii Xanthii, quidam 
Piffusi. Aparni Hyrcariiae 
proxime adjacent, mati- 


. 


que Cafpio: reliqui per- 


tingint etiam usque ad 
leca, qüae 'ad regionem 


Arijae porriguntur. 


$- 3. 
Inter hos, Hyrcaniam, 
Parthiamque , usque ad 
Ariam, 


vi 


Sacae, 
Maffa- 
getac. 


rj 
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τῆς Παρϑυαίας μέχρι ᾿Αρίων ἔρημος - ! πρόκειται 
πολλὴ X04 ἀνυδρος" ἣν διεξιόντες. Morata. &doie, 
κατέτρεχον τὴν ΤῈ Ὑρκανίαν... χρῇ τὴν ᾿Νησαίαν 
vod τοὶ τῶν Παρθυαίων πεδία οἱ δὲ συνέθεντο 


Φόρους᾽ Qoges ὃ ἢ ἥν τὸ ἐπιτρέπειν TOXTOIS . τισι 
χρόνοις τὴν χωρᾶν κατατρέχιειν᾽ C QigrDag 


λείαν. Ἐπιπολαζόντων d αὐτῶν. παρὰ τά. συγ- 
κείμενω, ἐπολεμεῖτο᾽ 


κοὶὺ πάλιν διαλύσεις xod 
ὠνωπολεμήσεις ὑπῆρχον. Τοιοῦτος δὲ XQj o τῶν 
ἄλλων Νομώδων. Pies, αἰεὶ Ts. 7 A*Gi0y - ᾿ἐπιτιϑε- 
μένων , ᾿ τοτὲ δ᾽ αὖ διαλλαττομένων. 

0$ 4. 


y) Ceffi Msstis Cifeubonn; Mofc. Medic. 3. 4. Parif. 
Ven. a quibus praecipitur πρήκειται pro κεῖται. . Cf. fupra 


| p. 508. 


2) Mofcov. Parif. Νισαίαν; Venet. Medic. 3. 4. edd, 
Aldi, Hopperi, ᾿Ιδαίαν, in quibus, a praecedenti voce 
abforptum εἶ y; atque hinc Jfeam reddit. etiam vetus in- 
terpres. Vatic, et Urbin. videntur preetuliffe Νησαίαν, quod 
primus Xylander repofuit. Equidem; tum fic (per 9) fu- 
pra fcriptum legarur, nolui inde difcedere. Cf. infra ad 

Ρ' 525. 

3) Mofc. ut faepe alibi, σότε. 
μένων; Medic. 4. corr. διαλαττομ.- 


Tum Parif. διαλατεον» 


Ariam, ingens eft folitudo daeque averfionem. — Sed 








et aqua carens: quam illi 
magnis peragrantes itine- 
ribus, incurfiones facie- 
bant in Hyrcaniam, Ne- 
faeam, et campeftria Par- 
thorum. — Hi vero populi 


tributum pacifcebantur: id 


erat, ut ftatis temporibus 
concederent illis regionis 


' fuae populationem, prae- 


cum Scythae ultra confti-' 
tuturnm tempus molefti ef. 
fent, bellum eft conflatum: 
rurfum inde pacta, et de- 


. Quo , belli inflauratio eve. 


nerunt, Talis eft et No- 
madum caeterorum. vita, 
fubinde vicinos : adorien- 


fium, et pacem compo- 


$. 4. 
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. $ 4. 
Σάκαι μέντοι. παραπλησίως ἐφόδους ἔσοι- 
ἥσαντο. “τοῖς Κιμμερίοις «91 ' Teneeoi τὰς Me 


“μακροτέρας; τὰς δὲ, καὶ ἐγγύϑεν᾽ Xo] γοῶρ τὴν 
Βρκτριανήν. Ka TET XV καὶ τῆς “Ἀρμενίας κατε- 
κτήσαντο τὴν οὐρίφην. γῆν" jy xo ἐπώνυμον ἑαυ» 
τῶν κατέλισον τήν Σακασηνήν᾽ X04 μέχρι. Καππα- 
δοκῶν,, χρᾷ μλιφα τῶν πρὸς Εὐξείνῳ, οὺὃς Ilovri- 
᾿κοὺς νὺν . KQAOUGI,. argon Nov. Ἐπιϑέμενοι δ᾽ αὐ- 
τοῖς. πανηγυρίζουσιν οὐπὰ τῶν λαφύρων οἱ τότϑ 
ταύτῃ τῶν Περσῶν. spovTWyol, νύκτωρ ἄρδην αὐ- 
σοὺς ἠφάνισαν. Ἔν δὲ τῷ "πεδίῳ σέτραν Tiv 
| 7: gos 

. 3) Ald. Hoppetr. prave, ut Parif. τριήρεσι; inde a Xy- 


p. 512. 


landro cum Msstis recte Teseee:, qui fatis ex Noftro hoc. 


etiam nomine noti funt et cum Cimmeriis conjunguntur, 
uti lib. 1. p. 61. f. 165. 
tit κού. Tum Medic. 4. omiffo τὴν exhibet Σακασινήν. ΟἿ, 
ad lib. 2. p. 73. f. 195. Incolae, quod videtur, Zaxteíyw 
adpellantur ab Arriano-de exp. Alex. 5, 8, 7. et 11, 5. 
Sacaffani a .Plinio 6, 11. f. 10. uti per duplex e vulgo 
editum exítat infra p, 528. in. Zaxaeeww. 

2) Venet. inepte ἐκάλεσαν. Tum Mofcov. Medic. 3. 4. 
transpofitis verbis ταύτῃ τότέ, 


$. 4. 


doces, maxime eo$, qui 


Sacae Cimmeriorum et 


'Trerum modo incurfiones- 


fecerunt alias in 'reimotio- 
ra, alias in vicina; 
et Baetrianam occupave- 
runt, et optimam Arme- 


niae tellurem, quam a fe. 


Sacafenam — denominave- 
runt: et usque ad Cappa- 


Pd 


nam | 


ad mare Euxinum: babi- 
tantes nunc Pontici dicun- 
tur, progreífi funt, Hos, 


cum ob praedam partam 


feftos dies agitarent, Per- 


Poit ante ἐγγύθεν Venet. omit- 


farum praefecti, qui tum . 


circum ifta erant loca, ad. 
orti funditus deleverunr. 
In campo autem petram 


quan- 


l 
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προσχωματι ᾿συμπληρώσαντες ε εἰς βουνοειδὲς ἀ-χῆ- 
μα ἐπέθηκαν τεῖχος, y τὸ τῆς ᾿Αναΐτιδος, X 
τὸ τῶν συμβωώμων ϑεῶν ἱερον ἱδούσαντο ἢ Ὦκμανου, 
2 5" Avaydm rov Περσικῶν δωμμόνων᾽ ὠπέδειξων τ TE 

“πανή- 


3) Urbin. Venet.: Medic. 3. 4.- Mofcov. Parif. cum 
Cafaubonn. evuwaxeesavrgce, cum in editis libris fimplex 
appareat. Sic eptius eft ἐσέϑηκαν, quod exhibent Mofcov. 
Venet. Medic. 3. 4. Parif. pro ἀξέϑηκαν, quod evulgatum 
eft in ditionibus, etfi Cafaubonus etiam hoc explicat 
ἀπεκείχισαν. 

4) Mofcov. Parif. ᾿Αναείτιδος. ΟἿ. lib. rx. extr. et 12. 
p. 559. et omnino de his nominibus Gyraldus de Deis 
gentium lib. 15. p. 538. Hyde hift. religion. vet. P'erfar. 
cap. 3. p. 92. et 94. Relandus de vet. L. Perfica δ. 12. 
differtatt. T. 2. p. 118. fqq. Bernard. ad infcr. Palmyren. 
JO. et mM memorat Gavel in obfervatt. mifcell. nov. 
T. 4. p. 248. Sic prave in Plutarchi Artox. c. 27. per 
4: vocatur ᾿Ανεῖτις, ut adparet ex Paufania 3, 16, 6. Poft 
omiífo τὸ Medic. 3. 4. Moícov. Parif. praeferunt xad τῶν 
συμβώμων. 

5) Cafaubonn. Mofc. Parif. Medic. 3. 4. Venet. Ur- 
bin. ᾿Ὡμανοῦ ; edd. omnes ᾿Αμανοῦ, quod et in fuo codice 
legiffe videtur vetus interpres et tuliffe cd. Vaticanus. 
Probat hoc Gyraldus c. 1. illud Reinefius in margine ex- 
emplaris fui, utrumque. Bulenger. in 'eclogis ad Arnob. 
p. 314.  Praeítat tamen fequi codices, cum et infra 15. 
P- 733- Omatius vocetur, ubi quidem vulgo praefertur 9, 
st in Msstis etiam exftat e. 

6) Mofcov. Medic. 3. 4. Urbin. Parif. Venet. cum ve- 
tere interprete et edd. ante Xylandrum ᾿Ανανδάτου; Vati- 
canus folus videtur obtuliffe ᾿Ανανδράτου, quod inde a 
Cafaubono occupat editiones. In rei obícuritate a codi- 
cibus ftandum eft. 


quandam aggere complen-  Anaitidis et eodem altari 


. tes, ita ut rotundi collis gaudentium deorum Oma- 


figuram referret , muro πὶ et Anandati , Perfico- 
cinxerunt; ibique ideae rum geniorum, templum. 
, ' pofue- 


LU 
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" πανήγυριν XOT ἔτος iegaty, τῶ ᾿Σώκαιᾳ" ἣν. μέχρι 


γὺν ἐπιτελοῦσιν oí τῶ Ζηλα ἔχοντες" 
Ἔς, δὲ ἱεροδούλων πόλισμα 
᾿ Πομπήϊος δὲ προσϑεὶς χωραν᾽ οἰξιόλο- 


καλοῦσι τὸν γόπον. 
τὸ πλέον. 


᾿οὕτω γαρ. 


ον, xgj τοὺς ἐν αὐτῇ συνοικίσας εἰς τὸ τεῖχος 
d / e 1 1 
μίαν τῶν πόλεων͵ ἀπέζῃνεν, ὧν διέταξε μετὰ τῆν 
8 "2 / , 
TOU Μιθριδάτου καταλυσιν. 


| $. 5. 


7) Medic. 4. inverfo ofPdine κατ᾿ ἔτος σανήγυρινν. — Pro 


opinor, 
adjutus, etfi in quibusdam cum aliqua varietate. 


. Σάκα, quod tuentur omnes libri, Cafaubonus emendat 
.,E£axz:2, quia in fequ. paullo inferius legatur ἀρυσαγορεύ- 
aliorum etiam auctoritate 


Sic 


enim Zaxaía ab Hefychio producitur, Σκυϑικὴ ἑορτὴ quae 


. tamen potius tribuenda eít Babyloniis cum Beroío apud 


Athen. 14,'10. p. m. 639. ubi Zaxés vocatur, itemque 
apud Euftath..ad Homer. ll. 17. 132. p. m. 1137. f. qui 
fua ex Athenaeo duxit. Zaxxay ἑορτὴ eft in Dione Chryfoft. 


orat. 4. p. 161. ed. Reifk. 


Plura dabunt Cafaubon. 


ad 


Athen. fib. 14. c. 10. multique alii, quos laudant viri 
docti ad Hefych. T. 2. p. 1139. ubi addi etiam poffie 
Briffon de regno Perf. lib. 2. p. 187. qui in notis p. 575. 


apud Athenaeum emendat Zaxaíay, et in primis Stepha- : 


nus f. v. Ζῆλα, qui hunc Strabonis locum ex ipfius indi- 
cio refpexit, etfi Edxsa hinc refert, et Euftath. ad Dionyf. 
V. 749. qui tamen verius fcribit τὰ Σάκαια. Quibus ratio» 
nibus impulfus pofui et hic, Σάκαια. 


8) Articulum ignorant Medic. 3. 4. Mofc. Parif. qui 


pofuerunt, etSacaea, folen- 
nem conventum, quotan- 
nis indixerunt. Is etiam- 
nunc ab iis celebratur, qui 
"ela tenent: hoc enim no- 
menloco. Eft autem op- 
pidum, quod fere incolunt 
facrorum fervi, quos Hie- 


et 


rodulos vocant. Pompejus, 
adjecta haud exigua re- 
gione, juffisque intra mu- 
rum migrare ejus incolis, 


unam urbium redegit ea- . 


rum, quas conftituit Mi- 
thridate dejecto. 


$5 


΄ 


Satae, 
Mafla- 
getae. 
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6 s € 
.Oi μὲν οὕτω λέγουσι ép ᾿ τῶν Σακῶν. ΟἿ 
ὃ, ὅ 0Ti Kugos ἐπισρατεύσας τοῖς Σάκαις, ἡττηϑεὶς 
τῇ E Φεύγει" σρωτοπεδευσώμενος. δ᾽ ἐν ^] 
χωρίῳ τὸς παρασκευάς πτολελοίπει; ' πλήῤεις 
αφϑονίας πάσης» x04. μάλιφα οἴνου. διανωπαύ- 
cos ᾿ μικροῦ τὴν Sgorrim ἤλαυνεν aq ἑσπέρας, 
ὡς Φεύγων, πλήρεις ἀφεὶς τος σκηνάς" πρροελϑὼν 
δ᾽ , ὅσον ἐδόκει συμφέρειν, * ide ἐπιόντες δ᾽ ἐκεῖνοι. 
͵ ι 


* 


ΚΟΥ 


et ante minus hene dat συνοικήφας, lolemni commutatione, 
cum edd. ante Cafaubonum. - 

I) Sine τῶν in Medic. 4. dimittitur Σακῶν, quod no- 
men et hic per duplex x edidit Mofcov. Poft Medic. 4. 
et Xylander δὲ iv $, ut alibi faepe variatur. 

2) Cafaubonn. πλήρας et πλήρεις,» quorum pofterius 
conftanter fervant mei. Aldus, fequente et hic  Hoppero, 
vulgavit πάσης ἀφϑονίας ἁπκάσηξ; Χγίαπάες cum manife- 
ftum mendum fubeffe vidiffet, «deu; mutavit in παρούσης. 
Tandem Cafaubonus, codicum exempla: fecutus, τληρεις 
reftituit. - 

3) Cafaubonn. Venet. Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. 
μικρὰ; Vatic. Urbin. forte μικρὸν, quod: cum Aldo 'prae- 
tulerunt reliqui; quod et recte ftare poffet, ni tot co- 
dices interpellarent. 

4) Cafaubonn. Venet. Medic. 4. ex corr. Parif. 13esy2y; 
alit cum edd. ᾿Ιδρύϑη. Utrumque ferri poteft, five ab ἐδρυω» 

five 


4, 





$. 5. 

Haec de Sacis 'quidam 
tradiderunt. Alii fic: Cy. 
rus cum feciffet expeditio- 
nem in Sacas, proelio vi- 
ctus fugit: proinde qum 


aftra pofuiffet eo loco, 


ubi impedimenta relique- 
rat, omni rerum copia, ac 
maxime vini fuppeditante: 
paululum quiete refecto 
exercitü, fub vefperam du- 
xit fugam fimulans,et taber- 


 nacula plena relinquens: 


^: ac 


»ς 
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«oJ καταλαβόντες i ἔρημον ἀνδρὼν τὸ ςροτόπεδον, 
φῶν δὲ πρὸς QEON EUG IY μετῶν, ᾿ ἀνέδην ἐνεπίμπλαν" 
o ὁ δ ὑποςρέψας ἐξοίνους κατέλαβε κρὴ παρα- 


» 


five ab ἐδρύνω demves, Etfi enim ab ἰδόύω in Sturzii 


Lexico Xenoph. ex Cyrop. 8, 4» 5. f. 10. unum ἰδρυσϑῆν 


Sacae, 
Maffa- 


E* tae 


ve, adferatur, alii tamen et in iis priores fícripferunt 


ὄδρυϑηγαι» quod et alibi faepe legitur. Altera forma oc- - 


currit paffim in auctoribus, v. c. Plutarcho in confola. 
tione ad uxor. p. 405. (Vol. 8. Lipf) utraque variatur 
apud Herodot. 2, 44. et ἐδρύϑη in eodem, quo hic, -nexu 
legitur in Dione 43, 4. |n qua ambiguitate nolui a 
vulgata recedere. Cf. etiam Waffe ad Thucydid. 1, 131. 
5) Vulgo ἀναίδην, quod et exhibent codices aliqui. 
At Mofcov. Medic. 4. Parif. praeferunt ἀνέδην, et hoc 
reddidit etiam vetus interpres: ( immodice. ) Utriusque 
formae commiftio frequentiffima eft in libris, cujus ex- 
empla, ut aliquos producam, dabunt Perizon. ad Aelian. 
V. H. 4, 12. 9, 8. Weffeling ad Diodor. 2, 59. 16, 37. 
"Taylor ad Demofth. pro corona p. 229. ed. Reifk. 
Schweighaeufer. ad Polyb. 10, 26, 5. De utriusque 


" difcrimine ad Demofth. c. |. fic monet Ulpianus: ἐὰν 


Riv διὰ τῆς διφϑόγγου «γράφητοι.» τῆς ἀναισχύντου λέγει" ἂν 


δὲ διὰ τοῦ " ὅπερ xo4 βέλτιον, τῆς πολλῆς, ἐκ τῆς ἀνέσσωξ, 


ἀϑροας τε κοὶ σφοδρᾶς. De pofteriori multa differit Perizon. 
ad Aelian. V. H. I, 4. cui addi poteft Heindorf. ad Pla- 


τοῦ. Gorgiam p. 165. Alii tamen vocem kvaiyy ' plane 
profcribendam cenfent, etíi eam tuetur Welileling. ad - 


Diodor. T. 2. Ρ. 586. n. 5I. Nempe ab ἀναιδὴς defcendit 
ἀναιδῶς ; tum adverbia in δὴν derivantur a verbis. Hinc 
eam etiam damnat Schneider in Lex. Gr. cui fuffragatur 
Buttmann. ad Platonis Gorg. p. 523. Cf. antea Schweig- 
haeufer. ad Polyb. h. 1. Hic praeterea aptius eft ἀνέδην, 
quod recepi. . 


&c progreffus, quàntum vi- cum caftra hominum va- 


debatur ex ufu fore; fub. «cua, cibo potuque plena. 


ftitit.  Sacae infequentes, reperiffent, affatim fe im- 
Strab. Geogr. T. IV. ΗΒ ple- 


Sacae, 
Maffa- 
getac. 


— deinceps τῶν inferatur. 


t 
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πλῆγας᾽ ὦςϑ᾽ οἱ μὲν, ἐν κώρῳ᾽ κείμενοι κοὴ 
“ , «ἣν » ? N 

ὑπνῷ7 XOTEKOÜATOVTO οἱ ὃ ὀρχούμενο; xo] βακ- 
ἰχεύοντες, γυμνοὶ περιέπιπτον τοῖς τῶν πολεμίων 
ὅπλὲς" ὀλίγου δ᾽ ἀπώλοντο ὥπαντεςς Ὁ δὲ ϑεῖον 
νομίσας τὸ εὐτύχημα, τὴν ἡμέραν ἐκείνην ἀν,ε- 
ρώσας, τῇ πατρίῳ Jem ^" προσηγόρευσε Σακαια᾿ 
ὅπου d ὧν ἢ τῆς ϑεοὺῦ ταύτης ἱερὸν, ἐνταυϑώ 
γομίζεται καὶ ἡ τῶν Σακαίων ἑορτὴ 7 βακχείω 
τις τῶν eO ἡμέραν xo] νύκτωρ διεσκευωασμένων 


, €f Y ? X 
. ExvOusi, πινόντων ἅμα, xo] πληκτιζομένων προς 


ὠλλή- 

6) Medic. 3. 4. προσηγόρευσε, quod, ut narratio fub- 
fiftat, inde repetii; ceteri cum edd. προσαγορεύσας. lllud 
legiffe etiam videtur in fuo libro vetus interpres, qui 
vertit: πορ μα, ni fenfum fuum fecutus eft. 

1) Primum codices Urbin. Vatic. Medic. 4. pro βακχία, 
quod habent alu et editiones, praefcribunt βακχεία, quod 
praetuli. — Deinde proxima verba τῆς μεϑ᾽ ἡμέραν iidem 
mutant in τῶν μεθ᾽ ἡμέρα.  Tzfcbucke. Lego.Qawxaía 
τις. Sic tollituc omnis difficultas. — Beccefeleni ut alibi, 
fic in emendatione hujus loci confidentia impudentiae 
plena. Cefíauéonus. Equidem fic componendes puto 
codices,, ut τῆς mutetur in τις», quod nexus flagitat, et 
Tum Medic. 4. dat διεσκευασμένη, 
ut ad ἑορτὴ referatur. 


pleverunt. Cyrus rever- victoriam arbitratus, diem 





. fus vinolentos eos et ftu- 


pidos deprehendit: itaque 
alii fomno obruti profundo 
trucidati funt, alii inter 
faltandum et bacchandum 
nudi in arma hoftium in- 
ciderunt: ac paene uni- 
verfi perierunt. At Cyrus 
divinitus oblatam fibi banc 


iftam deae, quam patrio 
more colebat, confecravit, 
et Sacaea appellavit: ubi- 
Cunque autem fanum ejus 
deae eft, ibidem íftatutum 
eft celebrari Sacaea feftum 
bacchicüm, per diem et 
noctem Scythico habitu, 
potantibus viris ac mulie- 

ribus, 





LIBER UNDECIMUS. 433. 


* - | / 
ἀλλήλους, ἅμα T6 X04 τας OCuMT7iyovcosg *yu- 
yoc4X 00$. 


, 


δ. 6. 


Μασσαγέται δ᾽ ἐδήλωσαν τὴν σφετέραν ἄρε- 


τὴν ἐν. τῷ πρὸς Κῦρον πολέμῳ᾽ περὶ ὧν ϑρυλ- 


Mad e | * ^) , e D 
λοῦσε πολλοί ' xoj dei πυνθάνεσθαι παρ᾽ ἐκείνων. 


Λέγεται δὲ E τοιαῦτα περὶ τῶν Μασσαγετῶν" 
ὅτι κατοικοῦσιν οἱ μὲν. ogn^ τινὲς δ᾽ αὐτῶν πεδία" 
οἱ θὲ : ἕλη; ἃ Tomi οἱ ποταμοί" οἱ δὲ, τας ἐν τοῖς 
ἕλεσι νήσους. Maus δὲ φασι τὸν "Αρῶξον ποτα-" 
μὲν κατακλύζειν τὴν χῶρον πολλαχῆ σχιζόμενον" 
ἐκπίπτοντω δὲ τοῖς μὲν ἄλλοις φόμωσιν εἰς "τὴν 


Hh 2 ἄλλην. 


1) Aldus; Hopper. καὶ 34 πυνϑάνεσθοι; Xylander τὴν 
δεῖ τυνϑάνεσϑι. Quam lectionem condidit Cafaubonus, ea 
omnium librorum auctoritate apte nititur. Poft in. Me- 
dic. 3. legitur faay. Θρυλοῦφι, quod babet Med. 4. faepe 
$ta occurrit. 

2) Vulgo πανταχῇ, quod nimis et citra fidem auget. 
At modus ftatuitur, fi cum Calaubb. Medic. 3. 4. Ven. 


Urbin. et Veneto legeris πολλαχῆ» quód' et Cafaubonus 
in nota probavit. Da 


* 
- 


ribus, atque in vino invi- licet. | Haec quoque de 
cem per joca et lafciviam iis dicuntur: alios habita- 


concertantibus. | re in montibus, alios im - 


campis: quosdam paludes, 

$. 6. quas fluvii faciunt, non- 
Maffagetae fuam forti- nullos infulas in paludibus 
tudinem demon(ítraverunt: fitas..— Maxime  inundari 
in bello adverfus Cyrum: regionem eorum ab Araxo 
de quo multi narrationes flumine perhibent, fubin- 
invulgaverunt, quos audire de divifo, et reliquis oftiis 
- . ATA 





Lj 


Sacae, 
- Maffa- 
getae. 
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ἄλλην τὴν ! πρὸς ἄρκτοις ϑώλωσσαν, ἑνὶ δὲ μόνῳ 
πρὸς τὸν κόλπον τὸν Ὑρκάνιον. * Θεὸν δὲ ἥλιον 


P. 513. μόνον ἡγουνται τούτω δὲ ἱπ’ποϑυτοῦσι᾽ γαμεῖ δ᾽ 


΄ ἐξαρτήσας φανερὰν ἐκ τῆς ἁμάξης. 


ἕκαφος μίαν" χρῶνται δὲ xod ταῖς ἀλλήλων οὐκ 
ἀφονὼς" ὁ δὲ μιγνύμενος Τῇ GA Nor eit, y τὴν φα- 
ρέτρρν ! ἐζαρτήσας ἐκ τῆς ἐμώξης, φανερῶς μί- 
γνυται" ϑάνατος δὲ νομίζεται! παρ αὐτοῖς genos, 

TOY 


4) Cafaubb. vel πρὸς ἄρκτον, vel προσάρκτιον. Omnes 
nei in vulgata perftanc, praetet Medic. 4. in quo etiam 


. exítat προσάρκτι,ν. De ftructura memini, me fupra dicere. 


4) .Lego 9εῶν, ut eft apud Herodotum lib. I. c. 216. 
Θεῶν δὲ μόνον ἥλιον σέβοντοη, τῷ ϑύουσι ἵππους. Cafaubo- 
nui. Strabo quidem, quod facile comparatio docet, He- 
rodoti narratignem ante oculos pofitam habuit, fed ut 
alia, ita etiam hoc mutare potuit. Poft Xylander omiffo 
δὲ edidit xedvre, καὶ ταῖς. Vocem ἀλλήλων primum δά. 
Cafaub. 2. mutavit temere in ἄλλων, eamque ex more 
fecuta eft Amftclodamenfis. ' 

5) Sic Medic. 4. 4. Molfcov. Venet. Parif. quod facile : 
nexus probat. —Vctüs etiam interpres vertit ufpendens. 
lta enim reddit immutata paullum Herodoti verba c. 1. 
ἀτοκρεμάσας πρὸ τῆς ἁμάξης, Míeyrro, ἀδεῶς. Vulgo fertur 


᾿ ἐξαρτύσας. ^ Poít pro φανερῶς, quod refert Herodoteum 


ἀδεῶς, Venet. Medic..3. 4. Mofcov. Parif. edd. Aldi et 
Hopperi dant $abspgáv. Ατ φανερῶς variat praecedens οὐκ 
ἀφανῶς. Ἐπ fic Aelian. H. A. 6, 60. ícribit ὁμιλεῖ ἐμφα- 
γῶς. Cf. fupra p. m. 436. Tum ἐκ ante τῆς ἀμάξης deett 
in Medic. et 3. inverfo ordine Venet. verba fic ítruir: - 


) 

in mare feptentriomale, u- terim etiam alienis utun- 
nico in finum Hyrcanium tur: neque id occulte: 
efluente. Solem unicum qui cum aliena coit, pha- 
deum agnofcunt, eique retra de curru fufpenfa id 


. equum facrificant. Unam aperte facit, Mortis ge- - 


quisque uxorem ducit: in- nus optimum. cenfent, fi 
fenio 








. LÍBER UNDECIMUS. 484 


: OTUy γηράσαντες κωτακοπῶσι, μετὰ * γὼν ,79o- 
βατείων κρεῶν 9 xo ᾿ἀνωμὶξ βρωϑῶσι" 
νόσῳ ϑανόντας ῥίπτουσιν, ὡς ἀσεβεῖς, κοὴ ἀξίους, 
UO ϑηρίων βείβρωσϑαι. ᾿Αγαϑοὶ δὲ i ἱππόται» Xod 


areQoi' τόξοις δὲ χρῶνται: Καὶ μωχιοίφοις so 


ϑώραξι, xod σαγάρεσι χωλκαῖε" ζῶγαι δὲ ᾿ αὐτοῖς 


εἰσὶ χρυσαῖ, xod διαδήματα ἐν ταῖς ^ μάχαις" 
vi TE ἵπποι Xguroxeiouyai, μασχιαλιφῆρες δὲ eus 
' ἄργυρρὲ δ᾽ οὐ pero παρ αὐτοῖς. σίδηροῖ 


é xo χρυσὸς ἄφϑονος. : 


σοι 


δ᾽ ὀλίγος χαλκὸς. 


. ^ Hh. $3. $... 7. ' 
6) Articulus deeft in Mofcov. Medic. 4. 4. et edd. 
ante Cafaubonum. - ; 


7) Ven. αὐταῖς, et fic Cafauboniani, etfi ipfe sdfers 
αὐτοῖς, cum tamen in ipfo contextu recte repetierit ad. 
40$, quod et fervant ceteri codices. * 
^ 8) Cafaubonn. Medic. 3. 4. Vatic. Urbin. inepte μα- 
χαίραᾳιξ» translatum ex praecedentibus. Attamen ita et 
.legit vetus interpres vertitque diademata in gladiis, quem 
ideo notat Pafchaliüs de coronis 95:3. Ρ- 572. fic ut pro 
μαχαίραις reíftituat. μάζαις , quod in Graecis jam adeft. 
.Diademata autem de galeis intelligit, certe de faíciis ita 
compactis, ut caput adverfus ingruentes ictus mugipent, 
ne caput omififfe Strabo videretur. Poft ante μασχαλι τ", 
esc Medic. 3. 4. ponunt x«.  T'um pro xevsa , monente. 
ctiam. Mofc. fcriplü χρυσρῖ. 


fenio confecti cum carni- 
bus evillis in frufta conci- 
dántur, unaque devoren- 
tur. 'Qui e morbo dece- 
dunt, eos abjiciunt tan- 
, quam impios, et dignos, qui 
a feris vorentur. Equites 
"boni funt, et pedites: Ar- 
éubus utuntur, et gladiis, et 


thoracibus; aereisque faga. 


ridibus: five bipennes hae 
fant. Cingula iis aurea, et' 
diademata in pugnis: aura-* 
ta etiam equorum fráena 
et lora humeralia.: Argen- 
tum apud eos nonnafcitur, 


"neque ferri multum: aeri$ 


ét auri abunde. 
* 8. 


“- 


M 


Sacae, 


Maffa- 
τοὺς δὲ getae. 


7... 


Sacaé, 
Maffa- 
getae. 
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Οἱ μὲν οὖν ἐν ταῖς νήσοις, οὐκ ἔχοντες σπό- 
$us, διζοφαγοῦσι, oj ὠγρίαις χρῶνται καρποῖς" 
ὠμπεχονται δὲ τοὺς τῶν δένδρων Φλοιαύς" οὐδὲ 
wee βοσκήμωτα ἔχουσι᾽ πίνουσι δὲ τὸν ἐκ τῶν 
δίνδοων καρπὸν ἐκθλίβοντες. ' Oi δ᾽ ἐν ποῖς ἕλεσιν 
ἰχϑυοφαγοῦσιν" εἰμπέχονται δὲ τὰ τῶν Φωκῶν 
δίρματα τῶν ἐκ ϑαλαφτης ἀνωτρεχιουσῶν. Oi 
δ᾽ Ὁ Ὅρειο, τοῖς οἰγρίοις τρέφονται 9f "ecol κορηοῖς" 
ἔχουσι δὲ χοῦ πρόβωτω ὀλίγων, ὥφ᾽, οὐδὲ κοντα 
κόπτουσι φειδόμενοι; τῶν * ἐρίων χάριν ΧΟ τοῦ 
γαλακτος" τὴν δ᾽ ἐσθῆτα σπαικίλλουσιν. ἐπεχοί- 
sois. φαρμάκοις, δυσεξίτηλον ἔχουσι τὸ ἄνθος. 
gi δὲ πεδινοὶ, xxi are ἔχοντες χώραν, οὐ γεωρ- 
γουσιν" ἀλλο ὠπὸ προβάτων κοὴ ἰχϑύων ζῶσι, 
Νομαδικῶς καὶ ] Σκυϑικῶς, "Ee vie vis Καὶ κοινὴ ἡ 


δίαιτα 
.. 1) Venet. vitiofe ἔργων, ut antea Xil. axe. 
* 


accurrunt. . Montani fyl- 


: $. 7. 





' Qui in infulis degunt, 
ὧν fémentem »on' faci- 
ünt, radicibus: vefcuntur, 
et fructibus utuntur fylve- 
flribus: amiciunt fe arbo- 
rum corticibus, quia pe- 
core etiam carent: fuccum 
bibunt ex arboreis frncti- 
bus elifum. — Qui paludes 
incolunt, ii pifcium οἷα 
vivunt: veftiuntur yitulo- 
rum marinorum pellibus, 
qui e mari ad eos fujfum 


^ 


veftribus ipfi quoque fructi- 
bus alüntur*: habent etiam 
paucas aliquas'oves: fed 
non caedunt eas, lanae 


-caufa.et lactis parcentes: 


veftem pigmentis illitis va- | 
rjant, quorum vigor non fa- 
cile evanefcat.' Campeftres 
agrum quidem habent, fed 
non colunt: fed victum ex 
ovibus et pifcibus petunt; 
Nomadum ac Scythico mo- 
re. Eft enim quaedam. 
com- 
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δίαιτα “πάντων τῶν τοιούτων ἣν πολλάκις λέ yw 
xed eoi à εἰσὶ παραπλήσιαι; xod ἤδη" (Hd 
$ σύμπας βίος αὐϑέκαξος μὲν, σκαιὸς "à x 
ἄγριος "of πολεμικός" πρὸς. δὲ ox. συμβοόλαιω 
α«πλοὺς Κοὴ ὠκώπηλος. ΝΞ 


LIBER ÜNDECIMUS, 


: . ᾧ. 8... | . | 


m] ^ * ει "2 20-9 
Tov d) τῶν Μασσαγετῶν «tod των Σακων 


7 4 ! / ᾿ , "n 
ἔϑνους xod οἱ ^ ATTOcio, Xo] οἱ ^ Χωρασμιοι᾽ εἰς 
. 4 
H h 4. οὐ 


2) Deeft haec particula in Medic. 3. et Ven. 

Y) Mofcov. 'pro τῶν dat τοῦ, ut referatur ad ἔϑνους. 
Σακκῶν porro, ut fupra faepius, praefcribit. 

2) Medic. 3. 4. 'Aráew, ut vetus interpres; ceteri 
cum editionibus confentiunt in 'Arrésw. Txfebucke. 
Scribo καὶ oi Αὐγάσιοι. Stephanus: Avyaews ἔϑι,ος Mxaca- 
γετῶν. Στράβων.  Cufaubonus. Ca(aubono adfentiuntur 
ad Stephanum Berkelius p. 195. Pinedo p. 138. et Hol- 
ften. p. 57. contra dubitat Ortelius in thef. Geogr. f. v. 
Attafii. Nec temere. A Plinio enim 6, 14. f. 16. vo- 


cantur con juncti cum Chorafmiis fani, fic ut litis, 


hujus diremtio inter auctores eos pendeat. 
᾿ 8) Medic. 39. 4. Mofcov. Venet. Vatic. Urbtn. Xw«ea- 
eio ; vetus interpres Choraff. (ni; editignes Χωρασμουσινοί. 
Tz fe buc ke. Lego Χωραάσμιοι, ut alibi: et Chorafmiorum 
paffim. meminere veteres, quamquam non uno modo ícri- 
bitur illa dictio. Nam apud Arrianum dicuntur Cho- 
ra[memi, apud Stephanum Cboramsaci. | Cafaubonus. 
Cer- 


cofa: ad contractus fim. 
plex et fraudis pura. 


eommunis vivendi ratio 
omnium iftorum populo- 
rum, quam faepe dixi. 
Sepultura quoque eadem 
eft, iidem mores. . Tota 


$9. 8. 
De Maffagetarum et 


vitae ratio libera quidem, 
fed prava, fera, et belli- 


Sacarum gente funt etiam 
Attafíii, et Chorafmii: ad 
| quós 


Sacae, 
aífa- 
getae. 
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cuc go τῶν Βακτριανῶν «ej τῶν Σογδιανῶν ἔφυ- 
γε * Σπιταμένης, εἷς ἐκ τῶν ὠποδράντων Περσὼν 
q'oy ᾿Αλέξανδρον, καϑάπερ χρὴ Βήσσος; X94 ὕσερον 
δὲ ᾿Δοσάκης τὸν Καλλίνικον ! φεύγων Σέλευκον εἰς 

τοὺς 


Certius et conítantius eorum nomen 'in auctoribus eft 
Cbovafmii, C. Plin. 6, 18. f. 16. Ptolem. 6, 12. Curt. 7, 
4, 6. ὃ, 3» 16. hec aliter paffim adpellantur ab Arriano 
de exped. Alex. Cf. Gronov. ad 4, 15. In luftino 12, 
6. f. et ChoYrafmii et Chorafmi editur. Recte igitur etiam 
hic Mannert in Geogr. Vol. 4. p. 464. fcribendi vitium 
jrrepfiffe notat, quae culpa videtür effe Aldinarum ope- 
rarum, ut docent codices, quos tamen in terminatione 
cum aliorum fcriptura compofui. 

4) Venet. Zsisapív4e ; Μοίςον. Πιφαμένης. Verum no- 
men, quod dant alii, fatis confirmatur ex Arriano et 
Curtio in pluribus locis. Cf. Nofter infra p. 518. f. 
Poft Medic. 4. omiffo ἐκ refert εἷς τῶν, ét Medic. 3. pro 
ἀποδράντων ponit ἀποδρασάντων. 

5) Poft φεύγων Medic. 3. 4. Venet. Mofcov. fubjun- 
gunt Σέλευκον, quod et in fuo codice invenit primus in- 
terpres Latinus. Hinc et Aldus reddidit, tantum quod 
inverfo ordine pofuit τὸν Καλλίνικον Σέλευκον φεύγων. ln 


. ed. Hopperi aut negligentia excidit, aut conínito omif- 


fum eft, et fic in reliquis abeft. . Neque hoc morari de- 
bet, quod cognomen ( cf. Appian. Syr. c. 64.) fic prae- 
penitur, càm fimilia faepe i in auctoribus notentur. Sic 
Dionyf. Halic. 5, 36. in. Πομκήλιος Νομᾶς; Liv. 2, 15. f. 
et 2, I8. in. Mamilius Octavius et contra, Sed cf. ad 
Liv. 30, 1, 9. et epit. 63. Scheck. ad Vellei. 2, 27, 6. et 
quos indicavi ad Eutrop. 6. f. 5.' Confueto ordine infra 
Nofter 16. p. 750. dixit Σέλευκος 0 Καλλίγικος, αἵ ibidem 
etiam fimpliciter Nuxarweg, εἴ plenius lib. 14. p. 669. 13. 

p. 686. 


quos e Bactrianis et Sog- Alexandro profugerunt, ut 
dianis fugit Spitamenes, et Beffus. Sed et Arfaces 


Perfarum unus, qui ab poftmodo Callinicum fu- 


giens 


΄ 
1 








, 


LIBER UNDECIMUS, 


τοὺς “᾿Απασιάκας ἐχώρησε. Φησὶ δ᾽ Ἐρατοσϑένης 
τοὺς ᾿Αρωχωτοὺς xo] “Μασσαγέτας τοῖς Βακτρίοις 
ΗΒ 3 ^. Ζαρα» 


r Y, 


- 


p. 686. et alibi; fed et lib. 16. p. 754. à Καλλίνικος Ξέλευ» 


xog. Sic pro ᾿Αντίοχος. d Evrárwe lib. 12. p. 541. pofteriug 


dicit, cum alios Antiochus, addito cognomine, proferat. 


In utramque igitur partem poteft difceptari. Forte ex, 
gloffa irrepfit, cujut fufpicionem fedes minus obportu- 


na movet. "Ceterum vere ex hiítoria dictulh. eft, uti 
Cafaubonus probavit ex inedito tunc Chronico Georgii 
Monachi, qui Syncellus nunc vulgo fertur, in' quo legi- 
tur p. 216. ed. Ven. Cf. etiam, quaé monet Valef. ad 
Ammian. 23, 6. ir. (Interim cum Strabo faepius inter- 


pofitis quibusdam aliqua fubjiciat (cf. 10. p. m. 64. n. 4.) 


εἴ τοῖ boni códices: illud. nomen cueantut , re]icere tan- 
dem dubitavi. - ZEE τς 


6) Cafaubb. »Ασπασιάκας εῖ ᾿Ασπασιάτας.᾿ Ex meis Mofc. 


Medic. 4. ᾿Αχασαιάκας; Parif. Venct. ᾿Ασπασδιάκας ; Vatic. 
Urbin. Medic. 4. ᾿Ασταδιώκας; vetus. interpres Zffpafíatas ; 
editiones omnes, praeeunte Aldo, ᾿Λσπασιάτρας. Tz fc b. 
Lego 'Amwaeaxig cum Stephano; qui hunc locum citat, 
Cafaubontns. ᾿᾿Απασιάκας in Noftro et Polybio vulc etiam 
Voffius,ad Melam 3, 5; 7. quil, ut Amardi, abjecto étiam 
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Sacae, 
Maffa- | 
' getae, 


4 dicantur. Cum Stephanus práétet Strabonem Polybii . 


etiam auctoritate utatur, in quo io, 48. 'Aemaei&xoy le- 


gatur, Holften. ad Stephanum p. 40. hane formam etiam | 
in Noftro praefert, et Stephanum, erraffe judicat. Ac 
quod monet Schweighaeufer. ad Polyb. c. l. parum fibi . 


jn narrationis ferie libri conftánt, et modo inferto, modo 
omíiffo « in pripa efferunt, fic ut Schweighaeuferus po- 
fteriorem. formaui potiorem cenfeat. Equidem, cum et 
hic codices quidam τὸ δ᾽ éxcludant, hujus fententiae ac- 
cedo. Quod quidam hünc populum 'ini Mela etiam quae- 
runt, de eo vid. ad Il. 2, xy 7. p. 44. Ortelius f. v. 
Afpafiaé Ptolemaei 6, 14. forte Alpifor. efi arbitratur. 


giens Seleucum ad Apafi a. nestraditArachotos etMaf-. 


cas fe contulit, Eratofthe-  fagetes fitos juxta Bactrios 
ad 


* 
- 


Sacae, 


Maffa- 


getae.. 


p. 514. 
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παρωκεῖσϑαι "reos "olov! καὶ “Σάκας μὲν xo) 
Σογδιανοὺς τοῖς ὅλοις ἐδάφεσιν ἀντικεῖσθαι τῇ lv- 
δικῇ. " Βακτρίους δ᾽ ἐπ᾽ oAlyoy τὰ γὼρ πλέον τῷ 
᾿Παροπαμισοῶ Tropa da" διείργειν δὲ Σάκας μὲν 
«9j Σογδιανοὺς τὸν Ἰαρξάτην, ᾿ * Σογδιανοὺς δὲ 

E) Vulgo inde ab Aldo παρακεῖσθαι πρὸς Ὄξον. At Ca- 


faubonn. Mofc. Vatic. Urbin. Venet. Parif. Medic. 3. 4. 


πρὸς δύσιν. παρὰ τὸν "Ofev, quod et reddidit vetus inter- 
pres. Recte tamen ?monet Seidelius ad Eratofthenis fragm. 
p..155. gloffema videri, faltem legendum πρὸς ἕῳ, quod 
fitus geographicus poftulat. At nimis hoc recedit a co- 
dicum lectione. ΝΟ igitur, ne Straboni errorem im- 
pingerem, admittere, etfi tuetur Salmaf. ad Solinum p. 


unm. 827. Quod "ofe dedi pro "O£oy non fine .codicibus, 


de eo fupra dictum, eft. 

8) Cafaubb. Βακτρίους. et Βακτρίοις ; ex meis Medic. 3. 4. 
Mofc. Parif. praeferunt Βακτρίους cum vetere interprete; 
Venet. Βακτρίοις ; alii cum edd. Baxrela. Salmafius ad So- 
lin. c. l. cum Msstis legit Βακτρίους ; cui adfentior per 
nexum. Senfus ex Latina interpretatione elucet. Uti 
Βακτρίαν dicit Nofter et Bayreiavgy;.. fic et populum diverfi- 
mode indicat, quod facit etiam in aliis. Cf. infra p. 517. 

9) Mofcov, Παρχαμιασῷ; Parif. 'παρπαμισῃ ; reliqui cum 
edd. Παροπαμισῷᾷ, uti et legit vetus interpres. Edd. Aldi 
et Hoppeli fatis corrupte Παροπασᾷ; Xyl. Παροπανισῷ; re- 
liquae Πιαροπαμισᾷ. De. varietate fcripturae fupra dictum 
eft. Poft záxxac ex more Mofcov. cum quo hic confen- 
tiunt edd. Aldi et Hopperi. Tum eaedem edd. cum Xy- 
landro fcripferunt Ἰαρξάτην. Nota haec. 

^10) Mofcov. praemittit καὶ, quod hic eft moleftum. 
Edd. Aldi et Haopperi ita hic ponunt, ut ante Βακτριανὴν 
omittant. 


ad Oxum: et Sacas qui- parte, quorum major pars 
dem ac Sogdianos' toto - Paropamifo eft adpofita. 
folo Indiae oppofitos: Ba- Sacas et Sogdianos^ Ia. 


ctrios exigua tantum [fui xarte dirimi: hos et 


Bactria- 











. — LIBER. UNDECIMUS. 491. 


. n" 1 NE ΩΝ 1 . 
x0] " Βακτριανοὺς τὸν ᾿Ὥξον, μεταξὺ dà Ὕρκα-. Saca, 
^w . 23 ' ,ὔ 9 ^ ^ à q Maffa- 
γῶν Xoj Λρίων To7reeous aiasiv. . Κυκλῳ δὲ "reQb cene. 

Y ΄, M V oc 1 13 5 ἃ FC " 
τὴν OQuAcTTOy μετὰ τοὺς Ὕρκανους, Αμαράους 

x ΄ E 

ve, καὶ Δναριώκας, xo] Καδουσίους xo) Αλβα- 

A ' iN / . 
yos, xoj Κασπίους, xo] " Οὐντίους. τάχα «δὲ 

^s eS . . / 

X9) ἑτέρους μέχρι Σκυϑῶν᾽ ἐπὶ ϑώτερα dé μέρη 
ΕΣ a τῶν 


'* YI) Sic Cafaubonn. Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Ven.. 
cum vetere interprete... Vulgo Βακτριανὴν; quod etfi ferrt 
etiam poff it, cum fàáepius "Nofter regiones et populos 
conjungst.in eodem nexu, sufculeandam tamen videtur 
tot codicum vocibus. . oo 0r 


12) Mofcov. Medic. 3. 4. Venet. Urbin, vetus inter- 
pres, edd. Aldi , Hopperi ᾿Αμαρνοὺς, qui nulli funt, et. 
a Xylandro recte ,mutati.in ᾿Αμαρδοὺς». quod fedes eorum 
confirmant. Sic proximum nomen vitiarunt Mofc. Ven. 
Medic. 3. 4. Parif. qui, dederunt ᾿Ανξριάκας eosque fecutae 
edd. Aldi et Hopperi; vetus interpres 4d4riaces. Cf. de 

* utraque gente fupra p. 507. Íq. . ι 


: 13) 1τΔ prodeunt in :emnibus libris, cum fup P. 508. 
in hoc nomine difcreparent, ubi cf. notata. Herodoti 
οὕτιοι effe quibusdam. videntur 3, 03. ét 7, 68. quod ta- 
men fitus dubium facit.". In utroque autem Strabonis loco 
Qivvei fubítituit Hill. ad.Dionyf. v. 730. quippe qui etiam 
Eratoífthenem referat, et eos inter Scythas et Cafpios 
loccet. . Magis tamen hiüc remoti verfus Maeotida habi- 
ταῖς videntur, ubi fere Strabo Aoríos ponit. V. fupra 
p. m..458. Mannert Geogr. T. 4. p. 362. et qui laudàn- 
tur ad Zofimum 4, 20. ες Ammian. 3I, 2. καδουσίοως ct 
Καδδουσίους promifcue hic fcripferunt Aldüs et Hopperus. 


N. 3 ' 


. Bactrianos Oxo: inter Hyr-  Amardos, Anariacas, Ca- 
canos et Arios habitare'Ta- dufios, Albanos, Cafpios, 

pyros. n erbem circum  Vitiosacfortaffe etiam alios ' 
mare poít Hyrcanos effe quosdam, usque ad Scytlias: 
! ab 


Sacae, 
Maffa- 


getae. 
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vay Ὑρκανῶν ' Δέρβικας" τοὺς δὲ Καδουσίους 
συμψαύειν Μήδων καὶ Ματιονῶν ὑπὸ τὸν " Παρα- 
χορϑραν. | 

$. 9. 


Τὰ δὲ diee uot οὕτω λέγει, . ^ Ago μὲν 


ind 1 / 
. Tou Κασπίου ἐπὶ τὸν Κύρον ὡς χιλίους ὀκτακο- 


σίους φαδίους" ἔνϑεν δ᾽ ἐπὶ Κασπίας σύλας πεν- 
τακις- 


. 
- , . 


Pt 


14) Mofc. Medic. 4. Pgrif. Afefixac; Medic. 3. Vatic. 
Urbin. Aégg«xag; cditiones Δέῤβηκας. — Cum codices in 4 
confentiant, ut infra p. 520. nec alii auctores refragen- 
tur, de quo cf. ad Melam 11. 3, 5, 4. p. 143. repofui 
AfeBixag εἴ hic, Pro Ματιανῶν Medic. 3. habet Βατιανῶν ; 
Urbin. Βαιτιανῶν; Ald. et Hopper. Μαντιανῶν. Alibi aliae 
variationes occurrunt in Noftro. ' V. ad Melam 1l. rt, 2, 


5. P. 80. 
' 15) Mofctov. Παραιχοάϑραν; ἡ Venet. Παῤαχόλαϑραν. Cf. 


fupra ad p. 511- 
I) Venet. ὑπὸ; inepte, ut Ald. Hopper. irf. "Tum 


Cafaubonn. adferunt contra inítitutam formam τρισχίλιδι, 


omiffhs proximis duobus numeris, quos mei agnoífcunt. 
At mirum: utique eft, qui Eratofthenes intervallum a 
Cafpio mari ad Cyrum. metiri poffit, cum in illud mare 
Cyrus elabatur. (Cf. fupra 11. Ῥ. 500.) ^» Scidelius, ut 
difficultatem tolleret, - aut de fontibus'Cyri intelligit, 
eut legendum putat- 4. Ponto ad Cyrum. — Certe diítantia 
i800 ftadiorum aliquatenus poffit ad 250 M. P. accom- 
modari, quae tradidit Nepos apud Plin. 6, 12. f. ir. 
Poffit etiam Cafpium mare de ejus initio et faucibus ex- 
plicari, etfi Plimius 6, 15. f. 13. inde & Cyro Cafpium 
mare 'vocari adfirmat. 


ab altera Hyrcanorüm par- 9. 9. 
te Derbicas: ἃ Cadufis ^"  Intervalla fic tradit. A 
Medos attingi et Matianos mari Cafpio usque ad Cy- 


fub Parachoathrem. rum, ftadia circiter ΟἿ 
' - . 39ccc. inde ad Cafpias 
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ἑξακοσίους" 
ἑξακισχιλίους τετρωκοσίους᾽ εἶτ᾽ εἰς 
Βάκτραν τὴν πόλιν," ἢ καὶ Σαριώσπω κωλεῖται. 
τρισχμλίους ὀκτακοσίους ἑβδομήκοντα. "Λέγε, δὲ 
Xo οὕτω τὰ διασήματα.. "Aso Κασπίων πυλῶν 
εἰς Ἰνδοὺς, εἰς μὲν Ἑκωτόμπυλον χιλίους ? ἔννα- 
κοσίους ἑξήκοντα φασιν᾽ εἰς δ᾽ ᾿Αλεξαωνδρειαν τὴν 
t uA ἐν 


ταιρκισχιλίους 
τὴν ἐν Agios 


2) Cafaubonn. poft καλεῖτου τρισχίλιοι, ex meis Mofc. 
Venet. Parif. Medic. 3. poft ἑβδομήκοντα fub]Jiciunt haec: 
sir ἐπὶ τὸν ᾿Ιαξάρτην ( Mofcov. Ven. ᾿Αξάρτην) ποταμὸν, ἐφ᾽ 
ὃν ᾿Αλέξονδρος ἧκεν, πεντακισχιλίους" ( Calaubb. Parif. Mofc. 
praeponunt οἷς) ὁμοῦ δισχίλιοι δισμύρφιοε΄ (Medic. 3. δισμύριοι 
| δισχίλιοι ) ἑξακόσιοι ἑβδομήκοντα. ' Vatic. Urbin. Medic. 4. 
ignorant haec verba cum vetere interprete, nec Aldus 
in Ííuo codice legit. — Duplex ἑβδομήκοντα, quod ad- 
fcripferat^Matthaei, librarium videtur in errorem in- 
duxiffe. Computatio quidem conveniat, dummodo pro, 
δισχίλιοι legeris τριφχίλινι. Nec enim conftet, fi cum Hare. 
duino, ad Plin. 6, 17. f. 15. antea pro ὀκτακοσίους fubíti-. 
tueriS ἑστακοφίους, "Tum eadem, quae in fubfequentibus, 
Íervatur forma, Attamen in textum recipere dubitavi. 


3) Medic. 3. 4. Parif. ἑνακοσίου. Poft? pro Δραγγῇ 
Mofcov. Parif Vatic. Ufbin. Medic. 3. 4. Δράπῃ, uti 
et legit primus interpres. 
Hopperi prodiit. Xylander repofuit δραγγᾷν quod com- 
probant Stephanus f. v. Φράδα, Plin..6, 21. f. 17. Pto- 
lemáeus 7, r9. 
in términatione, ponitur pro ἐν Δράγγαις vel ἐν Agay- 
ψιανῇ. 


-- 


IOCCC LXX. 


Hinc etiam in edd. Aldi ec : 


Ἔν Agayyg autem, ni corrupta vox eft 


portas 1229 10c. hinc ad 
Alexandriam in Ariis 122 
19 CCCC. porro ad Ba- 
εἴτα, quae urbs etiam.Za- 
tiafpa dicitur, c12 c10 c12 


Sic quoque 


diftantias refert. A Cafpiis - 


portis ad. Indos Hecatom- 


. pylum qnidení c12 12cccc . 


LX. Ad Alexandriam aue 
᾿ tsm 


εἶτα εἰς ᾿Αλεξανδρειαν Sacae, 
| Maffa- 


gatae. 


V 


C 


Sacae, 
Maftfa- 
getac. 
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Y P. . 
ἐν Αρίοις τετρακισχιλίους πεντακοσίους Tib oyT 


, cum illa ad 15500 ftadia proferatur. 
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3 4 4 ἕῳ 
εἶτ᾽ εἰς Προφϑασίαν T" ἐν ΔρΟαΎΥ 9 “ἰλίους X^ 
e LY /,. "T5 »4,* 1 Ll / 
οἱ δὲ Q' eir eic. Αραχωτους τὴν πολιν τετροκις- 
! j € N » 004 "70 55 P , 
viAdous | ἑκῶτον [εἴκοσιν err εἰς Ορτοσπανα, 
9 4 L| 3 ΄ ' d ὃ , e € » ; 
ἐπ’ τὴν 8x Βακτρων TQioóov, Oi0cX4AioUuS ET εἰς 
NN.) ^ ) ^) . ^3 
τῶ Opi τῆς Ἰνδικῆς χιλίους ὁμοῦ, ! μύριοι στεν- 
. / 3 ? Ὁ 
τακισχίλιοε Q. Ἐπ᾿ εὐϑείας δὲ τῷ διωξήματι 
, , A ^- ^ UN M "Ὁ e 
Τουτὼ TO συνεχὲς δεῖ νοεῖν, τὸ ero τοῦ Ἰνδοὺ 
' Ὁ“ 4 E φῳῷ φῳ ω 
μέχρι τῆς ἑῳφας Θϑαλώττης μῆκος, τῆς Ἰνδικῆς. 
τῳ i] Ml L4 
Taura μὲν τὰ περὶ τοὺς Σάκας. 
Κεῷ 


4) Medic. 5. 4. εἶτα εἷς τὰ ὅρια. Tum Mofcov. ὅρια, 
et pro Ἰνδικῆς Medic. 3. "Iba. — At haec levia. 


5) Haec fumma aperte repugnat fingulorum interval- 
lorum computationi, quippe quae' efficit. 152co ftadia, 
At quae pars vi- 
tium traxerit, Íítatuere non licet.  Librarios aberraffe, 
docet eadem Eratofthenis dimenfio, quae legitur lib. 15. 
p. 723. et 15300 ftadia adfert. Cum abs re'fit et nimis 
longum, fingula diligentius excutere, confuli poffunt, 
qui de his prolixius expofuerunt, Salmafius ad Solin. 
p. m. 556. fq. Harduinus ad Plin. 6, 21. f. 17. et Sei- 


 delius ad Eratofthen. fragm. p. 158. Íqq. 


tem Arianam quatuor mil- cc122 109 x2. — Ad re- 





la, 129 xxx, hinc ad 
Prophthafiam in Dranga, 
CIO et 12C, aut, ut alii, 
12: inde ad Arachotos r111 
milia, cxx. Inde ad 


. Ortofpana δά. trivium e 


Bacttis, C19 CID. porro ad 
fines Indiae c19. Sumnra 


ctam vero lineam huic in- 
tervallo refpondere intel. 
ligendum eft  longitudi- 
nem.-indiae continuam ab 
Indo usque ad orientale 
mare.  — Atque haec de 
Sacis. 


CAP. 
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| KE e. 
(O8. or. Parthia. 


Ἡ δὲ Παρϑυαία πολλὴ μὲν. οὐκ ἔφ" συνετέ- 
Ἀειγοῦν. μετὰ τῶν Ὑρκανὼν '[κατα] τῶ Περσικοῦ, 
καὶ μετὰ ταυτῶ τῶν Μακεδόνων᾽ ᾿κρωτούντων ἐπὶ 
“χρόνον “πολύν. Πρὸς δὲ τῇ σμικρότητι δασεῖα. X24 
ὀρεινή ἐξ!» 9 ᾿ἄπορός" ' ere dix τοῦτο δρόμῳ 
δνεξίασι τὸν ἑαυτῶν οἱ βασιλεῖς ὄχλον, οὐ δυνα- 
μένης τρέῷειν τῆς χώρας, cud. ἐπὶ μικρόν. AA 
yUy ηὔξηται. Μέρη δ᾽ és τῆς Παρϑυηνῆς, 7 Te 

| ᾽Κωμι- 


1) Cafaubonus malit sarà τὰ Περσικὰ, cum fenfus xarà 
requirat, eoque etiam ducant proxima μετὰ ταῦτα, quae 
fic pafhm in temporis diftinctrone obponit Strabo. Alie-- 
num igitur fenfum,,ut aliquatenus fenfus adeffet, jntu- 
lit vetus interpres: Quapropter Partbi cum. Hyrcanis Per- . 
fice vivebant. nferere aufus fum, ita tamen, ut uncis 
includerem., Voci Μακεδόνων articulum praemittunt Me- 
'dic. 3. 4. Parif. Mofc. et edd. ante Cafaubonum.  Secu- 
tus hic fum, εἴ parum certa in his valet ratio. 


2) Vulgo ὥσπερ. Quod malebat aptioris nexus caufa, 
fubminiftrant Vatic. Urbin. et Medic. 3. Mox Medic. 5. 
excludic δρόμῳ, et Cafaubonn. pro δωηξίασι adferunt mi-, 
nus apte ἐξίασι. Mei omnes in vulgata perítant. "n 


. 
[| 4 


ὁ. 1. 

Parthià ampla non eft, 
ut quae a Perfíis, atque 
etiam poft, Macedonibus 
rerum potitis, cum Hyr- 
cania fuerit cenfa,  Prae- 
terquam quod parva, den. 


^ 


IX. 


fa fylvis eft, montofa, et 
inops: itaque reges fuam 
catervam curfu eam prae- 
tervehi jubebant, quod ne 
ad parvum quidem tempus 
alendo fufficeret, Nunc ta- 


men aucta eíl. Partes ejus 
funt 


' 


496 ^' STRABONIS GEOGRAPIH. 


Parthia. Κωμισηνὴ, χοὴ " * Χωρηνή E σχεδὸν δ᾽ ἔτ xod 
τῶ 
4) Urbin. Καμβυσηνὴ; Porif. Μοίς. Κωμεισηνὴ. | Vetus 
interpres Caemeifena, quod et reliqui codices obferunt. 
Nota quidem eít Καμβυσηνὴ fupra p. 501. commemo- 
rata, Ííed alteram yocem plures vindicant, etfi mi- 
nus recte plerique per «a in prima Íyllaba efferunt. 
| Adjuvat Ptolemaeus. 6, 5. qui in Parthia recenfet Koguy- 
σιγὴν, uti volunt. quaedam editiones, etiam Bertiana, 
eae tamen verum nomen proferunt, quare etiam Man- 
nert in Geogr. V. 5. p. IO5. Vitium hic fubeffe judi- 
cavit. Et fic infra p. 528. Κωμισηνὴ "legitur, ut apud 
lidorum p. 2. Hudfí. Κομισηνή. Quare cum fuccurrant 
codices, eandem lectionem nunc recepi cum Penzelio' in 
vekfione p. 1469. uti olim voluerat Salmafius ad Solin. 
p..m. 842. Κάμισα et Καμιδσηνὴ alibi lib. 12. p. 560. com- 
memorantur. 

4) Moícov. Parif. Χχωρινὴ, reliqui Xogws, ut editio- 
nes. Vetus interpres Cherisa. ἴῃ Ptolemaeo 6, 5. ea- 
dem vocatur Xoegemy4 , quod et ipfum ,corruptum eft. 

. Vera ícriptura concinnatur aliorum ope arceffita. Sic 
enim lfdorus in Parthia p. 2. et 7. Hudf. novit Χσαρη- 
vy, Plinius 6, 17. f. 15. Cboara, eti Harduimus ibi ad 
aliam tractum refert.. Gf. Mannert Geogr. V. 5. p. 80. 
et III. ubi tamen a fe diffentit. Tum vero Apfe Strabo 
lib. 15. p. 725. Χοαρινὴν vel ex cod. Mofc. Χωαρηνὴν vo- 
cat, quam etiam Parthorum ditioni accenfet. Atque fic 
Χοαρινὴ probant hic Cafaubonus et Salmaf. ad Solin. p 
m.-690.  Át turbant auctores, Nam in Choarene:]fi- 
dorus p. 7. Anamiam ponit, quam Strabo infra p. 524. 
cum aliis Mediae dat, et Choarenen lib. I5. p. 725. 
lndiae admovet, quod ex Strabone recte refert Mannert 
p- 80. minus recte ad Chorenen p. 111. Tum Cfeara, 
unde Cbosrene deícendit, . Plinius 6, 17. Í. 15. conl. 6, 
29. f. 25. ad occafum Parthiae ponit. Quibus confide- 
ratis vocem Χωρηνὴ adtrectare nolui, etfi Penzelius Céoe- 
vene dedit in verfione. Poft pro δ᾽ ὅτε Medic. 4. adfert 
δέ τοι" et ante Κασπέων Mofcov. ponit καί. 


funt Comifena et Chorena: fere etam guicqnid eft 


! nsgue 








Ὶ 


LIBER UNDECIMUS. - | 497 . 


τοὺς μέχοι πυλὼν Κασπίων, καὶ ! Poryoy καὶ Toa-Parthia. 
πύρων. ὀντῶ . τῆς Μηδείας. πρότερον. Ἔς; 2 
dii 71777 Xo Ἡρωκλειοῖ πόλεις περὶ τὰς . 
Ῥαγάς. Εἰσὶ d. ἀπὸ Κασπίων πυλῶν εἰς μὲν 
Ῥαγοες ξάδιοι. σεντακόσιοι, ὡς ᾧησιν ᾿Απολλό- 
δωρος" εἰς δ᾽ Ἑκατόμπυλον, TO τῶν Παρϑυαίων 
(βασίλειον, υχίλιοι διακόσιοι ἑξήκοντα" τοὔνομα δὲ 
ταῖς. Ῥαγαῖς am τῶν Ὑενομένων. σεισμὼν γενέσθαι 


Φασὶν, v ὧν πόλεις TE συχναὶ Χρὴ κῶμαι 
"A404 Y Qno; Ποσειδώνιος ἢ ἀνετρώπησαν. Τοὺς 
δὲ "Ταπύρους οἰκεῖν Quac, ' μεταξὺ Δερίβίκων τε 
07 sn 
! . Xof 
'5) 'Aeayav volunt conftanter omnes codices cum ve- — — 
tere interprete. At nemo hoc nomine populum novit; 
quure fufpectam vocem cenfet Cafaubanus mutandamque 
in 'Pay&v- Nempe Strabo faepe urbes, regiones cum po- 
pulis.confociat in eodem.nexu. "Tum probant hanc 
emendationem, quae.fequuntur. Quaere ita reponendum 
putavi. Turbavit, ut fupra notavi, xo, unde adhaefit « 
6) Venet. vitiofe 'Aazáusm. — Pro πόλεις -edd. Parif; et 
Amftelod. dederunt soa, cujus caufa non eft obícuro. 
7) Sic praefcribunt Cafaubonn. Parif. Mofícov. Venet. 
Medic.,3. 4. Urbin. ex quibus recepi, cum in edd. ad- 
huc exftaret ἐσράτησαν. | Cf. lib. 12. p. 579. et alibi. 
Antea verborum ordinem «eceptum mutant Mofcov. 


Medic. 3.4. Ποσειδώνιός φησιν. 


8) Vocem μεταξὺ cx fuis libris, quibus ec mei fuffra-" 
gantur, 


usque ad portas Cafpias, Parthorum regiam ΟἹΩ 
étRhagas ac Tapyros, quae ccrLx. Nomen Rhagis (ru. 

olim Mediae fuerunt. ΕΙΣ pturas diceres) a terrae 

et Apamea et Heraclea, motibus factum aiunt, qui- 

urbes apud Rhagas. A Ca- bus urbes complures, et 

fpiis portis ad Rhagas ftadia pagos bis mille fubverfos — 
fant 12, auctore Apollo- Polidonius fcribit. Tapy- 

doro: ad.Hecajempylon ros habitare ferunt inter 
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Parthia.209 Ὕρκανων. ᾿ φοροῦσι δὲ περὶ ^ τὼν Ταπύρων, 

p. 515. ὅτι αὐτοῖς εἴη νόμιμον, τοὺς γυναΐκως τῶς γωμε- 
τὰς ἐκδιδόναι ἑτέροις ὠνδράσιν, ἐπειδὼν ἐξ αὐτῶν 
ἐνέλωνται δύο ἢ τρία τέκνα, xad aire xo] Κα- 
τῶν Ὄρτησίῳ δεηϑέντι. ἐξέδωκε τὴν. Μαρκίαν ἐφ᾽ 
ἡμῶν κωτοὺ πωλοιιὸν Ῥωμαίων ἔθος. 


$. 2. 


Νεωτερισθέντων δὲ τὼν ἔξω τοῦ Ταύρου διὼ 
TO “πρὸς ' ὠλλήλους εἶναι τοὺς τῆς Συρίας ΚΟΥ 
᾿ ἮΝ τῆς 


' . 
gantur, reftituit Cafaubonus, cum antea exfularet ex con- 
textu vulgato, et Xylander addere mallet gard, vel ὑπό. 
Tum Δερβύκων male dederunt Aldus et Hopperus. 

9) Sine articulo pofuit Medic. 3. Pro αὐτοῖς Caíaubo- 
nus ex fuis Msstis retulit avrov, ln meis aptius legitur 
αὐτοῖς. Tum inverfis verbis Mofc. Medic. 3. 4. dederunt 

᾿δκὰιδόνοη τὰς γαμετάς. — Ceterum an ἃ Strabone profecta fit 
. tota haec narratio, dubitat Penzelius. 

1) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Urbin. Medic. 3. dAAt- 
Au; alii cum edd. ἀλλήλους. Ita vero jam olim variatam 
fuiffe vocem, docet Medic. 4. qui in contextu exhibet 
ἀλλήλους,» in margine ἀλλήλοις, "Tyrwhittus in conjecturis 
in Strab. p. m. 44. emendat σρὸς ἄλλοις, fic ut fenfus in- 
de exftat, cum aliis rebus intenti effent. Quam faepe hac 

; voces 


* Hyreanos et Derbicas. De  faam noftra aetate tradi. 
Tapyris narratur, lege a- dit, fecutus veterem Ró- 
'pud eos receptum effe, ut manorum confuetudinem. 
uxores fuas aliis viris elo- ᾿ 
cent, poftquam ipfi ex iis |. $. 2. 
duos aut tres fuftulerunt Ceterum rebus extra 
liberos. Sicut etiam Cato Taurum novatis, quod Sy- 
Hortenfio roganti Marciam riae et Mediae reges difti 

derent, 





τῆς Μηδίας βασιλέας, τοὺς ἔχοντας aci ταῦτα, Parthia, 
πρῶτον μὲν τὴν Βακτριονήν οὐπέφησων οἱ σεπιξευ- 
μένοι, xod τήν ἐγγὺς αὐτῆς “πῶσαν οἱ περὶ Ευϑύ.- 
δημον. "EzeT Agetens , ἀνήρ X Σκύθης, τῶν ᾿ Δαῶν 
τινας ἔχων τοὺς Παάρνους, καλουμένους Νομάϑας, 
- ἡσαροικουντῶς τὸν Ὥχον, ἐπῆλθεν ἐπὶ τὴν Παρ- 
aia», ^9 ἐκράτησεν αὐτῆς. Ker ᾿ἀρχας μὲν 
οὖν ὡσϑενῆς d ἥν διαπὺλεμὼν πρὸς τοὺς οφοιρεϑέν- 
li 2 TOS 


voces inter fe commutentur,:ex Xenophonte docuit Sturz 
in Lex. T. 1. p. 136. ex aliis Schwebel. ὦ Onofandr. 
extr. et quo$ laudat. Sic apud Noftrum infra lib. 12. 
p. 571. Equidem vulgatam daasaowc recte valere exiftimo. 
Reges illi diffidentes fuerunt Seleucus Callinicus et An- 
tiochus Hierax, fratres. — V. Trog. in prol. lib. 37. et 
Iuftin. 27, 2. Vaillant de Arfacidarum imperio T'. 1. im 
Annal. p. 3. et qui, hanc narrationis partem ad verba 
ἀκράτησεν αὐτῆς explicavit et inluftravit, Baverus in hift. 
regni — 'Bactriani p. 54. íq. Poft Medic. 3. corr. 4. 
Μηδείας, ut faepe. 

2) Mofc. Venet. Medic. 3. 4. Δατίων, qui nulli funt, 
certe in hoc tractu; ed. Aldi Δακίων, ut vetus interpres ex ) 
Daciis ; alii libri et fcripti et editi Axay, quod recte ha- 
à difcitu? ex fupe;iori narratione p. m. 456. et poft 

- 515. ed. Parif. tantum quod Δαὼν fcribendum eft. Poft 
"nxor. quod praeeunt Mofc. et Parif. pro "Oxov, ut fu- 
pra, dedi. 


L1 
N 


derent, quibus iftae re. Dais quibusdam imperàáns, X 
giones parebant: primum cognomento Pafnis, no- 
Bactrianam ad defectio. madibus, qui ad Ochum 
nem pertraxerunt ii, qui- accolebant, Parthiam in- 
bus ejus cuftodia deman- vafit et.occupavit. Atque 
data fuerat, deinde et vi- ab initio quidem infirmus 
cinas regiones Euthyde- fuit, bellum continenter 


mus. Poft Arfaces Scytha, foftinens adverfus eos, qui- 
bus 


- * 
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Parthia.gw,c τὴν χώραν, A04 αὐτὸς.» Χρὴ οἷ διαδεξούμενοι 
ἐκεῖνον ἔσοιϑ᾽ οὕτως ᾿σχυδαν ἀφαιρούμενοι τὴν 
πλησίον οἰεὶ διὸ Toe ἐν τοῖς πολέμοις κατορθω- 

ὥςτε τελευτῶντες ὡπασης ᾽ τῆς ἐντὸς Ἐυ- 

Φοάτου κύριοι κατέξησαν. ᾿Αφείλοντο δὲ 53 τῆς 

Βακτριανῆς μέρος βιασάμενοι τοὺς Σκύϑας, xod 

ἔτι πρότερον τοὺς περὶ Εὐκρατίδαν' XOj νὺν ἐπάς- 

Χουσι τοσαύτης yne xo] τοσούτων ἐϑνων, Ls 

ἀντίπαλοι * τοῖς Ῥωμαίοις τρόπον τινῶ γεγόνασι, 

κατὰ μέγεϑ ὃς τῆς ἀρχῆς. Airis δ᾽ ὁ βίος αὖ- 
τῶν Xoj "Tu ἔϑη, τὰ ἔχοντω πολὺ μὲν τὸ βας. 
βαρον xoj τὸ Σκυϑικόν᾽ πλέον μέντοι τὸ χρή- 

-ς σιμον 


σεις " 


4) Pro τῆς in Medic. exftat γῆς, quae commutatio non 
eít infrequens./ Cf. Weffeling. ad Herodot. r, 30. Val- 
ckenzr. et Larcher ad eundem 2, 133. et quae fupra no- 
tavi ad lib. 8. p. m. 12, Hoc in loco τῆς τε} οὶ non de- 
bet, uti praecedentia docent. ^ 

4) Sic non foium Cafaub. codices, fed et mei omnes, 


qui, cum nihil obftet, audiendi funt. ' Aldus, " quod 
vulgo editum legitur, τῶν Ῥωμαίων intulit. ^ 
5) Cafaubonn. Venet. ἔθνη. Vulgata praeítat. Poft in 


Medic.'3. 4. τὴν abeft ante ἡγεμονίαν. 


- 











bus Parthiam  ademerat, 
ccm ipfe, tum fucceffores 
. ejus: poftea ita viribus au: 
cti funt, retn bello prae- 
clare gerentes, et fubinde 
vicina fibi adiicientes, ut 
ad extremum, quidquid eft 
intta Euphratem ditionis, 
in fuam poteftatem redege- 
rint. Scythis quoque, et 
ante Eucratidae vim fece- 


“: 


runt, ac partem Bactrianae 
ademerunt. Et hodie tot 


terras gentesque imperio 


tenent, ut ob imperii ma- 


gnitudinem Romanorum 


potentiae 
fint pares. 


quodammodo 
In caufa eft 


vitae ratio et mores, in 


quibus multum eft barba- 
ricum et Scythicum, plus 


tamen ad imperium con- 


ducens 


Lj 


hj 
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σιμοῦ πρὸς τὴν ἡγεμονίαν, sj τὴν ἐν τοῖς πολέ- Parthia. 
μοις κατόρϑωσιν. | 
$.. 3. 

; 4 ; ’ » 
. (uoi δὲ τοὺς Πάρνους Δάας μετανάξας εἶναι 

e tà . Ὁ ἁ 

ἐκ τῶν ὑπὲρ τῆς Μα;ώτιδὸς Ace, ous ᾿ Ξανϑίους, 

A r] bd . 3 ,’; » € , , 
7 Παρίους κωλουσιν᾽ ov πῶνυ. à e oAotynro4 Actos 
- MEN. "9 o.0€« 8. "o ἌΞΕΙ "o. 
εἶναί τινὰς τῶν' ὑπὲρ τὴς Mouwridos: Σκυϑῶν 

39. κ΄’ / - "m LI 1 , 1 2 

πο τούτων d οὖν ἕλκειν ᾧῴασι τὸ γένος τὸν Αρ- 
/ c «4 € 4 Α , » 7^, , 
σωκην᾽ οἱ δὲ, Βαξφτριῶνον λέγουσιν αὐτον᾽ Qev- 

4 l »9 ^) i2 r4 » 
yovv δὲ Τὴν αὐξησιν 70y περι Διόδοτον, (7 0- 
siat τὴν Παρϑυαίαν., Εἰρηκότες δὲ πολλὼ περὶ ΠΝ, 

li 3 τῶν 


- Y) Parif. Medic. 4. χανδείους; Medic. 3. Mofcov. edd. 
Aldi et Hopperi Ξανδίους. Sic vetus interpres Xandios, 
Xylander repofuit primus xav9fev; , quod videntur etiam 
probaffe Vatic. et Urbin. fecutus Stephanum, in quo' 
vocantur XdvJe;, uti variatur terminatio multorum popu- 
lorum, quod et ibi docet Berkel. p. 599. Infra lib. 13. 
p- 590. Ξάνϑιοε "Thraces recurrunt. Sic deinceps pro Ilae 
elove Mofcov. Parif. Medic. 5. volunt Παρείους. Poft edd. | 
ante Cafaubonum δ᾽ ὧν ἕλκειν. 


2) Sic omnes libri vocant, quibus accinit Trogus in 
prologo lib. 41. etfi [uftinus 41, 4, 5. fcribit Theodotus. 


ducens, et rem bello recte autem prorfus in confeffo, 
gerendam. : elfe quosdam Daas Scythas 
27 fupra Maeotidem: iraque, 

* ab his Arfacen genus tra-- 

$. 3: xiffe ferunt. Alii Battria- 

Aiunt DaasParnos de- num fuiffe tradunt, cum- 
migraffe a Dais, qui fupra ^ que incrementa ' Diodoti 

. Maeotidem habitant, Xán- fugeret, Parthiam ad de-- 
ι thii dicti et Parii: non eft. fectionem pertraxiffe. Sed 
| ' cum 


m o — am 
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Parthia. τῶν Παρϑικὼν νομίμων ἐν τῇ ἕκτῃ τῶν ἱφορικῶγ 


- 


ὑπομνημάτων βίβλω. δευτέρα δὲ τῶν μετὰ IIoAs- 
fov, ? παραλείψομεν ἐνταυνώ, μὴ ταυτολογεῖν 
δ'ζωμεν᾽ τοσοῦτον εἰπόντες μόνον, ὅτι τῶν (Παρ- 
ϑυυαίων συνέδοιόν Quei Ποσειδώνιος εἶναι διττόν" 
τὸ μὲν 9 συγγενῶν , τὸ δὲ σοφὼν xod μάγων, 
ἐξ ὦ ὧν ὠμφοῖν τοὺς βασιλεῖς καϑίςησιν. 


ΚΕΦ, 


5) Parif. παραλείψωμεν. Tum Medic. 3. 4. Mofc. εἶναι 
Ileer)ewo;. ln fequ. Xylander συγγενῶν pro δοφῶν incul- 
catum effe putabat. Nempe Aldus cum Hoppero et Xy- 
Jandro pro σοφῶν repetierat evyyevav | Vocem autem evy- 
γενῶν ita fert Coelius Rhodiginus lect. antiqu. 9, 23. 
p. 345. ut sobiles velit interpretari, Plinii auctoritate 
maxime confifus, qui 35, 40. Í. 1I. n. 29. Syngenicon vo- 
cat, quod n. 41. eft cognatio nobilium. Hic tamen poteft 
referri fimpliciter ad Arfacis progeniem et Arfacidarum 
gentem. Pro σοφῶν, ut ante monui, ante Cafaubonum 
legebatur συγγενῶν. | Denique pro xa9ísyes» , quod. omnes 
libri tuentur, Cafaubonus reponi malit καϑιφᾶσε, quod 
probat A. Grohovius ad Iuftin. 41, 2, 2.  Poteft tamen 
etiam vulgata forma retineri, fi cogitemus, activa de 
fcriptorum. narrationibus faepe ita poni, ut iis id tri- 


*buatur, quod factum tradunt. 


eadem inculcare. Id a. 
num dicamus, . Pofidonio 


eum multa de legibus et 
inftitutis Parthorum dixe. 


eorum, quae Polybio fub. 
junximus: nunc ea prae- 
termittemus, ne videamur 


rimus in fexto hiftorico- tefte, duplex effe conci- 
yum, commentariorum li- lium Parthorum : | unum 
bro, itemque in fecundo cognatorum, alterum fa- 


pientum et magorum: re- 


ges ex utroque delig;. 


CAP. 
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1) Omnes libri, quod mirum, cum vetere interprete 
obtrudunt vocem "Aegaa. Tzícbucke. Poft deícriptam 
Hyrcaniam et Parthiam, defcribit paucis regiunculas 
duas, quae a fluminibus Ario et Margd, ris et Mar- 
giens appellantur. Sed ut hic locus eft affectus, vix agno- 
fcas, quae .nos dicimus, -in verbis Strabonis: minus 
etiam in interpretatione Xylandri, qui mirifico errore 
' provincias 1115 duas in totidem caftella transmutavit. 
* Nos non dubitamus, corruptiff mum locum fic effe fuae 
integritati reftituendum: 'H δ᾽ 'Aela xj καὶ f Μαργιανή. Id- 
que neceffario fic effe faciendum, nemo dubitabit, qui 
in confilium modo Ptolemaeum [6, 17.] adhibere volue- 
rit. Notandum vero etiam atque etiam, "Ariam hanc 
longe differre ab Ariana, quam defcribit Geographus lib.; 
15. p. 696: Cafaubonus. Felicifhime emendavit hunc 
locum doctiffimus commentator, nec εἰ, de illa emen- 


datione ulla dubitandi caufa. Videtur tamen Salmafius | 


aliter fentire. Trahit enim hunc locum ad exemplum, 
quod aliquando χωρίον regionem fignificat, et videtur le- 
gere ἀκράτιφα χωρία ἐξὶ ταῦτα, quafi intellexerit Strabo, 
non ut, Xylander et Cafaubonus intelligunt: *a/idi//r/m& 
πᾷ iflius regionis ceflella, fed ita: walidiffmae funt cae 
regiones, Eum vide in exercitationibus Plinianis p. 982. 
[p. m. 690.] 'Sed cum hic locus ut corruptus, , vel mu- 
tilus notetur, non debet, ut videtur, adduci in exem- 
plum ejus fignificatus, qui alibi non invenitur, Tamen 
utraque fententia magno fe judice tuetur, fuffragium no- 
ftfum non eft tanti, üt inclinare faciat lectorem in al- 


terutram lancem. Palmerius in exercitt. in Gr. aucro- 
ret 


CAP X 


$. 1. ες validiffimae ibi funt re- 


Ari& et Margiana, quae giones, partim montibus 
| in- 


Aria, 


τς, Margia- 
H »c * "Aela «od ἡ * Mueyixvi, J & κρό- na. - 


Aria, 
Margia- ; 
na. 


p. 516. 
ι 


s 
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TS 0 χωρία és] ταὐτῃ, τῇ μὲν, ὑπὸ τῶν gay 

ἐγκλειόμενω, τῇ δ ἐν πεδίοις. τὰς οἰκήσεις ἔχον- 

τὰ --- Τὰ μὲν οὖν Con νέμονται σκηνῖται τινὲς" 

τὰ δὲ πεδία ποταμοῖς διαῤῥεῖται" ποτίζουσι δ᾽ αὐ- 

TO τὰ μὲν, τῷ Ael, τῷ δὲ, * Maeye. Ὁμορεῖ 

δὲ ἡ ᾿Αρία τῇ ᾿ Βακτριανῇ, xo] τὴν ' ὑποφτώσαν 
TT 


yes p. 332. Ad confirmandam utramque emendationem 
fuperfluum fit, aliquid addere, cum ipfe Strabo fupra 
p. 514. Alexandriam bis in Ariis commemoret. 
. 2) Pro Maervawó , quod vulgo obfeitur, Mofc. Parif. 
Medic. 3. 4. fubftituunt Maerizys , uti vetus interpres red- 
dit Martiana; Ven. (Beífar.) Maervays. Sequentia fufti. 
nent emendationem Cafauboni antea notatam. 

3) Moíc. Urbin. Venet. (Beff.) & xexrisx, quod inde 
recepi, quia alias commodus fenfus defideratur. | Neque 
tamen fic locum plane fanatum effe, neque fubpleta, 


quae exciderunt, facile adparet. 


. 4) Mofcov. Medic, 3. 4. repetunt articulum τῷ, uti 
fit faepe in hoc nexu et contra. Tum Parif. adfert, 
ὁμοῤῥεῖ. Falío.. n 

5) Venet. Μακτριανὴ ; corrupte. "T'um inverfo ordine 
Urbin. Medic. 3. 4. verba fic componunt 4 Baxreíe vy 
᾿Αριανῇ. Equidem probo ordinem receptum, cum hic de 
Aria quaeratur, nifi: priora plane corrupta effe velis; fic 


. ut Ardla et Mardyana Parthiae fint loca. 


6) lta ferunt omnes libri. Tafcbuck e. Locus 
depravatus. — Prior interpres legit κοὶ ὑποτᾶσα ὄρει. 
[fonti fubjecta] De .hoc loco ihi diutius eft cogitan- 
dum. Cafaubonus. Nec ego medelam adferre tento. 

| | Pro 


inclufae, partim domicilia ftria amnibus perfluuntur. 


locis planis habentes. ... Rigant ea partim Ario, par- 
Montes ergo inhabitant tim Margo. — Conterrmrina 
Scenitae quidam in taber- eft Aria Bactrianae eet . 
nacülis degentés: campe- monti eam fuccingenti: 

diftat 
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eee τῶ ἔχοντ, τὴν Βακτριανήν᾽ διέχει δὲ τῆς Te- 
κανίως περὶ ἑξακισιλχίους ςαδίους, Συντελής DE ἥν τ 
αὐτῇ Xo] 3 '  Δφαγγιανή μέχρι Καῤμανίας, τὸ μὲν 


Margia- 


“πλέον τοῖς ὃ νοτίοις. μέρεσι τῶν ὁρῶν περιπεπτω-" 
A 
«uito 9 ἔχουσα μέντοι 71V06 - τῶν μερῶν x0] TOi$- 


ὠφρκτικοῖς πλησιώζοντῳ τοῖς κατῶ. τὴν ᾿Αρίαν' xod 
$ Αράχωσίω δὲ οὐ πολὺ ἀπωϑέν isi, xo) αὕτη 


li 5. τοῖς 


Pro Βακτριανὴν Xylander "malit legere Maeyiaviy et ἀπέχει 


N 


pro διέχει. Ceterum notat díffenfionem Strabonis et; Pto- - 


lemaei. Sed fic ipfe ἀπέχειν et διέχειν inter fe commutat 


eodem.fenfu Strabo lib. 9. p.416. m. et ἧς διέχειν alibi, 


ponit, Thomas Magifter adeo p. m. 234. διέχειν putat 


. δοκιμώτερον. Pro Ὑρκανίας male edd. ante Cafaubonum τὴν. 


ὙὙρκανίάν. 


1) Μεάις. 3. Δραγιανὴ ; Medic. 4. edd. Aldi et Hop- 
peri δρατιανὴ» ut vetus interpres Drariana ; Xyl. Δραγγαν 5 
denique a Cafaubono inde cum aliis Msstis Δραγγιανη. 


8) Venet. ridicule νηπίοις; deinde cum Medic. 3. 4. 
Parif. Mofcov. ὑποχεπτωκυα. At videtur fubeffe, eadem 


variatio, quam anteà de verbis διέχειν et ἀπέχειν notavi, 


et fequentia. aperte declarant. Pro 'Aeaxweía Ven.'vult 
᾿Αναχωρία. "emere et fine re... Poít pro azo9s5 ex Mofc. 
dedi ἄπωθεν, etfi idem parum fibi conftat cum aliis Msstis, 
ut plura. exempla docent. Eadem inconítantia in aliis 
ctiam auctoribus notatur. Sed cf. ad lib. 9. p. m. 421. 
not. 9. Μῆκος ex incuria, cui fuccurrit; Hopperus, in Aldi 
éditione prodit pro μέρος, ex praecedentibus arceflitum. 


diftat ab Hyrcania ftadiis tes decumbens, habens 
circiter τοῦ οι. Cum tamen etiam  boreales 
ea cenfebatur etiam Dran- quasdam partes Ariae pro- 
giana usque. ad Carma- pinquas, Arachofia etiam 
niam, majori parte au- non procul abeít, ipía 
ftrinis partibus fub mon- quoque : meridionalibus 

᾿ mon. 


P4 


Aria, 
Morgia- 


' alibi idem nomen a librariis fcribitur. 


! 
4 
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τοῖς νοτίοις μέρεσι; τῶν ὁρὼν ὑποπεπτωκυῖα, x5) 

μέχοι τοὺ "dco ποταμοὺ τεταμένη. μέρος οὔσω 

τῆς ᾿Αριᾶνης. M1xos δὲ τῆς ᾿Αρίας ὅσον δισχί- 
’᾽ / ^" 

A46; φαάδιοι, “λωώτος δὲ τριακόσιοι του σεδίου" 
’ ? N ᾿ 
“πόλεις δὲ ? ᾿Αρτωκρκνῶ, X94 ᾿Αλοξανᾶρειω. xo 
30 » H4 9 “ Ὁ ^v 1 3 ^» a 

Aic, ἕπωνυμοι τῶν κτισαντων. | Evcwei δὲ 


σφύ- 


9) Cafaubonn. Parif. ᾿Αρκτάκακνα ; Urbin. Medic. 3. 4. 
Venet. 'Aeraxaxya; vetus interpres 44rtscagwa;  Moícov. 
"Αρτακάηνα ; editiones cum cod. Vaticano, uti ex filentio 
conlatoris fufpicari licet, ᾿Αρκτακάνα. — Nec magis alii 
auctores fecum in hujus urbis nomine confentiunt. Sic 
ab ládoro p. m. 8. (Hudf.) vocatur ! APTRXRUY ; ab Arriano 
ge exped. 3, 25, 7. 'Aexróava; a Diodoro 17, 17. Χορτάκανα; 
Ptolemaeo 6, 17. ᾿Αρτικάῦδνα ; a Plinio 6, 25. f. 23. “γεα- 
«045a ; ἃ Curtio 6, 6, 33. 4frtacacta ; ab Arhmiano 25, 6. 
p. m. 290. (Gron.) Zrtecasa. Difficile eft ex tam confufa 
marum congerie," quid optimum haberi poflit, eligere. 
Mannert in Geogr. T. 5. p. 96. 'Aeraxapay praefert, vel, 


.'uti Ifidorus et Plinius fcribant; etfi de illis.aliena refert. 


Neque tamen in aliis auctoribus libri conveniunt. Omni- 
bus penfitatis conlatisque 'Aeréxaxva praeferendum videtur. 
Cf. etiam Salmaf. ad Solin. p. m. 558. fq.- 

- jyO).Fortaffe 'Axais. Plinius 6, 16. [f. 138.] Oppidum 
Heraclea, ab Alexandro. conditum, | quod. deinde [ubver[um 
δὲ reflitutum. Antiochus dcbaida adpellavit.  Cafaubonus. 
Nulla notatur in Msstis:varietas; tantum quod in Me- 
dic. 3. 4. Mofc. inventum eft 'Ayada, qua forma etiam 
De duplici fcri- 
ptura monuit etiam Euftath. ad Homer. ]l. 1, 254. p. m. 

14» 


titudo campeftrium ccc. 
Urbes Artacacna, Alexan- 
dria, Achaia, nomina 


montium partibus fubja- 
cens, et usque ad In. 
dum amnem porrecta, pars 


Arianae. Longitudo Ariae 
ftadia c129 c1O fere: la. 


- 


a conditoribus habentes. 
T era eft vini boni ferax, 
quod 
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σφέδρα ἡ 5 yr xej γῶρ εἰς " πριγονίαν παραμένει, Nn 


$.. 2. 


Παρωπλησία δ᾽ &si 20d "n Μαργιανή᾽ ἐρη- 

᾿ μίαις δὲ περιέχεται To πεδίον. Θαυμάσας δὲ τὴν 
εὐφυΐαν ὁ Σωτὴρ ᾿Αντίοχος, τείχει περιέβαλε κύ- 
«AOV ἔχοντι χιλίων 93 . πεντακοσίων φαδίων᾽ “πό- 
λιν δὲ ἔκτισεν, ᾿Αντιόχειαν" εὐώμπελος δὲ xod 
αὕτη 5 γῆ. . * Φασὶ γοῦν τὸν πυθμένα εὐρίσκε- , ; 

| | σϑαι 


Φ 


n - 


T 


14. 30. pfe ex Strabone ad 1]. 2, 684. p. m. 243» 4. 
' *"Axaíay Arachotis tribuit, ut ᾿Αλεξάνδρειαν, quia fuperiora : 
buc retulit. - ει 


11) Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. edd. Aldi et Hopperi 
τριγονίαν: Venet. omnino τριγωνίαν παῤαπέμπει dy. ἀπκιπτώ» 
voc ;-edd, inde a 'Xylandro σριγενίαν, quod videtur etiam 
exftitiffe in Vatic. et Urbin. Alias, lib. 2. p. m. 196. 
ubi idem narrat, dicit εἰς τριγένειαν. Videtur igitur, ut 
Íolet, hic alia forma fuiffe ufus, fic ut codices .pro- 

"bent τριγονίαν. | Sic vero lib. 12. p. 540. inter veryérsiay 
. et τριγονίαν fluctuantur libri, ubi pofterior ex ufitatiori 
ratione dicitur. 


1) Edd. Aldi, Hopp. Xyl. Φασὶ δὲ τὸν — non quidem 
male. Poft Medic. 3. περιλήστιν. C£. lib. 2. p. m. 196... 


l 


quod in tertiam usque ae- 
tatem durat in vafis non 
picatis. 


, 8. 2. τ᾿ 


Vicina eít etiam Mar- 


giana: fed folitudine cam. 
picinguntur. Miratus au- 


tem regionis fertilitatem 


Antiochus Soter, muro , 


eam circumdedit, cujus cir- 
culus continet ftadia' c10 
12, urbemque in ea con- 
didit Antiocheam. — Haec 


quoque terra vitibus pollet. 


Ferunt inveniri vites' ibi 
fre- 


-— 
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Bactria- σϑα! “πολλάχις δυσὶν aveo “περιληπτον᾽ TOY à 


dem variatione, 


βότρυν δίπηχυν,. 
| K E d. x. 
$. 1. . 


Tac δὲ Besreias μέρη͵ μέν 710 TU Aeia | 
᾿παραβέβληται͵ πρὸς ἄρκτον , Τὰ πολλὰ δ᾽ ὑπέρ- 
κειται πρὸς ἕω" πολλὴ δ᾽ és xod πώμφορος, 
στλὴν ἐλαίου. Τοσοῦτον dà i ἰσχυσαν. οἱ ἀστοσήσαν- 
vec Ἕλληνες. αὐτὴν διοὶ τὴν cipe τῆς χώρας, 
$8 Y 2 d 2 , « " » ^à 
, esTe τῆς Δριανής ἐπεκρωώτουν, XO[^ τῶν Ἰνδῶν, 
| / | ὡς 
I) Sic Medic. 3. 4. Mofc. Parif. Venet. vetus etiam 
interpres, adjacent , cum Aldus praeierit ποριβύβλητα. lllud 
aptius et verius, uti legitur lib. 9. p. m. 482. cum, ea- 
quae omnino in his praepofitionibus 
frequens eit. Pro eo dicit lib. 2. p. m. 196. παράκέιμοῳ. 
2) Ante Cafaubonum in editt. legebatur ὅως τῆς τε 
'Apavie, cujus emendationem probant codices. At idem 
omifit rs poít τῆς, quod tuentur Mofcov. Medic. 3. 4. 
Venet. et in fimili nexu alia loga acceperunt. ᾿Αρινῆς li- 
brarii negligentia in Ven. exftat. Ceterum de hoc loco 
obícuro et disjecto ad Δάραψαν καὶ ὥλλας “λείους prolixius 
differuit Bayerus in hiftoria regni — . Bactriani p. 75. fq. 


frequenter, quarum caudex viri queant amplecti, unam 
tantus fit, quantum duo . bicubitalem. 


CAP. XI. EE 





, trionem 


6. I. 


' Bactriae partes quae- 
dam Ariae verfus fepten- 
circumdantur : 
pleraeque verfus ortum 
porriguntur. 


Ampla eft. 


regio, et omnium rerum 
ferax, excepto oleo. Tan- 
ta autem fuit Graecorum, 
qui eam  abalienaverunt, 
potentia ob foli praeftan- 
tiam, ut et Arianam obti- 
nuerint, et JIndiam, ut 

-ait 


' 4 ^ . 
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ὡς 'φησιν ? ᾿Απολλόδωρος 0 ᾿Αργαμιτηνδος "6 Bactria- 
ZEASIU - ἔθνη λατεφρέψαντο, ἢ ᾿Αλέξανδρος, (x94 P 
phus Mévavigos" eye o TOV ὝΖανιν din 
| “πρὸς 
3) Legebatur ᾿Απολλώνιος. [ante Cafaubonum] Sed fi 
quid fani judicii eft in nobis, non dubitabimus, legen- 
dum effe ᾿Απολλόδωρος», ut habent libri veteres omnes. (Sic 
et mei; tantum vetus interpres reddit 4fpo/losius.]  Non- 
dum tamen perpurgatus eft hic locus." Nam Apollodorus, 
quem laudat, Artemita fuit, non Adramyttenus; et ita 
Strabo lib. 2. p. 118. [p. m. 312.] eum appellat, εὖ paullo 
poít periphraftice τὸν ἐκ τῆς ᾿Αρτεμίτας. — Lege igitur "Agra: 
μιτηνὸς ,! ut fere libri veteres habent. Non tantum enim 
dicitur ᾿Αφτεμίτης, ut libro fecundo fupra, fed etiam ifto 
.modo? Stephanus id docet, quamquam totus ile Ste- 
phani locus ab imperitis librariis ita crudeliter tractatus. 
eft, ut nec pes, hec caput appareat. | Cafawubonus. 
Perperam vulgo aptid Strabonem hic et p. 525. hoc modó 
[᾿Αδραμνττηνὸς ] legitur, cum Apollodorum rectius 'Aers- 
. μιτηνὸν, vel ᾿Αρταμιτηνὸν vocaveris. Pag. 519. Apollodo- 
rus ix τῆς ᾿Αρτεμίτας teítis laudatur. Idem Strabo hunc 
Apollodorum vocat τὸν 'Aersusiryy lib. 2. p. 118. quam- 
. quam, ut verum fatear, verear, ut is locus a menda fit 
liber. Hoc enim gentile nullam penitus analogiam habet; 
tum plane eft contri regionis typum, et Strabo duobus 
iftis locis, quae allata funt, aliter format. Ho/ffenius 
in Stephanum p. 5o. Mei codices haec adferunt: Mofc. 
Parif. Medic. 3. Ven. ᾿Αρταμιτηνὸς ; Medic. 4. ᾿Ατραμυτινὸς, 
' ut vetus interpres 4fdramytinu: ; quid Vatic. et Urbin, 
habuerint, cum altis adnotare neglexit illorum conlator. 
᾿Αδραμυττηνὸς habent editiones pofteriores, ᾿Ατραμιττηνὸς 
pofteriores. Equidem, ' quod ipía res fuadet non folum 
ex aliorum locoruná conlatione, fied et codices adiítruunt, 
Cafauboni emendationem admifi, Cf. etiam Heyn. ad 
Apollodori fragm. p. m. 1177. Antea pro Φησὶν, ut fae- 
pe alibi, editiones ante Cafaubonum fcripferunt φασίν. 


ait Apollodorus Artamite- xander, gentes fubegerint, 
nus: ac plures, quam Ale- maxime Menander, fiquie 
| dem 


N 
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Bactria- πρὸς ἕω, καὶ μέχρι τοῦ *' Ισώμου TQouADe d 


na. 


. ubi cf. Weffeling. et ad 2, 


μὲν γῶρ αὐτὸς, τῶ δὲ Δημήτριος * ὸ pre 
υἱὸς τοῦ Βακτρίων βᾳσιλίως; οὐ μόνον δὲ τὴν 
* Πατταληνήν κατέσχον, ὡλλώ καὶ τῆς ἄλλης 
“σαραλίας τήν Te ! Τεσσαριόφου κωλουμένην ; xod 
0 qq 


4) Sufpecta vox Ἰσώμουι An legendum Ἰμάου, ut di- 
catur progreffus usque ad montem Imaum, quae pars 'eft 
Tauri dvaroxxerar4? líamum enim flumen Indiae nullum 
legi. Cafaubonus. Omnes libri conftanter tuentur 
vocem Ἰσάμφυ, quam et vetus interpres reddidit. Cafau- 
boni emendationem probant etiam Vaillant de Arfacida- 
rum imperio T. 1. p. 34. et Longuerue in Annal. Arfa- 
cidar. p. 6. Attamen Mannert in Geegr. T. 5. p. 295. 
fluvium in eo agnofcit, qui hodie vocetur Zemmae. Sic 
antea Nofter Ὕπσανιν vocat, qui aliis εἰ Ὕφασις. Inter 
utrumque nomqn pendent codices apud Diodor, 17, 93. 
31. Salmaf. ad Solin. py. m. 
356. et Noíter lib. 15. p. 686. et 700. 

5) Cafaubonn. Ev3égov; mei omnes in vulgáta forma 
concinunt. Vetus interpres habet Eur£ydami. 

6) Mofc. Parif. Medic. E: Παταλληνήν. In edd. olim 
etiam legebatur Πατταλληνήν. — Duplex tamen, m legitur 
etiam lib. I5. p. 690. 100. et alibi, ubi eadem objicitur 
variatio, quae et in aliis obfervatur. Cf. ad Melam 1]. 
3» 7.8 OP 216. Íq. Pro τῆς ἄλλης παραλίας Medic. 3. ρο- 
nit τὴν ἄλλην παραλίαν. 

7) Vulgo Τεσσαριότου, vel olim! Τεσαρούτου et Τεσαριότευ, 
quod receperunt Hopperus et Xylander. Ex codicibus 
Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Σαραύτου, ut vetus interpres, 
fic ut vs vel adhaeferit ex priori voce, vel negligenter 

omif- 


dem is et Hypanim trans- thydemi EF. Bactriorum re- 
ivit verfus ortum, et ad gis. Non modo autem Pat- 
lfamum usque pervenit: taleriam occupaverunt, fed 


baec enim partim ipfe e. 
git, partim Demetrius Eu- 


et reliquam oram mariti- 
mam, et quod Tefariofti 
2 dici- 


- 
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χὴν Σιγέρτιδος βασιλείαν. Καϑ᾽ ὅλου δὲ φησιν. Bactria- 
ἐκεῖνος, τῆς συμπασης ᾿Αριανῆς πρόσχημα εἶναι ΝΗ 


γὴν Βακτριανῆν. Καὶ δὴ Xo4 μέἔχρι ὃΣ Σηρῶν xod 
B | Φρυ- 


L4 


omiffum fit. "Utrum ftatui debeat in obícura hac ambi- 
! puitate, incetum; [dem valet de proximó nomine, quod 
in edd. fcribitur Σιγέρτιδος, in Mofc. Medic. 4. et vetere 
interprete Σιγόφδιδος, in Medic. 3. Σιγέριδος. Tum pro 
᾿Αριανῆς Ven. dat ᾿Αρειανῆς. Sed Strabo in utroque voca- 
bulo cognomini amat :. 

8) In edd. ante Cafaubonum invenitur vga), poft Σύ- 
eov; Megic. 3. 4. Mofc. £wewv, et fic Seras vertit inter- 
pres vetus; Parif. Συρώνων. Deinceps editiones cum Msstt. 
yolunt Φαύνων, tantum quod in ed. Xylandri legitur ed- 
yw», Operarum forte incuria. Si codices fequaris, Σηρῶν 
praeferendum utique eft, probantque Vaillant in imperio 
Arfacidarum T. 1. p.34. Bayerus in hift. regni Baccriani 
p- 82. Gatterer de Hunnis in commentatt. Goettingenf. 
T. 14- p. 25. Mannert in Geogr. T. 4. p. 473. Σύροι τὰ 
men tuetur de Guignes in hiítoire des rois Grecs de la 
Bactriane p. 17. fqq. (v. Memoires de Paris T. 25.) quia 
Menander non videatur penetraffe ad Seras et Chinenfes, - 
uti exiftimet" Bayerus ; Suros fuiffe putat Tataros ad 
Jaxartem ex fide hiftorici Pes — Kew. n nomine Φαύγων 
diffentiunt magis. Cafaubonus haec notavit: ,,Faunt hi 
apud Geographos nusquam comparent, opinor né apud . 
hiftoricos quidem. -Puto legendum Φοινίκων. Sic paffim 
Syrà et Phoenices conjuncti leguntur.** Hactenus Ca- 
faubonus. At Vaillant et Bayerus emendant Φρυνῶν. Ad 
Seras enim, non ad Syros et Phoenices imperium pro- 
tulit. ; Non enim hic de occidentalibus Afige partibus 
agitur, fed de remotioribus verfus Orientem, in quas 
penetrare non valuit Alexander. Cf. 15. p. 686. Phryni 
autem Íunt gens Scythica Seribus vicina, ut docet Dio- - 

nyf. 

dicitur, ac quod Sigerti- nae praecipuam partem 
dis regnum. Omnino au- effe Bactrianam. — Quin 
tem ille ait, totius Aria- et usque. 'ad Seres et 
Pliy. 
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: . “. 1 , . 
Pactria- ᾧρυνων , ἐξέτειναν ᾿χῆν οἰρχῆν: 


na. . 


δ. 2. 
Πύλεις » εἶχον. τώ 9€ Βάκτρα, ἥνπερ. xo] 
! Ζαριώσπαν καλοῦδιν᾿ ἣν διαῤῥεῖ ὁ ὁμώνυμος, σοτα- 
μὸς ἐμβάλλων t εἰς τὸν "Qo, καὶ " Δάραψιαν, 


nyf. v« 752. ubi pro Φροῦροι, monente Euftathio, alii 
Icripferunt beo , qui cum Tocharis et. Séribus conjun- 
guntur, Péraros. in eodem confinio commemorat Plin. 6, 
20. f. 17. et ex Dionyfio reddit Prifcianus v. 727. cum 
utraque fórma reperiatur in libris Avieni v. $34. Gatte- 
rer c. l. fubftituit Γρυνῶν, qui in Ptolemaeo 6, 17. fint 


Γρύναιοι in Sacis. Mannert autem vulgata forma adquíeícit, 


et ad ignctes populos feptemtrioriales transfert, quafi 
οἰγίτοδες, . uos Herodotus 4, 25. in illis regionibus ponit. 


. Equidem cum Msstis dedi Σηρῶν et ex probabili caüfa 


Φεινῶν. 

9) Cafaubb. Medic. 35. 4. Mofc. Ven. Parif. itérewoy. 
Ediciones ἐξέτειναν, util puto, Vatic. et Urbin. quod me- 
lius in hac narrationis ferie cum praecedentibus convenit. 

1) Mofc. Medic. 3. 4. Parif. Ζαριάσπτην. Tum Cafaubb. 
Medic. 35. 4. Mofeov. Ven. Parif. ἐκβάλλων, ut yetus-in- 
terpres emittit, pro ἐμβάλλων, de qua variatione faepius 


. me dicere memini. . Pro "ofer, ut fupra, non fine codi- 


cibus pofui ἾΩξον. 
2) Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. Axeada. In Ptolemaeo 


6, 12. et 8. ih. Afiae tab. 7. vocatur. Drepfa, quocum 
confentit Ámmian. 23, 6. p. m. 292. in Sogdianis tamen, 


forte ex pofterioris aetatis deícriptione, ἢ eadem eft. 


In Arriano de exped. Alex. 3, 29, I. propius fidem legi- 
tur δράψακα genere neutro, cum Ptolem. 8, T. praepo- 
nat ἡ. Ante Εὐκρατιδία articulum praefigunt Mofcov. Me- 
dic. 3. 4. qui vulgo inde a Cafaubono abeft. ' 


. Phrynos dominium fuum (quae, et Zariafpa dicitur, 
protulerunt. | eamque fluvius ejusdem 


$. 2. nominis perflnit, in Oxum 


UrbeshabueruntBactra, fe evolvens:) Darapfam, 
E et 


Ld 
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Xo ἄλλας “λείους. τούτων δ ἦν ^) 5" Εὐκρα- Buctsi- 
τιδία, τοῦ ἄρξαντος ἐπώνυμος. Οἱ δὲ κατασχόν- ne | 
T8$ αὐτὴν Ἕλληνες, "97 εἰς ᾿ σωτραπτείως διγρή- | 
X&ci»" ὧν τήν Te Ασπιῶνου xXoj τὴν Τουριούαν P- 51T. 
ei uenvro Εὐκρατίδην οἱ Παρϑυαῖοι. Ἔσχον δὲ 
207 τὴν Σογδιωνὴν ὑπερκειμένην πρὸς ἕω τῆς Βω- 
κτριωνῆς, μεταξὺ τοῦ TE ᾿Ὥξου ποταμοῦ; ὃς 0gi- 
$n τήν TE τῶν Βακτρίων. X04 τὴν TOY Eoydiov, 
x5] τοῦ Ἰαξαρτου᾽ “ οὗτος δὲ x9j τοὺς Xo'ydieus 
ὁρίζει, x] τοὺς Νομάδας. 


. 3. 
Τὸ μὲν οὖν παλαιὸν οὐ πολὺ diéQegoy τοῖς 


. . βίοις. 


4) Medic. 4. Parif. σατραπίας. Bene. habet forma re- 
cepta. Poft pro τουριούαν Cafaubonus malit 'Azeveíay. In 
priori Ícriptura omnes tamen libri confentiunt. , Tum 
lib. 15. P 686. in. Εὐκρατίδαν dicit, ex dupli i dialecto. 
Ante τῶν Σογδίων articulum rejiciunt Medic. 3. 4. Pro 
Σογδίων Med. 4. Moíc. fcriptum exhibent Σογδιανῶν, Parif. ' 
etiam in prima fyllaba ponit ov, uti femper Venetus.  ' 
Sic edd. ante Xylandrnm modo pér o, ^ modo per συ, 
inde ab illo per e efferunt. Cf. ad Melam 3; 5. 6. L^ 
Ῥ- 133. et II. p. 163. fq. MEE 

4) Medic. 4. artiori nexu, ut ántcea omne$, cum 
peucioribus tamen,hic: ὃς καὶ τοὺς Νομάδας δρίξει. ᾿ 


et alias plures; inter quas. Bactriam verfus ortum fi. 
et Eucratidia fuit, a prin- tam, inter Oxum fluvium, 
cipe nomen habens. Grae- qui Bactrios a Sogdiis di- 
ci Bactriana potiti, in fa- vidit, et Iaxartem amnem, 
trapias eam diviferunt; de Sogdios a Nomadibus di- 
quibus Afpioniam et Turi- Íflinguentem. 
vam Parthi Eucratidae eri- $. 3. 
puerurt. Poffederunt et Antiquitus Sogdii et 
Sogdianam Bactrii, fapra Bactrii moribus non mul. 
Strab. Geogr. T. IV. Kk , tum 





! 
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Bactria-(Jjoig ΚΟ τοῖς ᾿ ἤϑεσι τῶν Νομαΐδων οἵ TE Σογδια- 


- 


yo, Χρὴ οἱ Bxx «τριανοί᾽ μικρὸν δ. όμως ἡμερώτερα 
ἥν TO τῶν Βακτριάνων᾽ ὠλλὸὼ xod “περὶ τούτων ου 
qai βέλτιτα λέγουσιν οἷ, περὶ Ὄνησίκριτον᾽ τοὺς 
γᾷο ἀπειρηκότας " due νόσον, ἦ γήρως ζῶντας πα- 
ραβάλλεσϑαι τρεφομένοις κυσὶν, ἐπίξηδες δὲ πρὸς 
τοῦτο, οὗς ! ivre uesos kein τῇ πατρῴῳ 
γλώττῃ" xo] ὁρᾶσθαι τῶ μὲν ἔξω τείχους τῆς 
μητροπόλεως, τῶν Βώκτρων κωϑαρώ τὼν δ᾽ ἐντὸς 
τὸ πλέον. ὀξέων πλῆρες νι )ρωπίνων" καταλυσαι 


τς δὲ. 


1) Mofcov. ἔϑεσι; crebra commiftione, de qua adtuli 
eliqua ad lib. 10. p. m. 167. 

2) Mofcov. .Medic. 3. 4: inverfo ordine, quem et fe- 
cutus eft vetus interpres, jid γῆρὰς, 94 νόσον. — Poft deeft 
δὲ in Mofc. et Parif. 

3) Sic Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Ven. Vatic. Urbin. 
Planudes, cum in omnibus editionibus legatur ἐνταφεςάς. 
Tzfcbucke. Scribo ἐνταφιατάς. Ratio nominis eft per- 
Ípicua. ἐνταφιάξζειν eft corpus ad fepulturam componere; 
perinde ergo eft, ut fi libitinsrios iftos canes quis dicat. 
Gloffarium évraquasWe, pollictor.  Cafaubonus. Nulla 
poteft effe dubitatio. ' Pro καλοῦδι Cafaubonn. Mofcov. 
Parif. Vatic. Urbin. Medic. 3. 4. Venet. omnino omnes 


 xaMicJ9e,, quod immutavit Aldus in xaaejg:, forte pro- 
* ' pter οὖς, quod tamen id fert. 


tum fuerunt abfimiles No- bus,' dedita opera ad hoc 
madum: paulotamien man- nutritis, quos fua lingua 
fuetiores fuerunt Bactriani.' entaphiaftas, quafi vefpil. 
Oneficritis vero de his lones, vocant: ac videri 
quoque narrat minime lau- quidem, quae extra mu. 
danda: eos enim, quife- rum primariae Bactriorum 


. nio confecti fint, aut mor- vrbis funt, pura: intus au- 


bo, vivos ait projici cani* tem pleraque humanis ple- 
. .  . 8 
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à TOV νόμον ᾿Αλέξανϑρον. Τοιαῦτα δὲ πως XU Bactria- ^ 
TO περὶ τοὺς Κασπίους ἱξοροῦσι" τοὺς ete yo- ne 
γέως, ézedey * ἑβδομήκοντα ἔτη γεγονότες Tvy- 
χἄνωσιν., ἐγκλεισϑέντας ? λημοκτονεῖσιναι. Τοῦτο 
μὲν. οὖν αἰνεκπύτερον, Xod τῷ οἰκείω γόμῳ 'παρα- 
σπλήσιον, καίπερ ἐν Σκυϑικόν᾽ πόλυ μέν τοι Σκυ- 
ϑικώτερον τὸ τῶν Βακτριανὼών. 5? Καὶ δεῖ διασο- 

Kk 2 : θεῖν. 

4) Mefcoy. Medic. 3. 4. Parif. praeponunt ὑπέρ. Pro 
ἐγκλεισϑέντας Venet. negligenger ἐγκεισϑέντας. 

5) Cafaubonn. λιμοκτονήσοη €t λιμοκτενεῖσθοα. — Pofterius Y 
ex meis habent etiam Urbin. Venet. Medic. 4. 4. Mofc. 
Parif. . Editiones, omnes λιμοκτομεῖν, quod etiam expreffit . 
vetus interpres. Utrumque cum probari poffit, prout 
vel ad Κασπίους vcl ad γονέαξ, unde verbum pendet, refe- 

. ras , fecutus fum codices. 

5*) Varie haec verba verfantur in libris. Cafaubonn. . 
vel xa] δεῖ διαπορεῖν, vel wod δὴ διαπορεῖν ἄξιον 9v; uti etiam 
exítact in. Mofcov. Parif. et ceteris omnibus. | Editiones 
ante Xylandrum fcribunt, καὶ δὴ διαπορεῖν, poft δεῖ διαπο- 
esi. Tum pro ποιεῖν͵ Tyrwhittus in con Jectür. in Strabon. 
.p- m. 45. emendat νοεῖν. Quod fi priora refpicimus ν΄ offen- 
dere videtur ἦν et incrementum: illud 'ortum ex commi- 
ftione às? cum δὴ» quae paffim notatur, ut ap. XenopB. 
de expedi 4, 6, 7. C£. Schwebel. ad Onofandr. c. 3. 
Nori» apertius quidem eft ad fenfum, fed et ποιεῖν in- 
tellisi poteft, nec mutationem flagitat ; in primis cum - 
utrumque fit fatis notum. Explicari nempe poteff, fta- 
tuere, aeftimare, fic ut conjungatur σα cum ὁποῖα. Pro 
" wap" αὐτοῦ, quod eft in editionibus, Cafaubb. Ven. Mofc. 
Parif. Urbin. Medic. 3. 4. ftbítituunt ,avzoic. Recte. 


X 


naoflibus: morem eum ab  inclufos fame necari. Id 
Alexandro fuiffe füblatum. fane tolerabilius, et pro- 
Similia horum etiam de priae legi fimile, quan- 
Cafpiis tradunt: ab iis pa- quam Scythicum: multo 
rentes, ubi feptuagefimum quidem magis Scythicus 
aetatis annum implerunt, Bactrianorum mos. Ac du- 
- ἢ bitari .- 
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Bactria- esi , ἡνίχᾳ ᾿Αλέξανδρον, τοιαῦτα κωτελώμβανε 
U^ — γάνταυϑα, Ti χρὴ ποιεῖν το ἐπὶ τῶν. πρώτων 
Περσῶν; xod τῶν ἔτι πρότερον ἡγεμόνων, ὁποῖα 
εἰκὸς ἥν παρ αὐτοῦ νενομίσϑαι. 
ν 


Φασὶ δ᾽ οὖν ὀκτὼ πόλεις τὸν ᾿Αλέξανδρον ἐν 
ve τῇ Βακτριωνῇ xoi TZ Σογδιανῇ κτίσαι: τινος 
δὲ " κατασκώψαι, ὦ ὧν Καριώτας μὲν τῆς Βακτρια- 
γῆς, ἐν ἢ Καλλισθένης συνελήφϑη, xod] παρεδόϑη 
φυλακῇ. ᾿Μαρακαίνδα δὲτ τῆς Σογδιανῆς, χρὴ τὰ 

Κύρα, 


1) Κατεσκάψιι ex prioribus repetiit male Xylander. 
Pro καριάτας Medic. 3. 4. adponunt Καριάτα. 

2) Vulgo Παρακάνδα, vel poft Παράκανδα cum vetere 
interprete.  Cafaubonn. Venet. Μαφαάκανϑα ; Mofcov. Pa- 
rif. Urbin. Μαράκανδα. Tzfcbucke. Manufcripti Μαρά- 
κανϑα. Lege Μαράκανδα. δὶς enim fcribitur apud Arrian. 
lib. 4. de exped. Alex. c. 30. [3, 30, 20. et alibi.] 
Cafaubonus. Emendationem hanc praeter codices con- 
firmant etiam alii auctores, in primis Ptolemaeus 6, 11, 
8. 7. V. Rader. et Freinshem. ad Curt. 7, 6, 10. ubi 
ctiam alias invenies corruptiones notatas.  P«sds qui- 
busdam effe videtur in Plinio 6, 18. f. 16. €t qui eum 

red- 


l 


bitari poteft, fiquidem A- 
lexander in iftis partibus 
ifta invenit, quid faciun- 
dum fuerit primis Perfis, 
atque etiam illos antece- 
dentibus principibus: cum 
conjectura poffit cerni, qua- 
libus ifti tum fint ufi in- 
ftitutis. 


6. 4. 
' Alexandrum perhibent 


.Octo urbes in Bactriara et 


Sogdiana condidifie: quas- 
dam etiam evertiffe, de 
quibus fuerit Cariata Ba- 
ctrianae, ubi Callifthenes 
comprehenfus, et in cu- 
ftodiam datus eft: ac Ma- 
racanda Sogdianae: item- 

^ que 

| 
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Κύρω, ἔσχατον ὃν Κύρου πτίσμα ἐπὶ τῷ Ἰαξώρτῃτε Bactrias 
ποταμῷ κείμενον. ὅπερ ἦν ὅριον τῆς Περσῶν, ap. "^ 
χῆς" κατασκώψαι. δὲ τὸ κτίσμα, Τοῦτο, καύπερ 
ὄντῶ Φιλόκυρον, δι τας πυκνοῖς ὠποξάσεις᾽ ἑλεῖν 
δὲ «oj πέτρας ἐρυμναῖς σφόδρα i ἐκ προδύσεως, τὴν 
τε rg Βακτριανῇ τὴν Σισιμίϑρου, ἐν ἢ εἶχεν 
Ὀξυάώρτης τὴν ϑυγατέρα Ῥωξανην, xoj τὴν ἐν 
τῇ Σογδιανῇ, xo τὴν τοῦ Ὦ ξου᾽ οἱ δ ᾿Αριωμαί- 
ζου Quai. Τὴν μὲν οὖν Σισιμίϑρου πεντεκαίδεκα 

! ε ^s i qw . 2 , 4 4 “ἢ 
ξαδίων ἱφοροῦσι τὸ ὕψος, ὀγδοήκοντα δὲ τὸν κύ- 

' Kk 3 XAoy* 
reddere folent, Martiano et Solino. Sequens nomen 
omnes libri et fcripti et editi Κύρα proferunt. Apud 
Arrian. de exped. 4, 2, 2. vocatur Κυρούπολις, Curt. 7, 
6, 16. fqq. Cyropelis; Stephan. Κύρου πόλις et Κυρέσχατα, 
quod pofterius habet etiam Ammian. 23, 6: p. m. 292. 
κύρα videtut proprium nomen fuiffe. 

3) Mofcov. ἐν avrj Βακτριανήν.  Poít pro τῆς Σισιμίϑρου, 
monente etiam Cafaubono, repofui τὴν £Zie. etfi illud om- 
nes codices volunt et editiones. Cf. Curt. 8, 2. etfi ibi 
fcribitur $ymitbres: In 'Ofvderwe et ᾿Αριαμάξου confen- 
tiunt omnes. Alii variant in utroque nomine. De illo, 
quod fic habet etiam Arrian. de exp. 6, 15, 6. et alibi, 
cf. Freinshem.: ad Curt. 8, 2, 25. de hoc Maasvicius ad 
Polyaen. 4, 3» 29. 


que Cyra, ultima earum, 
quas Cyrus condidit, ad 
Iaxartem fluvium fita, et 
terminus imperii Perfici: 
eam deleviffeAlexandrum, 


quanquam Cyri ftudiofum, 


ob crebras defectiones. Fe- 
runt etiam, petras eum ad- 
modum altas atque muni- 


4 


tas, proditione interveni- 


ente, cepiffe, qualis fuit 


Sifimithrae in Bactriana, in 
qua Oxyartes filiam lia» 
buit Roxanem: et in Sog- 
diana alia: itemque Oxi 
petram, quam alii Aria- 
mazi nominant.  Sifimi- 
thrae petram ajunt altitu- 

dine 


Pactria- Κλον" 


na. 


p. 518. 


4 
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ἄνω à ἐπίπεδον xo] * εὔγεων, ὅσον. ζεν- 
τακοσίους ἄνδρας τρέ ἐφειν δυγωμένην ἐν ἢ xo 
ξενίας. τυχεῖν πολυτελους, ΟΣ γάμους ὠγωγεῖν 


“Ῥωξάνης τῆς Ὀξυάρτου ϑυγωτρὸς τὸν ᾿Αλέξαν- 


deóv τὴν δὲ τῆς Σογδιανῆς διπλασίαν τὸ ὕψος 
φασί. Περὶ τούτους δὲ τοὺς τόπους κοὶ 
Βοαγχ δῶν ἄφυ ἀνελεῖν᾽ OUS. Ξέρξην μὲν ἱδρῦσαι 
αὐτόθι: συναπταραντοις αὐτῷ ἑκόντας ἐκ τὴς οἷ- 
κείας, due τὸ παραδοῦναι τὼ χρήμωτα TCU ϑεοῦ 
τὰ ἐν Διδύμοις “κοῦ τοὺς Θησοωυῤσύς" ἐκεῖνον δ᾽ 

ὄνε- 


i! ^o 
70 70V 


, νι 
«ς 


4) Sic Mofcov. Medic. 4. cum alii et edd. praeferant 
evymey vel ante Xylandrum εὔγαιων.  Variatfenem hanc 
frequentem , etiam in eliis auctoribus, notavi ad lib. 7. 
p. m. 402. et alibi. Equidem et hic'eam formam ex co- 
dicibus.Straboni dedi, quia'eam amare videtur. —Poít 
ἀξενίας, quod Mofc. dat pro xoi ξενίας, ex adjuncto facile 
convellitur. Idem etiam habet hic Ῥωξίνης, -male, at recte 
τῶν Βραγχίδων (pro Βραγχιδῶν hoc) uti exftat in edd. ante 
Cafaubonum; poft τόν. Βραγχίδων tamen omnes oftentant. 
Porro οἰκείας, quod objiciunt Mofc. Parif. Medic. 3. 4. 
aptius eft, quam οἰκίας , quod exceperunt editiones. 
Commutatio utriusque pafüm jam eft notata. Cf. ad 
lib. 1c. p. m. 128. not. 1o. Denique pro τὰ ἐν Διδύμοις 
Medic. 3. mavult τοῦ ἐν. Δ. Praefero vulgatam rationem. 


dine fuiffe xv ftadiorum, 


ambitu xxc. fuperne au- 
tem planam, ac glebofam, 
et I2 viris alendis fuffici- 
entem: ibi fumtuofe ad. 
modum hofpitio exceptum 
Alexandrum, et cum Roxa- 
na, Oxyartae filia, nuptias 
peregiffe: Sogdianam du- 


, 


plae altitudinis fuiffe. Cir- 
ca haec loca eum etiam 
Branchidarum urbem ex- 
cidiffe, .quos eo Xerxes 
collocarat, ultro eum a pa- 
tria fecutos, quod pecu- 
niam dei in Didymis et 
donana prodidiflent: at 
Alexandrum facrilegia eo- 

/— rum 





ι 
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ἀνελεῖν. μυσαττομενον σὴν ἱεροσυλίαν xód γὴν προ Bactriae 
δοσίαν. inu 
δ᾽. 5, ^" 
Toy dé à τῆς Σογδιανῆς ῥέοντα “ποταμὸν 
᾿ Πολυρίμητον ᾿Αριφόβουλος λέγει, τῶν Μακεδόνων 
* ϑεμένων, (κωϑώπερ X0] ἄλλα πολλὸ, τοὶ μὲν 
ὁ καινὰ ἔϑεσων, το δὲ παρωνόμασον) ἄρδοντα δὲ 
^s | 7 Kk 4 | τὴν 


1) Vulgo xod d πολυτίμητον ᾿Αριετύβουλον. Medic. 3. Urbin. 
obJiciunt x;; tum Mofc. Ven. pro ᾿Αριφόβουλον editionum. 
adferunt ᾿Αριφάβουλος ; |Medic. 5. Urbin. (hic praemiffo.sc ) 
^AgisofovAe; λέγεε τῶν. T zfcbucke. QCorruptiffimus Io- 
cus, et qui Xylandrum [uti priorem, interpretem] mi- 
Íere decepit. , Legendum autem κῶλεῖ Πολυτίμητον ' Aegis 
βουλος.  Ariftobulus hominis eft, qui de rebus Alexandri 
Ícripferat nomen, non fluvii. Polytimetus contra fluvii 
.proprium nomen eít, omnibus meníorati geographis εξ. 
hiftoricis, qui res Alexandri attipere. — Arrian. lib. 4. 
c. 6, 13. ὁ δὲ Πολυτίμητος πολὺ ἔτι μείζων, ἢ κατὰ τὸν Πηνειὸν 
ποταμόν ἕξι. Cafaubonus. Acute de hoc.loco judicavit 
et laboravit Cafaubonus. Équidem. codicibus adjutus ad 
fenfum quidem eum compgravi.. 

2) Deeft verbum σοὔνομα; quod ait. Macedones fluvio 
huic nomen dediffe," diffentit Curtius 7, 10. qui fic vo- 
cati ab incolis fcripfit. | Cafawbonus.  Diffenonem, — - 
quae videatur, tollit Raderus ad Curtium c. 1. ut expli-.— , 
cet, nomen a Macedonibus fluvio. inditüm incolas',. ple- 
rosque Graecos, accepiffe et in pofteros propagaffe. Elli- 
pis τοὔνομα ex verbo λέγει fubpleri poteft. 

3) Medic. 4. corr. Mofcov. Parif. edd. Aldi ec Hop- 

peri 


[| - 


.yum et proditionem abo- fluentem Polytimetum Ari- - 
minatum, urbem deleviffe. ftobulus vocat: Macedoni- 
bus multa alia nova, multa 

6. $5. aliunde deducta nomina . 
Amnem perSogdianam  ponentibus: eum rigata 

| | ] "^ . tel- 
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Bactria- τὴν χῶραν., ἐκπίπτειν εἰς ἔρημον χρὴ ὠμμώδη 
γῆν, κωταπίνεσϑαι. ve εἰς τὴν ἄμμον; ὡς κι τὸν 
ἤΑριον, τὸν δὲ ᾿Αρίων ῥέοντα, Τοῦ δὲ " "yov 
σοτῶμοῦ πλησίον ὀρύττοντας , εὑρεῖν ἐλαίου 7r5- 
γὴν λέγουσιν᾽ ἢ εἰκὸς δὲ, ὥςπερ νιτρωδὴ τιν, Καὶ 
σύφοντα ὑγρῶ, Χρὴ ἀσφαλτώδη: x9]. ϑειωδὴ διωῤ.- 
ῥεῖν τὴν γῆν. οὕτω καὶ Aur oigo εὑρίσκεσθαι" τὸ 
δὲ σπάνιον ποιεῖ τὴν παραδοξίαν. Ῥεῖν δὲ ἦ ἕὐχίον», 
οἱ μὲν ài τῆς Βακτριανῆς. Quei, οἱ ᾿δὲ παρ αὐ- 
τήν χρὴ οἱ μὲν ἕτερον του "Qo μέχρι τῶν ἐκ- 
ββολῶν νοτιώτερον ἐκείνου, “᾿ὠμφοτέρων δ᾽ ἐν τῇ 

. Ὕρκα- 
peri inepte κενά. — Poft "Apiey per ε tuentur omnes libri, 
cum apud Arrian. de exp. 4, 6, 12. ubi eadem de his 

. fluviis narrat, per « fcribatur. ' 

4) Pro "Oxov ícripft cum Mofc. Perif. Medic. 4. ἔρχου, 
uti poftea, et fupra, quod idem feci in nomine ἤοξος. 
'Pro ὀρύττοντας Aldus in corrigendis dedit ὀρύττοντες, Hop- 
perus devrroyro;. Recte Xylander cum reliquis pofuit 
ὀρύττοντας. ᾿ 

5) Euftathius ad Homer. 11..2, 755. p. m. 254. ubi 
hunc locum refert, omittit τινὰ et καὶ ϑειώδη. "fxov etiam 
(fcribit, ut Ptolemaeus 6, 11. "nxoc et "n£ee. 

6) Mofc. Medic. 5. ἀμφοτέρους. ἴῃ vulgata purior fubeft 
fenfus, nifi pro Jz&exsyy cum Medic. 3. fubftituas ποιεῖν. 


tellure in folitudinem et 


'arenofam exire terram, ab. 
forberique fabulo: ficut et 
Arium, qui per Ariam la- 
bitur,  Fodientes quoque 
prope Ochum flumen, in- 
venire perhibent: olei fca- 
turiginem. Verifimile eft, 
. ficut nitrofi quidam et ad- 
ftringentes humores, ac 


bituminofi etiam et fulfa. 
reiterram perfluunt, ita et 
pingues reperiri: raritas 
facit, ut fides minus facile 
adhibeatur. Labi Ochum 
alii per, alii praeter Bactria- 
nam affirmant: alii diver- 
fum ad oftia usque ab Oxo, 
et verfus aüftrum ab eo 
difitum : cum quidem in 

Hyrca- 


2 
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Ὑρκανίᾳ τὰς εἰς τῆν ϑαλαττων ὑπώροζειν ἐκρύ- Puctria- 


σεις" οἱ ὲν XT οἰρχιως μὲν, ἕτερογ᾽ συμβάλλειν 
δ᾽ εἰς ἕν τὸ τοῦ ᾿Ὥξου ῥεῖθρον, πολλαχόὺ ^9) 
ἐξ xo) ἑπτὰ suivi ἔχοντα τὸ πχώτος. Ὅ μέν- 


na. 


701 Ἰαξώοτης a7 ἀρχῆς μέχρι τέλους ἕτερός: ἐφεὶς 
τοῦ ᾿Ὥξου, «9d. eig μὲν τὴν αὐφὴν τελευτῶν. Sa | 


AcTTO» αἱ δ᾽ 7 ἐκβολαὶ διέχουσιν GAANQAGY, ὧς 
φησι Πατροκλῆς; παρασώγγωι ὡς ὀγόρήκοντα" 
τὸν δὲ παρασαγγην τὸν Περαικὸν, οἱ" μὲν ἑξήκοντα 
sadioy φασὶν, οἱ δὲ ὃ τριώκοντα; j τετταρόκοντα. 


Kk 5. "Ayat- | 


7) Caíaubonn. Ven. Mofcov. Parif. ἐμβσλαὶ; ali cum 
edd. ixgoaal. De utriusque commutstiorie et promiícua 
ratione faepius eft dictum. 

8) Venet. Mofcov. σριακοσίων ; Medic: 3. 4. Parif. edd. 
AMi, Hopperi: τριακοσίων τοατταράκυντα; Xylander repofuit 


τριάκοντα ἢ τετταράκοντα.  Euftathius ad Homer. 1}. 2, 852. 


p. m. 273. ubi hunc locum refpicit, habec etiam τριωκόσιαι 
xe) τεσσαράκοντα» ubi tamen Politus T-. 2. p. 182. ut hic 
Xylander, legendum cenfet. Sic er vetus interpres CCC, 
et quadraginta agnovit. Vatic. et Urbin. in. zedwovra con- 
fenfiffe videntur. J7zfcbscke. Erat τριακοσίων, CCC, li- 
quide falfum. Herodot. 2, 6. 5, 353. parafangam diferte 
pronuntiat ftadia habere 30, quem fecutus fum.  Cafau- 


$onus. Cf. Salmaf. ad Solin. p. m. 84x. B. viri docti 


ad Hefychium T. 2. p. 867. et quos laudant. lIpfum in- 
tervallum nimis amplum vulgatae lectionis errorem indi- 
Cat. Pro ταρασάγγας üàn Ven. male mutata terminatione 
exítat παρασάγγουξ. 


Hyrcania uterque in mare Oxo: quantumvis in ma- 
exeant: alii ab initio di- re idem. effandatur: bho- 
verfos fatentur, fed inter. rum oftia ad xxc parafan- 
fe coire faepe ad fex, aut .gas diítare Patrocles di- 
feptem ftadiaOxo dilatato. cit. DParafangam Perficum 
Sane Iaxartes ab initio ad alii LK ftadiorum effe 
finem usque alius eft ab ajunt, alii xxx, alii xr. 

ἮΝ Nos 


, 
* 


522 STRABOWIS GEOGRAPH. 


, : EN EE 
Bactria- Ανωπλεοόντῶν δ᾽ "μῶν τὸν Νεῖλον, ἄλλοτ᾽ ὥλλοις 


na. 


μέτροις χοώμενοι ταῖς σχοίνους ὠνόμαζον αἰπὸ 7ro- 
λεως ? ἐπὶ πόλιν᾽ ὥςτε τὸν αὐτὸν τῶν σχοίνων 
2 M 2 ^ ᾿ , 
eig aov AAA o0 μὲν μείζω ." παρέχειν σλοῦν, 
ἐλλωχοῦ δὲ βραχύτερον" οὕτως L3 cies " gra- 
ραδεδομένον xod QuAGTTOMsyoy μέχρι TOU YUY. 

$. 6. 

N 


9) Sic Cafaubonn. et mei, cum.Aldus editionibus 
praeiverit εἷς wOMY. 5 0 ) 

10) Sic Mofc. Venet. Parif. Medic. 4. 4 et ed. Aldi, 
poft Hopper. et Xylander περέχειν, tondem a Cafaubono 
inde παρέχειν. Ipfe tantum ex veteribus libris deinceps 
notat πλοῦν ἀριθμόν. — Poft ojruc Medic. 5. ponit δή. 

11) Ufus Graeee loquentium poítulàt, .ut legamus 
παραδεδομένον ὄν, Cafaubonus. An crederet aliquis, vi- 
rum illum, a.quo uno plus incrementi acceperunt Graecae 
literae per haec inftaurata faccula, quam ab uno reliquo 
Helicone, notare haec aut potuiffe, aut voluiffe. Immo 
non Graece, fed Σολοικικῶς loquentium. | Poffet enim ad- 
mitti, fed in adjecrivis. Et tamen fimiliter agit lib. 15. 
p. 728. ubi recemífens Strabo caufas, /cur ab Perfis Sufa 
urbs fedi regiae deítipata fit, poft alias addit καὶ κρεῖττον 
φὸ μηδέποτε καϑ' ἑαυτὴν τὴν Zovcíla πραγκότων μεγάλων ἐπί- 
βονλον ysyevéves.. llic rurfum magnus vir: Lego καὶ κρεῖτ- 
voy ὅν. i. e. cum melius ejfet et conducibilius; 1mmo et fine 
verbo fubíftantivo idem fignificat. Quod etfi poffet pla- 
cere prout Lucianus in Pfeudomanti dixit ὡς ἀσεβὲς ὅν, 
et in epiftola ad Nigrinum. ὡς γελοῖον; xecte omifit auctor, 
quod etiam fine ifto participio poteft probari. 7.4. ὁ. 
Grosovisr ad irrian. de exp. Alex. 1, 30. P- 58. 
Tum ante νῦν deeft τοῦ in Mofc. Parif. Medic. 3. 4. 


- 


- Nos cum adverfo Nilo fub- alibi brevioris navigationis 


veheremur, alias aliis ufi fpatio conveniret: re ita 
menfuris fchoenos nume- *. inde ab initio tradita, et 
rabant ab urbe ad urbem: in hunc usque diem ob- 
ita ut idem fchoenorum  fervata. 

numerus alibi longioris, 


᾿ ' $. 6. 
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δ. 6. 


Μέχρι, μὲν 5 τῆς Σογδιανῆς ges. οὐνίσχχοντῶ 
ἥλιον jovr. emo τῆς Ὑρκανίας γνώριμω ὑπῆρξε 
το ἔθγη xe] τοῖς Πέρσαις πρότερον. "6 ἔξω TOU 
Ταύρου. Xod τοῖς Μακεδόσι μετὼ ταῦτα, Xo] τοῖς 

ι ou) Tm | | 
Παρϑυαίοις. "Te d ἐπέκεινα ἐπ᾽ εὐθείας. OT) μὲν 

4 o», » 5 M. ᾿ς, di 2» ^2 . «' 
ExvOxo és, ἐκ τῆς ομοειόδίας εἰκωζεται sga- 
véiw δ᾽ οὐ γεγόνασιν em αὐτοὺς ἡμῖν γνώριμοι" 


κωϑάώπερ οὐδὲ περὶ τους βορειοτάτους. τῶν Nc- 
μαδων᾽ 


ἄγειν φρατείαν.,. ὅτε τὸν Βῆσσον perge «9 τὸν 
Σπιταμένην" (ωγρίαᾳ δ᾽᾽ ᾿ἰνοχιϑέντος TOU Βήσσου, 
του 


|) "Mofc. dat ἑμοιοειδίας, rarorl formae ufu. Pro Tel 
τοὺς Cefaubonus malit àm τούς. At in περὶ omnes con- 
Áentiunt; quod et poteft intelligi, etfi alibi etiam utra- 
que particula mifceri foleat. Poft recte Aldüs et Hop- 
|» perus fcripferunt, quod in ἐπειχείρησα, transiit. in ed. Xy- 
landri, et in pofteris receptum eft. Ante ᾿Αλέξανδρος de- 

eft à in Mofc. 
2)..Cafaubonn. Urbin. Mofcov. Medic. 4. "Parif. Ven. 
ἀναχϑέντος ; Medic. 3. ἀχϑέντος. Vulgo ἀνενεχϑέντος. Equi- 
dem praetuli dva évros , quod apte de captivis, ut ἄγειν» 
dicis 


9. 6. 


effe de formae convenien: 
Enimvero usque ad 


tia conjicitur: expeditio- 


ἐφ᾽ oos ἐπεχείρησε μὲν ὁ ᾿Αλέξανδρος 


Sogdianam: verfus ortum 
folis ab Hyrcania fitae gen- 
'tes extra Taurum,, cum 
Perfis prius, tum poft hos 
Macedonibus fuerunt co- 
gnitae ἃς Parthis.. Quae 


vero ulterius in eadem re-. 


cta funt linea, Scythieas 


4 


nes tamen nobis notae in 
eas nullaé funt factae: ut 
neque in feptentrioni pro- 
ximos Nomades. 


eos ducere, quando Beffum 
requirebat acSpitamenem: 
fed cum Beffus captus ad. 

ἮΝ duce. 


N 


. Inten- : 
derat quidem Alexander in 
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vou δὲ Σπιταμένους ὑπὸ τῶν βαρβάρων. διαφϑα- 
θέντος, ἐπαύσατο τῆς ἐπιχειρήσεως. Οὐχ ὁμολο- 
γοῦσι δ᾽ , ὅτι περιέπλευσαν τινες ἀπὸ τῆς lvdixüs 


᾿ ἐπὶ τὴν Ὑρκανίων" ὅτι δὲ δυνατὸν, Πατροκλῆς 


Ὁ. 519. 


εἴρηκε. 2 
9. 7. 


, E 
' Λέγεται δὲ, διότι ToU Ταύρου τὸ τελευταῖον, 


à καλοῦσιν * dua, Tg Ἰνδικῇ ϑαλάττῃ ξυνά- 
7o», 


dicitur. Cf. Polyb. 40, 4 ; 2. Pro Σπιταμένους Medic. 3. 
Σπιταμένουι lum Parif. ἐπὸ τὴν Ὑρκανίαν, quod in fe har 
bet erroris indicium. 


1) Asysrm. Scripti libri λόγων Gr, mutata inter- 
punctione, ut de codem Patrocle intelligatur. Cafau- 
6onss:. Mei omnes vulgatam lectionem tuentur. Pro 
διότι Medic. 3. 4. ὅτι; cujus commutationis plura exempla 
fubminiftrant codices. Cf. ad Lib. 8. p. m. 219. n. 3. 


2) Mofcov. Venet. Patif. Urbin. Medic. 3. 4. 
*"]usoy,. quod et vetus interpres ex fuo codice reddidit. 


— "Juaoy legendum effe jam olim notaverat Cafaubonus, 


Tum voci ᾿Ινδικῷ codices mei omnes fübnectunt ϑαλάττῳ, 

quod et accepit ed. Aldi, unde ab Hoppero omiffum ex- 

fulat. Equidem adfumfi. Pro ξυνάέστον Mofc. Parif. ξον- 

exroyr& ; Cafaubonn. Venet. ξυνάπτοντε; alii ξυνάπτον, ut 

editiones omnes, quod conneyus cum fuperioribus admit- 

tit, in primis eum etiam lib. 2. p. m. 344. τὸ Ἵμαον ὅρος 

dicat. Poft edd. Aldi, Hopperi evrdy, οὐδέ. 

duceretur, et Spitamenes id poffe Patrocles pronun. 

apud barbaros interiiffet, tiavit. 

a conatu fuo deftitit. Non 

convenit etiam de hoc, $. 7. 

quod quidam dicuntur cir- Dicunt etiam, ultimam 

cumnavigaffe ab India in "Tauri partem, quae Imaus 

Hyrcaniam : fieri tàmen vocatur, Indicum pelagus 
. attin- 





D 
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στον. οὐδὲν οὗτε ᾿προὔχει “πρὸς ἕω τῆς Ἰνδικῆς μᾶλ- Noma- 
(Av, οὔτ᾽ εἰσέζει" παριόγτι δ᾽ εἰς τὸ » βόρειον πλευ- 4:5: 
gov, cel Ti τοὺ μήκους ὑφαιρεῖ. ΟῚ TOU πλάτους 
ἡ θάλαττα, ὦ os ἀποφαίνειν. μείουρον πρὸς ἕω τὴν 
γὺν ὑπογοαφομένῃν μερίδω τῆς ᾿Ασίας» ἣν ὁ Ταὺ- . 
gos ὠπολωμβανει “πρὸς χὸν ὠκεανὸν, τὸν πληροὺν- 
TX TO Κασπιον πέλαγος. Μῆκος δ᾽ ἐξὶ ταύτης 
τῆς μερίδας τὸ μέγιφον emo τῆς Ὑρκανίας 9α» 
λάττης ἐπὶ τὸν ὠκθανὸν τὸν κατοὶ τὸ Ἵμαωον TQie- 
᾿ μυρίων σου sodio, παρὼ τὴν ὀρεινὴν TOU Ταύρου 
Ζῆς “ορείως οὔσης" πλάτος δ ἔλωτ τον τῶν μυ- 
πρίων. Εἴρηται γάρ, ὅτι περὶ τελρακισμυρίους se 
δίουο. ἐςὶ τὸ οὐπὸ τοῦ Ἰσσικοῦ" κόλπου μέχρι τῆς 
ἕωας θαλάττης τῆς κατὰ Ἰνδούς" ἐπὶ δ᾽ Ἰσσὸν 


ZEE! 
Dl 0c7T:0 

3) Medic. 3. προέχε. Tum Medic. 4. παριόντι.δέίξςᾳ Απῖο ἡ 
verba τοῦ πλάτους excidit xej in ed. Xylandri. Pro ἀχο- 


φαίνειν in Medic. 3. 4: legitur ἀποφαίνει. Pro TOV πλάτους | 
Cafaubonus malit τὸ πλάτος, : Poft pró Ἵμαιον» quod eft 
in editionibus, Mssti Mofcov. Venet. Parif. xlarit Ἵμεον. 
Ego, ut fupra , dedi "pay. 


'" attingens, neque magis, jus. partis eft maxima ab 


quam Indiam, accedere ad 
ortum, neque magis rece- 
dere; cum autem venitur 
ad f[feptentrionale latus, 
maris fubinde latitudo'lon- 
gitudine fit minor: ita ut 


ea pars.Afiae, quam nunc. 


defcripfimus a Tauro con- 
tentam verfus Oceanum, 


qui Cafpium mare implet, 


figuram habeat in fine de. 
ficientem. Longitudo hu- 


i] 


Hyrcano mari ad Oceanuin 
juxta Imaum, xxx millia 
circiter ftadiorum, itinere 


fecundum montana Tauri 


porrecto: latitudo minor, 
quam cc122. Diximus 
enim lineam, quae ab Iffico 
finu eft usque ad orien- 
talem Oceanum apud In- 
dos, fítadiorum effe ad 
xri milium: ad iffum áb 
occidua extretnitate apud 

E Cola. 


- 
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πὸ τῶν ἑσπερίων ἄκρων. τῶν κατὰ φήλας, ἄλλοι 
τρισμύριοι" ἔς, δὲ ὁ μυχὸς ToU Ἰσσικοῦ κόλπου μι 
κρὸν. ἢ οὐδὲν * ᾿Αμισοῦ ἑωϑθυνώτερος" vo δὲ ἀπὸ 
᾿Δμισοὺ ἐπὶ τῆν Ὑρκανίαν γῆν, περὶ μυρίους ἐςὶ 
ξαδίους, παράλληλον ὃν τῷ ἀπὸ ToU ? Ἰσσικοὺ 
λεχϑέντι ἔπὶ τοὺς Ἰνδούς. Λείπεται δὴ τὸ λεχϑὲν 
μῆκος ὁ ἐπὶ τὴν ἕω τῆς περιωδευμένης γυνὶ μὲρίδος, οἱ 
τρισμύριοι φοδιοι. Πάλιν δὲ τοῦ πλώτους τῆς μεγί- 
σῆς οἰκουμένης ὄντος περὶ τρισμυρίους σταδίους Axa 
μυδοειδοὺς οὐσῆς. To ) διάστημα. TOUTO ἐγγὺς ὧν gin 
τοῦ μεσημίβρινου τοῦ ài τῆς Ὑρκανίας ϑαλάττης 
γραφομένου κοὴ τῆς Περσικῆς, εἴπέρ ἐξι τὸ μῆκος 
τῆς 


4) Medic. 3. uti deinceps, ᾿Αμινσοῦ cum edd. Aldi'et 
Hopperi. Antea poft τετρακισμυρίους decít in iisdem edi- 
tionibus φαδίσυς. 

5) Cafaubonn. Medic. 4. Mofcov. Venet. Parif. Ἰσσοῦ. 
Alii cum editionibus Ἰσσικοῦ, quod et invenit in fuo co- 


. dice vetus interpres, et probat verbum λεχϑέντε refpectu 


praecedentis nominis. Pro μῆκος ex fuis libris Cafaubo- 
nus notat μέρος. "Tum Mofcov. male praefcribit περιοδεν- 
μένης, qua forma etiam exiit in edd. Aldi et Hopperi. 


Columnas, xxx millium: 
eít autem intimum finus 
Iffici aut nihilo, aut paulo 
magis verfus ortum quam 
Amifus: ab Amifo ad Hyr- 
caniam, circiter CC122; 

uae linea aequalibus in- 
tervallis abeft ab ea, quam 
ab Iffico finu ad Indos duci 
monuimus. Relinquitur 


. ergo dicta longitudo ver- 


fus orientem partis jam a 
nobis defcriptae, xxx fta- 
diorum millia. Rurfus cum 
latitudo maxima habitatae 
terrae fit xxx ftadiorum 
millia, quae quidem terra 
chlamydis formam refert: 
intervallum. hoc fere fuerit 
meridiani, qui per Cafpium 
mare, et.qui per Perficum 
ducitur: fiquidem longi- 

' tudo 
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σῆς οἰκουμένης ἑπτα μυριάδες" el οὖν ἀπὸ τῆς Noma- 
Ὑρκανίας ἐπὶ τῆν “᾿Αρτεμίταν τὴν ἐν τῇ Βαβυ- des. 
, λωνίαῳ ςαδιοί εἰσιν ὀκτακισχίλιοι, καθάπερ εἴρῃ- 
κεν ᾿Απολλόδωρος ἐκ τῆς Αρτεμίτας᾽ ἐκεῖθεν d 
ἐπὶ τὸ sone τῆς κατῶ Πέρσας ϑαλώττης ἄλλο 
τοσοῦτόν ἐφ!" Ad “πολιν τοσοῦτον, 5 μικρὸν οὖὐστο- 
λεῦπον εἰς “τά ανταίροντα ποῖς ἄκροις τῆς Aigio- "ἢ 
“πίας". λοιπὸν dy εἴη τοῦ πλάτους τῆς οἰκουμένης 
TOU λεχϑέντος ὐπὸ τοῦ MUXOU τῆς Ὑρκανίας 9α- 
λάττης ἐπὶ Tov σόματος αὐτῆς, ὅσον εἰρήκαμεν. 
Μειούρου δ᾽ ὄντος TOU- τμήματος τούτου τῆς γῆς 
ἐπὶ τὰ πρὸς ἕω μέρη; yivorr ὧν τὸ σχήμα. σρος- 
ὁμοιον μωγειρικῇ, κοπίδι, ToU μὲν δρους ὁπ εὐ- 
ες Θρίος 


, 


6) Mofcov. Parif. Medic. 4. deleto etiam articulo τὴν 
, cum edd. Aldi cc Hopperi "'Aersuísay ; Venet. ᾿Αρτεμισίαν 
cum vetere interprete. Alii uti nunc editum exftat et in 
lib. 16. p. 744. et. probatur a Stephano, ubi vid. Berke- 
lius p. 175. et Cellarius in Geogr. ant. 3, 17, 18. . Poft 
Mofcov. Venet. edd. Aldi et Hopperi cum vetere inter- 
prete ᾿Αρτεμισίας; Parif. Medic. 5. ᾿Αρτεμησίας; Medic. 4. 
-omifit verba ἐκ τῆς 'Aersuírags. Cf. fupra ad p. 516. Et 
« et « ih hoc nomine Stephanus h. v. notat. 


, 


tudo habitatae terrae eít 
LXX milium [íladiorum. 
Ergo fi ab Hyrcania ad 
Artemitam Babyloniae fta-' 
diorum funt ΠΧ millia, 
ut Apollodorus ex Artemi- 
τὰ dixit: inde autem ad 
fauces Perfici maris toti- 
dem: rurfusque totidem, 
aut non multo pauciora ad 


oppofita: relinquitur lati- 
tudo habitatae terrae, quae 


defcripta luit ab intimo. 


Hyrcani maris finu usque 
ad ejus exitum, quantum 
diximus. Cumque figura 
hujus. fegmenti in fine 
eontrabatur atque deficiat 


verfus ortum, fuerit haec 


fimi- 


lóca extremis Aethiopiae. 
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. M M] Α Ὁ 
παρόδεξα. ϑείας ὃ ὄντος , xoj νοουμένου κατα τῆν ὠκμὴν τῆς 


΄ 


. faciens. 


κοπίδος" τῆς δ πὸ τοῦ φόμωτος τοῦ Ὑρκανίου 
παραλίας ἐπὶ | Τάμαρον κατὰ ϑάτερον πλευρὸν, 
εἰς περιφερὴ x9] μείουοον γραμμὴν " ὠπολῆγον. 


| δ. : g. | t 
Ἐπιμνητέον δὲ 266] τῶν παραδόξων i ἐνίων, οὗ 


᾿ϑρυλλοῦσι περὶ τῶν τελέως βαρίβάρων, οἷον τῶν 
“περὶ 


1) Sic omnes codices. Tz]chucke. Vox nihil huc 
X94ender. Legi poteft àx) τὸν "luaov. Nam 
linea haec intelligi debet ducta ab oftio Cafpii maris ad 
Imaum, quae eft pars uitima Tauri ad orientem. Cefau- 
bonus. | Non follicitandam hanc οἶδ lectionem, ideo 
exiftimo, quia Orofius [I, 2.] et ex eo nefcio quis 
AÁethicus [p. 724. ad calcem Melae ed. Gronovii an. 1722.] 
$amaram vocant extremum. Tauri promuntorium. Itaque 
fic cenfeo, Imaum quidem extremam Tauri partem fuiffe 
appellatum, Ífed vero, ultimum l1mai promuntorium Ta4- 
mum vel Tamarum fuiffe creditum. — Ptolémaeo [7, a.] 


" hoc promuntorium eft Τάμαλαν uti habent vetera exempla, 


non Τήμαλα, ut vulgo.  Voffius ad Melam 3, 7, 6. 
p.57. 239. Poft pro κατὰ ϑάτερον Medic. 3. dat ἐπὶ θάτερον. 





8) Sic Cafaubonn. Mofcov. Venet. Medic. 3. 4. Parif. 


quo melius ad «λευρὸν refertur. 
Tum pro ἀπολεῖπον edd. ante Calzgbonum dxo- 


ab' Aldo. 


Astra, 


Vulgo émoAwyevewc inde 


I) Medic. 4. ϑεύλουσεν αἴ faepe alibi. Tum Aldi qae 


fimilis cultro popinario.: 


. ut. intelligatur mons in 


longum porrectus ad cu- 
fpidem cultri, ora autem 
a faucibus Cafpii maris ad 
Tamarum in altero late- 


re, in rotundam ac cauda 


- 


δὲ 


deficientem lineam defi- 


hens. 


$. 8. 


Facienda hic mentio 


.eft quorundam admirabi. 


lium, quae deiplane bar- 
baris vulgo narrantur, vel- 
— uti 
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1 . ^ 97 ΄ “ (1 
“περὶ τὸν Καύκᾶσον Xoj τὴν ἄλλην ὀρεινήν. Τοῖς πιαφέδοξα. 


M / M ^d 2 
μὲν yd νόμιμον εἶναί φασι τὸ τοῦ Εὐριπίδου, 
| | | | 


V ’᾽» Lo ν 3 rd 
Tov ᾧΦύντω «ϑρηνεῖν, εἰς ὅσ᾽ ἔρχεται xaxa. P. 520. 
- 0 6$ / x , 2 FO ON 
Tov δ᾽ αὖ ϑανόντα. xo] πόνων πεποωυμένον, 
2 ΩΣ ΄ 
Χαίροντως εὐφημουντας ἐκπέμπειν δόμων. 


Ἑτέροις δὲ, μηδένα, ἀποκτείνειν τῶν ἐξαμαρτόντων 
τὰ μέγισα, ἀλλ᾽ ἐξορίζειν μόνον μετα * TOY τέκνων, 
ὑπεναντίως τοῖς Δέῤβιξι᾽ xo] yeso ἐπὶ μικροῖς 
οὗτοι σφάττουσι. Σέβονται δὲ γὴν οἱ Δέρββικες". 

| — Ovovei . 
δὲ τοῦ; Hopper. Xyl. φασὶ τοῦ, Cafaubonn. Amftel. φασί. . 7 
In Euripidis verfibus ex Crefphonte, ut teftatur Cicero, .. . -— 
'Tufcul. Qu. 1, 48- ductis hae variationes obverfantur. 
Moícov. pro Φῦντα recte φύντα, εἴ pro eo Stoboeus tit. 
121. Odvra. Pro εἰς δὸ᾽ Medic. 3. 4. Mofc. Parif. εἰς ὅσα, 
ut edd. Aldi, Hopperi (utraque etiam ἄρχεται.) Pro 
wóvav Sextus Empiricus in Pyrrhon. Hipotypof. 3, 24. 
δ. 230. κακῶν; Medic. 4. Cafaubonn. et edd. Aldi et 
Kopperi sc πόνων. .Nempe plures hos verfus, uno prae- 
terea auctos, repetierunt, qui indicantur ad Euripid. | 
T. 2. p. 436. ed. Beckii et. antea a Fabricio ad Sextum 
Empir. p. I86. : 

2) Ex Mofc. praepofui articulum , qui vulgo abeft. In 
fequ. edd. Parif. et Amftcl. τοὺς δ᾽ ὑπὲρ — uti faepe varia- 
tur; edd. Aldi, Hopperi, Xyl. Δέρβηξι, ut deinceps, per ἡ», 
de quo fupra dictum eft. In fequ. Medic. 3. τοῦ γένους. 


Efferre laetos cumque fau- 


: uti his, qui circa Caucafum 
fhis vocibus. 


et in reliquis funt monta- 
nis. His enim in more Aliis ufus eft, neminem 


eíffe pofitum aiunt Euripi- 
deum hoc: 


Lugere natum ob mulra, in 
quae vetiir, mala: 


Er sorre liberarzum sor 
laboribus, 


Strab. Geogr. T. IV. 


eorum, qui gravifümum in ' .  *. 


fe admiferint fce]us, inter- 
ficere: fed tantum cum 
liberis extra fuos fines eji- 
cere, contra ac Derbi. 


€es, qui etiam ob levia 


L1 faci. 
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παράδεξε. ϑύουσι δ᾽ οὐδὲν ϑήλυ, οὐδὲ ἐσθίουσι τοὺς δὲ ὑπὲρ 


e d 3 ᾿ . , , e 3 P; 
ἑβδομήκοντα ἔτη γεγονοτας σφώττουσι᾽ ἀνωλίσκου- 
QN / e Ὁ e M - 
σι δὲ τὰς σάρκας οἱ ὥγχιφα γένους τῶς δὲ γραῖας 
, ὶ ἌΝ ; 
ὠπώγχουσιν, εἶτα ϑαάπτουσι᾽ τοὺς δὲ ἐντὸς &£[2do- . 
2; ᾿ » Ν 2 , ! 5 9 / 3 1 
μήηκοντα ἑτὼν ἀποθανόντας οὐκ ἐσθίονσιν,. ἀλλα 
΄ 3 y! δὲ » » ^ , 
θάπτουσι. ἢ Σίγιννοι 08 τ᾽ ἄλλα μὲν περσίζουσιν, 
ἱσσα- 


4) Cafaubonn. Venet. Σίγγινοι ; reliqui cum vetere in- 
terprete. et edd. Σίγιννοι. T«f chbucke. Si recte fic le- 
gitur; nomen eft gentis: barbarae, .Yy/esder. Veteres 
habent Σίγγινοι δὲν quae lectio mihi non placet. Confr- 
mat enim vulgatam Herodotus, qui Sigynas [ plerique Si- 
gynnas fcribunt] videtur appellare. Perfuadet id mihi, 
quod ait Strabo de Siginnis, eorum equos effe δασεῖς εἴ 
parvos, ac qui fefforem ferre nequeant. Nam id plane 
Herodotus 5, 9. de Sigynis: τοὺς δὲ ἵσπους αὐτέων tive Aa- 
σίους ἅπαν τὸ σῶμα, ἐπὶ πέντε δακτύλους τὸ βάθος τῶν τριχῶν᾽ 
μικροὺς δὲ xod σιμοὺς, xod ἀδυνάτους ἄνδρας φέρειν" ξευγνομένους 


δὲ jx ἄρματα, εἶναι ὠκυτάτους. — Sigynas tamen fuos ait 


N 


Herodotus trans Iftrum: habitare in Europa, ut videtur, 
cum. hi fint in Afia, ab Iftro quam remotifimi. Cafau- 
bonus. -Ztywvo funt in Apollonio Rh. 4, 320. Cf. Wef- 
feling ad Herodot. c. l. Contra noftros diverfes et Or- 
phei in' Argon. v. 754. Σιγύμνους putat Holíten. ad Ste. 
phan. p. 291. Herodoteos a Strabone lib. 7. p. m. 323. 


^ vocari Σιβινοὺς Mannert in Geogr. T..3. p. 190. ' Copiofe 


nuper de iis differuit Hafíhus in libro Zigeuner im He- 
rodot.  Poít Moícov. Parif. Medic. 3. 4. ὀχεῖν μὲν οὐ, 
quem ordinem fecutus fum, cum vulgaris fit μὲν ὀχεῖν 
ev; Venet. óxeiy μᾶλλον μέν.  |Medic. 4. corr.. swovea. 
Tum in prioribus edd. eft μακροκεφαλότατσι. 


facinota morte multant. nere proximi abfumunt: 
Hi terram venerantur reli- vetulas ftrangulànt, inde 
giofe: nullam feminam im» fepeliunt: qui intra r.xx 
molant, aut mactant: qui annum moritur, non edi- 
LXX annum excefferunt, tur, fed humatur. Siginni 
eos jugulant: carnes ge- Perficis caetera vivunt mo- 

E | ribus: 
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ἱππαρίοις δὲ χρῶνται μικροῖς, δασέσιν, 7 ep hz- παράδοξα. 
στότην ὀχεῖν μὲν οὐ δύνανται" τέθριππα δὲ ζευγνύ- 
«ουσιν᾿ ἡνιοχοῦσι δὲ γυναῖκες, ἐκ παίδων ἡ ἡσκημέναι" 
ἡ. δ᾽ dera ἡνιοχοῦσα, Φυνοικεῖ, ᾧ βούλεται" »τιναὶς 
δ ἐπιτηδεύειν φασὶν, ὅπως ὡς μακφοκρφαλώτατοι 
φανοῦνται $,. xod προπεπτωκότες τοῖς μετώποις; 
eso ὑπερκύπτειν τῶν γενείων. ὙΤαπυρίων δ᾽ £s 
ἘΣ τὸ τοὺς μὲν ἄνδρας μελανειμονεῖν ΧΟ μῶ- 
κροκομεῖν᾽ τας δὲ γυνοΐκως λευχειμονεῖν — xag 


* βρωχυκομεῖν" οἰκοῦσι ᾿δὲ μεταξὺ Δεροββίκων καὴ 
, Ὑρκανῶν᾽ χρὴ "ὁ εὐνθρειότωτος κριθεὶς γαμεῖ, ἥν ἡ 


βούλεται. Κάσπιοι δὲ τοὺς ὑπὲρ ἑβδομήκοντα ἔτη 
. , . . Voy um ' 
λιμοκτονήσζντες, eie τὴν ἐρημίαν ἐκτιθέωσιν᾽ ἄπω-. 


Ll23 


hj 


"E Sy 


| . - . / e . 
. 4) Medic. 3. βραχυκομᾷν, cum antea in terminatione 


οἷν cum aliis recte confentiat. 


Poít male edd. Aldi et Hop- 


not. 2. eaedem editiones. : 


peri κυδρειότατος pro ἀνδρειότατος. 
libri omnes, pofui ἄπωθεν. 


not. 9. 


.ribus: equuleis autem v. 
tuntur parvis, -hifpidis, et 
quales fefforem ferre non 
queant: itaque junguntur 
quadrigis: regit eas mu- 
lier, a pritna aetate ad hoc 
condocefacta: quae artem 
aurigandi optime exercet, 
nubit, cui vult: aiunt, quos. 


dam id fibi ftudio ducere,, 


ut capita habere videantur 
longiffima, et frontes pro- 


L 


Tum Δερβήκων, ut fupra 


Pro ἄποθεν, quod tenerit 
Cf. ad lib. 9. p. m. 421. 


N 


minentes ultra genas. Ta- 
pyriorum eít, quod viri 
atrati incedunt, coma pro- 
lixa: mulieres vefte can- 
dida, capillo curto;, habi- 
tant hi inter Derbicas et 
Hyrcanos: qui fortiffims Ὁ 
eorum cenfetur, is, quam 
vult, uxorem ducit. Cafpii 
eos, qui LXX amplius an- 
nox vixerunt, fame enectos 
in folitwdinem ejiciunt: 

emi- 
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Taurus. ey δὲ σκοπεύοντες, ἐὼν μὲν ὑπ᾽ ὀρνίϑων κοωτα- 
σπωμένους ὠπὸ τῆς κλίνης ἴδωσιν, εὐδαιμονίξζουσ:" 
ἐὼν δὲ ὑπὸ ϑηρίων, ἢ κυνῶν, ἥττον᾽ ἐὼν δ᾽ ὑπὸ 
μηδενὸς, κακοδαιμονίζουσι, t 

^KEd. IA. 

. δ. τ. 

Ἐπεὶ δὲ τὼ βόρεια μέρη τῆς Ασίας στοιεῖ c 
Ταῦρος, & δὴ xoj ἐντὸς τοῦ Ταύρου καλοῦσιν, εἰ- 
πεῖν προειλόμεϑα πρῶτον e τούτων. Τούτων 


à ἐξὶ 


1) Vulgo in edd. περὶ τούτου" ταυτὰ δ᾽ ἐτί, — Cafaubo- 
nus ex fuis notat τούτων δ᾽ iv) pro vdvrà ἐπὶ, quibus ad- 
fentitur ex meis Medic. 3. Sed omnino ex Ven. Parif. 
Mofcov. Vatic. Urbin. pro χερὶ τούτου τάυτὰ δ᾽ is? adfer- 
tur τούτων δ' ἐπί. Vulgata lectio auctorem habet Aldum. 
Tzfcbucke. De quo? Tauro fcilicet. Locus eft con- 
fufus. Vide divifionem initio libri propofitam. X las- 
der, Profeffus quidem erat Strabo libri initio p. m. 565. 
et 365. fe defcriptionem exorfurum effe a partibus feptem- 
trionalibus, ita tamen, ut varie illas divideret. Neque 
tam hic fatis ad fenfum et rationem infütutam aperte 
egiffe videtur.  Turbas videtur dediffe pronominis οὗτος 
repetitio in eodem cafu pofiti, quare etiam omnes codi- 

ct$ 


eminusque fpectantes, íi nibus, non item: infeli- 
a feretro detrahi eos ab ces, fi omnino non detra- 

avibus videant, praedicant hantur. 

beatos: fin a feris, aut ca- 


CAP. XI 


δ. 1. rus facit, quae et intra 

Quoniam autem fepten. Taurum dicuntur, primum 
trienales partes Afiae Tau- de iis dicere vifum eft. 
. Ea 
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δ᾽ ἐςὶ ie] To, ἐν τοῖς ὄρεσιν αὐτοῖς 5] ὅλου, 5. τοὶ Taurus. 


πλεῖξα. Ὅσα μὲν τῶν Κασπίων “πυλῶν ἑωϑθυνώτερο 
ἐξὶν, εἰπλουφέραν ἔχει τὴν περιήγησιν διὼ τὴν ὐγρι- 
ὁτητα᾽ -οὐ πολύτε ὧν * διωφέροι τοῦδε, ἢ ἢ τοῦδε τοῦ 
κλίματος συγκωταλεχ θέντα. Τὼ δ ἑ ἑσπέριω “πῶν- 
τοὶ δίδωσιν εὐπορίαν. TOU λέγειν “περὶ αὐτῶν ciTe 
δεῖ προώγειν ἐπὶ τὰ παρακείμενω ταῖς Κασπίαις 
πύλαις. Παρώκειται δὲ' ἡ Μηδίω πρὸς δύσιν, 
χώρα σολλῇ xod, δυναξεύσασώ Ζοτε; «o1. ἐν μέσῳ 
τῷ Ταύρῳ κειμένη "πολυσχιδεῖ κατῶὼ ταῦτα ὑπόρ- 
, Li 3 χοντι 
ces confentiunt. in τοὔτων, quod fi femel pofueris, nexum 
plane incidit. Ita vero faepe eadem verba repetuntur, 
et ipfum τούτων ap. Demofth. de falfa legat. p. 3551, 19. 
ed. Reisk. Tum vero τούτων praeferendum in priori loco 
Videtur, quod et fequentio in neutro referuntur. 
αὐτοῖς Medic. 3. exhibet a/sveig, ut ad Afiam referatur. 
2) Mofc. διωφέροε et διαφέφει. 1111 forma eft ufitatior, 
etíí nec hujus exempla defiderantur. Pro óse δεῖ Aldus 
et Hopperus dederunt és $9e. — Alterum recte habet. 
Tum Medic. 3. 4. Ππαράκειτοῃ. δ᾽, uti fit faepe .promifcuo 
ufu. Ante πολλὴ Medic. 3. ponit. κα. — 


4) Mofcov. Parif. πολυδχεδη; Medic. 5. 4. hic antea 
quidem, πολυσχεδεῖ. Etfi utrumque occurrit, vulgatum 


tamen propius valet ad etymologiae rationem. Sic paullo 


poít redit. "Tum ὑκάρχοντα praeferunt Moftov. et Parif. 


Rectius ad Tage revocantur. - ; 


Pro : 


Ea vero funt vel ipfis in 
montibus aut tota, aut ma- 
jori parte. Eorum, quae a 


Cafpiis portis ortum ver-. 


fus jacent, fimplicior eft 
enarratio, 
feritatem: neque multum 
refert, huicne, an. illi 
climati accenfeantur. Oc- 


ob incolarum. 


cidua omnia copiam de fe 


dicendi fuppeditant: ut 


pergendurm fit, initio facto 
ab iis, quae Cafpiis adia- 
cent portis. — Adiacet au- 
tem Media, verfus ócca- 
fum, regio ampla, et re- 
rum quondam potita, fita 
in medio Tauro: is enim 


ibi 


/ - 
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"Taurus. xovri τὸ μέρη, «Οὐ αὐλῶνας ἐμπεριλαμβάνοντ᾽ 


μεγώλους, κωαϑώπερ xo] τῇ ᾿Δρομενίῳ τοῦτο συμ- 
βέβηκε. 2 


. δ’ 2. 

To yep ὅρος τοῦτο ἄρχεται μὲν emo τῆς 
Καρίας xo] Λυκίας. ὠλλ᾽ ἐνταῦθα μὲν οὔτε 
«“πλώτος, οὔτε ὕψος οἰξιόλογον δείκνυσιν. Efe 
gero δὲ πολὺ πρώτον. κατὼ τας Χελιδογέως" αὖ- 
Tet δ᾽ εἰσὶ νῆσοι κατὰ τὴν ἀρχὴν τῆς ᾿Παμφυ- 


p. 521. λίων παραλία. Ἐπὶ δὲ τὰς ὠνατολος ἐκτεινό- 


, 


' Armenia, fulae in principio orae. 


JA&v0$ ,. αὐλῶνῶς μικροὺς aito Petre, τοὺς τῶν 


Κιλίκων εἶτα τῇ μὲν, qo ᾿Αμῶνον ἐπ αὐτοῦ 
| * axi- 
I) Pro πιμφυλίων Medic. 3. 4. Parif. cum edd. Aldi 
et Hopperi malunt Παμφύλων. Etfi Stephanus vulgatam 
tantum hic formam notat, altera tamen faepius etiam oc- 
currit, adeoque ab Herodoto, notante Valckenario ad 7, 
91. praefertur; illam etiam praeterea adjective potius poni 
exiftimat Schweighaeufer. ad Appigh. p. 114. De promi- 
Ícuo ufu monuit Euftathius ad Dionyf. v. 847. et quos 
indicavi ad Melam:l. 1, 14. in. p. 426. — Pro μικροὺς Me- 
dic. 4. corr. et edd. Aldi et Hopperi male adponunt μεὲ- 
X055 ; cum μεγάλους àntea recte exhibuiffent. 





ibi locorum in multas fin- ne ibi, neque altitudine 
ditur partes, magnasque infigni fpectandus. , Pri. 
convalium continet cavi mum  affurgit alte apud 
tates: quod fit etiam in Chelidoneas: eae funt in- 


| Pamphyliae. Porrectus ex- 

7 $.2. inde verfus orientem, con- 
Etenim hic mons a valles non ita magnas Cili- 
Caria quidem et Lycia in- cum complectitur. Hinc 
cipit: fed neque Jatitudi- ab una parte Amanus ab 
eo 





* 2 
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μαναὰ pM T - ἐν ταῖς ἄνω: λεγομένοις Κωππά- 
δοξιν. Οὗτος" μὲν οὖν ἐν τῇ Καταονίῳ τελευτα" 


Α 
vo δὲ ᾿Αμανὸν ὄρος μέχρι τοὺ Εὐφράτου xod τῆς. 
Μελιτηνῆς πρόεισι, xm ἥν ἡ ^ Κομμαγηνή τῇ 
Καππαδοκία παρώκειται᾽ ἐκδέχεται δὲ τοὺ πέραν 
TOU . Εὐφρώτου ict, συνεχῆ μὲν τοῖς προειφημέ: ι 
yoi$ s “πλὴν ὅσον διακόπτει δέων διὼ μέσων ὁ "πο: Ὁ 
ταμός. Πνλλήν δ᾽ ἐπίδοσιν λαμβώνει εἰς τὸ ὕψος, 
| τὸ “πλώτος «oj TO πολυσχιδές. Τὸ δ οὖν. 
ἦνοτιώτωτον μώλιξά isy ὁ Ταῦρος, ὁρίζων τὴν Ae- 
Μενίαν co τῆς Μεσοποταμίας. 
114 | E 3. 
2) Recte hanc vocem ex prioribus editionibus addidit 
editor Amítelod. ab omnibus codicibus probatam. 
3) Mofcov. κομαγηνὴ; edd. Aldi, Hopperi εἰ Xyl. hic 
in penultima exprefferunt per «, paullo tamen inferius 
recte. Ab initio etiam alii efferunt per fimplex μν etfi, ; 
meliores auctores cum. numis duplex amant, de quo fa- 
tis dictum puto ad Melam L 1, 2, 5. p. 131. et II. 1,. 
1I, I. p. 340. Pott bdéxtr dedi δὲ pro 34 ex Mofcov, . 
Parif. Medic. 3. 4. uti ante Cafaubonum in editionibus 
jam exftabat." Pro δὲ μέσων» quod tuentur omnes mei, fic . 


ut ad ὅρη referatur, ex fuis Cafaubonus miemorat διὰ μέσου. 


4) Id vérum non eff, cum Euphrates. verfus meri- 
diem 


tem montes trans Euphra- 
tem fitos, contiguos prae- 
dictis, nifi quantum abícin- 
dit per medios transiens. 
Valde autem augetur ejus 
et altitudo, etlatitudo, etin 


"eo abícinditur , ab altera 
Antitaurus, in quo fita funt 
Comana, urbs fuperioris 
Cappadociae: atque hic 
quidem in Cataonia defi: 
nit. Amanus mons usque 


ad Euphraten et Melite- 
nam progreditur, qua Com- 


magena juxta Coppadoci- 
am portigitur: excipit au- - 


multas partes divifio. Tau- 
ri pars maxime auftralis 
eft,. quae Armeniam a Me- 
fopotamia dividit. 
| | Valde 


Uu 
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δ. 3. 
Ἐντεῦθεν ᾿ δ᾽ ὀμφότεροι ῥέουσιν οἱ τὴν Μεσο- 
ποτωμίαν ἐγκυκλούμενοι “ποταμοὶ, Xoj συναίσετον- 
τες ὠλλήλοις ἐγγὺς κατὰ τὴν Βαβυλωνίαν, εἶτα 


, ; A Δ 7 " 
ἐκδιδόντες eic τὴν κατὰ Πέρσας ϑαλατταν, ὃ, 


τε Εὐφράτης, χρὴ ὁ Τίγρις. "Esi à x9] μείζων 
ὁ Εὐφρώτης, xod πλείω διέξεισι χωραν, σκολιῷ 
To ῥείῶρῳ, TOS πηγὲς ἔχων ἐν τῷ προσβόρῳ n 
en τοῦ Ταύρου, δέων δ᾽ ἐπὶ δύσιν διὰ τῆς Aegpe- 
γίας, τῆς μεγάλης κωλουμένης, μέχρι τῆς μικρῶς, 
P £y 


/ . . 
diem fluat, et Cilicia longe admodum fit, quam Arme- 
nia, aufítralior. Legi ergo βορειότατον [in verfione.] Nam 
Strabo ljeec minime ignoravit, et mox ipfe τὸ πρόσβοῤῥεν 
Tsur) μέρος dicitur, ubi oritur Euphzates. X ylander. 
Cum bic divifionem indicet , quatenus ab Armenia 
Mefopotania íeparatur , utique «eam facit Tauri pars 
maxime auítralis. In voce νοτιώτατον͵ confpirant etiam 
omnes libri. | ᾿ 

I) Medic. 3. 4. edd. ante, Cafaubonum δὲ, quod cen- 
ties fic mutatur, ut vix ulteriori notatione dignum vi- 
deatur. Poft ante Τίγρις articulus abeft in Medic. 3. Ῥα- 
rif. et Mofícoy. nota variatione in fimili nexu. 


2) Sic Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Venet. cum καὶ 


vulgo ἀρῆς. Pro étí2en. Planudes fubftituit ῥεύματι. 


$. 3. | fluvii, Euphrates et Tigris. 

y . Euphrates major eft , plus- 
Hinc fluunt ambo, Me- que terrarum perlabitur, 
fopotamiam (cui inde no- .alveo curvo. Fonres habet 


men eft) cingentes, ínvi- in Tauri feptentrionalibus 


cemque coéuntes propeBa- partibus: inde fluens per 
byloniam, ac deiade in majorem Armeniam verfus 
Perficum exeuntes mare occafumusque ad minorem, 

' . hanc 
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ἐν δεξιᾷ ἔ δῶν TOUT, ἐν ὀἐριξερῶ x δὲ, τὴν ᾿Λισηνήν᾽ "Taurus, 
Ll5 eiT o6 


4) Vulgo in edd. legitur Λισκηνήν. — Cafaubonn. Mofc. 
Venet. Urbin. Parif. Medic. 4. Δισηνὴν vel Aunt»; Me- 
dic. 3. Awwiv; vetus interpres Li[anam; epitome in ed. 
Bafil. μαλισηνὴν, vulgo in ed. Hudf. P. 145: Βασιλεισηνὴν» ex 
Ptolemaeo 5, 13. Tzfebucke. Quid rei fit Lifeaena, 
ignorare me fateor.. ]n epitomis, quae multo plura ha- 
bent, quam nos, haud ício an aliunde corrafa,. quod - 
' fieri potuit; an vero ex libris inelioribus Strabonis de- 
cerpta, quod licet. fufpicari, eft ᾿Ακλισηνὴ. [at id addit 
tantuni priori regioni indicatae ] itidem mihi ignota, 
Infra recte legitur ᾿Ακιλιδηνὴ» «οἰ πα. Χγίαπάεν. For- 
taffe legendum τὴν Βασιλεισηνήν: Nam apud Ptolemaeum 
fic vocatur regio ad, Euphratem fita.  Lifcenam autem 
fruftra adhuc quaefivi. In Msstis eft Λισήνη» quod acce- 
. dit ad ᾿ορβαλιφήνη, quae cít Armeniae minoris portio, de 
qua tamen fentire Strabonem non puto. Cafaubonur: 
Haec corrupta funt, et, parum intellecta a doctis viris. 
Fluit per Artiheniam majorem primum Eiüphrates, recto 
curfu occidentem petens, [Mela 3, 8, 5.] donec attingat 
Armeniam minorem. (n illo curfu, poliquam Ííe con- 
vertit , habet a dextra Armeniam majorem, De ea 
quippe intelligendum, cum dicit jy δεξιᾷ ἔχων ταύτην, non 
de minore à» ἀριτερᾷ δὲ τὴν Λισκηνήν. .Notant libros ha- 
bere τὴν Διφσήνην. Ipfi corrigunt τὴν Βασιλισσήνην. — Verum 
non poteft videri rectum. — Nec enim ibi Bafil fere fed 
auctore ipfo Straboné p. 527. refcribendum ἐν ἀριπερᾷ δὲ 
᾿Ακιλισηνήν. — Adcilifeue , praefectura Armeniae majoris, 
erat inter Taurum montem et alyeum Euphratis, dum 
recto curfu ad occidentem pergerét, priusquam ad me- 
ridiem averteretur.. S$aimafius ad Solinum p. m. 437. 
J]nter utrumque nomen eligi poffe fuader epitomator, 
quippe utrumque connexuit. Attamen praetulerim cum 
Cafaubono Βασιλειδηνὴν, cum Acilifene poft rectius com- 
memoretur.cum Sophene, ubi ἀὰ meridiem fe convertit, 
quo locus. Strabonis infra p. 527. recte poteft referri. 


; . Neque 


hanc ad dextram habens, ad finiftram autem | Lifenam: : 
. deinde 


- 
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Taurus. εἶτα ἐπιςρέφει πρὸς νότον" συνώπτει dà καταὰὶ τὴν 
τς émisgoQm» τοῖς Καππαδοκῶν ὁρίοις᾽ δεξιῷ δὲ ταῦ- 
vw ἀφεὶς xoj τῶ τῶν Κομμωγηνῶν, οἰριξερῷ δὲ 

1 ξ » 1 « 6 1 Qv , 
Ty» ^ Axio" xoj ’ Zowuwv, Τῆς μεγαλής 
"Aepuevias , πρόεισιν ἐπὶ τὴν Zvglety , xo] λαμίβάνει 
/ 9 9 Α , . A . , 7 EY 
““ἀλιν ἄλλην .ἐπισροῷην εἰς. τήν Βαβυλωνίαν, Κα) 
τὸν Περσικὸν κόλπον. Ὁ δὲ Τίγρις Ἶ ἐκ τοῦ νοτίου 
μέρους 


Neque tamen ultra codices progredi aufus hic fum. 
Quod aucta haec dedit epitomator, ex contracta temere 
nárratione ortum eft, ; nec Strabonis amputationem indi- 
cat, in primis cum et alibi ea fubminiftret, quae ἃ Stra- 
bone effe fon poífunt, ut mentio Arriani, Ptolemaei, 
de quo monuit contra Xylandrum Penzelius ad ἢ. l. 
p. 1484. qui ir verfione pofuit- zfclifene. 

' s) Vulgo ᾿Ασικινσηνὴν, in quo confentiunt omnes libri. 
Tzfchbucke.: Etiam hanc vocem puto corruptam. "Lego 
autem ᾿Ακιλιδήνην, non tantum ex Ptolemaeo, [5, 13.] 

, fed etiam ex aliis Strabonis ipfius locis. Cafasubonus. 
Cf. infra p. 527. 528. et 530. Haec emendatio tam aper- 
ta certaque videbatur, ut eam recipere non dubitaverim. 
Accedit praeterea, quod epitomator ᾿Ακλισηνὴν (fic ed. Ba- 
fil.) et Σωφηνὴν hic con jungit. 

6) Mofc. ut alibi, in pilma ponit o, omninoque dat 
Σοφινήν. Reliqui codices vulgatam fcripturam exhibent, 
quam et probant alii auctores tantum non omnes. Antea 
Medic. 3. vult καὶ σὴν τῶν pto καὶ τὰ τῶν» quod bene habet. 

7) In. Medic. 4. defunt verba τοῦ weríey μέφους, quae 

ΜΝ εξ 











deinde verfus auftrum fe 
convertit, attingitque ema 
in converfione fines Cap. 
padocum: quos ad dextram 
relinquens et Commage- 
nam, ad laevam autem Aci- 
lifenam et Sophenam má- 


gnae Armeniae, ad. Sy- 
riam progreditur: rurfum. 
que .alío flexu inde ad 
Babyloniam, atque hinc 
in finum fertur Perficum. 
- Tigris ex auftrali parte 
ejusdem montis delatus 

' Seleu. 
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μέρους ToU αὐτοῦ δροὺς ἐνεχιϑεὶς ἐπὶ ay» Σελευ- Taurus. 
κειῶν 5. συνώπτει T Εὐφράτῃ πλησίον, «oj 7r 08) 

τὴν Μεσοποταμίαν πρὸς αὐτόν εἶτ᾽ ἐκθίϑωσι 

αὐτὸς εἰς TOV. auTov κόλπον. Διεέχουσι δὲ ἀλλή- 

λὼν αἱ πηγαὶ Tou τὸ Εὐφράτου, xo] ToU Τίγριος τις 
σερὶ ὡισχιλίους 9d “πεντακασίους φαδίους. 


δ. 4. 


᾿Απὸ, δ᾽ οὖν τοῦ Ταύρου πρὸς ἄρκτον ᾿ ὖπο- 
σχίδες πολλοὶ γεγόνασι, "μία μὲν ἡ τοῦ καλου- 
| . μένου 


ὶ 


ét omiferunt Aldus , Hopper. et Xylander, et ex libris 
fuis, quibus et mei adfentiuntur, primum addidit Ca- 
faubonus. T'zfcbücke. Reftituimus veterem lectionem, 
quam tamen ne vetus quidem interpres agnofcit. Sed 
ila verba ix τοῦ νοτίου μέρους refpondent illis fuperioribus 
de Euphrate ἐν τῷ προσβόρῳ μέρει. | Sic etiam mox dicun- 
tur aj πηγαὶ τοῦ Τίγριος eíle xarà τὸ νότιον τῆς ὀρεινῆς 
πλευρόν. Cafaubonus. In terminatione Τίγριδος et TÍ- 
ye adeo fluctuantur libri, ut, ttram praeiverit, aut fe» 
cutus fuerit Strabo, dubium fit. Mofc. hic dedit Τίγριος, 
cum vulgo feratur Τίγριδος, et fic paullo inferius plures. 
Equidem pofui Tíyeieg. V. ad Melam II. 3, 8, 5. p. 312. 


1) Vulgo inde a Xylandrg ἐπόσχιδες pro ἐποσχίδες. 
Mofcov. Medic. 4. dwóex;ite, uti edd. Aldi et Hopperi; 
Medic. 3. dzoe omifhs reliquis fyllabis. Alii vulgatam 
confirmant. Σοφηνὴν et hic obfert Mofcov. Σωφονὴν ícri- 
pferunt edd. Aldi et Hopperi. 

Seleuciam petit, ibique fe invicem ftadia circiter cio 

Euphrati jungens, eum eo c12 1x9. 

Meíopotamiam facit: de- . | $. 4. 

inde et ipfe in eundem Enimvero a Tauro ver. 

exit finum. Fontes Ti. Ífus feptentrionem multae 

gridis et Euphratis diftant portiones abícinduntur : 
qua- 
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Taurus. μένου ᾿Αντεταύρου" x97 yop ἐγταῦϑα οὕτως wyo- 
μάζξετο, ὁ τὴν Σωφηνὴν ἀπολαμβάνων i» αὐλῶνι 
μεταξὺ κειμένῳ αὐτοῦ Te x9) τοῦ Ταύρου. Πέραν 
δὲ τοῦ ; Εὐφράτου κατὰ τὴν μικρον "Ἀρμενίαν ἐφε:- 
£n τῷ ᾿Αντι ταύρῳ “πρὸς ἄρκτον ἐπεκτείνεται μέγα 
ὅρος Χρὴ πολυσχιδές᾽ κῳλοῦσι δὲ τὸ μὲν οὐὐτοῦυ 
᾿Ἡαφυώδρην, τὸ δὲ Μοσχικοὶ opu, ! τὰ δ᾽ ἄλ- 
λοις ὀνόμασι" ταῦτα δ᾽ ἀπολαμβάνει τὴν Ae 
μενίαν ὅλην μέχρις Ἰβήρων 2e ᾿Αλβᾳνῶν. Ei 
ἄλλ᾽ ἐπανίξωται πρὸς ἕω, * τὼ ὑπερκείμενα τῆς 


Κωσπίας 


2) Sic libri omnes et fcripti et editi cum epitoma- 


tore p. 146. Hudf. Tzfcbacke. 


Ícribendo: 
vitiofe Πολνάῤῥην. 


xwj τὸ μὲν αὐγοῦ Τιαρυήδρην. 
Idem alio loco p. 556. Tdv παρώρειαν 


Emendamus haec verba 
Nam editum eft 


τοῦ Ππαράδρου. lberorum fuiffe ait, quae poftea Armeniae 
majori attributa eft. Sae/mafius ad So/inum p. m. 440. 
Scribendi vitium facile agnofcitur, quod eodem modo 
cerrigendum cenfet Mannert. in Geogr. T. 5. p. 194. At- 


que ita repofui. 


3) Sic Mofcov. Parif. quod probavi propter adjecta. 


Alii cum edd. τὸ. 
ut alibi faepe. 
Parif. 


Deinceps Medic. 3. 4. Parif. σαῦτα δὲ, 
Tum μέχρι Ἰβήρων Mofcov. Medic. 4. 


4) Medic. 4. cum edd. ante Cafaubonum τὴν ὑπερκειμέ- 
γὴν» qui recte ex fuis libris, quibus reliqui meorum fuf- 
 fragantur, repofuit và ὑπερκείμενα. 


quarum una eftAntitaurus, 
qui Sophenam includit in 
convalle inter ipfum atque 
Taurum fita. "Trans Eu- 
phraten autem deinceps 
poft Antitaurum verfus 
feptentrionem extenditur 
muns magnus et varie 


Íciffus: ejus pars Paryadres, 


Alia Mofchici montes, aliae 


aliter appellantur: hi to- 
tamArmeniam comprehen- 
dunt usque ad Iberos et Al- 
banos. Alii deinde verfus 
orientem affurgunt montes, 
qui Ínccingunt regiones 

fub 
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Κασπίας ϑαλώττης μέχρι Μηδίας, * τὴς TE ΕἾ Ἄτρο: Taurus. 
: σπατίου xo τῆς μεγώλης" κωλοῦσι δὲ ^od TOUT P* 522. 
ες cq μέρη πάντα τῶν Opoy ᾿ Παρωχοάϑραν, x9. 

LO μέχρι τῶν Κασπίὼν πυλῶν, Xo ἐπέκεινα. ET) C 
“πρὸς ταῖς ἀνατολαῖς τὰ συνώπτοντας τῇ Aging" 

vu μὲν δὴ πρόσβορα i og οὕτω κωλοῦδι. τὰ δὲ 

γότιω ^ τὸ πέραν! τοῦ Εὐφρώτου TUS Καππαδοκίας, 

xod τῆς Κομμαγηνὴς πρὸς ἕω. τείνοντα. XOT cp- 

xs μὲν αὐτὸ τουτο καλεῖται Ταῦρος, διορίζων 


LIBER UNDECIMUS.: 


T- 


* 


portas excurrunt, 


τὴν Σωφηνὴν, 


» 


e 0» Ns 


Xo] τήν -ὥλλην ᾿Αρμενίωαν cro τῆς 


Μέεσο- 


. 5) Cum augmento baec dat Aldus et, qui eum fequi fo- 


let, Hopperus, temere repetitis praecedentibus, fic: 


'Aree- . 


πατίου τὰ ὑπερκείμενα τῆς Κασκίας ϑαλάττης μέχρι Μηδίας. Τῆς 
Tet ' Areexe iov xod τῆς μεγάλης καλοῦσι — quae recte recidit 


Xylander. Pro 'Argoraríou Mofcov. "Avemrariov. - 


eft ᾿Ατροπατηνή. - 
Parif. ut alibi. 


6) Mofcov. divife maed Xed gay. 


rioribus nota. 


Sed nota 


Cf. et infra p. 522. f- Antea Μηδείας 


Scriptura ex fupe- | 


4) Cafaubb. Venet. τὸ δὲ νότια μέρη τὰ περὶ; (Cafau- 


bonn. πέραν) Tum Medic. 4. κοὶ τῆς Kamw..... 


Mofc. ut füpra, ZoQwwiv. 


fub Cafpio mari fitas, us- 


que ad. Mediam et Atro- 
patii , quae dicitur, et 
magnam. . Partes horum 
montium vocant Parachoa- 
thram, qui usque ad Cafpias 
et in 
alteram partem verfus or- 
tum Ariam contingunt : 


Porro 


- 


haec nomina funt mon. 


.tium feptentrionem fpe. 


ctantium. — Auflrini trans 
Euphratem, a Cappadocia 
et Commagena ad orien- 
tem tendentes, primum 
Taurus vocantur: is So- 
phenam reliquamque Ar. 
meniam ἃ Mefopotamia 

diri. 
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Taurus. Μεσοποταμίας" σινὲς δὲ ' Il ogductias ὃ 2n καλοῦσ». 


Er δὲ τούτοις es] «9j TO Macy», τὸ ὑπερκείμενον 
τῆς Νισίβιος o ρος xod TOY Τιγρανοκέρτων. Ἔπσεν- 
qu ἐξαίοεται πλέον, χρὴ κωλεῖται Νι, Φώτης" ἐν- 
ταυϑο δὲ που χρὴ, ? αἱ τοῦ Τίγριος πηγαὶ. . κατὰ 
“ὁ γότιον τῆς ὀρεινῆς πλευρόν" εἶτ oco Τοῦ NiQa- 
του μᾶλλον. e, X9] Moy ,7 ῥούχις ἐκτεινομένη, 
τὸ Ζοζγριον ὅρος “τοιξῖ, τὸ διορίζον τὴν Μηδίαν. x2) 
τὴν Βαβυλωνίαν". μετώ δὲ τὸ Ζώγριον ἐκδέχετοὴ, 
ὑπὲρ μὲν τῆς Βαβυλωνίᾳς. &i TE τῶν " Ἑλυμαίων 
ὀρεινῇ 


8) Medic. 3. 4. Γορδιαῖχ» uti in vetere interprete Gor- 
diaeos wjontes. ἐς vulgo per ε legitus in Ptolemaeo 5, 13. 
ubi tamen per v effert cod. Palgtinus, ' ut. hic alii codi- 
ces. Recte, quad ex Stephano per literarum feriem efüi- 


| citur. Sic et epitomator p. 146. Hudf. et Plin. 6, 12. 


f. nr Gordyaei montes. - Alias variationes difces ex iis, 
quae conlegit Bochartus in Phaleg. 1,.3. "Fum edd. ante 
Cafaubonum τριγανοκερτῶν cum vetere interprete. — At 
recta Ícriptura aliunde fatis probatur. 

9) Articulus a? abeft in Moícóv. Medic, 3- 4. et edd. 
ente Caíaubonum. Melius adeft. — Deinceps pro; Τίγρι- 
δος, quod eít in edd. prioribus, CGafaubonn. Ven. Mofc. 
Parif. praeferunt Τίγριος, de quo fupra. 

10) Medic. 3. 4.' Parif. ἙΕὐλυμέων... Alii 'EAvufev, pro 
quo in epitomatore.eít p. 146. Hudf. χόξαν ᾿Ελυμαέΐτιδα. 
' Sed 


- 


! 


dirimit: quidam Gordyaeos montis | parte.. — Deinde 
montes appellant, In his dorfum montis a Niphate 
Mafium quoque eft, mons '"magismagisque porrectum, 
fupra Nifibin et Tigrano-. Zagrium montem, conficit, 
certa fitus.  Attollitur de- qui: Mediam a Babylonia 
inde amplius, et.Niphates diítinguir. . Zagriume fe- 
dicitur: ubi fcilicet funt quuntur, fupra Babylo- . 
fontes Tigridis in auftrina njam quidem Elymaeorum 
et 


x 
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ὀρεινὴ X9] ἡ τῶν 
Μηδίας 3, TOY Κοσσοαίων. Ἐν μέσῳ δ᾽ ἐςὶν ἡ Μη- 
δία, xo] ) ἡ ᾿Δρμενία, πολλὰ μὲν. oen περιλαμβα- 
νουσῶς Ἢ SAM δὲ ὀροπέδιον" ὡσαύτως δὲ πεδία, 
x9] αὐλῶνας μεγάλους" συχνοὶ. δὲ xo] ἔϑϑνη τὰ 

περιοικοῦντο. ; μικρὸ, ὀρεινοὺ ,) 0j λζσρικά τῷ 
σλείω. Οὕτω μὲν τοίνυν γτίϑεμεν ἐντὸς τοῦ 
᾿ Ταύρου τήν τε Μηδίαν, ἧς εἰσι xo] cd Κώσπιοι. 
TUAM, χοῦ. τὴν ᾿Αρμενίαν. | 


068. 5. 


Kao ἡμᾶς μὲν τοίνυν προσάρκτιον ὧν eli 
. τὰ ἔθνη ταῦτα, ἐπειδὴ xo] ἐντὸς τοῦ Ταύρου. 
Ἔρᾳ- 


Sed in terminatione, quam omnes in ἔων concludunt, 
erratum effe puto, cum alibi Ἐλυμαῖσε fcribatur, 
aliam formam noverit Stephanus. "V. Bochart in Pháleg. 
2, 3. Dedi igitur Ἐλυμαίων» uti p. 524. fcribit Strabo. 


11) Mofcov. Medic. 3. edd. Aldi, Hopperi Παφαιταση- 
νῷν; Parif. Medic. 4. Παραιτασινῶν. — Vulgata fine ullo du- 
bio recte habet. V. Stephanus h. v. 


" Παραιτακήνῳων" ὑπὲρ δὲ τῆς Taurus. 


nec . 


et Paraetacenorum, fupra 
Mediam Coffaeorum mon- 
tana. 
Media et Armenia, mul. 
tos includentes montes, 


multas etiam nrontanas pla- - 


nities, 
que convalles: 
etiam accolas gentes mon- 
fanorum, exiguas et fere 


campos, magnas. 


In medio jacent 


complures 


praedae deditas. δὲς ergo 


.intra Taurum collocamus 


Mediam (cujus funt etíam 
portae Cafpiae) et Arme- 
niam. : 

$. 4. ec 
Noítra itaque de fen- 
tentia gentes hae verfus 
feptentrionem funt, quan- 
do etiam intra Taurum; 
ΝΕ Era- 
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Taurus. "EperrDivo δὲ, πεποιημένος τὴν διαίρεσιν εἰς τὰ 
νότια μέρη " κοῦ τὰ προσοίρκτιοῦ. «9j Toc ὑπ᾽ 
ἀὐτοῦ λεγομένας σφραγίδας, τάς. μὲν βορείους 
καλῶν, τος δὲ νοτίουξ, δριο ὠποφαίνει τῶν xr 
μάτων ἀμφοῖν τὸς Κασπίους πύλας" εἰκότως οὖν 
σὰ yoTWUT eot πρὸς ἕω τείνοντα τῶν Κασπίων πν- 
λῶν, νότια ὧν εὐποφαίνοι, ὧν ési X0d ἡ Μηδία 
x07 4 "Aepevia ' va (δὲ βορειότερα πρόσβορα, 
κατ᾽ ἄλλην Xo] ἀλλήν διώταξιν τούτου συμβαΐ- 
γοντος. T cix ot δὲ οὐκ ἐπέβαλε τούτῳ, διότι ἔξω 

/ voU T αύῤου πρὸς νότον οὐδὲν day οὔτε τῆς ᾿Αρμε- 
vies μέρος, οὔτε τῆς Μηδίας. ; 


κεῷ. 


I) Venet: Parif. Medic. 5. 4 (fed in marg. πρὸ và) 
edd. Aldi, Hopperi xard và προσάρκτια. Vulgatam nexus 
etiam tuetur cum aliis Msstis.  Poít margo Medic. 4. 
ward τὰς ὑπ΄. Tum Mofcov. ante Μηδία articulum omit- 
tit. Denique idem cum Parif. mavult ἐπέβαλλε pro ἐπέ- 


βαλε. 


Φ 








Eratolthenes vero, cum di- 
vififfet regiones iftas in 
auítrinas ἃς feptentriona- 
'Jes, et, 
figilla,. defcripfiffet, aliud 
feptentrionale, aliud me- 
ridionale vocidbs: finem 
utriusque climatis ftatuit 
Cafpias portas: conveni- 
enter ergo meridiei magis 
accidentia et verfus ortum 
a Cafpis fita portis, me- 


quae vocat ipfe. 


ente. 


ridionalia pronuntiaverit, 
in quibus fnnt Media et 
Armenia: feptentrionem 
magis fpectantia, fepten- 
trionalia:. ifto alia atque 
alia conflitutione  eveni- 
Fortaffe autem id 
ill.non congruebat, quia 
extra Taurum verfus me- 
ridiem nulla eft pars Me- 


diae aut Armeniae. 


CAP. 
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K E 6. 


, 


IB. 


I. 


Ud 
'H δὲ Μηδίᾳ δίχα δήρηται" ᾿καλοῦδι δ τὴν 
μὲν, μεγάλην, ἧς μητρόπολις TU, Ἐκβώτανα, 
μεγάλη πόλις , Xoj "τὸ βασίλειον ἔχουσα TUS 
Μήδων ἀρχῆς" διατελοῦσι δὲ. sq] vov. οἱ Παρϑυδῖϑι 
τούτῳ χρωμενοι βασιλείω᾽ xod ϑερίζουσὶ γε ἐγ- 
ταῦϑα οἱ βασιλεῖς: ψυχρὸ γαρ ἽἼ Μηδία" τὸ δὲ 


᾿χειμώδιον. σὴν αὐτοῖς ὃν Σελευκείά. '» τῇ ἐπὶ τῷ 
Tie, πλησίον Βαβυλῶνος: ] Pr ἑτέρα μερίς ἐφ 


d ᾿Ατροσούτιος Μηξία. Τοὔνομω; δ ἔσχεν ἀπὸ TOV 


᾿᾿Ἀτροπώτου ἡγεμόνος" 


1) Mofeny. xeu. JDeinceps pro Ὑίγριδε Cofaubb.. 


ὃς ἐκωλυσεν ὑσὸ τοῖς 


Ἵακε- 


Mofc. Parif. :danc, Τίγρει; Ven. "íyen ; ;,edd. Aldi y Hop- 
peu ;Tíyeyrii. Equidem, " ut fupra Τίγριος pofur; fic hie 


Téger. 
2) Mofcov. Medic. 3. 4. 


vysuóves ᾿Ατξοχάτου; ΒΝ 


ufitato more proprium nomen praeponunt cum epitome, 
tantum quod haec pro ἡγεμόνος reddit σατράπου  Déinde 
Mofcov. Parif.. y6sc3oq pro ysvée3a, ^ Idem cum. Medici 
3. 4. τῆξ ponunt ante μεγάλης ,, ut edd. ante Cafaubonum. 


C A P. 


6. 1. 

Media in,duas dividi-^ 
tur. partes: quarum "una 
magna dicitur, cuju$ pri- 
matia urbs Ecbatana, ma. 
gna urbs, et Medorum re-: 

. gia: atqne esiam ibi regni 
Btrab. Geogr. T. IV. 


[PR 


XII. 


fedes Parthis eft, ac ibi 
aeftiva habent reges: fri- 


gida enim eft Media: dhy- 


berna Seleuciae Tigridi 
impofitae prope Babyló- 
riem : altera eft Media A-' 
tropatia. Nomen haec bha-- 
betab Atropato duce, qui' 


Mm ' obfti- . 


Media. 


p. 523. 


᾿ 
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Media. Μακεδόσι γενέσθαι xo] τούτην, μέρος οὖσαν με- 
᾿φρλης᾽ Μηδίας. Καὶ δὴ xo] βασιλεὺς ἀναγορευ- 
ϑεὶς ἰδίῳ συνέταξε ᾿ καϑ' αὐτὴν τὴν χώραν ταύ- 
T^ Xj ἡ διαδοχὴ σώζεται μέχρι yov ἐξ. ἐκείνου 
πρὸς Te τοὺς ᾿Αρμενίων βασιλέας ποιησομένων 
ἐπιγαμίας τῶν ὕφερον, xod Σύρων, X04 μετὰ ταὺ- 

vos Παρθυαίων. 


' δ. 2." 
Κεῖται δὲ ἡ χώρω Ty μὲν ᾿Δρμενίῳ uf τῇ 
Mariayg meos ἕω, τῇ δὲ μεγώλψ᾽ Μηδία πρὸς 


δύσιν" πρὸς δ dpero ἀμφοτέραις" τοῖς δὲ περὶ 
^ τὸν 


4) Mofcov. 'edd. ;Aldi, Hopperi κατ᾽ αὐτὴν, quac 
commutatio non eít infrequens... Tum Venet. Mofcoy. 
"Parif. Medic. 3. 4, edd. Aldi, Hopperi μυτὰ Σύφων, nempe 
quia librarii nimis remota haec putarent.ab 'Aegusvíev, a 
quidus tamen eodem regimine pendet. |ta vero Strabo 
Íaepe connexis verbis alia interponit, Vulgatam igicur 





lectionem reliqui. 


I) Inverfo ordine Medic. 3. 4. Mofcov. Parif.. 


Tum 


ed. Aldi ἐπὶ τὸν μυχὸν; Hopp. et Xyl. ἐπὶ περὶ τὸν μυχόν. 


obfitit, ne Macedonum ea: 


in poteftatem veniret,quan- 
quam magnae effet portio 
Mediae. Quin etiam rex 
peculiaris creatus, ditio- 
;em eam ab aliis fepara- 
tam conftituit: et fucceflio 
ejus durat in hunc usque 
diem, cum pofteri per 
nuptias affinitates contra- 


xiffent cum Armeniae, ac 
Syris poftmodo Parthisque 
regibus, 


6. 2. 
$ita eft regio ifta ah 
Armenia et Matiana verfus 
ortum Solis, a magna Me- 
dia verfus. .oceafum: ab 
utrisque verfua feptentrio- 
nem: 


t 


à 
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EE μυχὸν 1 τῆς Ὑρκανίας ϑαλώττης, ὦ UE τοῖς Media, 
Ματιανοῖς᾽ πὸ νότου παράκειται. "Es; Pi οὐ με: 
"i rl τῆν᾽ δύναμιν». ὡς qma "AvroAAavlóns 

3j, *ye X04 ! κατὰ μυρίους, ἱππέως. δύναται. παςέχες 
σϑα; πεζῶν. à. τέτταρας μυρκέδας. ἢ Λίμνην. δ᾽ 
ἔχει τὴν. * Σπαῦταν, ἐν ἢ ἅλες ἐπανϑοῦντες πήτ- ; 
Toy aw. eici δὲ κνησμοδεις X ἐπαλγεῖς" ἔλαιον 
δὲ TO) πάϑους ἄκος, ᾿ὕϑωρ δὲ γλυκὺ τρὶς κατά- 

' n . . Mm. 7 709- 

2) Malim se τοῖς Mariayoit , hifi aliquid deeft. Caefewu- 
bonus. Nempe vulgo :confehtientibus Msstis omnibus 
legitur xej τῆς Ματιανῆς, quod fufpenfum pendet. Ut 
fenfus ftructurae legibus. conftet , obfecutus fum Cafau- 
bono, in primis cum facilis fuerit mutatio. Mannert in 
Geogr. T. 5. P. 2. p. 145. emendat μέρεε τῆς Mariavye. 

3) In.Medic. 4. deeft κατὰ, quod alià omnes addunt, 
reriori 'quidem ufu, de quo v. Schweighaeufer. in Lex. 
Polyb. b. v. ' 

4) Vulgo Σχαῦταν pro quo Mofcov. vult Zwadra, Ur- 
bin. Vatic. Medic. 3. Σπαῦταν.. Quod .rectüm fit, equi- 
dem in obícuro hoc nomine non ftatuerim. Etfi enim 
ipfe locus ab aliis commemoretur, alia tamen nomina ge-. 
rit,: de:quibus cf. d'Anville in Memoires — de Paris. 
T. 32. p. 564. Íq. et T. 36. P. 80. Tum Medic. 3. ἐπαλιὴς 
pro iwawysig. — S 

. $): Sufpectum locum cenfet Cafaubqnug. , Codices ni-, 
bil variant, tantum quod, Ven. pro εἴτις dat negligenter 


etri. Strabo hoc vult; veftes, in aquam falfam lacus im- 
m merfag 


nem; iis, qui ad intimum. millia pofiit fuppeditare:' 
finum maris Cafpii et Ma- Lacum habet, qui Spauta 
tianae funt, ab auftro ad- dicitur, in quo fales efilo-. 
jacet. Haud exiguam effe refcentescoguntur: ii pru- , 
ejus potentiam Apolloni- ritum doloresque . exci- 
des tradit: utpote quae ad tant: oleum malo ei me-' 


X: equitum, xL peditum 


. v 
4o. 0. 


detur, er aqua dalcis fa-. 
nat 





Media. 


' 
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πυρωϑεῖσιν ἱματίοις, ΕἾ τὶς κατ᾽ ἀγνδιαν Bas 
εἰς αὐτὴν πλύσεὼως exei. Ἔχουσι δ' ἰσχυροὺς 
γείτονας τοῦς. ᾿Αῤμενίους «eJ τόυς Παρϑυαίους" 
ὑφ᾽ ὧν “περικόπτονται πολλάκις" | Av Ey ova; à: d- 
pas x0 βἰποχαμβάνουσι᾿ τὸ ἄφαιρεϑένταν 'κα- 
ϑώπερ τὴν Συμβάκην᾽ ἀπέλαβον. ze τῶν Ἂρ- 
μενίων, ὑπο. “Ῥωμαίοια᾽ γεγονότων, Χρὴ αὐτοὶ προςὶ 
ἐληλύϑασι " Τῇ Φιλίῳ Τῇ o0 Καίσαρα" ᾿ϑερᾶν 
σεύουσι δ᾽ ἅμα x9 τοὺς Παρϑυαίους. 





ᾧ. 


35. 


Βασίλειον δ᾽ αὐτῶν ϑερινὸν μὲν ἐν πεδίῳ ] 


- , idey- 
merfas , ignem concipere, qui dulci exítinguatur. Sic 
enim aqua dulcis et falfa. fibi obponurntus.  Defideràtur 


igitur verbum, quod hunc fenfum adferat, quod eft im 
pofteriori parte. Vitium igitur latet in priori. Tum 
Vero.xaj ex compendio fcriptum etiam, faepe transít in 
κατοὸὶ et contra. Quare, etfi ufu adhuc non fit cogni- 


tum, apte tamen 'ad analogiae rationem dedi κατ κπύρως 
ϑεῖσιν, uti ab ἔκχυρος defcendit ἐκνυρόω. : 
6) Xylander voces τῷ φιλίᾳ. ᾿"οτλεσαῖ, quas revocavit 


Cafaubonus. 


I) Pro αὐτοῖς, quod ferunt editiones, libri mei omnes 


exhibent αὐτῶν, quibus, ;etfi utrumque valet, . 


nat fic inflammatas veftes, 
fi quis ignarus purgandi 
caufa eo immerferit. Po. 


tentes habert vicinos Ar- 


menios ac Parthos, a qui- 
bus res ipforum faepe ac- 
ciduntur: refiftunt tamen, 
et ablata recuperant: ficut 
Symbacen receperunt ab 


ΓΑ 


parui. 
Tum. 
Armeniis, cum hos Ro- 
mani fubjugaffent, et ipfi 
ad Caefaris amicitiam ac- 
cefferunt: fimul et Pàr-. 
thos "tolunt. n4 


$. 3. ! 

" Regia iis per aefta 
tem eft in planitie fita. 
Gaza, 


Α 


΄ 


^* 
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ἱδρομένον r tn, xod d Φραυρίῳ. ley Οὕὔερα, Media. 


ὅπτερ .᾿Αντωνιος. ἐπολιόρκησε κατοὶ τὴν ᾿ἐπὶ Παρ- | 
"D'uaious gutem», Auégges. à TOUT, TOU ᾿Αρώξου 


ποταμοῦ, TOU ᾿δρίξοντος τὴν ΤῈ. ᾿Δρμενίαν καὶ τὴν 
᾿Ατροπατηνὴν , T φαδίους δισχιλίους ΚΟΥ τετρακος. 


σίους, ὡς φησιν "e ὁ Δέλλιος, ὁ ταῦ “Ανγωνίου Φίλσο, 


᾿συγγφώψας, τὴν ἐπὶ. Παρϑυαίους σρατείαν αὐτου, 


| ἐν " παρῆν dd aros , ἡγεμονίαν. ἔχων. "Es; δὲ 
τῆς χώρας ταύτης τῶ μὲν ? ἄλλ᾽ εὐδαίμονα χω» 


ED ο΄ Μὰ 3. o ge 


T'um Moíc. φρουράῳ e* Org. In nomine. I«da omnes con- 
veniunt, etfi eandem urbem alii paullo aliter efferant. Sic 
, Pliü. 6, 16. f. 13.. Gazae, ubi ctiam in diftantia recedit a 


Noftro. Aliis eft τάξακα, uti Stephano h. v. Ptolem. 6, - 


18. Ammian. 23, 6. p. 380. ed. Gron. ubà alias variatio- 
nes: dabit Valefius. Οὔερα corrupte fcriptum et eandem 


urbem putat, quam alii Póraata vocent, Mannert in . 


Geogr. p. 146. c. I. 
2) De Adclphto nihil habeo, compertum. Reperio 


" MANMay, amicum Antonii, ejusque in multis expeditio- . 


nibus comitem,  Cafaubonus. Cf. Plütarch. ,in Anto- 


nio:c. 25. et 59. etfi Belliu: mavult Patinus in familiis 


Rom. p. 46. At cf. Ruhnken. gd Vellei. 2, 84, 3. ubi 


etiam hanc Cafauboni: in Strabone emendationem probat. - 
Equidem fic repofui d Δέλλιος pro vulgato ᾿Αδέλφιδος. Poft . 


mutato vulgari otdine Moícov. ponit αὐτοῦ sgarsiay. 
3) Medic. 3. φ. integram vocem adferunt ἄλλα, uti 


- . fere . 


Gaza, etloco edito ac na- cccc , ut Dellius ait, 
tura munito Vera: quam Antonii comes, qui ejus 
, in expeditione Parthicaop- * Parthicam — expeditionem 
pugnávit Antonius.: Abeft defcripfit, Qculatus teftis, 
ab Araxo flumine, qni Ar- et qui ipfe etiam. partem 
meniam ab Atropatena di- exercitus duceret. Hujus 


:widit, ftadiis c19 c1D et regionis caetera funt opit-' 
lenta: 


4 
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Medis. eia s di προσοΐρκτιος ὀρεινὴ, xod τροϊχ eim 5 xod 
ψυχρὰ , Καδουσίων κατοικίω ^ TOV Opeiyay 9 xod 


᾿Αμάρδων,. «09 Ταδύρων,. 25] Κυρτίων, xoj ὧλ- 
λων τοιούτων , oi ἱμετανάφαι εἰσὶ κοὴ λφφρικοί, 

e Καὶ vae ὁ Zobygos , xo) ὃ Νιφάτης κατεστπτοᾳ. 
μένα. ἔχουσι τῷ εϑνῇ ταυτῶ X24 οἱ. ἐν τῷ Lee- 
cid; * Κύρτιοι, ἡ ΟἹ Μάρδοι, Cos y«e οὕτω AÍ- 
«yoy oy 


fere folet, etfi non defunt exempla, cum ufitatius fit 
haec abjectio in daas. In fequ. deeft in Mofc. vox 
τοιούτων. 

4) Sic Mofc. Perif. Venet. Vatic. Urbin. Medic. 3. 4. 
cum vetere interprete, qui antea et hic fcribit. Circior. 
Nempe iidem funt; quos antea nomrnavit, quare etiam 
Xylander et Cafaubonus hanc formam in utroque loco 
probarunt.  Vülgo' Κάρτιοι legitur in editionibus. Cf. 
Strabo lib. 15. p. 727. s 

5) Vulgo 'Auagio, vel in pofterioribus.editionibus "Agat- 
δοι. Codices "Auzgio. Tzfcbucke. Legendum eft καὶ 
Μάρδοε (καὶ yag οὕτω et c.) Notare voluit Strabo, eos, 
quos paullo ante Amardos vocaverat, ctiam Mardos vo- 
cati, quod verum eít, et ita multis locis vocantur ab 
Herodoto et aliis. Sic diximus alibi, [fupra ad' p. 511. 
ed. Parif.] Parnes vocari etiam Aparnos.  Át Xylander 
baec nor animadvertens, in folo fpiritu differentiam po- 
Titam effe putet, quam hic notat Strabo; nimis profecto 
frigide. Cafeubonus. Sine fenfu eft ec frigida" vulsata 
lectio: καὶ ᾿Αμαρδοὶ (xoi γὰρ οὕτω Ayovres οἱ ᾿Αμαρδοί.) Co- 
dices nihil. ab ἘΔ, difcrepant, tantum quod in Medic. 3 

(nam 





X ἣ 
lenta: ᾿ἀποά autem ad fe. 


. "^ v e 
ptentrionem vergit, mon- 


tofum, afperum, et frigi- 
dum eít: 101 degunt Ca- 
dufii montani, ^ Amatdi, 
Tapyri; Cyrtii, aliique 


id genus: qui et aliunde 
in.ifta migraverunt loca, 
et funt latrones. « Zagrus 
enim ac Niphates iítas gen- 
tes fparías habent: et qui 
in Perfia funt Cyrtii atque 

Mardi 
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yore, οἱ ᾿Αμώρδοι᾽ ) xod oí ἐν τῇ ᾿Δρμενίο, “μέ. Medis. 


xe γὺν ὁμωνύμως προσωυγορευόμενοι, τῆς αὐτῆς 
εἰσὶν ἰδέας. . 

D $8. 4. m ΝΣ 

| . Οἱ δ᾽ οὖν Καδρύσιοι πλήϑει τῷ πεζῷ μικρὸν 
᾿ ὠπολείπονται τῶν ᾿Αριανῶν᾽ [ἄνδρες δεινοὶ πετρο- 
βατεῖν x9] eixovriSe diisor ἐν δὲ τοῖς τραχέαιν 


ἀνθ᾽ ἱππέων πεζοὶ διαμάχονται. ᾿Αντωνίῳ δὲ Axe 
| "Mm 4 | λεπὴν 


(nam in Medic. 3. verba parenthef imclufa hic certe de- 
funt.) legitur καὶ γὰρ wej οὕτω Afyevre. Tum videatur 
Strabo refpicere locum fuperiorem p.-«m. 451. ubi Μάρδους. 
dixit, etfi poft etiam "Auaglde; occurrunt, fi ab illo edi- 
tum eft, et hoc ideo, ferius licet, hic monuit. Placet 
tamen emendatio Cafsuboni, et vd A ex praecedenti καὶ 
facile ex fcripturae compendio adhaefit, Quarc non du- 
bitavi, eami referee. Cf. fupra p. m. 451. 


P- 824. 


6) Huc ex trajJectione poft ᾿Αρμενίς Medic. 4. fabjicit 


verba: οὕτω λέγοντοι ᾿Αμαρδοί. 


Y) Cafaubonn. ὁπολείπονται. Mei omnes tenent vulga- 


tam. 
2) Hic ex Strabonis hoc loco Euftathius ad Dionyf. 
v.. 130. aliqua fupplet, quae in noftris libris exciderunt, 
quare, uncis tamen inclufa, nunc addidi. Tum vero pro 
ἀκοντιφαὶ δ᾽ εἰσὶν ἄριφοε dedi ἀκοντιταὶ ἄριφοι. ΤΙετροπατεῖν di- 
citur, ut κχρημνοκατεῖν apud Hannonem p. 5. ed. Hudf. 
Subplenda autem illa verba ceníuit etiam Berkelius ad 
Stephanum Ρ. 434. ᾿ 
Mardi (fic enim vecant. 6. 4. 
Amardos:) et qui In Per.  Cadofii multitudine pe- 
fia funt, eodem hodieque deftri parum cedunt Aria- 
nomine cenfentur, eun- nis: optime jaculo pugnant: 
demque habitum tenent, — in afpretis pedites loco e- 
:. - . quitum proeliantur. Anto- 
nio 


e 
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Mediá. Aeg» τὴν σρωτεΐαν ἐποίησεν οὐχ ἡ "τῆς χώρας 
Φύσις, ἀλλ᾽ ó τῶν odd» ἡ ἡγεμῶν, ὃ τῶν ᾿“Δρμενίων 
βασιλεὺς ! ᾿Αρταουάσδης., ὃ ὃν. * gs εἰκὸς, ἐκεῖνος 
ἐφιβουλεύοντα αὐτῷ, σύμβουλον ἐποιεῖσο xo κύ- 
uy τῆς περὶ τοῦ πολέμου γνώμης" ἐτιμωρήσατο 
μὲν οὖν αὐτὸν, GA ὀψέ" ἡνίκα πολλὸν QTIOS 
"κακῶν κατέξη Ῥωμαίοις, X9) αὐτὸς, xo ἐκεῖνος, 
ὅςτις 'τὴν απὸ τοῦ Ζεύγμούτος ὁδὸν, ᾿ τοῦ κατῶ 
τὸν Εὐφράτην, μέχοι τοὺ ἅψασϑαι τῆς ᾿Ατροπα- 
τηνῆς, ὀκτακισχιλίων ςαδίων ἐποίησε dn ἢ 
07 | $7; Aot- 


. 8) In varias formas diftorquent hoc nomen codices. 
Mofcov.: 'Agraoae 9" 4; Medic. 3. Parif. 'Aeraevae δ᾽ ἥν; 
Venet. ᾿Αρταυῦσας δ᾽ ἦν; vetus etiam interpres reddit zfr- 
&pu3:; reliqui cum edd. 'Aerzovásàyc , unde adparet vitii 
fons et origo. Verum nomen eft ᾿Αρταουάσδης, ut docent 
Dio 49, 25. et alibi, Plutarch. in Angonio cap. 5O. 
4) Mofcov. Venet, Parif. ὃν εἰκὸς ἐκεῖνος; Medic. 3. ple- 
nius et ad Íenfum verius ὃν, ὡς εἰκὸς, ἐκεῖνος. Vulgo 
cüm priori, interprete ὃν ἐκεῖνος. Οὐαὶ codices diligentius 
conlati omnes in εἰκὸς perftent, Medicei 3. ope adjutus 
Scraboni id reddidi, Pro αὐτῷ Mofícov. ponit αὐτῷ, cx 
juo. recepi, 
. , :5) Mofc. Medic. 3. 4. x«vésw κακῶν. Poft ἀνωδιῶν edd. 
Aldi et Hopperi, quod facile convellitur, uti κυκλοικορίας 
,'in Medic: 4. . C£. lib. 16. E 180. 








nio autem expediitonem 
difficilem redegit non loci 
natura, fed itinerum ductor 
Artavasdes ," Agmeniorum 
rex; quem fibi infidiantem 


Antonius confiliarium et 


magiftrum bellicorum con- 
filiornm- adícivit. — Snc 


i 
^ 


quidem poenas ab, eo, fed 
fero, cum ille multas ip ca- 
lamitates conjeciffet Roma- 
nos: vt et iile, qui iter, 


quod a Zeugmate ad Eu- 


phxaten eft usque ad fines 


.Atropatenae, 309 c12 C12 


C19 ftadiorum effecit, am- 
/ plius 


» 
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N. ^) » V 0» M «. 7. .» d σ΄ 
διπλασίαν “Ζζῆς εὐ eios 4. die ! 0QU) ᾿ xà ἐἐνοδιὼν, Media. 
X9) κυκλοηορείους. 


| ᾿ $. 5. ' | B . | 
"Hid -μεγάλη Μηδία, τὸ μὲν παλαιὸν τῆς 
᾿Ασίας ἡγήσατο Zt cus, καταλύσασω τὴν τῶν 
Σύρων ὠρχήν᾽ ᾿ὕξερον Di ὑπὸ Κύρου χρὴ Περσὼν 
ἀφαιρεϑεῖσω τὴν τοσαύτην ἐξουφίαν ᾿ ἐπὶ Asud- ὁ “ 
yov» διεφύλωττεν ὃ ὁμῶς πολὺ TOU “πατρίου ἀξιω- 
ματος" xod dv τῶ Ἐκβάτανα ' "χειμώδιον σοῖς 
Mm $5 . Πέρ- 


1) Vulgo 'Asvéyov. Mofcov. Medic. 3. 4. bene ad fen- 
fum verborum et biftoriae fidem 'addunt ἐπὶ, ex quibus 
Fecepi. Sic vetus interpres reddidit fe Aflyege.. Tz feb 
Probo veterum lectionem ἐπὶ "Asudyov. Contigit. enim 
Medici imperii everfio temporibus Aftyagae, qui fuit 
ultimus Medorum rex. , Vide hiítoricos. Cafaubonus. 
. €£. Herodot. I, 130- Diodor. 2; 32: quorum ille etiam 
convenienter cum Noftro dicit: τότε ἐπὶ ᾿Αφυάγεος οὗ Πέρ- 
€^ τῇ καὶ ὁ Κῦρος. ἐκαναςξάντες τοῖσε Μκδοιδι ἄρχον τὸ ἀπὸ τού. 
vov τῆς ᾿Ασίης. De fenfu verborum τῆς ᾿Ασίας πάσης cf. 
Walther in animadverf, hiftor. P. 29.- confulto fimul He- 
rodoto c. l. 

2) Mofc. χειμαδεῖθν, ut fupra p. 522. extr. ubi tamen 
de Seleucia id adfirmat Nofter, quare etiam Wefleling. 
ad Diodor. Sic. 2, I3. illum focum. defectum effe fufpi- . 
, catur. De Ecbatanis autem fatis id ex aliis auctoribus 
conftat. V. Driffonius de regio Perfarum principatu P. 


m. 43. 144." 


plias quam rectae dnplum 
eít, per montes, invia, inque 
gyrum circumducengo. 
, ὁ. 8. ΝΕ 
Magna Media antiqui- 
tus Syrorum imperio ever- 


, 
t 4 


fo. toti. impéravit .Afise. 
Poftea temporis, cum. Cy- 
rus et Perfae Aftyagen de- 
ieciffent, multum tameh 
priftinae dignitatis reti- 
noit; et Ecbatana hyber. 
. ] non 


- 
» 
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Medis, Πέρσαις. Ὁμοίως δὲ χρὴ τοῖς ἐκείνους κωταλύ- 
cows) Μακεδόσι, τοῖς τὴν Συρίαν ἔχουσι, Xo) νῦν 
ἔτι τοῖς Παρϑυαίων, βασιλεῦσι τήν αὐτὴν παρέ- 


χεται χρείαν τὸ x9 ἀσφάλειαν. 
ᾧ. 6. 


Ορίξζεται δ᾽ ὠπὸ μὲν τῆς ἕω τῇ Te ᾿ Παρ- 

ϑυαίων xo] τοῖς Κοσσαίων ὄρεσι; λγξρικῶν οὐνθρώ- 

“ων οἱ φοξοτας μυρίοιις X0 τρισχιλίους παρέ" 
σχοντὸ ποτε "^ Ἐλυμαίοις, συμμάώχουντες 27r) Σρυ- 

σίους κοῇ Βαβυλωνίους. Νέαρχος δέ Qno, TET- 
τώρων ὄντων λῃφρικῶν. ἐβγῶν, ὧν Μάρδοι μὲν Πέρ- 

δσαις προσεχεῖς ἦσαν, οὔξωι δὲ «0d Ἐλυμαῖοι 
τούτοις τε x9] ᾿ Σουσίοις .ω. Κυοσσαῖσ, di Μήδοις" 

" | ' | πάν- 
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1) Medic. 3. 4. Parif. παρϑυκίᾳ. Forte fic, adjuvare 
voluerunt vulgatam, quae tamen. etiam ex ellipfi vocis 
«oec bene intelligi. poteft. Poft vulgo legitur ef, quod, 


monente etiam Mofc. converti in ef. 
2) Medic. 4. 4. (a prior) manu) Mofcov. Parif. Aw 


μαίοις. 
exítabat ᾿Ελυμέων. — 


num erat domicilium Per. 
fis, ut et Macedonibus de. 
inde, qui iftos everterunt 
et Syriam occupaverunt; 
quin et nunc Parthis eun- 
dem ufum: atque fecurita- 
.tem praebet. 


$. 6. 


Medis major definitur, 


verfus ortum Parthia, εἰ 
motibus Coffaeorum. Sunt 


Sic deinceps Medic. 3. ᾿Ελιμαίοις. 


Supra in libris 


hi latrociniis dediti: et ali. 
quando fagittarrorum x111 
millia eduxerunt, Elymaeis 
fuppetias ferentes: contra 
Sufios etBabylonios. Near. 
chus ait, cum quatuor fint 
populi .praedando viven- 
tes, de quibus Mardi Per. 
fis contigui erant, Uxii 
et Elymaei iisdem atque 
Sufüs,  Coffaei Medis: 
ompes 
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πάντως μὲν Φόρους πρόττεσϑαι τοὺς βασίλέας" Media. 
Κοσσαίους δὲ χρὴ δῶρα. λάμβανειν, ἡνίκα ὁ βα- 
σιλεὺς ϑερίσως ἐν Ἐκβατάνοις εἰς τὴν Βαβυλω- 
γίαν κρυταίβαίνοι, κωταλυσοι δ᾽ ᾿ αὐτῶν quy WoÀ- 
λὴν τόλμαν ᾿Αλέξανδρον ,. ἐπιϑέμενον αφειμῶνος. 
Τούτοις δὲ δὴ a egi erg d'eóg ἕω, ΧΟ) ἔτι voie 
1 Παραιτακηνοῖξ,, οἵ συνώπτουσι. Πέρσαις, ὀφεινοὶ 
xod αὐτοὶ ΟΕ λῃςοικοί" iro δὲ τῶν ὥρκτων τοῖς 
ὑπεροικσύσι τῆς Ὑρκανίας ἢαλάττης Καδουσίονᾳ; 
Xo] τοῖς ἄλλοις, οὗς ἄρτι διήλϑομεν' πρὸς yó-- 
Toy δὲ Τῇ ᾿Απολλωνμότιδι, ἢ ἣν ᾿ Σ,τακηνὴν ἐκάλουν 


οἱ 

3) Parif. αὐτὸν. Tui Parif. Medic, 3. 4. γέλμαν, cum 
vulgo feratur τόλμην. — Pro τούτοις δὲ δὴ Mofcov. Parif. 
Medic. 3. 4. volunt τούτοις vs 5y. 

4)  Mofcov. Tlagarauqvoit ; edd. Aldi, Hopperi Tlagaigu- 
τακηνοῖς y ut vetus interpres Parefitacinis, «De vera fcri- 
ptura vocis, quae et alibi paffim aliter vitiatur, multa 
. praeter Geographos dabit Blancardus ad Arrian. de ex- 
ped. p- 290. ; 

5) Sic omnes libri: per fimplex . 7 cum epitome et ve- 
xere interprete. ΟΣ. etiam lib. 15. p. 732. qui locus cum 
noftro comparari poteft, etfi ibi Mofcov. per duplex « 
effert, ut alii auctores, et Wefl8ling. ad "Diodor. 17, 65. 


omnes eos tributa a regi- 
bus exegiffe: Coffaeos.au- 
tem munera etiam acci- 
pere, cum rex aeftate Ec. 
batanis transacta in Baby- 
loniam defcendit: nimiam 
.. tamen eorum audaciam ab 
Alexandro fuiffe compref. 
fam, cum eos hyeme ad- 


tur: ac Paraetacenis prae- 
terea, qui, contigui Per. 
fis, ipfi quoque montana 
incolunt, et latrocinia ex- 
ercent. — Verfus fepten- 
.trionem antem Cadufis, 
qui fupra-Hyrcanum mare 
habitant, 4liisque nuper 
dictis. — Verfus meridiem 


ortus effet.. His ergo Me- 
dis verfus ortum defini- 


-"w4 


Apolloniatide, quam Si- 
tacenam ántiqui dixerunt, 
007 et 


Media. 
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οἱ παλαιοὶ; E, τῷ “Ζάγεῳ, xa ὃν ἡ Μεσαβατικὴ 

κεῖται, τῆς Μηδίας οὔσα᾽ οἱ δὲ τῆς ᾿Ελυμαίας φασί 

πρὸς δύσιν δὲ τοῖς ^ ᾿Απροπατίοις x. τῶν Δομενίων 

τιαίν, Εἰσὶ δὲ x, Ἑλληνίδες πόλεις, ἐαίσματα τῶν 

, ^o ^e 

Μακεδόνων ἐν τῇ Μηδία! ὧν Λαοδίκειος τε, 

» , ᾿ς Nc - 08S 3 68«4.^" 

Απσπαωμειῶ, X) ἤ προς Puyous X ὠὐυτή — Poryes, To 
) 2 TOU 


M 


6) Verba τῷ Ζάγρῳ — ᾿Αρμενίων τισὶν defunt in Urbin. 


.ét Medic. 3. Alii vulgatam videntur effe fecuti, ut 
"Parif. Venet. Medic. 4. quae fic habet:. τῷ Ζάγφῳ xaj 


ἡμᾶς φσαβατμκὴ κεῖτ, Ííine ullo fenfu; Vatic. τῷ Ζάγρᾳ, 
καϑὸ »X ὑμᾶς φαβατικὴ xsiraj; Optime: Mofcoy. etfi vocibus 
male disjectis xa30 ἡμᾶσσκ βατική. V. deinceps. Tzfc5. 
Carruptiffimum locum {ἢ emendabis ex manufcriptorum 
auctoritate: κοὶ τῷ Ζάγρῳ, xaJ' à καὶ ΜασφαβατικιηῈὸ κεῖται. 
Maffabaticae etiam lib. 16. p. 745. meminit, ubi docet 
Elymaeae: provincias effe duas, Gabianam et Maffabaticam. 
Meminit ες Dionyfius Afer v. 1014. Αὐτὰρ ὑπὲρ Βαβιῳλῶνος, 
ἐπὶ πνοιὴν βορέαο Κισσοὶ, Μεσσοβάτωι τε, Χαλωνῖταί τε νέμονται. 
Ῥτοϊεπιδεὺς in dcefcriptione Perfidis [6, 4.] de Paraeta- 
cena loquens, quae eft pars Perfidis, sc εἰσιν ἀπὸ μεφημο 
Belac Μεεσαβάτω. [vulgo fimplici 5] Cafasubonus. Ve- 
tus interpres diferte fcribit: Zagro, apud quem Maffaka- 


dics efl. Secutus igitur haec veftigia librorum repofui 


Maseofacix) ; quam Plinius 6, 31. f. 27. Mefabatenen vocat. 

4) Venet. Mofcov. Medic. 4. corr. ᾿Ατραπίοις. 

8) Medic? 4. Ῥαγία; 4. 'Péya ; reliqui cum editis "Pera. 
Vetus interpres KPaga, quae apud Rbagas efl. Tzfcbucke. 
Malim avr) Ῥαγα. Stephanus 'Paya πόλις ii Muàíg. Ca- 
fewbenas. "Páya etiam vocàtur ab líüdoro p. 6. Hudf. 
s - "dyes 


et Zugro, ad quem Meía.. et Graecanicae! urbes in 
batica fita eft Mediae: alii Media, a Macedonibus con- 
Elymaeis tribuutt: verfus ditae, Laodices, Apamei, 


- occafum Atropatiis. ét. At- et apnd Rhagas.a Nicatore 


^menis quibwsdanr .Sunt condita Rlhageia;quam ipfe 
2 L Euro- 


J 
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TOU Νικάτορος κτίσμα" δ ἐκεῖνος μὲν Εὐρωπὸν ὡνό- Media, 
poe j Πάρϑοι δὲ ᾿Αφσωκίανν, voriirégay οὖσαν τῶν 
Κασπίων πυλῶν " πεντακοσίοιξ hou φὰδίοις, ὡς p. 525. 


ᾧησιν Wash " ᾿᾿Δρταμιτηνός. 0 tu t 


* 


"'P2ym ab Arrian. de exped. 3, 20,2. quod vult Mannert 
Geogr. P. 5. T: 2. p. 172. eadem urbs. Tum vero valde lau- 
guet, aut friget fenfus. Quis enim dixerit, Rhagas fitas 
fuiffe props Rhagas? Immo Rhagae vel, Rhaga urbs fait 
antiquiffima, in cujus vicinia: poft fimili. nomine a Se- 
leuco condita urbs fuit; quam ipfe Europum vocavit ; 
Parthi Arfaciam, etfi utramque diftinguit Ammian. 23, 6. , 
Ὁ. 289. ed. Gron. Quod, priora verba ad Apameam refert. 
Vaillant dejArfacidarüm imperio T. 1. p. 14. non patitus | 
nexus, qui ad Ῥάγεια profert. Tum Ῥαγφῖξ » uti p. m. 497. 

ἃ Xylandro inde fcripfetunr editores, pofuerunr Aldus 

et Hopperus Ῥαγαις, quod praefert Árrianus et editiones 
etiam noftrae deinceps, forte, rectius, ' 


9) Cafaubonn. ὀκτάκοσίοις, quae nimis augent, cum 
Ptolem. 6. 2. (cüi eft fimpliciter Evropus) inde removeat 
400 ftadiis, diei itinere Arrianus. 


. 30) Vulgo. olim in edd. Aldi.et Hopper. ferebatur 
᾿Αδραμοϑῖνος.,. poft 'Adgapgorrqvóe. — Pro co. Cafaubonn. vel 
᾿Αρτεμηφεινὸς, vel ᾿Αρταμυϑενός.. Mofc. à ᾿Αρτεμισηνὸς; Me- 
dic. 3. Vehet. -Urbin..d ᾿Αρτεμηφινὸς; Patil. ᾿Αρτεμήσεινος ; 
Medic. 4. à ᾿Αρταμίτηνος ; verus interpres aldramyttinus. 
Tzfcb. Ecce iterum. Zfdramyttends vocatur hic, qui erat 
virtemíta , ut füpra [p. 516. extr.] docuimus, Lego, ut 
ibi, 'Aeraperyyóe , vel ᾿Αρτεμιτηνός. Ca feubonus. Proxi- 
xme huc valet Medic. 4. ΄ Cf. fupra ad c. 1. 


*o3« e 


εὖ M 

Europum appellavít, Par- fitam 12 circiter ftadiis, 
*bi Arfaciam, verfus me- ut tradit Apolíodorus Ar- 
ridiem a Cafpiis portis dif- tamitenus. 


| 00 $7 
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Ἢ “πολλὴ μὲν ' οὖν ὑψηλή iss xo] ψυχρά" 
Tortura ài X91 τῶ ὑπερκείμενα τῶν Ἐκβατάνων 
gn, ΧΟ qu σὲρὶ τὸς Poryats Kd τοὺς Κασπίους 
“πύλας, x9] κωϑόλου τὸ πρρσαρκτιο μέρη TOÀ ἐγ- 
σεῦϑεν μέχρι πρὸς τὴν Mariaygy , x51 τὴν ᾿Αρμε- 
νίαν. Ἡ δ᾽ ὑπὸ ταῖς Κασπίοις συλωΐς ἐν ταπει- 
γοῖς ieri Xoj κοίλοις οὖσα, εὐδρίμων σφόδρα 
ἐςὶ κι πάμφορος, “πλὴν ἐλαίας εἰ δὲ xoj Qve 
vw που, ὠλιπής τέ is, xo ξηρά ἱπ’πόβοτος 
δὲ xoj αὕτη. ἐςὶ διαφερόντως, καὶ ἡ ᾿Δρμενία" 
γαλεῖται, δὲ τις «9i ! Aeitioy Ἱππόβοτος, ὃν ΧΟ 
διεξζί- 


τ) Ante Cafaubonum vocula οὖν defiderabatur in edi- 
tionibus, quam inferunt omnes codices. Poft Cafaubb. 
Mavrumyv, ut infra p. 531. editiones etiam inferto y, re 
liqui cum edd. recte Ma'Tutysv. 

. 2) Cafaubonn. omnesque mei vw, uti vetus interpret 
δ, .quod propter fuübnexa eft magis .adcommodatum. 
Vulgo 4$, quod Aldus immutavit. | 

3) Male Aldus et Hopper. xsv. — Pro ἐκὶ τῶν Τεῤσὼν 
Xylander pofuit ὑπὸ v. It. "Tum pro Νισαίους , quod pro- 
bant codices et editrones, folus Parif. dat Nyeafovc, ct 
vetus interpres Nefees. Ita vero deinceps variat epitome 


| Ρ. 148. 
tas folum humile et in 


$. 7. 





Magna fui parte Media 
fublimis eft, et frigida; 
ac tales funt etiam fupra 
Ecbatana fiti montes, et 
apud Rhagas, Cafpiasque 
portas, atque in univer. 
fum feptentrionalia loca 
usque ad Matianam et Ar- 
meniam. Ad Cafpias por- 


e 


'convalle fitum, uberrimum 


eft, et omnium ferax, 
demta olea: quae etfi fe- 
ritur elicubi, arida et pin- 
guedinis expers nafcitur. 
Haec regio (ut et Arme- 
ni&) equis alendis excellit: 
et inde quoddam pratum 
Hippobotum. dicitur, per 

quod 
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διεξίασιν οἱ ἐκ τῆς Περσίδος. Κοὴ Βαβυλῶμος, εἰς Medi, 
Κασπίους. πύλας ὀδεύοντεεν ἐν e qévTe μυριάδαϊε, 


VZTTTQ0y 

p. 148. Hudf. quae. Primum in ed. Bafil. fcribit. Νησαῖον 
πεδίον, deinde Νισαίονς ἵππους. : Taf cbucke. Epitomae, 
etiam fcriptae, Νησαῖοι habent, itemque Stephanus, ubi, 
ordo literarum lectionem 'ftabilit , — ec, fupra quoque 
[ip. 509.] Nefaea Hyreaniae vicina legebatur: fortaffe 
ulia. Certe Plinius 6, 25. [f. 29.] Nifaeam legit Par- τ, 
thiae adícribens.. ]ta Nifaeos equos legit etiam Euftathiu$' ᾿ 
án 11.2, 558. et in Dionyfium, [v. 1017.] εὖ apud Plus 
tarchum in Pyrrho [c. 11.] eft Νισαῖος Iuzeg. - Itaque hos 
Ícquor, cum et infra [ p. 530. in.] fic legatur. Xylan- 
der. Parum fibi conftant in fcriptura, bujus vocis ἀν 
initio. Sic per , efferunt Suidas f. v. Νίσαιον €t ἵππος. 
Νισαῖος,) ex auctoribus ipfis Herodot. 3, 106. Philoftrat. iri 
vita Apollon. 1, 31. Lucianus de Hiftor. fcrib. c. 39. 
Himerius eclog. 13, 36. p. 236. ed. Wernsdorf. — | Per 

w Stephanus, Hefychius. h. v. quod per. literarum feriem 
evincere videtur, et fic multi etiam libri in auctoribus, 
ubi vulgo per ; editur. —Nefaeos autem ex Làtinis vocat 
Ammian, 23, 6. p. 288. Gron.  Quaec quidem diverfitas 
rta eft ex crebra commutatione utriusque literae, et quod 
forte cum Nifaea Atticae commifcerent. Át pervferri non 
poteft, uti legitur in Heliodoro 1. 9. p. 437. extr. et dedic 
Schmieder. in Arriano de exp. 7, 5, 6. ubi antea ftabat ἡ. 
Sed plura dabunt Bochart in Hieroz. P. I. 2, 9. Briffon. 
de regno Perfar..lib. 5. p. 301. f. Salmaf. ad Solin. p. 
m. 842. Cafaubon. ad Athen. p. 342. d'Orville ad Chari- 
ton. 6, 4. p. 541. et viri docti ad laudatos auctores. 
Equidem et hic, ut fupra, dedi per y. Quod antea fcri- 
bit Strabo πέντε μυριάδας». in quo numero confentiunt 
qQmnes libri, Wefleling. id mutatum velit ad Dtodor. 17. 
110. in πεντεκαίδεκα. quod optime ill cum Arriano de 
exp. 7, 13, 2. convenerit. Forte tamen Nofter Alexan- 
dri tempora refpexit, qui tantum ibi invenit equos LXM. '* 
(Diodorus c. 1.) aut LM, (Arrian. c. 1) 


. quod transeunt, qui aPerfi- portas . proficifcuntur: in 
de et Babylonia ad Cafpias 60 ali ajunt L millia equa- 
rum 
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Medis. ἵππων ϑηλείων νέμεσθαι! Qugw ἐπὶ τῶν Περσῶν" 
εἶναι δὲ τὰς ἐγέλως ταύτας βασιλικάς. Τοὺς δὲ 
Νησαίους ἕππους, οἷς ἐχρῶντο οἱ βασιλεῖς ἐρίφοις 
οὖσι κρΩ μεγίφοις, οἱ μὲν ἐνθένδε. λέγουσι τὸ γένος, 
οἱ δ᾽ ἐξ ᾿Δρμενίας" ἰδιόμορῷοι. δξ εἰσιν ὥςπερ x27 
οἱ Παρϑικοὶ λεγόμενοι. γὺν παρᾶ. TOUS Ἑλλαδικοὺς, 
204 τοὺς Q&AAOU£ τοὺς παρ᾽ ἡμῖν. Καὶ Τὴν Bora- 
vuv δὲ, τὴν μάλιξα τρέφουσαν TOUS ἵππους, aro 
φαὺ πλερνοίζειν ἐνταῦϑα ἰδίως. Μηδικὴν κούλοῦμεν. 


᾿ Φέρε, ᾿δὲ xod σίλῴιον " Xo, cQ οὗ ὁ Μηδικος 
καλούμενος ὀπὸς, “πολὺ λειπόμενος TOU υ Κυρηναϊκου᾽ 
T 


4) Omnes libri mícripti cum epitome et vetere in- 
terprete confentiunt in vulgata lectione eA), λειπόμενος: 
at Stephanus fub v. Μηδία praefixa .negandi. particula 
Strabonis verba ἔς repetit: OV πολὺ λειπόμενας. ΄ T z fc 5. 
Si. fpectes τὴν guem, videbitur legendum οὐ. πολὺ λειπό- 
Nihil tamen cenfeo temere mutandum: nam fic 
quoque eft in epitome: nec variant libri veteres, quos 
quidem Íciam. "Vide Diofcoridem [3,.94.] et Plinium. 
[12, 48-1. 23.) Ceafawbonus., lta ex connexu verbo- 
rum et.ad mentem Strabonis aptius negationem inferen- 
dam cenfent etiam Bedaeus a Stapel in Theophrafti hift. 


plantar. lib. 6. p. 592. Holften. ad Stephan..p. 207. Sal- 
maf. 


1 


rum e Perfjs, effeque ar- 
menta earegia. Nefaeos e- 
quos, quibus reges utuntur, 


diverfa. Sed et herbam, 
quae maxime equos. alit, 
ex eo, quod ibi' abundat, 


optimis et maximis, qui- 
dam hinc peti ajunt, alii ex 
Ármenia: formia funt pe- 
 culiari, ut et qui nunc 
Parthicf dicuntur, a Grae- 
canicis, aliisque noftratibus 


que fert Media, 


peculiariter Medicam ap- 


Silphium quo- 
unde 
Medico fucco nomen. Is 
longe deterior Cyrenaico, 
interdum etiam ei anteit 
| boni- 


péllamus. 
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ἔστι δ᾽ ὅτε καὶ διαφέρων ἐκείνου" sire παραὶ τῶς Medis. 
^à / A ^2 IE 

σῶν τύπων διωφοροὶς, εἴτε τοῦ QuToU κατ᾽ εἶδος 
»* , - M - * Α 4 o2 

ἐξαλλώττοντος,, ΕΙΤ8 ἈΟΥ παρα τοὺς ὀπίζοντας 

-:0g σκευώξοντας» ὥςτϑ συμμένειν. πρὸς τὴν από» 

ϑεσιν Χρὴ «τήν χρείαν. 


mE $ 8. mE 

Τοιαύτη ' μὲν Tic ἡ χῳῷρα. Τὸ δὲ μέγεϑος 
πάρισόν πῶς ἐφξιν εἰς πλάτος καὶ μῆκος᾽ δοκεῖ 
δὲ μέγιϑον εἶναι πλότος τῆς Μηδίας, τὸ ἀπὸ τῆς 
τοῦ Ζώγρου ὑπερθέσεως, ἥπερ καλεῖται Μηδικὴ 
TUA, 


maf. ad Solin. p. m. 255. probante Berkelio ad Stephan. 
p. 556. Praeterea repugnant aliorüm narrationes, vel-: 
uti Plinii, qui 19, 15. f. 3. adfirmat, lafer, quod in Per- 
fide, aut Media et Armenia nafcatur large, multo effe 
infra Cyrenaicum. ΟἿ. etiam 22, 48. f. 23. Tum vero 
Strabonis verba fibi conftant, fi bonitatem ejus interdum 
majorem .ex fubjectis explices, fic ut prius intelligas de 
comparatione utriusque in univerfum facta,  pofterius 
de fingularibus mutationis caufis. Nolui igitur illam par- 
ticulam unius Gtephani auctoritate admittere. 


I) Cafaubonn. μέντοι τι. Tum pro παάριφον Mofcov. 
Parif. Medic. 3. 4. πάρισος, quod ad idem redit. Poft 
ante δυνάμει articulum τῇ praeponit Medic. uterque, for- 
te quia genus vellent apertius diftinguere. Alias pro- 
mifcua forma haec proferuntur. | 


bonitate: five id locorum - ' δ, 8. 

differentia facit, five fpe- Talis ergo eft Media. 
cies plantae variat, five Quod ad magnitudinem, 
qui fuccum colligunt et aequali fere eft longitudi. 
conficiunt ad reponendum , ne atque latitudine: haec 
et ad ufum, hoc prae. maxima videtur d transitu 
ftant. | agri (portam Mediam no- 


Strab. Geogr. T. IV. | Nn mi. 


εις 
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Medis. πύλη; εἰς Κασπίους πύλας duc τῆς Σιγοιανῆς φα- 
δίων τετρακισχιλίων ἑκατόν. Τῷ δὲ μεγέθε;, xo] 
δυνάμει τῆς χώρας ὁμολογεῖ xod ἡ περὶ τῶν Φυ- 
ρων ἱφορίω. Τῆς yao Καππαδοκίας παρεχιούσης 
ros Πέρσαις κατ᾽ ἐνιαυτὸν πρὸς τῷ οἰριγυρικῷ 
τέλει ἵππους χιλίους xo] πεντακοσίους. " ἡμιόνους 
δὲ δισχιλίους, προβάτων δὲ πέντε μυριάδας, di- 
“λαάσιαω σχεδὸν qi τούτων ἐτέλουν οἱ Μῆδοι. 


ᾧ. ο. 

"EO δὲ τὰ πρλλὰ μὲν σὰ αὐτοῦ τούτοις 
ve, xo] τοῖς ᾿Δομενίοις, διὰ τὸ κοὴ τὴν “χώραν 
παρωπλησίαν εἶναι. Τοὺς μέντοι Μῆηδους ὠρχῆ- 

9 , ) Ἢ , «y , 
γέτας εἶναί φασι, xo] τουτοῖις, Xj ἔτ! 7TQoTeQol 
: Πέρ- 
2) Sic libri omnes, quod Aldus mutaverat in ἡμιόνων, 
et exceperant Hopperus et Xylander. ' lta vero antea 
Írxou; et poft προβάτων. mE 
1) Mssti Cafaubonn. meique omnes, tantum quod in 
Medic. 4. correctum transierat in 294, εἰ in Mofícov. 
margine adpofitum erat. Poft vetba τὰ αὐτὰ, Aldo duce, 
omiferant Hopperus et Xylander, qui etiam ante ᾿Αρμενίοις 
neglexerat τοῖς. Tum eio, ante Cafaubonum aberat. Poft 
Aldus et Hopperus fcripferunt Περσικὴ κοὶ φολ ; vetus 
interpres lepide Perfica fcbola. | 


mminant) üsque ad portas oves 1222: fere duplum 
Cafpias per Sigrianam, fta- hujus Medi pendebant. 
diorum quater mille et C^ " 
Magniítudini et potentiae $. 9. 
regionis ejus refpondet tri- Mores fere commune: 
butorum quoque hiftoria. funt Medisatque Armeniis: 
, Nam cum Cappadocia con- quia et regio adímili 
ferat Perfis quotannis, ultra eft. — Medos tafnen prin 
cenfum argenteum, equo$ cipes auctoresque  fuiile 
c12.12, mulos bis mille; et his iftorum ferunt, et 
: Per. 
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Πέρσαις, τοῖς ἔχουσιν αὐτοὺς, xo] διαδεξαμένοις Media. 
H ae νῦν λεγομένη. 


τὴν τῆς ᾿Ασίας ἐξουσίαν. 
Περσικὴ ϑυλή; ^ed o τῆς 'τοξικῆς xo] ἱππικῆς 
e Aog, X04 7" σερὶ τοὺς βασιλέας θεραπεία, xod 
κόσμος, xo] σεβασμὸς ϑεοπρεπὴς παρὸ τῶν eg 
“χιομένων εἰς τοὺς Πέρσας παρά ᾿ τῶν Μήδων aQi- 
xTM xo] ὅτι TOUT ὡληϑὲς, ἐκ τῆς ἐσϑήτος μά- 
Asus δῆλον. Τιώρα γάρ TIS, X04 ᾿κκίταρις, καὶ 


ἡ πῖλος, X9] χειριδωτοὶ χιτῶνες, ES αναξυρίδες 


' Nn2: ἐν 


2) Articulum ignorant Mofcov. Medic. 5. 4. et Parif. 
ut in hoc antea ὁ ante verba τῆς τοξικῆς abeft. 

4). Vulgo κίδαρις ; vitiofe Xyl. κίδρις; Venet. Mofcov. 
Medic. 3. 4. Parif. epitome p. 149. Hudf. κίταρις, ut ve- 
tus interpres cifaris. Per ὃ ícribunt. etiam Arrian. de 
exp. 4, 7» 7. Curtius 5, 3, I9. alii et, qui in primis huc 
valent, Lexicographi, Suidas et Hefychius. Cf. Briffon. 
de regno Perf. lib. 1. p. 32. fq. et qui laudantur ad He- 
γος. T. 2. p. 255.. Monet tamen difertis verbis Hefy- 
chius, a quibusdam etiam per v fcribi, uti et libri va- 
rant in Polluce 7, 13. f. 58. et per τ ex Herodoto re- 
fertur τὸ, 36. f. 162. Ἐπ fic conftanter fcribit Plutarch. 
in Pompejo c. 33. in Antonio c. 54. et Artaxerxe c. 26. 
Quam formam igitur cum hic praeíqgbant tot libri, re- 
jiciendam non effe putavi. 

4) Medic. 3. πίλον; editiones χίλος, quod in aliis ex- 


ftitiffe. 


i 


Perfis,, qui Media occu- 
pata in dominationem. A- 
fiae fuccefferunt. — Nam 
qui nunc dicitur Perficus 
veflitus, et fagittandi ac 
rei equeftris fummum ftu. 
dium, regumque cultus, 
ornatus, et honores quafi 


divini regibus ab ipforum. 


imperio, fubjectis qui ha- 
bentur, a Medis funt pro- 
fecta. Idque verum effe, 
maxime e veftitu apparet. 
Nam tiara, citaris, pileus, 
manicatae tunicae, et 


anaxyrides (five eae funt. 


| brac- 


P. 526. 
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Media. ἐν μὲν τοῖς ψυχροῖς τόποις 0] σροσβόροις,, ἔπι- 
ν d AM. , ᾿ v) » € 1 d '. 2 δὲ 
τήδειώ ἔς Φορηματῶ. οἷοί εἰσιν οἱ ΜΜηδικοι᾽ ἐν 0€ 
“ ' d ua" € δὲ t h » Y 
τοῖς νοτίοις "Xis0 ci 0€ Πέρσαι! τὴν πλειξὴν οἰκην- 
fv "3 . ἢ 
σιν ἐπὶ τῇ EeuOga ϑαωλαττῃ κέκτηνται» μεσημ- 
, by ^ οἱ * ' a 
βρινώτεροι καὶ Βαβυλωνίων ὄντες καὶ Σουσίων 
Α Α ͵ Α “ὡ ͵ 
μετὰ δὲ τὴν κατάλυσιν τὴν τῶν Μήδων σροσε- 
, φῷ , .S 
κτήσαντο TIVO X0] τῶν προσαπτομένων Μηδία. 
, ᾿ * ^ ^s 
᾿Αλλ᾽ οὕτως ἐφάνη σεμνώ XO] TOU ββασιλικου 
L4 E ^ ES T ^ / X ^» 
“προσχήματος οἰκεῖος TO EO" τοῖς νικήσωσι τὰ τῶν 
ó Ι : qQ 5» LEE ^ « m" 
νικηϑέντων, ὡςτ ἀντὶ γυμνήτων Xoj ψιλῶν 
^ 1 * ^. e κα ^ 
ϑηλυςολεῖν ὑπέμειναν, xod κατηρεφεῖς εἶναι τοῖς 
/, . , - 
σκεπασμασι. 
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ftitiffe videtur; certe ita habent editiones. Equidem 
cum aliis auctoribus, quos 'hic probat Mofc. pófui siae. 
Tum ἀνξαρίδες extrufa litera fifüt Mofc. et pro φυρήματα 


Medic. 3. 4. volunt φορέματα; 


et εὕξεμα. 


ut alibi dicitur εὕρημα 


5).Medic. 4. Μηδείας corr. Μηδίας. 
6) Venet. κινηϑέντων ; reliqui νικηϑέντὼν , Medic. 3. 4 
etiam omiífa particula κοι, quam Cafaubonus eJiciendam 


flayitante nexu cenfebat. 


Vulgo: enim legitur xaj τὰ τῶν 


wx. Poft Ald, Hoppgr. dederunt φίλων; reliqui ψίλων. 


braccae) in frigidis locis 
et aquilonaribus, ut funt 


Medi»e, geftamen funt 
commodum: in aufítrinis 
minime...  Peirfae autem 


habitationem fuam ut plu- 
rimam habent ad Rubrum 
mare, meridionaliores Ba- 
byloniis et Sufüs: fed 
everfis Medis, etiam quae- 
dam Mediae eontermiua in 


fuam redegerunt poteíta- 
tem. Sed victoribus ita 
ob majeftatem et regio or- 
natui convenientem digni- 
tatem placuerunt a victis 
Medis recepta, ut nudi- 
taii et levi(fimo veftitui 
muliebrem ftolam ac ve- 
ftem, ad talos dependen. 
tem, praetulerint. 

$. 10. 
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Twice δὲ Μήδειαν κωταδεῖξαι "Twy ἐσθῆτα 
ταύτην Φασὶ, δυναφξεύσασαν ' ἐν τοῖς τόποις, κα- 


565 


IO. 


Media. 


" o. Σὰ ἢ Y NE 
Oezeo xod loicoye, xod ἐσικρυπτομένην τὴν ouv, - 


9 Ἢ - . . 2 " M. ἢ 
ΤῈ avri TOU βααιλέως ἐξίοι του μὲν ΙἸασονος 


ὑπομνήματα εἶναι τῶ Ἰασόνια Ἡρώδ, τιμώμενα 
σφόδρα d ὑπὸ τῶν βαφβάςων᾽ (ἔς δὲ xod ὄρος μέγω 
ὑπὲρ τῶν Κασπίων πυλῶν ἐν erepta, καλούμε- 
ἡ Ἰασόνιον") τῆς δὲ Μηδείας, τὴν ἐσϑῆτα χρὴ 
τοΐνομα τῆς χώρας. Λέγεται δὲ 94 Μῆδος, υἱὸς 
Nn 3 αὐτῆς, 


1) Addidi ἐν ex Mofc. Ven. Medic. 3. 4. Parif. cur 
alias genitivus ex:ufu fequatur, ut lib. 8. p. m. 287. — 
Ante Ἰάσονα Mofcov. Parif. Medic. 5. 4. melius inferunt 
καὶ, quos fecutus id repetii. 

2) Medic. 3. καὶ τοῦ μέν. Voci 
φασὶν Cafaubonn. Medic. 4. utrumque fine gravi caufa. 

3) Vulgo Ἰασόνειον, quod in ᾿Ιασόνιον mutant hic et 
deinceps Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. Cf. fupra ad p. m. 
431. et paullo poft hic. Poft pro τῆς 3$ Μηδείας Parif. 
vult τῆς τε Μηδίας; pofterius etiam adferunt minus hic 
obportune Aldus et Hopperus ex, fueta variatione. Prius 
etiam legitur in Medic. 3..et antc correctionem in Me- 
dic. 4. Pro αὐτοῦ Moícov. fine caufa αὐτοῦ, uti Aldus, 
Hopper. et Xylander. 

ὮΝ 


Ἰάσονος fubnectunt 


δ. ΣΟ. 
Sunt, qui tradant, Me. 
deam dominio iftarum re. 


gionum cum Iafone poti- 


tam, veftem illam exco- 
gitaviffe, et quoties prae- 
ter regem exiret, faciefn 
velaffe: ac Iafonis qui- 
dem monimentum effe fa- 


- 


cella Iafonia,* quae réli- 
giófiffime a barbaris colun- 

(eft et. magnus mons 
fupra Cafpias portas ad lae- 
vam, qui lafonium voca- 
tur.) Medeae autem ve. 
ftem et nomen regionis. 
Dicunt etiam, Medum ejus 


filium in regnum fuccef. 
fife, 
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Media. αὐτῆς, διαδέξασϑαι τὴν ἐρχήν, xo] τὴν “χώραν 
ἐπώνυμον αὐτου κωταλίπειν. Ὁμολογεῖ δὲ τού- 
τοις ES τὰ xaTa τὴν. ᾿Λρμενίαν Ἰασόνιω xe 
τὸ τῆς χώρας ὄνομῶ, καὶ ἄλλα πλείω, σερὶ ὧν 








ἐροῦμεν. . 
δ. 


, Καὶ τοῦτο δὲ Μηδικὸν, τὸ βασιλέα αἱρεῖσθαι 


ΤΙ. 


* 


4 ’ὔ ^9 4 - 
τον ενδοειότατον , ὥλλ οὐ πᾶσιν, ὠλλα τοῖς 
f . ^) 4 ^ ^v 4 
ὁρείοις" μᾶλλον δὲ τὸ τοῖς βασιλεῦσιν πολλὲς εἶ 

^. e “ ^o ? bi bd 

γα! γυναϊκας᾽ τοῖς δ᾽ ὀρείοις τῶν Μήδων Xof σπα- 
» "s ». ^ δὰ s» d J 2 Ed 

σιν ἔθος TOUTO, EAÀUTTOUS 08 των “πέντ οὐκ ἔξε:- 

siyy' ec ὃ uTes τὰς γυνοικῶς Quoi; ἐν καάλω 

τίϑεσϑαι; ὅτ᾽; πλείςξους γέμειν ἄνδρας, τῶν 7rÍyTe 

δὲ ἐλάττους, συμφορὰν ἡγεῖσθαι. τῆς d ἄλλης 


*Msy- 


1) Vulgo ἑπτὰ, quod reddit etiam vetus interpres, 
Cafaubonus ex fuis libris notat probatque sévre, quem 
numerum ex meis fufítinent Mofcov. Ven. Medic. 4. 4. 
Parif. cum epitome p. 149. Hudf. et Euftathio ad Dio- 


nyfhum v., 1017. 


fiffe, ac, provinciae ei no- 
men a [6 factum reliquifle. 
Cum his confentiunt etiam 
Tafonia Armeniae, nomen- 
: que regionis, et plura alia, 
de quibus fuo dicemus 
loco. 
$. 1I. 

Id quoque Medorum 
eft, regnum fortiffimo de. 
ferre: neque tamen om- 
nés hoc fervant, fed mon. 


tani: magis etiam hoc, ut 
rex multas habeat uxores: 
quem quidem morem om. 
nes Medi montani tenent: 
neque licet pauciores ha. 
bere mulieres, quam quin- 
que. Mulieres quoque in 
parte felicitatis ponere a- 
junt, alere quamplurimos 
viros: intra quinque, id 
vero calamitofum  depu- 
tare. Cum autem reliqua 

Media 
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᾿Μηδίας εὐδαιμονούσης τελέως; λυπρά égiy ἡ 7 gos" 
egeris ὀρεινή" σιτοῦνται οὖν ὠπὸ ὠκροδρύων, ἐκ 
TE μήλων ξηρὼν κοχέντων ποιοῦνται μάζας" ὐπὸ 
δ᾽ ἀμυγδώλων Φρυχϑέντων. ἄρτους" 
τινῶν. οἶνον ἐκϑλίβουσι" κρέασι δὲ χρῶνται. θηρίοις" 


ἥμερα δὲ οὐ τρέφουσι “φέμμωτα. Τοσαῦτα xe] 
"regi Μήδων Φαμέν" σερὶ δὲ τῶν ! νομίμων κοινῇ 
Nn 4 τῆς 


2) Parif. Μηδείας, uti fere folet. Poft pro οὖν habet 
yov, uti Mofcov. Medic. 3. 4. Μάξας in ἀμ ξας mutat 
Venetus, 
ἀμυχδάλων δέ. 
- φωχϑέντων et Mofcov. vult φρυγϑέντων. 
σους in ἄρκτους corrupit Venetus. 
efferunt Mofcov. Medic. 3. 4. quae διττογραφίαᾳ in his pat- 
fim notata eft. 

3) Cafaubonn. Mofcov. Venet. Parif. Medic. 4. 4. 
Νομαδικῶν, quam vocem etiam reddidit vetus interpres. 
. Attamen Medic. 3. ab eadem manu in margine accepit 
γέμίμων. Tutn fequens xoj abeft in. Msstis Parif. Medic. 
4.4. "Vulgo in edd. locus ita habet: περὶ δὲ τῶν Μηδικῶν 
x) κοινῇ τῆς συμπάσης Μηδίας. TIzfchbucke. Mscr. Νομᾶς 
δικῶν perperam. Medica vocat Medicorum inftituta, vel 
hiftoriam imperii Medici. Cafaubonus. Obtundit mo- 
lefta repetitio cognatarum vocum, et praeterea nexum 
continuum turbat particula xe.  Adhibita igitur codicum 
ope locum informavi, ut nec offenderet, et fenfus inde 
exffteret commodior. Mutationis cauíae viaeque facile 
adparent. 


Lepide porro ἄρ- 


V 


ἐκ δὲ διζῶν᾿ 


Tum Medic. 3. alio ordine verba ponit ἀπὸ, 
Pro φρυχϑέντων Parif. et Ven. fubfüitunnt: 


Media omnium .rerum ab. 
undet copia, montana ver- 
fas feptentrionem  fterilia 
funt: itaque vefcuntur ar- 
borum frugibus, et mazas 
faciunt ex aridis pomis 
contufis, panesque e to- 


(* 


ftis amygdalis: et vinum 
e radicibus quibusdam ex- 
primunt: 
ferinis, pecus cicur non 
educant. - Tantum de Me- 
dis: de inftitutis autem 
omnino univerfae Mediae, 

fi 


carnjbus aluntur ' 


Ν 


Media. 


Vocem Jweíog per es ^ 





Armce- 
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Ὁ 4 1 . 4 ^e 
τῆς συμπάσης Μηδίας, ἐπειδὴ * ταύτα τοῖς Περ:- 
^. X Α τὼ ^") ᾽ 
σικοῖς γεγένηται διά τὴν τῶν Περσῶν ἐπικρατειῶν, 
2 ^ A» " , Ὦ 
ἐν TO Περι ἐκείνων λογω Θήσομεν. 


"E KE 4 I. 


ᾧ. r. | 


Τῆς δ᾽ ᾽᾿Λομενίας τὰ μὲν γότιο προβέβληται 

“τὸν Ταῦρον, διείργοντα, αὐτὴν cQ ὅλης τῆς με- 
ταξὺ Εὐφράτου ΚΟ TOU ᾿ Τίγριος, ἦν ἹΜΜεσοποτα- 
μίαν 


4) Vulgo cum Msscrtis ταῦτα. .Tzfcbucke. Lege 
φαὐτὰ τοῖς Il. Senfus eft, quoniam eadem fuere Medo- 
rum olim, quae poftea Perfarum inftituta, ideo, quum 
de Perficis agemus, conjungemus et Medica. Ut fit fen- 
fus, quem Xylander elicit, alia lectione opus eft.  Ca- 
fauóonws. Nempe Xylander haec. in verfione propo- 
fuit: De Medicis, quac univeríae commumia (unt Mediae, 
quoniam Perfarum. dominatiene buec. Perfis fubfunt — — In 
emendatione vocis ταῦτα facile parui Cafaubono. | Com- 
mutatio et prona 'eft et crebra. Pro τοῖς Περσικοῖς Με- 
dic. 3. dedit Περσικά... Nempe accommodavit ad ταῦτα. 
Prior lectio magis placet. 

1) Medic. 3. Τίγρητος», uti legitur ápud Arrian. de 
exp. 7, 7. εἴ alios. Cf. ad Melam 11. 3, 8, 5. p. 311- fq. 
Neque tamen Nofter hanc formam ámat, qui folet di- 

cere 


4 quidem. propter Perfa- Perficis fuerunt commu. 
rum dominationem cum nia, fuo dicemus.loco. 


C.A P. XI 


$. T. montem, qui a tota eas re- 
Armeniae partes verfus gione dirimit, quae inter 
meridiem vergentes, ante  fluviosEuphratem etTigrim 
fe fitum habent Taurum intercepta, inde Mefopora- 
miae 
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' SJ Y à c 9 EN A , , 
μίαν καλουσι". τὰ ὁὲ éco τῇ Mmuói συνάπτει 
ῳ x "2 5 Mind / 
TH μεγάλῃ (Ap Τῇ Ατροπατηνῇ. Προσαρκτιῷ 
δὲ ἐς; τὰ ὑπερκείμενα τῆς Κασπίας ϑαλαττης 
δρῆ TO TOU Παρωχοώϑρω xod ᾿Αλβανοὶ, xod 
Ἴβηρες, «9 ὁ Καύκασος ἐγκυκλούμενος τὰ εἐϑνή 
ζαυτα. Xj. συνώστων Τοῖς ᾿Αρμενίοις, συνάώττων 
La Xoj τοῖς Mocyax«eis ὀρεσι X04 Κολχικοῖς. μέχρι 
Suy καλουμένων ᾿ῬἩ Τιβαρηνῶν. "Ago δὲ τῆς ἑσπέ- 
ρας ταὐτο ἐφ, T€ ἔθγη, xo] ὁ ! Παρυάδρης, xo] 
Nn | . 0 
cere Τίγριος, quod et hic ex Mofcov. et Ven. pro vul- 
gato τίγριδος pofui. Παραχοήϑρα. virium eft folius ed. 
Amítelodam, uti Καύκωσος —— 

2) Cafaubonn. vel Τιβαρῶν, vel Τιβανῶν. Ex meis Ven. 
Τιβαρῶν; Moícov. Medic..3. 4. Parif. Τιβαρανῶν, εἴ fic 
vetus interpres Tjóarami. Editiones acceperunt ab Aldo 
τιβαρηνῶν, quam fórmam praetuliffe videntur Urbin. et 
Vatic. et Strabo alibi oftendit. 'Cf. ad lib. 2. p. m. 345. 
de utraque, quae difputantur:ad Melam I. b 2; 5. p- 122. 
fqq. Nolüi igitur a vulgata recederc. 

3) Cafaubonn. Venet. Urbin. Medic. 3. 4. παρύδρης; 
Mofc. item; Vatic. Parif. opinor, cum edd. Παρνάδρης, 
uti vetus interpres Paryadra. Vulgata lectio íana eft. 
Sic vocantur à Plinio 6, 9. 11. f. 1o. Ptolemaeo 5, 13. 
et Noftro infra lib. 12. p. 355. fq. et fic fupra. Pro Σκυ- 
δίσης Medic. 3. 4. Mofcov. Parif. edd. ante Cafaubonum 
fubftituunt Κνδίσης; vetus interpres Cydiíe, de qua mu- 
tatione fupra dixi ad p- m. 397. 


miae nomen gerit. Ori- 
entalia Mediam attingunt 
cum magnam, tum Airo- 
patenam. — Verfus fepten- 
trionem. funt montes, qui 
Cafpio imminent mariPara- 
'choatrae: tum Albani, Ibe- 


ri, et Caucafus, circamdans 
iftas gentes, Armeniamque 
attingens, cumque Mofchi- 


Arme- 
nia. 


P. 52T- 


cis etiam: coiens et Col. - 


chicis, usque ad eos, qui 
Tibareni dicuntur. Ab oc- 
cafu cum iítae funt gentes, 

rum 


LI 
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Arme- 0 ᾿Σκυδίσης μέχρι 


* γῆς μικρᾶς ᾿Δρμενίας, «od 
Dia. 


τῆς TOU Εὐφρώτου “ποταμίας, ἣ διείργει τὴν 'Ae- 
μενίαν ὠπὸ τῆς Καππαδοκίας "9f τὴς Κομμα- 


γηνῆς. 


δ. 


2. 


Ὁ γὰρ Εὐφράτῃς co τῆς [βορείου πλευρᾶς 
τοῦ Ταύρου τὰς ἀρχας ἔχων: τὸ μὲν πρῶτον δεῖ 
πρὸς δύσιν dix τῆς ᾿Αρμενίας, εἶτ᾽ ἐπισρέφει πρὸς 
γότον Xoj διωκόπτει τὸν Ταῦρον, μεταξὺ τῶν Ae- 
μενίων τε καὶ Καπααδοκῶν͵ xo ἹΚομμαγηνῶν᾽ ἐκ- 

πεσὼν δ᾽ ἔξω, καὶ γενόμενος xao τὴν Συρίων ἐπι- 
SesQei “πρὸς χειμεριναῖς ἀνατολὰς μέχρι Βαβυλὼ- 
yas , xo) ποιεῖ τὴν Μεσοποταμίαν σρὸς τὸν Τίγριν ' 
οὐμφότεροι δὲ τελευτῶσιν εἰς τὸν Περσικὸν κόλπον. 


' Τὰ 


4) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. cum editionibus ante 


Cafaubonum praemittunt cie, 


quod hic primus ejecit. 


Sic ante τοῦ Εὐφράτου inferunt τῆς Moícov. Urbin. Vatic. 
Medic. 3. 4. cum iisdem editionibus, cujus in fimili ma- 


- tumParyadres mons,etScy.- 
difes usque ad Armeniam 
minorem, et Euphratis al. 
veum, quo Armenia a Cap- 
οι padocia et Commagena di- 
finguitur. 


$. 2. 

Etenim Euphrates in 
feptentrionali latere Tauri 
fcaturiens, ab ihitio ver. 
fus ortum fluit per Arme- 


padociam et 


cludit: 


xime nexu difficilis eft dijudicatio. 


niam: deinde ad auftrum 
fe convertens, Taurum fe- 
cat inter Armeniam, Cap- 
Commage- 
nam: inde fe provehens, 
ubi in Affyriam venit, fle- 
étit fefe verfus hybernum 
ortum usque ad Babylo- 
nem, et cum Tigri con- 
junctus Mefopotamiam in- 
ambo autem in 
Perficum deferuntur finum. 

Ita 





LIBER UNDECIMUS. 7571 


Τὰ μὲν δὴ κύκλῳ ᾿τοιοαυταῦ, ὀρεινα ὁ σχεδόν. Ti παντῶ 
Χρὴ τραχέω, πλὴν τῶν πρὸς τὴν Μηδίαν κεκλι- 
μένων ὀλίγων. Πάλιν δὲ τοῦ λεχϑέντος Ταύρου 
τήν ᾿ὠρχήν λαμβώνοντος οὐπὸ τῆς περαίας τῶν 
Κομμωγηνων, X97 τῶν “Μελιτηνῶν, ἣν ὁ Εὐφράτης 
ποιεῖ" Μάσιον μέν ἐξ! τὸ ὑπερκείμενον ὄρος τῶν ἕν 
τῇ Ἴ Μεσοποταμίᾳ Μυγθόνων ἐ ἐκ νότου, ἐν οἷς ἡ Nici- 
Bis igw' ἐκ δὲ τῶν ᾿ προσαρκτίων μερῶν δὴ Σωφηνὴ 
κεῖτ Oy μεταξὺ vov τε Μασίου X TOU ᾿Αντιταύρου. 


"οὗ. 
5) οἷς Cafaubonn. Venet. . Medic. 3. 4- Mofcov. Poeri£ 


(prO ταῦτα. Cum illud flagitent conjunctae codicum vo- 


ces, nec fenfus obíten, reluctari nolui. Pro σχεδόν τι 


Mofcov. ponit σχεδὸν πάντα, offenfus forte connexu vo- 


- 


cum τὴ et gdyra. Ita tamen Xenoph. de exped. Cyri 6, 
4» 14. σχεδόν τι πᾶσα ἡ spaTid, Ἐπ fic alii, ut Nofter 1c. 


p. m. 57. πᾶσα σχεδόν τι ἡὶ γραφὴ, .ubi tamen Mofcov. ex 


correctione ponit vof. Cf. ibi notata. ᾿ς 

6). Mofcov. Parif. Μελιγηνὼν ; editones duae priores 
Μελιτινῶν. Nota haec. Tum uterque codex ὃν pro ἥν. 
ln ed. Cafauboni priori fola exftat negligentia operarum 
ὑπερκείμενων, quod accencus etiam coarguit, notavit tamen 
et emendavit Berkel. ad Stephanum p. 538. 


7) Moícov. πρὸς ἄρτον; Parif. Medic. 3.  ( poftea hic 


correctus) edd. Aldi, Hopperi τροσάρκτων. 
. 8) Absque articulo dimittunt -Mofcov. Parif. et edd. 
ante Cafaubonum. Tum "Mofc. Mc et deinceps Σωφηνὴ 


ἡ per o male edit. 


Ita ominia in orbem Ar- ta eft Commagenae et Me- . 


meniae circumpofita, mon-  litenae, Mafius mons eft, 
tofa fere et afpera: demtis imminens fuperne Mygdo- 
iis, quae aliquantum ad nibus in Mefopotamia ver- 
Mediam inclinant.  Rur- fus Auftrum: fitis, in quibus 
fum fi a Tauro initium fu- eft Nifibis. Septentrionem 


mas ab ea parte, quae trans verfus Sophena eft, Ma- 


fluvium Euphratem oppofi- . fium inter et Antitaurum z- 


- 


qui 


Arme- 
nia. 
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᾿ Οὗτος δὲ' GO τοῦ Εὐφρώτου «o1 τοὺ. Ταύρου 
τὴν ὠρχήν λαβῶων, τελευτὰς πρὸς T ígu τῆς 
᾿Αρμενίας, ἐπολωμίβώνων μέσην TU Σωφηνὴν» ἐκ 
ϑατέρου δὲ μέρους i ἔχων τὴν Ακιλισηνὴν, μεταξὺ 
ἱδουμένην τον Ταύρου TE, Xodj m ToU Εὐφράτου 
Μεσοποταμίας, πρὶν ἢ κάμπτειν αὐτὸν ἐπὶ νότον. 
Βασίλειον δὲ τῆς Σωφηνῆς Καςκωϑιόκερτα. TM 

Mund | 


9) Medic. 3. 4. Parif. οὗτος δ᾽ ἀπὸ, ut alibi in. fimili 
nexu utrumque objicitur. Tum Ald. et Hopper. 'Auue- 
σηνήν. ᾿ j N 

Io) Cafaubb. Medic.'/3. 4. τῆς τοῦ Εὐφράτου. 7: [εὖ. 
Locus corruptus. Jn veteribus ita legitur, τοῦ Ταύρου τε 
xod τῆς τοῦ Εὐφράτου Μεσοποταμίας, quae lectio et ipfa eít 
corrupta. Lego autem καὶ τοῦ Εὐφράτον xeà τῆς Mieoxora- 
μίας. Cafaubonus. — Locus eft. inf gniter corruptus, 
quem feliciter fic reftituo: τοῦ Tavgoy vs καὶ τῆς τοῦ Ἐύ- 
φεάτου ποταμίας. — Nullam hic Mefopotamia fedem habere 
poteft. Per ποταμίαν Euphratis alveum ejus intelligit. 
Et fic.eadem pagina loquutus eft μόχρε μικρᾶς" ᾿Αρμενίας 
καὶ τῆς Tov Εὐφράτου ποταμίας. Quin Taurus mons, eo- 
dem Strabone tefte, continuis jugis latus meridionale 
Armeniae majoris a Mefopotamia feparabat. Sama fins 
in Solin. p. m. 437. . .Si eligendum fit, cum emenda- 
tione locus indigeat, praetulerim Salmafium, qui fuam 
fat idoneis argumentis fuffulfit. Poft pro αὐτὴν recte et 
apte Medic. 3. 4. fuBiminiftrant αὐτὸν, ipfa geographica 
ratione probante. Et fic vetus interpres vertit is. 


qui ab Euphrate et Tauro fitam inter Taurum et. 
initium fumens, in par- Euphratem , priusquam 
tes Armeniae orientales ille ad Mefopotamiag ver- 
definit, mediam transiens fus mjeridiem fefe con- 
Sophenam: et ab altera vertit. — Regia Sophenes 
parte Acilifenam habens, eft Carcathiocerta. Supra 

Mafium 


Mafium longe verfus orien- 


. unde Euphrates Araxesque 


Φ 
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δὲ Μασίου ὑπέρκειται," “πολὺ πρὸς ἕω κωτὰ τὴν 
Γ οργοδυληνὴν ὁ ὸ Nia, εἶθ ὁ Ὁ "Affos, «Q., οὐ 
καὶ ὁ Εὐφρώτης eni xod ὃ ᾿Αρώξης; ὁ μὲν πρὸς 
δύσιν, ὁ δὲ πρὸς ἀνατολάς" eid ὁ Νίβαρος μέχρι 
τῆς Μηδίας παρατείνει. 


Pad 


0. 3. 


Ὁ μὲν οὖν Εὐφρώτης. εἴρηται ὃν eios δεῖ, 


Ὁ δὲ ᾿Αράξης, πρὸς τὰς εἰνωτολεὶς ἐνεχ εὶς μέχρι 


τῆς ᾿Ατροπατηνῆς, κώμπτει πρὸς δύσιν X91 πρὸς 
ἄρκτους" χοὴ παραῤῥεῖ ' τὰ Ζοώρα πρῶτον, εἶτ᾽ 
' Ae- 


11) Mofcov. Medic. 3. 4. πρὸς ἕω πολύ. "Tum Medic. 


, Τοργαδίλην; Mofícov. Γοργοδυληνὴνν. convenienter ad fimilia 


nomina, unde recepi. Vulgo χοργοδυλινήν. 

12) In hac fcriptura confentiunt omnes libri, quos 
et probat, Ptolemaeus 5, 13. In Plinio 5, 24. f. 20. ad- 
pellatur 4jas, forte pro 4fóuws. — Scribendi igitur vitium 
jn Euftathio ad Dionyf. v. 988. ubi legitur "Axoe, quod 
plures notarunt. Cf. infra p. 531. Infra c. l. cum eo 
connectitur "ipfagec, qui forte idem eft, uti etiam cen- 
fec Mannert.in Geogr. T. 5. P. 2. p. 198. - Porro quod 
editiones fcribunt Μηδείας, ut alibi, recte in Μηδίας re- 
vocant Moícov. Medic. 3. 4. Parif. 

. I) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. Αφαρα, intacto tamen 
articulo; alii cum edd. τὴν ᾿Αξάραν vel ἴλζαραν.. Τὴν vero 
΄ locum 


8 $. 2. 
tem juxta Gorgodylenam 
Niphates eft: deinde Abus, Diximus de Euphratis 


fluxu.  Araxes verfus or- 


prolabuntur, verfus occa- 
fum alter, alter verfus or- 


tum: deinde Nibarus usque: 


ad Mediam porrigitur. | 


clinat: 


Arme- 


e nDl4. | 


tum latus usque ad Atro- 


patenam, ad occafum de. 
inde et feptentriones in- 
ac primum Zara 

prae- 


Árme- 
nja. 


P. 528. 
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᾿Αρτάξατα, σόλιν ᾿Αομενίων ᾿ ἔπειτα διὼ τοῦ 
᾿Αραξηνοῦ πεδίου πρὸς τὸ Κάσπιον ἐκδίδωσι πέ- 
λαγος. ᾿ | 

δ. 4. 


Ἐν αὐτῷ δὲ τῇ Δρομενία πολλοὶ μὲν ὄρη, 
4 3 3 

πολλὰ δὲ ἐροπέδια, ἐν οἷς οὐδ᾽ ἄμπελος Φύεται 
ῥαδίως" πολλοὶ d αὐλῶνες, οἱ μὲν μέσως, οἱ δὲ 
" ? . A. 4 
xo] codecs εὐδαίμονες" καϑώπερ To ᾿Αραξηνὸν 
" |» ? c» / * ' 3 Ν 
sredicy, δὲ οὗ ὁ ᾿Αρώξης ποταμὸς ῥέων εἰς τὰ 

» ε ^s 3 4 i NA M ! 3 , 
ἄκρα τῆς ᾿Αλβανίας 'xo) τὴν Κασπίαν ἐκπίπτει 
, . Y M » s 
ϑαλωσσαν᾽ xo] μετὰ ταῦτα ἡ ᾿ Σακασηνῆ, xo] 
4 


2 


αυτή 
lecum habere nequit. Legendum videtur «d Ζάρα, "uti 
infra pluribus docebitur ad lib. 16. p. 744. Poft pro 


wóxy vitiofe Medic. 3. πόλις. | 

I) Sic Cafaubenn. omnesque mei, quod et reddidit 
vetus interpres, cum vulgo adhuc legeretur εἰς τὴν Κα- 
€zxíay. lidem etiam deinceps, ut vetus interpres, praefe- 
runt ixwíerea pro ἐμπίστει, praeter Parifienfem, ex quo 
nihil adícriptum habui. ^Commutatio utriüsque vocis 
paffim notatur. 

2) Σακασηνὴ per fimplex e dedi, ut fupra p. 51r. extr. 
Libri hic quidem, excepto vetete interprete, praeferunt 
duplex, Moícov. etiam praeterea truncata prima fyllaba 
dat κασσηνή. ldem pro avrà habet αὐτῇ. "Praefero prius. 


praeterfluit, deinde Ar- 
taxáta, Armeniae urbem: 
poft per Araxenum cam. 
pum in Cafpium effundi. 


quibus ne vitis quidem fa- 
cile nafcatur. Multae et. 
iam convalles; aliae me- 
diocriter, aliae admodum 


tur mare. 


$. 4. 

In ipfa autem Armenia 
multi funt montes, multae 
montanae planities, — in 


uberes: de quarum nu- 
mero funt Araxeni campi, 
per quos Araxes labens, 
ad extrema Albaniae in 
Cafpium mare fe effun. 
dit: ac poftea Sacafena, 

ipía 
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αὐτῇ τῇ ᾿Αλβανίᾳ πρόσχωρος xo TO Κύρῳ qro- 
vue εἶθ ἡΓ ὠγαρηνή. Πᾶσα γὰρ ἡ χώρῳ. αὕτη 
καρποῖς Te, Χρὴ τοῖς ἡμέροις ᾿ δένδρεσι, κοὶ τοῖς 


ἀειϑαλέσι “πληϑύει. Φέρει δὲ xo) " ἐλαίας fg. 


δὲ ΚΟΥ ^g dbaruvity τῆς ᾿Αρμενίας ἐπαρχία" «oj 


ἡ Κωμισηνή, Χρὴ * Ὀρχιξηνὴν πλείφην ἱππείαν 
“σαρέ- 


3) Sic volunt Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. pro vul- 
gato δένδροις, forte quod illud poetica forma prolatum 
putarent. At cf. Pierfon. ad Moeridem p. i32. Utram 
que formam adeo ex Xenophonte notavit Sturz. in Lex. 
Xenoph. T. 1. p. 646. Tum edd. Aldi et Hopperi divife 
an ϑαλέσι. 

4) Cafáubonn. Venet. Urbin. ἐλαίαν; reliqui cum edi- 
tionibus, uti nunc exítat. Prius conlective dicitur. 

5) Mofcov. Venet. Φανηνὴ, alii cum edd. Φανηνή. 
Vetus interpres Faunena.' Tz[chbucke. Ut phanos five 
phaunas paullo ante nusquam reperire nos diximus, [fu- 
pra P. 516. extr.] fic nec Phanenem hanc alibi memini- 
mus legere. Sophenem autem Armeniae braexíag omnes 
commemorant.  Quare.dubitari nor inepte poteft, fitne 


hic ita. legendum. — Cefeubóonwus. — Infra commemorat 


Φαυνῖτιν. quae huc pertinere videtur. , Quare faltem hic 


cum Msstis quibusdam Φαυηνὴ dedi, in primis cum et fu-. 


pra p. m. 512. Φαῦνοι commemorentur, et hic vetus in- 


terpres exemplo praeeat. Sopéemen amplexus eít Penzelius.. 


6) Mofc. Medic. 3. 4. Parif. 'Oexisw4 ; vetus interpres 


Orcbiflena ;. editiones 'Ogxwsevy. — Pro ἱσπείαν Moícov. ha-. 


bet ἱππέαν, extrito male . Poft Medic. 3. Kou;  Va- 
tic. 


ipfa etiam Albaniam attin- virentibus: oleae 'etiam. 


gens, et Cyrum fluvium, . ferax eft. — His adnumera 
Sequitur Gogarena. Tota Phaunenam,Armeniae pro- 


enim haec regio frugibus vinciam, et Comifenam,. 
et arboribus abundat man- et Orchiftenam, quae plu-. 
fuetis , itemque femper rimum praebet equitatum. - 


Chor. 


Arme- 
nia. 


V 
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“παρέχουσα. Ἢ δὲ Χορζηνὴ xoj Καμβυσηνὴ σρος- 
βορώταται εἶσι xod νιφόβολοι anus, συνάπτου- 
σαι" τοῖς Καυκασίοις ὄρεσι, x07 τῇ Ἰβηρία, xcd τῇ | 
Κολχίδι' ὅπου Φασὶ κατὰ Ts ὑπερβολάς τῶν 
ἀρὼν ᾿ πολλάκις xod συνοδίας ὅλας Ἶ κατὰ τὰ oen 
ἐν τῇ χιόνι κωταπίνεσϑαι, viera “γινομένων ἐπὶ 


“χλέον" ἔχειν δὲ xod βακτηρίας πρὸς τοὺς τοιούτους 
κινδυ- 


ἑἰς. Urbin. Χωφηνή ; alii cum epitome p. 149.  Hudf. et 
edd. χορφηνή. ^ Vetus interpres Orcbiflena — Οδογζεηα. 
Tzfchbucke. Forte Chotatena Pcolemaei; [5, 7. ubi in. 
Graecis eft Korasa] fed de his,vocabulis difputatur in 
thefauro noftró, feu onomaftico Geographico. AXjy/am- 
der. Valde fubdubito, ne vox fit corrupta, et cjus 
lóco Xerxena legendum. "Ortelius in. £bef. Geogr. b. v. 
Equidem nihil ftatuo. Sequens nomen in Mofcov. ícri- 
bitur Καμβισινή. Vulgata lectio bene habet. Tum see 
βοῤῥώτατοῳ vult Parif. Pro νιφοβόλοι ex Grammaticis prae- 
ceptis pofui νιφόβολοι. Cf. ad lib. ὃ. p. m. 269. 


7) Vulgo. τῶν ὁρῶν cum epitome, quae verba defunt : 
in Vatic. Urbin. et Medic. 3. at id Cafaubonn. et 
Medic. 4. mutantur in xard vd ὅρη. Alii cum epitome 
et edd. τῶν ὀρῶν. Tzfcbucke. Melius libri veteres κατα 
và ὅρη. Similis eft locus libro quarto, [p. m. $1.] ubi 
de Alpibus. Caefasbonus.  Facilior hinc exfiftic fenfus 
et expeditior ítructura, etfr τῶν ὀρῶν etiam intelligi pot- 
eft, íi ad fequentia referas.  Malui tamen aurium etiam 
caufa, cum τῶν ὁρῶν proxime praecedat, hanc lectionem 
reeipere. Poít epitome fcribit ly τῷ ἀνορύφχεσθοιο 


bj 


Chorzena et Cambyfena chidem. Ferunt ibi in 


maxime funt fitae verfüs ^ trajéctu montium rotos co- 
feptentrionem, ideoque et- mitatus interdum nivibus 
iam| nivofifmae,  perti- montanisabforberi,fi quan- 
nentes ad Caucafi monta- do ninxit vehementius: et 
na, Iberiamque, et Col- ad haec pericula fuftinenda 

| / via- 


- 
. AJ 











ι 
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κινδύνους παρεξαίφοντας εἰς τὴν ἐπιφάνειαν, ἐἶνα- Armc- 
πνοῆς ve ew, Xoj' τοῦ διωμηνύειν τοῖς ἐπιοῦσιν, δ 
ὥςτε [βοηθείας τυγχώνειν , οἰγορύττεσϑαι χορὸ - 
σώζεσϑα.. Ἔν δὲ τῇ χιόνι βώλους πήγνυσϑαί 
ao: κοίλως; : περιεχούσας. χιρηφὸν ὕδωρ, ὡς ἐν. 
χιτῶν καὶ ζῶα δὲ ἐν αὐτῇ ᾿γεννῶσϑαι " κα- 

λεῖ δὲ σκώληκας ᾿Απολλωνίδης, Θεοῷανης 2d 

? ϑροῖπας᾽ καν τούτοις εἰπολωμίβωώόνεσιθαι χιρηΞον 

ὕδωρ, " περισχισδέντων. δὲ τῶν χιτώνων mrivea dán 
| τὴν 


8) Cafaubonn. Urbin. παρεχούσας. Antea Medic. 3. 4. 
et epitome, uti faepe fit, γενομένων. Poítea articulum ante 
Qua, monentibus Medic. 3. 4. Mofc. et epitome, abjeci. 

9) Mofc. ἐρυκάς Medic. 3. edd. Aldi, Hopperi ὀριπάς; 
Ven. δριπάς ; Parif. ὃ ῥιπάς; Planudes ὁ ῥίπες. Tzfcbucke. 
Pro ogmac repofui ϑρίπας. X 9lander. Confirmant hanc 
lectionem codices etiam aliqui et linguae ufus. Subjici- 
tur deinceps jn Mofc. Medic. 3. 4 ed. Aldi xev, quod 
 Hopperus primum mutavit in κού. Recepi prius. 

10) Parif. Mofcov. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi 
περισχεϑέντων; alii cum epitome περισχισϑέντων. Ἐπ fic.ve- 
tus interpres ruptis tunicis. — Pofterius probat tueturque " 
etiam fenfus. Pm»9 φεψάλου, quod etiam agnofcit epi- 
tome, Mofc. adfert πετάλλου; Parif. Ven. Medic. 3. Δ: 
Planudes edd. Aldi et Hopperi πετάλου:.  Mutavit in φε- 

' 4 ψάλου. 


N 


viatores habere baculos, intdís, aquam utilem, tan. 
quos in fuperficiem eri- "quam in tunica, conti- 
gant: ut et refpirare pof- nentes: et animalcula quo. 
fint, et fuum cafum ad-. que in iis nafci, quae 
ventantibus fignificaré: et vermes Apollonidae vo- 
quidem eos auxilium con- cantur, (ΟΠ Theophani: 
fequi, :effodi atque faluti in iftis autem bonam a. 
reftitui. Tradunt etiam, quam contineri, quae fcif-* 
in-nive glebas coire cavas fis circum tunicis bibatur: 

Strab. Geogr. T. IV., Oo ortum 
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Arme- mien οὖσαν τοῦ Κύρου" Χαλύβων δὲ x4 * Mo- 
συνοίκων Καρηγῖτιν καὶ ) Ξερξηνήν, & τῇ μικρῷ 
"Aguevia ἐξὶν ὅμορα, 17 χρὴ μέρη ἀὐτῆς ἐς, Κα- 
ταόνων δὲ ᾿Ακιλισινὴν xj τὴν Ζερὶ τὸν ᾿Αντίταυ- 
ρον" Σύρων δὲ "Ταμωώνῖτιν,, ὥστε πάντας ὅμο- 


γλώττους εἶναι. ͵ 
4 ' $. 6. 


putat Dionis 36, 31. ubi quidem fruffra quaefieris. For- 
fitan eft Χορῥάνη Procopii de aedif.' 3, 4. quam in hoc tractu 
commemorat. Γωγαρινὴν Ícribunt edd. ante Cafaubonünr. 
6) Mofcov. Medic. 2. Mécavoixwy; Parif. Μοσσυνίκων; 
d. Aldi, Hopperi μόσουν οἴκων. . Scriptura vera a mul- ' 
tis ftatuitur. " V. ad Melam I. I; 19, 10. P. 605. .Subfe- 
- quehs nomen in editlonibus effertur-magp/ry; Sed Ven. 
fubftituit Καρηνητὴν i Medic. 3. 4: Parif. Mofcov. (hic 
praemiffis vocibus τήν ") καρηδιτήν; Vatic. Urbin. Keey- 
γύτην; Cafaubonn. Καρηνήτην. Vulgatam formam fecutus 
eft interpres. vetus (Parenitam.) " 4 x fe buck. Viri 
docti notant, in fcriptis effe Καρφηνήγην. Sed typus hic 
non eít ufitátus provinciarum nominibus, et patet fcri- 
bendum effe καρηνῖτιν. | Omnino illa: ipfa eft, "quam Pli- 
nius [5; 20. f. 24.] Caranitidem vocat. Salmefins ad 
. Solin. p. m. ^440. $Secutus fum codices, Íed et Salmafi 
praeceptionem ufu comprobatam, '"t- antea repofueram 
Φαυνῖτιν. "Dubitat tamen de hác' lectione Mannert in 
Geogr. T. 5. P. 2: p. 218. quia Strabo Chorzenen pro 
Cárenitide ufürpaffe videatür. Zu 
D Cum, Mofc. Medic. 3. 4. praepofui $ *. Contra ante 
"arradve curn lisdem, et Parif: arcui καί. Tum ᾿Ακλιδιηνὴν 
dant üdém libri." Edd. Aldi, Hopper. ᾿Ακλησινὴν» inde 
"Axiawrdv. De fctiptüra aliquoties dixi. Poft pro Tape 
LL dedi eade caüfa motus Ῥαμωνῖτιν. 


nam, quae eft trans Cyrum: tes: Cataonibus Acilifenam 
Chalybibus' et Mofynvecis et quod eff ad Antitanrum 
Cariniün "et Xerxenam, regions: Syris Tamoni- 
quae funt t parvae Armeniae tin: ita ut eadem omnes 
confines, "éjusqde teo pàr- , "utantur lingua. * (2l 


$. 6. 


» 











* 
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ᾧ. 6. | ΄ 
Πόλεις δ᾽ ᾿ εἰσὶν. ᾿Αρμενίως ᾿Αρταάξατα TE, 
. ἣν Xod ᾿Αρταξιώσατα καλοῦσιν, ᾿Αννίβα κτίσαντος 
᾿Αρταξίῳ τῷ β βασιλεῖ, * X0 ? Aa£ere, οὐμφότε- 
θα! ἐπὶ τῷ Αροξῃ". ἡ μὲν ᾿Αρξωτα πρὸς τοῖς 
d " 285) 0. € MN? N^ Y 
ὅροις Τῆς '? ᾿Ατροπατίας᾽ ἡ δὲ ᾿Αρτάξατα πρὸς 
τῷ Agafne πεδίω, συνῳκισμένη x&Aws κοὶ βα- 
σίλεμον οὖσα τῆς χώρας. Κώται δ᾽ ἐπὶ. χεῤδονη- 
σιρζοντος: ἢ οὐγκῶνος. τὸ τεῖχος κύκλῳ προβεβλη- 
) Oo 3 μένον ' 


1) Medic. 3. 4. Mofc. εἰσὶ τῆς " Agusvíag. 

2) Vulgo xa ἄρξαντος duderáeuv.  Cafaubonn. καὶ "Ag- 
fara ἀμφότερα εἰ cuQórtom; εχ meis pofteriug ferunt 
Moícov. Parif. Medic. 3. 4. Urbin. prius Venet. Veram 
Jlectionem- adftruunt libri cum vetere interprete, unde 
etiam conftituit Tyrwhittus in Strabon. p.m. 45. 'Ae- 
TiLara τε — καὶ 'Aelara, ἀμφότεροι ἐπὶ τῷ ᾿Αράξῃ.  Evin- 
cunt fequentia. Pro ᾿Αρταξιάσατα Stephanus vulgo habet 
᾿Αρταξιασώτα, etfi codices cum Strabone eoncinunt. 

— 2*) Vatic. Urbin. Mofc. Medic. 3. antea etiam 4. ᾽Ατρο- : 
τάτας. Pro ᾿Αρταξηνῷ. πεδίῳ, quod pertinaciter tenent om-- 
ncs libri, Tyrwhittus ad Strabon. p. m. 45. recte emen- 
dat ᾿Αφαξηνῷ πεδίῳ. - Sed occupatum id jam erat a Sal- 

.gafio ad Solin. p. m. 438. Cf. Strabo paullo fuperius 
p. 527. extr. unde fatis probatur. Sed confirmat prae- 
terea interpres vetus, in quo diferte legitur raxinus 
"campus. — C , 

3) Medic. 3. 4. ἀγγῶνος.ς Sed vox ἀγκὼν fatis in ἢ ignan- 

do. fitu εἶ, ποῖα, et nomen urbis inde ductum in ltalia. 


$. 6. 


Arme- 
nia, 


᾿ 


p. 329. 


fropatenae, —Artaxgta au- 


Urbes Armeniae funt 
Artaxata, quam et Artaxia- 
fata vocant, conditam Ar- 
taxae regi ab Annibale, et 
. Arxata, utraque ad Araxen. 
Arxata fita eft ad fines A- 


“ 


'tem ad campum Araxe- 


num condita eft elegan- 
ter, regia Armeniae.  Ja- 
cet in cubito quodam pen- 


infulam referente, cincta 


nifi 
qua 


muri loco flumine, 
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(08 1 4 "s, “Ὁ RN A . 4 
μένον TOY ποτῶμον: πλὴν του ἰσϑμου ΤΌΝ ἰσϑμον 
d ἔχει τὠῷρῳ 20d χώρῳκι κεκλεισμένον, Qu “3105 
Av δ᾽ ἀπωϑέν ds, τῆς 'πόλεως f ΧΟ τὰ Τιγράνον 
xe ᾿Αρταβαάσδου γαζοφυλάκιω, Φρούριω ἦἾ ἐρυμνὸ, 

* Βαβυρσώ τες Kj Ὀλανή" ἣν δὲ «of ὥλλῳ 
ἐπὶ τῷ Εὐφράτῃ. ᾿Αρταγήρας δὲ ἀπέσησε μὲν 
ὲ M '"Adge 

4) Pro νοὶ và Medic. 3. 4. edd. Aldi et Hopperi 
praefcribunt ἐπὶ τά. Tum Medic. 8. Urbin. Vatic. fox- 
mam ᾿Αρταβάσδου mutant in 'Aeragadov; vetus interpres 
refert Zartbabari cum inutili etiam. augmento. Omnino 
autem hoc nomen varie effertur, ᾿Αρταουχφὸης (Plutarch. 
in Antonio c. 37.) ᾿Αρνάβαφος (Plutarch. in compara- ' 
tione Demetrii cüm Antonio) ᾿Αρταβαξης (Plutarch. in 
Craffo c. I9. Dio 40, 16.) nimirum prout barbarum 


. hoc nomen ab exteris Graecis et Latinis varie: corrum- 


pitur. V. Vaillant dt Arfacidarum imperio T. I. p. 100. 
et Reimarus ad Dion. c. l. In certo Armeniae numo le- 


gitur eravae. — Vid. Eckhel in docr. numor. P. 1. Vol. 3. 


P: 208. 
5) Pro ὀφεινὰ Cafaubonn. Urbin. Vatic. Ven. Mofcov. 


Medic. 3. 4. Parif. ἐρυμνὸ obferunt, quam vocem nunc 
revocare non dubitavi. 


6) Cafaubb. Ven. Bagfveem; vetus interpres Ba/ynfa ; 


zeliqui codd. ut vulgo editur. — Tum pro Ὀλανή" ἦν δὲ 


Parif. ὀλώνην. δέ. Polt Urbin. Mofcov. ᾿Αρταγήρας pro 'Ae- 
ταγῆθας; vctus interpres 4ártagena; editio Cafauboni utra- 
que ᾿Αταγῆθας omiífo e. Scriptura urbis ctiam in aliis 


auctoribus varie vcrfatur. Sic Vellej. Paterc. 2, 102, 2. 


vocat 4frJagéram; Zonaras 10, 36. τὰ 'Aer&yugx, unde 
Ruhnken. ad Vellej. c. 1. in Strabone legendum cenfet 
"'Agraytiga , etfi illa verba falfo tribuit Dioni Caff. lib. 55. 
P. 183- | 


qua ifthmus eft: is foffa et ubi Tigranis et Artabazi ga- 
vallo includitur. Haud pro-  zae adfervabantur: fuerunt 


"€ulabea urbefuntBabyría, et alia fupra Euphratem. 
. et Olane, caftella montana, Artageras ad defectionem 


per- 


4 
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ἐξεῖλον δ᾽ οἱ Καίσωρος Arme- 7 
* nid. 


Xo4 τὰ 


? "Adis ὃ Φρούραρχος" 
σρατηγοὶ;, “ολιορκήσωντες πολὺν χρόνον, 
τείχη “περιεῖλον. 


ἊΝ . i $. 7. 
Ποταμοὶ δὲ πλείους μέν. εἰσιν ἐν τῇ χῶρο" 


γνωριμώτατοι δὲ. ' Dacis μὲν xo] Δύκος, εἰς 
φὴν Ποντικην ἐκπέπτοντες θάλατταν. CEesrro- 


L] 


.cSévaqe δ᾽ ἀντὶ τοῦ Λύκου" τίϑησι Θερμώδοντα οὐκ 


videtur effe apud Flor. 4, 12, 


: praefectus: 


£0) εἰς δὲ τὴν Κασπίαν Kugos xod ᾿Αραξης" 
εἰς δὲ τῆν Ἐρυϑρᾶν, ὃ. τε Ἐὐφρώτης xod ὃ 
. Τίγρις. | 
*Oo 4 ' M $. 8. 
ó 4 

7) Sic editiones cum Msstis, tantum quod accentum 
modo in paenultima, modo in ultima ponunt, Vofhus 
tamcn ad Vellej. c. l. ubi legitur z44Zwus, malit "Adww 
vcl, uti exftat in Zonara, "Aójey ex Hebr. ἽΝ. Domnes 
44. ubi cf. viri docti. — " 


1) Φῶσις pro Φασις fcripfi cum Mofcov. Tum Medic. - 
5. 4. Moícov. Parif. εἷς 9à τὴν κασπίαν, cum .edd. particu- 
Jam δὲ fubjiciant poft Kac rlay. Τίγρης. hic et alibi prae- 
fert Medic. 3. At alii Straboni fervant Τίγρις, etíl'illa 
forma paffim etiam occurrit. 


LU 


in Euxinum mare exeune 
tia Phafis:et Lycus: (pro 


Ador caftelli 
Caeíaris au- 


perduxit 


' tem .duces diuturna op- 


pugnatione id ceperunt, 
murosque dejecerunt. 
$. 7. 
Flumina Armeniae funt 
multa: .notiffima horum, 


quo non'recte Thermo- 
dontem Eratofthenes po- 
niti) in Cafpium. autem, 
Cyrus et Araxes: in ru- 


brum mare Euphrates et 


Tigris. 


$. 8. 


Arme- 
nia. 
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“δ. 8. 

Εἰσὶ δὲ ^e) λίμναι κατοὶ τὴν ᾿Αρμενίαν. με- 
γάλα" μία μὲν ἡ Μαντιανὴ, ᾿ Κυανεβνὴ ἕρμη- 
γευϑεῖσα. μεγίξη, ὥς uei, μετα τὴν Μαιῶτιν, 
ἁλυμροῦ ὕδατος, διήκουσα μέχρι τῆς ᾿Ατροπατίας, 
ἔχουσα xoj ἁλοπήγια" ἡ δὲ ᾿Αρφηνὴν ἣν xoj 

* Θωνῖτιν καλοῦσιν" ἔς, δὲ viTeiris , τὰς δ᾽ ἐσϑῆ- 
Tas ῥύπτει ᾿χοὺ Diae: de δὲ τοῦτο λοὴ 
ἄποτόν ἐξ, τὸ ὕδωρ. Φέρεται i δὲ δὲ αὐτῆς ὃ 

Τίγρις, 


1) Mofcov. Κυκεανῴ. Haec vox et fequens ἑρμηνευϑεῖσα 
deeft in Medic. 3. Pro φασὶ edd. Aldi et Hopperi ex 
more, φησί. 

2) Medic. 3. 4. Parif. Mofcov. edd. Aldi, Hopperi 
Gojrw; vetus interpres Tboatin. Tzfcbucke. Θωνῖτιν 
correxi ex Dionyfii periegefi v. 987. Xylander. Gmi- 
τιν etiam cx Strabone, qui et jta habet 16. p. 746. ibi 
refert Euftathius. Idem videtur dici a Plinio 6, 31. f. 27. 
Thbofpites, a Ptolemaeo 5, 13. 6wezire, ab Ammiano 23, 
6. p. 285. Gron. Sefgites. Poft νιτρεῖτις male dat Parif. 
Pro ῥύατει, quod et reddit .hinc Euftathius, Mofcov. 
Medic. 3. 4. malunt ῥύττει; Pari ἑήπτει; Venet. ed, 
Xyl. rre; cdd. Aldi, Hopperi éérrw. ^ Antea τὰς 
δὲ habent. Medic. 3. 4. ut alibi in fimili nexu. — Pro 3a 
ξαίνει male Xy διαξένει, Éuftathius dac ignotum verbum 
διαξέει. Ven. ἄποτον mutavit in ἄτοπον, quod re vera hic 
eft. Medic. 3. 4. hd δὴ τοῦτο. 


$. 8. gens, in qua palude etiam 

Sunt et paludes in Ar- fal coit, Ατίεπα vero, 
menia magnae; quarum quae, et "Thonitis, nitro- 
ntiana, quam fa eft palus, ita ut eluat 
nterpretantur, fordes veftium, . ac fullonis 
t Maeotüdem, "operam iis purgandis prae- 
uae falfae, us- fter; itaque aqua ejus po- 
patiam pertin- tui non eft —Per hanc 
| Tigris 


N 

|. 585 
Τίγρις, ὠπὸ τῆς κατῶ τὸν Νι φατην ὀρεινῆς ὁσμῆ- 
Seis, ἄμικτον φυλάττων ᾽ τὸ δευμα διὰ τὴν ὀξυ- 
τητῶ ἀφ᾽. οὗ Xo] τοὔνομα, Μήδων τίγριν X&- 
λουντων τὸ τόξευμα" κοῦ. οὗτος μὲν ἔχει. πολυει- 
δεῖς. ἰχϑυς" οἱ δὲ λεμναῖοι ἑνὸς εἴδους εἰσί" κωταὶ 


δὲ τὸν μυχῶν τῆς λίμνης εἰς Beige oy ἐμπεσων ὃ 
σοταμος ^o] πολὺν τόπον ἐνεχϑεὶς ὑπὸ γῆς, οὐνο- 
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, TÉAA&I κατα τὴν * Χαλωνῖτιν" ἐκεῖθεν δ᾽ ἤδη ) πρὸς | 


μὲν "Qm xod τὸ τῆς Σεμιράμιδος καλούμενον 


a o, Oo 5 diet 
3) Ante Cafaubon. deerant verba τὸ ῥεῦμα. Tum 
Medic, 4. ὑχὸ γῆν, ut lib. 6. p. m. 276. Ὡς utraque 


forma cf. ad lib. 8. p. m. 66. 

.. 4) Sic omnes libri. AT'zfebucke. Stephanus annotat 
partem Mediae effe, quae Χανωνῖτις appelletur: 
putavi aliquando; fcribendum hic Χανωνῖτις. Sed nihil 
eft mutandum. — Nam Chalonitis provincia eft Affyriae, 
quae hic optime quadrat. — V. Plinium [6, 30. f. 26.) et 
infra ad libri 16. principium. — Cafzwbonus. — Docti 


ex quo- 


Lu 


Arme- 
nia. 


quidem monent, in Strabone legendum effe Xavavirw; ni- " 


hilo fecius tamen retinenda eft vox Xaaawiré, quae di- 
verfa eft a Chauonitide. Haec regio Mediae. llam dis- 
terminat à Media mons Zagrus. | Saeimafius ad Solin- 
p.m. 488: Plura dabit Schweighaeufer. ad Polyb. Vol. 6. 
p. 220. 

5) Medic. 3. πρὸς τὴν "Or; Medic. 4. πρὸς τὴν "Qm. 
Poft Σεμιράμιδος Cafaubonn. et mei intesponunt καλούμενον, 
quod omifit Aldus et hinc reliqui. 


. vocant. 


Tigris fertur, a Niphate 
fponte ruens, neque mi- 
fÍcetur paludi ob velocita. 
tem, .a qua ei nomen: 
nam fagittam Medi tigrin 
Tigris multorum 
generum pifces habet: pa- 


luftres unius fant formae. 
In intime paludis receffu 
Tigris in voraginem inci- 
dens, longoque fpatio infra 
terram labens, apud Cha- 
lonitidem emergit; inde 
ad Opin et Semiramidis 

murum 


Arme- 
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διατείχισμα ἐκεῖνός ΤῈ “καταφέρεται, τοὺς T 06- 
δυαίους ἐ ἐν δεξιῷ ἀφεὶς x, τήν Μεσοποταμιίαν ὅλην" 
x94 ur Eufgairus τουνωντίον ἐν οἰφιξεροι ἔχων τὴν 
αὐτὲν χωραν᾿ πλησιώσαντες δὲ ἀλλήλοις, x04 
ποιήσαντες τῆν Μεσοποταμίαν Ὁ. 0 μὲν, die Σελευ- 
κείως Φέρεται πρὸς τὸν Περσικὸν κόλπον, ὃ δὲ, 
δια Βαβυλῶνος" καϑώπερ εἰρηταὶ που ἐν τοῖς 
πρὸς Ἐρατοσθένην xoj Ἵππαρχον λόγοις. 


| $ 9. 
Μέταλλα δ᾽ ἐν μὲν ' τῇ Ὑσπιρώτιδί du 
χρυσου κατὰ τὰ Καμβαλα᾽ ἐφ᾽ ἃ Μένωνᾳ, ἔπεμ- 


Ψεν 


6) Articulum addunt Μοίςον, Parif. Medic. 3. 4. Ζε- 
λευκείας vicium. eft ed. Amftelod. — Poft verba εἴφηταξ sov 
in Moicov, Medic. 5. 4.: fubjicitur xsj dv ταῖς. 

1) Articulus abeft in Medic. 4. Syfpiretide. fcribit ve- 
tus interpres, ut Penzcelius. Pro Καμβαλλᾳ Mofcov. ha- 
bet Κάβαλλα, Darif. κΚάββαλα. Poít pro Μέμνονα editionum 
Cafaubonn. et mei omnes ponunt Μένωνα, quod et in fuo 
codice legit vetus interpres. Retinui igitur.: Forte unus 
ilorum fuit, quibus Alex. M. fatrapiam Syriae (Arrian. 
de exped. 2, 13, 6.) et Arachofiae (id. 3, 28. in.) dedit. 
Commemoratur ctiam Memnon ἃ Diodoro 17, 62. quem 

Alex. 


murum procurrit, Gordy- lonem alter in Perficum 


aeos ad dextram relin... finum devolvuntur, ficut 
quens totamque Mefopo- alibi diximus, cum adver- 
tamiam: contra Euphrates, fus Eratofthenem et Hip- 
ad' finifram eandem ha- 'parchum difputaremus. 


bens, labitur; conjuncti οὐ τῷ, 9. 


autem poftquam Mefopota- . — Sunt et auri metalla in 
miam concluferunt, alter Hyfípiratide apud Cambala, 
per Seleuciam, per Baby- | ad quae Menonem cum mi- 

' liti- 











Ν 
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Vv ᾿Αλέξανδρον᾽ Mera σρατιωϊῶν᾽ avion δ᾽ ὑπὸ Armee 

τῶν ἐγχωρίων" Xoj ὥλλα δ᾽ ἐπὶ μέταλλα, “ d. nias 

qo τῆς σάνδωκος καλουμένης» ἣν δὴ. xod: ᾿Δρμένιον᾽' 

καλοῦσι χρωμῶ y ὅμοιον. κάχχῇ. Οὕτω δ᾽ ἐξὴν 

ἱππόβοτος σφόδρᾳ, ἡ χώρώ, 9] οὐχ. ἥττον Te 

! μηδίας, QeT8 οἱ. Νησαῖοι ΚΣ Γ ἐνταυϑα Ὡ .530.. 
um : *ylyoyv. ι. 


Alex: M. cum exercitu in Thraciam mifit. At tempora 
et res repugnant. V. Weffeling. ad c. l. et Freinshem, 
. jn Curtii. indice f. v. Mernon , ubi etiam de utriusque 
nominis confufione monuit. Pro .dwa94, quam vocem 
fufpectam habet,, Cafaubonus emendat avyeíjy. | Omnes 
libri in vulgata confentiunt; tantum Parif. adfert ἀνείχϑη. 
Forte ἀνεδείχϑη f. ἐξείχϑη: ; 

2) Lego καὶ δή τις ὃ πάνδιμας καλούμενος vel ὁ ὁ πάνδικος. ΄ 
De Armenio vid. Plin. 35, 6. et Vitruvium 1 5. Lega 
enim ἐρμένιον ,, non ἄρμενον. ( afaubonns. Quae obver- 
fantur in  Msstis, haec funt. Medic, 3. habet καλούμενα, 
ut 4. qui tamen ex correctione accepit καλουμένης. quod 
ab initio tulit Parif. Tum idem cum Mofc. Medic. 3. 4- 
edd. Aldi, Hopperi ἣν à. Denique: pro ἄρμενον Va- 
tic. Urbin. Parif. ἀρμένιον. Salmafius. alia rationc eméne . 
dationem tentavit, Legendum, enim cenfet καὶ τὸ THg 
᾿φᾷνδυκος καλουμένης» δαερ᾽ Δομένιον καλοῦφι χρῶμα», ὅμοιον κάλχῃ. 
V. ad Solin. p. πὶ. ,311. et quae ad expMcationem adte- 
runtur. Qum jnde loci fenfus commodus exfiftat isque 
voce 'Aeuévoy et. y4Ax4 maxime probetur, non dubitavi 
recipere. "Vulgo edebatur xaj δὴ τῆς ὀπάνδικος καλοΐμεγος» 
᾿ ὃν διὴ κοὶὶ ἄρμενον καλοῦσι. 

3) Parif. Μηδείας, de quo aliquoties jam monui. Tum 
idem habet Newjo,. de qua fcriptura cf. fupra ad P- 525. 
Poft γίνογται omifit Medic. $,. 


litibus mifit Alexander:.al- fimilis; Adeo autem equo-. 
-lata fant autem ab incolis: rum ferax eít regio, Me-- 
quin etSandyx, qui Arme- diae nibil hac in re cedens, 
' nius dicitur color, purpureo .. at heic quoque Nefaei equi 
nafcan- 
ες |. 
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Arme- γίνονται ; olesree οἱ Περσῶν βασιλεῖς ἐχφῶντο" 

nia. xo ὁ σατράπης τῆς ᾿Αρμενίας τῷ Πέρσῃ κατ᾽ 
ἔτος δισμυρίους πώλους τοὺς * Μιϑρακηνοῖς ἔπεμ- 
πεν. ἦ ᾿Αρτωουώσδης δὲ ᾿Αντωνίω χωρὶς τῆς ὧλ- 
λης ἱππείας. αὐτὴν τὴν κατάφρακταν ἑξακισχι- 
λίαν ἵἕπσον ἐκτάξας ἐπέδειξεν, ἡνίκα εἰς τὴν Μη- 
δ 2 N ν᾿ , δὲ -ς-ς ἢ 
αν ἐνέβαλε συν αὐτῳ. Ταυτῆς 0€ τῆς ἱπηειοίς, 


2 


ΝΕ ου 

4) Editiones exhiberít μιϑρακίνοις; Parif. μιϑρακηνοῖς; 
Medic. 3. μιϑρακάνοις; Medic. 4. non accepit hanc vocem. 
Interpres vetus cum Ortelio locum putavit, et vertit ex 
Mitbracans. Melius Cafaubonus ad. Athenaeum 5, 5. ubi 
legit vel τοῖς Μιϑρακίνοις, vel Μιϑρακίοις, explicat de tem- 
pore illo, quo feftum Mithrae Perfarum Deo facrum ce- 
lebrabatur. Parum abeo recedit Toup in emendatt. in 
Suid. T. 2. p. 127. (Oxonii 17960) qui quidem τοῖς Μι- 
,ϑριακοῖς emendat, (fed ad facra Mithrae tidem cvefert. 
Mithrae f. Soli equos immolabant Perfae, de quibus 

/ facris multa leguntur ad Suidam f. v. Πύρειον. —Confir- 
mat hunc morem Philoftrat. in! Apollon. 1» 3r. Atque 
hoc utique praeferendum puto emendationi Bocharti, qui 
jn Eieroz. P. 1. lib. 2, 9. p. m. 166. vult MiJeaxlvev. 
Melius tamen, opinor, codicum, in primis Parifienfis, 
forma retinetur. 

5) Mofcov. ᾿Αρταουάφτης ; ; ed. Aldi ᾿Αρτουάσδης. Cf. 
fdpra p. 524.' Poft idem dat ἱππίας. Pro ἐπέδειξεν in 
Cafaubb. et Ven. cum Parif. uti poít; legitur dwéisefn. 
Denique pro ἀνέβαλε, quod praeivit Cafaubonus, Mofc. 
Parif. (hic praeterea ἐνέβαλλε) Medic. 3. 4. edd. priores 
volunt ἐνέβαλεν quod eft ufitatum.- 


^. uafcantur: quibus utiPer-- tatum, pravis etiam ar- 
farum reges folebant: et maturae — (cataphractos) 
Armeniae Satrapa Perfae equorum turmam fex mil. 
quotannis xx millia pullo- lia continentem et inftru- 
rum mittebat ad Mithra- ctam monfítravit, cum una 
cena, - Artavasdes Ante- cum eo in Mediam irru- 
nio praeter alium equi. pit.. Hunc equitatum nen 

2- AD Medi 

v. — 





LIBER UNDECIMUS. 589 


“Μῆδοι μ μόνοι χρὴ Ἀρμένιοι, ζηλωταὶ χεγόναεν, 
ἀλλὰ κοὴ ᾿Αλίβανοί" 5] γάρ ἐκεῖνοι καταφρα- 
κτοις χρῶνται. 


$. 1o... 

Τοῦ δὲ σλούτου ' A07. τῆς χώρας τῆς δυνά- 
μεως σημεῖον οὐ σμικρὸν, 0T! Πομπηΐου Tryedvg 
τῶ πατρὶ τῶ ᾿Αρταουώαδου, τάλαντα ἐπιγράψαν- 
Tos ἑξακισχίλια ὠργυρίου, διένειμεν αὐτίκω ταῖς 
ϑυνάμεσι τῶν. Ῥωμαίων, φρωτιώτῃ μὲν xaT ἄνδρα 


πεντήκοντα δρωχμᾶς xo] ἑκατὸν, ἑκωτοντώρχη 
δὲ χιλίας, ἐπάρχῳ δὲ xu] χιλιώρχῳ τάλανζον.. 


$. II- 


Μέγεϑος δὲ. τὴν χώρας ᾿Θευφοίνης ἀποδίδω- 
σιν. εὗρος μὲν σχοίνων ἑκωτὸν» μῆκος δὲ διπλάσιον" 


2d ΝΞΟ ΝΕ t Mind 


6) Medic. 3;  Mévey » Milo, 4. Mie n póv. 


1) Mofcov. Medic. 3 - 4 καὶ τῆς δυνάμεως τῆς déco 
Pro ὀᾳικρὸν lidem dant μόν. Tum Medic- 3. 4. τῷ s παγῇ 
«οὐ. 

Medi modo et Armenii: 193^c15, ftatim in exer- 
ftudieofe tenuerant, fed  citám Romahum diftribuit, 
Albani etiam: nam et hi militibus in caput CL de- 
'cataphractis utuntur. narios, centurionum uni- 
D cuique στρ, tribunis mi- 

6. Jo... litüm fingulis talentum, 

Opulentiam regionis ac ὃ. 
potentiam inde licet aefti- U [s II. : 
mare, quod Pompejus, cum ' Msg nitudo Armeniae a 
Tigrani patri Artavasdae Theophate fic defcribitur. 
indixiffet - argenti talenta Lóngitudo ichoenorüm C, 

. lati- 


Arme- 
nia. . 





Arme- 
ni. 


L] 
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τιϑεὶς τὴν σχοῖνον τετταράκοντα sadip" πρὸς 
ὑπερβολὴν δ εἴρηκεν" ἐγγυτέρω. δ᾽ ési τῆς ἀλῃ- 
θείας, μῆκος μὲν ϑέσϑαι τὸ ὑπ᾿ ἐκείνου λεχϑὲν, 
εὖρος δὲ τὸ ἥμισυ, ἢ μικρῷ, “λεῖον. H μὲν ! δὴ 
Φύσις τῆς ᾿Δρμενίας Xo δύναμις τοιούτη. 


. - Φ 


C08 a2 


Αρχαιολογία δέ Tic ἐφ’ περὶ τοῦ ξἔϑνουξ 
! φρῦδε τοιαύτη. "Aepevos ἐξ C Aeguevigu, “ὅ- 
λέως, Gerais, di κεῖται μεταξν. Φερῶν xoj 
' ) | V | Aagie- 


aj Δὲ deeft. in Medic. 9: 

1) Deeít τοῦδε in edd. ante Calsubonum. 

2) Sic volunt omnes libri, ut fupra p. m. 431. ubi 
tamen male excidit «, et legendum eft ᾿Αρμενίου, uti et 
Δ: repetit Euftgdi ad Dionyf. v. 6947 — Hdéin, tamen 
ad Homer, M. 2, 134. p. m. 251. in hoc fitu comme- 
morat Ὀρμένιον. Sic Pólicüs ad Euftathii pofteriorem lo- 
"cum "T. 2. p. 712. ρμενίνυ πόλεως legendum cenfet, et 
Ormenium, lafonis comitem, detorto nomine Arme- 
nium dictum;" Cerfé!'&uétores et libri inter Αγ δος 
St virmenius. fuctuentur ,..de quo-cf, Bongarfus et A. Gro- 
(ον. 'ad luflim 42; a5; RO... De urbe ses, eit obfcura, 
nifi nominis mutationem cogites. Pro Φερῶν Medic. 3. 4. 
dant Φεῤῥῶν; Molcov. Λαρίσης. per fimplex e adfert, uti 
oft. Tum sh τὰν. ,Aggesíov malunt Medic, 3.:4. Petif. 
At vulgatam formam J-— alibi etiam. probant libri. 


latitudo .dupla:, fchoeno ctum eft de Armeniae in- 
ftadia xr continente. In genio et opibus. 
qn. re modum ille excel. $. .12. 

- Mero propius et, ea . Quod, ad. antiquitatem 
pef ta, quam is ,dfignavit, gentis attinet, talis fertur 
longitudine; . lariradjpem narratio. . Armenug Arme. 
fiampre femiffem. ejus, aut nio oriundus, . Theffaliae 
eim aliquid minu ς Dir oppido, f ito inter Phe. á 

arif- 


Ld 


LI DL 
᾿ LI 


* 


᾿Λαφίσσης᾽ ἐπὶ τῇ Βοίβῃ, καϑάπερ εἰρήται, συνε- 
σρώτευσεν Ἰάσονι ἐς τὴν ᾿Αρμενίαν" τούτου Φααὶν. 
ἐπωνύμον τὴν ᾿Δέμενίαν, οἱ περὶ ! Κυραίλον τὸν 
Φαρσάλιον "94 Μήδιον τὸν Λαρισσαῖονν, ἄνδρες 
συνεςρωτευκότες ᾿Αλεξανδρῳ" τῶν δὲ uera τοῦ 
n Ἀφμένου, TOUS. μὲν τὴν ᾿Ακιλισηνήν οἰκῆσαι: τὴν 


vero ἢ τοῖς Σαφηνοῖς “πρότερον οὖσαν: τοὺς δὲ ἐν τῇ 


Συσπιρίτιδι € ἕως τῆς Καλωχηνῆς 3) τῆς δ" διαβηνῆς 


ΜΝ |. Ka 


: Li / 
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3) Cáfaubonn. KéecuAMy ; mei omnes ιΚύρσιλὸν pro Kvee - 


σίλον, ut fignantur hae formae, de quo monui ad lib. 9. 
p. m. 397. Vetus interpres refert. My:jffius. 

4). Sic Parif. Medic. 3. 4. ed. Xyl. cum vulgo lega- 
tur ir aliis edd. 'Agasvíoy, "Tum ᾿Ακιλισινὴν Videntur cum 
editionibus omnés habuiffe codices praeter Parifienfem, 
qui praefert ᾿Ακιλισηνὴν, ut alibi alii libri. 

5) Edd. Aldi et Hopperi τῆς Σοφηνῆς; Íequentes τῆς 
&eQxe vex Msstis Moíc, τοῖς Σοφηνοῖς ; Medic. 3. 4» τοῖς 
EwQwors. Et'fic vetus interpres .fuó. Sepbisit. Cum pote. 
ziorem formam tot libri boni tueantur, atque haec ftru- 
ctura Strabonis frequenti ufu comprobetur, cam retuli. 
Σωφηνοὶ de incolis commemorat diferte Stephanus., 

. 6) Mofcov. Medic: 3..4 Parif. edd. Aldi, Hoppeti 
praecidunt initio A. — Vetus etiam interpres reddidit ad 
labenam. Y Poít Mofcov. Parif. edd. ante Calaubonum ὁρῶν ; 


7 vetus etiam interpres sontes. ὭὍρων recté pofuit Cafau- 


bonus. Cf. 16. p. 745. Commiftio facilis, nec hinc in- 
Iolità. ΝΕ ΝΞ ᾿ 


kariffam , quae' eft ad Boe- caftra Alexandri funt fe. 
beidem lacum, ficurdixi- cuti; .qui cum Armeno 
mus: lafoni expeditiofs fuerunt, eorum .alios 'fe- 
in Armeniam comitem fe des pofeiffe in' Acilifena, 


praebuit. Ab hoc.nomen quae-ante fub Sopbenis. 
habere Armeniamr adf. fuerat: alios in Syfpiri- 


mant Cyrílus Pharfalius tidé,: usque ad Cala. 
et Medius Lariffaeus, qui chenam' et, Adisbenam, 
quae 


4 


4 ᾿ ΄ 





Arme- ἔξω τὼν ᾿Αρμενιωκῶν᾽ ὅρων. 


nia. 


$93 , STRABONIS GEOGRAPH. 


Καὶ τὴν ἐσθῆτα δ 
τὴν ᾿Αρμενιακήν» Θετταλικήν ῷασιν, οἷον τοὺς 
βαϑεῖς χωτώνως, οὕς καλουσιν Αἰτωλικοὺς ἐν ταῖς 
τραγῳδίαις, καὶ X φωννύουσι περὶ τῶ φήϑη, x ἐφαπτί 
wc, ὡς Xo] τῶν τραγῳδῶν μιμησαμένων τοὺς Θετ- 
ταλούς᾿ ἔδε, μὲν γοὶρ αὐτοῖς ἐπιϑέτου κόσμου τοιού- 
του τινός. .Oi δὲ Θετταλοὶ μάλιξα βαϑυςολοὺν- 


4 ς “. E N γ᾽ i d /, 
* ves, ὡς εἰκὸς.) dux τὸ πάντων εἶναι Ἑλλήνων f- 


, / , 
esioTo Tous 0j ψυχροτώτους νέμεσθαι τόπους, 
4 ? ΝΜ f . M ^2 € 
ἐπιτηδειοτάτην παρέσχοντο μίμησιν᾽ τὴν τῶν ὑπο: 
κριτῶν. δὲ διασκευὴν ἐν. τοῖς νωπλόσμασιν, 61 


p. 531. TOY τῆς ἱππικῆς λον φασὶν εἶναι Θετταλικὸν, 


^04 TOUTOIS ὁμοίως X97 Μήδοις. Τὴν δὲ Ἰάσονος 





σρωτείαν 20d τῶ Ἰασόνια μαρτυρεῖ" 


7) Medic. 3. ἅτινα ; 4. 


7 ὧν τινος οἱ 
δυνα- 


ὃν τινα, ut edd. Aldi et Hop- 


peri. Κατασκάψαν, quod recte exhibent libri omnes, prior 


interpres vertit firwcta fant, 


ut, monente hic Caíau- 


bono, legiíffe videatur xarsexsvavav. 


quae extra fines elt Arme. 
niae. Quin et Armenia- 
cam veftem, Theífalicam 
effe aiunt: ut funt demif- 
fae tunicae, quas Aetolicas 
in Tragoediis appellant, 
et cingunt circa pectus, et 
ephaptidas, feu huméralia: 
quod etiam Tragoedi imi- 
tati effent Theffalos: nam 
adícititio tali aliqo orpatu 
indigebant. 


utentes, (ut probabile.eft, 


Thefí3li au-- 
tem maxime profixa οἷα 


quod omnium Graecorum 
maxime íint feptentricna- 
les, et frigidiffima inco. 
lant loca) commodiffimam 
imitándi occafionem prae- 
buerunt: fed et hiftrionum 
apparatum in effingendo, 
et rei 'equeftris ftudium, 
Theffalica eífe aiunt his 
fimilitet.et Medis. Porro 
Iafonis expeditioni tefti- 
monium perhibent iafo- 
nis facellà, quorum quae- 
dam reguli everterunt : 

| ut 


- 


P 
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] AN T" 2 . 
$, P. ἊΝ ! Yd 3 5 
duy To κατέσκαψαν παραπλησίως, ὥσπερ τὸν ἐν Arme. 
/ ὶ Ὁ 7 1 . 
᾿Αβδήροις νεῶν τοῦ Ἰώσονος Πωρμενίων. CEBRIN 


$. 13. | 

M , Ὁ. | A 1 

Τὸν δὲ ᾿Αρώξην κληθῆναι νομίφουσι werd τὴν 

ὔ A 1 A Ά r4 1 “ῳ X 

ὁμοιότητα τῆν πρὸς τὸν Πηνειὸν ὑπὸ τῶν περὶ τὸν 
» c ^9 5,5», 5 , ^- i 32» " 
Αρμενον,, ομωνυμῶς ἐκείνω", κωλεῖσθα! γάρ Αρώ- ^, 

“Ὁ 1. SI »"» d No» M 

£m κακεῖνον, dud τὸ ὠπαωράξαι τὴν Οσσαν ἀπὸ 

ΝῈῬ» Y» , Ν ! . . ἣν 

τοῦ Ολύμπου. ῥήξαντα τῶ Τέμπη ΚΑῚ τοῦτον 

, V € - " Z 

iy Aguevite ἀπὸ τῶν ὁρῶν καταβαντῶ, πλατύυ- 

4 ' & N . lY . ' 2 ^v 

γεσϑα! (Qao: τὸ παάλαιον, καὶ πελαγίζειν ἐν ois 

€ , ' 2 » , e τ’ 
υποκειμένοις πεδίοις, οὐκ ἐχον ΤΌΣ διέξοδον Ἰασονώ 
/ 1 i “Ὁ E |^ . 
δὲ μιμησάμενον τὰ Τέμπη, ποιήσαι τὴν διωσφάώγα, 
.- 7 m A LU ; 
dj ἧς καταράώττει vuv) TO ὕδωρ εἰς τὴν Κασπίαν 
᾿ , 
᾿ϑαλατ- 


/ / 


Y) Cafaubonn. Ven. dwadóatw; Mofc. Parif. Medic. 3. 
dxagüfe, quod recepi, cum Strabo etymologica íoleat 
tractare, et ῥήξαντος Íequatur. Editiones ἀποῤῥηξοη. τὰ 
ante Téuw deeít, in Mofcov. Tum Parif. Moícov. Me- 
dic. 3. Ven. ita fequentia exhibent: καὶ τὸ à» 'Aguevíg δὰ 
ἀπὸ τῶν 0gdy. Porro mutato verborum ordine Medic, 3. 
fic: τὸ παλαιὸν, ὥς φασι. 


Tempe fe proripuiffet. lta 
Araxen quoque in Arnie- 
nia a montibus delapfum 


ut et Parmenio templumlIa-- 
fonis, quod erat Abderis. 


$. 13. 

Araxem porro exifli- 
mant appellatum ab Arme- 
no ob fimilitudinem cum 
Peneo eodem nomine: nam 
et Peneum Araxis nomen 
reperiffe, quod Offam ab 
Olympo abrupiffet et per 

Strab. Geogr. T. IV. 


antiquitus ajunt in latum 
fe effudiffe, inque fub- 
jectis ftagnaffe campis, cum 
nullum haberet exitum: 
Iafonem autem Tempe imi- ' 
tatum, meatum aperuiífe 
cavum, per quem nunc 
aqua in Cafpium mare fe 

Pp prae- 


Tua. 


$94 STRABONIS ,GEOGRAPH. , 


"Arme- ϑώλατταν᾽ ἐκ δὲ τούτου γυμνωθῆναι τὸ ᾿Αραξη- 


γὸν πεδίον, δὲ οὐ ᾿ συμβαίνει, δέων ἐπὶ τὸν κα: 
ταῤῥακτην ὁ ποταμός. Οὗτος μὲν οὖν ὁ λόγος, 
“περὶ TOU ᾿Αρώξου ποτάμου λεγόμενος» ἔχει "n 
σιϑανόν: ὁ δὲ Ἡροδότειος, οὐ FOU. Φησὶ yao 
ἐκ ᾽Ματιανῶν αὐτὸν ῥέοντα, eis τετταράκοντα 7ro- 
ταμοὺς σχίζεσθαι, μερίζειν δὲ Σκύϑας xoj Βα- 
κτριῶνους" Χοὴ Καλλισθένης δὲ ἠκολούϑησεν αὐτῶ. 
: $. 14. 


2) Parif. Mofcov. evyxalyu ; Ven. Medic. 3. συγχέει; 
Medic. 4. corr. συμβῆ; vetus interpres defertur; edd. συμ- 
βαίνει, quo fenfu d& fluvio adfuit lib. 9. p. m. 570. ubi 
quidam codices adferunt συμβάλλειν. — Mirum tamen, qui 
verbum tam notum in ignotum etiam transire potuerit εἴ 
probari. [τὰ poft ex ἐπὶ in ed. Cafaub. prodiit dsf. Tum 
Moícov. Medic. 3. probant καταβάκτην per e fimplex, alii 
per duplex, uti fit ex diverfa etymologiae ratione. Forte 
ex ea, quam Strabo in praecedentibus indicavit ab aeérra, 
fimplex praeferendum. videatur. Cf. lib. 14. p. 667. 


3) Parif. Μαντιηνῶν; Moícov. Medic. 3. Maro; Me- 
dic. 4.. Ματιανῶν, ut vetus interpres ex AMatiass; edd. 
Μαντιανῶν, uti apud Herodotum 1, 202. prave olim Μαν- 
τιηνῶν. Cf. fupra p. 525. in. ubi etiam libri y male in- 
ferciebant. Τὸ « ex vulgari dialecto retinui, quia Nofter 


" ad eam aliorum diverías formas revocare folet. lta etiam 


Mariavdy ex eodem Herodoti loco repetit ;,Euftathius ad 
Dionyf. v. 739. , 


praecipitat; exinde Araxe- dicit, eum a Matianis flu- 
num campum detectum entem, in xr fcindi flu- 
fuiffe, per quem Araxes vios, et Scythas a Bactria- 
adcatarractasfertur. Haec nis dividere: quem tamen 


de Araxe narratio habet etiam Callifthenes fecutus 


aliquid probabilitatis: He-. eft. 
rodoti non item. Is enim 


$ 14 
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6. 14. | 

Λέγονται δὲ xo) τῶν ' Alviivoy Tivic, οἱ μὲν, 

M O D » 9 € d σ 9 » 'A , 
τὴν υτίαν οἰκῆσαι, οἱ ὕπερθε τῶν Δομενίων 
ὑπὲρ τὸν "Ago Xo τὸν. Ἴμβαρον. Μέρη δ᾽ si 
ToU Ταύρου ταῦτα; ὧν o ἼΑβος ἐγγύς is τῆς 
ὁδοῦ τῆς εἰς Ἐκββώτανα Φερούσης παροὺ. Oy τῆς 
᾿᾿Αβαριδὸς y&Q. 


τοὺς mgecoryogeuouévous ! Σαραπάρας., οἷον κεφα- 
Pp2 λοτό- 


1) Medic. 3. 4. Αἰνειανῶν ; reliqui Αἰνιανῶνν ut editiones, 
Recte, qua literas ipías, ut docui ad }..9. p. m. 561. 
Cf. et füpra ad hunc librum p. m. 459. ubi eandem mi- 
grationem adtingit. Pro Odiríay Mofcov. fubftituit Ovzfay, 
Cf. fupra ad p. m. 459. Idem poftea ὕπερϑεν exbibet et 
ὑπὸ Μπὸν "Afov. 

2) Omnes libri et fcripti et editi praeferunt Βώριδορ 
praeter Parif. in quo exítat ᾿Αβάριδος, uti leg. acute con- 
jecerat Toup in emendat. in Suidam T. 2. p. 624. (ed. 
1790.) *Cf. de eo Valefius ad Harpocrat. p. 83. ubi fimi- 
lid amputatio notatur. Sic fupra Διαβηνὴ pro ᾿Αδιαβηνὴ in 
libris exftabat. Fuller. in mifcell. facris I, 4. retinet Baeig 
et refert ad montem Armeniae, cognomini templo, ubi 
arca Noae fubítitit, de quo plura conlegit Orellius ad 
Nicolaum Damafcen. p. 216. Sed minus id probabiliter. 

3) Medic. 3. Zagéwe,; reliqui cum edd. . Σαραπάρας. 
Beinefius in margine ed. Cafaub. 1. leg. adfcripferat Κα- 
φῥαστάφραςς. Nempe ad originem Graecam revocavit; etíi 
fic explicatione fubjecta opus non erat. Contra Fulle- 
rus in mifcell. facr. c. 1. malit Refeparafes, ut defcendat 

vox 


595. 


Φασὶ δὲ xe Θρῳκὼν τινας, 


$ Hn. 
Dicitur etiam quosdam 
 Aenianum partim Vifjiam 
condidiífe, partim fupra Ar- 
menios confediffe ad Abum 
et Imbarum. | Hi montes 


Tauri funt portiones: et 


Abus prope viam eft, qua 


ad Ecbatana itur, praeter 
Abaridis templum. Ferunt 
etiam "Ihracas quosdam, 


cognomento Saraparas, hoc 


eft 


4 
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Arme λοτόμους, οἰκῆσαι ὑπὲρ τῆς ᾿Αρμενίας, “λησίον 


/ 


Γουρανίων xo Μήδων, ᾿ϑηριώδεις ,ἀὐνθρώπους x9 
ὠπειϑεῖς, ᾿δβεινους: * περισκελιφας Tre Χρὴ ὥπο- 
κεφαλισα τρῦτο vae δηλοῦσι οἱ Σαραπάραι. 
Εἴρηται à xol τὰ περὶ τῆς Μηδείας ἐν τοῖς Μη- 
κοῖς ὥςτ᾽ ἐκ | τούτων πώντων εἰκώζουσι, xod 
TOUS Μήδρυς xo] Agpevicue συγγενεῖς Tos τοῖς 
Θετταλοῖς so], τοῖς ὠπὸ Ἰώσονος κοὴ Μηδείας. 

, $. 15. 


" vox ab Hebraeorum ΟΝ Ἢ et “Ὃ. Vox eft utique pe- 


rcgrina, fed verius Perfica, cujus vulgatam fcripturam 
confirmat etiam Plin. 6, 18. f. 16. et fenfum ita explicat 
Anquetil fur les anciennes lengues de la Perfe p. 419. 
(T. 531. Memoires — de Paris) ut Sar fit caput, para 
portio, divifio. 

4) Cafaubonn. Mofcov. Parif. Venet. wesgiexuSisae 5. alii 
cum edd. περισκελιξάς. Et fic vetus interpres vertit: óra- 
cati.  Tazfcbucke. Veteres libri habent περισκυϑιτας vg . 
x« ἀπό᾿ quod non probo. Videtur enim hac queque 
voce perquam facete alludere ad nominis ἐτυμότητα. Sunt 
enim, τεῆς Hefychio, φαράβαρα τὰ περὶ τὰς κνημίδας ἐνδύματα. 
Cefíaubenus. Σαράβαρα commemorat etiam Pollux 7, 13. 
Í. 59. et 10, 40. f. 168. Plura dabunt docti viri ad He- 
Íych. T. 2. p. 1151. Nec tamen temere sespgisxvJisaq in 
Lexico Gr. probare videtur Schneider. 

5) Medic. 3: Mofcov. ut edd. ante Cafaubonum, way- 
τῶν τούτων. Tum itidem codices καὶ τοῖς; Medic. 3. 4. ἐπ᾽ 


᾿Ιάσονος. — Derique Μηδίας, ut contra Parif. Mydelay , üti 
faepe notatum. 


eít capitum  amputatores, 
fupra Armeniam habitare, 
prope Guranios et Medos, 
feros homines, et contu- 
maces, montanos; qui cru- 
ra et capita bominibus fo. 
lerent praecidere: id enim 
vox Saraparae fignificat. 


De Medea in Mediae de- 
fcriptione dictum eft. Ex 


.his ergo omnibus conji- 
ciunt, tam'Armenios, quam 


MéW6s cognatos effe quo. 
dammodo Theffalis, qui ab' 
Iafone et Medea deícen- 
derunt. "ἢ 


$. 15. 
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| $. | 15. 
Ὁ μὲν ^» παλαιὰς λόγος οὗπος, ὋὉ δὲ Tov- 
TOU γεώτερος xod κατο Πέρσας εἰς τὸ ἐφεξῆς. μέ- 


Xe εἰς ἡμᾶς, ὡς ἐν κεφαλαίῳ πρέποι ὧν μέχοε. 


’ ; i] o9 ^ M 2 ! 
τοσούτου λεχϑεὶς. OT) κατεῖχον τὴν Αρμενίων' 


* . » A "2 M! 
Πέρσαι x04 Μακεδόνες, peroó ταῦτα οἱ τὴν Συρίαν 
2) i M ài . -— 1 d € m 
εχοντες Xo τὴν Μηοθιαν᾽ τελευταίος ὑπῆρξεν 
9 , » ^ GAS "oe. i m 
Οροντῆς w7ro'yovos Ὑδάρνου, των, ἔπται ερσων 
ε ὍΝ EU , ΩΝ 
ἑνός eio ὑπὸ τῶν ᾿Αντιόχου TOU μεγάλου ςρο- 
τηγὼν. τοῦ “πρὸς Ῥωμαίους πολεμήσαντος. διρρέϑη 
δίχα, ᾿Αρταξίου τὸ Xj * Ζαριάδριος" x07: "ἦσχρον 
οὗτοι; τοῦ βασιλέως ἐπιτρέψαντος" ἡττηδέντος δ᾽ 
ἐκείνου, προσθέμενοι" Ρωμαίοις. καϑ' αὑτοὺς ἐτώτ- 


TOYTO βασιλεῖς προσωνγορευθένξες. Τοῦ μὲν οὖν. 
| ᾿Ἀρταξίου Τιγοάνης ἦν ὠπῤγονος" x] εἶχε τὴν 
| Pp3. ἰδίως 


I) Inferunt hanc voculam Medic. 3. 4- Parif. vulgo 
exclüfam. ] 

2) Medic. 3. ἑτέρου; reliqui cum Cafaubonn. Ζαριάδριος ἢ 
editiones: omnes Ζαδριάδριος. —| Zadriada vertit vetus: inter- 


pres. Οὗ, ad p. 528. ubi Ζαριάδης vocabatur. "Equidem 


hic εἴ paullo poft fecutus fum codices. 


δ, 15. ceribus unius de pofterita- 

Atque haec eít vetus te Orontes.  Poftmodo ab 
Tarratio. ' Recentior, et a Antiochi Magni, eius, qui 
Perfis incipiens atque' ad contra Romanos bellum 
nos usque pertinens, in geffit, ducibus divifa eft in 
fumma ut commemoretur, duas partes, Artaxii et Za- 
convenit. Armeníam pof- riadri$: atque hi regis per- 
federuntPerfae: inde Ma-  miffu ithperaverunt: victo 
cedones, poft qui Syriam, eo, Romanis fe dediderunt, 
et Mediam obtinuerunt. et ab iis reges funt appel- 
Horum ultimus fuit Hydar- lati. — Ab Artaxio progna- 
nis efeptemPetíaram pro- tus fuit Tigranes, poffedit- 
: que 


M 


P. 532. 


4 





A?me- 
nia. 
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ἰδίως λεγομένην Agueviav" αὕτη δ᾽ ἦν προσεχῆς 
τῇ τε Μηδία, χοὴ ᾿Αλβανοῖς, ΟΣ Ἴβηρσι μέχρι 
Κολχίδος xod τῆς ἐπὶ τῷ. Εὐξείνῳ Καππαδοκίας. 
Tov ài Ζαριέδριος ὁ 0 ! Σωφηνὸς ᾿Αρτώνης é ἔχων τὰ 
γότια μέρη, xo τούτων τὰ πρὸς δύσιν μώλλον᾽ 
κατελύθη d οὗτος ὑπὸ τοῦ Τιγρώνου, xd “παν- 
TOV XO TE3f κύριος, ἐκεῖνος. Τύχαις ὃ ἔχρήσωτο 
“ποικίλαις. Ko ὠρχας μὲν γὰρ ὡμήρευσε παρῶ 
Παρϑοις᾽ ἔπειτα δὲ ἐκείνων ἔτυχε καθόδου, λα- 
βόντων μισϑὸν ἑβδομήκοντα αὐλῶνας τῆς Δρμε: 
νἱας᾽ αὐξηϑεὶς δὲ, xod ταῦτα ὠπέλαβε τὰ χω- 
| ' gia 
3) Locus adfectus, quem fine ope praetereunt libri. 
Σοφηνὸς tantum fcribunt Aldus et Hopperus.  Medelam 
adferre centavit Tyrwhittus in conjectur. p. m. 46. ex 
qua ita. prodiit: Τοῦ δὲ Ζαφιάδριος ὃ ὃ Σωφηνὸς, ᾿Αρμενίας ἔχων 
τὰ νότια μέρη. — Nomen igitür hujus ἃ Zariadre prognati 
principis .fit Σωφηνὸς, vel ZwjWwe, ficut infra Ícribitur. 
lib. 12 p. 535.. Addi poteft Stephanus f. v. Συφηνὴ, ubi 


ex Strabonis hac narratione haec refert: Σωφηνὸρ ᾿Αρφάκης 
Pu» Td νότια μέρη. Quid in hac obícuritate ftatui debeat, 





equidem ignoro. 


que eam, quae proprie di- 
citur, Armeniam, conti- 
guam Mediae, Albaniae, 
Iberiae, et pertinentem 
usque ad Colchidem atque 
Cappadociam ad Euxinum 


mare fitam. — A Zariadre 
ortus fuit Artanes Sophe- 


nus, auftrinas partes, et 
quae de his magis occafum 


΄ 


Ante Τιγράνου articulus abeft in edd. 
Aldi, Hopperi, Xyl. 


- 


fpectant, tenens: hoc Ti- 
granes oppreffo, in fuam 
omnia redegit poteftatem. 
Varia fortuna ufus eft hic 
Tigranes. Initio obfes a- 
pud Parthos fuit: deinde 
ab iis in patriam reftitutus, 
cum mercedis loco Lxx 


convalles Armeniae acce- 


viribus auctus, 


piffent: 
ον cum 
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ela x5] τὴν ἐκείνων ἐπόρϑησε, τὴν ve * περὶ Nl 
yov, Xo] τὴν περὶ Ag[OwAor ὑπηκόους δ᾽ ἔσχε xod 
τὸν ᾿Ατροπατηνον, Xd τὸν Τορδυαῖον, μεϑ᾽ ὧν 
X9] τὴν λοιπὴν Μεσοποταμίαν, ἔτι δὲ xo] τὴν 
Συρίων αὐτὴν x9] Φοινίκην, διαβὰς τὸν Εὐφρά- 
τὴν, dye κρώτος εἷλε. Ἐπὶ τοσοῦτον d ἐξαρ- 
ϑεὶς, xo] πόλιν ἔκτισε πλησίον τῆς Ἰβηρίας μϑ- 


A / IY ^ 1 4 2 / 
TX. ταύτης Te X9] τοῦ κατὰ τὸν Εὐφράτην 


. / à » / / 4 / 
Ζεύγματος, ἣν ὠνόμασε Τιγρανόκερτα, ἐκ δωδεκῶ 
ἐρημωθεισὼν ὑπ᾽ αὐτοῦ πόλεων Ἑλληνίδων. οὐνθοώ- 
πους ? συναγώγων. ᾿Ἐῷϑη δ᾽ ἐπελθὼν Λεύκολλος, 
c n / ’ Ἢ 1 1 » ^4 
o τῶ Μ,ϑριδάώτῃ “πολεμησας» Xo4 τους μὲν οἰκῆε 

τορῶς 


4) Mofcov. Parif. Medic. 3. 4. edd. Aldi, Hopperi, 
Xyl. Περίνιον, quod et reddidit vetus interpres. — Xylan- 
der conjecerat περὶ Νίνον, quod recepit in textum Cafau- 
bonus. 
Tegdiaici. 

5) Cafaubonn. φυνάγων. 
γῶν, quod probo. 
Δεύκολλος, Medic. 4. Λεύκολος» ita tamen, ut o tueantur 
centra editiones, quae praeferunt Δεύκουλλος. Cf. quae 
dixi ad lib. 11. p. m. 279. 
Sed praeítat in hoc nexu aliorum οἰκείαν. 


Ante τὴν Συρίαν Parif. Moícov. repudiant κού. ἢ 
Mei omnes cum edd. cwaya- 


urbem condidit vici- 


Proxime poft Medic. 3. Mofc. Parif. 


In fequ. οἰκίαν mavult Parif. 


cum iftas recuperavit, tum 
Parthorum ditionem popu- 
latus eft, quae circa Ninum 
eft et Arbela.  Subditos 
etiam fibi habuit Atropate- 
nos ét Gordyaeos: cum qui- 
bus et Mefopotamiam et 
Syriam etiam, transmiffo 
Euphrate, ac Phoenicen vi 
occupavit. Eo usque ela- 


tus, 
nam Iberiae, inter hanc et 
Zeugma, quod eít ad Eu. 
phraten, quam T igranocer- 
tà nominavit, conducens in 
eam homines e ΧΙΙ, 4088 
evaftaverat, Graecanicis ur- 
bibus. sed fupervenit Lu- 
cullus, qui Mithridatem 
bello prefferat, habitatori- 

bus- 


Tum male Parif. adfert ᾿Ατραχατηνὸν, editiones ' 


Arme- 
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rogus elc τὴν οἰκείαν. ἑκάφου ὠπέλυσε᾽ τὸ δὲ 
κτίσμα, ἡμιτελὲς ἔτι ὃν, κατέσπασε προσβαλῶν, 
xod μικράν ᾿ κωμήν κατέλιπεν᾽ ἐξήλασε δὲ Xo 
τῆς Συρίας αὐτὸν xod τῆς Φοινίκης. Διαδεξάμε- 
γος P Aeraovdiaóis ἐ ἐκεῖνον, τέως μὲν ηὐτύχει Φί- 
λος ὧν Ῥωμαίοις. Avrawoy δὲ προδιδοὺς Παρϑυ- 
αἷοις ἐν τῷ πρὸς αὐτοὺς πολέμῳ, δίκας ἔτισεν" 
εἰνωχ εὶς γοαρ εἰς ᾿Αλεξανδρειαν ὑπ᾽ αὐτοῦ δέσμιος 
“πομπευϑεὶς διὸ τῆς πόλεως, τέως μὲν ἐφρουρεῖτο" 
ἔπειτ᾽ ἀνῃρέθη ν συνάπτοντος τοῦ Ακτιακοῦ πο- 
λέμου. Μετ᾿ ἐκεῖνον δὲ πλείους ἐβασίλευσαν ὑπὸ 
Καίσαρι xod Ῥωμαίοις ὄντες" Xe) γὺν ἔτ συνέχεται 


Τὸν αὐτὸν τρόπον. 


- 6) Medic. 3. πόλιν. 


Mofcov. pro εὐτύχει fiftit ηὐτύχει. 
Cum augmentum in fimilibus prae- 


ticis etiam occurrit. 


ferre videatur, pofui et hic. 
gus; p. m. 291. ηὐδοκίμηφαν. 
Pro ὅτισεν Mofcov. Medic. 3. 4. Parif. et edd. 


not. I2. 


$. 16. 


Alii, ut vulgo editur, recte. Poft 


Utraque forma in At- 


Sic lib. 8. p. m. 281. ηὐπό- 
Cf. ad lib. 9. p. m. 371. 


Aldi et Hopperi τίσ, quod in ἔτισεν, nexu admonitus, 


mutavit Xylandet. 


- 
- 


busque domum quoque fg- 


am dimiffis, opus femiper- 
fectum facto impetu fub. 
vertit, exigaumque pagum 
reliquit. Syria etiam et 
Phoenice eum expulit. Hu- 
jus Tigranis fucceffor Arta- 


, vasdes floruit, quamdiu Ro- 


manorum coluit amicitiam. 
Cum autem Antonium Par- 
this prodidiffet in bello, 


^ 


contra eos fuféepto, poe- 
nas dedit: vinctus enim ab 
eo Alexandriam abreptus, 
et in triumpho per urbem 
ductus habitusque aliquan- 
tisper in cuftodia, 'bello 
Actiaco glifcente, inter- 
fectus eft. Poft eum plu- 
res. regnarunt Caefari Ro- 
mansique fubjecti; prout 
etiam nunc valet. 

$. τύ. 


Ἃ 








e 


- 
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"Agrayra. μὲν οὖν TX τῶν Περσῶν ἱερὼ ΩΣ 
Μῆδοι xod Αρμένιοι τετιμήκασι, τὸ δὲ τῆς ^ Avus 


fridos διαφερόντως Λφμένιοι, ἐν τε ἄλλοις ἱδούσο- 


Arme- 
nia. 


μένοι τύποις. xo] δὴ χρὴ ἐν Tl ᾿Ακιλ)σηνῇ. "Ava- 


τιϑέασὶ δ᾽ ἐνταῦθα δούλους xo δούλας" xg τοῦτο 
μὲν οὐ ϑαυμαφόν. ὦ ᾿Αλλώ X0 ϑυγατέρας οἱ ἐπι» 


Φανέ- 


1) Medic. 3. 4. Mofcov. Venet. Parif. cum edd. Aldi, 
Hopperi et vetere Interprete Τανάϊδος ; epitome recte 'Ave- 
ὅτις, uti primus in editoribus Xylander repofuit "Avazrideg. 
Tzfcbucke. Pro Tanaide Anaitidem: repofuüi, non 
modo epitomas, fed etiam Plutarchum et alios fecu- 
tus "fcriptores, ipfumque adeo in hoc libro Strabonem. 
X3lander.  Euftathius in. Dionyfium [ v. 846.] legiffe 
videtur Ταναΐτηδος, magno errore. Cafaubomsus. In 
Euftathii. memorato: loco legitut Tavazrii.^ — t Ὑαναΐγης 
δαίμων Ícribit idem ad Homer. 1}. 14, 295. p. m« 979. ubi 
Strabonis narrationem repetit. . Ταναΐδος eriam [criptum 
exftat in Dione olim 36, 36. Clementis. ,protrept. p. 43. 
(ed. Sylburg.) ubi 'Avafrideg reftituit Bulengerus i in eclog. 


. ad Arnob. p. 272.. Propius ad veram Ícripturam accedit 


Plutarchus in Artax. c. 2T. qui fcribit ᾿Ανεῖτις » fed 'Ava- 
ἥτιδος eít in. Paufania 3» 16, 6. Noftro 12. p. 559. Prae- 
fixum T fine dubio originem traxit ex compendio articuli 
praepofiti. Sed plura de hoc nomine dabunt Reland. de 
vetere L. Perfica. δ. 12. T. 2. differtatt. p. E1B..fqq. Ber- 
nard ad inícr. Palmyren. jo. aliique, quos memorat 


Gavel in obfervatt. mifcell. nov. T. 4. p. 248. Cf. et. 


lib. 15.; p. 733. et ad Dion. 36, 31. Paullo ante vox 
M3de fine particula xe«j praemiffa adparet in Medic. 3. 
Tum Mofc. habet ᾿Ακαλιφηνὴ » et edd. ante Xyl. ᾿Ακιλιδινή. 


$. 16. alibi templa pofuerunt et 

. Omnia Perfarum facra in Acilifena. — lbi fervos 
etMediet Armeniireligio- fervasque ei confecrant, 
fe colunt: prae ceteris vero .quod fane mirum non eft. 
Anaitidem Armenii, cui et Sed et illu(triffimi ejus na- 
tionis 





Ῥ. 533. 
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. 098 5 $ » id 
Φανέξατο, τοὺ ἔθνους ἢ οὐνιέρουσι παρϑέγους, αἷς 
2 N . 4 
νόμος «ἐςὶ, κατωπορνευθϑείσαις πολὺν Χρόνον Ζαρώ 
"v ^ 1 ^d Α ΄ 3 
τῇ ϑεῶ μετὰ ταῦτα δίδοσϑαι προς γώμον. οὐκ 


» ."4 ^e » ^J 3 P4 
ὡπωξιόυντος τῇ τοιαύτῃ συγοικεῖν οὐδενός. 


Τοιου- 


, * M 1 . 
voy δὲ Ti xX9j Ἡρόδοτος λέγε, τὸ περὶ τὰς Λυδάς 
, 


A € , 
Zopvevew - γὰρ ora cos. 


χρωνται τοῖς ἐρωςαῖς, 


κοῦ δῶρα ἀντιδιδόωσ, 


3 


, . σ» 
βαάνουσιν' dw à 


δέχονται δὲ 


Οὕτω δὲ Φιλοφρόνως 


Ove χρὴ ξενίαν παρέἔχρυσι, 
σλείω πολλώκις, ἢ λαμ- 
£ εὐπόρων οἴκων ἐπεχορηγούμεναι" 
οὐ τοὺς τυχόντας τῶν ξένων, ἀλλὰ 


1 » 8*5 2 ’ 
Mose, τοὺς πὸ ἴσου ἀξιώματος. 


2). Verba dweee/c: παρϑένου 


Medic. 3. τὸ ante περί. 


tionis filias fuas virgines ei. 


dedicant, ac lex eft, ut 
longo tempore apud -deam 
conftupratae, deinde nu. 
ptum dentur, nemine talis 
mulieris conjugium dedi. 
gnante. Tale quippiam 
etiam Herodotus de Lydiis 
mulieribus fcribit. Omnes 
enim eae, ut ait, meretri- 


e. defunt in Medic. 4. et in 


ces funt, et amatores ita 
blande tractant, ut et ho. 


fpitium praebeant, et faepe 


plura munera dent, quam 
recipiant, utpote e re lau. 
ta fumtum füppeditantes: 
non gutem quosvis hofpitio 
excipiunt, fed eos prae. 
cipue, qui dignitate ipfis 


! 


funt pares. | 


